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परब्रह्मस्वरूप 
घमंसमप्राद पूज्यपाद स्वामो श्री करपात्री जो महाराज 


॥ श्री हरि: ॥ 
प्रकाशकीय वक्तब्य 


अनस्तश्रीविभूषित पूज्यपाद प्रातःस्मरणीय स्वामी श्री करपात्रीजी महाराज द्वारा विरचित यजुवेंदसंहिता के ७-१० 
अध्यायों के भाष्य को मन्त्राथ, मन्त्रसार और भाष्यनिष्कर्ष के साथ प्रकाशित करते हुए हमें अपार हुं का अनुभव हो 
रहा है । इससे पूर्व सबसे पहले पहिले और चालीसवे अध्याय ( ईशावास्पोपनिषद्‌ ) को भाषानुवाद के साथ हमने प्रकाशित 
कराया है, यह आप छोगों को विदित ही है । 

प्रकाशन कार्य विस्तृत है। कई कठिनाइयों के कारण प्रकाशन का कार्य त्वरित गति से नहीं हो पा रहा था। 
भगवत्कृपा से अब द्वितोय-तुतीय और चतुर्थ-षष्ठ अध्याय वाले भाग भाष्यश्नार के साथ तथा ११-१५ अध्याय, १६-२० 
अध्याय और २१-३० एवं ३१-३९ अध्याय वाले भाग भी भाष्यनिष्कषं के साथ प्रकाशित हो चुके हैँ । इस प्रकार आठ 
जिल्दों में प्रकाशित हुए इस पूरे भाष्य को विज्ञ पाठकों के शुभ करकमलों में समर्पित कर रहे हैं । सोभाग्य से पूर्व॑ 
पुरीपीठाधीश्वर अनन्तश्री जगद्‌गुरु शक्कुराचार्य स्वामी निरंजनदेव तोथंजी महाराज ने भाष्य के इस भाग पर सिहावलोकन 
लिख कर प्रस्तुत भाष्य के गरिमामय अंशों की ओर विज्ञ पाठकों का ध्यान आक्ृष्ट किया है । 

विदित हो, पूज्यपाद श्री स्वामीजी महाराज की अद्वितीय कृति देश के जिन सन्‍्तों विद्दानों उच्च शिक्षाविदों 
और अधिकारियों के पास पहुँचती है, वे अत्यन्त प्रभावित होकर हम लोगों को शेष भाग शीघ्र प्रकाशित करने की 
सत्रेरणा सदा देते रहे हैं, आज हम इस पृण्यपावन कार्य को पूरा कर अपने आपको क्ृतक्ृत्य समझ रहे हैं। यह सब 
अनन्तश्री परमश्रद्धास्पद स्वामी जी महाराज के घुभाशीर्वादों का फल है । 

भाष्यभमिका के लेखक, अनुवादक, समय-समय पर उचित परामशंदाता, प्रूफ पुनरीक्षक, प्रेसकापी साधक, अनुच्छेद 
( पैराग्राफ ) के निर्धारक के रूप में और प्रकाशन सम्बन्धी सभी साज-सज्जा को तैयार कर इस अमूल्य ग्रन्थरत्न को 
सबके सम्मुख प्रस्तुत करने वालों के रूप में जिल-जिन महानुभावों ने अपनी अहैतु की कृपा से इस कार्य को सम्पन्न किया हैं, 
उत्त सभी परम सम्माननीय, अत्मीय, पूज्य आचाय॑, धविहन्मूध॑ंन्यों के चरणकमलों में धन्यवाद और अभिनन्दनस्बरूप 
नतमस्तक होकर हम सदा ही कुपा की आशा रखते हैं । जिनके चरणों में धन्यवा&अस्तुत करते हैं, वे हैं -- 

हु (१) अनन्तश्री जगदगुए शड्धूराजाय॑ पूर्व पुरीपीठाधीश्वर स्वामी निरञ्जनदेव तोथंजी महाराज 

(३ ) स्वामी श्री निश्चलानन्द सरस्वतीजी महाराज वर्तभान जगद्गुरु शद्धूराचायं पुरी पीठाधीश्वर 
( ३ ) पण्डित श्री मार्कंण्डेय ब्रह्मचारीजी 
(४ ) पण्डित श्री ब्रजवल्लभ द्विवेदीजी 
(५ ) पण्डित श्री जनादंन चतुर्वेदीजी 
(६ ) पण्डित श्री राजवंशीजी 
( ७ ) पण्डित श्री श्रीकिशोर मिश्रजी 

केशव मुद्रणालय के सुयोग्य प्रबन्धक श्री मोहनलारू जी के तथा सहृदयकर्मंचारियों के स्तेहपूर्ण सोजल्यभरे मुद्रणादि 


र््‌ 


कार्यों के सम्पादन को स्मरण कर, इन्हें बहुत धन्यवाद देते हैं । न 
वुन्दावन धाम निवेदक 
शिवरात्रि हवतुमानप्रसाद धानुका 


२०४९ बि० सं० ः मध्यक्ष 


सिंहाबलोकन 
अनस्तश्रोविभूषित-जगदुगुरुश द्ु राचाय॑-पूर्वास्नाय श्री गोवर्धन मठपु री-प्‌व॑पी ठाधीश्वर' 
स्वामी श्री निरज्ञन देवजी तोर्थ महाराज 


अनन्तश्नी परमश्रद्धास्पद स्वामी करपात्रीजी महाराज ने संस्कृत और हिन्दी में अनेक ग्रन्थ-रत्नों की 
रचना की है। उनमें अतिविस्तृत भूमिका के साथ अब सम्पूर्ण रूप से प्रकाशित शुक्ल यजुर्वेद की माध्यन्दिन 
शाखा की संहिता के वेदाथंपारिजात तामक भाष्य को अपना महत्त्वपूर्ण स्थान है। इसका भूमिका भाग दो जिल्दों 
( लगभग २३०० पृष्ठों ) में हिन्दी भाषान्तर के साथ संवत्‌ २०३६ और २०३७ में वाराणसी से मुद्रित हो 
प्रकाशित हुआ था। बाद में पहला और ४० वाँ अध्याय भी भाषान्तर के साथ संवत्‌ २०४३ में वृन्दावन से 
मुद्रित और प्रकाशित हुआ | पुनः इस कार्य को मुद्रण की सुविधा की दृष्टि से वाराणसी ले आया गया और 
सर्वप्रथम द्वितीय-तृतीय अध्याय वाला भाग हिन्दी भाष्यसार के साथ प्रकाशित हुआ। भाष्य के इन तीनों 
खण्डों पर हमारी संक्षिप्त भूमिका प्रकाशित हो चुकी है । 
इस महनीय और विशाल ग्रन्थ के प्रकाशन के लिये कटिबद्ध दानवीर सेठ श्रीमान्‌ हनुमानप्रसाद जी 
धानुका का विचार इस पूरे भाष्य को भाषान्तर अथवा भाष्यसार के साथ प्रकाशित कराने का था, किन्तु ऐसा 
प्रतीत हुआ कि इस तरह से तो इस विशाल ग्रन्थ के प्रकाशन में अत्यधिक विरूम्ब हो जायगा। भाष्य- 
सार लिखवाने का उपक्रम भी किया गया, किन्तु वहु १० अध्याथ से आगे न बढ़ सका। अन्ततः भगवानु 
काल की गति का स्मरण करते हुए, कालघुण से ग्रन्थ को बचाने के लिये, आगे के ११ से ३५ अध्याय तक के 
भाष्य को, हिन्दी पाठकों को भी भाष्य का किचित्‌ रसास्वादन कराने के लिये, भाष्यनिष्कष॑ के साथ निकालने 
का निर्णय लिया गया। इसको भी काल की महिमा ही कहा जायगा कि भाष्यनिष्कर्ष के साथ ये अध्याय 
( ११-३९ ) पहले मुद्रित हो गये और ४ से १० अध्याय तक का भाष्य भाष्यसार के साथ सबके अन्त में 
प्रकाशित हो रहा है। ७ से १० अध्याय तक के इस अन्तिम खण्ड में संश्लेप में हम पूरे भाष्य का सामान्य 
“परिचय देते हुए इसके महत्त्वपूर्ण अंशों पर प्रकाश डालना चाहते हैं । 
आजकल शुक्ल यजुर्वेद की माध्यन्दिन संहिता को वाजसनेय संहिता का नाम दे दिया जाता है, किन्तु 
यह नाम अतिव्याप्त है। यहीं प्रथम अध्याय के भाष्य ( पृ० ४-५ ) में वाजसनेय याज्वल्क्य के द्वारा अपने 
शिष्यों को उपदिष्ट १५ संहिताओं की नामावछी मिलती है। इनमें से महषि मध्यन्दिन को उपदिष्ट शाखा 
उन्हीं के नाम से प्रसिद्ध होकर माध्यन्दिन कहलाती है । कण्व आदि की संहिताएँ इससे भिन्‍न हैं। इस प्रकार 
भगवान्‌ वाजसनेय याज्ञवल्वय द्वारा उपदिष्ट सारी संहिताएँ वाजसनेय कहलाती हैं, किन्तु माध्यन्दिन संहिता 
तो इस नाम के मर्षि के द्वारा अधिगत संहिता ही मानी जायगी। वेदा्थपारिजातभाष्य इसी संहिता पर 
किया गया है। उब्बट और महीधर का भाष्य भी इसी संहिता पर है, जब कि सायण का भाष्य काण्व 
संहिता पर किया गया है। 
भाष्यरचना की सामौन्‍्य पद्धति पर भाष्यनिष्कष के लेखक ने ११-१५ अध्याय के प्रारम्भ में 
पर्याप्त प्रकाश डाल दिया है। पूरी संहिता के प्रतिपाद्य विषयों की सूचना भाष्यकार ने स्वयं प्रारम्भ में दे 
दी है ( पृ० १२-१३ )। दर्शपूर्णणास आदि सभी प्रकृति और विक्रृति यागों के अनुष्ठान का मुख्य आधार 
यजुर्वेद को ही माना जाता है। इसी लिये स्वामी जी ने भाष्यरचना के लिये सर्वप्रथम इसी संहिता को चुना 
सूण्लरे 


( ६) 
और इन सब यागों का विस्तृत और प्रामाणिक स्वरूप दिखाने के लिये कात्यायन श्रौतसूंत्र और शतपथ ब्राह्मंण 


के सभी सम्बद्ध प्रकरणों को उद्धृत कर उनकी भी स्पष्ट व्याख्या प्रस्तुत की। अभी ऊपर उच्बट, महीधर और 
सायण के भाष्यों की चर्चा की गई है, किन्तु उनमें इतने विस्तार से ये सब विषय निदिष्ट नहीं हो पाये हैं । 


प्रस्तुत भाष्य में उक्त तीनों भाष्यों के पर्यवेक्षण के साथ यथास्थान तैत्तिरीय संहिता, तैत्तिरीय ब्राह्मण, 
ताण्ड्य महान्नाह्मण, आपस्तम्ब् श्रौतसुत्र, सत्याषाढ श्रौतसुत्र, निरक्त-निषण्दु एवं उनके भाष्यों और हरिस्वामी, 
स्कन्दस्वामी, दुर्गाचायं, भट्ट भास्कर आदि प्राचीन भाष्यकारों को अपने मत के समथंन में उद्धृत किया है 
आवश्यकता के अनुसार इनकी समाछोचना करने में भी हमारे भाष्यकार ने कोई संकोच नहीं किया है, जो 
कि भारतीय भाष्यकारों की परम्परा के अनुकुल ही है। 

वेदाथंपारिजातभाष्य केवल मन्त्रों की व्याख्या ही नहीं है, किन्तु एक विस्तृत प्रयोग-पद्धति भी है, 
जिसमें कि विस्तार से संहिता में अतिपादित सभी प्रकार के अनुष्ठानों का क्रम भी निर्दिष्ट है। भाष्यनिष्कर्ष 
में इन सब विषयों पर यथास्थान प्रकाश डाल दिया गया है। 


वैदिक मन्त्रों के विनियोग के लिये ऋषि, देवता और छन्द का ज्ञान आवश्यक है। यहाँ कात्यायन की 
सर्वातुक्रमणी के आधार पर प्रत्येक मन्त्र के ऋषि, देवता, छन्‍्द और विनियोग का भी उल्लेख किया गया है 
और उसके लिये आवश्यकता के अनुसार षड़्गुरुशिष्य आदि के व्याख्यानों का भी सहारा लिया गया है। 
छन्दों के लक्षणों के प्रसंग में. पिगलाचार्य के छन्दः:शास्त्र के अतिरिक्त प्रातिशाख्य ग्रस्थों में निर्दिष्ट लक्षणों को 
भी प्रमाण के रूप में प्रस्तुत किया गया है। महीधर द्वारा प्रदत्त लक्षणों की कहीं-कहीं स्वामी दयानन्द ने 
आलोचना की है। प्रस्तुत भाष्य में ऐसे सभी स्थलों पर शास्त्रीय प्रमाणों की झड़ी छग्रा कर प्रौढ युक्तियों के 
सहारे महीधर के पक्ष को प्रबल समर्थन दिया गया है। 

प्रत्येक मन्त्र का आध्यात्मिक अर्थ देना, इस भाष्य की अपनी विशेषता है। इस आध्यात्मिक अं में 
मन्त्रगत पदों की संगति के अनुसार साकार अथवा निराकार रूप में उपास्य देवता को संबोधित कर 
मन्त्र की संग्रति बैठाई गई है, जिससे कि मन्त्र के पदों के साथ पूरा सामंजस्य बैठाया जा सके । अन्य कुछ 
आधुनिक आचार्यो ने भी इस तरह के प्रयत्न किये हैं, किन्तु वे इस कार्य में सफल नहीं हो पाये हैं, यह- 
बात इस भाष्य के तृतीय अध्याथ में उद्धृत मतन-मतान्तरों से स्पष्ट हो जाती है। इन सबकी एक बड़ी- 
कमी यह भी है कि ये सारे प्रयत्न पूरी संहिता पर न होकर उसके कुछ अंशों तक ही सीमित रह गये हैं। 


आध्यात्मिक अथ॑ के प्रसंग में उपनिषदों, भगवदगीता, बादरायण ब्रह्मसूत्र और श्रीमद्भागवत की 

प्रस्थानचतुष्टयी के अतिरिक्त श्रौत, स्मातं और आगम साहित्य के महनीय ग्रन्थों को प्रमाण के रूप में प्रस्तुत 
किया गया है। शुद्धाद्वैत सम्प्रदाय के प्रवतंक आचाय॑ वल्लभ को यहाँ ( १७॥४४ ) आदर के साथ याद 
किया गया है और इस सम्प्रदाय में प्रचलित छप्पन भोग की भी चर्चा भाष्यकार ने की है ( ११७५ )। 
आचाये नरहरिं के अनेक वचन यहाँ उद्धृत हैं। इनकी रामणीयकता अतीब मनोहारिणी है। उनके 
इस श्लोक को देखा जाय -- 

द्ैतं मोहाय बोधात्‌ प्राग जाते बोधे मनीषया | , 

भक्त्यर्थ॑ भावितं द्वतमद्वतादतिसुन्दरस्‌ ॥ 
इसका अशभिप्राय यह है कि द्वैत दृष्टि तभी तक मोह को पैदा करती है, जब तक कि मनुष्य को अद्वैत 
ब्रह्म का बोध नहीं होता । एक बार अद्वेत का बोध हो जाने पर तो द्वैत दृष्टि के भी भक्ति में पर्यंवसित हो 


( ७) 


जाने के कारण वह अद्वैत दृष्टिसे भी बढ़ कर फलदायिनी हो उठती है। इस प्रकार यहाँ भक्तियोग की 
सविशेष महिमा वर्णित है। इस भक्तियोग के महत्त्व को काश्मीर के आचाय॑ उत्पलदेव ने अपनी शिव- 
स्तोत्रावली में अनोखी भंगिमा से इस प्रकार दर्शाया है-- 
निजनिजेषु पदेषु पतन्त्विमाः करणपृत्तय उल्लसिता मम । 
क्षणमपीश मनागपि मैच भूतु त्वदविभेदरसक्षतिसाहसस्‌ ॥ 
अर्थात्‌ हे भगवन्‌ ! ये मेरी उल्लास और आनन्द से भरी हुई इन्द्रियोंकी सारी वृत्तियाँ अपने-अपने 
विषयों में भले ही छगी रहें, किन्तु मुझे आपके अठ्यानन्‍्द रस से वंचित होने का साहस क्षण भर के लिये 
भी और जरा सा भी न हो। इसका अभिप्राय यह है कि भक्त द्वत दशा में भी भगवान्‌ से कभी अलग 
होना नहीं चाहता, वह उनके वियोग को कभी सहन नहीं कर सकता । 
इस भाष्य की दूसरी बड़ी विशेषता स्वामी दयानन्द के प्रत्येक मन्त्र के भाष्य को उद्धृत कर उसका 
तिलुशः खण्डन करना है। विदेशी एकेश्वरवाद और उनकी सभ्यता एवं संस्कृति से प्रभावित स्वामी 
दयानन्द ने बहुदेववाद को अस्वीकार करते हुए और छोकायत ( चार्बाक ) दृष्टि का अनुसरण करते हुए 
इन्द्र, वरुण आदि देवताओं की, पितृगणों की तथा स्वर्ग आदि की सत्ता को ही नकार दिया है। श्रौत- 
सूत्रों को वे प्रमाण नहीं मानते, तब स्मृति, पुराण और आगम वाड्मय की कथा ही कैसे की जा सकती है । 
शतपथ ब्राह्मण, मनुस्मृति आदि को प्रमाण मानते हुए भी वे या तो अपने मत के विरोधी अंशों की विचित्र 
. व्याख्या करते हैं अथवा उन्हें प्रक्षिप्त मान लेते हैं। इस प्रकार वे भारतीय साहित्य और संस्क्रति की एक 
लम्बी परम्परा को आँखों से ओझल कर डालता चाहते हैं। इसीलिये इनके भाध्य में अनेक प्रकार की 
विसंगतियाँ आ गई हैं। ऊपर से तुर्रा यह है कि वे वायुयान की निर्माणविधि से लेकर दुनिया के सारे 
ज्ञान-विज्ञान को वेदों से निकालने का हास्थास्पद प्रयत्न करने में किसी प्रकार के संकोच का अनुभव 
नहीं करते । है 
इस प्रकार स्वामी दयानन्द ने विकल्प के सहारे एक लम्बी भारतीय परम्परा के प्रति उपेक्षा भाव 
को जगा कर भारतीय समाज में नास्तिकता के ही नहीं, विभेद के बीड्ड भी बोये हैं । हमें बताया गया है 
कि पंजाब में दो सम्प्रदायों में अछगाव को बढाने के लिये सर्वप्रथम सत्याथंप्रकाश के उस अंश की छाखों 
प्रतियाँ वितरित की गईं, जिसमें सिख सम्प्रदाय की अनावश्यक आलोचना की गई थी। 
स्वामी करपात्री जी महाराज ने भाष्य में दयानन्दीय भाष्य क्ली अनेक त्रुटियों का उल्लेख किया 
हैं। बिना प्रयोजन के मुख्याथं का 'बाध, मुख्याथं से सम्बन्ध और रूढि अथवा प्रयोजन के न होते हुए भी 
गौणाथ का आश्रयण घोर अन्याय और समस्त दाशंनिक एवं साहित्यिक आचार्यो की परम्परा के विरुद्ध है। 
मुख्याथं का बाध होने पर ही लक्षणा वृत्ति का सहारा लिया जा सकता है, इस विषय पर भाष्यकार ने आगे 
( १४४२ ) सप्रमाण विचार प्रस्तुत किया हैं। वहाँ बताया गया है कि शाब्दनय में मुख्याथें और गौणार्थ 
का विचार अतीव महत्त्वपूर्ण माना जाता है। उत्तरमीमांसा ( ब्रह्मसूत्र ) के आनन्दमयाधिकरण के पूर्व पक्ष 
और सिद्धान्त पक्ष को दिखाते-हुए वहाँ स्पष्ट रूप से बताया गया है कि यहाँ किस प्रकार मुख्या्थं का बाघ 
होने पर ही गौणार्थ का ग्रहण किया गया है। मुख्याथं को छोड़कर गौणाथे का ग्रहण किन-किन परिस्थितियों 


१, मुख्याथंबाधे तथ्योगे रूढितोअ्य प्रयोजनातू । 
अन्योष्थों लक्ष्यते यत्सा लक्षणारोपितक्रिया ॥ 


(४) सा 


में किया जाता है, इस विषय का विशद विवेचन भाष्यकार ने आगे भी ३१-३५ अध्याय वाले भाग में 
अनेक स्थलों पर ( पृ० १३४, १८७-१८८, १९१-१९२, १९३ ) किया है। इस प्रकार हम कह सकते हैं कि 
दयानन्दीय अर्थ का खण्डन करते समय भाष्यकार ने स्थान-स्थान पर मुख्याथें और गौणाथे की समस्या पर 
बड़ा गम्भीर दाशंनिक विचार प्रस्तुत किया है । 


विभक्ति-वचन आदि का व्यत्यय, निष्प्रयोजन अध्याहार जैसे दोष यहाँ प्रायः दिखाई पड़ते हैं। 
वेद का लोकायतीकरण, लोक का प्रतारण, आत्मप्रवंचना, 'दशहस्ता हरीतकी' जैसे आभाणकों को चरिताथ॑ 
करने वाले बढ-चढ़ कर कहे गये वायुयान-तिर्माण आदि के प्रतिपादक व्याख्यान, अपनी पूरी परम्परा को 
छोड़ कर देवलोक, पितृलोक, देवगण, पितृगण आदि की अस्वीकृति इनकी प्रमुख विसंगतियाँ हैं। परम्परा से 
च्युत होने के कारण ही साम, स्तोम, न्यूंख, निधन, श्रगाथ जैसे वैदिक पदों का अथे इनकी समझ में नहीं 
आया है और बिना प्रमाण के ऐसे पदों का इन्होंने मतमाना अथ किया है। त्वष्टठा, सविता, अय॑मा, भग 
आदि शब्द वैदिक देवताओं के बोधक हैं। एकेश्वरवाद के व्यामोह ने इनको इन सब शब्दों का अर्थ मनुष्य- 
परक करने के लिये बाध्य कर दिया है। देवतापरक मित्र शब्द का पुल्लिग में और सुहृत्‌ के बाचक मित्र 
शब्द का नपुंसक लिंग में प्रयोग किया जाता है। इस परम्परा को तिल्म॑जलि देकर इन्होंने पुल्लिग में प्रयुक्त 
मित्र शब्द को भी सुहृत्‌ अथ में प्रयुक्त माना है। अग्नि, वायु, सूर्य, वरुण, रुद्र, विष्णु आदि प्रसिद्ध देवताओं के 
बोधक पदों का भी इल्होंने सेनापति, सभाध्यक्ष आदि के रूप में मनुष्यपरक अर्थ किया है। ऐसे सब 
प्रसंगों में वे “एक सदु विप्रा बहुधा वदन्ति” ( ११६४।४६ ) इस प्रसिद्ध ऋग्वेदीय मन्त्र को भी भुला 
बैठे हैं। व्याकरण, काव्य, कोश, आप्तवाक्य आदि के द्वारा निश्चित अर्थ में ही शब्दों का प्रयोग किया जाता 
, है। इस विषय की स्थामी दयानन्द ने पूरी तरह से उपेक्षा कर दी है। अनेक स्थानों पर तो इन्होंने मन्त्र के 
पदों को ही बदल दिया है । 


नवें अध्याय के ३४ वें मन्त्र की व्याख्या में ये सप्तदश स्तोम के विवरण में चार वर्ण, चार आश्रम, 
श्रवण भादि कम, चार पुरुषार्थ और मोक्ष की गणना करते हैं। चार पुरुषार्थों में ये अलब्ध की लिप्सा, 
लब्ध की रक्षा, रक्षित की वृद्धि क्लौर रक्षित द्रव्य का सत्कम में व्यय--इनकी गणना करते हैं। शास्त्रों में 
यौगक्षेम के अन्तगंत इनका अस्तर्भाव कर लिया गया है। चार पुरुषार्थ के रूप में तो धमं, अथे, काम और 
मोक्ष की ही सर्वत्र गणना की जाती है। 

स्वामी दयानन्द ने बिना प्रसंग के अलंकारों की चर्चा की है। छन्दःशास्त्र, निरुक्त, व्याकरण और 
वैदिक स्वरप्रक्रिया के प्रसंग में अपने को अति विशेषज्ञ मानते हुए इन्होंने और इनके अनुयायियों ने सायण, 
महीधर आदि के भाष्यों के अनेक स्थलों पर व्यर्थ के आक्षेप किये हैं। वेदा्ंपारिजातकार ने इतकी सारी 
युक्तियों का खण्डन करते हुए सायण और महीधर की भ्रक्रिया का जिस प्रकार समर्थन किया है, उससे 
उनको इन सब विषयों का कितना ज्ञान है, इसकी कलई खुल जाती है। पूरे भाष्य में इस तरह के अनेक 
प्रसंग देखे जा सकते हैं। यहाँ स्पष्ट रूप से बताया गया है कि मन्त्रगत पदों से कोई समझदार व्यक्ति भी 
वायुयान का निर्माण नहीं कर सकता और न बिजली ही पैदा कर सकता है। ' हि 


भाष्य के पहले अध्याय ( पहली जिल्द ) में दर्शपृर्णणास की पूरी पद्धति को समझाने के अतिरिक्त 
अन्य भी अनेक महत्त्वपूर्ण विषय प्रतिपादित हैं। इनको प्रबुद्ध पाठक विस्तृत भाषानुवाद की सहायता से 
जान सकते हैं । 


क ( ६) 


द्वितीय-तृतीय अध्याय वाले भाग ( जिल्द ) में ( पृ० १३३-१३४ ) विधानपारिजात के प्रमाण से 
अग्नि के पावक, मारुत ( मरुत्त ), चमस, श्लोभन, अनल आदि २७ नाम बताये गये हैं। यहाँ ये पर्यायवाची 
शब्द नहीं हैं, किन्तु विभिन्‍न कर्मों के सम्पादक होने से इसके ये नाम शास्त्रों में विहित हैं। जैसे कि लौकिक 
कार्यों का सम्पादन पावक नाम के अग्नि में करता चाहिये। गर्भाधान संस्कार के लिये मारुत ( मरुत्त ) 
अग्ति का आवाहन करना चाहिये। पुंसवन के लिये चमस तथा शुभ कम में शोभन अग्ति का आवाहन 
किया जाता है। यहाँ इस तरह से सत्ताईस अग्नियों ने नाम बता कर कहा गया है कि जिस कम के लिये 
जिस अग्नि का विधान है, उसी का आवाहन कर अग्नि में आहुति देनी चाहिये । इसके बाद यहाँ आदित्य 
आदि नवग्रहों की अग्नियों के भी नाम गिनाये गये हैं । त्रिवेन्द्रं संस्क्रत सिरीज से ईशानशिवगुरुदेवपद्धति 
४ भागों में प्रकाशित हुई है। अग्नि के बत्तीस नाम कुछ पाठभेदों के साथ वहाँ ( ११४६-१४ ) उपलब्ध 
हैं। इस ग्रत्थ की रचना में भगवात्‌ आद्य शंकराचाय॑ के स्मात॑ धर्मं के प्रतिष्ठापक ग्रन्थ प्रपंचसार से भी 
सहायता ली गई है | यह एक प्राचीन ग्रन्थ है । 

इसी भाग (पु० २०४-२०६ ) में वैश्वदेवाख्य चातुर्मास्य के चार मासों में सम्पन्न होने वाले बैश्वदेव, 
वरुणप्रधास, साकमेध और शुनासीरीय नामक चार पर्वों के अनुष्ठान की विधि भी विस्तार से वर्णित है । 
अन्त में ( प्ु० २४००-२४२ ) मनुस्मृति आदि ग्रन्थों के आधार पर कालधिभाग की गणनापद्धति पर श्रकाश 
डाला गया है। महाभारत के प्रमाण से १४।२३ में तथा वाल्मीकि रामायण के आधार पर शछार के 
भाष्य में भी यह विषय संक्षेप में चचित है । 

४-६ अध्याय वाले भाष्य के तीसरे भाग ( जिल्द ) में सर्वप्रथम सोम याग की पद्धति पर प्रकाश 
डाला गया है ( प्ृ० १-३ )। वैदिक अनुष्ठान में, विशेष कर सोम याग और उसके विक्ृति यागों में सोलह 
प्रकार के ऋत्विजों की आवश्यकता पड़ती है। इन सबका परिचय देने के बाद यहाँ बताया गया है कि 
किसको कितनी दक्षिणा दी जाय। तदनुसार ही इनकी संज्ञा अधिनः, तृतीयिनः और परादिन: होती है 
( प्ृ० १)। सोम याग के अनुष्ठान के लिये स्ंत्रथम सोमछता को खरीदना पड़ता है। ग्राय के रूप में 
उसका मूल्य चुकाया जाता है। गाय के महत्त्व को दिखाते हुए यहाँ कहा गया है कि गाय से हमें प्रतिधुक, 
शुत, शर, दधि, मस्तु, आतंचन, नवनीत, घृत, आमिक्षा और वाजिन की प्राप्ति होती है ( प०७९ )। 
ये सब दूध की ही विभिन्‍त अवस्थाएँ हैं। भाष्यकार ने इन सब शब्दों का अर्थ स्पष्ट किया है । 

पाँचवें अध्याय में ज्योतिष्टोम की पद्धति को बताते हुए सोम राजा के अग्नि, सोम, अतिथि, श्येन 
और रायस्पोषद अग्नि नाम के पाँच अनुचरों का वर्णन किया गया है'। अग्नि और रायस्पोषद अग्नि में 
क्या अच्तर है? इसको भी भाष्यकार ने स्पष्ट किया है (पृ० १११)। वैदिक यज्ञ के लिये अरणि का 
मन्थन कर अग्नि प्राप्त की जाती है। अग्निमन्थन के समय अनुष्ठेय घट्कमों का निरूपण यहाँ एृ० ११५ 
पर किया गया है । 

७-१० अध्याय वाले भाष्य के चौथे भाग ( जिल्‍्द ) में धाराग्रह और अधाराग्रह का उल्लेख कर 
बताया गया है कि ग्रह उस दारुमय पात्र को कहते हैं, जिसमें कि सोम रस का ग्रहण किया जाता है 
( पृ० १-२ )। षोडशी ग्रह की व्याख्या करते समय भ्रश्नोपनिषत्‌ के प्रमाण पर षोडशकल पुरुष की १६ 
कलछाओं को गरिनाया गया है ( प्रृ० १८४ )। आठवें अध्याय के ५४-४९ मन्‍्त्रों में सोम रस की विभिन्‍न 
३४ अवस्थाओं के अनुसार उसके ३४ नाम देकर उनके लिये आहुतियों का विधान है। घमभेदजन्य 
प्रायश्रित्ताहुतियों का विधान आगे २५ वें अध्याय में भी है । * 


( ६१० ) 


नवें अध्याय की ३४ वीं कण्डिका तक वाजपेय याग का विधान है। अन्न की समृद्धि के लिये इसका 
अनुष्ठान किया जाता है। आपस्तम्ब श्रौत्सूत्र और व्याकरण महाशाष्य को उद्धत कर यहाँ ( प्ृ० २६५ ) 
भाष्यकार ने सत्रह प्रकार के अन्नों के नाम गिनाये हैं। हे 

इस अध्याय की ३५ वीं कण्डिका से राजसूय का प्रकरण प्रारम्भ होता है। प्रारम्भ में भाष्यकार ने 
आपस्तम्ब श्रौतसूत्र, मीमांसा सूत्र, पाणिनि स्मृति ( अश्टाध्यायी ), भामती, कल्पतरु आदि प्रन्थों के 
आधार पर 'राजन्‌' शब्द के अथ पर विस्तार से शास्त्रीय पद्धति से प्रकाश डाला है ( पृ० २८५-२८४ )। 
यह प्रकरण और आगे के भी कुछ प्रकरण विद्वानों के लिये एक मननीय ज्ञानवर्धक सामग्री प्रस्तुत करते हैं । 

राजसूय याग की सारी प्रक्रिया को स्फ्ट्र करते हुए और इृष्टि, पशु, सोम, दर्वीहोम आदि पदों का 
अर्थ स्पष्ट करते हुए यहाँ पंचवातीय होम और प्रतिसर, अर्थात्‌ शत्रुओं के द्वारा प्रयुक्त आभिचारिक 
क्रियाओं से अपनी रक्षा के लिये अपामार्ग होम का विधान है। प्रतिसर मन्त्रों का आगे ( १३९ ) 
भी विधान है। वहाँ भाष्य में बताया गया है कि अग्नि देवता वाले रक्षोघ्न मन्त्र प्रतिसर के नाम से 
प्रसिद्ध हैं। इस शब्द का प्रयोग आत्मरक्षा के लिये बाँघे जाने वाले ताबीज, रक्षासूत्र, कंकण और औषधियों 
के लिये भी होता है। अश्व की रक्षा के लिये भी प्रतिसर कर्म का विधान शास्त्रों में बताया गया है। 

राजसूय प्रकरण दसवें अध्याय में भी चलता है। यहाँ प्रारम्भ की चार कण्डिकाओं में राजा के 
अभिषेक के लिये सत्रह प्रकार के जछों के पाछाश, ओऔदुम्बर, नैयग्रोध ( वाट ) और आख्चत्य पात्रों में 
संभरण की प्रक्रिया वर्णित है। इनमें से एक जल का नाम आतपवष्य॑ है, अर्थात्‌ आतप ( धूप ) के रहते 
वर्षा हुआ पानी। आज भी यह जल अतिपवित्र माना जाता है। अभिषेक के समय तत्काल इस जल की 
उपलब्धि नहीं हो' सकती | अतः यहाँ बताया गया है कि जब भी ऐसी वृष्टि हो, उसके जल को लेकर 
भविष्य में होने वाले अभिषेक के लिये इसे सुरक्षित कर लेना चाहिये । 

अभिषेक के समय राजा की प्राची, दक्षिणा, प्रतीची, उदीची और ऊर्ध्वा दिशाओं से रक्षा की जाती 
है। इस काय॑ के लिये यहाँ क्रमशः रथन्तर, बृहत्‌, वैरूप, वैराज और शाक्वर-रैवत स्तामों का तथा त्रिवृत्‌, 
पंचदश, सप्तदरश, एकविश और त्रिणव-त्र्यस्त्रिश स्तोमों का पाठ किया जाता है। यहाँ ( पृ० ३२२-३२५ ) 
भाष्यकार ने इन सामों और स्तोकों का विशद स्वरूप शतपथ ब्राह्मण, ताण्ड्य महान्राह्मण और साम ब्राह्मण के 
बचनों को उद्धृत करते हुए प्रस्तुत किया है। जिज्ञासुजन इस विषय को वहीं देख सकते हैं। स्तोमों की 
चर्चा आगे ( १४।२३; पृ० ३८० ) भी आई है। वहाँ एकादशाध्याय के स्थान पर दशमाध्याय पढा जाना 
चाहिये। सृध्िप्रक्रिया के प्रसंग में पुराणों में भी यह विषय वर्णित है, जैसा कि इस भाष्य में आये ( ३१॥८ ) 
विष्णु पुराण के प्रमाण से दिखाया गया है, किन्तु आधुनिक समाज में यह एक दम से उपेक्षित होता जा 
रहा है। हमारा अज्ञान कहाँ तक बढ गया है, इसको स्वामी दयानन्द के भाष्य में देखा जा सकता है। 
इस तरह के अनेक अपरिचित विषयों पर स्पष्ट प्रकाश डाल कर भाष्यकार ने आधुनिक विद्वत्समाज का 
बड़ा उपकार किया है। 

राजसूय याग के अन्त में सम्पन्न होने वाले सौत्रामणी कर्म को चरक सौत्रामणी कहते हैं। दसवें 
अध्याय के अच्तिम चार मन्त्रों में इसका संक्षिप्त स्वरूप दिया गया है। सौत्रामणी याग का विस्तार आगे 
१९-२१ अध्यायों में देखा जा सकता है। 

संहिता के ११ से १८ तक के अध्यायों में अग्तिचयन के मन्त्र वर्णित हैं। ११ वें अध्याय के प्रारम्भ में 
भाष्य में शतपथ ब्राह्मण के षष्ठ काण्ड के तीन अध्यायों में निदिष्ट सारे विषयों का संक्षेप में परिचय दिया 


( ११ ) 


गया है, जिससे कि इस पूरे प्रकरण की पृष्ठभूमि समझ में आ सके । इष्टकाओं के विषय में अक्ताक्ष्य और 
ताण्ड्य नामक आचार्यों का मत भी यहाँ उद्धृत है । 


यज्ञीय समिधाओं का वर्णन करते समय संहिता ( ११।७०-७६ ) और भाष्य ( पृ० ९५-१०३ ) में 
कृमुक ( धमन ), विकंकत ( कठेर ), उदुम्बर ( गूलर ) और पछाश की समिधा के अतिरिक्त उपजिह्विका 
( दीमक ) और वच्र ( चींटी ) के द्वारा भक्षित निःसत्त्व वृक्ष की समिधा के साथ अपरशुबृक्ण समिधा की 
भी गणना है। अपरशुबृक्ण का अथे है, जो कुल्हाड़ी से नहीं काटी गई है। इस प्रकार यहाँ स्पष्ट निद्िष्ट है 
कि हरे-भरे वृक्ष की और कुल्हाड़ी से काटे गये बुक्ष की लकड़ी का समिधा के लिये उपयोग नहीं किया जा 
सकता । यह है हमारी समृद्ध वैदिक यज्ञीय संस्कृति । इसके सामने आज की अर्थप्रधान ( अथंदास ) संस्कृति 
कितनी बौनी लगती है । 


अग्निचयन के लिये बनाई जाने वाली विविध इष्टकाओं की स्पष्ट जानकारी के लिये महाराजा संस्कृत 
कालेज, जयपुर के प्रिसिपल के रूप में पूर्वाश्रम के अपने कार्यकाल में हमने इष्टकाओं के पीतल के सांचे बता 
कर रखवाये थे, जिनकी सहायता से आवश्यकता के अनुसार कोई भी इष्टका बनाई जा सकती है। श्नौत-स्मात॑ 
यज्ञशाला भी वहाँ बचवाई गई थी । 


वेदों में अनेक प्रकार की इष्टकाओं से बनाई जाने वाली विविध चितियों की निर्माणविधि प्रदर्शित 
है। इनमें रेखागणित के अतिसुक्ष्म सूत्रों का हमें दर्शन होता है। शुल्बसूत्रों में इस विद्या का विश्लेषण 
आश्रयेचकित करने वाला है। इससे यह बात भी स्पष्ट हो जाती है कि भारतीय विद्वान किसी भी विषय का 
कितना समुद्ध अध्ययन कर उसकी तह तक पहुँचने का प्रयत्न करते थे। शुक्ल यजुर्वेद को प्रस्तुत माध्यन्दिन 
संहिता के ११-१८ अध्यायों में अग्निचयन के प्रसंग में मुख्य रूप से सुपर्ण चिति का विस्तार मिलता है। 
'सुपर्णोउसि गरुत्मान्‌! मन्त्र के भाष्य में रूपकालंकार के माध्यम से अग्नि की सुपर्ण ( गरुड़ ) से समानता 
दिखाई गई है। अभी-अभी हरिद्वार-देहरादुन के बीच के जंगल में प्राचीन काछ की सुपर्ण चिति उसी 
रूप में प्राप्त हुई है । 


छठ 

११२५ पर उद्धत शतपथ ब्राह्मण में अभ्नि द्वारा परिलिखित तीन रेखाओं की त्रिपुर से तुलना की 
गई है और ५॥८ पर उद्धृत शतफ्थ में स्पष्ट रूप से लोह, रजत और सुवर्ण से निरमित पुरियों का वर्णन मिलता 
है। पुराणों में असुरों द्वारा निमित इन तीन पुरियों की और भगवान्‌ शिव के द्वारा इनके विध्वंस की कथा 
विस्तार से मिलती है। यहाँ अतिसंक्षेप में उसी का उल्लेख है। अश्रि द्वारा उल्लिखित इन तीन रेखाओं का 
प्रयोजन यह है कि इने तीन रेखाओं के रूप में त्रिपुरसंहार की घटना का स्मरण कर भयभीत असुरगण 
इस चितिस्थान में आने का दुःसाहस नहीं करेंगे । इसी तरह से यहाँ १२॥५ पर विष्णु के तीन क्रमों का 
वर्णन है और कुर्म पुरुष ( १२३०-३३ ) का भी । इन मन्त्रों में हमें भगवान्‌ विष्णु के त्रिविक्रम ( वामन ) 
और कूुम॑ अवतारों की सूचना मिलती है। 


यहीं १२ वें अध्याय के "२७ मन्त्रों ( १२७५-१०१ ) में औषधियों की स्तुति की गई है । यह प्रकरण 
ओषधिविज्ञान से परिपूर्ण है। १२६५ के भाष्य में शतपथ ब्राह्मण और कात्यायन श्रौततृत्र में प्रयुक्त 'इण्डवे” 
पद की व्याख्या दी गई । इण्डवा” पद का यहाँ टह्विवचन में प्रयोग हुआ है। इसका यहाँ जो अर्थ दिया 
गया है, तदनुसार यह इण्डवा पद ही विकृत होकर राजस्थानी भाषा में ईडंणी' हो गया है । 


( १९ ) 


१६ से २० अध्याय तक के छठे भाग ( जिल्द ) में १६ वाँ अध्याय शतरद्वियाध्याय के नाम से प्रसिद्ध 
है। इस अध्याय के भाष्य का भाषानुवाद भी साथ में दिया गया है, जिससे कि हिन्दीभाषाभाषी जिन्ञासु 
भी भगवान्‌ रुद्र की महिमा से परिचित हो सकें । यहाँ प्रारम्भ के दो मन्त्रों में अनेक ग्रल्थों की सहायता से 
भगवान के निर्गण और निराकार स्वरूप के साथ सगुण और साकार स्वरूप का भी संक्षेप में विवेचन किया 
है और बताया है कि इस विषय के जिज्ञासुओं को हमारी रामायण मीमांसा' देखनी चाहिये । 

इसी अध्याय के १७ वें मन्त्र में अचिरादि और धूमादि मार्ग की तथा सद्योम्ुक्ति और क्रममुक्ति की 
चर्चा कर बृहदारण्यक के प्रमाण से तृतीय गति का भी उल्लेख किया है। इसी भाष्य में अन्यत्र दयानस्दीय 
भत की समीक्षा करते हुए कहा गया है कि मुक्ति के दो ही मार्ग हैं। इन दोनों उक्तियों में परस्पर कोई 
विरोध इस लिये नहीं है कि बृहदारण्यक में जिस तृतीय गति का उल्लेख है, वह निरय गति है। मुक्ति 
मार्ग से इसका कोई सम्बन्ध नहीं है। १७ वें अध्याय के १७वें मन्त्र में भी धूमादि माग॑ और अचिरादि 
मार्ग की चर्चा है। यहाँ ( पृु० २६७-२६० ) ब्रह्मसूत्र और उसके शांकर भाष्य के आधार पर इस विषय पर 
विस्तार से चर्चा की गई है। साथ ही आतिवाहिक मार्ग का भी उल्लेख है। भाष्य में विवेचित प्रमुख 
दाशंनिक प्रसंगों में इस प्रकरण का भी अत्यन्त महत्त्व है। 


१७ वें अध्याय के अनेक मन्त्रों का उनमें ब्रह्मविषयक प्रश्न-प्रतिवचनों के कारण दाशंनिक महत्त्व 
है। १७१७ की व्याख्या में उव्बट इस मन्त्र से ज्ञानकर्मंसमुच्चचवाद को समथंन देते हैं। पुराणों में 
ज्ञानकमंसमुच्चयवाद अति विस्तार से प्रतिपादित है। अनेक प्राचीन आचाय॑ भी इस वाद के समर्थक रहे 
हैं। ७० वें मन्त्र में सात छनन्‍्दों, सात धामों ( अग्नियों ) सात होताओं और सात संस्थाओं का विवेचन 
अतीव ज्ञानवर्धक है। 'य इमा विश्वा' ( १७१७ ), कि स्विद्धनथः ( १७२० ), चत्वारि झ्यूज्भा” ( १७०९१ ) 
जैसे मन्त्र भारतीय दर्शन के मौलिक स्वरूप को प्रस्तुत करते हैं। इनमें से अन्तिम मन्त्र ( १७९१ ) में 
परा, पश्यच्ती, मध्यमा और वैखरी वाणियों की विवेचना निरुक्त और महाभाष्य की सहायता से की 
गई है। हम जानते हैं कि इन चार वाणियों का तन्त्रशास्त्र के ग्रन्थों में सविशेष वर्णन मिलता है। १७।६८ में 
बाहुति, दक्षिणा और अन्त को यज्ञ की धारा बताया गया है। मतास्तर से वैश्वानर, मारुत, पूर्णाहुति, 
बसोर्धारा और वाजप्रसवीय आहुतियों को यज्ञ की धारा कहा जाता है । * 

१८ वें अध्याय के ३९ वें मन्त्र में स्वामी करपात्री जी महाराज ने निरुक्त के प्राचीन व्याख्याकार स्कन्द- 
स्वामी के मत की समालोचना की है। इस प्रसंग में निरुक्त और व्याकरण की अलग-अलग भूमिकाओों का 
उल्लेख करते हुए स्वामी जी ने शाकठायन व्याकरण के दृष्टिकोण को रखा है । यह प्रसंग भी विद्वानों के लिये 
विशेष रूप से अवधेय है। 

“प्रत्यक्षमप्यथंमनुमानेन बुभुत्सन्ते तकरसिका:” यहाँ कहा गया है कि ताकिक जन प्रत्यक्ष अर्थ को भी 
अनुमान से सिद्ध करने में विशेष रुचि रखते हैं। यहाँ ताकिक दृष्टि से प्रत्यक्ष की अपेक्षा अनुमान को वरीयता 
दी गई है ! हमारे भाष्यकार ने १७९५ में इसके विपरीत एक दूसरा न्याय उद्धृत किया है--“नहि प्रत्यक्ष 
करिणि चीत्कारेण हस्तिनमनुमिमतेड्नुमातार:”। अर्थात्‌ हाथी को सामने खड़ा देख लेने के बाद कोई 
चीत्कार से उसका अनुमांन नहीं करता । हे 

१९ वें अध्याय के २५ वें मन्त्र में न्‍्यूंब पद पर विचार किया गया है और उसके उच्चारण के 
क्रम की शास्त्रीय पद्धति दिखाई गईं है। पाणिनि सूत्र ( १२३४ ), काशिका, पदमंजरी, सायण आदि के 
मत को भी यहाँ दिखाया गया है । 


| ( १३ ) 


हम पहले बता चुके हैं कि १५-२१ अध्यायों में सौत्रामणी याग का विशेष रूप से वर्णन है। यहाँ 
प्रारम्भ ( १९१ ) में ही इसकी पूरी प्रक्रिया पर शतपथ ब्राह्मग और कात्यायत श्रौतसूत्र के आधार पर 
विस्तार ( एृ० २२१-२३१ ) से प्रकाश डाला गया है। 

सातवें भाग ( जिल्द ) में २१ से ३० और ३१ से ३९ अध्यायों का भाष्य संमिलित है। इनकी 
पृष्ठसंख्या अलग-अलग है। यहाँ के कुछ विशेष अंशों की ओर हम विज्ञ पाठकों का ध्यान आक्ृृष्टठ करता 
चाहते हैं। २११७ के भाष्य में यत्न शब्द की व्युत्पत्ति पर विचार किया ग्रया है। निषण्दु में यद्ध और 
यह्ठा दोनों ही शब्द मिलते हैं। निरुक्तकार यास्क यह्न शब्द की व्युत्पत्ति देते हैं, जब कि दशपादी उगादि- 
वृत्ति में स्त्रीलिग यद्धा शब्द निष्पादित है । भट्टोजी दीक्षित पुल्लिय यह्ध शब्द को मान्यता देते हैं। २२५ के 
भाष्य में चतुरक्ष शब्द पर विचार किया गया है। पुराण, आगम और तन्‍्त्रशास्त्र के ग्रन्थों में यमराज के 
दो श्वानों का वर्णन मिलता है। “द्ौ श्वानौ श्यावशबलौ” यह श्लोक पितृक्रिया की पद्धतियों में प्रसिद्ध है। 
चतुरक्ष शब्द से हम इनका भी ग्रहण कर सकते हैं। इनसे प्राण और अपान का भी अर्थ ग्रहीत होता है । 
इसी अध्याय की ७-८ कण्डिकाओं में अश्व के निमित्त दक्षिणार्नि में दी जाने वाली प्रक्रम संज्षक ४९ 
आहुतियों का विधान है। यहाँ अश्व की ४० प्रकार की चेष्टाओं का नामोल्लेख किया है और प्रत्येक चेश् के 
लिग्रे आहुति दी जाती है। यह प्रकरण अपने आप में इसलिये महत्त्वपूर्ण है कि अश्व की चेष्ठाओं का यहाँ 
अतिसुक्ष्म विश्लेषण मिल्ठता है । 

स्वामी दयानन्द ने तथा अन्य कुछ विद्वानों ने भी “गणानां त्वा” से लेकर “यद्धरिणों यवमत्ति” 
पर्यन्त अभिमेथन मन्‍्त्रों की उब्वद, सायण और महीधर द्वारा की गई व्याख्या में अश्लीलता वा आरोप 
लगाया है। इस पूरे प्रसंग पर पारिजातकार ने यहाँ ( पृ० १०१-१०३ ) अच्छा विचार किया है। “उषा वा 
अश्वस्थ मेध्यस्थ शिर:” इस बृहदारण्यक वाक्य की भी यहाँ चर्चा है और आगे ( पृ० १८१-१८२ ) इस 
वचन की विशद दाशंनिक व्याख्या प्रस्तुत की गई है। रूपकालंकार की पद्धति से यहाँ बताया गया है कि 
कैसे यह अश्व सवंत्र व्याप्त है, उप्तके अंग्र-प्रत्यंग में यह पूरा विश्व कैसे समाया हुआ है। यह प्रकरण भी 
विद्वानों के लिये गम्भीर अध्ययन-मनन की सामग्री प्रस्तुत करता है। छात्दोग्य में वर्णित 'पद्माहुतिः पद 
को व्याख्या ( पृ० १९७ ) भी हमारे लिये अबलोकनीय है कि ये पाँच आहुतियाँ किस प्रकार सम्पादित 
होती हैं। पृ० २४९ पर “त्यवि' शब्द का प्रयोग डेढ़ व की गाय के लिये किया गया है। इस विषय को 
स्पष्ट करते हुए यहाँ कहा गया है कि अजा ( बकरी ) और अवि ( भेड़ ) छः महीने में बच्चा जनती है, 
अतः लक्षणा वृत्ति के सहारे इस शब्द से छः: मास का काल लक्षित होता है। इस तरह से त््यवि का अर्थ 
तीन छः महीने, अर्थात्‌ डेढ वर्ष हुआ । संवत्सर, परिवत्सर, इदावत्सर, अनुवत्सर और इह्वत्सर नामक पाँच 
संवत्सरों का स्वरूप यहाँ ( पृ० ३१३ ) वराहमिहिर की बृहत्संहिता और उसकी भट्टोत्पलछ की व्याख्या के 
आधार पर दिया गया है। चरक्राचार्यों के विषय में पाश्चात्त्य विद्वानों के द्वारा व्यक्त किये गये अप्रामाणिक 
विचारों की समालोचना भी यहाँ (१० ३१६ ) दी गई है। एक स्थान पर ( पृ० ३१७ ) मण्डल आयोग की 
भी चर्चा आई है। आज यह बात पूरी तरह से स्पष्ट हो गई है कि इस आयोग की संस्तुति इस राष्ट्र के 
विघटन में कितना योगदान कर रही है। 

उव्बट के भाष्य से ज्ञात होता है कि इस' संहिता के ३१ वें अध्याय ( पुरुष सूक्त ) का शौनक ऋषि ने 
भाष्य किया था। इस पूरे भाष्य को उब्बट ने उद्धृत किया है। उब्बट की पद्धति से ही उसे यहाँ भी दे 


दिया गया है। सात छन्‍्दों, सात धामों ( अग्तियों ), सात होताओं, सात संस्थाओं और सात परिधियों की 
भू० रे 
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चर्चा पहले की जा चुकी है। सात परिधियों और २१ समिधाओं क।/ स्वरूप ३११५ में भी देखा जा सकता 
है। ३१२२ के भाष्य में “न में भक्त: प्रणश्यति” इस गीतावाक्य की हृदयाभिराम व्याख्या की गई है। 
“यत्र विश्व भवत्येकनीडस” ( ३२॥८ ) यह इस संहिता का विश्वजनीन संदेश है। कवीन्द्र रवीन्द्र इससे 
इतने प्रभावित हुए थे कि उन्होंने अपनी संस्था विश्वभारती का आदर्शवाक्य इसे ही बनाया था। “ईशा- 
वास्थमिदं सर्वर” का उपदेश भी यही संहिता देनी है। ऐसे ही स्थलों से इस संहिता की दाशंनिक गरिमा 
का भी पता चलता है। इस तरह के विश्वजनीन उपदेशों से भरे वाक्यों से प्रेरणा लेकर हम द्वेष और 
कलह से ग्रस्त पूरे आधुनिक विश्व को मानव जाति का एक पवित्र मन्दिर बना सकते हैं । 


नासदीय सूक्त ( ऋ० १०१२९।१ ) के प्रसिद्ध “तिरथ्रीनों विततो रश्मिरेषाम” ( ३३॥७४ ) की 
प्रस्तुत भाष्य में की गई अधियज्ञ व्याख्या अतीव महत्त्वपूर्ण है। यहां बताया गया है कि अध्वयुं उत्तर 
हविर्धान के नीड पर एक अंभ्रण की स्थापना करता है। उसे आधवनीय कहा जाता है। प्रउग स्थान पर 
द्वितीय अंभ्रण की स्थापना की जाती है। उसे पूतभूत्‌ कहते हैं। ह॒विर्धान शकट का नाम है। बड़े मुँह वाले 
भिट्टी के घड़े को अंभ्रण कहा जाता है। शकट पर बैठने की जगह नीड कहलाती है । इस नीड के बाहर के 
भाग को प्रउग कहते हैं। मन्त्र से संस्कृत प्रादेशप्रमाण के नीचे से ऊपर तक बिना टूटे हुए दो दर्भों को 
मिलाकर प्रोक्षण के निमित्त पवित्र बनाया जाता है। उद्गाता ( सामग्रान करने वाला ) आदि के द्वारा 
सोम के ऋजीष, कल्क आदि को छानने के उपयोग में आने वाला वस्त्र दशापविन्र कहलाता है। ग्रह, चमस, 
आधवनीय आदि पात्रों में छने हुए सोम रस को स्थापित किया जाता है। कितनी मार्भिक व्याख्या है ? 
याज्ञिक पारिभाषिक शब्दावछी को समझाने की मातों झड़ी छगा दी है। हम पूरे भाष्य में इस तरह के 
पारिभाषिक शब्दों की व्युत्पत्तियों, प्रयोगों और उनके अर्थों को देख सकते हैं। पाणिनि के धातुपाठ में 
लगभग दो हजार धातुओं का निर्देश है। इन सबका प्रयोग छौकिक संस्कृत में नहीं मिलता । प्रस्तुत महनीय 
भाष्य के सहारे हम इन धातुओं के प्रयोग-स्थलों और उनके अर्थों पर गहन विचार कर सकते हैं। इस 
भाष्य के व्याकरण-प्रधान अंश इस काय॑ में हमारे सहायक हो सकते हैं । 


'पडक्तिराधसम' पद यहाँ अनेक स्थानों पर ( ३३॥८९; ३७७७, ९ ) आया है। हविष्पंक्ति, नाराशंस 
पंक्ति और सवन पंक्ति का स्वरूप एवं व्याख्या इन स्थलों पर देखी जा सकती है। यहाँ एक स्थान पर बताया 
गया है कि इन पंक्तियों का निरूपण ऐतरेय ब्राह्मण में विस्तार से किया गया है। ३३॥९१ के आध्यात्मिक 
अर्थ में 'दिवास्तं परादु्योअत्यत्रात्मनो देवान्‌ वेद” ( २४।६ ) इस बृहृदारण्यक श्रुति को उद्धृत किया है। 
इसका अभिप्राय यह है कि देवता उसकी सहायता नहीं करते, जो व्यक्ति देवताओं को अपने से भिन्न मानता 
है। भूतशुद्धि और प्राणप्रतिष्ठा के आधार पर आराधक स्वयं देवस्वरूप बनकर आराध्य देवता की उपासना 
करता है। “शिवो भृत्वा शिव॑ यजेत्‌”, “देवों भूत्वा यजेद देवातु” जैसे वाक्य इसी सिद्धान्त को उजागर 
करते हैं। यहीं ( ५।६ ) के भाष्य में उद्धत--'त्वं वै भगवो देवते ! अहमस्मि, अहं वै भगवो देवते ! त्वमसि” 
इस श्रुति का भी यही तात्पय॑ है । 


३३९३ के भाष्य में प्रदर्शित है कि मूलाधार से उठ कर वाणी तीस अंग्रुल का माग॑ पूरा कर मुख 
तक पहुँचती है। त्रिशत्पदा शब्द के यहाँ अन्य भी अथे किये गये हैं। पहले १३३५ के भाष्य में भी 
शतपथ का यह वचन उद्धृत है -तस्वेष घोषों भवति यमेतत्‌ कर्णावषिधाय श्ूणोति” ( १४८।१०१ )। 
स्पष्ट है कि योगशास्त्र में वणित नादानुसन्धान की प्रक्रिया का यहाँ स्मरण कराया गया है । 
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३४ वें अध्याय के छः शिवसंकल्प मन्त्रों की व्याख्या करते समय १० 5४ पर प्रथम मन्त्र में मन की 
अतीत, अनागत, वतेमान, संनिक्षष्ट, विप्रक्ृष्ठ, व्यवहित पदार्थों को भी देख सकने की शक्ति की औषचारिकता 
का उपनिषदों के प्रमाण से वर्णन किया है। यहाँ बताया गया है कि गान्धव॑ शास्त्र के अभ्यास से उत्पत्त पडज 
आदि स्वरों की पहचान की तरह प्रत्यगभिन्‍्न ब्रह्मरूप का महावाक्यजन्य अ्रमात्मक मानस साक्षात्कार हो 
सकता है। महावाक्यजन्य प्रमा और सांंख्य, वेदान्त, न्‍्यायशास्त्र आदि दर्शनों एवं विभिन्‍न ग्रन्थों के 
प्रमाण से मन की शक्ति एवं जागरण, स्वप्न, प्रस्वाप आदि दर्शाओं का यहाँ सप्रमाण विवरण दिया गया 
है। दाशंनिकों को इस प्रसंग का अवलोकन अवश्य करना चाहिये । पु० ९८-९९ पर इस मत का उल्लेख 
किया गया है कि मस्तक में मस्तिष्क का जो स्थान है, वहीं मन का भी निवास है। बाद में इस मत का 
यहाँ खण्डन कर दिया गया है और हृदय-पुण्डरीक में ही मत की स्थिति मानी गई है। 


पितृमेध की प्रक्रिया का यहाँ ( पृ० १३०-१३१ ) विस्तार से वर्णन है। इसी तरह से महावीर के 
संभरण की प्रक्रिया को भी यहाँ ( पृ० १५६-१६१ ) विशद रूप से देखा जा सकता है । 

भाष्य की महत्ता को दिखलाने के लिये उदाहरण के रूप में ये कुछ प्रसंग हमने यहाँ प्रस्तुत किये 
हैं। यह पूरा भाष्य इस तरह के प्रसंगों से भरा हुआ है। मचु आदि स्मृतिकारों के अनुसार लौकिक और 
आध्यात्मिक सर्वविध ज्ञान वेद से ही प्राप्त होता है। ऊपर वर्णित सारे प्रकरण स्मृतिकारों की और हमारी 
इस आस्था को हृढ करने वाले हैं । 


संबत्‌ २०३० तक स्वामी करपात्री जी महाराज की भाष्यभूमिका का दाशंनिक भाग पूरा हो चुका 
था। इसको भाषानुवाद के साथ प्रकाशित कराने का जब विचार हुआ, उस समय इस कार्य के लिये हमने 
पं० व्रजवल्लभ द्विवेदी वा नाम प्रस्तुत किया था। स्वामी जी ने एक प्रतिबन्ध के साथ इस प्रस्ताव को 
स्वीकार किया कि इस दार्शनिक भाग के पूरे अनुवाद को सुनकर आवश्यकता के अधुसार उसमें संशोधन 
करना होगा। हमने इस प्रस्ताव को स्वीकार कर लिया और संवत्‌ २०३२ में पटना में आपातकाल के 
एकान्तवास के दो मासों में इस कार्य को सम्पन्त कर ग्रन्थ के मुद्रण की अनुमति दे दी। एक लम्बी अवधि के 
बाद ही सही, आज इस पूरे भाष्य को विद्वानों के समक्ष प्रस्तुत होते देख हमें एक अलौकिक सन्तोष की 
अनुभूति हो रही है। 


इस बृहत्‌ वाये बे पूरा करने के लिये स्वामी जी ने चार विद्वानों को नियुक्त किया था और उनके 
नामों का उल्लेख भी अपनी. भाष्यभूमिका के प्रारम्भ में कर दिया था। पद्मभूषण पण्डित पट्टाभिराम 
शास्त्री जी ने भाषानुवाद करना प्रारम्भ किया, किल्तु बाद में वे इस कार्य से बिरत हो गये । भूमिका 
भाग के प्रथम-खण्ड वी उन्होंने हिन्दी और अंग्रेजी में विद्वत्तापृर्ण प्रस्तावना लिखी । पं० गजानन शास्त्री 
मुसलगांवकर ने भूमिवा भाग के हितीय खण्ड के पृ० १९७६-२०९४ तक का भाषानुवाद किया। इसके अतिरिक्त 
इन्होंने पहले, सोलहवें और चालीसवें अध्याय का भाषानुवाद और २-३ अध्यायों का भाष्यसार भी लिखा । 
भाष्यभूमिका और पूरे भाष्य.की शुद्ध और स्वच्छ प्रेस कापी तैयार करने में ,तथा उद्धरणों के स्थान- 
निर्देश में भी यथाशक्ति पं० मार्कण्डेय ब्रह्मचारी जी का सराहनीय सहयोग रहा है । अन्तिम कुछ अध्यायों की 
प्रेस कापी तैयार करने में एक अन्य व्यक्ति को लगाया गया था, किन्तु वे सज्जन इस कार्य को सही ढंग से 
कर न सके और अच्ततः उन अध्यायों की भी प्रेस कापी पं० मार्क॑ण्डेय ब्रह्मचारी जी से ही करवानी पड़ी । 
भाष्य के भाषानुवाद में होते विलूम्ब को देखकर अन्ततः भाष्यसार के साथ पूरी संहिता को छपाने का 
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संकल्प लिया गया और इसके लिये काशीस्थ वैदिक विद्वानों से प्रार्थना वी गई। डॉ श्रीकिशोर मिश्र 
वेदाचायय के अतिरिक्त किसी अन्य वैदिक विद्वानु ने इसमें विश्ेष रुचि नहीं दिखाई। श्री मिश्र ने ४-१० 
अध्यायों का भाष्यसार लिखा है। भागे के ११ से ३० अध्यायों को केवल भाष्यनिष्कर्ष के साथ निकालना 
पड़ा है, ताकि भाष्य के प्रकाशन में अनपेक्षित विलम्ब न हो। ऊपर निर्दिष्ट कार्यों के अतिरिक्त भाष्य- 
निष्कर्ष के लेखन के साथ अन्य सारा कार्य प॑० श्री ब्रजवल्लभ टिवेदी ने किया है। हमें सन्‍्तोष है कि हमारे 
द्वारा निदिष्ट व्यक्ति ने इस विशाल कार्य को पूरा कर दिखाया है। हम इनके सर्वंविध कल्याण की कामना करते 
हैं। हमारे लिये यह सन्‍्तोष का विषय है कि इनको इस वर्ष राष्ट्रपति पुरस्कार से संमानित्र किया गया है। 


इस प्रसंग में हमें एक विसंगति देखने को मिली कि स्वामी करपात्री जी महाराज के यहाँ धर्म की 
रक्षा के नाम पर आने वाले अनेक व्यक्तियों की दृष्टि अथ॑ं के प्रति अधिक सजग रही है। पं० ब्रजबल्लभ 
द्विवेदी स्वाम्री जी के विकट अर्थ के लिये आये थे, जिसकी कि उन दिनों अपना परिवार चलाने के लिये 
उनको आवश्यकता थी, किन्तु इन्होंने उस समय भी धाभिक दृष्टि को प्रधान रखा। यही कारण है कि 
इस कार्य से जुड़े अनेक व्यक्ति धीरे-धीरे हटते गये और इनको जब भी इस कार्य की जिम्मेदारी सौंपी गई, उससे 
कभी पीछे नहीं हटे । आज भारत को चरित्रसम्पन्न अ्थ॑निरपेक्ष व्यक्तियों की आवश्यकता है। तभी यह 
राष्ट्र प्गतिपथ पर आरूढ होगा और स्वामी करपात्री जी महाराज की कल्पना साकार हो सकेगी । 


इस महान्‌ काये में आथिक सहयोग देने वाले श्री हनुमानप्रसाद धानुका का उल्लेख किये बिता 
यह वक्तव्य अधूरा रहेगा। “सर्वारम्भास्तण्डलप्रस्थगुला:” इस सुभाषित से हम सब कोई परिचित हैं। 
स्वामी करपात्री जी महाराज के परम श्रद्धालु भक्त बृन्दावनवासी अपने पिता श्री राधाक्ृष्ण धानुका की स्मृति में 
श्री राधाकृष्ण धानुका प्रकाशन संस्थान की स्थापना कर इन्होंने सर्वात्मनगा आर्थिक सहयोग न दिया होता, 
इस काय॑ में लगे हुए विद्वानों के योगक्षेम का यथाशक्ति प्रबन्ध न॒ किया होता, तो इस महान्‌ प्रकाशन कार्य के 
सम्पन्न होने में अभी और भी विलम्ब होता। श्रेष्ठिननों की रुचियाँ आजवाल बदल रही हैं। पारिवारिवः 
विग्रह, पत्नीवियोग जैसी आपदाओं को सहते हुए भी इन्होंने अपने हढ संकल्प को नहीं छोड़ा और इस पावन 
कार्य को पूरा करा कर के ही छहे । हम इनके परिवार के सर्वविध कल्याण की कामना करते हैं। इधर 
इन्होंने मुद्रण कायं की देख-रेख के लिये वृन्दावन के अपने मुनीम श्री गिरिराज प्रसाद अग्नवाल को नियुक्त 
किया था। उतके उचित सहयोग से ही यह काय॑ अनेकविध विघ्तबाधाओं को पार कर आज पूरा हो रहा 
है। हम इनके लिये भी अपनी शुभ कामना व्यक्त करते हैं। 


॥ शम्त्‌ ॥ 


शिवरात्रि, संवत्‌ २०४९ श्री निरजनदेव तोर्थ 
वाराणसी । 


दशाध्यायी (१-१०) -भाष्यनिष्क्ष 


करपात्रमहाभागान्‌ पुरीपीठाधिपांस्तथा । 
नमस्कृत्य विचारोध्य॑ प्रस्तुतो भाष्यसंश्रयः ॥ 


यह संयोग की ही बात है कि शुक्ल यजुर्वेद माध्यन्दिन संहिता के स्वामी करपात्री जी महाराज के द्वारा विरचित 
वेदा्थथारिजातभाष्य के प्रथम दस अध्यायों का भाष्यनिष्कर्ष लिखने से पहले अगले अध्यायों का भाष्यनिष्क्ष लिखता 
पड़ा है। अब तक ११ से १५ अध्याय तक का, १६ से २० अ० तक का, २१ से ३० अ० तक का और ३१ से ३९ 
अध्याय तक का माष्यनिष्कर्ष तीन जिल्दों में प्रस्तुत किया जा चुका है। भाध्य के प्रकाशन में कालातिपात से बचने के 
लिये ११ से ३९ अध्याय तक के भाष्य पर हिन्दी में भाष्यसार नहों छिखवाया जा सका और उसकी पूर्ति के लिये 
आाष्यनिष्कर्ष में अतिसंक्षेप से भाष्य की विशिष्ट सामग्री का परिचय दे दिया है, जिससे कि हिन्दी भाषा के अभिन्न जिन्ञासु 
भी इस भाष्य से कतिपय विशेष अंझों से छाभान्वित हो सके । 

इसके लिये प्रे भाष्य के प्रतिपाद्य विषयों को हमने चार विभागों में बाँट दिया था। अ० ११-१५ के भाष्य- 
निष्कष के प्रारम्भ में “भाष्यरचना की सामान्य पद्धति” शीर्षक से इसका परिचय दिया जा चुका है। श्रद्धेय स्वामीजी 
महाराज ने पूरे भाष्य में सामान्यतः इसोी पद्धति का अनुसरण किया है, किस्तु प्रथम अध्याय में तथा अच्यत्र भी 
कहीं-कहीं याशिक पद्धतिपरक मन्‍्त्रार्थ को बताने के बाद स्वामी दयानत्द जी के मत के खण्डन में प्रवृत्ति देखी गई 
है। ऐसा प्रायः उन स्थलों पर हुआ है, जहाँ स्वामी दयानन्द जी अपने भाष्य को शतपथब्राह्मण-संमत बताने का 
प्रयत्त करते हैं। ऐसे स्थलों पर उनके भाष्य को पहले उद्धुत कर बाद में उन शतपथ बचनों की समीक्षा की गई है, 
जिनको कि वे अपने भाष्य के अनुकूल मानते हैं। पहले यहाँ शतपथ श्रुति की दाास्त्रसंभत व्याख्या प्रस्तुत कर, तब 
दयानन्दीय भाष्य की निसारता प्रदर्शित कर दी गई है । स्वामी जी का अभिमत है कि मन्‍्त्रों के श्रुति-सूत्र अविरोधी 
अनेक अथ किये जा सकते हैं ( ८९, १२९ )। इसके उदाहरण के रूप में प्रथम अध्याय के ९-११, १३-१४, १७ 
संख्या के मन्त्र देखे जा सकते हैं, जहाँ इस तरह के अथ॑ दिये गये हैं | स्वामी जी ले (एक स्थान पर ( १ अध्याय, पृ० ४४ ) 
लिखा है कि इसी पद्धति से किसी विद्वान्‌ ने श्रीमज्भागवत के प्रथम इलोक के १०८ अर्थ किये हैं । कहीं-कहीं 
अन्यत्र भी इस क्रम में विपयंय देखा गया है। लेखक अपने लेखनन-व्यापार में स्वयं वेघा ( ब्रह्मा) है। अतः जो 
विषय भाष्य में जिस तरह से भाष्यकार द्वारा उपस्थापित किया गया हैं, उस क्रम को बिना बदले उसी तरह से बनाये 
रखा गया है । किन्तु ऐसा बहुत कम स्थलों पर हुआ है । प्रायः सबंत्र पूर्वनिदिष्ट क्रम ही पूरे भाष्य में स्वीकृत है । 

१-१० अध्यायों का विस्तुत भाषानुवाद अथवा भाष्यसार प्रस्तुत है, अतः भाष्यनिष्कर्ष की आवश्यकता नहीं थी, 
किन्तु पाठकों को भाष्य के विशिष्ट स्थलों की जानकारी देने के लिये अतिसंक्षेप में उसे यहाँ भी दिया जा रहा है। 
इसके लिये भाष्यनिष्कषं को लिखने की पद्धति में थोड़ा परिवतंन करना पड़ा है। यहाँ पहले अध्याय के भाष्य का 
विस्तृत भाषानुवाद प्रकाशित है और आगे २-१० अध्यायों का भाष्यसार । विस्तृत भाषानुवाद में तो भाष्य की सारी 
बातें आ ही गई हैं और भाष्यसार में भी मन्‍्त्रों के विनियोग के साथ दयानन्दीय भाष्य के “खण्डनपरक अंश का अथं और 
मस्त्र का आध्यात्मिक अर्थ स्पष्ट कर दिया गया है। अतः भाष्यनिष्कर्ष में इन पर पुनः विचार कर द्विरुक्ति करने का 
कोई लाभ नहीं है। इसीलिये प्रस्तुत भाष्यनिष्कर्ष में भाष्य के उन विद्ेष प्रतिपाद्य विषयों पर ही ध्यान केन्द्रित 

किया गया है, जिनका परिचय प्राप्त करने से भाष्यसार के अतिसंक्षिप्त होने के कारण सुबुद्ध हिन्दी पाठक वंचित 
रह जाते । 


( १८ )' 


शुक्ल यजुर्वेद के ११ से ३९ वें अध्याय तक के प्रतिपाद्य विषयों की सूचना तत्तत्‌ खण्ड के भाष्यनिष्कषं में 
दी गई है। हम यह जानते ही हैं कि इस संहिता का ४० वाँ अध्याय ईशावास्थोपनिषद्‌ के नाम से प्रसिद्ध है। प्रथम 
अध्याय के भाष्य ( पृ० ११-१३ ) में अतिसंक्षेप में पूरी संहिता के प्रतिपाद्य विषयों को सूचित कर दिया गया है । 
अन्यत्र भी भाष्य में इन विषयों की सूचना दी गई है । 


तदनुसार परिशोधित क्रम से प्रथम और द्वितीय अध्याय में दर्शपृूर्णणास याग की पद्धति बणित है। यह प्रकरण 
दूसरे अध्याय के २८ वें मन्त्र में पूरा हो जाता है। इसके बाद २९-३४ मन्त्रों में पिण्डपितृयज्ञ” का अनुष्ठान निर्दिष्ट 
है । तृतीय अध्याय में अन्वाघान, अग्निहोन्नीय अग्नि का उपस्थापन तथा चातुर्मास्य याग का वर्णन है। चौथे अध्याय से 
लेकर आठवें अध्याय की ३२वीं कण्डिका तक के मन्‍्त्रों में अग्निष्टोम याग का विधान है। प्रथमतः चौथे अध्याय में 
सोम का क्रय करने के मन्त्र हैं। पाँचवें अध्याय में ज्योतिष्टोम का प्रतिपादन है। यहाँ सोमप्रधान आतिश्येष्टि से लेकर 
यूपनिर्माण तक के मन्त्र हैं। छठे अध्याय में पशुप्रधान अस्नीषोमीय यूप के संस्कार से लेकर सोमाभिषव विधि तक के 
मन्त्र हैं। सातवें अध्याय में ग्रहग्रहण निर्दिष्ट है। यहाँ उपांशुग्रह से लेकर प्रातःसवन और माध्यन्दितसवन तक की 
पद्धति को सम्पन्न कराने वाले एवं दक्षिणादान की विधि को बताने वाले मन्त्र हैं। आठवें अध्याय में तृतीय सायंसवनगत 
भादित्य ग्रहों के ग्रहण की विधि निर्दिष्ट है। इस अध्याय के ३२ वें मन्त्र तक यह प्रकरण चलता है । इसके आगे के 
मन्त्रों में पोडशी ग्रह, द्वादशाह विधि, अतिग्राह्म ग्रह, गवामयन, महात्रत, विश्वकम, अदाध्य ग्रह, सोमांशुहवन, "घर्मभेद 
प्रायश्वित्त आदि का प्रतपादन है। ये सब विषय भी एक प्रकार से अग्निष्टोम याग से ही संबद्ध हैं । नर्वे भ्रष्याय को 
इंड वीं कण्डिका तक वाजपेय याग क्रा वर्णन है ।. इस अध्याय के रे५ वें मन्त्र से राजसूय याग का श्रकरण श्रारस्भ 
होता है और दसवें अध्याय में भी ३० वीं कण्डिका तक राजसूय याग से सम्बद्ध अभिषेक आदि के मन्त्र हैं। इस 
अध्याय के आगे के चार मन्त्रों ( ३१-३४ ) में *चरक सौत्रामणी प्रतिपादित है । 


ये दस अध्याय अलग-अलग चार भागों में प्रकाशित हुए हैं । पहले भाग में पहला, दूसरे में दूसरा और तीसरा, 
तोसरे में ४-६ अध्याय और चौथे में शेष चार अध्याय प्रकाशित हुए हैं। इन सबकी पृष्ठसंख्या भिन्न-भिन्न है। यहाँ 
हम क्रमशः इनका विवरण दे रहे हैं। आवश्यकता के अनुसार दी गई पृष्ठसंड्या उसी भाग की समझनी चाहिये । 


& प्रथम अध्याय हे 

यहाँ प्रारम्भ में ही बताया गया है कि उब्वट, सायण, महीघर आदि आचार्यों ने ब्राह्मण और सूत्र ग्रन्थों के 

प्रमाण से तथा परम्परा से प्राप्त अथंज्ञान की पद्धति से मन्त्रों की व्याख्या की है, किन्तु नास्तिक अथवा अधंनास्तिक 

भारतीय तथा पाश्चात्त्य विद्वानों ने अनेक दुस्तकों की उप्भावना कर वेदारथ को व्याकुल कर दिया है। उसका अपाकरण 

कर वेदाथे की निमेलता के लिये हमारा यह प्रयत्न है। भूमिका भाग में इस विषय को विस्तार से देखा जा सकता हैं । 

मन्त्रत्नाह्मणात्मक वेद की नित्यता भी वहाँ सिद्ध कर दी गई है। यहाँ भाष्यकार ने बताया है कि “'स्वाध्यायो5- 

ध्येतव्य:” इस श्रुति-वाक्‍्य में ऋषि, छन्द, देवता तथा विनियोग के साथ अर्थज्ञानपुवबंक अपनी शाखा का अध्ययन 

विहित है। चारों वेदों की सहस्नाधिक शाखाएँ हैं! इन सबका अध्ययन एक ब्यक्ति के लिये सम्भव नहीं है । अतः 
कुलप्रम्परा से प्राप्त अपनी शाखा का. अध्ययन प्रथमत: अपेक्षित है । 


१. साकमेध पर्व के अन्तगंत भी पितयज्ञ से संबद्ध मन्त्र ( ३५५१-५४ ) उपदिष्ट हैं और ३५ वें अध्याय में पितृमेघ 
याग वर्णित है । 

२. घमंभेद प्रयुक्त प्रायश्चित्ताहुतियों का विधान ३९ अध्याप में अधिक विस्तार से मिलता है । 

३. सौत्रामणी याग का विस्तार १९-२१ अध्यायों में है । 


२. ( १९ ) 


यजुबेद के शुक्ल और कृष्ण विभाग कैसे हो गये, इसका विवेचन करते हुए यहाँ बताया गया है कि वाजसनेय 
याज्ञवल्क्य ने धूर्य की उपासना के उपरान्त श्राप्त शुक यजुर्वेद को जिन १५ ऋषियों को पढ़ाया, उनके नाम इस 
प्रकार हैं -कप्व, मध्यन्दिन, शापेय, स्वापायनीय, कापाछ, पौषण्ड्वत्स, आवटिक, परमार्वाटक, पाराशय॑, वैधेय, वेनेय, 
ओऔधेय, गालव, वैजत और कात्यायनीय ( पु० ४ )। मध्यन्दित नाम के महषि के द्वारा श्राप यजुर्वेद ही माध्यन्दिन 
शाखा के नाम से प्रसिद्ध है। इस शाखा के अध्येता माध्यन्दिन कहलाते हैं। इस विवरण से स्पष्ट हो जाता हैँ कि 
प्रस्तुत संहिता, जितत पर वेदार्थधारिजातभाष्य लिखा गया है, माध्यन्दिन संहिता के नामसे प्रसिद्ध है। वाजसनेय 
पद से तो सभी पन्द्रह शाखाओं की संहिताएँ अभिहित होंगी । आज इस पन्द्रह शाखाओं में से माध्यन्दित के अतिरिक्त 
काण्व शाखा की संहिता ही मिलती है | शेष शाखाओं की संहिताएँ कालप्रभाव से विलीन हो गईं । इस प्रकार साध्यन्दित 
शाखा के अनुयायियों के लिये स्वाध्याय' पद से यही संहिता प्रथमतः गृहीत होगी। शतपथ ब्राह्मण और कात्यायन 
सूत्र इस शाखा के अन्य प्रधान ग्रन्थ हैं । प्रस्तुत भाष्य में प्रघानतः इन्हीं की सहायता से मन्‍्त्रा्थ की व्याख्या और 
विनियोग प्रदर्शित हैं | 


अध्ययन विधि की सविस्तर व्याख्या करने के बाद यहाँ वेद के कमंकाण्ड और ज्ञानकाण्ड की अपरा और 
वरा विद्या के रूप में व्याख्या की गई है तथा बताया गया है. कि अन्ततः सारे वेद का महातालयं ब्रह्म के प्रतिपादन में 
ही है। इस दृष्टि से संहिता में ब्रह्म का प्रतिपादन ही पहले होना चाहिये था, किन्तु बुद्धि को शुद्धि के बिना ब्रह्मज्ञान 
असम्भव हैं, अतः तद्थं पहले यहाँ कमंकाण्ड का ही उपदेश किया गया है । विषय, प्रयोजन, अधिकारी और सम्बन्ध 
नामक चार अलुवन्धों का निरूपण करते के उपरान्त यहाँ कमंकाण्ड की व्याख्या के प्रसंग में नित्य, नैमित्तिक, काम्य 
और प्रतिषिद्ध के भेद से चतुविध कर्मों का तथा प्रत्यवाय का स्वहय प्रदर्शित है । 


इतना विवेचन कर लेने के उपरान्त इस संहिता में दर्शंवृरणमास याग का ही प्रथमतः विधान क्यों किया गजा, 
इस विषय को स्पष्ट करते हुए बताया गया है कि सारे वैदिक अनुष्ठान अग्निहोत्र से, इष्टि से अथया सोम से संबद्ध हैं ! 
अतः इनको सारे वैदिक अनुष्ठानों की प्रकृति कहा गया है, क्योंकि यहाँ इन यागों की पूरी विधि वर्णित है। विक्ृति 
यागों के अनुष्ान में यहाँ वर्णित विधि की सहायता लेनी पड़ती है। इन तीन प्रकृति यागों में भी सवंतो निरवैक्ष 
दर्शपूणंमास याग है । अतः प्रस्तुत संहिता में सर्वप्रथम इसी का विवेचन है। फेमंकाण्ड के अनुष्ठान में यजुर्वेद की ही 
प्रधानता मानी गई है, मन्त्र आदि का सामान्य लक्षण जैमिनीय मीमांसा सूत्र में प्रतिपादित है, इत्यादि विषयों के 
विवेचन के बाद मन्‍्त्रों की दृष्टाथंकता को बताते हुए यहाँ मन्त्र-त्राह्मणात्मक माध्यन्दिन शाखा की वंशब्राह्मणोक्त परम्परा का 
स्मरण कराया गया है । न्‍द 


छन्दों के ज्ञान के प्रसंग में यहाँ सायण का और कात्यायनीय सर्वानुक्रमणी का मत प्रदर्शित है और तब विस्तार से 
इस संहिता की प्रथम कण्डिका के छन्दों का तथा पूरे वितियोग का स्वरूप निर्दिष्ट है । वितियोग में पछाश की 
शाखा को देवता बताया गया है। स्थावर शाखा में यह कैसे सम्भव होगा ? इसका समाधान करते हुए कहा गया है कि 
शाखा की अधिछात्री देवता परमेश्वर का ही अंश है, अतः उसमें यजमान की कामना की पूर्ति करते की 
सामथ्यं विद्यमान हे । 


इस संक्षिप्त विचार के साथ यहाँ मन्त्रार्थ प्रारम्भ होता है। इस पूरे अध्याय के मन्त्रों से दर्शपूणमास के 
अनुछान का जो स्वरूप बनता है, उसकी प्रक्रिया यहाँ तीन स्थलों पर ( पृ० १७-१९, १५५-१६०, २८५-२६४ ) 
दी गई है, जिसको हिन्दी भाषानुवाद की सहायता से समझा जा सकता है । प्रथम मन्त्र का अर्थ बताने के बाद यहाँ 
स्वामी दयानन्द तथा उनके अनुयायी पं० ब्रह्मदत्त जिशञासु के मत का विस्तार से खण्डन किया गया है ( पृ० २५-५४ )। 


( २० ) ह ५ 


इस प्रसंग में 'याग और होम की कात्यायन-संभत परिभाषा दी गई है, यास्कीय निरुक्त के भाष्यकार दुर्ग, स्कन्द 
भादि के मत प्रदर्शित हैं और सर्वानुक्रमणीकार द्वारा प्रदर्शित देवतावाद के समर्थन के प्रसंग में बताया गया हैँ कि 
निरुक्त, बृहद्वेक्ता एवं सर्वानुक्रणणी के आधार पर ही वैदिक देवतावाद प्रतिष्ठित है । 


५ 


पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु ने 'स्वामी दयानन्द के भाष्य का विद्धत्तापृर्ण टिप्पणियों के साथ सम्पादन किया है । 
उक्त संस्करण को पृ० २३ तक की टिप्पणियों में अनेक विषयों की चर्चा उन्होंने की है। यहाँ निरुक्त, निरुक्त के भाष्यकार 
दुगं और स्कन्द, सर्वानुक्रमणी, तैत्तिरीय संहिता, बृहद्देवता, गोपथ ब्राह्मण, छान्‍्दोग्य भन्‍्त्रभाष्य, महाभारत, बायुपुराण 
भट्ट भास्कर भाष्य आदि ग्रन्थों को उद्भधुत करते हुए स्वामी दयानन्द के विचारों का समर्थन किया गया है और व्याकरण- 
प्रक्रिया के अन्तगंत प्राचीन भाष्यकारों की व्युत्पत्ति को गलत बताने की चेष्टा की गई हैँ। वाक्याथंबोध का प्रकार, 
सभी मन्त्रों के त्रिविध अर्थ, स्वामी दयानन्द द्वारा प्रदर्शित आध्यात्मिक, अधियज्ञ और अधिदेव अथ भी प्रस्तुत किये 
गये हैं। इन सब विचारों का यहाँ ( पृ० ३९-५४ ) सप्रमाण खण्डन कर दिया गया है। इनकी व्याकरण-प्रक्रिया का 
खण्डन आगे भी ( पृ० १०८-१०९ ) मिलता है । 

प्रसंगवश यहाँ. ( पृ० ४१ ) बताया गया है कि निरुक्तकार ने भी आध्यात्मिक, याज्ञिक और ऐतिहासिक 
पक्ष को लेकर कुछ मन्त्रों को व्याख्या की है, किन्तु पूर्व और उत्तर मीमांसा को दृष्टि से पूरे वेद में धर्म और ब्रह्म का हो 
प्रतिपादन है । धर्म मनुष्य के अम्युदय का साधन है। निष्काम भावना से किया गया धर्म बुद्धि को शुद्ध करता हैं और 
इसका भी पयंवसान अन्ततः ब्रह्मसाक्षात्कार में होता है। यहाँ मन्त्रार्थ की प्रक्रिया पर भी विचार छिया गया है और 
बताया गया हैं कि स्वामी दयानन्द की व्याख्या इन सिद्धान्तों का अनुसरण नहीं करती, अतः वह अप्रमाण है । उनके 
द्वारा प्रदर्शित स्वरप्रक्रिया की भी यहाँ ( पृ० ४४-४८ ) समीक्षा दी गई है। अन्त में ( पृ० ५५-६० ) दिया गया 
प्रथम मन्त्र के भाष्य का हिन्दी सारांश उनके लिये बहुत उपयोगी है, जिनका संस्कृत भाषा पर पूरा अधिकार नहीं है । 

पृ० ६१ पर पवित्र* पद का अथे बताया गया है और पृ० ७१ पर कतंव्य के निर्धारण में सहायक स्वामी 
दयाननन्‍्द द्वारा निर्दषष्ट--१. बेदविद्या, २. प्रत्यक्ष आदि प्रमाण, ३. सृष्टिक्रम, ४. विद्वानों की संगति, ५. सुविचार और 
६. आतशुद्धि नामक छः साधनों को समीक्षा की गई है। नवें मन्त्र को व्याख्या करते समय ( पृ० ८५ ) पुनः स्मरण 
कराया गया है कि सायण का अथं श्रुति-सूत्रसमत होने से बह हमारे छिये प्रामाणिक हैं। इसके विपरीत दयानन्दीय 
अथे श्रुति-सूत्रविरोधी होने से अप्रामाणिक हैं। यहाँ यह भी स्पष्ट क्रिया गया है कि मन्त्रों के श्रुति-सूत्र अविरोधों 
अनेक अर्थ किये जा सकते हैं । उदाहरण स्वरूप यहाँ कुछ मन्‍्त्रों के इस प्रकार के अथं भाष्यकार द्वारा किये भी गये हैं । 

नवें मन्त्र को व्याख्या में स्वामी दयानन्द ने अपने अथ्थं के समथंन में शतपथ ब्राह्मण को उद्धृत किया है, 
किन्तु यहाँ (पू० ९४ ) और अन्यत्र ( पृ० (६५, १७४, १७६, १७९, २०७-२०८, २२२, २२६, २३२, २३७, २६५ ) 
भी आगे अनेक स्थलों पर शतपथ ब्राह्मण को उद्धृत कर यह स्पष्ट कर दिया है कि इन शतपथ बचनों में स्वामी दयानन्‍्द 


४. "तिछद्वोमा वषट्कारप्रदाना याज्यापुरोनुवाक्यावन्तों यजतयः, उपविष्टहोमा: स्वाह्यकारप्रदाना जुहोतयः” 
( पृ० ३० ) | सात्वतसंहिता के भाष्यकार ने याग ओर होम का अन्तर इस प्रकार बताया हैं--“यागो बिम्बादिषु 
भगवदचंनम्‌, होमो ,वह्लिसन्तपंगम्‌” ( पृ० १९-१० )। इस प्रकार निगम ,और आगम की परिभाषा स्पष्ट 
ही भिन्‍न है । 

५. रामलाल कपूर ट्रस्ट प्रकाशन, प्रथम भाग, संवत्‌ २०४१ वि० | यहाँ पु० १-२० तक पहले संस्कृत में तथा 
बाद में २४ से ३५ पृष्ठ तक हिन्दी में इन सब विषयों पर विचार किया गया है । 

दो कुशो कुशत्रयं वा पबरित्रमुच्यते” ( पृ० ६१ )। 


* ( रह 


द्वारा दिये गये अर्थ की गस्च भो नहीं मिछती । स्वामी दयानन्द प्रभुसंभित ब्राह्मण भाग को न तो वेद मानते हैं और ने 
उसकी अपौरुषेयता को ही स्व्रीकार करते हैं। ब्राह्मण भाग की वे मात्र मन्त्र भाग का व्याख्यान मानते हैं। वे यह नहीं 
मानते कि ब्राह्मण भाग में सन्‍्त्रों का वितियोग भी प्रदर्शित है ! इसीलिये उनके द्वारा किये गये अथ॑ में नाना प्रकार की 
विसंगतियों ने घर कर किया है | 

दसमें मन्त्र की व्याख्या के प्रसंग में अन्तर्याणग की, मानस पूजा की विधि को बताते हुए भूशुद्धि, भूतशुद्धि 
आदि का स्वरूप निदर्शित है और कहा गया है कि इस मानस पूजा से साधक ब्राह्मी तनू को प्राप्त करता है, जिसका 
कि उल्लेख मनुस्मृति ( १५२८ ) आदि में किया गया है। आगम-तन्त्रशास्त् में “दिवों भूत्वा यजेद्‌ देवान्‌ इस वाक्य से 
इसकी प्रक्रिया को स्पष्ट किया गया है और “'इदमहमनृतात्‌ सत्यमुपैमि” ( १५ ) “प्रस्तुत संहिता के इस मन्त्र में 
भी यही सिद्धान्त प्रतिपादित है । ' 

१८ वें मन्त्र की व्याख्या में स्वामी दयानन्द ने वायुविद्या, शिल्पविद्या आदि का उल्लेख कर वेद में विमानविद्या के 
होने का उल्लेख किया है । यह सब शब्दों की कल्पनामात्र, शब्दजालमात्र है। योगपूत्रकार भगवान्‌ पतंजलि ने इसको 
विकल्प की संज्ञा दी है--शब्दज्ञानानुपाती वस्तुशून्यों विकल्पः” ( १॥९ )। पूरे वेदभाष्य में इस तरह के आधुनिक 
विज्ञान द्वारा आविभुृत विद्युत्‌ आदि की खोज इस विकल्प का अच्छा उदाहरण है। पाश्चात्य जगत्‌ के आविष्कारों को 
तथा अपने यहाँ पुराण, इतिहास, समरांगणसूत्रधार आदि में वर्णित नाना प्रकार के यानों के बर्णन को देख कर वेदों में 
इसको खोज लेने की ललक कोरा एक नाटक है, हास्यास्पद प्रयत्न है । 

पात्रीनिणेंजल, निनयन आदि विशिष्ट वैदिक पारिभाषिक शब्द हैं । इनका स्वरूप यहाँ पु० २०१-२१० पर 
प्रदर्शित है । प्रसंगवश इसी तरह से यहाँ पूरे भाष्य में अन्य भी अनेक विशिष्ट पदों का स्वरूप प्रदर्शित है, जिनका कि 
उल्लेख भाष्यनिष्कर्ष की टिप्पणियों में भी कर दिया गया है । 

स्वामी दयानन्द के मत का खण्डव करते समय यहाँ ( पु० २३७ ) एक विशेष बात यह बताई गई है कि 
उन्होंने भूमिका में मन्‍्त्रों के पाठ के विषय में कहा है कि ये केवल अभ्यास के लिये हैं, किन्तु उसके विपरीत यहाँ 
वे कहते हैं. कि मन्त्रों के पाठ के बिना फल की प्राप्ति नहीं होती । लोक-ब्यवहार में तो इसके विपरीत ही देखने को 
मिक्तता है कि बिना ही वेदपाठ के अनेक लोग सुखसमृद्धि से सम्पस्त देखे गये हैं | “वायु, जल आदि की शुद्धि भी वे 
मस्त्रपाठ और हवन आदि के बिना ही कर लेते हैं । 

२८ वें मन्त्र के भाष्य में बताया गया है कि कुछ मन्त्र निदान वाले होते हैं। अर्थात्‌ उनके साथ कोई कथा 
जुड़ी हुई रहती है। ऐसे मन्त्रों की व्याख्या करने से पहले उससे संबद्ध कथाबरेक को उपस्थापित करना आवश्यक 
रहता है और इसका ज्ञान-ब्राह्मण ग्रन्थों से ही संभव हो सकता है । इस तरह की निदान कथाओं का उल्लेख यहाँ तथा अन्य 
स्थलों पर भी पूरे भाष्य में शतपथ ब्राह्मण आदि की सहायता से यथास्थान किया गया है । यहीं ( पु० २४८ ) 
स्वामो दय्रानन्‍्द के इस अनोखेजन का उल्लेख किया गया है कि वे शतपथ ब्राह्मण का उल्लेख तो प्रायः प्रत्येक मन्त्र में 
करते हैं, किन्तु मस्त्र की व्याख्या उसके विपरीत हो रहती हैं। यह एक आइचयं की ही बात है। स्वामी दयानन्द के 
मत के खण्डन के प्रसंग में भाष्यकार ने कुमारिल भट्ट के इलोकवात्तिक-- प्रत्यक्षेणानुमित्या वा यस्तूपायों न बुद्धचते ! 
एन॑ विदन्ति वेदेन तस्माद्‌ वेदस्य वेदता ॥” ( पृ० २५६ ) इस इलोक को अनेक स्थलों पर स्मरण किया हैं। इसका 
अभिप्राय यह है कि प्रत्यक्ष अथवा अवतुमान प्रमाण से भी जिसका ज्ञान नहीं होता, ऐसे अत्यन्त परोक्ष पदार्थ का भी 


७. “देवों भूत्वा यजेद्‌ देवान्‌” शीषंक निबन्ध में हमने बृहदारण्यक उपनिषद्‌ और हतपथ ब्राह्मण को मात्र उद्धृत 
किया है, किन्तु यहाँ हम देखते हैं कि यह सिद्धान्त संहिता में ही प्रतिपादित हो चुका था । 
भू ०-४ 


( २२ ) 


ज्ञान बैंद फी सहांयंता से किया जाता है। यही बेद को बेदता है। भर्थात्‌ प्रत्यक्ष और अनुमान से अज्ञात धर्म-अ्रहाँ, 
स्वगं-नरक आदि का ज्ञान वेद से ही हो सकता है ! स्वामी दयानन्द ने तो वेद-मन्त्रों के ऐसे ही अर्थ किये हैं, जिनका कि 
ज्ञान प्रत्यक्ष ओर अनुमान प्रमाण के द्वारा भी हो सकता है । 


द्वितीय-तृतीय अध्याय 


जैसा कि पहले अध्याय के प्रारम्भ में बताया गया है, इस दूसरे अध्याय के प्रारम्भ के २८ सन्त्रों में भी 
दर्शपृ॑ मास का प्रतिपादन है। २८ वें मन्त्र में यजमान “य एगस्मि सो$स्मि” कहता है! इसका अभिप्राय यह है कि 
जैसा मैं पहले था, वैसा ही पुनः बन जाता हूँ, अर्थात्‌ अनुष्ठान करते समय मैंने अनृत से सत्य भाव को प्राप्त किया था, 
मनुष्य भाव को छोड़कर देव भुब॒ को स्वीकार किया था, अब अनुष्ठान की समाप्ति पर मैं पुनः पुराने मनुष्य भाव को 
ही प्राप्त कर रहा हूँ । 'देवो भूस्वा यजेद्‌ देवान्‌” इस आगमिक सिद्धान्त का प्रस्तुत वैदिक प्रकरण ही प्रेरणा-ल्लोत है । 
ह भाष्यकार ने प्रसंगवश यहाँ अनेक उत्तम मनोहारी इछोकों को उद्धुत किया है। उनका रसास्वादन भाष्यसार की 
सहायता से किया जा सकता है, क्‍योंकि इस खण्ड के भाष्यसार में ऐसे सभी इलोकों का स्पष्ट भाषान्तर कर दिया 
गया है ( पृ० १२ आदि पर देखिये )। पृ० हे पर 'कश्नित्तु' पद से ब्रह्मदत्त जिज्ञासु अभिप्रत हैं। 'केचिन्मन्यन्ते 
(पृ० १० ) यह मत द्ातपथ ब्राह्मण के भाष्य में देखा जा सकता है । वेदभाष्यकार भौर शतप्थ ब्राह्मण के भी 
व्याख्याता आचाये सायण का मत उतके नाम का उल्लेख करते हुए दिया गया है ( पृ० १४, १६ आदि देलिये ) | 
सायण के काण्व संहिता के भाष्य का भी यत्र तन्र उल्लेख मिलता है । 


द्वितीय अध्याय के अनेक मन्‍्त्रों का व्याख्यान स्वामी दयानन्द की व्याख्या से प्रारम्भ होता है। ऐसा उन मन्त्रों के 
प्रसंग में किया गया है, जिनको व्याख्या स्वामी दयानन्द दातपथ ब्राह्मण के प्रमाण से करने का उल्लेख करते हैं । ऐसे 
स्थलों पर शतपथ ब्राह्मण के उस प्रसंग को विस्तार से उद्धृत कर यह दिखाने का प्रयत्न किया गया है कि शतपथ 
ब्राह्मण के इन बचनों में स्वामी दयानन्द के व्याख्यान की गन्ध भी नहीं है। अनेक भन्त्रों की व्याख्या में स्वामी दयानन्द 
शतपथ के स्थलों का मात्र उल्लेख करते हैं, किन्तु उन स्थलों पर निदिष्ट मन्त्र का व्याख्यान मिलता ही नहीं । इस 
तरह के मस्त्रों के भाष्य में दयानन्दीय मत और शतपथ ब्राह्मण को उद्धृत कर इनके मत का खण्डन करने के उपरान्त 
हो श्रुतिसूत्रसंमत सिद्धान्त पक्ष का प्रदर्शन करते हुए मन्‍्त्रार्थ दिया गया है और अन्त में आध्यात्मिक अर्थ बताया 
गया है। ऐसा पृ० १८, २२, २७, ३०, ३४, रेट, ४५, ५४, ६०, ६६, ७०, ७५, ७८, ८२, ८६, १०२, १०५ पर 
देखा जा सकता है। ऐसे स्थलों पर विस्तार से सप्रमाण यह बता दिया गया है कि दयानन्दीय अथे शतपथ ब्राह्मण 
संमत है ही नहीं। यहाँ स्पष्ट कर दिया गया है कि कात्यायन श्रौतसूत्र और उब्बट, सायण, महीघर 
आदि के भाष्य ातपथ ब्राह्मण का ही अनुसरण करते हैँ और प्रस्तुत भाष्य का सिद्धान्तपक्षीय व्याख्यान भी इन सबके 
साथ विभिन्‍न आचार्यों के द्वारा निर्मित याज्ञिक पद्धतियों का भी अनुवर्तंन करता है (पृ० ७६, ८८, ९३)। स्वामी दयानन्‍्द ते 
२७ वें मन्त्र का दो तरह का व्याख्यान किया है| ये दोनों ही व्याख्यान शतपथ श्रुति और कात्यायन श्रौतसूत्र के विपरीत 
हैं, अत एवं उपेक्षणीय हैं ( पृ० ९४ ) । 

कश्नित्तु ( पृ० २५-२६ ), अपरस्तु ( पृ० ३३ ), आधुनिकस्तु ( पृ० ४र, ४८, ५१, ५४, ५८ ), बन्‍्ये तु 
( पृ० ८५ ) इत्यादि शब्दों से संभवत यहाँ स्व्रामी गंगेशानन्द जी के द्वारा विरचित विज्ञानभाष्य गृहीत है। यहाँ के कुछ 
अंशों के साथ अपनी संमति जताने पर भी भाष्यकार ने अनपेक्षित स्थलों का खण्डन किया हैं । 

पु० ७२ पर नामसंकोत॑न का महत्त्व बताने वाले तीन इलोक उद्धृत हैं। नामजप करने वाछे भक्तों के लिये 
ये अतीव उपयोगी हैं। इसी तरह से पृ० ९२ पर “ध्येयः सदा सवितृमण्डलमध्यवर्ती” इत्यादि इलोक में भगवान्‌ 


(६ रहे ) 


सूयंतारायण का ध्यान अतीव मंनोहारी है। स्वामी जी ने हीं इसे अन्यंत्र स्कन्दपुराण का इलोक बता कर उद्धृत किया 
है। इपी तरह के नारायण स्तुति के अन्य इलोक पांचरात्र वैष्णवागम की सात्वत संहिता (१५॥११९-१२२ ) में 
मिलते हैं । 


यहाँ २८ वें मन्त्र का आध्यात्मिक अर्थ नहीं दिया गया है । ऐगा अन्यत्र भी पूरे भाष्य के कुछ स्थलों पर हुआ 
हैं। ऐसे स्थलों पर कहीं-कहीं तो मन्‍्त्रा्थ मात्र से ही आध्यात्मिक अथ भी स्पष्ट हो जाता है, अर्थात्‌ इस तरह के 
कुछ मन्त्र करमंकाण्डपरक न होकर आध्यात्मिक अर्थ का ही व्याख्यान करते हैं। अन्य स्थलों पर ऐसा कैसे हो गया, 
इसके कारण की खोज हमें करनी होगी । ; 

आगे के छः मनन्‍्त्रों में वितृयज्ञ की विधि वर्णित है। पितृयज्ञ मे पितरों के निमित्त दी गई हवि का वाहक 
अग्नि कव्यवाहन कहलाता है । यहाँ ( पृ० १०८ ) स्पष्ट कर दिया गया है कि पिण्डदान आदि मृत पितरों के निमित्त 
ही किये जाते हैं, जीवित माता-पिता आदि के लिये नहीं। आगे ३५ वें अध्याय में पितुमेध का विधान हैं। उसका 
विवरण ३१-३९ अध्यायों के भाष्यनिष्कर्ष ( पृ० ७-८ ) में दिया जा चुका है। यह अनुष्ठान क्रव्याद” नामक अग्नि में 
किया जाता है । 

पिण्डपितृयज्ञ, कव्यवाहन, मैक्षण आदि छाब्दों का प्रयोग यहाँ हुआ है । कव्यवाहन शब्द का अथ॑ भाष्य में ही 
दिया गया है कि कवि, अर्थात्‌ क्रान्दर्शी पितरों के निमित दी जाने वाली हवि कब्य कहलातो हैं। इस कथ्य नामक हवि 
को पितरों के पास पहुँचाने वाला पावक ( अग्नि ) कव्यवाहन वहलाता है । पिण्डपितृयज्ञ का परिचय डॉ० मनोहर लाल 
द्विवेदी के ग्रन्थ से ( षु० १२६-१३० ) प्राप्त किया जा सकता है। यहाँ ( पृ० १०४ ) भी शतपथ ब्राह्मण के प्रमाण से 
इसको स्पष्ट किया गया है। मेक्षण पद का अथ्थं भी वहीं देखा जा सकता है । 


तृतीय अष्याय में अग्न्याधान, अग्निहोत्र होम एवं उपस्थातन और लघूपस्थान संबन्धी मन्त्र उपदिष्ट हैं। वेश्व- 
देवाख्य चातुर्मास्य कर्म के वैश्वदेव, वरणप्रधास, साकमेध और शुनासीरीय नामक चार पर्वों का विघान भी यहाँ मिलता है । 
साकमेघ पर्व के अन्तगंत पितृयज्ञ से संबद्ध मन्त्र ( ३५१-५४ ) भी यहाँ उपदिष्ट हैँ । यहाँ अन्तिम मन्त्र का स्वामी 
करपात्री जी महाराज द्वारा रचित भाष्य उपलब्ध न हो सका, अतः उसके स्थान पर पण्डित पट्टाभिराम शास्त्री जी के 
प्रामरश के अनुसार उब्बट-महीधर का भाष्य हमें देना पड़ा है । है 


हमने अभी बताया है कि द्वितीय अध्याय में कश्रित्तु, अपरस्तु, आधुनिकस्तु, अन्ये तु कह कर संभवतः स्वामी गंगेशानन्द 
जौ के विज्ञानभाष्य का स्मरण किया गया है। इस अध्याय में प्रायः प्रत्येक मन्त्र में स्वामी दयानन्द जी के मत के साथ 
इनके मत का भो खण्डन किया गया है। इसके लिये उक्त शब्दों के अतिरिक्त कैचित्तु , यत्तु, यदपि, यदपि च, अन्यस्तु, 
विज्ञानभाष्याभिमानिनस्तु ( पृ० १४० ), अपर आह, यत्तु कश्नितू, यत्तु केनचित्‌, यत्तु केनचिदुच्यते, यच्च, यत्त्वत्र 
कश्चितृ--इत्यादि पदों का भी प्रयोग किया गया है। तृतीय अध्याय के भाष्य की यह एक विज्ञेषता मानी जा सकती 
है। स्वामो गंगेशानन्द जी का विज्ञानभाष्य छप चुका है, बहुत प्रयत्त करने पर भी वह हमें उपलब्ध न हो सका, अतः 
उस भाष्य का परिचय देने में अभी हम असम हैं| तृतीय अध्याय के भाष्य को देखने से ऐसा प्रतीत होता है कि यहाँ अन्य 
आचार्यों के व्याख्यानों का भी उल्हेख कर खण्डन किया गया है। विज्ञानभाष्य को देखे बिना इस सम्बन्ध में अभी 
कुछ कहा नहीं जा सकता |... हि 


८. विधानपारिजात के प्रमाण से दिये गये २७ प्रकार की अग्नि के नामों और उनके स्थानों की तथा नवग्रहों की 
नौ प्रकार की अस्नियों की जानकारी इसी खण्ड के पृ० १३३-१३४ से प्राप्त की जा सकती है । 


( २४ ) 


प्रथम मन्त्र ( पु० ११०-११४ ) में ही इस भाष्य के सिद्धान्त पक्ष को उद्धुत कर उसकी विस्तृत समीक्षा की 
गई है कि कुछ विद्वान आत्मयाजी की दृष्टि से इस मन्त्र में ब्रह्म का उपदेश मानते हैं, किन्तु स्वामी करपात्री जी महाराज 
का कहना है कि आत्मयाजी ब्रह्मात्मदर्शी विद्वान्‌ मन्त्र और ब्राह्मणों की अन्यथा व्याख्या नहीं करते । जिन भन्‍्त्रों और 
ब्राह्मणों का कर्मकाण्डपरक विनियोग स्पष्ट है, उनमें हम निर्गुण, निविशेष, अद्वैत ब्रह्म का प्रतिपादन नहीं मान सकते । 
ब्राह्मण ग्रस्‍्थों के द्वारा, मीमांसा शास्त्र में उपदिष्ट लिंग आदि बड्विध प्रमाणों के द्वारा और कात्यायत आदि के श्रौतसूत्रों के 
द्वारा जिन मन्त्रों का विनियोग जहाँ किया गया है, वही मुख्याथं माना जाता है । इसके विपरीत यदि कोई अर्थ किया 


जाता है, तो उसे गौणाथं ही माना जायगा । है 

स्वामी गंगेशानन्द पूरे अध्याय के सन्त्रों की कृष्णपरक व्याख्या करते हैं। प्रथम. मन्त्र की व्याख्या में ही वे 
कहते हैं कि इस मन्त्र में कृष्ण क्लौर अर्जुन का संवाद है । किन्तु हमें यह ध्यान रखना है कि बिना किसी प्रसंग के 
गौणाथं करते में अनेक विल॒ष्ट कल्पनाएँ करनी पड़ती हैं और बिना प्रमाण के विभक्ति इत्यादि का विपर्यास भी करना पड़ता 
है, जो कि यथाश्रुत अर्थ की उपपत्ति हो जाने पर कभी मान्य नहीं हो सकता । मन्त्रार्थ के उपबृंहण के लिये रामायण, 
महाभारत, पुराण आदि की रचना हुई है । इसके विपरीत श्रीमद्भागवत के उपबुंहण के छिये मन्त्रों की व्याख्या करना 


कथमपि उचित नहीं माना जा सकता। 

पाँचवें सन्‍्त्र की इन्होंने भगवान्‌ श्रीकृष्ण द्वारा अपने विद्यागुरु सन्दीपनि को गुरुदक्षिणा में उनके मृत पुत्र को 
के आने की कथा के रूप में व्याख्या कौ है। इस पर प्रस्तुत भाष्यकार का कहना है कि यद्यपि यह अर्थ दयानन्‍्द की 
व्याख्या की तरह से ही नानाविध कल्पनाओं से भरा हुआ है, तो भी भक्तिभाव से परिपूर्ण सगुणोपासना का प्रतिपादक 
है । यहाँ भगवत्कथा का उल्लेख होने से यह हमारे लिये सह्य हो सकता है । इस तरह की जबद॑स्ती से मन्त्रों के अनेक 
अथ॑ किये भी जा सकते हैं, किन्तु इस प्रकार के अर्थों को यहाँ अविचारित रमणीय तथा वागाडस्बर मात्र ( पृ० १२० ) 
और कल्पनामात्र ( पृ० २०१ ) बताया गया है । 


स्वामी गंगेशानन्द जी के अथे का यत्किचित्‌ समर्थन पृ० १३१ पर भी मिलता है। पृ० १४७ पर बताया गया 
है कि यह व्याख्यान स्वामी दयानन्द जी की व्याख्या की अपेक्षा अतीव सुन्दर है, किन्तु सिद्धान्त की दृष्टि से विचार 
करने पर यह गौणाथ्थ ही माना घायगा। आगे ( पृ० १६८ ) इस तरह के अथथं की उपपत्ति बन जाने पर भी 
उसे व्लिप्टकल्पनाबहुल, अर्थात्‌ क्लिष्ट कल्पनाओं से भरा हुआ बताया गया है । ३२४ वें मन्त्र को व्याख्या ( पृ० १८९ ) में 
कहा गया है कि कृष्ण के द्वारा गोवर्धन पव॑त को उठा छेने पर उनकी सामथ्यं को जान कर क्षमा प्रार्थना के लिये 
आये इन्द्र को वे उपदेश कर रहे है। इस प्रसंग में ( पृ० १९० ) भाष्यकार का कहना हैं कि प्राचीन आचाय॑ श्रुति, 
सूत्र आदि का अनुसरण करते हुए ही कहीं-कहीं विभक्ति-व्यत्यय आदि का सहारा लेते हैं। उन्हीं की पद्धति को यथेच्छ 
स्वीकार कर स्वामी दयानन्द मन्‍्त्रों का मनमाना अर्थ करने छगे। कुछ आचार्यों ने अपने-अपने मत के अनुसार मन्‍्त्रों को 
व्यास्या की है। यह उच्छुद्धलता यहाँ तक पहुँच गई कि 'अहमस्नाद:' इत्यादि श्रुतिवचनों से अहमद के नाद की, 
अर्थात्‌ कुरान की आयतों की भी प्रामाणिकता सिद्ध को जाने छगी । 


मर जि 


५० वें मन्त्र की व्याख्या ( पु० २२० ) में पुनः बताया गया है कि यहाँ किया गया अर्थ यद्यपि सुन्दर है, तथापि 
यज्ञ आदि कर्मों में विनियुकत मन्‍्त्रों की अन्यश्षेषता के कारण वे प्रमाणान्तर से असिद्ध अर्थ को सिद्ध करने में समर्थ नहीं 
हो सकते, क्योंकि ऐसे स्थलों पर उनका अपना अथ॑ प्रधान नहों रह जाता। यही अथे होगा, इसका निर्धारण हम 
नहीं कर सकते, क्योंकि किसी नियामक के अभाव में उसका दूसरा अर्थ भी दिया जा सकता है। यहाँ भाष्यकार ने 
अपने आध्यात्मिक अथ्थं के ऊपर भी आश्षेप किया है और फिर उसका समाधान भी दिया है कि सर्वे वेदाः' इत्यादि 


( २५ ) 


श्रुतियाँ सभी वंदिक मन्‍्त्रों का अध्यात्म के प्रतिपादन में विनियोग निश्चित करती हैं । इस स्थिति में विनियोग के अविरुद्ध 
आध्यात्मिक अथ॑ किया ही जा सकता है । 


स्वामी करपात्री जी महाराज ने द्वितीय और तृतीय अध्याय के भाष्य में स्वामी दयानन्द तथा उनके अनुयागियों के 
द्वारा उद्भावित व्याकरणविषयक आपत्तियों पर अनेक स्थलों पर विचार किया है। पृ० हे पर कृष्ण पद पर 
पृ० ११० पर अतिथि! और 'इन्द्रिय' शब्द पर, पु० १३१ पर “व्यस्यन्‌! शब्द पर, पृ० १५२ पर आहुवध्य शब्द पर 
१५८ पर 'अछय/ पद पर, पृ० १६९-१७० पर 'दिवे दिवे” आदि पदों पर, परृ० १७६ पर अन्तम शब्द पर, 
१८१ पर 'सोमानमः शब्द पर, पु० १८३-१८४ पर अररुष:” दाब्द पर, पृ० १८६ पर अधशंसः पद पर 
१९२ पर 'वृड़भ, रथ' आदि शब्दों पर, पु० २०३-२०४ पर शंयु' शब्द पर और पृ० २०७-२०८ पर 'करस्भ 
आदि शब्दों पर मिचण्ट, निरुक्‍्त, प्रातिशाख्य इत्यादि आर प्रन्थों के, पदमंजरी, न्यास, ऋक्संहिता-सायणभाष्य 
आदि के तथा निरुक्त के व्याख्याकार दुर्गाचायं, वेदभाष्यकार भट्ट भास्कर, उत्बट, सायण-माधव महीधर आदि के 
प्रमाण से विस्तार से विद्वन्मतोरंजक पद्धति से अच्छा विचार किया है। यहाँ अनेक स्थलों पर अनेक अन्य वैदिक 
पदों की स्वतस्त्र व्युत्पत्तियाँ भी दी गई हैं। इससे भाष्यकार के व्याकरण और स्वरप्रक्रिया विषयक गम्भीर ज्ञान का 
परिचय प्राप्त होता है । 


तृतीय अध्याय के भाष्य में अन्य भी अनेक विषयों पर शास्त्रीय विचार प्रस्तुत किये गये हैं । छठे मन्त्र के 

भाष्य (पृ० १२४-१२९ ) में पथ्वीक्रमण विषयक दयानन्दीय सिद्धान्त की समीक्षा की गई है । इस विषय में भूमिका, 
भाग दो में भी पर्याप्त विचार किया गया है ( पु० १२८७-१३०० )। पु०१३३-१३४ पर आगमों एवं पुराणों में 
वर्णित विविध अस्तियों के नामों और स्थानों का विधानपारिजात सामक ग्रन्थ के आधार पर परिचय दिया गया है| 
वैदिक वाहमय में तोन अथवा पाँच अग्तियाँ विशेष रूप से वर्णित हैं, किन्तु यहाँ २७ प्रकार की अस्नियों के नाम 
ओर घाम ( काये ) दिखाये गये हैं। नवें मन्त्र के भाष्य ( पृ० १३७-१४४ ) में अग्निहोत्र के स्वरूप पर प्रकाश डालते 
हुए बताया गया है कि इस विषय पर दतपथ ब्राह्मण ( २।३।१।१-३३ ) में विस्तार से विचार किया गया है । इसी 
प्रसंग में पृ० १४२ पर याज्ञवल्क्य-संमत पाकयज्ञ की प्रक्रिया भी व्याख्यात हैं। १३ व सस्त्र की व्याख्या में काण्व 
शाज्षा के शतपथ ब्राह्मण का पक्ष प्रस्तुत किया गया है । 
ह मन्त्रों की व्याख्या करते हुए यहाँ अनेक स्थछों पर ( पु० १२७, १५५ १६९, १८३ ) सायण का और उच्बेट- 
महीघर (पृ० १५७ ) का पक्ष भी प्रस्तुत किया गया है। पृ० १६१ पर चित्रावसु शब्द का व्याख्यान अन्यस्दु 
कह कर दिया गया है। पुृ० १७५ पर मीमांसा शास्त्र के पदविषयक सिद्धान्त की समीक्षा की गई है। २८ व मन्त्र मे 
( पृ० १८० ) प्रसंगवश निरुकत ( ६१० ) में की गई इस मन्त्र की व्याख्या फ विचार किया गया हैं और पृ० २३० 
पर भी निरुक्त में दी गई रुद्र पद की निरुक्ति को उद्धत किया गया है। रे५ बें मन्त्र में गायत्री मन्त्र के काण्व और 
माध्यन्दिन संहिलाओं के पाठ की समीक्षा की गई है और यहीं ( पृ० १९१ ) भण्डासुर को भूंज डालने वाली भगवती 
त्रिपुरा की वन्दना की गई है। 

४३ वें मन्त्र के भाष्य ( पृु० २०४-२०५ ) में चातुर्मास्य कम के वैश्वदेव, वरुणप्रधास, साकमेध और शुनासीरीय 
नामक चार पर्वों का तथा दक्षिणा. और उत्तरा नामक वेदियों का परिचय दिया गया है। .पू० २०७-३०८ पर प्रघास 
करम्भ, मद आदि शब्दों की शुद्ध व्युत्तत्तियों का उल्लेख कर इन पदों के सही अर्थों का बोध कराया गया हैं। 
प० २२७ पर अम्बिका' पद के और पृ० २३३८-२३९ पर “जमदस्ति! पद के अथे पर विचार किया गया है । 


न्प नजप नन्‍नप # 
७ ७ ० 


९, ईशानशिवगुरुदेवपद्धति, तिवेन्द्रम्‌ संस्करण ( १।१४॥६-१४ ) देखिये । 


( २६ ) 
अस्बिका के विशेषण के रूप में प्रयुक्त स्वसु पद का अर्थ पत्नी है, भगिनी नहीं, इसको भी यहाँ स्पष्ट किया गया है। 
पुृ० २४०-२४२ पर कालविभाग की विस्तार से चर्चा है और बताया गया है कि ब्रह्मा, विष्णु आदि की भायु के 
विषय में '“आनन्दकन्द आदि आयुर्वेद और तन्‍्त्रशास्त्र के ग्रन्थों में विचार अवह्य किया गया है, किन्तु प्रस्तुत 


मन्त्र में उतकी चर्चा कथमपि नहीं मानी जा सकतो । 


इस अध्याय के प्रथम मन्त्र में तथा अन्यत्र ( पृ० १३१, १५२, १५८, १७६, १८१, १८३-१८४, १९८, २०३, 
३३० ) भी दयानन्दीय मत की समक्षा में उनके व्याकरण-विषयक निष्कर्षों की और उनके समर्थन में दी गई पं० ब्रह्मदत्त 
जिज्ञासु की टिप्पणियों की समीक्षा को गई है। स्वामी दयानन्द का भाष्य दातपथ ब्राह्मण के विपरीत ही अर्थ प्रस्तुत 
करता है, इसकी भी अनेक स्थलों पर चर्चा हैं। आठवें मन्त्र में त्रिशद्धाम पद के अर्थ की समीक्षा है। नवें 
मन्त्र में दयानन्दीय अथे की समीक्षा कर दातपथ के प्रमाण से वस्तुस्थिति को स्पष्ट किया गया है । 


१५ वें मन्त्र से अध्वर और यज्ञ शब्द के इनके द्वारा किये गये अर्थ की समीक्षा की गई है। ४७ व मन्त्र की 
व्याख्या में बतया गया है कि स्वामी दयानन्द इस मन्त्र में उत्क्षेषण आदि कर्मों का वर्णन बताते हैं, किप्तु उनका 
यह कथन सहो नहीं है, क्योंकि यह तो वरुणप्रधास नामक अनुष्ठान का मन्त्र है। इसी तरह से ६२वें मन्त्र में 
स्वामी दयानन्द के द्वारा जमदस्ति”' पद की व्याख्या के प्रसंग में उपस्थापित प्रमाणों की विस्तार से सप्रमाण 
समीक्षा की गई है । 


चतुर्थ व पंचम अध्याय 


चतुर्थ अध्याय से प्रारम्भ कर "?अष्टम अध्याय की ३२ वीं कण्डिका तक अग्निष्टोम याग के मन्त्र हैं। इनमें से 
चतुर्थ अध्याय में यजमान के संस्कार के साथ सोम के क्रय करने तक के मन्त्र हैं। भाष्यकार ने प्रथम मन्त्र के प्रारम्भ में 
सोम याग की प्रक्रिया को दिखाया है। इस याग को सम्पन्त करने की दो पद्धतियाँ हैं । एक तो यह कि जो सोम याग 
करना चाहता है, वह वसन्‍्त ऋतु में असन्याघान के बाद पहले सोम याग करे और तब दशंपूर्णणास का अनुष्ठान करे । 
दूसरा पक्ष यह है कि अस्त्याधान के बाद पहले दरंपूर्णणास का अनुष्ठान करे, तदुपरानत सोम याग सम्पन्न करे। 
आजकल सोमलता उपलब्ध नहीं होती, अतः उसके स्थान पर पूतीका लता में हो सोमलछता के सारे संस्कार किये 
जाते हैं! यद्यपि यह यज्ञ एक दिन में ही पूरा हो जाता है, तो भी अपने अंगभूत अनुष्ठानों के साथ इसके पूरा होगे में 
पाँच दिन लगते हैं। सोलह ऋत्विजों के द्वारा यह अनुछान सम्पन्न किया जाता है । 


अध्वर्यु, प्रतिप्रस्थाता, नेष्ठा और उन्नेता नामक चार ऋत्विक्‌ अध्वर्युगण के अन्तगंत भाते हैं । ब्रह्मा, ब्राह्मणाच्छंसी, 
भरतीध्र और पोता का ब्रह्मगण में; होता, मैन्नावरुण, अच्छावाक और ग्रावस्तुत का होतृगण में और उद्गाता, प्रस्तोता, 
प्रतिहर्ता एवं सुब्रह्म प्य का उद्गातृगण में समावेश माना जाता है। गाय के रूप में जितनी दक्षिणा दी जातो है, उनका 
समान रूप से चार भाग कर दिया जाता है और एक-एक गण को एक-एक भाग दिया जाता है। इस एक भाग को 
पुनः विभक्त कर दिया जाता है । इनमें से अध्वर्यु का आधा भाग प्रतिप्रस्थाता, का तीसरा भाग नेष्टा का और चतुर्थ भाग 


१०. आयुर्वेद और तन्‍्त्रशास्त्र से संबद्ध “आनन्दकन्दा नामक ग्रन्थ तंजोर सरस्वती महल सिरीज संख्या १५ में 
सन्‌ १९५२ में प्रकाशित हुआ है। इसी नाम का एक चम्पू ग्रन्थ भी सरस्वती भवन ग्रन्थभाला, वाराणसी 
संख्या ३६ में सन्‌ १९३१ में प्रकाशित है । 


११. यहाँ मन्त्राथे में गलतो से “चौथे अध्याय में ३९ वीं कण्डिका तक” लिख दिया गया है । 


५०४४ ( २७ ) 


उन्‍्मेता का होता है। अन्य तीनों गणों में भी यही क्रम लागू होता है। हसीलिये इनको क्रमशः अधितः, तृतीयिनः 
और पादिनः कहते हैं। कात्यायनयज्ञपद्धति विमर्श (पु० १२-१३) में इस विषय को उदाहरण के साथ समझाया गया है । 

इस यज्ञ के अनुष्ठान में तीनों बेंदों का सहयोग रहता है । अग्निहोत्र का अनुष्ठान केवल यजुवंद से किया जाता 
है। दर्शपूणंगास आदि इष्टियों का अनुष्ठान कुछ लोग ऋग्वेद और यजुर्वेद से तथा अन्य केवल यजुर्वेद से करते हैँ । 
पशुयाग का अनुष्ठान सभी कोई ऋग्वेद और यजुर्वेद से करते हैं। सोम याग तथा अन्य इसी तरह के अनुष्ठान बेदत्रय- 
साध्य हैं। याजुष कर्म के अनुष्ठान के लिये अध्वर्युगण, हौत्र के अनुष्ठान में होतृगण, साम के अनुष्ठान में उद्गातृगण 
और तीनों गणों के द्वारा अनुष्ठीयमान कर्मों का पर्यवेक्षण करने के लिये ब्रह्मगण का नियोजन किया जाता हैं । 


इतना सब बता देने के बाद अस्निष्टोम, उकध्य, षोडणी, अतिरात्र और ज्योतिष्टोम का स्वरूत बता कर श्रस्तुत 
भाष्य में कहा गया है कि त्रिवृत, पंचदश, सप्तदश और एकविश सामक चार स्तोम ज्योति: पद से अभिहित होते 
हैं। आगे बताया गया है कि सोम याग अन्य सभी यागों की प्रकृति है । इसकी प्रक्रिया का निरूपण करते हुए यहाँ 
( पृ० २ ) महावीरसंभरण, ब्रतभक्षण, प्रवर्ग्यानुष्ठान, सुत्यादिवसीय अनुष्ठान, महाभिषव आदि का निरूपण कर 
बताया गया है कि यज्ञशालानिर्माण आदि की प्रक्रिया शत्तपथ ब्राह्मण के तृत्तीय काण्ड के प्रथम अध्याय मे विस्तार से 
कही गई है । 

शतपथ ब्राह्मण में निर्दिष्ट विनियोग ही कात्यायन श्रौतसूत्र में निदिष्ट है । माध्यन्दिन संहिता के चतु् अध्याय से 
बछ्ठ अध्याय तक के मन्त्रों का विनिधोग शतपथ ब्राह्मण के तृतीय काण्ड में तथा कांत्यायन श्रौतसूत्र के ७-९ अध्यायों म॑ 
बर्णित है । चतुर्थ अध्याय के भाष्य में मस्त्रार्थ, आध्यात्मिक अथं, दयानन्‍्दमतखण्डन और अन्त भे॑ झोतपथ ब्रह्मण को 
प्रायः उद्धृत किया गया है। पंचम अध्याय में मस्त्रार्थ के साथ शतवथ अथवा शतपथ के बाद मस्जाथ्थ को देकेर 
आध्यात्मिक अथथ के बाद ही दयानन्दीय मत की समीक्षा की गई है। छातपथ को प्रारम्भ में प्रायः वहीं उद्धृत किया 
गया है, जहाँ कि कात्यायनीय विनियोग नहीं मिलता । छठे अध्याय का भी प्रायः यहां क्रम है। दयातच्दी८ मत का 
उल्लेख प्रायः यहाँ अन्त में ही किया गया है। कहीं कहीं शतपथ श्रुति की व्याख्या अन्त में दी गई हैं. ( ० १०, १९ )। 

इस प्रसंग में हमें यह ध्यान रखना है कि ४-६ अध्यायों वाले इस भाग में ४-५ अध्यायों क। पछराख्या 


*( १-११५ ) और छठे अध्याय की पृष्ठसंख्या ( १-८२ ) अलग-अलग हैं। इसी फ्रेैकार चौथे अध्याय के १६ वे मन्त्र के 


भाष्य का क्रम विपयंस्त हो गया है | यहाँ ४५ व पृष्ठ का दूसरा अनुच्छंद पहले अनुच्छेद के रूप में पढ़ा जाना चाहिये । 


सोमक्रय की. प्रक्रिया पर यहाँ ( पु० ४८-४९, ७८-८० ) विशेष प्रकाश डाला गया है| अनेक मस्त्रों की 
व्याख्या के प्रसंग में ( पृ० १६-१७, ६४, ७२, ९३, १५२, १७१ ) सायण और उ्बट-महीघर के भाष्य को उद्धृत 
किया गया है और 'अवैयाकरणेन महीधघरेण' कह कर उस पर किये गये आश्षेपों का परिहार किया गया है ( पू० ६५ ) ! 
यहीं ( पृ० ६७ ) माध्यन्दिन संहिता (४२४ ) के छन्दोनामानाम्‌ पाठ के स्थान पर काप्वसंहिता में दिये गये 
'छन्दोमानानाम्‌! पाठ की भी व्याख्या की गई हैं। यहाँ अनेक स्थलों पर ( पृ० ११, ३९, ४२, ४७, ८८, *ै० ) 
दिखाया गया है कि शतपथ ब्राह्मण में भी हमारे सिद्धान्त-संमत अथ को ही समर्थत दिया गया हैँ» दयानन्दीय 
अथं को नहीं । ह 

स्वामों दयानन्व के मत की यहाँ विदेष समीक्षा की गई है। पृ० ५८ के ( पूर्वोक्तानां चतुर्णा ) प्रारम्भ से 
६० वें पृष्ठ के ( शतपथादिविरुद्धश्लायमर्थ: ) अन्त तक की यह पूरी सामग्री २२ वे मन्त्र की व्याख्या के अन्त से पृ० ६रे 
पर होनी चाहिये थी, क्योंकि तमी चतुर्णा मन्त्रार्णा' ( ४१९-२२ ) पदों को सार्थकता होगी । यहाँ एक साथ चार 
मनन्‍्त्रों के दयानन्दीय अर्थ की आलोचना की गई हैं । प१० १०५ पर कहा गया है कि पद और पदाय का जिसको बोध 


( २८ ) 


नहीं है, वही इस तरह का अथ्थं कर सकता है। अं करते समय स्थान-स्थान पर लडखडाते हुए भी ये महानुभाव 
उब्बट, धायण, महीधर जैसे प्राचीन आचार्यों की गलत समीक्षा करने में छज्जा का अनुभव नहीं करते । प० १२१-१२२ 
पर भी इसी तरह महीधर पर किये गये इनके गलत आक्षेप का समाधान किया गया है। वहाँ स्पष्ट किया गया है कि 
वैदिक छन्दों के निर्णय में प्रातिशार्थ अथवा पिगलछ के छन्दःशास्त्र को कोई भी सहृदय विद्वान्‌ अप्रमाण नहीं मान 
सकता । पु० १९५ पर महीधर को पुनः अवैयाकरण कह कर किये गये आक्षेप का समाधान दिया गया हैँ । 

पृ० १२७ पर बताया गया है कि स्वाप्ती दयानन्द श्रौत प्रक्रिया से पुरी तरह से अनभिन्ञ हैं । पृ० १२७-१३८ पर 
स्वामी दयानन्द और पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु के अलंकार संबन्धी आक्षेपों का समाधान करते हुए कहाँ गया है.कि अलंकार 
शब्द का नाम सुनकर पामर जन ही आक्रष्ट हो सकते हैं, विद्वज्जन नहीं । स्वामी दयानन्द और पं० ब्रह्मदत्त णिज्ञासु 
का यह सारा आडसम्बर केवल सामान्य लोगों को बहकाने के लिये है। 

पु० १३१ पर स्वामी दयानन्द ने पदकार के प्रमाण से महीधघर के मत का खण्डन किया है। इस आक्षेप का 
यहाँ समाधान किया गया है और बताया गया है कि झतपथ ब्राह्मण के विपरीत होने से दयानन्दीय अथे ही अशुद्ध है । 
पृ० १४३ पर दिखाया गया है कि स्वामों दयानन्द की व्याख्या चार्वाक मत के बहुत पास हैं और स्वर्ग आदि लछोकों के 
प्रसग में दिव्य भोगों की प्राप्ति के विज्ञान की बात करना व्यर्थ का घटाटोप मात्र है। न विधौ परः शब्दाथ:” शाबर- 
ज्ञाष्य के इस वचन का भी यहाँ पदे-पदे विरोध दिखाई पड़ता है । 

पृ० १४९ पर इनके मत की समीक्षा करते हुये 'पठका: पाठकाइचैतर' यह नीति इलोक उद्धृत किया गया हैं और 
बताया गया हैं कि दयानन्दीय व्याल्यान में इस नीति वाक्य का हो नहीं, शतपथ वचन का भी विरोध स्पष्ट है। इलोक 
का अभिप्राय यह है कि पढ़ने वाले, पढ़ाने वाछे ओर शास्त्र-चिन्ता में छगे हुए सभी व्यक्ति मूखे हैं, केवल क्रियावान्‌, 
मर्थात्‌ अभ्यास्त में छगा हुआ व्यक्ति ही पण्डित है, वह किसी भी बात के रहस्य को जान सकता है। इसका आशय 
यह है कि स्‍्त्रामी दयानन्द को व्याख्या ऐसे स्थलों पर केवल बाग्जाल को फैलाने वाली है । वे उसके वास्तविक स्वरूप 
से अनभिन्न हैं । 

पृ० १५५ पर महीघर के लिये 'प्रबुकक्ृति' क्रिया का प्रयोग किया गया हैं। इसके उत्तर में उनके इस आक्षेप 
को घट आदि काय॑ के पृव॑बर्ती पंचम ज्न्यथासिद्ध का रेंगना मात्र कहा गया है। पृ० १६५ पर दयानन्दीय अर्थ के विषय 
में कहा गया है कि यहाँ का अर्थ हमारे सिद्धान्त के बहुत विपरीत नहीं है, किन्तु इसका वास्तविक अभिप्राय त्रिविक्रमा- 
बतार के निरूपण में हो है। पृ० १७२-१७३ में स्वामी दयानन्द २३वें मन्त्र कौ व्याख्या करते हुए यहाँ भू-गर्भ विद्या 
का उल्लेख मानते हैं, किन्तु मन्त्रतत एक वाक्य से ही जब उनका अभीष्ट प्िद्ध हो सकता है, तब्र यहाँ चार वाक्य 
क्यों दिये गये, इस प्रइन का उनके पास कोई समाधान नहीं है। सिद्धान्त पक्ष में तो यहाँ चार उपरव ( गत॑ ) बनाये 
जाते हैं, अतः प्रत्येक गतं के लिये एक-एक मन्त्र को साथेकता सिद्ध होती है । 

चौथे अध्याय में सोम संबन्धी सारी प्रक्रिया को बताने के बाद पाँचवें अध्याय में ज्योतिष्टीम का प्रकरण प्रारंभ 
होता है। इस अध्याय के भाष्य में पहले मन्त्राथं, तब शतपथ वचनों की व्याख्या एवं आध्यात्मिक अथे और भक्त में 
दयानन्दीय अथं दिया गया है । कहीं-कहीं शतपथ वचन को उद्धृत करने के बाद मन्‍्त्राथं निर्दिष्ट है। 

यहाँ आरंभ में महीघर भाष्य के आधार पर बताया गया है कि सोम राजा के पाँच अनुचर माने जाते हैं-- 
१. अग्ति, २. सोम, रे. अतिथि, ४. इयेन और ५. रायस्पोषद अग्ति । इसमें से प्रथम-चार क्रमशः गायत्री, त्रिष्टुप्‌, 
जगती ओर गायत्री छन्‍्दों के अधिष्ठातृ देवता हैं। अन्तिम रायस्पोषद अग्ति सभी छन्दों के अधिष्ठाता माने जाते हैं । 
इस प्रकार प्रथम और अन्तिम अग्नि का भेद स्पष्ट है। इसी पृष्ठभूमि में यहाँ प्रस्तुत मन्त्र की और पूरे प्रकरण की व्याख्या 


की गई है । 
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दूसरे भन्‍्त्र की व्याख्या के प्रसंग में ( पृ० ११५ ) अस्नि-मन्थन संबन्धी छः कर्मों का निरूपण इस प्रकार किया 
गया है--१. शकल का वेदि पर निधान, २. उसके ऊपर दो कुझों का निधान, ३- उनके ऊपर अघरारणि का निधान, 
४. उत्तरारणि में घुत का लेपन, ५, उसको अधरारणि के ऊपर रखना और तब ६. अग्ति-मन्थन । शतपथ ब्राह्मण के 
अनुसार इसकी पूरी प्रक्रिया कात्यायन श्रौतसूत्र में भी प्रदर्शित है । 


पृ० १४९ पर पीतदारु और गुग्गुलु शब्दों के, पु० १६६ पर लस्पूजनी शब्द के, पृ० १६८ पर उपरव शब्द के, 
पृ० १९१ पर तुथ शब्द के और पृ० २१२ पर वनस्पति पद के अथं पर विशेष विचार किया गया है। पृ० १६४ पर 
शतपथ ब्राह्मण के प्रमाण से विष्णु पद का अर्थ ह॒विर्धान नाम का झकट किया गया है । 


यहाँ १४ वें मन्त्र की व्याख्या में सायणाचार्य के काष्वसंहिता-भाष्य को उद्धृत कर बताया गया है कि प्राचीनवंश 
नाम की शाला में आहवनीय, गाहँपत्य और दक्षिणार्ति नामक तोन अग्नियों के साथ ऐष्टिक वेदि स्थित रहती है। इस 
शाला के आगे ३६ पद की सौमिक बेदि का निर्माण किया जाता है। उस वेदि के अग्न भाग में उत्तर वेदि स्थित है । 
इसके मध्य भाग में ह॒विर्धान नामक मण्डप का निर्माण किया जाता हैं। इसके बाद सद नाम वाली झ्वाला निर्मित होती 
है। यहीं प्राचीन शाला के आगे दक्षिण और उत्तर भाग में ह॒विर्धान नाम के दो शकट रखे जाते हैं । इन दोनों शकटों 
को पूर्वाभिमुख कर इनके छाजत के रूप में ह॒विर्धान नाम का मण्डप बनाया जाता हैं ॥ सावित्न होम के अनन्तर इन दोनों 
शकटों को गति दी जाती है । इसी पृष्ठभूमि में यहाँ काप्वशाखीय सायण भाष्य की पद्धति से और उब्बट की रीति से 
मन्त्र की अलग-अलग व्याख्या की गई है । 


भागे ( पृ० १५९ ) बताया गया है कि कुछ आचार्यों के मत के अनुसार उत्तरवेदि के पीछे संचरण करते समय 
तीन डगों को छोड़कर जिस देश में शकटों को छाया जाता है, वही ह॒विर्धानों की मात्रा, अर्थात्‌ रखने की जगह मानी 
जाती है। सिद्धान्त पक्ष में यह नियम स्वीकार नहीं है, किन्तु अपनो इच्छा के अनुसार इन्हें कहीं भी रखा जा सकता 
है। यह बात अवश्य है कि उन्हें बहुत दूर नहीं ले जाना चाहिये । शतपथ ब्राह्मण ( ३।५३।१९ ) में और कात्यायन 
श्रोतसूत्र ( ८४॥५ ) में इसी मत को स्वीकार किया गया है । 


कात्यायन श्ौतसूत्र में प्रदर्शित सारे विनियोग शतपथ ब्राह्मण का ही अनुसरण करते हैं, यह ब्रात अनेक स्थलों पर 
स्पष्ट कर दी गयी है | यहाँ पृ० १८१ पर इसी विषय का स्मरण कराया गया है । 


षष्ठ अध्याय 


षष्ठ अध्याय की पृष्ठसंख्या अलग है, यह ऊपर बताया जा चुका है। यहाँ क्ररम्भ में ही बताया गया है कि 
सौमिक वेदिप्रधान पंचम अध्याय में आतिथ्येष्टि से छेकर यूपनिर्माण तक के मन्त्र प्रदर्शित हैं। अग्नीषोमीय पशुप्रधान 
बष्ठ अध्याय में यूप के. संस्कार से लेकर सोमाभिषव के लिये उद्योग करते तक के मन्त्र दिये जाते हैं। इस प्रकरण के 
मच्चों की व्याख्या पहले जैसों औदुम्बर पात्र के संस्कार के प्रसंग में की गई है, वैसी ही यहाँ यूपरुस्कार के प्रकरण की 
भी की जाती है । 


इस अध्याय में पहले कात्यायनीय विनियोग को देकर मस्त्रों की व्याख्या की गई है ओर दयानन्दीय मत की 
समीक्षा प्रायः अन्त में दी गई है। कुछ स्थलों पर कात्यायनोय विनियोग स्पष्ट उपलब्ध नहीं है। ऐसे स्थलों पर पहले 
शतपथ श्रुति को उद्धृत किया गया है ( पृ० ३८, ६६, ६८, ७९, ८१ )। श्ातपथी श्रुति कहीं-कहीं ( पृ० १०, १९ ) 
दयानन्द के मत के बाद भी उद्धुत है । $* + 
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कुँछ स्थलों पर दयानन्दीय मत की विशेष समीक्षा की गई है। जैसे कि पृ० २ पर बताया गया है कि ऐसी 
उैयारया किसी भी प्राचीन आचाय॑ ने नहीं की है। सायण आदि के व्याख्यान स्वयं अपने में स्वतन्त्र न होकर श्रुति-सूत्र 
मूलक हैं । इसी लिये वे उपादेय और विश्वसनीय हैं । पूृ० ७ पर दयानन्दीय व्याख्या को मनोराज्यमात्र, अर्थात्‌ मन- 
गढन्त माना है, क्‍योंकि यह पूरी तरह से केवल स्वामी दयानन्द की स्वच्छन्द कल्पनाशक्ति पर आधृत है, उसको 
कहीं से भी किसी शास्त्र का समर्थन नहीं मिलता । पृ० ११ पर सायण प्रोक्त पदव्युत्पत्ति का ये खण्डन करते हैं । 
भाष्यकार ने यहाँ संक्षेप में इसका समाधान विया हैं। ७ वें मन्त्र की व्याख्या में स््रामी दयानन्द ने त्वष्टा शब्द का 
दुःख का नाश करते वाला सभापति! #थं किया है । यहाँ ( पुृ० १७-१८ ) शतपथ का विस्तृत उद्धरण देकर इस 
मत का निराकरण किया गया हैं। भारतीय वादमय में त्वष्टा एक देवताविशेष के रूप में प्रसिद्ध हैं। पृ० ४१ पर 
कहा गया हैं कि सायण आदि के व्याख्यान श्रुत्ियों और सूत्र ग्रन्थों से प्रमाणित हैं। ऐसा किसी शास्त्र का समर्थन 
दयानन्दीय व्याख्यान को नहीं मिलता। पृ० ६० पर भी दयानन्दीय व्याख्यान के लिये बुनः कहा गया है कि इस 
तरह के व्याख्यान को यास्क, जैमिनि, व्यास, कात्यायन आदि आचार्यों का समर्थन नहीं मिला है । 


पृ० २ पर यूप के प्रथम शकल, स्वरु और चषाल नामक तीन नेताओं का उल्लेख कर इसका अलग-अलग 
विभियोग दिखाया गया है । पृ० १२ पर सूचित किया गया है कि देवता भनुष्यों के मित्र हैं, इस बात को भूमिका 
भाग में ही सिद्ध कर दिया गया है। पुृ० १४ पर अग्तीषोमीय यूप के प्रसंग में शतपथ ब्राह्मण के प्रमाण से यपैकादशिनी 
पक्ष का निरूपवण किया गया है। पु० २२ पर जगदुगुरु आद्य शंकराचायं की रचना दक्षिणामूततिस्तोत्र के प्रथम 
इलोक क। स्मरण किया गया है। पृ० २४ पर एकादश प्राणों का और पाँच स्पातं भूसंस्कारों का उल्लेख है । 
पु० ४६ पर काण्वसंहिता के भाष्य में सायण द्वारा प्रदर्शित विधि से गुदकाण्ड की एकादश आहुतियों का और उनके 
मन्‍्त्रों का निरूपण कर कहा गया है कि ये आहुतियाँ प्रतिप्रस्थाता द्वारा दी जाती हैं| पु० ५१-५५, ६४-६५ और ६८ पर 
वसतीवरी, पृ० ६४, ६८ पर एकधन, पृ० ६४ पर पान्तेजन और पु० ६५, ६९, ७६ पर निग्राभ्या नामक जलों का 
उल्लेख कर इनकी व्युत्पत्तियाँ दी गई हैं और इनका स्वरूप एवं प्रयोजन भी निर्दिष्ट है। पृ० ६१ पर आख्यायिका के 
रूप में गन्धर्वों की विशेष प्रकृति का प्रदर्शन किया गया है । 


यहाँ पहले उल्लेख किया जा चुका है कि कुछ मन्त्र निदानवान्‌ होते हैं, अर्थात्‌ उनमें निदान का, किसी 
आख्यायिका का प्रतोक रूप में उल्लेख मिलता है। ऐसे निदानवान्‌ भन्‍्त्रों की व्याइ्या, बिना उस प्रासंगिक आख्यायिका 
को उद्धृत किये, संभव नहीं हो पाती । इन निदान कथाओं का उल्लेख हमें शतपथ ब्राह्मण आदि में मिलता है । 
ऐसा ही एक प्रसंग यहाँ ३३ वें मन्त्र में आया है और भाष्यकार ने शतपथ में वर्णित आख्यायिका का स्वरूप बताने के 
उपरान्त ही इस मन्त्र की व्याख्या की है । 


भाष्यकार ने अनेक स्थलों पर ( पृ० ३, १२, १६, २०, ४०, ४९, २६ ) सायण के और उत्बट-महीघर 
( पृ० ३६, ३५ ) के भाष्यों को उद्धुत कर अपने व्याख्यान को पुष्ट किया है, उनके व्याख्यान के अनुसार अर्थान्तर को 
दिलाया है अथवा उनकी सहायता से दयानन्दीय अर्थ का खण्डन किया है। पृ० ३१ पर शतप्थीय सायणभाष्य, 
काप्बसंहिता सायगणभाष्य और उ्वट-महीघर के भाष्यों की समीक्षा कर बताया गया है कि शतपथ व्याख्यान में शोधक के 
प्रभाद से त्रुटि आ गई है। कुछ इसी तरह का प्रप्नंग पु० ४० पर भी मिलता है। यहाँ सूत्रभाष्ययार आदि के 
द्वारा की गई विभिन्‍न व्यासख्याओं का उल्लेख किया गया है । 


आध्यात्मिक अर्थ का निरूपण करते समय ८ वें मन्त्र की व्याख्या में बताया गया है कि जैसे शेषनाग भगवान्‌ 
के लिये स्वयं अपने को शब्या, सिंहासन, छत्र, पादुका आदि के रूप में प्रस्तुत कर देते हैं, उत्ती तरह से भक्तगण भी 
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अपने को सवंतोभावेन भगवान्‌ के प्रति समर्पित करते हैं । नंबें और दसवें मन्त्र का आध्यात्मिक अर्थ एक साथ दिया 
गया है। अन्य कई जगहों पर भी ऐसा हुआ है कि दो या दो पे अधिक मन्‍्त्रों का आध्यात्मिक अर्थ एक साथ दे 
दिया गया हो | दयातन्दीय मत को उपस्थापित करते हुए भी कहीं कही इसी पद्धति का अनुसरण किया गया है । 
जैसा कि यहीं दयानन्दीय अथ भी दो मन्त्रों का एक साथ दिया गया है। इसी तरह से २० वें मन्त्र में भी आध्यात्मिक 
और दयानन्वीय अथं दो भम्त्रों का एक साथ दिया गया है। आतुर्थ अध्याय में तो चार मन्‍्त्रों का ( ४।१९-२२ ) 
दयानन्दीय अं एक साथ दिया हुआ है। २० वें मन्त्र में पुराणों और उपनिषदों का उल्लेख कर साधक के देवयान 
मार्ग से दिव्य लोकों में जाने की बात कही गई है। २६ वें मन्त्र में विज्ञानाधिष्ठात्री दस महाविद्याओं की और द्वादश 
ज्योतिशिंगों की भक्तों के द्वारा की जाने वाली आराधना का वर्णन हैं । ऊपर यह बताया ही जा चुका है कि आध्यात्मिक 
अर्थ और दयानन्‍्दीय अर्थ को भाष्यसार की सहायता से जाना जा सकता है । क्रतः यहाँ कुछ विशेष विषयों की ही 
चर्चा की गई है । 


छठे अध्याय में अनेक पारिभाषिक अथवा वैदिक शब्दों के अथ दिये गये हैं। यहाँ हम उनका पृष्ठानुक्रम से 
संकलन कर रहे हैं और इनका भाष्य प्रदर्शित अर्थ टिप्पणी में संगृहीत किया जा रहा है । वे शब्द ये हैं! मधु, 
रज्जु, व्याम, स्वरु, उपशय, पास्तेजन, चरित्र, वषा, स्तोक, ऊष्म, उपवसथ, पुरोरुच, उपांशुसवन और पवि । अन्य 
शब्दों के अर्थों को भी यथास्थान चर्चा आ चुकी है| 


सप्तम से दशम अध्याय 


सात से दस अध्याय तक के इस चौथे भाग में प्रायः सवंत्र सर्वत्रथम मस्त्रार्थ, मन्त्राथं के समर्थन में शतपथ 
ब्राह्मण का उद्धरण और व्याख्यान, तत्र आध्यात्मिक अर्थ और अन्त में स्वामी दयातन्‍्द के अथ की समीक्षा की गई 
है । इस पूरे भाष्य का प्रधान क्रम भी यही है। जहाँ कहीं इस क्रम में व्यत्यास हुआ है, उसका यधास्थान उल्लेख 
कर दिया गया है। सातवें अध्याय के रेड वे मन्त्र तक प्रातःसवन के, ३५ वें मन्त्र से अध्याय की समाप्ति तक 
माध्यम्दिनसवन के और आठवें अध्याय में सायंसवन के मस्त्र हैं । चतुर्थ अध्याय के प्रारम्भ में हो यह बताया जा चुका 


है कि अष्टम अध्याय को ३२ वीं कण्डिका तक अग्निष्टोम याग का विधान है । इसी प्रसंग में छठे अध्याय में यूप- 
हे 
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१२. “सर्व वा इदं मथु यदिद॑ किड्चेति स्वस्थ मधुरूपत्वमुच्यते । “इयं वे पृथिवी सर्वेषां मधु! ( श० १४५।५१ ) 
इति मधुब्राह्मणेत स्व॑ सर्वस्योपकारकत्वेन मोदकत्वान्मधुूयतेः ( पृ० ४ ), त्रिगुणिता व्यामत्रयप्रमाणा कोशी 
रशना रज्जु” (पृ० ११), 'प्रसारितभुजयोरन्‍्तराल व्यामः ( पृ० है? » “यूयनिर्माणोपक्रमे कुठाराघातेन 
प्रथमच्छिन्तकाएशकल स्वरुपदवाच्यं भवति' (पृ० १३ ), 'त्ितष्टो यूव उपशय इत्युच्यते' ( पु० १२), पादौ 
निज्येते अनेनेति पास्तेजनो मुखाद्यवयवशोधतार्थो जलकलश:” ( पुृ० २७ ), “चरित्रान्‌ चरण-( गमत साधत- 
भूतान्‌ पादान्‌” ( पृ० ३० ), “उदसवेशेइवस्थितों वपास्यों मांसविशेष: ( प्रृ० ३४ ), वाया उर्पारि आज्याभि- 
घारणकाले पतिता बिन्दवः स्तोका:” ( पृ० ३५ ), 'कऊष्मशब्दोब्प्यन्तरिक्षपर:' ( पृ० ४० ), उपवसन्त्यासु 
वसतीवरीषु देवा अस्मिन्‌ काले इत्युपवसथ:, उपवासकाल इत्यथ:/ ( पृ० ५२ ), 'पुरों याज्यानुवाक्याभ्यां पुरस्ताद्‌ 
रुचिमिच्छां जनयन्ति देवताया इति पुरोरुच:” (प्ृ० ६५) यो ग्रावाइध्वयूणा ग्ृहीतः स उपांशुसवनसंज्ञको 
भवति! ( पु० ६८ ), 'उपांशुग्रहार्थ सोमोडमिषूयते येत स उरपांशुसवन: पाषाणों तिदानेन विवस्वत्संज्ञक आदित्य 
एव! ( पु० ७२ ), “पविशब्दस्थ वज्ञेअर्थ प्रसिद्धलात्‌ ” अथवा पविवद्‌ बलवत्त्वात्‌ पवि: सोम: ( पृ० ६९ ), 
'स॒ सोमस्तायमानः संजायते यत्वरम्परया आहुतिभाव॑ गच्छत्‌ जायते पुनः पुनः संभवति, अतो यन्‌ जायत इति 
यञुज: । अतो वस्तुतों यझुज इति तस्थ नाम, तद्‌ यज्ञ इति परोक्षेण व्यवहरन्ति! ( पु० ८१)! 


( ३२ ) 


संस्कार से छेकर सोमाभिषव पर्यनन्‍्त कार्यकलाप के सम्पादक मन्त्रों का विधान किया गया है। अब सातवें अध्याय में 
ग्रहों के ग्रहण में विनियुक्त मन्त्रों का वर्णन है। 

सोम याग में दो प्रकार के ग्रह होते हँ--धाराग्रह और अधाराग्रह । इनका लक्षण भाष्य ( पु० १) में दिया 
गया है। ग्रह का अथे यहाँ दारुमय पात्र है, जिसमें " सोमरस का ग्रहण किया जाता है । शतपथ ब्राह्मण को उद्धृत कर 
यहाँ ( पृ० ३ ) बताया गया है कि प्रातःसबन में ही माध्यन्दिससवन और सायंसवन का भी समावेश हो सकता है, 
अर्थात्‌ जैसा त्रिकार सन्ध्या का अनुष्ठान वेकल्पिक रूप से प्रातश्सन्ध्या के साथ किया जा सकता है, उसी तरह से 
इन तीनों सबनों का अनुष्ठान भी प्रात:सवन के साथ ही सम्पन्त हो सकता है। यह गौण पक्ष है। मुख्य पक्ष में तो 
काल को हो प्रधानता दी जाती है। यह सवनत्रयात्मक कम॑ ऋग्वेद, यजुर्वेद और सामवेद के, अर्थात्‌ तीनों बेदों के 


मन्‍्त्रों से सम्पन्न होता है । ः 


सोम याग सोमऊता के रस से सम्पन्न होता है और सोमलता के उपलब्ध न होने से उसके स्थान पर 
आजकल पृतीका छता का ग्रहण किया जाता है। यह बात चतुथथं अध्याय में ही बताई जा चुकी है। सुश्रुत आदि 
आयुर्वेद के ग्रन्थों के आधार पर यहाँ बताया गया है कि शुक्ल प्रतिपत्‌ से छेकर पूर्णिमा पयंन्‍्त चन्द्रकला की वृद्धि के 
साथ इस लता के भी पत्रों की वृद्धि होती है और क्रुष्ण प्रतिपद्‌ से लेकर अमावस्या पयंन्त सोमकला के ह्ास के 
साथ इसके पत्ते भी एक-एक कर झड जाते हैं । 


यहाँ स्थान-स्थान पर मन्त्रार्थ के प्रसंग में उव्बट, महीघर, सायण, भट्ट भास्कर आदि आचार्यों का, यास्क के 
निरुक्त का तथा अनुष्ठान की पद्धति के प्रसंग में कक, देवयाज्ञिक, अनन्त आदि कात्यायन श्ौतसूत्र के व्याख्याकारों का, 
तथा वृत्तिकार का भी मत दिया गया हैं। तैत्तिरीय संहिता और आपस्तम्ब श्रौतसूत्र का भी यथास्थान उल्लेख 
मिलता है। झतपथ ब्राह्मण की व्याख्या करते समय प्राचीन भाष्यकार हरिस्वामी का और सायण के द्वारा निदर्शित 
अन्य मतों का भी उल्लेख करने से भाष्यकार कहीं चूके नहीं हैं। ऋजीष शब्द का यहाँ अनेक स्थलों पर प्रयोग हुआ 
है । सोमलता से रस निकाल लेने के बाद जो सिद्टी बची रहती है, उसे ही 'ऋजीष” कहते हैँ ( पृ० १६८ )। महाय॑- 
मंजरी की परिमल व्याख्या ( पृ० १२३ ) में एक इलोक मिलता है-- 


'पृण्ड्रेक्षोरिव मन्त्रस्य माधुयें हृदयस्पृशि । 
ऋजीषमानने तिष्ठत्यक्षरोच्चारलक्षणम्‌ ॥ 
यहाँ गन्‍ते के रस को घूस लेने के बाद मुँह में बची उसकी सिट्टी के लिये यह शब्द प्रयुक्त हुआ है । हम कह सकते हैं 
कि किसी भी रसदार वस्तु के रस को निकाल लेने के बाद बची हुई सिट्टी के लिये इस शब्द का प्रयोग किया जा सकता 
है । ऋणीष शब्द का अर्थ भस्म करना हमारी समझ में उचित नहीं है। यह लिपिकार का प्रमाद लगता है (पृ० १६५) । 


छठे मन्त्र के भाष्य में उद्धृत शतपथ वचन में चरकशाखीय मत की निन्‍्दा की गई है ॥ इस प्रसंग में भाष्यकार 
ते बताया है कि मीमांसा के एक न्याय के अनुसार ऐसे वाकक्‍्यों का किसी पक्ष की निन्दा करने में तालय॑ न होकर 
अपने पक्ष की प्रशंसा में उनका विनियोग किया जाता है। यहाँ के कुछ मनन्‍्त्रों का अर्थ शतपथ ब्राह्मण के विस्तृत 
उद्धरणों के आधार पर किया गया है। इस बात को भी यहाँ स्पष्ट कर दिया गया है कि इस प्रकरण में ग्रह शब्द से 
सवंत्र सोमरस से भरे हुए पात्र गुृहीत होते हैं। यहीं प्रसंगवश वाणी की परा, पश्यन्ती, मध्यमा और बेखरी नामक 
चार अवस्थाओं की भी चर्चा है । 


१३. “गुह्मतेश्नेनेति व्युत्सत््या ग्रहो दारुमयं पात्रमंशुनामकम्‌! ( पृ० २ )। 


हर ( ३३ ) 


नवें मन्त्र के भाष्य में तैत्तिरोय संहिता को उद्धृत करते हुए आध्यात्मिक और आधिभौतिक के भेद से मैत्रावरण 
देवता की द्विविध सत्ता की व्याख्या की गई है। १० वें मन्त्र में "श्रवण शब्द का अथ बताया गया है। ११ वें 
मन्त्र में शतपथ के प्रमाण से आशिवन पात्र को यज्ञ का श्रोत्र कहा गया है। अगले मन्त्र में महीधर के पक्ष को उद्धृत 
कर कहा गया है कि यहाँ उन्होंने उन्बद और सायण के अर्थ को भी प्रस्तुत किया है । 


बढ 


इस अध्याय के १४ वें मन्त्र में संस्कृति शब्द प्रयुक्त है। आजकल यह फैशन चल पड़ा है कि प्राचीन भारतीय 
साहित्य में संस्कृति शब्द कहीं प्रयुक्त ही नहीं हुआ है । ऐसे महानुभावों को प्रस्तुत मन्त्र का अध्ययन करना चाहिये । 
१५ वें मन्त्र में शतपथीय सायण भाष्य और उत्वट भाष्य के अनुसार "होता शब्द का अथ बताया गया है । 
>+दंट वें मन्त्र में दातपथ ब्राह्मण, तैत्तिरीय संहिता और सूयंसिद्धान्त के प्रमाण से ग्रहों की गति पर संक्षिप्त विचार 
किया गया है । १९-२० मस्त्रों की व्याख्या एक साथ की गईं है। यहाँ सोमरस को दो घाराएँ दो जाती हैं । इसकी 
पद्धति यहाँ कात्यायत श्रौतसूत्र के कक भाष्य की पद्धति से बताई गई है। इन्हीं मन्त्रों के भाष्य में “अन्ये' पद से 
किसी आचाये के मत का उल्लेख कर उसकी समीक्षा की गई है और प्रमाणस्वरूप सायणाचायं का मत भी प्रस्तुत 
किया गया है। २१वें मन्त्र में भी शतपथ के आधार पर अन्य शाखाकारों के मत का उल्लेख हैँ। यहीं 

१६5 बरह्मवचंसू पद का अथ॑ भी दिया गया है । 


२२ वें मन्त्र में शतपथ ब्राह्मण, ताण्ड्य महाब्राह्मण भौर जैमिनि सूत्र के प्रमाण से ऋष, प्रगीत आदि पदों का 
विश्लेषण किया गया है। २३ वें मन्त्र में शतपथ के प्रमाण से चरकाध्वर्य शाखा का मत उद्धृत है। पृ० ७० पर 
विश्वानर पद की व्युतत्ति वैयाकरणों के लिये अवलोकताहे है। ३५ वें मन्त्र के भाष्य में बताया गया है कि शतपथ में 
20) समारोह“ साथ इस मन्त्र का विस्तृत व्याख्यान किया गया है। कात्यायन के अनुसार ३७ से '४० संख्या तक के 
2:68 की संज्ञा वाचस्तोम है। ४१वें मन्त्र में **दक्षिणाहोम पद का अथे दिया गया है और ४६ वें 

न्त्र में शतपथ की व्याख्या के प्रसंग में हिरण्य को आयु तथा जल को *“वच्च बताया गया है । 


दतपथ ब्राह्मण के प्रमाण से इस अध्याय में पाँच आखरुयायिकाओं का उल्लेख है । पहली आख्यायिका ( पु० ३-४ ) 
में उपांशुग्रह की सवनत्रयात्मकता के प्रसंग में असुरों और राक्षसों की कथा बताई गई है कि उन्होंने तीनों सबनों के 
स्थान पर केवल प्रात:सबन को ही क्यों मान्यता दी । दूसरी आख्यायिका मित्र देवताँसे संबद्ध है ( पृ० २९ )। वृत्रासुर के 
वध के प्रसंग में मित्र देवता सबका मित्र होते हुए भी यज्ञ में अपना भाग पाने के लिये इस अभिन्न कार्य में देवताओं का 
साथ देते हैं। तीसरी आख्यायिका ( पृ० ३१-३२ ) अश्विनीकुमारों से संबद्ध है। कुरुक्षेत्र में यज् करते समय देवगण 
मनुष्य लोक से संबद्ध होने और वैद्य होने के कारण भी अश्विनीकुमारों को हूँवि का अधिकारी नहीं मानते । अश्विती- 
कुमारों ने देवताओं के यज्ञ को शिरोविहीन कर दिया और बाद में देवताओं के आग्रह पर यज्ञ के शिर का पुनः 
सन्धान किया-। यहाँ बताया गया है कि प्रवर्य॑ ब्राह्मण में इस कथा को विस्तार से बताया गया है । इस कथा की 
चर्चा नवाध्यायी( ३१-३९ )भाष्यनिष्कष॑ ( पृ० १३-१४ ) में विस्तार से की जा चुकी है। इसी प्रसंग में यहाँ 


१४. “श्रपणं च द्रव्यान्तरसंसर्ग: ( पृ० २८ ) । 

१५. “उब्बटादिरीत्या होत्राशब्देन होज्रिकयाज्याच्छन्दोइभिमानिनन्‍्यों देवता विवक्षिता:। शतपथीयसायणभाष्यरीत्या 
तु मैत्रावरुणो ब्राह्मणाचछंसी पोता नेष्टा आस्तीघ्रश्न होत्रापदब्यपदेश्या: ( पृ० ४५ ) | 

१६. “वुत्तस्थाध्ययनस्थ समृद्धिब्रेह्मवचंसं भवति/” ( पृ० ६० )। 

१७. दक्षिणाप्रयोजको होमो दक्षिणाहोम” ( पृ० १०५ )। 

१८- “आयुहि हिरण्यमिति प्रसिद्धमू ।““बच्चो वा आपः” ( पृ० ११५ ) । 


( ३४ ) न« 


( पृ० ३२ ) यह भी बताया गया है कि अथव॑बेदीय दध्यडू ऋषि ने इनको मधुविद्या का उपदेश किया था । पृ० ३४-३५ 
पर शण्डामक की आख्यायिका दी गई है । ये दोनों असुरगुरु शुक्राचायं के शिष्प और पृत्र थे। ये असुरों और राक्षसों की 
सहायता किया करते थे । देवताओं ने इनको कैसे फंसाया, यही यहाँ वर्णित है। प्रसंगवश यहाँ ( पृ० ३६ ) मन्त्र- 
शास्त्र की चर्चा आई है। शण्ड नामक असुरपुरोहित के प्रति प्रयुक्त आभिचारिक यजुर्मन्त्र का उल्लेख पु० ३४ पर 
भी मिलता है। आगे पृ० ९४ पर सुकन्या करे पिता शर्याति की आख्यायिका दी गई है । 


दयानम्दीय अर्थ की प्रायः सभी बातें भाष्यसार में आ गई हैं । शतपथ ब्राह्मण का संकेत करते हुए भी ये 
उसके विपरीत ही अर्थ करते हैं ( पृ० ११ ), यह बात भी अनेकों स्थलों पर कही जा चुकी हैं । श्रुति-स्मृति-पद्धति का 
विरोध भी इनके लिये कोई विद्येष बात नहीं है। यहाँ कुछ विद्येष बातें इस प्रकार हैं कि १६ वें मन्त्र की व्याख्या में 
ये निरक्त के दो उद्धरणों को अपने अँर्थ के समन में प्रस्तुत करते हैं, किस्तु भाष्यकार ने यहाँ स्पष्ट कर दिया है कि 
ये वचन उनके अथं का समर्थन किसी प्रकार भी नहीं करते । २५ वें मन्त्र में यम और नियम को अभिन्‍न मात 
लिया गया है। योगशास्त्र और संक्षेपशारीरक को उद्धुत करते हुए यहाँ उनके अर्थ की असत्यता सिद्ध कर दी गई 
है। ४३ वें मन्त्र में 'सुपथा' पद का अर्थ योग मार्ग) किया गया है, जो कि उचित नहीं है । शास्त्रों में दक्षिणायन 
जौर उत्तरायण, इन दो मार्गों का ही उल्लेख मिलता है । योगशास्त्र का अनुयायी भी इन्हीं मार्गों का अनुसरण' करता 
है। अतः योगशास्त्र का योगमार्ग के रूप में अलग से उल्छेख शास्त्रसंमत नहीं माना जा सकता । इस अध्याय के अन्तिम 
मन्त्र की व्याख्या में स्वामी दयागन्द मनुस्मृति का सहारा लेते हैं। इस पर भाष्यकार का कहना है कि यह बाढ़ में 
बहुते हुए आदमी के लिये कुशा अथवा काश का सहारा छेने के समान है, अर्थात्‌ यह वचन भी उनके मत को सिद्ध 
नहीं कर सकता । उब्बट, सायण, महीघर भादि के व्याख्यान तो श्रुति, सूत्र, पद्धति और परम्परा के भी अनुकूल हैं । 

हम यह पहले ही बता चुके हैं कि २-३ अध्यायों के भाष्यसार में तो उद्धुत सुभाषित बचनों का भी भाषानुवाद 
कर दिया गया था, किन्तु आगे ऐसा नहीं किया गया । प्रस्तुत भाग को भी यही स्थिति है । 


अष्टम अध्याय 


सातवें अध्याय में उपांशु ग्रह आदि से संबद्ध प्रातःसवत और माध्यन्दिनसवन के दक्षिणादान पर्यन्त मन्त्र 
उपदिष्ट हुए हैं। अब आठवें ऋध्याय में आदित्य आदि देवताओं के ग्रहों का निरूपण किया जा रहा है । ये ग्रह तृतीय 
सवन से संबद्ध हैं । 


द्वितीय मन्त्र के भाष्य में बृहती छन्द का लक्षण दिया गया है। यहाँ शतपथ ब्नाह्मण और काण्व संहिता के 
सायग कृत भाष्यों की व्याख्यान-पद्धति प्रदर्शित है और शतपथ के प्रमाण से बताया गया है कि प्रातःसवन्त के वसुगण, 
माध्यन्दिससवन के रुद्रगण और सायंसवन के देवता आदित्यगण हैं। यहीं प्रातः:सबन, और माध्यन्दिससवन को 
अमिश्र तथा सायंसवन को सिश्र बता कर उसका कारण दिया गया है। तुतीय मन्त्र की व्याख्या में भगवान्‌ सूर्य के 
हिये कहा गया है कि ये उदय, ताप, पाक और प्रकाश के द्वारा प्राणियों पर सदा अनुग्रह करते रहते हैं। काण्व 
संहिता के सायण भाष्य में तुरीय पद का तृतीय भर किया गया है। तदनुसार भी मन्त्र की व्यास्या की गई है। चतुर्थ 
मन्त्र की शतपथीय सायण भाष्य के अनुसार व्याख्या की गई है और बताया गया है कि शतपथ ब्राह्मण में केचित्‌” 
पद से तैत्तिरीय शाखा का ग्रहण किया गया है । यह बता कर प्रसंगवद्य यहाँ मीमांसा शास्त्र के 'नहिं निन्‍दा' न्याय को 
स्मरण किया गया है । पाँचवें मन्त्र में " *दशापविन्न शब्द का अथे दिया गया है । 


१९. “दशाभिः स्वाश्लैः, पवित्रेण पावनार्थेन वस्त्रेण” ( पृ० १३१ )। अर्थात्‌ सोमरस को छानने का वस्त्र । 


; ( ३५ ) 

छठे मन्त्र में बताया गया है कि मनस्‌ शब्द से इत मन्त्र में अध्यवसायात्मिका बुद्धि गृहीत है। नवें मन्त्र के 
भाष्य में झतपथ ब्राह्मण ( ४४२८-९ ) का व्याख्यान करते समय प्रसंगवश बताया गया है कि **विश्य घन 
में स्त्रियों का तथा षड्विध स्त्रोधन में दायादों का अधिकार नहीं है । ११ वें मन्त्र में वृत्तिकार के मत से **हारियोजन 
पद का अथे दिया गया हैं। १२वें मन्त्र में अवन्नाण ( सूंचता ) को ही भक्षण बताया बया हैं। अगले मन्त्र में 
शाकल शब्द का अथं आजकल प्रचलित अर्थ शाकला दिया गया है। १७ वें मन्त्र में नो निधियों का उल्लेख है। इनके 


नाम अमरकोश के क्षेपक में इस प्रकार मिलते हैं--- 


महापक्मश्च पद्मश्र शद्भो मकरकच्छपौ । 
मुकुन्दकुन्दनीलाभ्न खबंख्ध निधयो नव ॥ ( ११७१ ) 


२५ वें मन्त्र में शतपथ ब्राह्मण को उद्धृत करते हुए अवभूय से संबद्ध दो पक्षों का उल्लेख किया गया हैं। एक 
पक्ष में छः तथा दूसरे में दस आहुतियाँ विहित हैं ॥ * अवभूथ शब्द का इस प्रकरण में मि्दिष्ट अर्थ सायण के प्रमाण से 
२७ वें मन्त्र में देखा जा सकता है । 


यह बताया जा चुका है कि आठवें अध्याय की ३३ वीं कप्डिका तक अस्निष्टोम याग का विधान है। इस तरह 
यहाँ अग्निष्टोम का प्रकरण समाप्त हो जाता है और आगे ३३ वें मन्त्र से षोडशी ग्रह का विधान चलता हैं। इसका 
ग्रहण १६ स्तोत्रों के पाठ के साथ किया जाता है, इसलिये इसे षोडली कहते हैं । पृष्ठय याग के चौथे दिन षोडशी ग्रह का 
ग्रहण किया जाता है। प्रातःसवन् में आग्रयण ग्रह के ग्रहण के बाद आस्तेय अतिग्राह्म को लेकर खादिर काष्ठ के 
चतृष्डोण उलूखल में इस ग्रह का ग्रहण किया जाता है । ग्रहण करते समय यहाँ ३३ दों और ३७ वीं कष्डिका के 
मन्‍्त्रों का पाठ किया जाता है । अतिग्राह्म ग्रह तो एक हो है, तो भी श्रौतसूत्र में इसके लिये बहुबचन का प्रयोग इसलिये 
किया गया है कि विश्वजित्‌ याग से यह संबद्ध है और विश्वजित्‌ याग में तीन अतिग्राह्म ग्रहों का ग्रहण विहित है । 
३४ वीं और ३५ वीं कण्डिका के भस्‍्त्रों से घोडशी ग्रह का भी ग्रहण किया जाता है। ३६ वें मन्त्र में पोडशी ग्रह की 
पर ब्रह्म के रूप में स्तुति की जाती है । यह षोडशी षोडशकलात्मक लिंगशरीर से उपहित हैं। इन १६ कलाओं के 
नाम प्रदयोपनिषद्‌ ( ६।४ ) में इस प्रकार दिये गये हैं--१ . प्राण, २. श्रद्धा, ३. आकाश, ४, वायु, ५, ज्योति, ६. आपर, 
७, पूृथिवी, ८, इन्द्रियमू, ९. मनः, १०. अन्नस, ११. वीय॑मू, १२. तपः, (३, सस्ता, १४. कम, १५, लोका:, 
१६. नाम । ३७वीं कण्डिका के मन्‍्त्रों से षोडशी ग्रहगत सोम का भक्षण किया जाता है और इसके साथ ही षोडशी 
ग्रह का प्रकरण पूरा हो जाता है । 

३८ वीं कण्डिका से द्वादशाह के मन्त्र विहित हैं। अतिरात्र के बाद छः दिन तक पृष्ख संज्ञक क्रतु चलता है । 
इनमें प्रथम क्रतु अग्निष्टोमसंस्थ और चतुर्थ षोडशीसंस्थ है। द्वितोय, तृतीय, पंचम और बषष्ठ दिलों में सम्पन्न 
होने वाछे अनुष्ठान उब्थसंस्थ कहलाते हैं । छः दिन तक चढने वाले पृष्ठ्य सत्र में प्रथम दिन वैकंकत पात्रों में अतिग्राह्म 
संज्ञक ग्रहों का ग्रहण ३८-४० कण्डिकागत मन्त्रों के उच्चारण के साथ किया जाता है। +अतिग्राह्म पद की व्युत्पत्ति भी 


२०. 'प्रसज्भात्‌ स्त्रीणां पिव्यस्य धनस्य वा षड्विधस्थ स्त्रीधनस्य दायस्थानीश्वरत्वोपवर्णनम्‌' ( पु० १४० ) 

२१. “ब्रोणकलक्षे आग्रयणाद्‌ यो रसो गृहीतः, स एवं हारियोजनसज्ञको भवतीति वृत्तिकार:” (पृ० १४४ )। 
“छन्दांसि वै हारियोजन:” ( पृ० १४५ ) | 

२२. अवाचीनानि पात्राणि जलमध्ये ज्ियन्ते यस्मिन्‌ यशविदेषे सोधवभूथ इति काप्वभाष्ये साथणाचार्य:” (पु० १७१) । 

२३. “इतरग्रहानतिक्रम्य दुष्प्राप फल गृह्मत एमिरित्यतिग्राह्मा: ( पृ० १८६ )। 


( ३६ ) 


यहाँ दी गई है। कण्डिकाओं के उत्तर छोष भाग से उन ग्रहों का  भक्षण किया जाता है। इसी के सांथ॑ 
द्वादशाह का विधान पूरा हो जाता है । 


गवामयन, गगंत्रिराज, महात्रत आदि से संबद्ध आगे के मन्‍्त्रों का विनियोग भाष्यसार में बता दिया गया है । 
५० वें मन्त्र की व्याख्या में प्रातःसवन के अग्नि, साध्यन्दिससवन के इन्द्र और परायंसवन के देवता विश्वेदेव बताये 
गये हैं। ५२वें मल्त्र के भाष्य में “कूबरी और “सत्र पदका अर्थ दिया गया है। अगछे मन्त्र का अर्थ 
निरुक्त की पद्धति के अतिरिक्त सायण ओर महीधर की पद्धति से भी किया गया है। आगे के ५४-५९ मन्त्रों में 
मिट्टी के बने घममंपात्र के सोमाभिषवर की विभिन्न अवस्थाओं में टूट जाने पर उसके प्रायश्नित्त के निभित्त सोम की विभिन्‍न 
स्थितियों को नामित किया गया है और उन्हीं नामों से प्रायश्चित्ताहुति देने का विधान. निर्दिष्ट है। इस विषय की 
चर्चा “आगे भी मिलती है । घमृंभेद की स्थिति में प्रायश्वित्त के निमित्त आहुतियों का विधान होने से शतपथ के इस 
प्रकरण को प्रायश्वित्त ब्राह्मण नाम दिया गया है । सोमयागीय कर्मों की त्रुटियों का इससे परिमाजंन किया जाता है । 


६० वें मन्त्र में कात्यायन श्रौतसूत्र के ध्याख्याकार देवयाज्ञिक का मत उद्धुत है। ६२ बे मन्त्र में बताया गया है कि 
यह प्रायश्वित्त ब्रह्मा के द्वारा किया जाता है। मन्त्रों का वाचन और आज्य का संस्कार भी वही करता है। यज्ञीय 
यूप पर काक के बैठ जाने पर भी प्रायश्रित्त प्रयुक्त आहुति देनी पड़ती हैँ । इस अध्याय में अन्तिम ६३ वीं कण्डिका में 
इसके लिये मन्त्र पठित हैं। यहाँ विशेष बात यह बताई गई है कि सोमयाग में उद्गाता और पशुयाग में ब्रह्मा के 
द्वारा यह आहुति दी जानी चाहिये । 

इस अध्याय के मन्त्रभाष्य में तैत्तिरीय संहिता, आपस्तम्ब श्रौतसूत्र आदि ग्रन्थों के अतिरिक्त सत्याषाढ श्रौतसूत्र 
और कात्यायन श्रौतसूत्र के देवयाज्ञिक कृत भाष्य का विशेष रूप से उल्लेख हुआ है । 


शतपथ ब्राह्मण (पृ० १२३ ) में आदित्यों के द्वारा उपदिष्ट दो देवताओं बाले मन्‍्त्रों का प्रयोजन क्या है, 
इससे संबद्ध आख्यायिका वर्णित है। पृ० १३१ पर सबनत्रय से संबद्ध तथा पृ० १३८ पर वायु और प्राण सम्बन्धी 
आख्यायिका मिलती है । पृ० १४५ पर देवताओं के द्वारा सन्‍्तर्ित छन्‍्दों का इतिहास दिया गया है । पृ० १७३-१७४ में 
अनुबन्ध्या गौ से सम्बन्ध रखने वाली तथा प्रजापति और सन्ध्या से सम्बन्ध रखने वाली आख्यायिका देखी जा सकती 
है । पृ० १८० पर षोडझ्ी ग्रह सम्बरस्धी इतिहास वर्णित है। आध्यात्मिक अर्थ के प्रसंग में यहाँ ( पृ० १३३ ) पुरंजनो- 
पाख्यान निर्दिष्ट है। यह कथा श्रीमस्भागवत ( ४॥२५-२९ अ० ) में देखी जा सकती है। प्रसंगवश उद्धत सुभाषितों का 
भाष्यसार ने अं नहों दिया गया । इस कमी की ओर हम पहले भी इंगित कर चुके हैं, जब कि २-३ अब्यायों के 
भाष्यसार में यह त्रुटि नहीं थी । 


दयानन्दीय अर्थ के प्रसंग में विशेष बात इतनी ही है कि उनके सम्प्रदाय के अनुयायी पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु ने भी 
इनकी त्रुटियों का यत्र तत्र उल्लेख किया है ( पृ० १२९, २२० ) | पृ० १४९ में बताया गया है कि मतुष्य की शास्त्रोक्त 
प्रायश्वित्त के बिना अपने पापों को भी दूर करने की सामंथ्यं नहीं है, तो वह दूसरे के पापों को कैसे दूर करेगा। पृ० १५३ 
पर स्वामी दयानन्द के साथ किसी अन्य विद्वान के मत को भी उद्धृत कर उसका खण्डन किया गया हैं। १० १७३ 


२४. “कूबरी ईबाधारिणी विष्कस्मिका” ( पृ० २०७ ]। 
२५. “ब्राह्मणेषु सूत्रेषु च प्रसिद्धं सत्रमनेकयजमानकतुंकम्‌ ( पृ० २०८ )। 
२६, आगे ३९ वें अध्याय के १-६ मन्त्रों में घमंभेद प्रयुक्त प्रायश्वित्ाहुतियों का विधान है । 


( ३७ ) 

पर अबभूथ शब्द करें अथ की आलोचना करते हुए बताया गया है कि यज्ञीय पदों का जो अथे श्रौतसूत्र और ब्रौह्म॑ग! 
प्रन्‍्थों में दिया गया है, वही हमारे लिये मान्य हो सकता है । पु० १८३ पर दिखाया गया है क्रि वेद में व्यक्ति 
विशेष की चर्चा नहीं मानी जा सकती । ऐसा मानने पर वेदों पर अनित्यता की आपत्ति आ जायगी | पृ० १८५ पर 
दिखाया गया है कि श्रुति के अनुसार वाजपेय और राजसूय गज्ञों का अनुछाता ही सम्नाटू अथवा राजा माना जा 
सकता है । पृ० १८७ पर स्वामी दयानन्द ते सत्र देव शब्द का प्रयोग मनुष्य के लिये किया है, जो कि उचित 
नहों है, इस बात का उल्लेख करते हुए यहाँ स्मरण दिलाया गया है कि देव एक अलग योनि है, इस बात को प्रबल प्रमाणों 
के आधार पर भूमिका भाग में (पृ० ६२६-६७५) स्थापित किया जा चुका है | पृ० १९४ पर बड़े आश्रय के साथ इस बात 
का उल्लेख किया गया है कि स्वामी दयानन्द श्रुति और सूत्रों को ही नहीं, लोकप्रस्तिद्धि को भी छांघ कर मन्त्रा्थ करते हैं, 
जो कि सवंधा अनुचित है। पृ० २११५ और २२० पर इनके द्वारा महीधर पर आरोपित भ्रान्ति का निराकरण कर 
दिया गया है। पृ० २१६ पर क्षोरश्री और सक्तुशी शब्दों के अशुद्ध अथ्थ को सूचित किया गया है। पृ० २९२ पर 
“धर्म! शब्द के सम्बन्ध में और रे४ आहुतियों के सम्बन्ध में इनकी भ्रान्तियों को शतपथ के प्रमाण से दिखाया गया है । 


हु 


नवम अध्याय 

नवें अध्याय की ३४ वीं. कण्डिका तक वाजपेय याग से संबद्ध मन्त्र उपदिष्ट हैं। इनका विनियोग भाष्यसार में 
दिया तो गया है, किन्तु अनेक स्थछों पर आवश्यक पदों का अर्थ छोड़ दिया गया है। इसके कारण विनियोजक वाक्य 
अधुरे रह जाते हैं। इस कमी की पूर्ति हमने विषयानुक्रमणी बनाते समय की हैं । अन्य कुछ विनियोगोों का खुलासा 
यहाँ किया जा रहा है। द्वितोय कण्डिका के भाष्य में बताया गया है कि प्रातःसवन में आग्रयण ग्रह के भ्रहण के बाद 
तीन अतिग्राह्म ग्रहों को पूव॑बत्‌ ग्रहण कर उसी पद्धति से घोडशी ग्रह का भी ग्रहण करे । इस कंण्डिका के तीन 
म्त्रों से और ३-४ कष्डिकाओं के दो मस्त्रों से पाँच वाजपेयिक ग्रहों का यहाँ ग्रहण किया जाता है । चौथे मन्त्र के 
उब्ब्रठ, सांयण और महीघर कृत अर्थों का अलग-अलग उल्लेख किया गया है । पंचम मन्त्र की व्याख्या में बताया 
गया है कि वज्ञ ही स्फय, रथ और यूप का स्वरूप घारण कर त्रिघा विभक्त हो जाता है। छठे मन्त्र में 
२०कललोल और ककुआन्‌ शब्दों का तथा नर्वें मन्त्र में “भ्रष्टि शब्द का अर्थ दर्शनीय है। इसी तरह पृ० २४५ 
पर *'स्कम्मन और पृ० २४६ पर + "क्षिपणि शब्द का अर्थ दिया गया है । 


१५ बें मन्त्र की व्याख्या में सायण और उच्बढ की व्याख्या उद्धृत है। ३० वीं कण्डिका के भाष्य में पृ० रष५ 
की पहली पंक्ति में आयुयंज्ञेन” के स्थान पर 'आपये स्वाहा! यह पढा जाना चाहिये। २१ वे मन्च की 
व्याख्या में 3 प्राण, अरत्नि, कोश और अधोंसक शब्दों का अथे अवलोकनीय&है । अजा के विषय में भाष्य में अनेक 
स्थलों पर इस विषय .का उल्लेख किया गया है कि वह वर्ष में दो-तीन बार दोया तीन बच्चे देती है! यहाँ 


२७. “ककुदिति वृषभस्योन्‍नतः स्कन्धअदेश:, तत्सामान्यादुदकसंघातोथप्युन्नततमः ककुच्छब्देनोच्यते । बहुभिरदकनिचयः 

संयुक्तो महाप्राग्भार उदकसंघातवानुर्मि: कल्लोलः ककुझान्‌” ( पृ० २३४ )। 

२८. “ब्रष्टिनाम पादत्रयोपेतो भोजनपात्रादेराधार:” ( पु० २३८ )॥। ह 

२९. “स्कम्मनं नाम वेगेनाक्रमणं मार्गान्‌ पृष्ठतः कझत्वा पुरो धावनम्‌” ( पृ० २४५ )। 

३०, क्षिप्यते प्रेयंतेडनयेति क्षिपणि: कशा”” ( पृ० २४६-२४७ ) । 

३१. “ब्राणो मुखनाध्िकाप्रभवों वायुः पद्मवृत्तिक:” ( पृ० २५७ ), “चतुविशत्यजजुलो४रत्निः” ( पृ० २५८ ), 
“कृमिकोशविकारभूत॑ वासः कौशम्‌,“"यद्वा कौशं कुशमय  चण्डातकमधोंहिक “ नृत्तोपयिकत्वेनाच्छादनीय मुरु- 
कब्चु कमर्धोदुक वास: ( पृ० २५९ )। 

भू०-९ 


( ३८ ) 
(पृ० २६३ ) भी यह बात उल्लिखित है। २३ वें भन्‍्त्र के भाष्य में आपस्तम्ब श्रौतसूत्र वणित अन्नों का तथां 
गहाभाष्य वणित सप्तदशविध अन्‍्नों का उल्लेख किया गया है। भाष्यकार ने स्पष्ट रूप से १७ प्रकार के अन्नों के नाम 
भी दे दिये हैं (पृ० २६५ ) | चार ( ३१-३४ ) उज्जिति संशक मन्‍्त्रों के साथ यह वाजपेय प्रकरण समाप्त होता है । 

३५ वीं कष्डिका से राजसूय यज्ञ का प्रकरण चलता है। यहाँ ( पृ० २८१-२८४ ) भाष्यकार ते मन्‍्त्रों की 
व्याख्या करते से पहले आपस्तम्व श्रौतसूत्र के 'स्वाराज्ययाम”/ और 'राजा” पदों पर अनेक ग्रन्थों की सहायता से 
बिचार प्रस्तुत किग्रा है। प्रन्थों के नाम भाष्यसार में गिना दिये गये हैं। पूरा विचार कर लेने के उपरान्त 
भाष्य में स्पष्ट कर दिया गया है कि प्रस्तुत प्रकरण का राजपद केबल क्षत्रिय राजा के लिये ही प्रयुक्त होता है । 
मीमांसा शास्त्र में रुचि रखने वाले जिज्ञासुओं के लिये यह प्रसंग विशेष रूप से अवधेय है । के 


राजसूय यज्ञ की प्रक्रिया को बताते हुए यहाँ कहां गया है कि फाल्गुन की पहली दहमी के दिन अनुमति के 
लिये अष्टाकपाल पुरोडाश देनौं चाहिये। अनुमति पौणंमासी की अधिष्ठात्री देवता मानी जाती है। तण्डुल अथवा 
अन्य हविष्य द्वव्यों को पीसते समय शिला के नीचे क्ृष्णाजिन पर जो उसका अंश गिर गया है, उसे खादिर खुब में 
रख कर दक्षिणाग्ति से जलती लकड़ी लेकर दक्षिण दिशा में जाकर अपने आप फटी हुई जमीन पर अथवा ऊषर भूमि 
पर उल्मुक को रख कर उस अंश की आहुति देनी चाहिये। इस प्रसंग में दो प्रकार की भूमि वर्णित है--एक तो 
ब्रोहि, गोधूम आदि सस्‍्यों से सम्पन्न और दूसरी ऊषर। इसमें पहली भूमि अनुमति और दूसरी निऋति कहलाती है। निऋईंति 
अनिष्टकारिणी मानी जाती है। यह दरिद्रता का ही दूसरा ताम है। इस लिये इसकी शान्ति के लिये सबसे पहले 
भाहुति दी जाती है। बाद में किसी दिन ३६ वीं कण्डिका में प्रदर्शित विधि से पंचवातीय होम किया जाता हैं । 


यहाँ शतपथ ब्राह्मण को उद्धत कर बताया गया है कि राजसूय यज्ञ का अनुष्चान क्षत्रिय ही करता है । जिससे 
वाजपेय याग नहीं किया, ऐसा राजन्य ही इसका अधिकारी माना गया है । सामान्य राज्य की अपेक्षा साम्राज्य अधिक 
वरेष्य है, अतः साम्राज्य को देने वाले राजसूय यज्ञ का अनुष्ठाता वाजपेय याग का अनुष्ठान नहीं करता ।. इस राजशुय 
यज्ञ में इष्टि, पशु, सोम, दर्वोह्वीम जैसे शताधिक कर्म संयुक्त हैँ । प्रस्तुत स्थल पर ( पृ० २८५ ) इृष्टियों और पशुओं के 
विधायक वाक्यों का उल्लेख कर सात सोम यागों का एवं पंचवातीय आदि दर्वीहोमों का उल्लेख किया गया है और 
3 * पूर्णाहुति शब्द का अथ निर्दिष्ट हैं । 


च्ेः 
३६ वीं कण्डिका में. बताया गया है कि इस कण्डिका के पाँच मन्त्रों से पंचधा विभक्त आहवनीय अश्नि को 
एकन्न कर उसमें पांच आाहुततियाँ दी जाती हैं । ३७ वीं कण्डिका बताती है कि इससे दक्षिणाग्नि से उल्मुक लेकर उसमें 
अपामायं के तण्डुछ की आहुति दी जाती हैं ।. ३८ वीं कण्डिका में भी खुवा में स्थित अपामार्गं तण्डुछों की आहुति का 
मन्त्र है। यह आहुति भी उल्मुक में ही दी जाती है । इसके लिये उल्मुक को लेकर पहले पूत॑ अथबा उत्तर दिशा में 
जाना पड़ता है । 


यहाँ शतपथ ब्राह्मण में बताया गया है कि केवल पंचवातीय होम का हो नहीं, इस अपामार्म तण्डुछ के होम का 
भी विनियोग दूसरों के द्वारा प्रयुक्त भभिचार कर्म से अपनी रक्षा के लिये किया जाता है । इस रक्षाकर्म के लिये यहाँ 
3प्रतिसर शब्द प्रयुक्त है। पूरे भारतीय वाइमय में, बौद्ध तन्त्र और काव्य ग्रन्थों में भी यह शब्द इसी अर्थ में प्रयुक्त 
मिलता है और आज भी विवाह आदि शुभ अवसरों पर बाँधा जाने वाला कंगन इसी का प्रतीक है। इस प्रतिसर 


३२. “आज्यपूर्णया जुह्दा हुयत इति पूर्णाहुति:” ( पृ० २८५ )। 
३३, आगे ३७ संख्या की टिप्पणी देखिये । 


है ५ ( ३९ ) 


कर्म का प्रयोग अहवों की रक्षा के लिये भी किया जाता हैं। अपामार्ग को मंजरियों के लिये शतपथ में सूचना दी गई है 
कि इसकी मंजरियों क्रा-मुख. नीचे की: ओर रहता है । इस लिये ये यंजमान के प्रति अभिचार करने वाले व्यवित को उलट 


कर उसे शीक्ष-नष्ट कर देती हैं । 


३९ दीं कण्डिका में बताया गया है कि सविता आदि देवसू हबियों में अन्तिम वरुणाय घमंपतये' मन्त्र से 
वहण को चरू समपित कर खुवा को सव्य पाणि में रख कर दक्षिण हस्त से यजमान के दक्षिण बाहु को पकड़ कर 
'सविता त्वा! इत्यादि मन्त्रों का उच्चारण करते हुए अध्वर्यु यथास्थान यजमान का और उसके माता-पिता का नाम उच्चारित 
करता है! इसकी विधि भी यहाँ बताई गई है। प्रस्तुत मन्त्र में 'बाक' शब्द प्रयुक्त है। भाष्यकार ने परा, पश्यन्ती, 
म्रष्यमा और वैखरी रूप अथवा नाम, उपसगं, निपात और आखू्यात रूप वाणी का उल्लेख कर बताया है कि 
इस चतुर्विध वाणी का, जो कि वेद आदि विविध वाहुमय के रूप में सर्वत्र व्याप्त है, आधिपत्य उस यजमान को ग्राप्त 
हो जाय, इसके लिये यहाँ प्राथंता की गई है। सबिता आदि आठ देवताओं के निमित्त अपित किये जाने वाले विविध 
चरुओं की सूचना शतपथ ब्राह्मण को उद्धत कर यहाँ दी गई है । प्रसंगवश इस बात का भी उल्लेख किया गया है कि 
श्रौतसूत्र सबंत्र शतपथ आदि ब्राह्मण ग्रन्थों का अनुसरण करते है। ४० वें मन्त्र के भाष्य में कुरु-पंचालों के राजा 
खदिरवर्मा के ताम का उल्लेख है ! 


२२ वें मन्त्र में उद्धुत शतवथ में बृहस्पति को आर्यायिका दी गई है । वाजपेय याग में बृहस्पतिसदृश यजमान भी 
अभिषिक्त होने पर भूमि का अवदारण न बःरने लगे, इस लिये दीक्षित यजमान को पृथ्वी के साथ मित्रतापूर्ण 
व्यवहार करने को कहा गया है। शतपथ ब्राह्मण के बचनों की व्याल्या करते समय यहाँ अनेक स्थलों पर साथण का 


उल्लेख किया गया है । 


दूसरे मन्त्र के आध्यात्मिक अथ॑ के प्रध॑ंग में आन्तर वरिवस्या का प्रतिपादक एक सुन्दर इलोक उद्धृत हैँ । 
यहाँ सत्सौख्य को हो अनेक प्रकार के विषयोपभोगों के साथ चित्पात्र में रख कर अपने परिवार देवताओं के साथ 
उपस्थित देवी को समर्पित किया गया है। २३ वें मन्त्र में अग्तीषोमात्मक जगत्‌७ इस श्रुति को उद्धृत करते हुए 
कहा गया है कि यहाँ कठोर और तीक्षण पदार्थों में अग्ति का और कोमल पदार्थों में सोम का निवास माना गया हे । 


दयानन्दीय अर्थ में अनेक बार निदिष्ट सामास्य आक्षेपों के अतिरिक्त यहाँ के बाँचें क्त्र में भट्टवाद कुमारिल के 
उस प्रश्चिद्ध इलोक को उद्धृत किया गया है, जो कि वेद के वेदत्व को उजागर करता है । नवें मन्त्र में बताया गया हैं 
कि वाजिन्‌ शब्द का इनके द्वारा किया गया अथ्थ॑ श्रुति, स्मृति, पुराण आदि में कहीं भी नहीं मिलता । १९ वें मन्त्र में 
भी वाजिन्‌ पद के अथ्थ॑ पर ही आल्षेप किया गया है। २१ वें मन्त्र में बताया गया है कि स्वामी दयानन्द का भावाथ॑ 
कहीं भी मन्‍्त्रार्थ से संबद्ध नहों हैं। इसी लिये हमने उमके खण्डन में कभी रुचि नहीं दिखाई है। २३ वे मन्त्र में 
व्याकरण प्रक्रिया संबरस्धी पं. ब्रह्मदत्त जिज्ञासु के मत का खण्डन किया गया है । २९ वें मन्त्र में उनकी उक्त को 
'ृतिकृष्माण्डायित ' गया कहा है । रे४ वें मन्त्र की व्याख्या में स्वामी दयानन्द ने चार पुरुषार्थों की अनोखी व्याख्या की 
है। इसको यहाँ बालजनप्रतारण कहा गया है। ३६ वें मन्त्र में पुनः याद दिलाई गई है कि छब्दों के श्रुतिसूत्रसंधत 
अर्थ हो हमें ग्राह्म हो सकते हैं। आप॑ ग्रन्थों में अश्रयुक्त अर्थों में शब्द का प्रयोग कैसे मान्य हो सकता है ? अच्तिम 
४० वें मन्त्र में बताया गया है कि सविता, अग्नि, सोम, रुद्र, मित्र, वरुण आदि विभिन्न देवताओं के नाम हैं। इनकी 
मनुष्यपरक व्याख्या नास्तिकता का ही प्रचार कर सकती है । 


( ४० ) अर 
दशम अध्याय 


ऊपर नवें अध्याय में वाजपेय और राजसूय संबन्धी विधियों को दिखाया गया है। अब दसवें अध्याय में राजसूय 
यज्ञ में अभिषेक के लिये जलादान आदि कर्मों का तथा सौत्रामणी याग संबन्धी कुछ पद्धतियों का विधान बतायाजा 
रहा है। सबसे पहले यहाँ राजा के अभिषेक के लिये विविध जलों का उपादान बणित है। आतप वर्षा ( धूप के 
रहते पानी का बरसना ) कभी-कभी ही होती है। अतः ऐसे जल का संग्रह पहले से कर लेना चाहिये, जिससे कि 
भविष्य में होने वाले अभिषेक के अवसर पर उनका उपयोग हो सके । अन्य जलों को उसी _समय जाकर छाया जाता 
है । उद्म्बर (गूलर) की लकड़ी से बने पात्नों में इनको रखा जाता है। सर्वप्रथम सरस्वती नदी के जल को लाया जाता है । 


दातपथ ब्राह्मण के पंचम काण्ड के तृतीय प्रपाठक के चतुथ॑ ब्राह्मण में अभिषेक के लिये १७ प्रकार के जलों के 
संभरण का विधान वर्णित है। आतपवष्य॑ जल का ग्रहण यूप की उत्तर दिशा से किया जाता हैं। अन्य जलों का ग्रहण, 
जहाँ वे उपलब्ध हों, वहाँ से किया जाता है। १७ प्रकार के जलों को ग्रहण करसे के लिये सभी पात्र औदुम्बर काठ के 


बने हुए ही होने चाहिये । 
इस अध्याय की प्रथम चार कण्डिकाओं में स्रह भन्त्र हैं। 'वृष्ण ऊर्तिरसि' इत्यादि तीन कण्डिकाओं के प्रथम 


स्वाहान्त मन्त्र से चतुगुंहीत घुत की आहुतियाँ दी जाती हैं. तथा अन्तिम स्वाहारहित मन्त्रों से जलों का संभरण किया 
जाता है ! मन्त्रगत अमुष्मै' पद के स्थान पर यजमान के चतुथ्य॑न्त नाम का उच्चारण किया जाता है । 


प्रथम कण्डिका से १, सरस्वती नदी के जल का संभरण किया जाता है। कहल्लोल जल के ग्रहण की विधि को 
बताते हुए यहाँ कहा गया है कि अध्वर्यु स्वयं जल में प्रविष्ट होकर किसी पशु या पुरुष को अपने साथ ले जाय | जल में 
प्रविष्ट पशु या पुरुष के दोनों तरफ उठती हुई लहरों के जल को अलग-अलग लिया जाता है । इसको २ फल्‍्लोल जल 
कहते हैं। नदी के बहते हुए जल को रे, स्थन्वसान कहा जाता है। काण्वसंहिता के भाष्य में सायण का कहना है 
कि कुल्या ( नहरों ) आदि के रूप में बहता हुआ जल राष्ट्र को नाना प्रकार से समृद्ध बनाता है। नदी आदि का 
बहता हुआ जरू कभी किनारे पर उलटा बहने लगता है। इसको ४. प्रतिकोम जल कहा जाता हैं। नदी का ही जल 
कभी-कभी मुख्य धारा को छोड़ कर अलग से बहने लगता है। इसको ५. अपसछी जल कहा जाता है। समुद्र में ऊँची 
उठती हुईं लहरों के जल को ६. सुछा कहते हैं। तदो आदि के जरू में कभी-कभी भँवर पड़ जाती है । इस जल को 
७, निवेष्य कहते हैं। बहता हुआ नदी का जल किसो हृद में पड़ कर स्थिर हो जाता है। सूर्य की किरणों से यह 
गरम भी हो जाता है । इसे ८. प्रध्यातप जल कहते हैं। ९. आतपवष्यं॑ जल का लक्षण ऊपर बताया जा चुका है। 
इसी तरह से तालाब के जल को १०, सरस्य और कूप के जल को ११. कृप्य कहा जाता है । १३. भुष्ब जल ओस की 
बूंदों पे बनता है । यहाँ १३. मधु ( दाहत ) और गाय के १४. उल्ब्य ( गर्भवेष्टन ) जल का भी ग्रहण किया जाता 
है तथा १५. दुग्ध और १६. घृत का भी | अन्तिम जल के रूप में १७. मरीचियों का ग्रहण किया जाता है । 


सूयं की किरणों से गरम हुए इस मरीचि जल को पूवंगृहीत सभी अकार के जलों.में मिछा दिया जाता है । 
इनमें से प्रथम सारस्वत जल और अन्तिम मरीचि जल के निमित्त आहुति नहीं दी जाती | इस प्रकार अछूग अछग 
पात्रों में संगृहीत इन सभी जलों को किसी ओऔदुम्बर पात्र में इकट्ठा कर लिया जाता है । 

दतपथ ब्राह्मण में इन सत्रह प्रकार के जलों के निमित्त दी गई आहुति की श्रजापति से तुलना की गई है। 


उसका क्रम इस' प्रकार है--इनमें से प्रथम सारस्वत जल के और अन्तिम मरीचितप्त जल के निमित्त आदहृति का 
विधान नहीं है । ऊरमि जल के पूर्व और अपर दो विभाग किये जाते हैं । इन दोनों के निमित्त अलग-अलग आहुति 
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विहित है । इस तरह से आहुतियों की संख्या १६ हो जाती हैं। दो बिता आाहुति के जल, सोलह भाहुतियाँ और सोलह 
जल मिल कर ३४ होते हैं। इस प्रकार ३४ देवतात्मक प्रजापति से इनकी तुलना संभव हो जाती है। सारस्वत जल 
और भरीचि जल के निमित्त आहतियाँ क्‍यों नहीं दी जाती, इसका स्पष्टीकरण भी यहाँ ( पृ० ३०६-३०७ ) शतपथ के 
प्रमाण से दिया गया है। यहाँ संभूत १७ प्रकार के जलों से यजमान का अभिषेक किया जाता है। इसकी प्रक्रिया 
भागे बताई गई है । 

१-४ मन्त्रों में १७ प्रकार के जलों का तथा तन्निमित्तक आहुतियों क्रा विधान कर अब पाँचवें मन्त्र में बताया 
जा रहा है कि मस्त्वतीय ग्रहों के यहण के बाद और भाहेन्द्र ग्रह के प्रहण के पू्व॑ मैत्रावरण धि७ष्ण्य के आगे / पालाश, 
औदुम्बर, तैयग्रोध (वाट ) और आइवत्थ पात्रों को तूष्णीं ( चुपचाप ) रखा जाता है। इनके आगे व्याप्नचर्म 
विछाया जाता है और इसी कण्डिका के आगे के छः मन्त्रों से सकृद्गृहीत आज्य की पार्थसंज्रक छः क्षाहुतियाँ दी 
जाती हैं । यहाँ शतपथ ब्राह्मण में इन आहुतियों के लिये कहा गया है. कि पहले के अग्निवाचक नामों से हवन करने से 
राजा की भूलोक में प्रतिष्ठा बढ़ती है तथा आगे के आदित्यवाथक नामों से उसके लिये स्वर्ग की प्राप्ति भी सुनिश्चित 
हो जाती है। राजा पृथु से ये आहुतियाँ संबद्ध हैं, इस बात का भी उल्लेख शतपथ में ही है। छठे मन्त्र से दो 
कुशपवित्रों का निर्माण कर उनमें हिरण्य ( सुबर्ण ) बाँधा जाता है। सातवें मन्त्र से कुशापवित्र द्वारा अभिषेकार्थ 
लाये गये जलों को पवित्र कर पूवव में रखे गये चतुविध पात्रों में भर दया जाता है । 


इतना कर लेने को बाद यजमान को ताप्य॑ वस्त्र पहनाया जाता है। ताप्यं पद का अथे आचार्यों ने क्षौम, वल्कल 
अथवा घृताक्त वस्त्र किया है.। भाष्य में कहा गया है कि इस ताप्य॑ वस्त्र पर सुई से यज्ञीय पात्र खुक, खुबा 
आदि को काढा जाता है। ताप्य॑ वस्त्र के ऊपर 3“*पाण्ड्व, अर्थात्‌ रक्तत्वेत कम्बल यजमान को भोढाया जाता है। 
गले में महाकंचुक पहिना कर उष्णीष घारण कराया जाता है। शतपथ ब्राह्मण में बड़े विस्तार से इन सारी विधियों का 
वर्णन किया गया है और कात्यायत श्रौतसूत्र में भी उसी के अनुसार सारी पद्धति निर्दिष्ट है। अतः शतपथ को तो प्रमाण मानना 
और कात्यायन श्रौतसूत्र की उपेक्षा करना कथमपि न्यायसंगत नहीं माना जा सकता, जैसा कि स्वामी दयाननद ने किया है । 


वस्त्र आदि धारण कराने के बाद यजमान के हाथ में तीन बाण दिये जाते हैं । यह विधि ८ वे मन्त्र के 
बाचन के साथ सम्पन्न होती है । तब लवीं कण्डिका के सात भाविद्‌ सन्‍त्रों का यजमान से पाठ कराया जाता है। इस 
मन्त्र में पृथिवी को ही देवमाता अदिति बताया गया है। उत्बट की व्याख्या का यहाँ अलग से उल्लेख किया गया 
हैं । १० वें मन्त्र से केशव ( नपुंसक ) के मुँह में लोहायस का निधान किया जाता हैं। यहाँ सायण की व्याख्या का 
उल्लेख किया गया है और शतपथ के प्रमाण से केशब, लोहायस और  दन्दशूक की तुलना की गई है। आगे की 
१०-१४ कष्डिकाओं में रथन्तर, बृहतू, वैलप, वैराज और शाक्वर-रैवत साभों का एवं त्रिवृत्‌ू, पंचदश, सप्तदश, एकविश 
और त्रयस्त्रिश स्तोमों का स्वरूप काण्वसंहिता के सायण-भाष्य में उद्धृत साम ब्राह्मण के प्रमाण से बताया गया हैं । 


१५ वीं कण्डिका से यजमान व्याप्रचभ पर आरोहण तथा यजमान के पैरों के नीचे और सिर पर सौवण्ण परिमण्डल 
निधान किया जाता है। सायण का मत भी यहाँ प्रदर्शित है। शतपथ के वचन की व्याख्या करते हुए यहाँ नो प्राणों के 


३४. पु० ३१९ और ३१४ पर पालाश, औदुम्बर, नैयग्रोध ( वाट ) और आवश्वत्य पात्रों की चर्चा है, अतः 
पृ० ३०८ पर भी चार ही पात्रों का उल्लेख माना जायगा । नैयग्रोष और वाट पर्यायवाची शब्द हैं । 

३५. पृ० ३१६ पर पाण्ड्व” पद के स्थान पर 'पाण्डव” पद छप गया है । 

३६, “ओबर-त्वकू-चक्षृ-रसन-प्राणा मनोबुद्धी प्राणापानों चेतीमे तब प्राणा:” ( पृ० ३२८ )। 
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नाम गिनाये गये हैं और ओज का अर्थ भनोत्रकू दिया राया है। १६ वें मन्त्र का उच्चारण करते हुए यत्रमान अपनी 
भुजाओं को ऊपर उठाता है। पक्षान्तर में अध्वर्य उसकी भुजाओं को अपने हाथ से उठाता है। इस कण्डिका के यहाँ 
द्विविध अर्थ किये गये हैं। १७-१८ मन्त्रों से यजमान के सामने खड़ा पुरोहित अथत्रा अच्चर्य पूर्वाभिमुख- ऊध्वं बाहु 
सझ्यम व्याप्रचम पर खड़े यजमान का पूर्वेस्थापित चतुत्रिध पात्रों में से पालाश पात्र के जल से अभिषेक करता है । 


१९ वें मन्त्र का उच्चारण करते हुए यजमान कृष्णमृग के तरिषाण ( सींग ) की कण्ड्यती से शरीर पर डाले गये 
अभिषेक के जल को अपने सारे शरीर पर फैछाता है। इस मन्त्र के भी द्विविध अथ॑ प्रदर्शित हैं। सायण मौर उष्बट 
की ग्याख्याएँ भी प्रदर्शित हैं। अग्नि के लिये यहाँ बताया गया हैं कि वह पौणं॑मास्य, आमावास्‍स्थे, चातुर्मास्य आदि 
पर्वों के कारण वह पव॑वान्‌ कहछाता है! २७० वें मन्त्र में बताया गया है क्रि यज्रमान राजा के पिता-पुत्र के संबन्धों का 
अन्वास्यान करते समय अध्वर्य शालछ्भायं अग्नि में सकृद्गृह्ीत आज्य की आहुति देता है । शतपथ ब्राह्मण में इसका यह 
विधान बताया हुँ कि अवशिष्ट पात्रों का जल पालाश पात्र में भर दिया जाता है और उस पालाश पात्र को राजा अपने 


प्रियतम पुंत्र को दे देता है। उसी समय इस मन्त्र का उच्चारण किया जाता है । 


इसके बाद वाजपेय याग के सारे विघातनों का अनुष्ठान यहाँ भी किया जाता है । जैसे कि रथवराहण स्थान से 
“इन्द्रस्य वज्जोउति' मन्त्र से छाछा के दक्षिण भाग में शकट के ऊपर स्थापित रथ को भूमि पर उतार कर दक्षिण वेदि के 
मध्य भाग में छाकर 'मित्रावरुणयोः' मन्त्र से रथ में चार घोड़ों को जोता जाता है। अव्यथाये त्वा' मन्त्र से यजमान 
चात्वाल देश में स्थित रथ पर चढ़ता है। वह उस्त रथ की स्घुति करता है। अब सारथि उस रथ को आहवनीय के 
उत्तर में स्थापित गायों के बीच ले जाकर खड़ा कर देता है । वहाँ यजमान एक गाय का धनुष्कोटि से स्पर्श करता है । 
यह सारा विधात २१ वें मन्त्र की सहायता से किया जाता हैं। छतपथ ब्राह्मण में इसको विस्तार से व्याख्या की गई 
है। यहाँ बताया गया है कि अर्जुन” इन्द्र का गुह्य नाम है । यहाँ इस पद से यजमान का ग्रहण किया जाता है। इस 
मन्त्र में उपदिष्ट विधि का अनुछान करने से यजमान इन्द्र के समान पराक्रम और ऐड्वर्य से सम्पन्न हो जाता है । 


इसके बाद रथाहूढ यजमान वहाँ खड़ी सैकड़ों-हजारों गायों को अपनी जाति के बन्धु-बान्धवों, भाइयों और 
गोस्वामी को स्मरपित कर यूप को पूव॑ दिशा से प्रदक्षिणा कर अन्तःपात्य स्थान में रथ को खड़ा कर देता है । ऐसा 
करते समय वह २२ वें मन्त्र से इन्द्रक्की स्तुति करता है। तब २३ वीं कण्डिका के चार मन्त्रों से अध्वर्य सकृद्गृहीत 
आज्य की रथविमोचयीया नाम की चार आहुतियाँ देता है और इसी कण्डिका के उत्तराध से रथारूढ यजमान पृथिवी 
का दर्शन कर उससे पादप्रक्षेत्र के लिये क्षमाप्राथंना करता है। तब सोपानत्क यजमान २४वें मन्त्र का पाठ करता हुआ 
रथ से उतरता है। यह हंस: शुतिषद्‌? मन्त्र वेदिक बाइमय में अति प्रसिद्ध है। ऋग्वेद में ही नहीं, उपनिषदों में भी 
यह मन्त्र मिलता है। यहाँ परमात्मा की सर्वात्मकता प्रतिपादित है। २५ वें मन्त्र से रथवाहण स्थान पर दाहिने 
पहिये के रास्ते पर शतमान सौवण्णं वर्तुल मणि बाँधी जाती है। शतमान मणि सौ रत्ती की बनती हैं । इसके बाद 
उद्म्बर ( गूलर ) वृक्ष की टहनी गाड़ी जातो है। अध्वर्यू व्याप्नचमं पर पूर्व स्थापित मैत्रावहुणी पयस्या के पास 
आकर यजमान के ऊष्वं बाहुओं को यथास्थान कर देता है और २६ वे “न्‍्त्र से वाजपेय याग की पद्धति से व्याध्र- 
चमं के पास खादिर आसन्‍्दी रखी जातो है | क्आसन्दी के निर्माण की विधि वाजपेय प्रकरण में बता दी गई है। 
अब आसनन्‍्दी पर बहुमूल्य वस्त्र बिछा कर उस पर यजमान को बैठाया जाता है। २७ वें मन्त्र का पाठ करते हुए 
क्षष्वर्यु यजमान के हृदय का स्पर्श करता है । 


२८ वें मन्त्र का वाचन करते हुए यजमान के हाथ में द्यूत के साधन सौबण्ण पाँच पासों को दिया जाता है 
और बअध्वर्यू आदि ऋत्विकृगण यज्ञीस वृक्ष की छड़ी से यजमान को पीठ पर घोरे-धीरे आधात करते हैं। यह चूत ' 


हर ( ४३ ) 
कुत, त्रेता, द्राप' और कलि नाम का होता है। विशौजा शब्द में छान्दस समास होने से इसे एक ही पद मानां 
गया है। इसी लिये पदक्कार यहाँ अवग्रह नहीं करते, इसको एक ही पद जानते हैं । कात्यायन श्रातमुत्र में इसका 
दूसरा विनियोग मी बताया गया है। तदनुसार आसन्दों पर बैठा हुआ यजमान उस्चके कल्याण के लिये भूमि पर बैठे 
हुए अध्वर्यु आदि चार ऋत्विजों को बह्यान्‌” पद से संबोधित करते हुए भाद्धान करता हैं। आह्वान का क्रम भाष्य में 
बताया गया है। इसके बाद वे सब मिल कर राजा के हाथ में स्फ्य प्रदान करते हैं। शतपथ को व्याख्या करते हुए 
यहाँ बताया गया है कि सुवर्ण निर्मित पद # ( कौड़ी ) अथवा विभीतक (बहेड़ा) को अक्ष कहा जाता है । इनमें से चार 
अक्ष ( पासे ) कृत संज्ञा वाले और पाँचवाँ कलि कहलाता है । 


इतना सब कर लेने के बाद २९ वें मन्त्र से चूत खेलने की जगह पर सुवर्ण खण्ड को रख कर उसके ऊपर 
चतुगृंहीत आज्य ( घृत की आहुति दी जातो है और तब राजा दूतभूमि पर अपने हाथ में दिये पासों को फेंकता हैं । 
शतपथ वाक्य की व्याख्या करते हुए आपस्तम्त्र के प्रमाण प्रे इस घयूत कम को इष्टि-पशु-्सोमयागात्मक राजसूय याग का अंग 
माना गया है । राजसूय प्रकरण के अन्तिम ३० वें मन्त्र का विनियोग बताते समय कात्यायन श्रौतसूत्र को उद्धृत कर 
कहा गया है कि वितामह शब्द का प्रयोग पिता आदि अपने दस पूवंपुरुषों के लिये किया गया है। यजमान के सोमपा 
पितरों की दस पोढियों को कालक्रम से गणना कर उनके निमित्त ऋत्विकृगण तथा अन्य ब्राह्मण मिल कर वाजपेय 
याग के सौत्य दिवस में “विभुरक्ति! इत्यादि मन्त्रों से प्रधपंण, अर्थात्‌ घिष्ण्योपस्थान करते हैं अथवा 'सवित्रा असविना' 
अनुवाक का पाठ करते हुए सौ ब्राह्मण प्रसपंण करते हैं । इस पक्ष में पितरों की गणना नहीं की जाती, क्य.कि भक्षण 
काल में दस सोमयाजियों के रूप में इन पूर्वपुरुषों के नाभों बी स्मृति के अभाव में उनकी उपस्थिति असंभद है । इस द्वितीय 
पक्ष को ही यहाँ वरीयता दी गई है और शतपथ ब्राह्मण में भी इसी पक्ष को श्रेष्ठ माना गया हैँ । त्वष्ठा देव को यहाँ 
हूप का अधिषछाता बताया गया है और प्रसगवश काण्व शाखा के मन्त्र का प्रमाण दिया गया हैँ । इस मन्त्र में द देवताओं 
के निमित्त दस आहुतियाँ दी जाती हैं | इन आहुतियों का नाम संसूप हैँ । भाष्य ( पृ० ३६२ ) में इन आहुतियों के क्रम 
को स्पष्ट रूप से समझाया गया है । इन आहुतियों को देने के बाद यजमान को दस वास्तविक कमलों की अथवा सौवर्ण 
पुण्डरीकों को माऊछा बना कर पहनाई जाती है। इस माछाधारण को ही यहां दीक्षा कहा गया है । इसके लिये अन्य 
किसी विधिविधान की अपेक्षा नहीं है। शतपथ ब्राह्मण के भाष्य में साथण ने भो यही कहा है। इसके साथ ही 
राजसूय याग का यह प्रकरण पूरा हो जाता है । है ' 


चरक सौत्रामणी 


१०वें अध्याय की ३१-३४ कण्डिकाओं में राजसूय याग से संबद्ध चरक सौत्रामणी के मन्त्र उपदिष्ट हैं । राजसूय के 
अन्त में की जाने वाली सौत्रामणी चरक सौत्रामणी कहलाती हैं। क्षौम वस्त्र में भिगोये ब्रीहियों को बाँध कर रख 
देते पर कुछ में. अंकुर निकल आते हैं और कुछ में अभी अंकुर नहीं निकले रहते । जिनमें अंकुर न निकले हों, ऐसे 
ब्रीहियों की चार मुट्ठी लेकर उनका भात पकाया जाता है भौर उसमें अंकुरित ब्रीहियों को पीस कर मिला दिया 
जाता है । इस कार्य को करते समय ही “अश्विभ्यां पच्यस्व' मन्त्र का पाठ किया जाता है। साथ ही मन्त्र के उत्तराध॑ से 
वपामाज॑नान्त कर्म कर छेने के बाद दर्भ की सहायता से किसी पात्र में सुरा को छाना जाता हैं। इसों को परिखुत्‌ 
कहा जाता है। यहाँ बहुत संक्षेप में इस विषय का निरूपण हुआ है। इसका विस्तार आगे किया गया है । अगले 
मन्त्र से उस परिखुत्‌ सुरा में बदरी फल के चूर्ण को मिला कर उसे प्रत्येक देवता के लिये वैकंकत पात्र में भरा जाता है। 
भागे के दो मन्त्र ( ३३-३४ ) सुराग्रहों के ग्रहण के याज्या ओर अनुवाक्या में विनियुक्त हैं । इनमें प्रथम अनुयाज्या 
ओर द्वितीय याज्या मन्त्र है । 


( डं४ड ) 


पु० ३०९ पर शतपथ के प्रमाण से पार्थ हृवियों का विहलेषण करते समय मनुष्यों के प्रथम अभिषिक्त सजा 
वैन्यपुत्र पृुथु की कथा वर्णित है। पृ० ३२६ पर नमुचि का आख्यान दिया गया हैं। इन्द्र ते सीसे की सहायता से 
नमुचि पर प्रहार किया था। इसी प्रहार के कारण सीसा नरम पड़ गया और सार भाग के निकल जाने के कारण 
उसकी कीमत घट गई। यहाँ भाष्यकार ने दूरबीक्षण भादि में प्रयुक्त होने पर यह बहुमूल्य कैसे हो जाता है ? इस 
शंका का समाधान करते हुए कहा है कि यह उसके परिष्कार को पद्धति का माहात्म्य है। पृ० ३३९-३४० में राजसूय 
यज्ञ में अभिषिच्यमान वरुण का बल कैसे नष्ट हो गया और इन्द्र की सहायता से वह उसे किस प्रकार पुनः प्राप्त कर 
सका, इसका आखझ्यान वर्णित है । यहाँ शतपथ में बताया गया है कि अर्जुन! इन्द्र का क्षतित्रिय नाम है। यह प्रसंग हमें 
महाभारत की कथा की याद दिलाता है । पृ० ३४६ पर बताया गया है कि अभिषिक्त राजा को देख कर पृथिवी डरने 
लगती हैं। उसे भयमुक्त करने के लिये राजा को प्रस्तुत मन्त्र की सहायता से पृथिवी की माता के रूप में स्तुति करनी 
चाहिये। पृ० ३६२ पर वरुण की कथा का पुनः उल्लेख है और पृ० ३६९ पर नमुति का उपाख्यान वर्णित है कि 
उसने कैसे इन्द्र के बल का अपहरण कर लिया और अध्विनीकुमारों ने उसकी किस प्रकार रक्षा को । 


स्वामी दयानन्द १० वें अध्याय के पहले मन्त्र में स्थित मित्रावरुण शब्द का अथे प्राण और अपान करते हैं । 
स्पष्ट है कि वे यहाँ मित्रावरुण को देवता न मानें के उद्देश्य से ऐसा कर रहे हैं, किन्तु भाष्यकार ने उनके अथे की 
असंगति पर यहाँ हुथ प्रकाश डाला है। वेद का लोकायतीकरण, श्रुतिसूत्रविरोध जैसे दयानन्द भाष्य पर किये जाने 
वाले आक्षेपों का यहाँ ( पृ ३१८-३१९ ) पुनः स्मरण कराया गया है और वेद की अनधिगतार्थ-बोधकता का भी 
उल्लेख किया गया है। कात्यायन श्ौतसूत्र की रचना शतपथ ब्राह्मण के आधार पर ही हुई है। तब भी स्वामी दयानन्द 
शतपथ के समर्थन और कात्यायन श्रौतसूत्र के खण्डन में लगे रहते हैं । १० वें मन्त्र के उनके भाष्य को केबल प्रलापमात्र 
ही नहीं, केवल मूखंजनप्रतारक ही नहीं, किन्तु अपने आपको भी धोखे में रखने जैसा बताया है। पृ० ३२६-३२७ पर 
बताया गया है कि रथन्तर, बृहत्‌ आदि सामों का और त्रिवृत्‌, पंचदश आदि स्तोमों का लक्षण ताण्डय महाद्राह्मण में 
निर्दिष्ट है। इनका स्वामी दयानन्द को ज्ञान ही नहीं है। चार्वाक जैता दृष्टिकोण होने से इनके यहाँ ऊध्वंछोक की 
भी कोई स्थिति नहीं है। 'दशहस्ता हरीतकी' न्याय इन पर पूरी तरह से लागू होता है। १९ वें मन्त्र में ये विमान, 
नौका आदि के निर्माण की विधि बताते हैं, किन्तु मन्त्र में अथवा उनके भाष्य में भी कहे शब्दों के आधार पर कोई 
भी इनके निर्माण में समथं नहीं हो सकता । २३ वें मन्त्र में आये स्वाहा पदों का ये अलग-अलग अर्थ करते हैं, किन्तु ऐसा 
करते समय वे कोई प्रमाण नहीं देते । २६ वें मन्त्र में भी शतपथ के अनुसार आसन्‍्दी को संबोधित किया गया है । 
ये आसन्‍्दी का अथं रानी करते हैं, किन्तु इसमें कोई प्रमाण प्रस्तुत नहीं करते । ३२ वे मन्त्र की व्याख्या में इन पर 
कल्पनाबाहुलय का आक्षेप किया गया है। रे३ वें मन्त्र में इन पर वेद के लोकायतीकरण का आओक्षेप पुनः दोहराया 
गया है और कहा गया है कि प्रत्यक्ष और अनुमान से असिद्ध अर्थ को बताने में ही वेद की साथंकता है । इस अध्याय के 
अन्तिम मन्त्र की व्याख्या में इन पर पूर्वापरविरोध का आक्षेप किया गया है और कहा गया है कि बिना प्रयोजन के 
मुख्याथं के त्याग में कोई प्रमाण नहीं है। फिर स्वामी दयानन्द वेद से जिस अथ का प्रतिपादन करना चाहते हैं, वह 
तो लौकिक नीतिशास्त्र आदिसे ही ज्ञात हो जाता है, तब इन विषयों के प्रतिपादन में वेद की प्रवृत्ति कैसे 


मानी जा सकती हैं । 


आध्यात्मिक अर्थ करते समय सब्वत्र उपनिषदू, भगवद्गीता, ब्रह्मसृत्र, मनुस्मृति, वाल्मीकि रामायण, महाभारत, 
पातंजल योगसूत्र, विष्णुपुराण, श्रीमद्भागवत, शिवपुराण, दुर्गासप्तदती आदि ग्रन्थों के अतिरिक्त धमंशास्त्र के अनेक 


हि 
५4 


प्रन्‍्थों को और कोश ग्रन्थों को भी उद्धुत किया गया है । निषण्टु-निदक्त और व्याकरण प्रक्रिया का भी इसमें सहारा 


है * ( ४५ ) 


लिया गया है। इस विषय की चर्चा ११-२५ अध्यायों के भाष्यनिष्कर्ष में भी की जा चुकी हैं। यहाँ बार-बार 
( पृ० २६०, २९६, ३१५ ) भक्त के लिये “अमृतस्य पृत्रा:” ( १०।१३।१ ) इस ऋण्वेदीय मन्त्र को उद्धृत किया 
गया है, आचाये की महिमा गाई गईं है (पृ० ३२८ ) और सारे शिवभक्तों को वान्धव और तीनों भुवनों को 
स्वदेश बताया गया है ( पृ० ३६१ )। जीव और बरमेश्वर का साजात्य, सख्य, सादेहय, सायुज्य संबन्ध भी दर्शाया 
गया है ( है, ११६ )। 

विकंकत वृक्ष की ब्युलत्ति बताते समय अमरकोश की राघाश्नस्ी दीका में 'कठेर इति भाषायाम्‌” दिया गया 
है। मध्यप्रदेश के एक विद्वान ने बताया है कि वहाँ कठेर नाम का वृक्ष आज भी उपलब्ध है । 'शब्दकल्पदुम” में मिलता 
है कि मह बदरीसदृश सूक्ष्म फल वाला वृक्ष है। भाषा में यह बंइच' के नाम से जाना जाता है । बंगलछा विद्वकोश के 
हिन्दी संस्करण में इसका परिचय इस प्रकार दिया गया है--बदरीसदृश सूक्ष्म फल वाला वृक्ष, एक प्रकार का जंगली 
पैड़। इसे कंठाई, किकिणी और कंज भी कहते हैं। इस वृक्ष के पत्ते छोटे-छोटे और डालियों में कांटे होते हैं । 
इसके फल पकने पर मीठे और अधपके खट-मीठे होते हैं। यज्ञ के छिये खुबा इसकी लकड़ी से ही बनाया जाता है । 
अमरकोश में इसके पर्यायवाचरी शब्दों में खुवावृक्ष:” भी दिया गया है । 


७.३ के भाष्य में “वारदेवी जुषाणा सोमस्य तृप्यतु” मन्त्र उद्धृत है। इसका स्थाननिर्देश यहाँ सही नहीं है। वस्तुतः 
पह बचन आठवें अध्याय के ३७ वें मन्त्र का अंश है । 

इस प्रकार प्रस्तुत भाष्यनिष्कषं में हमने प्रथम अध्याय से लेकर ३९ वें अध्याय तक के भाष्य में निदिष्ट अनेक 
विशेष विषयों पर प्रकाश डालने का प्रयत्न किया है। बुछ छूटे हुए विषयों को हम यहाँ एक साथ ग्रस्तुत करना 
चाहते हैं। चतुर्थ अध्याय के पयोग्रतग्रहण के प्रकरण में ( ११-१६ ) हमें आत्मयजन की छवि देखने को मिलतो है! 
प्रथथ और टितीय अध्याय के वचनों को उद्धृत कर ऊपर हमने बताया है कि यजमान अनुष्ठान के प्रारम्भ में 
कैसे मनुष्यभाव से देवभाव को तथा अनुष्ठान की समाप्ति पर पुनः मनुष्य भाव को श्राप्त कर छेता है। ठीक उसी 
तरह की प्रक्रिया पयोत्रत ग्रहण की भी प्रतीत होती है। बृहदारण्यक उपनिषद्‌ में भी बताया गया है कि देवगण 
उससे दूर हो जाते हैं, जो देवताओं को अपने से भिन्‍न मानता है। इसका अभिप्रायः यही है कि आत्मयाजी को 
सर्वप्रथम अपने संकल्प को दृढ़ करना चाहिये कि मैं स्वयं देवभाव से सम्पन्न हूँ। ऋग्वेद ( १०११३॥१ ) में मानव को 
अमृत का पुत्र बताया हैं। इस विषय की चर्चा अभी हमने ऊपर की है । | 


सातवें अध्याय के '४५ वें मन्त्र के 'चन्द्रदक्षिणा! पद की व्याख्या करते समय शातपथ ब्राह्मण के “आत्रेयाय 
हिरण्यं ददाति” वाक्य को उद्धृत कर अत्रि ऋषि की चर्चा की गई है। यहाँ बक्षया गया है कि अत्रि गोत्र के ब्राह्मण को 
चन्द्र ( सुवर्ण ) कौ दक्षिणा दो जाती चाहिये। इस प्रसंग में हमें रघुवंश का यह इलोक याद जाता है--“अथ 
नयनसमुत्य॑ ज्यीतिरत्रेरिव द्यो:” ( २७५ )। यहाँ चन्द्र को अत्रि ऋषि के नयनों की ज्योति से उत्पन्न बताया गया 
हैं। टीकाकार मल्लिनाथ ने इस प्रसंग में हरिवंश को उद्धृत किया है । निधण्टु में हिरण्य के पर्यायों में चन्द्र का भी 
उल्लेख है । नायन ( नेत्रगत ) रद्िमियों की और हिरण्य की तेजसता प्रसिद्ध ही है। हमें ऐसा छूगता है कि चन्द्र, आत्रेय 
इत्यादि पद यहाँ इस पौराणिक कथा का संकेत दे रहे हैं । 


दसवें अध्याय के पचीसवे मन्त्र के भाष्य ( पृ० ३४८ ) में शतपथ ब्राह्मण के प्रभाण से बताया गया है कि रथ से 

उतरते समय यजमान के साथ सारधि को नहीं उतरना चाहिये, क्योंकि अनुष्ठान का फल यजमान को ही भिकेगा, सारथि 

को नहीं । पंचचितिक चयन याग की प्रक्रिया ११-१८ भ्ष्यायों में वणित है। यहाँ अनेक स्थानों पर ( १११, १३॥४१ 
औू 0 े 


( ४६ ) थ 


ह इत्यादि ) पाँच पशुओं का विधान है। इस विधान की प्रक्रिया बंगाल की काली उपासना में प्रचलित पंचमुण्डी आसन की 
प्रक्रिया से मिलती-जुलती है। इस प्रकरण की तुलनात्मक समीक्षा अपेक्षित है । 


११ वे अध्याय के ही ६६ में मन्त्र ( पृ० ८९ ) के साध्य में तथा अन्यत्र भी अनेक स्थानों पर भन्त्र और तन्त्र 
शब्दों का एक साथ प्रयोग मिलता है । ऐसा लगता है कि ऐसे स्थलों पर मन्त्र में संक्षेप में करमंकाण्डपरक पद्धति की 
सात्र सूचना रहती है और उसकी विस्तार से व्याख्या करना ही, उसकी प्रक्रिया को स्पष्ट रूप भे समझाना ही तन्त्र की 
विषयवस्तु है। 


क्र 


१२ वें अध्याय के तीसरे मन्त्र के भाष्य ( पृ० ११८ ) में पडुच्चाम शिक्य की छः दिद्याओं से तुलना की गई है | 
बोद्ध विद्वान्‌ वसुबन्धु के--“घट्केन युगपद्‌ योगात्‌ परमाणो: षडंशता” ( विशिका १२ ) इस वाक्य में भी छः दिशाओं के 
रूप में इन्हीं का उल्लेख है । 


१३ वें अध्याय के नर्वें मन्त्र के भाष्य ( पृ० २६० ) में प्रतिसर शब्द का अर्थ “राक्षसों का नाश करने 
वाले अग्निदेवताक मन्त्र” किया गया है । यह शब्द अतिव्यापक है और इसके अथं में भी परिवर्तन हो गया है। बौद्ध 
तन्त्रों में भी इसका विधान मिलता है । वहाँ प्रतिसरा२* को रक्षा की देवी मान कर उसकी स्तुति की गई है । प्रतिस्॒रा- 
स्तोत्र, प्रतिसराकल्पधारिणी, प्रतिसरास्तुति, महाप्रतिसरास्तोत्र, महाप्रतिसराधारिणी आदि स्तोत्र और घारणियाँ 
बौद्ध साहित्य में उपलब्ध हैं। इसी प्रसंग में यह भी अवधेय है कि वैदिक वसोर्धारा को भी वसुधारा देवी का रूप 
यहाँ दे दिया गया हैं। ईशानशिवगुरुदेवपद्धति ( भा० २, पृ० ११३-११९ ) में भी इसका विधान देखा जा सकता हैं । 


२८ वें अध्याय के १६ वें भन्‍त्र का अंश है--सर्ग्धि सपीतिमन्‍्या” । यहाँ सरिधि और सपीति दाब्द प्रयुक्त 
हैं। भाष्यकारों ने इन शब्दों का जो अथे दिया है, प्रायः उसी अथ॑ में विज्ञानभैरव के एक एइलोक में जम्धि ओर पान 
शब्द प्रयुक्त हुए हैं ( इलो० ७१ )। इतना अवद्य हुआ है कि इनके साथ वहाँ कौलिक प्रक्रिया भी जुड़ गई है.। 
इसी इलोक में उल्लास और रस छब्द भी प्रयुक्त हैं और विष्णुपुराण ( १६१६ ) में रसोल्छास आदि झाठ 
सिद्धियों का उल्लेख है। सहजप्रिद्धि के रूप में इनका यहाँ. वर्णन है और टिप्पणीकार ने स्कन्दपुराण के प्रमाण से 
इन आठ सिद्धियों का लक्षण बताया है। परस्पर अनुस्यृत न होते हुए भी इनमें हमें एक अनोखी क्रमबद्धता 
दिखाई पड़ती है । 


३७. प्रतिसर शब्द को चर्चा पहले (पृ० ३८ ) था चुकी है। प्रतिसरा अथवा प्रतिसर शब्द का प्रयोग काव्य, 
नाटक आदि में भी मिलता है। भास के प्रतिश्ञायौगन्धरायण में यौगन्धरायण प्रतिहारी से कहता हे--“त्वय॑तां 
लेख: प्रतिसरा च” ( पृ० ८, मोतीछाल बनारसीदास, प्रथम संस्करण )। भाषान्तरकार डॉ० सुषमा पाण्डेय ने 
यहाँ टिप्पणी की है कि कुछ विशिष्ट पदार्थों को अभिमन्त्रित कर उनसे युक्त रक्षासूत्र को प्रतिसरा कहते हैं । 
युद्ध या यात्रा के समय सौभाग्यवती स्त्रियों द्वारा या उनका स्पश करा कर ब्राह्मणों द्वारा यह पहनाया जाता 
था। यह घोड़े, हाथी या पैदल सेता के लिये पृथक्‌-पुथक्‌ होता था । इस संबन्ध में बृहत्संहिता का ४३ वाँ 
अध्याय देखना चाहिये । घोड़ों की प्रतिसरा के लिये वहाँ कहा है-- 

प्रतिसरया तुरगाणां भल्लातकशालिकुष्ठस्िद्धार्था: । 

कण्ठेषु निबध्नीया: पु कम्म्क रु ॥ 
विवाह के अवसर पर बाँधे जाने वाले कोतुकसूत्र के अथ में इस शब्द का प्रयोग भारवि के किरातार्जुतीय 
महाकाव्य में मिलता है--“विन्यस्तमज्भुलमहौषधिरीश्वरायाः स्रस्तोरगप्रतिसरेण करेण पाणि:” (५३३ )। 


( ४७ ) 


इस प्रकार यथामति हमने इस महान्‌ भाष्य के निष्कर्षों को अतिसंक्षेप में प्रस्तुत करते का यह लघु प्रयास किया 
है। यह प्रयास उसी प्रकार का है, जिसकी कि चर्चा रघुवंश के प्रारम्भ में महाकवि कालिदास नें की है, क्‍योंकि इस 
प्रस्तुति का प्रमुख आधार यह महनीय भाष्य ही रहा है । इस गरिमामय भाष्य की अतिविस्तृत भूमिका का भाषानुवाद 
करने तथा प्रथम और अन्तिम अध्यायों को छोड़ शेष पूरे भाष्य का सविधि सम्पादन करने में स्वामी करपात्री जी 
महाराज और इस काय॑ के लिये प्रेरित करने वाले पुरीपीठाधीक्वर जगदुगुरु शंकराचार्म श्री निरंजनदेव तीर्थ जी महाराज के 
प्रति श्रद्धा और श्रेष्ठिप्रवर श्री हनुमानप्रसाद जी धानुका की इस ग्रन्थ को शीघ्र प्रकाशित करा देने की आतुरता ने 
हमें प्रवृत्त किया था । इस काय॑ को पूरा होते देख आज हमें परम सन्‍्तोष की अनुभूति हो रही है। हमारी इस 
अनुभूति में श्रेष्ठिपवर श्री धानुका जी का भी समान भाग है। काछ की विकरालता से ये चिन्तित अवश्य रहे हैं, 
किन्तु विपरीत परिस्थितियों में भी पूरे धैय और दृढ़ निश्चय के साथ इस शुभ कार्य को शीक्र पूरा करा देते का इनका 
अध्यवसाय सराहनीय रहा है । 


भाष्य का सम्पादन करते समय हमले प्रेस की सुविधा की दृष्टि से पूरी प्रेसकापी में यथास्थान अनुच्छेदों और 
पदच्छेदों का संयोजन तथा अन्य आवश्यक संशोधन किये हैं । श्रुति, स्मृति, रामायण, महाभारत, श्रीमः्भागवत, शिवपुराण 
भादि के उद्धरणों का स्थलनिर्देश अनेक स्थानों पर नहीं हो पाया था। इस कार्य को पूरा करते का भरसक प्रयत्न 
किया गया है, तो भी कुछ वचतों का स्थलनिर्देश हम नहीं कर पाये हैं। इसके लिये हम क्षमाप्रार्थी हैं । कात्यायन 
श्रौतसूत्र के वचनों का स्थलनिर्देश पद्मभषण पं» पद्ठाभिराम शास्त्री जो के दिल्ली से प्रकाशित संस्करण के अनुसार 
हुआ है। दातपथ ब्राह्मण और सायण भाष्य, पराणिनि अष्टाष्यायी, भगवदूगीता, मनुस्मृति और उपनिषदों के सभो 
निदिष्ट स्थलों का एक बार पुनः परीक्षण कर उनमें भी यथास्थान संशोधन किया गया है | पूरे प्रयत्न के बाद भी 
संस्करण में कुछ श्रुटियाँ रह ही गई हैं। भाष्यनिष्कर्ष में इनमें से कुछ के परिमाजंत का प्रयत्न किया गया है। स्वाभाविक 
रूप से अभी अन्य श्रुटियाँ भी बची रह गई होंगी । विद्वानों से निवेदन है कि वे इस ओर हमारा ध्यान आकृष्ट करायेंगे, 
जिससे कि भविष्य में उनका परिशोधन किया जा सके । 


स्वामी करपात्री जी महाराज ने अपने सहायक विद्वानों की सूचना स्वयं भाष्य के प्रारम्भ में दे दी है । अन्यविध 
सहायकों की तामावली प्रकाशकीय वक्तव्य में दी गई है । इस भाष्प के परिशुद्ध संस्करण के लिये हमारे ज्येष्ठश्रातुकल्प 
पं० श्री जनाद॑न शास्त्री पाण्डेय जी ने पूरा सहयोग दिया है। इनके प्रति हम अपना आभार प्रकट करते हैं। हिन्दू 
विश्वविद्यालय के संस्कृत विभाग के प्रवाचक और वेदविद्या की सेवा के लिये काशी में ही नहीं, पूरे देश में प्रख्यात 
विद्वकुल के सदस्य डॉ० श्रीकिशोर मिश्र जी ने हमारे विशेष आज्रह पर ४-१० अध्यायों का भाष्यसार लिखा | 
इसके लिये हम उनकी सर्वविध उन्‍्तति की कामना करते हैं। भगवान्‌ ज्ञानगुरु विश्वेध्वर से प्रार्थना है कि वे इसी 
प्रकार दत्तचित्त हो वेदविद्या की रक्षा और उन्नति के छिये निरन्तर क्रियाशील रहें । मुद्रण कार्य में सवंविध सुविधा 
प्रदान कराने और इस बीच आये बविघ्नों को दूर करने में श्री धानुका जी के सुयोग्य मुनीम श्री गिरिराजप्रसाद जी 
अग्रवाल का अपूर्व सहयोग रहा है । केशव मुद्रणाछ॒य के मालिक श्री मोहनलाल जी ने पूरे मतोयोग से इस कार्य को पूरा 
करने का संकल्प न लिया होता, तो अभी इस मह॒नीय भाष्य के प्रकाशन में और भी विलम्ब होता। भाष्य के 
मुद्रण का कार्य तारा प्रेस, रत्ना प्रेत और आनन्द मुद्रणालय में भी थोड़ा-बहुत हुआ था । हम इन सबके प्रति अपनी 
शुभ कामना प्रकट करते हैं ॥ 
फॉल्गुन पूर्णिमा, संवत्‌ २०४९ विद्वद्रंवद 
वाराणसी । प्रजवहलभ द्विवेदी 
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ग्रहण क्रम से अवकाहसंज्ञक भन्‍्त्रों से अध्वर्यु द्वारा यजमान को ग्रहपात्रों का अवलोकन 
कराना 

द्रोणकलश का अवलोकन करते हुए यजमान का मन्त्रजप 

अध्वर्यु तथा प्रतिप्रस्थाता द्वारा द्रोणकलश से रस का ग्रहण 

आहुति देने के बाद अध्वर्यु और प्रतिश्रस्थाता द्वारा एक दूसरे के पात्र से सोमरस का निनयत 
ऐन्द्राग्न ग्रह का विकल्प से ग्रहण 
शुक्रपात्र से वेध्वदेव ग्रह का ग्रहण 

मरुत्वतीय संज्ञक ग्रह का धारापद्धति से ग्रहण 

रिक्त ऋतुपात्र से अध्वर्यु द्वारा सशस्त्र मरुत्वतीय ग्रह का ग्रहण 

वाचस्तोम में मरुत्वतीय ग्रह का ग्रहण 

द्रोणकलश से माहेन्द्र ग्रह का ग्रहण 

शालाद्वाय॑ अग्नि में दक्षिणाहोम नामक घुताहुति का प्रदान 

चतुगंहीत घृत से शालाद्वाय॑ अग्नि में द्वितीय आहुति का दान 

आस्तीध्रीय अग्नि में सक्ृदुगृहीत घृताहुति प्रदान 

शाला के पूर्व में स्थित यजमान द्वारा दक्षिण दिल्ञा में स्थित गायों को अभिमस्त्रित करना 
यजमान का सदःस्थान से आग्नीध्र के पास जाना 

यजमान द्वारा प्रदत्त हिरण्य, गाय, वस्त्र, अदव आदि का अध्वर्यु और प्रतिश्रस्थाता द्वारा ग्रहण 
भन्‍्ध, भोदन, तिल आदि पदार्थों का दान स्वीकार करना 


अष्टम अध्याय 


- प्रतिप्रस्थाता द्वारा आदित्य ग्रह का ग्रहण, हुतशेष का आदित्य स्थाली में आरसिचन 

, भादित्य स्थाली से संस्नवों का तथा आदित्य ग्रह का ग्रहण 

- सोमघारा से विच्छिन्न कर आदित्य ग्रह का आनयन 

, आदित्य ग्रह को कुशा से ढक कर आदित्य ग्रह में दघिसंमिश्नण 

. उपांशुसवन नामक पाषाणख्नण्ड के द्वारा आदित्य ग्रहपात्र में स्थित सोमरस का दि से मिश्रण 


तथा पत्नी द्वारा पूतभूत का अवलोकत 


« षपांशु और अन्‍्तर्याम पात्र के बीच में सावित्र ग्रह का ग्रहण 

. सावित्र ग्रह पात्र से पृतभृत्‌ के पास स्थित महावेश्वदेव ग्रह का ग्रहण 

, प्रतिप्रस्थाता द्वारा पात्नीवत ग्रह का ग्रहण तथा अध्वर्यु द्वारा घृत से सोम का सिश्रण 
, पाल्नीवत ग्रह का आहवनीय में हवन, पत्नो द्वारा उदुगाता का अवलोकन 

. हारियोजन नामक ग्रह का ग्रहण तथा उसमें घाना का सिश्रण 

, यजमान सहित सभी ऋत्विजों द्वारा घाना का अवन्नाणन 
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१३. 
१४. 


१५-२३. 
. जल में समिधा के प्रक्षेप के बाद चतुगृंहीत घृत्त की उस पर आहुति 
२५. 
* ऋणीष-कुंम को जल पर बहा देने के बाद उसका उपस्थान 
* ऋजीष-कुभ को जल में डुवा देना 

« अनुवन्ध्या गौ के गर्भवतो होने पर प्रायश्रित्त करना 

- अतिप्रस्थाता द्वारा वश्चावदान की आाहुति 


* स्विष्टकद याग से पहले प्रतिप्रस्थाता द्वारा गर्भरस का अवदान, अध्यर्यु द्वारा स्विष्टक॒द होम के 


यजमान सहित सभी ऋत्विजों द्वारा यूपखण्डों को आहवसीय अस्नि में आाहुति 


सोम याग के होता भादि सभी चमसी ऋत्विजों के द्वारा चात्वाल की पश्चिम दिल्या में स्थापित 
अपने-अपने चमसों का स्पर्श 
नो भन्‍्त्रों हारा 'समिष्टयजुष” नामक नौ आहुतियों का प्रदान 


सोमछता की गतसार प्रिट्टी | ऋजीष ) को घट में भर कर उसका जरू पर प्लावन 


बाद प्चरणी से आहुति देना 


« प्रमिष्ट यजुहोंम के अनन्तर शामित्र अग्नि में स्वाहकाररहित आहुति का प्रदान 
- शामित्र अग्नि में प्रदत्त हथि का अंगारों से आच्छादन 

३३-३५. 
 षोडशी ग्रह का उपस्थान, उसकी परब्रह्म के रूप में स्तुति 
- षोडशी ग्रह पात्र में स्थित सोम का क्षण 

३८-४०. 
* 'वाप्यन्त नामक संवत्सर सन्न के विदुवत्‌ नाम के मध्यम दिन में अतिग्राह्म प्रह का ग्रहण 

- गर्मन्षिरात्र आदि यामों में दातव्य सहस्त गायों की संख्या में हजार संख्या की पूर्ति करने 


तोन मन्‍्त्रों द्वारा षोडशी ग्रह का ग्रहण 


द्वादशाह संबन्धी बतिग्राह्म ग्रहों का ग्रहण एवं भक्षण 


वाली रोहिणी गौ को द्रोणकलश का आज्राण कराना 


* उक्त रोहिणी गौ के दाहिने कान में यजमान द्वारा मत्तवाचन 
« गवामयन के उपान्त्य महान्नत के दिन ऐन्द्र ग्रह का ग्रहण नई 


- भौदुम्बर पात्र में सोमांशुग्रहण, निग्राम्था जल का आानयन, तीन सोमलताओं की आहुति तथा 


अवास्य ग्रह का ग्रहण 


« अदाम्य ग्रह में स्थित निम्नाम्या जल का अध्वयुं द्वारा आलोडन 

: इस कण्डिका के तीन भन्‍्त्रों से सोम खण्डों को अधिषवण प्रस्तर पएर रखना 

* अध्वर्यु द्वारा शालाहाय में सकृद गृहीत् घृत की आहुति 

* सभी दीक्षित ऋत्विजों द्वारा प्रस्तुत ऋचा पर सामगान 

- सभी दीक्षित यजमानों का ह॒विर्धान के नीचे से झुक कर पूर्वाभिमुख निष्क्रमण 
« मृण्मय घमंपात्र के टूट जाने पर चौतीस आहुतियों का प्रदान 
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श्र 


धरे. 


ट ० आ्आा >एछ 


'ययोरोजसा' इत्यादि शेष मन्त्र से स्कन्न रसरूप सोम का जल से सेचन 

रस रूप सोम द्रव्य का स्कन्दन होने पर प्रायश्वित्त का विधान 

श्र॒त्युक्त काल में सकृद्‌ गृहीत घृत से आहुति देकर यजमान द्वारा मन्त्र का वाचन 
सोम याग में यूप पर काक के बंठ जाने पर उद्‌गाता अथवा ब्रह्मा द्वारा आाहुति 


नबमस अध्याय झ् 


« वाजपेय याग की अंगभूत दीक्षणीया, प्रायणीया, आतिथ्या आदि दृष्टियों के . प्रसंग में 


सकृद्गृहीत घृत की भाहुति 


» प्रातःसबन के प्रसंग में आग्रयण, अतिग्राह्मय और षोडझी ग्रहों का क्रमश: ग्रहण 

- वाजपेयिक चतुथ॑ ग्रह का ग्रहण 

« वाजपेयिक पंचम ग्रह का ग्रहण 

. महामरुत्वतीय ग्रहप्रचार के अनन्तर माहेन्द्र ग्रह के ग्रहण से पूर्व अध्वर्यू द्वारा शकट से रथ 


का अवतारण 


, स्नान के लिये जल में प्रविष्ट अथवा स्नान के बाद आये हुए चार अश्वों का अरध्वर्यु द्वारा 


कश्डिकागत दो मन्त्रों से प्रोक्षण 


७. रथ में दाहिने भध्व का योजन 
<. रथ के उत्तर ( बाँये ) भाग में अध्व का योजन 


« रथ में प्रष्टि नामक तृतीध अह्व का योजन तथा रथ में नियुक्त भद्ववों को बाहंस्पत्य चह का 


अवध्राणन 


- उत्कर स्थान के पास स्थापित सन्रह भरों से युक्त उदुभ्बर काछ्ठ से बनाये गये रथचक्र पर 


ब्रह्मा नामक ऋत्विक्‌ का.आरोहण 


« अध्वर्यू द्वारा वेदि के पास ऊंची जगह पर रखी सत्रह दुन्दुभियों में से एक का भन्‍्त्रोच्चार 


के साथ तथा अन्य का तृष्णीं वादन 


« अध्वर्यु द्वारा एक दुन्दुसि का भनत्रोच्चार के साथ तथा अन्य का तूष्णीं अवतारण 
- पूर्वोक्त विधि से अइवसंयोजित रथ पर यजमान का आरोहण 
१४-१५, 


१६-१८. 
« यजमान द्वारा रथ से उतर कर तैवार चरु का स्पश॑ तथा रथ से संयुक्त अइवों को उसका 


दो मन्त्रों से आज्य का हवन अथवा अनुमन्त्रण 
तीन मन्त्रों से आज्य की आहुति अथवा अद्वाभिमन्त्रण 


आध्रापण 


« कण्डिकागत छ: मन्‍्त्रों से लुवाहुति प्रदान 
« कण्डिकागत छः मन्त्रों से खुवाहुति प्रदान, यज्ञरूप संवत्सरात्मक प्रजापति के निमित्त इन 


१२ बाहुतियों का विधान अथवा १२ मन्‍्त्रों का वाचन 
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कण्डिंका 


श्र, 


३३-२९. 


न्प्ज 
५ 


३९०४०. 


( ५३ ) 

संख्या 

यूपारूढ येजमान का दिशाओं का निरीक्षण, भूमि का निरीक्षण, अध्वर्यु द्वारा चर्मास्तरण तथा 
उस पर यजमान का बैठना 


ओदुम्बर पात्र में एकत्र जल, दुश्घ, सर्वान्न आदि की आहवनीय अग्नि में खुब द्वारा सात 
मन्‍्त्रों से धाहुति 


. हवन के बाद ओऔदुम्बर पात्र में अवशधिष्ट पदार्थों से यजमान के सिर का अभिषेक 


छज्जितिसंज्ञक चार मन्‍्त्रों से खुवाहुति प्रदान अथवा मन्त्रवाचन 


राजसुय याग 


. ऊषर भूमि में उल्मुक स्थापन पूर्वक निऋति आदि के निभित्त आहुति प्रदान, पंचवातीय होम 


पंचधा विभक्त आहवनीयार्नि को एकत्र कर उसमें आहुति देना 


, अपामार्ग-तण्डुल की आहुति देने के लिये दक्षिणारिन से उल्मुक का आदान 


उल्मुक को सबिधि स्थापित कर उसमें खुवस्थित अपामार्ग तण्डुलों की पूर्वाभिमुख अथवा 


उत्तराभिमुख हो आहुति देना 
आठ देवसू आहुतियों में से अन्तिम आहुति को वारुण चर से समपित कर यजमान के दक्षिण 
बाहु का प्रहण ओर यथास्थान यजमान के तथा उसके माता-पिता के नाम का ग्रहण एवं 


आशीव॑ंचन 


बद्यम अध्याय 


« उदुम्बर पात्र में सरस्वती नदी के जल का ग्रहण 
. भ्राहुति प्रदान के बाद अन्य सोलह प्रकार के जलों का प्रहण तथा चतुगृंहीत आज्य से हवन 
. पाछाश आदि चतु्विध पात्रों का आसादन, व्याप्नचमं का आस्तरण तथा पाथ॑संशक 


आहतियों का प्रदान 


« कुछपतवित्रों का निर्माण, उनमें हिरण्यबन्धन तथा उनसे अभिषेकार्थ आनीत जल का 


उत्पवन न 


७. पविन्न जल का अभिषेक के छिये पालाश आदि के चार पात्रों में भरना 
८. यजमान को क्षौम वस्त्र का परिधापन, इवेत कम्बल का धारण, महाकंचुक तथा उष्णीष 


१०-१४, 


घारण एवं घनुष का विधिवत्‌ ग्रहण 


, इषु ( बाण ) ग्रहण के बाद यजमान द्वारा कण्डिकागत आवित्‌' संज्ञक सात मन्‍्त्रों का वाचन 
- वेष्टा दन्‍्दक्यूका:” मन्त्र के इस भाग से अध्वर्य द्वारा सदोमध्य में उपविष्ट क्लीब के मुख में 


ताम्र परिष्कृत लौह खण्ड का प्रक्षेप 
यजमान को भुजाओं को पकड़ कर अध्वर्यू द्वारा उसको ऋमदाः प्राची, दक्षिणा, प्रतीची, 
उदीची और ऊध्वं दिशा की ओर ले जाना 
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कण्डिका संख्या 
१५. अध्वर्यु द्वारा बाहुगृहीत यजमान का व्याप्रचमं पर चढाना ओर उसके पादतल के नीचे 


१६. 
१७-१८. 


३३-ब४ 


सुबवर्ण के परिमण्डक को रखता 

अध्वर्य द्वारा यजमान की दोनों भुजाओं को ऊपर उठाना 

यजमान के सामने खड़े पुरोहित अथवा अध्वर्यु द्वारा खुवर्ण शलण्ड से अलंक्ृत व्याक्नचमं पर खड़े 
पूर्वाभिमुख यजमान का पालाह पात्र में स्थित जल से अभिषेक 


. यजमान द्वारा कृष्णविषाणा कण्ड्यनी से अभिषेक के जल का सारे शरीर पर लेपन पि 
- अध्वर्यू द्वारा राजा और राजपुत्र के पितापुत्रभाव की चर्चा के प्रसंग में सक्ृद्‌ गृहीत घृत 


की शालाद्वाय॑ अग्नि में अपु्डति 


. रथवाहण स्थान से रथ का अवतारण, अश्वयोजनन तथा छाताधिक गायों का प्रत्यपंण के 


लिये स्थापन 


, यजमान का रथारोहण, दाताधिक गायों का प्रत्यपंण तथा यूप की प्रदक्षिणा करके अन्तःवपात्य 


स्थान में रथस्थापन 


» अध्वर्यू द्वारा सकृद गृहीत धुत से रथविमोचनीया नामक चार आहुतियों का प्रदान एवं 


रथावतरण के समय भूमि का दर्शत 


.. सोपानत्क यजमान का रथ से उतरना 
. रथ के दक्षिण चक्र के मार्ग पर जाकर यजमान की बाहुओं में शतमान सुवर्ण की वर्तुल 


मणियों को बाँधना 


, खबदिर काष्ठ की बनी आसन्‍्दी का स्थापन और उस पर व्याप्रचम॑ का आस्तरण 


« अध्वर्यू द्वारा यजमान के हृदय का ह्पशं 


. यजमान के हाथ पर सोने की कोड़ी के रूप में बने पाँच अक्षों ( पासों ) का रखना और 


अध्वर्यू आदि के द्वारा यप्तिय वृक्षों की टहनी से यजमान की पीठ पर धीरे-धीरे आधात करना 
जुआ खेलने को जगह पर सुवर्ण रख कर उस पर चतुगूृंहीत घृत की आहुति देना और वहाँ 
अक्षों का रखना 


- पितामह आदि सोमयाणियों के दस गणों की गणना करके उनके निमित्त ऋत्विक्‌ गण और 


अन्य ब्राह्मणों का दशवाजपेय याग के सौत्य दिवस में 'विभुरक्ति! मन्त्र से अथवा साविद्न 
अनुवाक से प्रसपंण और घिष्ण्योपस्थान 


राजसुयगत चरक सौन्नामणो के मन्त्र 


. अनंकुरित चार मुट्ठी श्रीहि का ओदनपाक, उसमें चुर्णीकृत अविरूढ ब्रोहि का मिलाना 
- छानी गई घुरा में बदरी चू् का मिलाना, उसको वैकंकत पात्र में भर कर देवताओं को 


अपित करना 
, सुराग्रहों के ग्रहण के याज्या और अनुवाक्या मन्त्र 
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सप्तमो5ध्यायः 


पर्वोक्ते षष्ठेड्ध्याये यूपसंस्कारादिसोमाभिषवपय॑न्ता मन्‍्त्रा व्याख्याता।। अथ सप्तमेष्ध्याये ग्रहग्रहणमन्त्रां 
व्याख्यायल्ते । 'उपा?»शुं च गृह्लाति वाचस्पतये देवो देवेभ्यो मधुमतीरिति' ( का० श्रौ० ९४२० )। सूत्रेडत्र 
मल्त्रत्रयस्य प्रतीकोपादानात्‌ निग्राभवाचनानन्तरं त्रिभिम॑न्त्रे: प्रतिमल्त्रमेकैकेन मन्त्रेणोपांशुसंज्ञक ग्रह ग्रह्लीयाद 
एकैकेन मस्त्रेण प्रतिवर्ग तृतीयांश॑ गृह्वीयात्‌ । अध्कृत्व: प्रहत्य वाचस्पतय इति, एकादशक्रृत्व: प्रहुत्य देव इति, 
द्वादशकृत्व: प्रहुत्य मध्विति । अयमुपांशुग्रहो उन्‍्तर्यामग्रहश्राग्रे वक्ष्यमाणो5धाराग्रह: । ऐन्द्रवायवग्रहस्तु धाराग्रहः । 
सोमयागे हि द्विप्रकारों ग्रह:--अधाराग्रहः, धाराग्रहश्च । तत्र दशापवित्रेषभिषुतान्‌ सोमान्षिक्षिप्य तत्र जले प्रक्षिप्ते 
ततो या धारा सोम रसस्य प्रवहति, तया धारया येषां ग्रहण ते धाराग्रहा,, यस्य तु धारामस्तरा अंशुन्निक्षिप्य 
तत्रैव जलक्षेप्णं सोउधाराग्रहः। इमौ चोपांश्वन्तर्यामग्रहौ अधाराग्रहौ । अतोउ्त्रांशूनामेव ग्रहणं न रसस्थ । 
प्राणदैवत्या विराट । नववैराजत्रयोदशैन॑ष्टरूपस्थेतिलक्षणान्रष्टरूपा बिराट्‌ । प्रथमोडश्णंस्तेनैकोना। पूर्वोत्तरा- 
धंयोरुपांशुप्रहस्थ प्रथमद्वितीयग्रहयो: क्रमेण विनियोग:ः । 


वाचस्पत॑ये पथस्व वृष्णों अ९/'शुध्यां गर्भस्तिपुतः । 
85. 07% किक । मत !॥ ५ 
देवों. दुवेस्यं: पवस्व येषां भागोड्सि ॥ १७ 


मन्त्रार्थस्तु--है सोम, पतये पालकदेवार्थ वाचो वाचा, विभक्तिव्यत्ययः, मन्त्रेण बाच:सम्बन्धिना मस्त्रेण 
वा, पवस्व शुद्धों भव । कीहशस्त्वस्‌ ? दृष्णो वर्षितुस्तव सम्बन्धिभ्यामंशुभ्यां पुतः । तो हि तत्न क्षिप्येते । तथा 
गरभभस्तिपुतः 'पाणी वै गभस्ती” (श० ४।११५) । अध्वर्योगभस्तिभ्यां पाणिभ्यां च पूत:। समासगतः पूतशब्दो 
विच्छिद्यांशुभ्यामित्यनेनापि योज्य: | उत्बठाचार्यस्तु 'प्राणो वै वाचस्पति:' [ श०४।११९ ) इति श्रुत्यनुसारेण 
हें सोम, वाचस्पतये प्राणाय त्व॑ पवस्व। पवन देवतार्था प्रवृत्तिरित्याह । 'पव गतौ' इति धातो:। यस्‍्त्वे 
वृष्णोउभीष्टवर्षणशीलस्यथ॒सोमस्यांशुभ्यामध्वर्योश्व॒ गर्भस्तिभ्यां पूत इत्याह्‌। ढ्वितीय॑ गृह्लाति हैं सोम, देव: सन 
देवेभ्योइर्थाय पवस्व प्रवृत्ति कुर। नहादेवों देवांस्तपंयितुमलम | केषां देवानामु ? येषां त्वं भागोडसि, तेभ्यों 
देवेभ्यों दीप्यमानः सन्‌ पवस्वेत्यथं:। शतपथे -प्राणो ह वा अस्थोपा (9 शुर्व्यान उपाए? शुसबन उदान एवा- 
न्तर्याम:' (श० ४१११) । तत्रादौ प्रातः:सबनीयाः षोडश ग्रह: । तत्रायमुयांशुग्रहः । अस्य सोमयागस्य सकलस्य 
पल नमन पकने सलमान न कर टन 


मन्त्राथ-- हे सोम ! सम्पूर्ण कामनाओं को पूरा करने वाले तुम हमारे हाथों से पविन्न हुए प्राणों की प्रीति के 
लिये इस पात्न में बैठी । हे सोमदेबता स्वरूप ! तुम देवताओं की प्रीति के निित्त इस पात्र में बंठो और देवताओं के 
भाग बनो ॥ १ ।। 

भाष्यसार--पूर्वोक्त छठे अध्याय में यूपसंस्कार से प्रारम्भ करके सोमाभिषव तक के मल्त्रों की व्याख्या की गई है । 
सातवें अध्याय में ग्रह-प्रहण के मन्‍्त्रों की व्याख्या की जा रही है । कात्यायन शतसूत्र (९४॥२१-२५) में वर्णित याज्ञिक 


२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [म० ७ 


वा लोकस्यादौ गरह्ममाण उपांशुग्रहः प्राण: प्राणत्वेन प्रसिद्ध:, 'प्राणों वा एव यदुपांशु: ( तै? सं० ६।४।५ ) इति 
श्रते: | उपांशुसहचारिण उपांशुसवनस्थाअत्तयामस्थ च व्यानोदानतामाहु- व्यान उपांशुसवन उदानोड्स्तर्यामः! 
इति। झात्यायनोंडपि--'उपांशुसवर्न पाणिना प्रमृज्योदद्व व्यानाय लेति संस्पृष्टतु पविष्टयो रभिषुण्वन्ति चत्वारः 
पयुंपवेशनसामर्थ्यात्‌र (कार श्रौ० ९॥४। ३७), तथा (का« श्रौ० ९।५।१)। उपांशुसवनाख्ये पाधाणे लग्नमृजीषादिकं 
हस्तेनाधः पातयित्वा उदड्मुखमुपांशुपात्रलग्नमेव त॑ सादयेतु, व्यानाय त्वेति मुख चास्य येनाभिषवः कृतः, 
उपांशुग्रहूं हुत्वाईधिषवणफलकसभीपे5ध्वयुंयजमानयोरुपवेशनानन्तर मध्वयुंतिभस्था दृनेप्टू चेतार: सोमाभिषव 
कुबन्ति, 'अधिषवणे पयुंयविशन्ति! ( का० श्रौ० ९४।१ ) इत्यत्र परित उपविशन्‍्तीति चतसृषु दिक्षूपवेशन- 
विधानसामर्थ्यात्‌ । 


'अथ यस्मादुपा?) शुर्नाम | अ९? शुर्वे नाम ग्रह: स प्रजापतिस्तस्येष प्राणस्तद्यदस्पैष प्राणस्तस्मादुपाऐ शु- 
नाम! (श० ४।११२) उर्पांशो: प्राणत्वं प्रश्नपवकमुपांशुव्युत्पत््यापि समर्थयतेी--अथ यस्मादिति। गृह्यतेथ्नेनेति 
व्युत्पत्त्या ग्रहो दारुमयं पात्रमंशुनामकंस्‌। तस्य यज्ञासाधनत्वेन तस्मिन्‌ यज्ञत्वोपचाराद यज्ञस्थ च यज्ञों वै 
प्रजापति:' ( तै० ब्रा० १३१० ) इति श्र॒त्या प्रजापतित्वातू स ग्रहः प्रजापति:। तस्थ प्रजापतिरूपस्थ ग्रहस्य 
प्राणवतश्न रति तेनैष सोमरसः प्राण:। तत्सोमरसात्मक द्रव्यं यस्मादस्थांशुग्रहात्मकप्रजापतेरेष उक्तोपपादनः 
प्राणस्तस्मादृपगतोंडशुमिति विग्यृद्य ( पा० सु० १४७९ ) इति स्थलीयेन अत्यादय: क्रान्तायर्थें द्वितीयया” इति 
वात्तिकेन ढ्वितीयासमास:। यद्वा अंशु ग्ह्मतीति विहितः सोमग्रहोंडशु:। स चानिरुक्तया प्राजापत्यथा गृह्मत इति 
प्रजापत्यात्मकः । त॑ प्राणरूपेणोपगतों ग्रह उपांशुग्र हः। त॑ बहिष्पवित्राद गृह्लाति पराष्चमेवास्मिन्रेतत्‌ प्रार्ण दधाति 
सोउ्स्याय॑ पराडेव प्राणो निरदति तम*) शुभिः पावयति पूत्तो सदिति षड्भि: पावयति षड़वा ऋतव ऋतुभिरेवैन- 
मेतत्‌ पावयति' (श० ४११३) । सोमात्मकस्य प्राणस्थ गुणविशिष् ग्रहण विधत्ते--तं बहिष्पवित्राद गृह्वातीति । 
त॑ प्रकृत॑ं प्राणात्मकं सोमरसं पवित्राद्‌ दशापवित्राद्‌ बहिः प्ृथक्‌ पवित्रमन्तरेण गृह्लाति । अविधानादर्थसिद्ध: 
पवित्रविरहो तान्‍्तरिक्षे चिनोतीतिवच्नित्यप्राप्तोड्नूचते । पवित्रविरहस्य प्रयोजनमाह पराघ्चमेवास्मिन्नेततु प्राण 
दधातीति । एतदिति निधानक्रियाया विशेषणम्‌ । तस्याश्वाख्याताभिषेयां भावनां प्रति कमंत्वादेतदिति तद्विशेषणे 
द्वितीया । अस्मिन्‌ ग्रहाख्ये प्रजापतौ बहिः सुखसद्ारक्षमप्राणकर्ममेतन्निधान् करोति | एवं चास्‍्य प्रजापते- 
रेतत्सृष्ठतया वा तदात्मकस्य सकलछोकस्य सो5्यं परिहृश्यमानः प्राणो बहिरपि निरदंति निर्गच्छत्येव । अं 
गतौ याचने च” । ततश्र श्वासप्रश्वासप्रतिबस्धो न कदाचिदू भवति । पवनसाधनदशापतित्राद बहिस्त्वे विहित॑ 
ग्रहणमप्तस्थैव स्थात्‌, तथा मा भूदिति पावनमंशुकरणकरं विधत्ते--तमंशुभिः पावयतीति | पृतोञ्सदिति । 
इकारलोप: (पा० सु० ३४।९७), लिटोज्डाटौ' (पा० सू० रे।४४९४) इत्यडागमः । पूतो भवतीत्यर्थ: | विलस्योपरि 
अंशुं निधाय तत्र रसावनयनेन त॑ रस॑ शोधयेदित्यथं: । अतीतानामंशुनां विनियोगासम्भवादर्थसिद्धमादानमिति 
ब्राह्मणे व पृथग्विहितस्‌ । विस्पष्टी करणाथ तु सूत्रकारेण अ्रतिश्रस्थाता(? शु्र षडादत्ते! इत्युक्तम्‌ षडाद्बनिंशून 
संश्लिष्टानादाय चर्मणि निधाय' इत्यापस्तम्बश्ौतसूत्रात्‌ । अंशुभिरित्युक्तस्थ बहुत्वसामान्यस्य तद्विशेषे पर्यवसान- 
माह-षड्मि: पावयतीति | अंशुनां विहिता षदट्त्वसंख्या स्तूयत ऋतुत्वसम्पादनेन --षड़वा ऋतव इति। 
सोमरसकर्मकमेतत्‌ पावनमृतुरूपैरेवांशुभि: कृतवानु भवेदित्यथ: । आत्तानां षण्णामंशूनां मध्ये वक्ष्यमाणेषूपांशु- 
ग्रहणपर्यायेषु त्रिष्वप्येकेकस्मित्‌ पर्याये द्वौ द्वावंशुन्‌ ग्रहबिले निदध्यातू । तदाह कात्यायन:-- आत्तानां च द्वौ 


_. फ छ  र ९७ ७९०ट_[-कस्‍क्‍्--पापहए/):थ,थ,पपभायखजए-ः-हडपाण 


प्रक्रिया के अनुसार 'बाचस्पतये पवस्व' इत्यादि तीन मन्‍्त्रों के द्वारा उपांशु नामक ग्रह का ग्रहण किया जाता है। यह उपांशु 


म० १] बेदा्थपारिजातभाष्यसहिता हे 


द्वावन्तर्दधाति ग्रहणभेदात्‌' ( का० श्रौ० ९४।२२ ) । मन्त्रलिज्भाज्च! ( का० श्रौ० १५२३ )। ग्रहणपर्यायाणां 
त्रित्वाद वृष्णो अंशुभ्यामिति ( वा० सं० ७१ ) ग्रहणमन्त्रगतद्विवचनलिज्ाच्च । अस्मिन्‌ पक्षे पर्यायत्रयसंख्यां 
संकलय्य पड़भिरिति ब्राह्मण षदत्व॑ ब्रष्टव्यम्‌। अंशुभ्या(? होन॑ पावयति! इति मन्त्रव्याख्यानब्राह्मणग्ता- 
शुद्वित्वप रामर्शादपि षडभिरिति बहुवचनं सद्धुलताभिप्रायमेवेति निगम्यते । एकैकस्मिन्‌ ग्रहणपर्यायेंडशुषट्क- 
विधिपरं षड़भि: पावयतीति ब्राह्मणवाक्यमिति मत्वा व त्यायनेनोक्तघु- पड्‌वा श्रुतिसामर्थ्यात्‌र ( का० श्लौ० 
९४२४ )। अंशुभ्याम' ( वा० सं० ७१) इति हि मन्त्रे द्विवचने लिज्धमु, अंशुभ्यां होन॑ पावयतीति तद 
व्याख्यानं ब्राह्मणवाक्यं च मस्त्रार्थाविष्करणमात्रपरण, न तु ह्ित्वविधिपरस्‌ ! हीति प्रसिद्धिमन्त्राभिप्राय- 
विवक्षयैव । इत्यं मस्तलिज्ञाद द्वित्वस, षडभिरिति विधिश्रुत्या तु बहुत्वस। श्रुतिश्च लिड्भाहइलीयसी । 
यथा कदाचन स्तरीरसि' (वा० सं० ३३४ ) इति ऐन्द्री ऋक ऐन्द्रभा गाहंपत्यमुपतिष्ठते' इति 
कात्यायनस्थाभिप्रायः । 


तदाहु:। यद१)णुभिरुपा ?)शुं पुनाति सर्वे सोमाः पवित्रता अथ केनास्था(2शवः पूता भवन्तीति 
(श० ४॥११४)। आत्तानामंशुनां पुनरपि सोमे योजनविधानाय याजितनां जिज्ञासामवतारयति - तदाहुरिति । 
तत्‌ तस्मिन्नंशुविषये आहुर्जिज्ञासस्ते यद्‌ यस्मात्‌ कारणाढुपांशुसोमरस: षड्भिरंशुनिः पुयते, अन्यतर्यामादिसोमास्तु 
दशापवित्रेण पूयस्ते, न तृत्तीय॑ पावनसाधनमस्ति | अत एतेंइशवः केन पूयन्ते ? उक्तप्रश्नस्योत्त रत्वेव समन्त्र- 
कमुपनिवाप॑ विदधाति--'तानुपनिवपति यत्ते सोमादाभ्यं नाम जागृवि तस्मै ते सोम सोमाय स्वाहेति तदस्य 
स्वाहाकारेणैवारःशवः पूता भवन्ति सब वा एष पग्रहः सर्वेषाएँ हि सवनाताएं? रूपस॒' ( श० 8।११५ )। 
षडंशुनस्तर्यामाद्यर्थ सबन्निहिते सोमे यत्त इति मन्त्रेण क्षिपतीत्यर्थ:। हे सोम, त्वदीय॑ यत्नाम शत्रुभिरदाभ्य- 
मतिरस्कायंम्र, जागृवि जागरूकम्‌, हे सोम ! तस्मे सोमाय ते ताहक सोमनामधारिणे तुभ्यमिदं सोमांशुद्वयं स्वाहा 
स्वाहुतमस्त्विति | क्षेपे च सत्ति तैरेवास्तर्यामादिसोम: सह प्रक्षिप्तानामंशुतामपि वसतीवरीसंसर्गोंइभिषवणे 
दशापवित्रेंण पवनमिति संस्कारा भविष्यन्ति | तदेवाह--तदस्थ स्वाहा5रेणवांशवः पूता भवन्तीति । तत्‌ 
तथा सत्यस्योपांशोरन्तर्धानार्था अंशवो5पि स्वाहेति क्रियते यस्मित्‌ प्रक्षेपे तेन प्रक्षेपेण पूतता भवन्तीति योजना । 
उपांशोर्तर्धानाय पृथगात्तानामंशुतां सवनत्रयसस्बन्धिनि सोमे पुनः प्रक्षेपे हेतुमाह- स्व वा। अयं ग्रह: सकल- 
सोमयागात्मक:, यतः सवनत्रयरूपमिह दृश्यते । अतः सवनत्रयात्मकैतदुपप्रहसम्बन्ध्रिनामंशूनां सवनत्रयसम्बन्धि त 
सोम योजनमुचितमिति भाव:। अस्य ग्रहस्य सबनत्रयात्मकत्वम भिषवविधिब्राह्मणे स्पष्ट । देवा ह वे यज्ञ 
तस्वाना:। ते असुरराक्षसेभ्य आसज्भादरिभयाश्कुस्ते होचु: सपिस्थापयाम यज्ञ यदि नोअसुर राक्षसान्यासजैयु: 
स१स्थित एवं नो यज्ञ: स्थादिति! ( श० ४११६ )। उपांशुग्रहस्य सवनत्रयात्मव-त्वं प्रात:सवनस्थ संवत्त- 
त्रयात्मकत्वनिदर्शनेन द्रढ्यितुमाख्यायिकामाह - देवा इति । आ। सायमनुष्ठीयमाने यज्ञे असुरा राक्षसा ज्ञाजा 
आधक्ता: सन्‍्तो जध्नु:। ते प्रात:ःसवन एवं स्व॑ यज्ञ समस्थापयस्नेतस्मिस्नेव ग्रहे यजुष्ट: प्रथमे शस्त्र ऋकतस्तेन 
सर$स्थितेनैवात ऊध्व॑ यज्ेनाचरन्‌ स एषोड्प्येतहि यज्ञः सन्तिष्ठत एतस्मिन्नेव ग्रहे यजुष्ट: प्रथमे स्तोत्रे सामतः 
प्रथमे शस्त्रे ऋषतस्तेन स(9स्थितेनैवात ऊध्व॑ यज्ञेत चरति! (श० ४।११७ )। प्रात:सवनत्रयात्मक॑ यज्ञ 
समस्थापयन्‌ । ऋग्यजुःसाममस्त्रेहि सवनत्रयात्मक॑ कर्म सम्पयते । अतः प्रातःसबने उपांशुग्रहगतयजुम॑त्त्रेरेव 
ग्रह तथा आगे उल्लिखित किया जाने वाला अन्तर्याम ग्रह ये दोनों अधाराग्रह हैं । ऐन्द्रवायव ग्रह तो घाराग्रह है । 
सोमयाग में दो प्रकार के ग्रह होते हैं--अधाराग्रह तथा घाराग्रह। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल 
मन्त्राथ॑ उपदिष्ट है। 


हि शुक्ल्यजुर्वेदसं हिता [अ० १ 


यजुष्ट्वाविशेषात्‌ सवनान्तरवर्तियजुःसाध्यमपि कम सम्पन्न । एवं प्रथमस्तोत्रशस्त्रगताभ्याभूकसामाभ्यामिति 
संग्रहेण संस्थिते एव तु द्वितीयतृतीयसवने पुनर्विस्तारेणास्वतिष्ठन्निति । अत इदानीमपि तथा, अतो यथा प्रात+- 
सबवनस्य सबनत्रयात्मकत्वमेवमुपांशुग्रहस्थापि । 'स वा अष्टौ कृत्वोडभिपुणोति । अशक्षरा वै गायत्री गायत्न॑ प्रातः- 
सवन प्रात:सवनमेवैतत्‌ क्रियते' ( श० ४।१।१८ )। स प्रहरति त्रिभिरभिषुणौत्तीति विहिताभिषवर्पर्यायत्रयमध्ये 
प्रथमपर्याये प्रह्ारसंख्याविशेष॑ विधत्ते-स वा अष्टो कृत्वोडभिषुणोतीति । सोमे गाव्णा अशष्टकृत्वः प्रहार 
करोतीत्यथ: | संख्यासामान्येन प्रहारस्य गायत्यात्मकत्वात्‌ तदात्मप्रातःसवनरूपमेतत्कम सम्पस्नमित्यथे: । 


'स मृह्मति | वाचस्पतये पवस्वेति प्राणो वै वाचस्पतिः प्राण एष ग्रहस्तस्मादाह वाचस्पतये पवस्वेति 
वृष्णो आ)शुभ्यां गर्भास्तिपूत इति”पाणी वै गभस्ती पाणिभ्या?) होने पावयति' (श० ४।१।१॥०)। बहिष्पवित्राद्‌ 
गृह्लातीति विहित॑ ग्रहणं स गह्नातीत्यनूद्य मन्त्र विनियुज्य व्याच्टे--स गृह्लातीत्यादिना गर्भास्तिपुत इत्यन्तेन 
मस्त्रेण । वैशब्द: प्रसिद्धो । 'एब एवं बृहस्पतिर्वाग्वै बृहती तस्या एप पतिः” (बरृ० उ० १॥३॥२० ) इति बृहस्पति- 
निवंचने वागात्मिकां बृहतीं प्रति प्राणस्य पतित्वाभिधानाद वाचस्पतित्वं प्राणस्थ प्रसिद्धमू। उपांशुपात्रें गतस्य 
सोमरसस्य च॒ प्राणत्वं प्रागुक्ततव--प्राणो ह वास्य” ( ४४१११ ) इति। है सोमरस, त्वं वाचस्पतित्वाय 
प्राणत्वाय पूतो भवेत्यथ इति सायणाचार्य:। वर्षति सोममिति बृंषा सोमः, तस्थांशुभ्याम। अन्र पात्रधारणे पाण्यो: 
करणत्वम्‌, तद्द्वा रास्तर्धानित तु सोमांशोरिति द्वास्भेदेनैकस्मिन्नपि पात्रे पाण्योरंशोश्च न विकल्प: । 'अथैकादश- 
कृत्वो5भिषुणोति । एकादशाक्षरा वै तिष्टुप तरैष्टुसं माध्यन्दिस१5 सवन॑ माध्यन्दिनमेवैतत्सवनं ब्रियते! ( श० 
४।१॥१।१०) | 'स गृह्लाति। देवो देवेभ्य: पवस्वेति देवो होष देवेभ्य: पवते येषां भागोज्सीति तेषामु होष भाग:! 
(श० ४॥११११)। द्वितीयग्रहणपर्याग्रे प्रह्मरसंख्याविशेष॑ विधत्ते --अथैकादशेति । संख्यासामान्येन प्रहार 
त्रिष्टुबात्मकं माध्यन्दिनसवनमेवैतत्कम॑ क्रियते । ह्वितीयग्रहणपर्याये मन्त्र विनियुक्ञानः क्रमेण तख्भागौ व्याचप्टे-- 
स गृह्लातीति । शुक्लप्रतिपदादितिथिषु चन्द्रस्यैकैक ऊलाबुद्धों सोमलताया एकैक पत्रमूत्पचते | कृष्णप्रतिपदादिषु 
चन्द्रस्यकैक कछाह्ासे सोमछताया एकैक पत्र॑ निपततीति सुश्रुतादौ प्रसिद्धमु | अतो्यं सोमश्चन्द्रात्मकतया देव: । 
सा प्रसिद्धिहिशब्देनोच्यते-देवो हि येषां भागो$सि तेषामु होष भागः । 


अध्यात्मपक्षे--हे साधक, वाचस्पतये वेदलक्षणाया वाचो<धीमश्वराय पवस्व शुद्धों भव। शुद्धों भृत्वा 
तमनुसर । वृष्णोडभीष्ववंणझ्लीलस्य परमात्मनोंडशुभ्यां बाह्मन्तराभ्यामनुग्रहलक्षणाभ्यां विःरणाभ्यामनुग्ृहीतः, 
तस्वैव गभस्तिभ्यां पाणिभ्यां पूतः सन्‌ येषां देवानामच॑ने5धिकृतोडसि, तेभ्यो देवेभ्यो देवों भृत्वा पवस्व 
तानचंयितुमनुसर । ननु परमेश्वरस्य निराकारत्वात्‌ कुतस्तस्य पाणिसम्बन्ध इति चेन्न, नमो हिरण्यबाहवे' 
( वा० सं० १६।१७ ) इति परमेश्वरस्य हिरण्यवाहुत्वश्रवणात्‌ । - 


दयानन्दस्तु - है मनुष्य, त्वं वाचस्पतये वाण्या:पालकायेश्वराय पवस्त्र पवित्रों भव, ढुंष्णों वीय॑वततों5- 
शुभ्यां बाहुभ्यामिव बाह्याभ्यन्तरव्यवहाराय गभस्तिपूत इध गरभस्तिभि: किरणैः पूत इव देवों विद्वान देवेभ्यो 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्र की अंयोजना इस प्रकार है -हे साधक, वेद-रूपिणी वाणी के अधिष्ठाता के लिये शुद्ध बनो । 
शुद्ध होकर उसका अनुसरण करो । अभीष्ट की वर्षा करने वाले परमात्मा की वाह्य और आन्तरिक अनुग्रहरूपी किरणों से 
अनुगृहीत होकर उसीके करस्पर्श से पवित्र होकर जिन देवताओं की अचंना के लिये तुम अधिकृत हो, उन देवों के लिये 
देवतारूप होकर अचंना करने हेतु अनुसरण करो | परमेश्वर के निराकार होने के कारण उनके हाथों का सम्बन्ध कैसे 
सिद्ध हो सकता है ? यह शंका नहीं करनी चाहिये, क्‍योंकि नमो हिरण्यबाहवे” इत्यादि झन्त्रों में परमेश्वर की 
स्वणंमय भुजाओं का वर्णन है । 


मे १-२ ] वेदा्थंपारिजातभाष्यसहिता ५ 


विद्वड्थः पवस्व शुद्धों भव । तैषां भागोइसि भजनीयो5सि” इति, तदपि यत्किख्ित्‌, पूर्वोक्तश्नुतिसूत्रविरोधातु । 
मनुष्यस्य सम्बोध्यत्वेडपि सुर चिन्त्यम्‌ । मनुष्यः कर्थ॑ गभस्तिन्नि: पूयते ? यो देवों भवति स शुद्ध एव भवतति, 
पुनर्देवो देवेध्यो विद्व-द्भब: कथ्थं शुद्धः स्थातु ? वाचकोपमालद्धाराश्रयणमपि निमूंठमेव ॥ १॥ 


म्धुपतोन इषस्कृषि यत्तें सोमादाभ्यं नाम जागूंवि तस्में ते सोम सोर्माय स्वाहा 
स्वाहोव॑न्तरिक्षमन्वेमि ॥२॥ 


तृतीय॑ गृह्लाति । लिज्जोक्तरैवतम्‌ । है सोम, त्वं नोउस्माकमिषोषन्नानि मधुमतीमंधुररसोपेतानि कृधि कु । 
थत्त इत्यात्तान्‌ सोमे तिदधाति” (का० ० ९४२५ )। पावनार्थ॑ पूर्व गृहीतावु पडंशून्‌ भतिप्रस्थाता सोमे 
निदध्यात्‌ । सोमे लतासोम इति करके: । ऋजीषरूप इति प्राचीनसम्प्रदायः। यतो गृहीतास्तत्र प्रतिक्षेप इति 
युक्तम्‌ | सौम्यम्‌ । है सोम, तव अदाभ्यरमाहिस्यं दभ्नोतिहिसाथथ:, जागृवि जागरणशीलं यन्नामास्ति सोमेति, है 
सोम, तस्मेँ तन्‍नामवते तुभ्यं सोमाय स्वाहा सुह॒तमस्तु । स्वहेत्यक्षरद्रयपुक्त्वा निष्कमणम्‌ ( का० श्रौ० 
९४२९ )। परिमृज्यानासायैव स्वाहेति मन्त्रमुक्त्वा हविर्धानान्निष्क्रमणमध्वयुग्रहहस्तः कुर्यात्‌ । उर विस्तीर्ण- 
मन्तरिक्षमन्वेम्यनुगच्छामि । 

शतपयथे विबृुतोड्यं मन्त्रः--अथ द्वादशकृत्वोइभिषुणोति। दादशाक्षरा वै जगती जागत॑ तृतीयसबरन 
तृतीयसवनमेवैतत्‌ क्रियते! ( श० ४१११२ )। तृतीयग्रहणपर्याये प्रहारसंख्याविशेष॑ विधत्ते- द्वादशक्ृत्व 
इति। अन्रापि पू्व॑बत्‌ संख्यासामान्यात्मकत्वेन तृतीयसवनात्मकत्वसु | से गृह्लाति । मधुमतीन॑ इषस्क्घीति 
रसमेवास्मिन्नेतद्धाति स्वदयत्येबैनमेतहेवेभ्यस्तस्मादेषु हतो न पूयत्यथ यज्जुहोति सा >स्थापयत्येवैनमेंततु' 
(श० ४१११३ )। ग्रहमवूद्य मन्त्र विनियुडुक्ते--स गृह्वातीति | हे सोम, त्वं नोउस्माकमिषोउस्तानि मधुमती- 
माधुयपितानि कुवित्यथ: । अर्थात्‌ त्वमपि देवानामन्नात्मकः, स्वादुर्भवेति यावत्‌ । तदाह रसमेवास्मिन्नेतदधाति 
स्ववयत्पेवैनमेतद्‌ देवेभ्यस्तस्मादेष हतो न पूयति, एतस्मन्त्रवाक्यम। तस्मात्‌ स्वाह%र गई हृतो5भिषुतो 
न पूयति रसान्तरं नाप्यते । ग्रहीतस्य सोमरसस्य होम॑ विधत्ते-अथ यज्जुहोति । यत्रेतत्‌ होमाख्यं कर्म एतदु- 
पांशुग्रहव्यापारं परिप्रयत्येव, अर्थाद्‌ जुहुयादिति गम्यते । 'अष्टावष्टी झृत्वो, ब्रह्मवच॑ंसकामस्थाभिषुणुयादित्या- . 
हुरशक्षरा वै गायत्री ब्रह्म गायत्री ब्रह्मव्चंसी हैव भवति! ( श० ४।६।११४ ) | अभिषदे काम्यं संख्याविशेषं 
विधत्ते - ब्रह्मवर्च॑सकामस्थेति । सगरुणब्रह्मणः प्रजापतेमुखादुत्पन्तत्वाद ब्रह्म गायत्री । से मुखतस्त्रिवृतं निरमिमीत 
तमन्निर्देवताउन्वसृज्यत गायत्रीच्छन्द:' (तै० सं* ५।* १)। 'तच्चतुविर्शात कृत्वाइभिषुत॑ भवति । चतुविशतियवं 
संबत्सरस्यार्धमासा: संवत्सर: प्रजापतिः प्रजापतिय॑ज्ञः स यावानेव यज्ञों यावत्यस्थ मात्रा तावन्तमेवैततत्‌ स>स्था- 


>> ८५० ७-० अल+- अर नया 250: तकनननन-मसनपप+ ८ क-++ ००3७-०० ०-3२ एन -बनननमम- धन -पपननभनक, िनायापा-लनपननमननया, 


है तप जकि अ अ लाल अक 
स्वामी दयानस्द हारा वणित अथ॑ श्रुति तथा सूत्र के वचनों से विरुद्ध होने के कारण अप्नाह्म है । मनुष्य को 
सम्बोधित करने में भी प्रमाण अपेक्षित हैं । जो देवता है, वह तो शुद्ध ही होता है । फिर देवता विद्वानों के द्वारा कैसे शुद्ध 
होगा ? वाचकोपमा अलंकार का आश्रय लेना भी अप्रामाणिक है ॥ १ ॥ 

मन्त्राथ -हे सोम ! हमारे अन्न को मधुर रसयुक्त सुस्वादु बताओ । तुम हिंसाशु्य तथा जागरणशीछ बनो । 
हे सोम ! तुम्हारे निमित यह अंशुद्रव्य प्रदत्त है। देवता की प्रीति के लिये ये भरी प्रकार अछूत हैं। में विस्तीणं 


अस्तरिक्ष में विचरण करता हैँ ।। २ ॥ 
भाष्यसार-- मधुमतीन! इस कण्डिका के मन्‍्त्रों से प्रहन्मनरहण, छः अंशुओं का सोम में पुतःस्थापन, निष्क्रमण आदि 


हि 


६ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ क्ृ० ७ 


पयति' (श० ४१११५) | यज्ञस्य यावती परम्परया सम्बन्धिनी मात्रा परिच्छेदिनी चतुविशतिसंख्या, तद्योगाद्‌ 
यज्ञस्तावत:ः सकलस्थैव यज्ञस्पैतत्परिप्रणमिति पर्यायत्रयग्रतैस्त्रिभिरभिषुताष्टकृत्वश्चतुविशतिसंख्यानिष्पत्ते: । 
'पद्व पद्नक त्वः । पशुकामस्थाभिषुणुयादित्याहु: पाइःक्ता: पशवः पशुनेवावरुन्धे पद्च वा ऋतवः संवत्सरस्य”""” 
(श० ४१।१।१६)। त॑ गृहीत्वा परिमाष्टि। नेह्वश्च्योतदिति त॑ न सादयति प्राणो छ्स्यैष तस्मादयमसन्तः 
प्राण: सख्बरति यदि त्वनभिचरेदथन११ सादयेदमुष्य त्वा प्राण९9७ सादयामीति तथा ह तस्मित्न पुनरस्ति 
यन्नानुयजति तेनो अध्वयुश्च यजमानश्च न्योग्जीवतःः (श० ४।१।६।१७)। ग्रहणानन्तरक्ृत्यमाह त॑ ग्रहीत्वा 
परिमा्टीति । प्रयोजनमाह -अपरिमार्जने रसो विश्चोतेत नेत्‌ ततो मह-द्यस्‌। नेदिति परिभये निपातः' 
(निरु० ११०) ! व्यवश्चोतदिति 'छत्दसि लुझलिझुलिट: (पा० सु० ३।४।६), लिड्थें लेट (पा० सु० ३।४।७), 
'च्युतिर क्षरणे! इति धातो रूपम्‌ | तं न सादयति । अस्य प्रजापत्यात्मकस्य ग्रहस्थ एप रसः प्राण: । तस्मातु 
प्राणात्मकसोम रसानासादनाद असन्‍्नोडन्तरे वा शीर्णां छोकानां प्राणों बहिः सश्बरति । अभिचरतो मस्त्रविशिष्टं 
सादनमाह--यदि त्वभिचरेदिति । ग्रहणमन्वेनं ग्रहमविसृजन्‌ सादयनु हे सोम, अमुकनाम्तः शत्रो: प्राणरूपं त्वां 
विशीर्णमवसन्नं वा करोमीति मन्वा्थं:। ताहक्सादनफलमाह-तथा ह॒तस्मिन्निति। तथा कृते तस्मिन्‌ शत्रौ 
पुनः स॒प्राणों न तिष्ठति, किन्तु तत्रेव विशीयंत्यवसीदति, यतः पात्र न विसृजति । विश्ुजति चेदवसस्नः श्ासो 
निर्गच्छेदपि । तेन शत्रो रवसादनेनैव निरुपद्रवावध्वयूयजमानौ चिरं जीवतः । 


अथो अप्येवैन दध्यात्‌ अमुष्य त्वा प्राणमपि दधामीति तथा हु तस्मिन्न पुनरस्ति यन्न सादयति तेनों 
प्राणान्न लोभयति' (श० ४।१।१॥१८)। सादितस्य पात्रस्य समस्त्रकं पिधानमाह--अथो अप्पेवैन दध्यादिति | एन 
ग्रहम्‌ अमुष्येत्यादिमन्जेणापिदध्यातू । आच्छादने च तस्मिनु प्राणो न तिछ्तेतु। सादनापिधानयोंरक रणे बाधक- 
माह-यन्त सादयतीति । तेन प्राणान्‍्त छोभयति न विमोहयेद्वा नाकुलीकुर्यात्‌। सवा अन्तरेव सन्त्स्वाहेति 
करोति। देवा ह वै बिभयाश्वक्रयंद्दे नः पुरैवास्य प्रहस्थ होमादसुरराक्षसानीमं ग्रह न हन्युरिति तमन्तरेव सन्तः 
स्वाहाकारेणाजुहुब॒स्त११ हुतमेव सन्‍्तमग्नावजुहुवुस्तथो एवैनमेष एतद्तरेव सन्त्स्वाहाकारेण जुहोति त!9 हुतमेव 
सन्तमग्नौ जुहोति' ( श० ११।१।१९० )। अभिच रता हि यत्तु प्राणा आकुलीव तंव्या इति विधत्ते-स वा अच्त- 
रेब्रेति। हविर्धानमध्ये बततमान एवं सन्‌ 'स्वाह्म! इत्युच्चरेदित्यर्थं:। तथोच्चारणस्थ प्रयोजनमाह- देवा ह वै । 
होमात्‌ पूव॑मसुरराक्षसकर्तृक ग्रहस्द् पिधानं परिहतुँ ह॒विर्धानमध्ये स्थितमेव सोम॑ स्वाहाकारमात्रेण ह॒त्वा पश्चादु 
हुतमेव सन्त ग्रह 'स्वाइक्तोडसि” ( वा० सं० ७३ ) इति मन्त्रेण जुहुत: । अत इदानीमपि तथा कुर्यात्‌ । 'अथो- 
पनिष्क्रामति' (श० ४।१।१।२०) इति ह॒विर्धानान्निष्क्रमणमाह । 'अथ वरं वृणीते । बलवद्ध वै देवा एतस्थ ग्रहस्य 
होम॑ प्रेप्सन्ति ते अस्मा एत॑ं वर($ समर्ध॑यन्ति क्षिप्रे न इमं ग्रह जुहवदिति तस्मादवरं वृणीते! (श० ४।१॥१२१)। 
वरवरणं विधत्ते -अथ वर॑ बृणीत इति। वरप्रार्थनाहेतुमाह -बलवद्ध वै देवा इति। एततस्थोपांशुसोमरसस्य 
होम॑ देवा अत्यन्तमिच्छन्ति | इत्थमस्मे अध्वयंवे त॑ यजमानार्थ बृतं वरं समृद्ध कु्वन्ति। समर्ध॑यतां देवानाम- 
यमाशय:--समृद्धिमभिलक्षयत्‌ यजमानोउ5श्वयंवे वरं ददातु । दत्तवरश्चाध्वयुस्तुष्ट: सनन्‍्नस्माकमिममुपांशुग्रहम- 
सुरसमागमात्‌ पूर्वभेव त्वरया जुहोत्विति। हुते सति सम्पूर्णों यज्ञों नः सम्पन्तः स्थादिति। यस्माहैवकतां 
समृद्धिमिच्छन्‌ यजमानोड्वश्यं दास्यति, तस्मादध्वयुंबेरं बृणीते । 


क्रियाएँ अनुष्ठित की जाती हैं। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्नौतसूत्र ( ९।४॥२६-३० ) में प्रतिपादित है। शतपथ 
ब्राह्मण में याज्षिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्रार्थ उपविष्ट है । 


भ० २-३ ] वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ७ 


अध्यात्मपक्षे--है सोम ! उमया सहित देव साम्बसदाशिव, नोअस्मभ्यं मधुमतीर्माधुयपिता इषो3न्तानि 
कृधि | हे सोम, यद्‌ यस्मात्‌ ते तव अदाभ्यमहिस्यमप्रधृष्य सोमेति नाम जाग्रृवि जागरूक तस्में ते सोमाय स्वाहा 
हविरादिक॑ दत्तमस्तु | हे सोम, तुभ्यं स्वाहा स्वसर्व॑स्व॑ं निवेद्य उस विस्तीर्णमन्तरिक्षमवकाशमस्वेमि, सर्वेषणा- 
विनिमुक्तस्तव ब्रह्मात्मकमाकाशमनुगच्छामि । 


दयानः्दस्तु--हे सोम ! ऐश्वयंयुक्त विदनु, त्व॑ नोउस्मभ्यं मधुमतीरिषस्कृधि । तथा है सोम शुभकमंसु 
प्रेरक, अहं यद्‌ यस्मात्‌ ते तवादाभ्यमहिसनीयं जाग्ूवि जागरूक तामास्ति, तस्मात्ते सोमाय ऐम्वर्यस्थ प्राप्तये तुभ्य॑ 
च स्वाहा सत्यां क्रियां स्वाहा सत्यां वाणीमुव॑न्तरिक्ष॑ चास्वेमि' इति, तदपि यत्किश्वितु, विचारासहत्वात्‌ | 
तथाहि-परमेश्वरस्तदनुग्रहात्‌ु कषिनिपुणा: कृषीवला वा माधुय पितान्यन्नानि निर्मातुं दातुं वा प्रभवन्तीति तदर्थ॑ 
त एव प्राथंनीया:। शुभकर्मंसु प्रेरकोषपि परमेश्वर एव, तद्थ॑ गुरु्वानुसत॑व्यो भवति। को&<यं विद्वान यस्य 
अदाभ्यमहिसनीय जागरूक॑ नाम भवति । ऐश्यश्राप्तये्पि परमेश्वर एवाश्नयणीय: । सत्यक्रियाकरणाय 
सत्मवाणीप्राप्तये च स एवं प्रार्थनीयों न कश्रिदन्यः । सोमादिशब्दानां तेषु तेषु त्वदृक्तेष्वर्ेषु शकत्यभावादपि न 
सज्भतो5्य॑: । श्रुतिसूतवि रोधस्तु पूर्वोक्तिसिद्धान्तव्याख्यानेन स्पष्ट एव ॥ ९ ॥ 


स्वाडकतोउसि विश्वेभ्य इन्द्रियेभ्यों दिव्येभ्य: पार्थिवेध्यो मन॑स्त्वाष्ट स्वाहा त्वा सुभव 


सूर्याय देवेभ्यस्थ्वा सरीचिपेभ्यो देवाँ/शो यस्‍्मे त्वेंड तत्सत्यम॑परिभ्रु्ता भजन हू तोश्सौ 
फट्‌ प्राणाय॑ त्वा व्यानाय॑ त्वा ॥ ३े ॥ 


......................................................_न-+ननननननयन-ीथीननीनीणी-पननीनीीयीीनीनीनीीनीननीनणन--&६2ीोसो--बध€2ध 3" 


अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है--हे उमासहित सदाशिव, हमारे लिये अन्न को माधुयं से परिपूर्ण बना दें। 
हें साम्ब शिव, जो अधषंणीय सोम” यह नाम सुजागृत है, आपके उस सोमस्वरूप के लिये ह॒विष्य आदि समर्पित हों । 
हे साम्ब शिव, मैं आपके लिये अपना स्वस्व निवेदित करके विस्तृत अन्तरिक्षावकाश में गमन करता हूँ, अर्थात्‌ समस्त 
आकांक्षाओं से मुक्त होकर आपके ब्रह्मात्मक आकाश का अनुगसन करता हूं । हे 


स्वामी दयानन्दोक्क अथ विचारसंगत न होने के कारण अग्राह्म है। परमेश्वर अथवा उसकी क्ृपा से निपुण 
किसान ही माधुय॑ से युक्त अन्न के निर्माण में अथवा दान में समर्थ है । शुभ कर्मों में प्रेरर भी ईश्वर ही हैं अथवा इसके 
लिये गुरु का अनुसरण करना चाहिये। फिर यह विद्वान्‌ कौन है ? जिसका अहिसनीय नाम जागरूक होता हैं। सोम 
आदि शब्दों की उन कथित अर्थों में शक्ति न रहने के कारण भी अथ॑ संगत नहीं है । श्रुति तथा सूत्र के वचनों का विरोध 
तो पूर्वोक्त व्याख्या से स्पष्ट ही है ॥ २॥ 


मन्त्रार्थ-- हे प्राणहूप उपांशुग्रह | तुम सम्पूर्ण इन्द्रियों के साथ सम्पूर्ण पाथिव द्विपद, चतुष्पद और दिव्य प्राणियों 
में स्वयं प्रादुर्भत हो, सन प्रजापति तुम्हारा नियन्त्रण करते हैं । हे प्रशंत्षित जन्म वाले ! सुयंरूप प्रजापति की प्रीति के 
नि्मित्त तुम्हारी आाहुति देता हूँ । यह आहुति सुन्वर रूप से गृहीत हो । हे पात्र ! मरीचिपालक देवगण की तृप्ति के लिये 
तुम्हारा मारजंन करता हूँ। हे दोष्पान अंशुदेव | जिसके अभिचार की, सारण आदि की कामना के निमित्त तुम्हारी 
प्रार्थनी करता है, वह मेरा असुक शत्रु सत्य ही अकस्मात्‌ प्राप्त हुई महापीड़ा से निहत होकर विशोणं हो जाय । है उपांथु 
सबन ! व्यान देवता की प्रीति के निम्मित्त तुमको इस स्थान में स्थापित करता हूँ ॥ ३ ॥ 


< शुक्ल्यजुर्वेदसंहिता [ झ० ७ 


स जुहोति स्वाइक्तोडसीति' ( श० ४१४२२ )। “अथ हुत्वोध्व॑ ग्रहमुन्माशि (श० ४११२४ )। 
तथा कात्यायनो5पि--स्वाइक्ृत इति हुत्वा पात्रमुन्माष्टि' ( का० श्रौ० ९४३२ )। अध्वयुंयंजमानास्वारब्ध एव 
यजतिदेशं गत्वा स्वाडक्ृत इति मन्‍्त्रेणोपांशुग्रहं तिष्ठल्नाहवनीये स्वल्पं हुत्वा अहपात्रमृध्व॑मुन्माजयेत्‌ । मन्त्रगते 
स्वाहाकारे होम: । होमान्तोउन्वारम्भ: । ग्रहदैवतो मन्त्र: । मन्त्रार्थस्तु-हे प्राणरूपोपांशुग्रह, त्वं स्वाइन्क्ृतो5सि 
स्वीक्षतोइसि मया स्वीकृतों भवसि। किमथश्र ? दिव्येभ्यों देवजन्मनि स्थितेभ्य:, पार्थिवेश्यो मनुष्यजन्मनि 
स्थितेभ्य:, सर्वेभ्य इच्द्रियेम्यः, इन्द्रियेम्यों हितायेत्यर्थं:। मनश्च तेषामिन्द्रियाणामधीश त्वामष्टु व्याप्नोतु । हैं 
सुभव प्राणरूपोपांशुग्रह, ताहम्रूपं त्वां बहिः प्राणरूपाय सुर्याय स्वाहाकारेण जुहोमि । 'आदित्यो वे बाह्य: प्राण: । 
उदयत्येष ह्योन॑ चाक्षुबं प्राणमनुग्ृह्ताति' इत्याथ॑वणिकश्रतेः। यद्दा हे उपांशुग्रह, त्वं स्वाडक्ृतो5सि स्वयं 
कृतोइसि । स्वयमित्यत्र छात्दसों यकारछोप:, सवर्णंदीघे:, स्वयमुत्पन्नो$सि, प्राणो वा अस्यैष ग्रह: स स्वयमेव 
कतः स्वयं जातस्तस्मादाह, स्वाइम्क्रतोन्‍्सीति' ( श« ४११२२ ) इति श्रुतेः। स्वयमुत्पन्नोइसि, विश्वेध्य 
इन्द्रियेभ्य: सकाशाद्‌ दिव्येभ्यो देवेभ्य:, पराथिवेभ्य: पृथिव्यां भवेभ्यों द्विपदचतुष्पदे्य: सकाशात्‌ स्वयमुत्पत्तो- 
आ्ीत्यनुवृत्ति:। यस्त्वमेवं स्वतस्त्रो<क्नतकस्तं त्वा मनः प्रजापतिरष्ठ व्याप्रोतु, 'प्रजापतिवों मन इति प्रजापति- 
प्रवाश्नुताम' ( श० ४।११।२२ ) इति च श्रुति: । शोभनों भव उत्पत्तियेस्थ तत्सम्बुद्धों है सुभव उत्तमजन्मन्‌ ग्रह, 
सुर्याय सुर्या्थ त्वा त्वां स्वाह्मकारेण जुहोमि | स्वाइकृतशब्देन प्राणरूपग्रहस्य स्वाधीनत्वं दिव्यपाथिवशब्दाभ्यां 
च जन्मद्रयमभिप्रेतम्‌ । स्वाडकृतोउसीति प्राणमेव समकृत विश्वेभ्य इन्द्रियेभ्यो दिव्येभ्यः पार्थिवेभ्य इत्याहो- 
भयेष्वेव देवमनुष्येषु प्राणानुपदधाति” इति तैत्तिरीयश्षुतेः । उत्तानेन पाणिना मध्यमे परिधौ प्रायुपमार्शि ( श० 
४११२४ )। '्रथमे परिधावुत्तानं पार्णि प्रागुपमाधि देवेभ्यस्त्वेति! ( का० श्रौ० ९४३३ )। प्रधानपरिधेर- 
धस्तादुत्तानं हस्त प्रवेश्य पश्चादाकर्षयेत्‌ । पश्चिमस्थे 'गरिधौं सोमलिप्तमूर्ध्वाभिमुख हस्त कृत्वा प्रागभिमुखं यथा 
स्यात्तथा माजेन कुर्यात्‌ । 


दैवं यजुः । हे लेप, त्वां मरीचिपेभ्यो मरीचिपालकेश्यो देवेभ्योईर्थाय परिधौ माज्मि । वास उरो बाहुषु 
श्लिक्षटशुमभिचरन्‌ जुहुयादेवा(0शाविति! (का> श्रौ० ९४३४) । अभिषयं कुव॑तोअ्ध्वर्यों ग्रावाभिघातवशा- 
दुत्पत्त्याध्वयोवस्त्रे हृदये बा्योर्वा श्लिष्ठ सोमांशूं तत आदायाभिचरनु आहवनीये जुहुयातु। आभिचारिक- 
सोमांशुदैवर्त यजुः । हे देव दीप्यूमान, हे अंशो सोमांशों, यस्मे शत्र॒वधाय त्वामीडे स्तुबे प्रा्थयामि वा, 
ईडिरध्येषणाथंश्र, तद्‌ वधकरम सत्यमस्त्विति शेषः। उपरिध्रुता, प्रुवतिगंत्यथ:, उपयुंपर्यागतेन भड्ेन 
अभिषवाभिषवामर्देव वा, असाविति देवदत्तादिनामनिर्देश: । असौ द्वेष्यो हतो निहतः सन्‌ फट्‌ विशीर्णो भवेत्‌ । 
'जिफला विशरणे' इति धातो: क्विबन्तस्थ फडिति रूपसू । छन्दसि डलयोरभेद: । आधभिचारिकस्वाहाकारस्थाने 
- फडिति प्रयुज्यते, वषट वश्ये वडुच्चाटे फट हेष्ये पौष्टिके स्वधा” इति बचनात्‌ । 'प्राणाय त्वेति पात्रासादनस' 
( का० श्रौ० ९४३६ )। उपांशुग्रहपात्रं स्वस्थाने आसादयेत्‌ | हे उपांशुपात्र, प्राणदेवतासन्तोषार्थ त्वा 
त्वामासादयामीति शेष: । 'उपांशुसवर्न पाणिना परिसृज्योदद्चं व्यानाय त्वेति स३9सपृष्ठभ! (का० श्री० ९४।३७) । 
उपाशुसवनाख्ये पाषाणे रम्तमृजीषादिक हस्तेनाधः पातयित्वा उदडसमुखमुपांशुपात्रलग्ननेव त॑ सादयेतु व्यानाय 
त्वेति | मुं चास्य येनाभिषवः कृत: । हे उपांशुसवन, व्यानदेवताथ॑ त्वामासादयामीति शेष: । 


शतपथे मस्त्रोध्यमित्थं व्याख्यात:--स्वाडकृतोअ्सीति प्राणो वा अस्थैष ग्रह: स स्वयमेव कृत: स्वयं 
जातस्तस्मादाह स्वाडकृतोञ्सीति विश्वेभ्य इन्द्रियेभ्यों दिव्येभ्यः पार्थिवेध्य: सर्वाभ्यों होष प्रजाभ्यः स्वयं जातो 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९४।३३-३८ ) में वर्णित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार 'स्वाइकुतोडसि' इस 


मर०३ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ९ 


मनस्त्वाष्टविति प्रजापतिवेँ मनः प्रजापतिष्टवाइश्नुतामित्येवैतदाह स्वाहा त्वा सुभव सुर्यायेति तदपर स्वाहाकार 
करोति परां देवताम' (श० ४।११२२)। स्मष्टिः प्राणो हिसण्यगर्भ:, स च ब्रह्मरूप:, कर्मान्तराभावात्‌ स्वात्मनैव, 
कृत: | श्रूयते हि-- तदात्मानं स्वथमकुरुत' (तै० उ० २।७)। स्वात्मना कृत स्वयं जातमेव दिव्यानि यानि देवाना- 
मिन्द्रियाणि, पार्थिवानि यानि मनुष्याणामिन्द्रियाणि, तेषां तृप्त्यथ॑ सोमः --'वागदेवी जुषाणा सोमस्य तृप्यतु' 
(वा० सं० २।३७) इति मन्त्रे प्रसिद्ध: । अतस्तेषां तृप्त्यध॑ स्वयं जातः सोमस्त॑ त्वां हे सोम, मनः प्रजापतिरष्दु 
तदेवाहैष प्रजापतिष्ट्वा$श्नुतामित्येवैतदाह- स्वाहा त्वा सुभव इति। सूययिति व्याचष्टे--तदवरमिति । अग्नये 
स्वाहेत्यादिषु प्रथम देवतापदं चरम स्वाहापदम्, इह तु तद्विपरीतम्ु | तन्नाय॑ हेतु:--य एप सूर्यस्तपति सर्वात्मको 
हि सः | अमुष्मिन सुर्ये एप उपांशुग्रहों हूयते । एप च पराध॑तया सर्व॑स्थोपरि व्यवह॒तंव्य: । स्वाह्ाकारे पुनरुपरि 
प्रयुज्यमाने स व्यवहारों न स्थादिति | तत्‌ तस्मात्‌ स्वाहाकारमवरं पुर्व॑ करोति देवतां परां परस्तातु करोति । 
'अमुष्मिन्‌ वा एनमहौषीद्‌ य एब तपति सर्व॑ वा एप तदेन१) सर्वस्पैव पराध्य॑ करोत्यथ यदवरां देवतां कुर्यात्‌ 
पर*9 स्वाहाकार!9 स्थात्‌ तदु हैवामुष्मादादित्यात्‌ पर तस्मादवर११ स्वाहाकारं करोति परां देवताम' 
(श० ४११२३ )। पूर्वोक्त स्पष्टयति । इत्थं च हे उपांशु सोमदेब, मनुष्याणां देवातां च सर्वेन्द्रियतृप्त्यर्थ 
प्राणात्मकतया त्वं स्वात्मनैव निर्मितोईसि । अतः सर्वेन्द्रियसहकारी मनोरूपः प्रजापतिरपि त्वा त्वामश्नोतु । हे 
शोभनजन्मन्‌ सोम, जुहोमि त्वां सू्ययेति । 'अथ हुत्वोध्व॑ ग्रहमुरन्माधि । पराज़मेवास्मिन्‌ प्राण दधात्यथीत्तानेत 
पाणिना मध्यमे परिधौ प्रागुपमार्षि पराष्भभेवास्मिन्नेतत्‌ प्राणं दधाति देवेभ्यस्त्वा मरीचिपेभ्य:' (श० ४।१।१२४)। 
होमानस्तरं कतैव्यं विधत्ते--अथेति । होमोत्तरकालमथानन्तरमविलम्बमान ऊध्यंमुखत्वेन स्थितं ग्रह मूलत 
आरभ्याग्रपय॑न्तं मृज्यात्‌ । होममारज॑तयो: पौर्वापर्य क्त्वाप्रत्ययेनोच्यते। तच्च तयो: कालब्यवधाने5पि सम्भवतीति 
तथा मा भूदित्यव्यवधानबोधनायाथशब्दः । माज॑नस्थोन्मुखतां स्तौति-- ऊध्व॑ग्रहमिति । एतदुन्माज॑नमस्मिनु 
यजमाने प्राणमप्रतिबद्धोध्व॑सब्लारं करोति। उस्माज॑नानन्तरं कतंब्यं विधत्ते--अथोत्तानेन पाणिता मध्यमे परिधो 
प्रागुपमा्टीति । प्रागुपमाष्टि तिय॑ड मृज्यात्‌ । तदपि स्तौति-- पराष्यमेवास्मिस्नेतत्प्राणं दधातीति | उन्मुखस्य 
प्राणस्य बहिःसच्नारप्रतिबन्धनिरसनमुपमाज॑नस्य फलस्‌ । तत्र मन्त्र विधत्ते--देवेभ्यस्त्वा मरीचिपेभ्य इति । 


'अमुष्मितु वा एतं मण्डलेड्होषीद्‌ य एप तपति तस्य मे रश्मयस्ते देवा मरीचिपास्तानेवैतत्‌ प्रीणाति 
त एन देवा: प्रीता: स्वर्ग लोकमभिवहन्ति' ( श० ४॥१।१२५ ) । व्याचष्टे -य एव आदित्यस्तपत्यमुष्मिन्‌ 
मण्डलरूपेण स्थिते एतमुपांशुग्रहमहोषीत्‌ स्वाहा त्वा सुभव सूययिति । तत्सम्बन्धिनों ये रश्मयो देवास्ते मरीचय 
एवं सम्तः संकृतिरित्यादियाज्यान्‌ पिबन्तीति मरीचिपा एतन्मध्यपरिधौ सोमलेपस्योपमार्जन॑ तानु देवान्‌ 
प्रीणात्येव । प्रीताश्य ते एनं यजमान स्वर्ग प्रापयन्ति | तस्य वा एतस्म प्रहस्य नानुवाक्याउस्ति न याज्या त॑ 
मन्‍्त्रेण जुहोत्येतेनो हास्मैषोंइनुवाक्यवान्‌ भवत्येतेन याज्यवानथ यद्यभिचरेद्योस्था(/शुराश्लिष्ट: स्याद्माह्नीवॉरसि 
वा वाससि वा त॑ जुहुयादेवा?शो यस्मे त्वेडे तत्सत्यमुपरिष्रता भज्जेन हतोह्सौं फडिति यथा ह वै हन्यमानाना- 
मपधावेदेवनेषो5भिष्‌ यमाणाना३9 स्कन्दति तथा ह तस्य नैब धावस्नापधावत्‌ परिशिष्यते यस्मा एवं करोति तए 
सादयति प्राणाय त्वेति प्राणो ह्यस्यैष:” (श०४।१।१२६) | स्वाइकृत इत्याविहोममन्त्रमधुना स्तौति-तस्य वा 
एतस्य ग्रहस्येति । शुक्रामन्ध्यादिग्रहहोममन्त्रों हि सः प्रथम: । संकृतिरित्यादयो याज्यानुवाक्ये अपेक्षन्ते । 


5 3 >न्‍नि न वन लत नरम 3 नमन न+_++->न तनमन» नन-+-नन नमन न नननन न ननन न चतमतत 


कण्डिका के मन्‍्त्रों से उपांशु ग्रह का होस, परिधिमाज॑न, सोम कूटने के समय उछल कर लगे हुए सोमलताखण्ड का हवन 
तथा पात्रासादन आदि कर्म अनुष्ठित किये जाते हैं। शतपथ श्रुति में याशिक विनियोग के अनुकूछ सन्त्रा्थ उपदिष्ट है । 
ह। 


१० शुक्लयजुरवेदर्सहिता [अ० ७ 


स्वाइकृत इत्यायपांशुग्रहहोममन्त्रस्तु याज्यानुवाक्ये अनपेक्षय तत्कृत्यमपि स्वयमेव करोतीति प्रशस्त:। अस्य 
मन्‍्त्रस्य सम्बन्धी एप ग्रह एतेन मन्त्रेणोभयवान्‌ भवति- अनुवाक्यवान्‌ू, याज्यवानिति। “ड्यापोः संज्ञाच्छन्द- 
सोबेहुलम' ( पा० सू० ६॥३।६३ ) इत्यापो हस्वत्वम्‌। अभिचरतो बाह्वादिश्लिष्ठाशुहोममाह्‌ यद्यभिचरेदिति । 
तत्र होममन्त्र:-- दिवांशो यस्मे त्वेडे! इत्यादि | हे देवांशों सोमांशो, यस्में शत्र॒वधाय त्वा त्वामीडे स्तुवेध््यर्थये 
वा, तद्धधकम सत्यमस्तु । भड़ेन अभिषवामर्देन उपरिप्रुता उपरिभावाय वा5डगतेन त्वया असौ एतस्नामा शत्रुहंतः 
सन्‌ फट विशीयंताम्‌ । हन्यमानानां शत्रुणां यथा यः व-श्विदेकतडपधावेत्‌ पलायेत, तद्वद्भिषुयमाणानां सोमांशुनां 
मध्ये एव बाह्नाविलस्नोंडशु: स्कन्दत्यपगरच्छति, यस्मे पुनयंजमानाय एवमुक्तमन्त्रकं स्कन्नांशुहोमं करोति, अस्य 
यजमानस्य तथा होमदेवते अभिषुते । सोमे स्थितो वा एवमपधावचु वा कोउप्यंशु् परिश्लिष्यते । तस्य खरे 
सादनं विधत्ते--तं सादतीति । तत्र मन्त्र:--प्राणाय त्वेति । प्राणो हस्येष अस्य सोमयागस्य एष उपांशुग्रह: 
प्राणी हि, प्रागुक्तस्य रसस्य धारणात्‌, अतस्तत्सादनस्य प्राणनाथंता मन्त्रेणोच्यते । 


दक्षिणार्घे हैके सादयन्ति | एता?? ह्येष दिशमनुसग्वरतीति तदु तथा न कुर्यादृत्तराध एवैन९9 सादयेस्नो 
ह्ोतस्या आहुतेः काचन परास्ति त?# सादयति प्राणाय त्वेति प्राणो हस्यैष” (श० ४।१।१२७ ) इति। 
विहितस्य सादनस्योत्तराधी स्थानं विधातुं मतान्तरमनुद्य निरस्य स्वाभिमतं दधाति-दक्षिणार्ध हैके सादयन्तीति । 
एके याज्ञिका होमानन्तरमेतं ग्रहं खरस्य दक्षभागे स्थापयन्ति | तत्रोपर्पत्ति ते कथयस्ति ग्रहणात्‌ प्राक्‌ खरे 
पात्रासादनकाले एप ग्रह उपांशुग्रहपात्रमुत्तरादास्नीध्रमण्डपादासादनाय खरं॑ प्रत्यातीयमानमेतां दक्षिणां 
दिशमनुसब्वरति । तथा चापस्तम्बः-- दक्षिणेंहश उपांशुपात्रम' इति। तत्तु सादनं तथा दक्षिणांशेन कुर्यादिति 
परमतं निरस्य उत्तरभाग एवैनं ग्रह॑ं सादयेदिति स्वमतविधि: । विहितमुत्तराध्र स्तौति - नो ह्ोतस्था इति । एतस्था 
उपांशुसोमाहुते: परा प्रशस्ता न काचिदाहुतिरस्ति | सवनत्रयात्मिका हि सा । अतस्तदीयपात्रासादनस्थोत्तरभागों 
युक्त:। सोडपि तहिं प्रशस्तः, 'तस्मादुत्तराधध॑: तेजस्वितरः” इति श्रुतेः। सादने विहित॑ मन्त्र स्तोतुमनुवदति-तं 
सादयति प्राणाय त्वेति। प्राणों ह्यस्यैष अस्य पात्रस्य सम्बन्धी एब सोम: प्राण: । 'अथोपांशुसवनमादत्ते। तं न 
दशापवित्रेणोपस्पृशति यथा ह्यद्धि: प्रणिक्तमेव॑ तद्द२०शुराश्लिष्ट: स्यात्‌ पाणिनैव प्रध्व!#स्थोदश्वमुपनिपादयेद 
व्यानाय त्वेति व्यानों हस्यैष” ( शु० ४।१।१२८ )। उपांशुसवनादानं विधत्ते--अथोपांशुसवनमादत्त इति। 
उपांशुप्रहसादनानन्त रमुपांशुसवनग्रावाणमाददीत । सोमलेपापनोदनाय प्रसक्ते दशापवित्रेणोपस्पर्शनं निषेधति--तं 
नेति। तत्रानुस्पर्श कारणमाह- यथा ह्द्धि: प्रणिक्तमेवमिति | यथा शुद्धचर्थ॑ जलेन क्षालितं वस्तु जललेपापनोदाय 
न पुन्जलान्तरेण क्षात्यते, जललेपस्य शुद्धत्वातु, एवं सोमशेषलिप्त तद्‌ ग्रावस्वरूपसु, सोमशेषस्थापि पवित्रत्वातु । 
तददंशुराश्लिष्ट: स्थात्‌ पाणिनैव ॥रध्वस्य उपयंन्तर्यामग्रहहोमतदासादनोत्तरकाले सादितयोरुपांश्वन्तर्यामयोम॑ध्ये 
उदगग्न॑ स्थापयेत्‌ । कात्यायनो5पि तथैवाह--उपांशुसवन पाणिना प्रम्ृज्योदत्य॑ व्यानाय त्वेति! ( का० श्रौ० 
९४३७ )। संस्पृष्टमुपविष्टयो:” ( का० श्रौ० ९५१ )। ग्रावसादने सस्त्र: । 


अध्यात्मपक्षे- हे देव द्योतनस्वभाव जीवात्मनू, विश्वेम्य: सर्वेभ्यो दिव्येभ्यो दिबि भवेभ्य: पार्थिवेभ्यो 
द्विपदचतुष्पदादौ भवेभ्य इन्द्रियेभ्यों हिताय स्वाइकृतो5सि स्वयं कृतो5सि स्वयं जातो$सि । मनः प्रजापतिस्त्वा 


अध्यात्मपक्ष में यह अर्थ है-हे द्योतनात्मक स्वभाव से युक्त जीवात्मा, समस्त दिव्य चूलोक में होने वाले तथा 
पाथिव मनुष्य, पशु आदि में होने वाले इन्द्रियादि के लिये तुम स्वयं उत्पन्न हो | प्रजापति तुमको व्याप्त करें | हे युन्दर 
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तां व्याप्नोतु । हे सुभव शोभतजस्मन्‌, सूर्याय स्वदेवमयाय आदित्याय तद्गश्मिभूतेभ्यो देवेभ्यो मरीचिवत्पाल- 
केभ्यः स्वाहाकारेण यज | यस्मै कार्याय अम्युदयनिःश्रेयसाय त्वा त्वामु ईडे स्तुवे, तत्सत्यमस्तु। हे अंशो, 
परमेश्वरस्य अंशवद्‌ अंशो भज्जेन आमर्देव उपरि प्रुत सर्वोपरि प्रवता समागच्छता त्वयासौं कामाज्ञानादि: 
शत्रहत: सन्‌ फट्‌ विशीयंयाम्र्‌ । प्राणाय प्राणनाय जीवनाय, व्यानाय विविधचेष्टायै, त्वां सर्वे वागादयः प्राणाः 
समाश्रयन्त इति शेष: । जातित्वादेकवचनमेकजीववादाभिप्रायेण वा, अनादिमायया सुप्तो यदा जीवः प्रबुद्धथते । 
अजमनिद्रमस्वप्नमद्वैत॑ बुद्धयते तदा॥! ( मा० का? ११६ ), एतद्यो वैत्ति त॑ श्राहुः क्षेत्रज्ष इति तद्विद: 
( भ० गी० १३१ ) इत्यादिस्मृतिभ्य:। यद्वा हे सगुण साकार परमात्मनु विष्णो साम्बसदाशिव श्रीराम श्रीकृष्ण 
वा, विश्वेभ्यों दिव्येभ्यः पाथिवेभ्य इन्द्रियेभ्यो देवमनुष्यादिसरवेन्द्रियेभ्यों हिताय स्वाइक्ृतः स्वयं क्रृतो5सि स्वयं 
जातो5सि, सर्वेषामाप्यायनाय तर्पणाय । 'पराम्ि खानि व्यतृणद्‌ स्वयम्भू: ( कठो० ४।१ ) इति श्रुत्यनुसारेण 
स्वयम्भू: खानि खोपलक्षितानि सर्वेन्द्रियाणि पराच्ि बहिमुंखानि व्यतृणद्‌ विरच्य हिसितवान्‌ । परमात्मानुभव- 
बच्चितत्वमेव तेषां हिसनम््‌। तेबां बहुतिथं तपश्वरणातु प्रसन्नो भूत्वा भगवान्‌ दिव्यसौन्दय॑माधुय॑सौरस्य- 
सौगन्ध्यादिसुधाजलनिधिसाका रविग्रहवान्‌ भूत्वा तान्याप्याययति तपयति च। हे परमेश्वर, मनोबहिमुंखतां 
परित्यज्य शुद्ध सत्‌ त्वामष्टु त्वदीयमाधुय॑मास्वादयतु | हें सुभव झोभनजन्मन्‌, सूर्याय प्रचण्डमातंण्डमण्डल- 
बदनस्तप्रकाशाय तुभ्य॑ स्वाहा मदीय॑ स्ंस्वं सुनिवेदितमस्तु | देवा अंशवो यस्य स त्वं हे देवांशो, देवेभ्यो 
मरीचिपेभ्यों मरीचिपानवस्भूय ऋषिभ्यों हिताय असौ रावणादिः, कंसादिः, अच्यकासुरादि:, मधुकैटभावि:, 
भद्वेनामर्देन उपरि सर्वोपरि प्रपता समागच्छता त्वया हतः सच फट विशीर्ण: । यस्मे कार्याय अभीश्साधनाय 
त्वा त्वामीडे स्तुवे तत्सत्यं सफलमस्तु । हे परमेश्वर, सर्वेषपि भक्ता: प्राणाय प्राणनाय व्यानाव विविधचेष्टयै 
बलाय च त्वामेवाश्रयन्ते, प्राणनापाननादिव्यापाराणां त्वदाश्रयत्वात्‌, न प्राणेन नापानेन मर्त्यों जीवति कश्नन । 
इतरेण तु जीवन्ति यस्मिन्नेतावुयाश्चिती ॥" ( कठों * ५५ ) इति श्षुतेः । 


दयानन्दस्तु शतपथसंकेत॑ कुव॑न्नपि तद्विपरीतमेव वक्ति। हे अंशो सूयतुल्यदेव दिव्यात्मन्‌, यस्‍स्तवं 

दिव्येभ्यो' विश्वेभ्यों इन्द्रियेम्यः पाथिवेभ्यों मरीचिपेभ्यो देवेभ्य: स्वाडःक्ृतोइसि स्वयं ऊँत इवासि, तंत्वां 
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जन्मवाले, सर्वदेवमय आदित्य के लिये, उनके क्िरणरूपी किरणों के समान पालन 3 । वाले देबों के लिये स्वाहाकार 

पूर्वक याग करो । जिस अम्युदय और निःश्रेयल काय॑ के छिये तुम्हारी स्तुति करता हूँ, वह सत्य हो । परमेश्वर के अंशभूत 

निष्पीड़न से सर्वोपरि गम्तनन करने वाले तुम्हारे हारा ये काम, अज्ञान आदि दात्रु हिलित होकर नष्ट हो जाये । जीवन के 
लिये, विविध व्यव्रहार के लिये बाक्‌, प्राण आदि सभी तुम्हारा आश्रय लेते हैं । 


अथवा है सगुण साकार परमात्मन्‌, है विष्णु, साम्ब सदाशिव, श्री राम अथवा श्रीकृष्ण, आप समस्त दिव्य पार्थिव 
इन्द्रियों के लिये, देवमनुष्य आदि समस्त इन्द्रिययुक्त प्राणियों के हितार्थ स्वयं प्रादुर्भूत हैं। है परमेश्वर, मन बहिमुंखता को 
छोड़कर शुद्ध होकर आपके माधुय का आस्वादन करे। है शोमनजन्मवाले, सूय्यंत्रिम्ब की भाँति अनन्त प्रकाशवाले आपके 
लिये मेरा स्व॑स्व निवेदित हो । आप देवरूपी अंशों से युक्त हैं । किरणों का पान करने वाले ऋषियों के हिंत के लिये ये 
रावण, कंस, अन्धकासुर, मधुकैटम आदि राक्षस निष्पीडन से सर्वोपरि गमत करने वाले आपके द्वारा हिंसित होकर नष्ट हो 
गये । जिस अभीष्ट सिद्धि के लिये मैं आपको स्तुति करता हूँ, वह सफल हो । हे परमेश्वर, सभी सकक्‍तगण जीवन के लिये, 
विविध क्रियाओं के छिये तथा बल के लिये आपका ही आश्रय छेते हैं, क्योंकि प्राणण आदि व्यापार आपके ही आश्रित हैं । 


स्वामी दयानन्द वे शतवथ ब्राह्मण का उल्लेख करते हुये भी उससे विपरीत ही व्याख्यान किया है । अंशु शब्द का 
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मनःशुद्धं विज्ञानं स्वाहा वेदवाणी चाष्ट् प्राप्नोतु । है सुभव सग्रूण, यस्‍स्में सूर्याय चराचरात्मने परमेश्वराय 
त्वामहमीडे तत्सत्यं परेश गृहाणोपग्रुतेव सर्वोत्तिममुत्कर्ष प्राप्तुवता येन त्वया भज्जेत मर्दनेनासावज्ञातशत्रुः 
फड्ब्तस्तं त्वां प्राणायेडे जीवनाय प्रशंसयं व्यानाय वा त्वामीडे विविधसुखप्राप्तये त्वां प्रशंसामि' इंति, तदपि 
यत्किखित्‌, अंशुपदेन सु्यतुल्येत्यथंग्रहणे मानाभावात्‌, गौणार्थ॑त्वप्रसज्भाच्च | स्वयंक्ृत इवेत्यत्र इब इंति निर्मेल- 
भेव। न च तस्य दिव्यात्मन इन्द्रियाद्र्थ स्वयंक्नतत्वमु, चेतनत्वेन तस्य स्वातन्त््यातु । 'सच्भातस्य पराथ॑त्वातू' 
( सां० द० १६६ ) इति न्यायेनेन्द्रियादीनामेवात्मा्थत्वं युक्तम्‌ । मनः स्वाहा इत्यनयोरपि शब्दयोस्ताइशाथंत्वे 
मानाभावात्‌ । किश्च, परमेश्वराय त्वामीड इत्यपि निरथंकम्‌, प्राणाय जीवनाय प्रशंसामीत्यपि निमूलय । 
व्यानमिति पदस्थ विविधयुखप्राप्तिर्थ इत्यपि नि्ूछछु । न च विविधमानयतीति व्युत्पत्तिरेव शुललमिति वाच्यश्रु, 
अन प्राणने” इति धातोस्त्यागे, आनयतेग्रंहणे विनिगमनाभावाल्‌॥ हे ॥ 


उपयामगुहीतोःस्थन्तयच्छ सघवन्‌ पाहि सोम॑मभ्‌ । उरुष्य राय एषों यजस्ब ॥ ४ 0 


'प्राणो ह वा अस्योपाए शुः। व्यान उपाए? शुसवन उदान एवास्तर्याम (श० ४१२१ )। 'अथ 
यस्मादन्तर्थामो नाम । यो वै प्राण: स उदान: स व्यानस्तमेवास्मिन्नेतत्पराद् प्राणं दधाति यदुपाए) शुं गृह्लाति 
तमेवास्मिन्नेतग्रत्यश्यमुदानं दधाति, यदन्तर्याम गृह्लाति सोउस्यामुदानोड्न्तरात्मन्‌ यतस्तयदस्पैषोउस्तरात्मन्‌ 
यतो यद्रैनेनेमा: प्रजा यतास्तस्मादन्तर्यामों नाम! ( श० ४१२२ )। 'तमन्तः पवित्राद गृह्लाति | प्रत्यद्नमेवा- 
सिमन्नेतदुदान दधाति सोउ्स्यायमुदानोडल्तरात्मन्‌ हित एतेनो हास्याप्युपा?) शुरच्तः पवित्राद्‌ ग्रहीतों भवति 
समान? हयोतयदुपा१/ ख्न्तर्यामौ प्राणोदानौ होतेनो हैवास्वैषो3्पीतरेषु ग्रहैष्वनाक्षिवद्‌ भवति' (श० ४१३ रे )। 
विधास्यमानस्थ ग्रहस्पान्तर्यामताव्युत्पादनायोदानतामन्तर्यामसहचा रिणोरुपांशुसवनयो:. प्राणव्यानात्मकत्वेन 
सम्थयते -प्राणो ह वा अस्योपांशुरिति। उदानस्य प्राणव्यानसाहित्यवदुपांशुपांशुसवनसाहित्यादल्तर्यामस्थी- 
दानात्मकता प्रतिपत्तव्येत्यथं: । यस्मात्‌ शब्दप्रबृत्तिनिमित्तादस्तर्याम इति नाम भवति, कि तदिति पृच्छायां 
तत्समर्थनयू-यो वै प्राण: स उदानः स व्यान इति । श्राण एक एवं सन्‌ प्रवृत्तिभेदात्‌ प्राणोदानव्याननामशिव्यंब- 
हियते । तत्र पराखृत्ति: प्राणस्त्दात्मकोपांशुग्रहग्रहणेन पराडः प्रतिबद्धसब्बा रो विधीयते । एवं प्रत्यस्वुत्तिर्दान- 
स्तदात्मकान्तर्यामग्रहप्रहणेन अन्तर्निधीयते, निहितश्रान्तनियम्यते । यतोझत्तनियम्यते, अत उदानस्थान्तर्याम इंति 
नाम । अनेनोदानेनान्तव॑र्तमानेन सता इसाः प्रजा यथा न स्ियन्ते तथा नियमिता: । अतोडल्तनियम्यतैअनेनेति 
'मू्य॑तुल्य” यह अथे करने में कोई प्रमाण न रहने के कारण तथा गौणार्थता का दोष प्राप्त होने के कारण यह भग्माह्य हैं । 
उस दिव्यात्मा का इन्द्रियादि के लिये स्वयंक्ृतत्व नहीं है, क्योंकि चेतन होने के कारण वह स्वतन्त्र हैं। संघातपराथंत्वात्‌' 
इस नियम से इन्द्रिय आदि का ही आत्मा के लिये होना उचित है ! व्यान शब्द का विविध सुखप्राप्ति! अर्थ करना भी 
अप्रामाणिक है । वेवल व्युल्वत्ति ही प्रमाण है, यह मानना थी उचित नहीं है, क्योंकि प्रणार्थक अन्‌ धातु से वरित्यागा 
तथा आनयन' अथे का ग्रहण करने में कोई निश्चित युवित नहीं है ॥ ३ ॥ 


सन्त्राथ- हे जन्लर्थाम प्रह में स्थित सोमरस ! तुम क्षुत्र कश द्वारा गृहीत हो | है इच्र ! तु इस पात्र में 
सोमरस को अन्त ह पात्र में प्रहण करो, सोमरस की शत्रु आवि से रक्षा करो तथा पशुओं की रक्षा करो ओर 
हमें धनधान्य से परियृर्ण करो ॥ ४ ॥। 
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करणसाधन॑ वोदानस्थान्तर्याम नाम। उदानात्मकतया च ग्रहस्थास्तर्याम नामेति। तस्थ ग्रहण विधत्ते-- 
तमस्तः पवित्राद गृह्लातीति। तमस्तर्यामनामक सोमरसं दशापवित्रस्थान्तःप्रदेशादु धारारूपेण खबन्‍्त 
गृ्ली यात्‌ । तत्स्तवनम्‌-अन्तर्यामसोमस्य यदेतदन्तःपवित्रदेशप्रापणमेतदुदानस्थ सर्व॑स्मिनु जने भ्रत्यड्मुखतया 
स्थापन भवति। अतोड्यमुदानः सर्वंजनस्थ शरीरमध्ये निहितो हृश्यते। अन्यथापि तत्स्तुतिः - एतेना- 
स्तर्थामरसस्थान्तःपवित्रदेशप्रापणेनैवास्थ यजमानस्थोपांशुरसों बहिःपवित्राद गहीतोउप्यन्त:पवित्राद गृहीतो 


भवतीति प्रसिद्धघ । 


पवित्रेणेव सोमस्य शोधने करण जिज्ञासापूर्वकमुच्यते--अथ यस्मात्‌ सोम॑ पवित्रेण पावयति तत्र वै 
सोम: स्बं पुरोहित बृहस्पति जिज्यौ तस्मै पुनदंदौ तेन सर/शशाम तस्मिनु पुनद॑दुष्यासैवातिशिष्टमेनो यदील्लून 
ब्रह्मज्यानायाभिदध्यौ' (श० ४। ६२४) । 'तं देवा: पवित्रेणापावयन्‌ । स मेध्यः पूतो देवाना?? हविरभवत्‌ तथो 
एवैनमेष एतत्पवित्रेण पावयति स मेध्यः पूतों देवानां हविभवति' ( श० ४।१॥२५ )। यस्मात्‌ कारणात्‌ पवित्रेण 
पावयति तत्कि कारणमित्याख्यायिकयाहु-यत्र यदा सोमश्चन्द्र: स्व स्वकीयं पुरोहित बृहस्पति जिज्यौ 
दारापहरणेन मानहीनमकरोत्‌ । 'ज्या वयोहानौ' इति धातोलिटि लिट्बभ्यासस्थोभयेषास' (पा० सू० ६११७) 
इत्यभ्यासस्य सम्प्रसारणघ्‌ । वयोहानिवच्रनो5पि जिनातिरिह हानिमात्रं लक्षयति। सा च हानिर्मानस्येति 
प्रकरणाल्लभ्यते । इच्द्रवृहस्वत्यादिदेवानां वचनमनाहत्य युद्धे ताच जित्वापि तैः प्राथ्यंमानस्तान्‌ दारातु 
पुनबृंहस्पतये ददौ । तेन दानेन स बृहस्पति: संशशाम सम्यगेकान्तहृंदयो5भ्ूत्‌ । दुषि दत्तवत्यपि तस्मिन्‌ सोमे 
दारा गता इति ब्रह्मज्यानाय ब्राह्मणमानहानाय चिन्तितवानु। तदेनः पावमतिशिष्ठ स्थितमास ब॒भूव एवं। इत्थं 
पापिन चन्द्र सोमलतारसरूपं विधाय दशापवित्रेण अपावयन्‌ तथा पवित्रश्चन्द्र: पृतः सच्‌ देवानां हविरभूत्‌ 
एषाख्यायिका पुराणेषु प्रसिद्धा। तथैव त्वेष यजमान एनमशिषुत॑ सोमरसं दशापवित्रेण पावयति | स च सोम- 
रसो देवानां हविद्ववाय योग्यो भवति । पवित्रेण पावने कारणमुक्तम, अथ पूतस्योपयामेन ग्रहणे कारणमुच्यते-- 
'तद्दूपयामेन ग्रहा ग्रह्मन्ते। इयं वा अदितिस्तस्था अदः प्रायणीय!2 हुविरसावादित्य श्चरुस्तद्वैतत्पुरेव सुत्यायै 
सा हैय॑ देवेषु सुत्यायामपि त्वमीषेस्त्वेव मेईपि प्रसुते भाग इति! (श० ४।१२६) । उपयच्छति सोममित्युपयामों 
दारुपात्रम | तेन सोमरसो गृुह्यते इति यत्‌ तत्रायं वक्ष्यमाणो हेतु:--इयं वा अदितिरिति | उपयाम: पृथिवीति 
वक्ष्यति | सेयमुपयामात्मिका पूथिवी अदिति्देवता | प्रायणीयेश्सिम्बन्धिह॒विरौत्मको यश्चरुरसावादित्यो5दिति- 
देवताक इति प्रसिद्धम्‌। अतोध्सावुपयामात्मिका पृथिव्येव भवति । तदेतद्धविः सुत्यादिवसात्‌ प्रागेव दीक्षानन्तरं 
प्रथमोपसहिवसे क्रियते । सेयमदितिः सुत्यादिवसेडपि देवतानां मध्ये, अपि त्वं चर्रूपाद भागादन्यं सोमरूपं 
भागमीषे इयेष | ईबे. इत्यात्मनेपदसम । त्वशब्दोडकारान्तः स्वनामस्वन्यपर्यायः, 'उतो त्वस्मे तन्‍्व॑ विससल्रे' 
( ऋ० सं० ८२२३ ) इति श्रूयते। अदित्या एतद्वाक्यमन्रिषुते सोमे पूर्व॑चरुं स्वीकृतव॒त्या अपि मम भागों 
अस्त्वेवेति । ते ह देवा ऊचु: । व्यादिष्टोष्यं देवताभ्यों यज्ञस्त्वयैव ग्रह ग्रह्मन्तां देवताभ्यो हयन्तामिति तथेति 
सोउस्या एव प्रसुते भाग” ( श० श१२७ )। ते ह देवा ऊचुरय॑ यज्ञो देवताभ्यो व्यादिष्टो दत्त:, अतः सर्वेडपि 
सोमरसास्त्वयैव ग्रह्मन्तामु, त्ववैव देवताभ्यो हयन्तामिति। एतावतैव त्वं सोमे लब्धभागा भविष्यसीति । 
सा च तथास्त्वित्याह । तद्दुपयामेन ग्रह्म गृह्यन्ते। इयं वा उपयाम इय॑ वा इदमन्तायमु पयच्छति पशुभ्यों 
मनुष्येभ्यों वनस्पतिभ्य इतो वा ऊर्ध्वा देवा दिवि हि देवा: (श० ४१२८ )। यदेष तस्या अदित्यै भागो 


भाष्यसार--- उपयामगहीतोउसि” इस ऋचा के द्वारा सूर्योदय हो जाने पर अस्तर्याम नामक पात्र में सोमरस का 
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नाम पृथिव्याश्व उपयाम इति नाम प्रसिद्धम। यत इय॑ पृथिवी पश्वादिश्यस्तृणादिरूपम्त प्रयच्छति। 
मृण्मयशरावादित्यागेन उपयामनामकोध्व॑पात्ररूपतयैव पृथिव्या सोमग्रहेः्यं हेतु, यदित ऊध्व॑ स्वर्ग देवा वर्तस्ते । 
'तददुपयामेन ग्रह गृह्मन्ते । अनयैव तद्‌ ग्रृहास्तेड्य यद्योनौ सादयतीयं वा अस्य सर्वस्थ योनिरस्ये वा इमाः 
प्रजा: प्रजाता:' ( श० ४।१।२९ )। ग्रह्ार्णां खरे सादनमभिधातु स्तौति -अथेति । योनौ खरे ग्रहान्‌ स्ादयति, 
तत्रायं हेतु::-इयं खरात्मिका भूमिः, अस्य स्वस्थ जगत उत्पत्तिस्थानम । अतः पृथिव्या: सकाशात्‌ प्रजा 
प्रजाता:। 'त॑ं वा एत९9 रेतोभूतर१ सोममृत्विजो बिश्रति यद्वा अयोनौ रेतः सिच्यते प्र बै_तन्मीयते5थ यद्योनौ 
सादयत्यस्यामेव तत्सादयति' ( श० ४१२१० )। कृत्स्नपृथिव्यात्मकश्चायं खरप्रदेश:। लतासारतया रेतोबद 
रेतोभूतमेतं सोममृत्विजो बिश्रति खरात्मिकया भुम्या उद्धृतं कुवेन्ति। यदि हि खरादन्यत्र सादयेत्‌ तदा 
अथोनो रेतः सिक्तम, रेतोभूतः स सोमः स्वप्रयोजनप्रसवाय समर्थो न भवेत्‌ । खरे सादनं योनावेव सादनसम, 
तेन नाय॑ दोषः । 


'प्राणोदानौ ह वा अस्थैत्तौ ग्रही । तयोरुदितेष्न्यतरं जुहोत्यनुदितेडन्यतरं प्राणोदानयोव्यक्वित्य॑ प्राणोदाना- 
वेवैतद्‌ व्याकरोति तस्मादेतौ समानावेव सन्‍्तौ नानेवाचक्षते प्राण इति चोदान इति च! ( श० ४१२११ )। 
उपांश्वत्तर्यामयों: कालभेदं स्तुबत विधत्ते -प्राणौदानौ हेति। अस्य सोमयागस्थ सम्बन्धिनों एतौ उपांश्रन्तर्याम- 
ग्रहौ क्रमेण प्राणोदानात्मकौ यतोउतस्तयोरन्यतरमन्तर्यामं सूय॑ उदिते जुहोति, अन्यतरमुपांशुमनुदिते जुहोति। 
एवं कालभेदात्‌ प्राणोदानावसद्धी्णों द्विवा कृतो भवतः:। अनेन हि कालभेदेव तावुभौ विभक्तो करोति। 
विभागादेव चैतो समानरूपाबधि सन्‍्ता एक प्राण इति, अपरमुदान इति भेदेन व्यवहरन्ति । अहोरात्रें ह वा 
अस्थतौ ग्रहौ। तयोरुदितेडन्यतरं जुहोत्यनुदितेडन्यतरमहोरात्रयोव्याक्रत्याउहोरावे एवैतद्‌ व्याकरोति! ( श० 
४।१२१२ )। न केवल प्राणोदानविभाग:, किन्त्वहोरात्रव्याकृतिरपि प्रयोजनमित्यनन्तरमेव विधिमनृद्य स्तौति-- 
अहं सन्तमुपार?शुं त' रात्रौ जुहोत्यहरेवैतद्रात्रो दधाति तस्मादपि सुतमिस्रायामुपैव किश्लित्‌ ख्यायते! ( श० 
४॥४२।१३ )। एकस्थैव प्राणस्य वृत्तिभेदात्‌ प्राणोदानव्यवहार इत्युक्तम्‌। सू्यश्च प्राणात्मक:। अग्निवाय्वा- 
दित्यान्‌ प्रकृत्य श्रूयते---स एप प्राणस्त्रेधा विहित:' इति। सू्य॑स्थोपरि सद्चारों दिनम, अध:सद्ारो रात्रि: । 
अतः सूर्यात्मकप्राणस्थात्यूध्वंगमनात्मिका प्रवृत्तिरहः, अधःसच्चारात्मिका उदानबृत्तिः रात्रि: । एवं स्थिते 
प्राणवृत्तिरृततया अहरात्मकस्योपांशो: राजिशेषे होमेन अहरेव रात्रौ दत्त भवति। अक्लो रात्रौ दानादेव 
निबिडतमस्कायामपि रात्रौं उदथसमीषे कियांश्चित्प्रकाशो भवति | एवमुदानवृत्तिख्पतया राज्यात्मकस्थास्तर्या- 
मस्य अहरुपक्रमे होमेन रात्रिरहनि दत्ता भवति, अतः प्रभाते मध्याद्वे इव तातिताप:। तेनाहोरात्रव्यत्यासेनाह- 
रादावपि शैत्याद्वातिशेषेषपि प्रकाशान्मुख्यव्यवहा रसम्मत्या प्रजा: परित्राता:, अत उक्त: कालविभागः प्रशस्तः। 
रात्रि!) सन्तमन्तर्यामं तमुदिते जुहोति राजिमेवैतदहन्‌ दधाति तेतो हासावादित्य उच्चन्नेवेमाः प्रजा: न प्रदहति 
तेनेमाः प्रजास्त्राताए ( श० ४॥१२॥१४ ) । 


उपांश्वन्तर्यामौ ताम यद्‌ युगलम, एतत्‌ समानमेक वस्तु हि यत एतौ प्राणोदानौ तो चैंकः प्राण एवं 
तद्गत्तिभेदत्वात्‌ । एतेनो हैवेति । इतरेष्वप्पैन्रवायवादिग्रहेष्वपि ग्राह्मस्यास्य सोमरसस्य एतेनैव दशापविश्रेण 
क्रियमाण एब धाराजख्रावोब्नाश्रितोडविछिन्त: कत॑ंव्य: । तदेवाहापस्तम्ब:--सन्‍्तताया आज्रावयितव्याया 
धाराया अत्तर्याम॑ गृह्माति सर्वाश्चातों ग्रहानाप्र॒वातु! इति । “उदितेड्त्तर्यामग्रहणमुपयामग्रहीत इंति' 
ग्रहण किया जाता है । कात्यायन ओतसूत्र ( ९।६।१ ) में यह याज्ञिक विनियोग प्रतिपादित है। हतपथ ब्राह्मण में याज्षिक 
प्रक्रिया के अनुकूल मन्‍्त्रार्थ उपदिष्ट है । 


मे० ४-५ ] बेदा्थंपारिजातभाष्यसहिता १५ 


(का० श्रौ० ९।६।१) । उदिते सूर्येउल्तर्यामसंज्ञे पात्रे सोमरसग्रहं गृह्लीयात्‌ । इन्द्र वे मघवान्‌' इति श्षत्यनुसारेणात्र 
मन्त्रे मघवन्नितीर्द्र: सम्बोध्यते, तस्य यज्ञ प्रति नेतृत्वात्‌। आत्मनः प्राणने स च सम्बोध्यते। अन्तः 
पदेनोदानात्मक: सोमो ग्रृह्मते | हे सोम, त्वमुपयामग्रहीतोइईसि । उपयामयतीत्युपयामों ग्रहस्तेनोपयामपात्रेण 
ग्हीती5सि । हे मघवन्‌, त्वं ताहशं ग्रहपात्रमन्‍्तय॑च्छ शत्रुभ्यों व्यवधानं यथा भवति तथा नियमय, तथा सोम॑ 
पालय तथा रायो धनानि उरुष्य रक्ष । उरुष्यती रक्षणकर्मा | यद्वा पशवों राय: इति श्रुत्यनुसारेण पशून्‌ रक्ष 
आ इषो यजस्व इषोउन्तास्थासमन्तादु देहि । यद्वा इंषः प्रजा:, अन्नप्रभवत्वात्‌, प्रजा वा इष:! इति श्रुतेः यजस्व 
याजयस्व । अथातो गृह्लात्येव । उपयामग्रहीतोथसीत्युक्त उपयामस्य बन्धुरन्तयेच्छ मघवन्त्‌ पाहि सोममितीन्द्रों वे 
मघवानिन्द्रो यज्ञस्थ नेता तस्मादाह मघवन्निति पाहिसोममिति गोपाय सोममित्येवैतदाहारुष्य राय एपो यजस्वेति 
पशवों वै रायो गोपाय पशुनित्येवैतदाहेषो यजस्वेति प्रजा वा इषस्ता एवैतब्यायजुकाः करोति ता इमाः प्रजा 
यजमाना अचंस्त्य: श्राम्यस्त्यश्ररम्ति' ( श० ४१२१५ )। एतेन स्पष्ठतया पूर्वोक्तव्याख्यानं समथ्य॑ते । 


अध्यात्मपक्षे - हे मघवन्तिन्द्र सर्वेश्वयंप्‌र्णपरमेश्वर, उपयामैः संयमेः सानुरामैग्रंहीतोईसि । भवत्या 
गृहीतचरणो भगवान्‌ उपयामगृहीत इब संदंशगरहीत इव भक्तपरवशों भवति। अच्तर्यच्छ अन्तमंनोबुद्धी न्द्रियादीनि 
यच्छ नियमय । सोम॑ प्रेमात्मक॑ सोम॑ पाहि। राये ज्ञानवैराग्यशमदमादीशभ्र उरुष्य रक्ष । इषः सर्वा अपि 
प्रजा आ यजस्व आसमन्ताद याजयस्व यायजुकाः कुरु, त्वदनुग्रहेण सर्वाः प्रजास्त्वदर्चंनपरायणा भव्तु, 
परमेश्वरस्येवान्तर्यामित्वेन सर्वप्रेरकत्वात्‌ | 

यत्तु-हे योगजिज्ञासों, यतस्त्वमुपयामैयोंगनियमैग्ृंहीत इवासि, तस्मादन्तय॑च्छ पवनमनइन्द्रियाणि 
नियमय । हे मघवन्‌, सोम॑ योगविद्यासिद्धमैश्वयँ पाहि । केशानुरुष्य अविद्यादिकेशान्नाशय । यतो राय इव 
ऋष्धिसिद्धिरूपा: सिद्धी रायजस्व सम्यक प्राप्रुह्ि' इति, तदपि न युक्तमु, शतपथेनान्यथा व्याख्यातत्वातू । 
मघवज्निति यज्ञस्य नेतृत्वादिन्द्र इति तत्र व्याख्यातम्‌ । पूर्वोक्तशतपथश्नुतिविरुद्धत्वात्‌ तहिरद्ध व्याज्यमेव ॥ ४॥ 


अन्तस्ते द्यार्वापृधिवो द॑धाम्यन्तर्देधास्य वंन्तरिक्षम्‌ । 
हे ] कप 
सजूर्देवेभि रवर: परश्रान्तयमि मंघवन्‌ सादयस्व ॥ ५ ॥। 


__ - तप नल न नल न तन; न ति तन तन तातान+ 
अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इस प्रकार है -हे सर्वैद्वयंपूर्ण परमेश्व र, आप प्रेमपूर्ण संयम के द्वारा गृहीत हैं । 
भक्ति से पकड़े गये चरणों वाछे भगवान्‌ दोनों ओर से पकड़े गये व्यक्ति की भाँति भक्तों के परवश हो जाते हैं । आप 
हमारे मन; बुद्धि आदि अन्तःकरणों को नियन्त्रित कीजिये । प्रेमात्मक सोम की और ज्ञान, वैराग्य, शम, दम आदि घन की 
रक्षा कीजिये । समस्त प्रजाओं को पृणंतः यज्परायण बनाइये । आपकी कृपा से सभी प्रजाएँ आपकी उपासना में परायण 
बनें, क्योंकि परमेश्वर ही अन्तर्यामी होने के कारण सबका प्रेरक है । 
स्वामी दयानन्द का अर्थ उचित नहीं है, क्योंकि शतपथ श्रुति द्वारा मन्त्र का व्याख्यान भिन्न प्रकार से किया गया 
है । मघवा का अर्थ वहाँ इन्द्र किया गया हैं। शतपथ श्रुति से विरुद्ध होने के कारण यहाँ प्रदर्शित अर्थ त्याज्य है ॥ ४ ॥ 
सस्त्रार्थ- हे मघवन्‌ ! आपके अनुप्रह से मैं स्वर्ग ओर पृथ्वो की स्थापना करता हैँ और इन दोनों के बीच सें 
विस्ती्ण अम्तरिक्ष को स्थापित करता हूँ। हे इन्द्र ! पृथ्वी स्थान वाले और आकाशस्थानीय, अर्थात्‌ द्युलोक में निवास 
करने बाल्ले देवताओं के साथ तुम्हारी समान रूप से प्रीति है, तुम अन्तर्यास प्रह से सोमरस का प्रहण कर स्वयं अपने को 
और इन सबको तृप्त करो ॥ ५ ॥ 
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मघवददैवत्या त्रिष्टुप्‌ , अस्तर्यामग्रहणे विनियुक्ता । हे मघवल्निन्द्र, ते तवानुग्रहेण द्यावापुथिवी अल्तरदंधामि 
व्यवधायिके करोमि। यह्वा यस्य प्राणरूयापन्नस्थ तवास्तः शरीरमध्ये द्यावापृथिव्या दधामि स्थापयामि । 
अन्तर्मध्ये द्ावापृथिव्योम॑ध्ये उरु विस्तीण॑मन्तरिक्ष॑ च दधामि । हे मघवन्‌ धनवन्‌, अवरीः पृथिवीस्थानैर्देवेभिदेंवै: 
परर्युस्थानै: सजू: समानजोषणः समानप्रीतिः सन्नन्तर्यामे ग्रहे मादय स्वात्मान हर्षयस्वान्यानपि हष॑यस्व, यद्धा 
तृप्यस्त्र, तृप्तौ चुरादिरात्मनेपदी | देवेभिरित्यत्र बहुले छन्दसि' ( पा० सू० ७/१।१० ) इत्मैसोअभावे 'बहुबचने 
झल्येत्‌” ( पा० सू० ७३१०३ ) इत्येकार: । 


शतपथे तदेवोक्तम्‌-- अन्तस्ते द्यावापृथिवी दधामि ! अन्‍्तद॑धाम्युव॑न्तरिक्षं सजूर्देवेभिरवरैः: परैश्चेति 
तदेन वैश्वदेवं करोति तथदेनेनेमा: प्रजा: प्राणत्यश्रोदानत्यश्रान्तरिक्षमनुचरन्ति तेन वैश्वदेवोउन्तयमि मघबव- 
स्मादयस्वेतीस्द्रों वे मघवानिन्द्रों यज्ञस्थ नेता तस्मादाह मधघवन्नित्यथ यदन्‍्तरन्तरिति गृक्लाति गृह्दत्यन्तस्त्वात्मत्र 
दध इत्येवैतदाह' (श० ४२११६ )। विहितमन्तर्यामग्रहणमनरूद्य तत्र मल्त्रें विनियुज्योपयामग्रहीतोइसीति 
पद्चधा विभागेन मन्त्र संस्काराय व्याचष्टे स्वमेव श्रुतिः। ग्रहणादिख रासादनास्तप्रयोगकथनानन्तरमित्यथ- 
शब्दार्थ: । अन्तस्ते द्यावापृथिवी दधाम्यन्तरिति तदेन॑ वैश्वदेव॑ करोतीति तेन मन्त्रपठनेनैन ग्रह विश्वेदेवोपकारक 
करोति। कथमिति चेतु, छोकत्रथस्य तदब्तवंतिपरापरदेवानां चैतदुग्नहमध्ये स्मरणात्मके निधानेन ते पराश्चा- 
वराश्न सर्वे देवा अव्याहतप्राणोदानवृत्तयो यतोडन्तरिक्षेण सुखिनभ्ररन्ति, अतो विश्वेदेवोपषकारकता5स्य ग्रहस्य । 
तृतीयाथें' ( पा० सू० १४८४ ) इत्यनु: कमृप्रवचनीयः, तथयोगादन्तरिक्षमिति ट्वितीया। अच्तर्यामे मघवत् 
मादयस्व, इस्द्रो वै मघवानिति तस्य यज्ञ प्रति नेतृत्वादात्मनः प्राणने स सम्बोध्यते। अत्र समस्ते मन्त्र 
थोउ्यमन्तरन्त इत्यसक ख्योग:, तेन हे सोमात्मक उदान, त्वामहमात्मन्यन्तः स्थापयामीत्युच्यते। है उदानात्मक 
सोम, त्वमिमं सोममन्तरे नियमय रक्ष च। अस्मिनु यज्ञे प्रवर््याथस्थ च पयसों दोप्त्रीगाश्व रक्ष । यथा च छोकाः 
सर्वेष्पुना सोमेन यजन्ते तथा कुरु | हे सोम, त्वग्येव छोकत्रयं प्रणिधानेन स्थापयामि । हे मघवन्‌, स्वग॑मत्यंलोक- 
वर्सिभिर्देवे: सहास्मिन्नन्तर्यामग्रहे स्वमात्मानं त्पयेति समस्तस्य मस्त्रस्थाथं: । 


यद्यपि श्रुतिसूत्रसम्मत एवं मन्‍्त्रार्थो युक्तस्तथापि 'सर्वे वेदा यत्पदमामनन्ति' (कठो० १२१५), वेदैश्न 
सर्वैरहमेव वेद्य:” ( भ० गी० १६॥१४ ) इति श्रुतिस्मृतिभ्यां ब्रह्मात्मपरत्व॑ मन्‍्त्राणां सम्भवत्येबेति हे मघवन्निन्द्र 
परमेश्वर, ते तवास्तमंध्ये द्यावापृथिव्यौं दधामि चिन्तयामि | उर विस्तीण॑मन्तरिक्ष च तवान्तद॑धामि चिन्तयामि । 
यथा दर्पणे सूयंचस्दनक्षत्रमण्डलादिसहितमाकाशादिक  प्रतिबिम्बते, तथैव चिद्रुपे स्फारे द्यावापृथिव्यो उव॑न्तरिक्षं 
तत्स्थानि सर्वाणि वस्तुनि च॒ प्रतिबिम्बन्धायेन विभात्ति । हे मघवन्ु, अवरैभूमिष्ठीः परैर्युकोकस्थैश्व देवेभिेंवे: 
समानजोषण: समानप्रीतिश्व सन्‌ यमानामहिससत्यास्तेयब्रह्मचर्यापरिग्रहलक्षणानां समूही यामस्तस्मिन यामे, 
अर्थाद्‌ यमनिमित्तमस्तमंम हृदये मादयस्व मां देवांश्र हष॑यित्वा हृष्टो भव । 


भाष्यसार--अन्तस्ते' यह ऋचा भी असन्‍्तर्याम ग्रह के प्रहण में विनियुक्त की गई है। शतपथ श्रुति में याशिक 
प्रक्रिया के विनियोगानुकूल मन्त्रार्थ उपदिष्ट है । 


यद्यपि श्रुति तथा सूत्रों से संमत हो मन्त्रार्थ युक्त है, तथापि सभी वेद जिसके स्वरूप का वर्णन करते हैं! तथा 
'समस्त वेदों के द्वारा मैं ही ज्ञातव्य हूँ” इत्यादि श्रुति एवं स्मृति के वचनों से मन्‍्त्रों का ब्रह्मात्मपरक अर्थ होना सुसंभव 
ही है। अतः यह भर्थ है-हे परमेश्वर, आपके अन्तगंत मैं चुलोक तथा पृथिवी को समझता हूँ तथा विस्तीर्ण अन्तरिक्ष को 
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दयानन्दस्तु-- हे भघव॑न्‌ योगितु, अहं परमेश्वरस्ते तब अन्‍्तः शरीरमध्ये द्यावापृथिवी भूमिसूर्याविव 
विज्ञानादिपदार्थान्‌ दधामि । उरु बहु अन्तरिक्षमन्तरालाकाशमन्तर्दंधामि | सजूमित्र इव देवेभिविद्व-ड्ट्रवरैनिकृष्टे: 
परैरुत्तमैव्यंवहारैश्व सह अन्तर्यामे, यमानामय॑ यामः, अन्तश्चासौ यामस्वेत्यन्तर्यामस्तस्मित्‌ आन्तरे नियमसमूहे, 
मघवन्‌ धनितुल्ययोगिनु, मादयस्व ह्षयस्व' इति, तदपि यत्किख़ितु, मघवन्नित्यस्य योग्यथंकत्वे मानाभावात्‌, 
भूमिसूर्ययों: शरीरमध्ये कथमवस्थानमिति साधयित्वैव तद्दृशन्तेन विज्ञानादिपदार्थानामन्तःस्थापनत्वोक्ति: 
सम्भवति। न च तत्साधितम, घट इव शरीरेडपि द्यावापृथिव्योरसम्भवात्‌। अन्तरालकाशमातश्यान्त: 
स्थापयितव्यत्वे उद इति विशेषणं व्यर्थमेव स्यथात्‌। देहमध्यवत्य॑न्तरालाकाशस्यैव तत्त्वे5्ह॑ं परमेश्वरस्तव 
योगिनो5स्तः स्थापयामीत्युक्तेरपाथंकत्वमेव । देवेभिरित्यस्थ विशेषणत्वेनावर: परैश्चेति श्ुतमु॥ तदपहाया- 
श्रुतव्यवहारपदमध्याहुत्य तस्य॒विशेषणत्वेन तयोयोजनमयुक्तमेव । न च निदृष्टविदुंषां निक्ृष्टव्यवहारस्यान्तर- 
नियमसमूहे वर्तमाने' करणत्वं॑ सम्भवति। पदार्थव्याख्याने 'मादयस्व' इत्यस्थ 'हर्षयस्व' इत्यथे वक्त, 
कर्मनिर्देशस्तु तत्र नास्त्येव। हिन्दीभाष्ये तु प्रयत्न कुरः इत्युक्तयु, तत्कथमिति तु नोक्तमु। भावार्थ तु 
दयानन्द: सबंतो विलक्षणमसम्बद्धं च वक्ति। तथाहि - ईश्वर उपदिशति ब्रह्माण्डे याहशा यावन्तः पदार्थाः 
सन्ति, ताहशास्तावन्तो मम ज्ञाने वर्तन्ते । योगविद्यादिरहितस्तानु द्रष्ट न शकक्‍्नोति' इति । एवंविधो भावो न 
मन्त्रगतपदै: कथमप्यानेतुं शक्यते ॥ १ ॥ 


स्वाइकृतोईसि विश्वेभ्य इन्द्रियेभ्यः दिव्येभ्य: पार्थिवेश्यो सनंस्त्वाष्ट स्वाह! त्वा सुभव 
सूयोध देवेभ्यस्त्वा सरीचिभ्य॑ उदानाय॑ त्वा ॥ ६॥ 


भी आपमें हो देखता हूँ । जिस प्रकार दर्पण में सूर्य, चन्द्रमा, नक्षत्र-मण्डड आदि के सहित आकाश प्रतिविम्बित होता है, 
उसी प्रकार चिद्रप परमेश्वर में थ्ावापुथिवी, विस्तृत अन्तरिक्ष तथा उनमें स्थित अन्य समस्त उस्तुएँ प्रतिबिम्बन्याय से 
प्रदर्शित होती हैं। हैं मघवन्‌, भूमि पर स्थित तथा झुलोक में अवस्थित देवताओं के साथ समान प्रीतियुक्त होकर, 


अहिंसा, सत्य, अस्तेय, ब्रह्मचय आदि यमों के समूह याम में, अर्थात्‌ यप्रनिर्मित्तक मेरे हृदय में आप मुझे तथा देवताओं को 
आनन्दित करते हुए प्रहृष्ट रहें । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ ग्राह्म नहीं है, क्योंकि 'सघवन्‌' शब्द का योगी अथे करने में कोई प्रमाण नहीं 
है। अवरीः, परै:--ये दोनों पद 'देवेभिः” शब्द के विशेषण के रूप में मन्त्र में स्पष्ट निदिष्ट हैं। इसको छोड़ कर अपठित 
* “व्यवहार' शब्द का अध्याहार करके उसके विशेषण के रूप में इन दोनों पदों को लगाना अनुचित है। पदार्थव्याख्या में 
'मादयस्व' पद का अर्थ 'हथित करो' यह बताया गया है । परच्तु वहाँ कम का निर्देश तो है ही नहीं । भावाथ॑ में तो 
सबसे विलक्षण असम्बद्ध अथ॑ कहा गया है। इस प्रकार का भाव मन्त्र के पदों से तो किसी भी प्रकार नहीं छाया जा 
सकता ॥ ५॥ 


सन्त्रार्थ-हे प्राणशप उपांथु प्रह ! सम्पूर्ण इल्ियों से, सस्पूर्ण पाथिव द्विपद, चतुष्पद और दिश्य प्राणियों से 
तुम स्वयं प्रादुर्भूत हो । सन प्रजापति तुम्हारा आधिपत्य करें । हे प्रसंशित जन्म वाले ! सुयं रूप प्रजापति को प्रीति के 
निमित्त तुम्हारी आहुति वेता हैँ। है सुन्दर अन्तर्थास ग्रह ! सूर्य के छिये, सुर को सरीचियों का पान करने बाले 
देवताओं के लिये और उदान देवता की श्रीति के लिये में तुमको इस स्थान में स्थापित करता हूँ ) ६ ॥ 
डरे 
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स्वाड॒कृत इति मस्त्रेण निःशेषस्थैवान्तर्यामस्थसोमरसस्यैव होमस्तिष्ठत: '्रथमे च न्युब्जेन पाणिना 
प्रत्यगिति' ( का० श्रौ० ९६४ )। प्रथमे परिधावधोमुखेन हस्तेन प्रत्येकसंस्थमुपमाध्टि। उदानाय त्वेति 
पात्रासादनस्‌ । उदानसस्तोषा्थ त्वां सादयामीति मसन्‍्त्रार्थ:। व्याख्यानं तु पूर्वंबदेव । ।त॑ गृहीत्वा परिमाश्ि! 
(श० ४१२१७) इत्यादिक तृपांशुग्रहतु ल्यमेव । तत्रत्यप्राणपदस्थानेञ्त्रोदानपदमित्येव विशेष: । उपांशोरभिचारे 
सादनविधानं च नास्यत्रेत्युक्तमु । उभयमस्तर्यामिषपि तथेत्याह--'स यद्युपा0शुं सादयेदिति' ( श० ४।१२१८ ) | 
पता उ ह चरवा नानैव मन्‍्त्राभ्यां जुछृति प्राणोदानों वा अस्पैतो नानावीयों प्राणोदानौ कुमे इति वदन्‍्तस्तदु 
तथा न कुर्याद्‌ मोहयन्ति ह ते यजमानस्य प्राणोदानावपीद्वा एन तृष्णीं जुहुयात्‌! ( श० ४/१।२१९ )। चरक- 
शाखिनस्तौ उपांश्वन्तर्यामग्रहौ भिन्‍नाभ्यां मन्‍्त्राभ्यां जुद्ति । तथा जुह्तां तेबामाशयः->एतो ग्रहौ यजमानस्य 
प्राणोदानौ । निर्गेमनकर्मा प्राण:, प्रवेशकर्मा चोदान: । भिन्‍्नव्यापा रत्वाद्‌ भिन्‍तमल्त्रकरणेन एतौ ग्रही प्राणापाना- 
त्मकौ कु इति । तदु तथा न कुर्यादिति तन्मतापाकरणम्‌ । 'नहि निन्‍्दा निन्‍्य॑ निन्दितुं प्रवतंते, अपि तु विधेयं 
स्तोतुम्‌' इति न्‍्यायेन स्वशाखौयकरमंप्रशंसाथमेव चरकशाखीयपक्षनिन्दनमु । एकस्यैव सतः प्राणस्य वृत्तिभेदा- 
स्तानात्मनो: प्राणोदानयोर्नानामस्त्रकरणेन स्वरूपभेदजननाय व्याकुलीकरणं यद्‌ ेघाकरणस्‌। अपि वा एन॑ तृष्णीं 
जुहुयात्‌ । न तु भिन्‍्नाभ्यां मन्‍्त्राभ्यां जुहुयातू । न चैवं मन्त्रेैकतया होमस्य वैकल्यस॒, उपांशोम॑ल्त्रवत्त्वेनैवास्यापि 
तत्सिद्धे:। किब्य, यद्युपांशुमस्त्रान्मस्त्रान्तरेणास्तर्यामः क्रियेत, तथाप्युपांशुमन्त्रेण करत एव, उभयोरैक्‍्यात्‌ । यदा 
त्वमन्त्रक: क्रियेत, तदा विरोधिमन्त्रान्तराभावत्वेनैव मन्त्रेण कृत इति किमु वक्तव्यम् ? एक एवं हिस ग्रह, 
प्राणोदानात्मकत्वातु, तयोश्च प्राणवृत्तिभेदमात्रात्मकत्वात्‌ । तदेबोच्यते श्ुत्या--स यद्वा उपाएं/शु मन्त्रेण जुहोति 
तदेवास्थैषोडपि मम्त्रेण हुतो भवति किमु तत्‌ तृष्णीं जुहुयात्‌ समान१७ दोतचदुपार/श्रन्तर्यामो प्राणोदानौ हि' 
(श० ४१२२०) | यदि त्वमन्त्रकत्वानुशयपरिहाराय मन्त्रेणैवायं कतंव्य इति निब॑न्धः, तहि येनैवोपांशु: क्रियते, 
तेनैव स्वाइ:कृत इत्यादिमन्त्रेणायमिति । अस्यथ च यज्ुष उपांशुग्रहलक्षणस्वार्थेन सह यो बन्धुसम्बन्ध उक्त:, स 
एव प्राणद्वारा तदात्मकस्यास्तर्यामस्यापीति प्रृथगनुक्तोः्प्युक्त एवेति मन्तव्यसु । 


तदेवोक्तम्‌ --'स येनैवोपा?)शुं मन्त्रेण जुहुयात्‌ तेनैवैतं मन्त्रेण जुहोति स्वाइकतो$सि विश्वेभ्य”“सूर्याये- 
त्युक्तो यजुषों बन्धु:/ ( श० ४१२२१ ) । “अथ हुत्वावाद्व ग्रहमवर्माष्टि । इदं वा उपाशु0 हुत्वोध्वंमुन्माष्टर्य- 
थात्रावाद्बमवमा्शि प्रत्यघ्वमेवास्मिन्नेतदुदानं दधाति! ( श० ४१२२२ )। अथ नीचा पाणिना। मध्यमे 
परिध्ौ प्रत्यगुपमार्टीदं वा उपा?9शु?१ हुत्वीत्तानेन पाणिना मध्यमे परिधौ प्रागुपमाष्ट्यथात्र तीचा पाणिता 
मध्यमे परिधौ प्रत्यगुपर्माधि प्रत्यश्वमेवास्मिन्नेतदुदानं दधाति देवेभ्यस्वा मरीचिपेभ्य इति सोध्सावेव बच्चु: 
( श० ४१२२३ )। उपांशोरुन्माज॑न॑ यथा विहितं तद्ैकक्षण्यमन्तर्यामे सोपपत्तिक॑ विधत्ते--अथ हुत्वेति। 
अन्तर्याम॑ हुत्वाउवर्माष्टि । उपांशौ उच्माज॑नमुक्तम। उदानस्य प्रत्यविधान हन्तर्यामावमार्जनप्रयोजनस । मध्यमे 
परिधो अवाह््मुखेन पाणिना प्रत्यगन्तर्याममुपगृज्यात्‌। यत एतद्विपरीतमुपांशावुपमाज॑नस । अन्तर्यामस्य मन्त्र 
विधाय स्तौति--तत॑ प्रत्याक्रम्य सादयति। उदानाय ल्ेत्युदानो ह्मस्यैष तानि वै स/स्पृष्टान सादयति 
प्राणोदानानेवैत॒तु स१9स्पशंयति प्राणोदानानु सन्दधाति' ( श० ४।१।२।२४ )। यतोः्स्तर्याम उदानो&तस्तत्सादने 


भाष्यसार-- स्वाइकृतोईसि' इस कण्डिका से अन्तर्याम ग्रह का होम, तदनन्तर पात्रासादन आदि कम अनुष्टित किये 
जाते हैं। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९(६॥५ ) में प्रतिफदित है । 
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उदानाय त्वेति मन्त्र: । सादने विशेष॑ विधाय स्तौति--उपांश्वन्तर्यामोपांशुसवनानि परस्पर यथा संस्पृष्ठानि 
भवन्ति तथा सादयेत्‌ । तस्य च प्रयोजन प्राणीदानव्यानानां सदा संगत्याउवस्थापनम्‌ । प्राणोदानयो: सन्ध्यात्म- 
कतया व्यानो5पि ताभ्यामेव ग्रह्मते, अथ यः प्राणापानयों: सन्धिः स व्यानः ( छा० उ० १श३ ) इति श्ुतेः । 
'ततानि वा अनिदग्यमानानि शेरेसवनः (श० ४१९२६) आसादितानां त्रयाणां तृतीयसवनपय॑न्तमव्यापार 
तत्र हेतुमाह--तानीति । अनिहम्यमानास्यव्याप्रियमाणानि शेरे शेरते । यथा मनुष्याः कियन्तं काल सुप्त्वा 
प्रबुद्धचन्ते, तदा' अनज्सा व्याप्रियन्ते । पक्षिख्पता यज्नस्योच्यते-यथा पक्षिणः पक्षौ मध्यभागस्तथा' यज्ञस्य 
उपांश्वन्तर्यामौ पक्षौ, उपांशुसवनों मध्यभाग: । उपांश्वादीनि तृतीयसवनपयंन्त॑ निर्व्यापाराणि तिष्ठन्ति । तृतीय- 
सवने च तैः स यज्ञस्तायते | यज्ञस्यथ विस्तार एव प्रबोधों यज्ञपक्षिणो गमनसु । पात्राणि नैकत्रासादितानि 
तिष्ठन्ति, किन्तु तत्र तत्र व्याप्रियन्ते । तदेतथज्ञपक्षिणो लौकिकपक्षवत: प्रबोधानन्तरं पक्षौ विक्षिप्य पक्ष्यन्तर- 
सज्भमवियुक्तं वियति विष्कम्भेण गमनस्‌ । आसादितानामुपांश्वादीनां त्रयाणां छोकत्रयात्मकल्वेनापि प्राशस्त्यमाह- 
“इयं ह वा उपा0शु: । प्राणों हयुपा(?शुरिया (४ होव प्राणन्तभि प्राणित्यसावेवास्तर्याम उदानो हास्तयमो+्यु 2 
ह्ोव लोकमुदनस्नभ्युदनित्यन्तरिक्षमेवोपा 9शुसवनो व्यानों ह्युपा?>शुसवनोःस्तरिक्ष/ होव व्यनन्नभिव्यनिति' 
(श० शशरा२७ )। उपांशुभूंलोकात्मकः | स च प्राणात्मक:, भुवमेवाश्षित्य सर्वे प्राणन्ति । अन्तर्यामों चुलोका- 
त्मकः, से ह्युदानात्मकः। उदानश्चार्वाग्वृत्तितया प्राणोत्क्मणप्रतिबन्धकत्वेन जीवनहेतुः । जीवन्तश्च सर्वे 
यागदानादिभिरमुं लोक॑ साधयाम इत्येब जीवन्ति | अमुं लोक॑ लक्षयित्वोदनन्तीत्यसौ लोक उदानात्मकः | उपांशु- 
सवनोउन्तरिक्षलोकात्मकः । स च॒ प्राणोदानसन्धिरूपों व्यानात्मकः । व्यानव्यापाराणाभूकसामाभिव्याहाराग्नि- 
मन्थनाजिसरणहृढधनु रायमनादीनामप्राणताइनपानता चैव॑ प्रियमाणानामन्तरिक्षलोकमा्बित्यैव निष्पत्तें: । 
अन्तरिक्षोको5पि व्यानात्मकोज्त उपांश्वादित्रयस्थ लोकत्रयात्मकतया श्राशस्ट्यथु । अभिरभागे' ( पा० सु० 
१४९४ ) इत्यस्तलक्षणे कमंप्रवचनीयत्वेन तदथ्योगादमुमन्तरिक्षमित्यादौ द्वितीया ॥ ६ ॥ 


आ वोयो भूष शुचिपा उप॑ नः सहस्न ते नियु्तों विश्ववार। 
प 0. 
उर्पों ते अस्धों सद्य॑मयासि यस्य॑ देव दथिषे पवेपेय बायवें त्वा ॥ ७॥ 


'ऐन्द्रवायवं गृह्हात्यावायविति! ( का० श्रौ० ९६६ ) | ऐन्द्रवायवे ग्रहेँ इन्द्रवायुदेवताक॑ सोम॑धा रातो 
गृह्लीयात्‌ । वायुदिवत्या त्रिष्टुपू, वशिष्ठह्टा सायणाचारयरीत्या हे वायो, त्वमाग॒त्य ग्रहानलडकुछ। हे शुचिपाः, 
पवित्रस्थ सोमस्य पातः, नोउस्मानुपागच्छ । हे विश्ववार, तव सहस्न॑ नियुतो5श्वाः सन्ति | वायोरश्वस्य नियुत 
इति नाम । तवाश्ानां सहस्लमस्ति | यद्वा त्वदीयमश्रसहर्ल॑ नितरां युतम्‌। यहां हे वायो हे शुचिपाः ! शुच्ति 
पवित्र प्रथम वधट्क्ृंतमप्राप्तमन्यदेवैः सोम॑ पिबतीति शुचिपा: पवित्रसोमपाने त्वं नोइस्माकमुप समीपे मखे आभृष 
आक्रमस्व, आगच्छेत्यर्थ: । 'भूष अलद्धारे' इह तु गत्यथ :, धातूनामने कार्थत्वात्‌ । केनाहमाक्रम इति चेतू, सह 
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इस मन्त्र का अथ्थ॑ पूर्व (७)३ ) में ही उपदिष्ट है। अतः पूर्वोक्त अथ की भाँति यहाँ भी व्याख्यान समझना 
चाहिये ॥ ६ ॥ 

मन्त्रार्थ--हे पवित्र पानकारी वायु देवता ! तुम हमारे पास आओ । तृप्तितायक्ष सोमलक्षण अन्न सें तुम्हारे 
पास भिजवाता हूँ। हे दीप्पसान वायु ! जिस सोम के प्रथम वघट्कार लक्षण अन्न का तुम सबसे पहुले पान करते हो, 
उसी कौ इस समय में तुम्हारे पास उपस्थित करता हूँ ॥ ७ ॥ 


२० शुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ० ७ 


ते नियुतो विश्ववार, विश्व सब॑ बृणोति व्याप्नोति, विश्वैर्वा ब्रियते प्राथ्यंत इति विश्ववारः, तत्सम्बुद्धों हें विश्ववार 
स्वव्यापक सर्वावरेण्य, ते तव सहस्न॑ नियुतः सन्ति । “नियुतों वायो:” ( निध० ११५१० ) इत्युक्तेनियुच्छब्देन 
वायुवाहनभूता मृगा उच्यच्ते । तबासंख्याता बाहनभूता मृगा: सन्ति, तैरागच्छेत्यथ: । निघण्ठु ( ११५ ) रीत्या 
नियुतो वाहनानि वा। किद्च, मं मदनीय॑ तृष्टिजनकमन्धः सोमलक्षणमन्नं ते तव, उप समीप एवं, अयामि 
गमयामि, सोम॑ ते समर्पयामीति यावत्‌ | हे देव द्योतमान वायो, यस्य सोमस्य पूर्वपेयं प्रथमवषट्कारलक्षणं 
पूर्वपान त्वं दधिषे धारयसि, दधातेलिटि रूपमु। एवं वायुं प्राथ्यं सोममाह-है सोमरस, वायवे वायुदेवताथ॑ 
त्वां गृह्लामीति शेष: । हे 


शतपथे विशेष:  वाग्घ वा अस्यैन्द्रवायव: । एतन्ल्वध्यात्ममिन्द्रो छात्र वृत्राय वजन प्रजहार सोह्बलीयानु 
मन्यमानों नास्तृषीतीव विभ्यस्निलयाअक्रे तदेवापि देवा अपन्यलयन्त' (श० ४।१॥३।१)। उपांश्चादिभ्रयोगानन्तर- 
मैन्द्रवायवस्थ प्रयोगमभिधास्यथनु तस्य तदानस्तयें कारणमाह-- वाम्त्र वेति। प्राणापानव्यानात्मक ततू त्रयं 
व्यानकार्या च वाक्‌, तत्काय॑तया तदात्मकश्रैन्द्रवायवों व्यानात्मकोपांशुसवनसृष्टयनन्तरमेव सृष्ठश्र, अतो युक्त 
तस्य तदानन्तय॑म्‌ । हशब्दः प्रसिद्धों। वैशब्दस्तां स्मारयति, प्राणापानाभ्यामेवोपा0श्रन्तर्यामो निरमिमीत 
व्यानादुपांशुसवनं वाच ऐन्द्रवायवर्म! ( तै० सं० १९४ ) इति श्षुतेः। ननु देहादृहिरुपलभ्यमानस्यैन्द्रवायवस्य 
देहान्तवतिवागिन्द्रियात्मकता कथमिति चेत्तत्राह -एतन्ल्वध्यात्ममिति । द्विविधों हॉन्द्रवायव:-आधिभौतिक:, 
आध्यात्मिकश्न | यो बहिः स आधिभौतिक:, यस्त्वेष वाग्रप: स आध्यात्मिक: । आत्मनीत्यध्यात्मम्‌ । विधास्यमाने 
ग्रहे वायो: प्रथमवषट्कार:। तस्य दिवेवत्यत्वमु । सर्वेषां पात्राणां वायव्यनामेत्यादिव्युत्पादनाथंमाख्यायि- 
कोच्यते--इन्द्रो ह्त्रेति। इन्द्रो वृत्र हन्तुं बर्ज चिक्षेप । 'क्रियार्थोपपदस्थ च कमंणि स्थानिनः' ( पा० सूु० 
२।३१४ ) इति चतुर्थी। स इन्द्र: क्ृतप्रहारों न बलवान, अतो चूनमनेनाहुं बृत्र तास्तृषि न हतवानिति मन्यमान- 
स्तदागमनाद्‌ भीतः सन्‌ निलीनो5भूत्‌ । ततस्तस्माद्‌ भयादेव देवा अपन्यलयन्त । न्यलयन्तेति व्यत्ययेन शप्‌ । 
तिेह देवा ऊचु:। नवै हतंवृत्र॑ विजद्यन जीव? हन्त न एको वेत्तु यदि हतो वा बृत्रो जीवति वेलि! 
(श० ४४१३२ )। ति वायुमब्रवन्‌ | अय॑ वै वायुर्योज्यं पवते वायो त्वमिदं विद्धि यदि हतो वा वृत्रो जीवति वा 
त्वं वैन आशिष्टोडईसि यदि जीविष्यति त्वमेव क्षिप्रं पुनरागमिष्यसीति! ( श० ४।१३॥३ )। स होवाच। कि 
मे ततः स्थादिति प्रथमवषट्का' एवं ते सोमस्य राज्ञ इति तथेत्येयाय वायुरैद्धतं इत्र? स होवाच हतो वृत्रो 
यद्धते वुर्यात्तत्कुर्तेति? ( श० ४॥१३॥४ )। वृत्रहननसंशये बुत्रो जीवति न वेति न ज्ञायते। अस्माकमेकों गत्वा 
जानात्विति ते देवा ऊचुः। देवैराशुतरत्वेन ज्ञातुं नियुक्तों वायुस्ततो गमनान्मे कि फल स्थादिति वर॑ बत्रे। 
सोमरसात्मकस्य ह॒विषः सम्बन्धिनि यस्मिन्नैन्द्रवायवे ग्रहे प्रथम वषट्क्रियते स प्रथमवषट्कार: सोमांशस्तव 
भाग इति। तथेत्युक्त्वा वायुदेवेभ्यों निरगच्छत्‌ | ह॒त॑ बृच्न च प्राप। पुनरागत्य हतो दृत्र,, हते यद्धिभजनाय 
सोमग्रहविभागादिक कतंव्य॑ तत्कुस्तेति तेभ्यो न्‍्यवेदयत्‌ । ते देवा अभ्यसृज्यन्त | यथा वित्ति वेत्स्थमाना एव१७ 
स यमेकोहलभत से एकदेवत्योइभवद्य द्वौ स॒ द्विदेवत्यों यं बहबः सः बहुदेवत्यस्तथदेनं पात्रैव्यंग्रह्नत तस्मादु 
ग्रहा ताम! ( श० ४१३५ )। ते देवा: सोममभिलक्ष्य अशृज्यन्त अन्तरिक्षं गतवन्तो यथा वित्ति वेत्स्यमाना: । 
विद्यते लभ्यत इति वित्ति: प्राप्तव्योड्थ:। त॑ येन प्रकारेण विभजन्ते, एवं हिस सोमग्रहविभागस्त॑ विभागं _ 
वेत्स्यमानास्तत एवं ज्ञातवन्तः । य॑ ग्रह महेन्द्रादिरिकोडछभत समाहेन्द्रादिरेकदेवत्य: | य॑ हो स आश्िनादि- 
द्विंदेवत्य: । य॑ बह॒वः स वैश्वदेवादिबंहुदेवत्य: ॥ तदा एन सोम॑ यस्मात्‌ कारणातु पात्रविभज्य देवा अगृह्लून्त, 


भाष्यसार--आ वायो' इस ऋचा से ऐन्द्रवायव ग्रह का ग्रहण किया जाता है । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन 
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तस्मात्‌ तानि पात्राणि ग्रह इति प्रसिद्धा:। 


पूतिरभिववी स नालमाहुत्या आस नाल भक्षाय' (श० ४ ३६)। ते 


देवा वायुमब्रुवन्‌ | वायविमं नो विवाहीमं न स्वदयेति स होवाच कि में ततः स्थादिति त्वग्रैवैतानि पात्राण्या- 
चक्षीरस्निति तथेति होवाच यूर्य तु में सच्युपवातेति' (श० ४।१श७ ) | एपां सम्बन्धी स गृहीतः सोम: 
पूतिगन्धो3भवत्‌ । स पर्युंषित: पूतिगन्धिरेवान्‌ देवानु प्रत्याजगाम । आहुत्यर्थ हुतशिष्टभक्षणा्थ वा दुर्गन्‍्धत्वेन स _ 
सोमरसो योग्यो नासीत्‌ | ते देवा वायुमब्ुवन्‌, वायो इस सोम॑ विवाहि विगतदुर्गन्ध॑ कुरु, अस्मभ्यमिमं रोचये- 
त्यूचु:। तेन च वरे बृते तन्‍्नाम्ता पात्राणां व्यवहार प्रायच्छन्‌ । तथेत्यज्जीकृत्य यूथ में सर्वे सचि सहायकाः 
स्थिता वातोपकारिणं व्यापार कुरुतेत्याह । 'तस्य देवा यावस्मात्रमिव गन्धस्यापजघ्नुस्तं पशुष्ददधु: से एप पशुषठु 
कुणपगन्धस्तस्मात्‌ कुणपगय्धान्नापिग्रह्लीत सोमस्थ हैष राज्ञो गन्धः ( श० ४१२८ )। 'तो एच निष्ठीवेत। 
तस्मादयदव्यासक्त इव मन्येताभिवातं परीयाच्छीवें सोम: पाप्मा यक्ष्म: स यथा श्रेयस्थायति पापीयात प्रत्यवरोहे- 
देव? हास्मादक्ष्मा प्रत्यवरोहति' ( श० ४।१३॥९५ )। तस्थ सोमस्य सम्बन्धिनों गन्धस्य यावस्तं दोषांशं देवा 
अपनीतवन्तस्तं पशुषु प्राणिषु स्थापितबन्त: | स एप प्राणिषु दृश्यमानः स्वेदादिनिबन्धनो दुर्गन्‍ध: । तत्कि प्रयोग- 
मध्ये स्वेदादिनिबन्धने तस्मिन्‌ गन्धे जुगुप्सा कृता, सा चायुक्ता, यतोञ्सौ पशुषु क्षिप्तोडपि क्षेपात्‌ श्राक्‌ सोमसस्‍्य 
राज्ञो गन्धों जातः | तदनाप्राणाय वस्त्रादिना नासिका55च्छादनीया | मुखगतस्थ परिहाराय निष्ठीवेदिति ? नापि 
गृह्लीतातू, न निष्ठीवेत्‌ । अपिपूर्वको गृह्लातिराच्छादने बत॑ते । यथा तस्माद्दीक्षितेनापिगुहा छ्ीवितव्यमित्यादावषि 
प्रहणनिष्ठीवनाभ्यां हि तस्मिन्‌ गस्चे जुगरुप्सा कृता स्थात, सा चायुक्ता । यतः पशुषु क्षेपात्‌ प्राक्‌ सोमस्य राज्ो 
गन्धः, अतः पिधाननिष्ठीवनाभ्यां सोम एवावज्ञातः स्थातु । अतो5पविन्नेण गन्चेन आसमस्तात्‌ सक्ते व्याप्तमात्मानं 
मन्येत, तदा तत्परिहाराय पक्षिण इब प्रवातप्रदेशमासेवेत । तेन च तमपनीय प्रयुक्ीत । न पुतस्तमपतित्रगन्ध॑ 
सहमानेनैव प्रयोगो निष्पादनीयः । यतः साक्षाच्छीरूपः सोमः, अपवित्रगन्ध: पुनर्व्याधिरूपः पाप्मा । तथा च 
प्रशस्ततरे राजादावागच्छति सत्युन्नतं पर्यद्धुप्रासादादिकमारुहाय स्थित: पापीयान्‌, एवं सोमे राजन्यागच्छति सति 
प्रवातसेवया प्रत्यवरोपितों भवति स गन्धः। अधेतर्र वायुव्यंवात्‌ । तदस्वदयत्ततोडलमाहुत्या आसालं भक्षाय 
तस्मादेतानि नानादेवत्यानि सन्ति वायव्यावीत्याचक्षते सोअ्स्यैय प्रथमवरदकास्श्र सोमस्य राज्ञ एतान्यु एतेन 
पात्राण्याचक्षते' ( श० ४१३१० )। अनन्तरमपतीतगन्धादितरं स्थितं सोम॑ बायुव्यंवात्‌, स यथा विशिष्टरस- 
गन्धादियुक्तो भवति तथा व्याप्नोतु, वा गतिगन्धनयो:' । तेन च सोम॑ देवानां स्वादुमकरोत्‌ । ततश्न से सोमो 
होमाय हुतशिष्टभनक्षणाय च शकयों जातः। यत्तेन वृत्रविनाशविषयप्रियब्रार्ताकथनेन सोमस्य स्वादूकरणेत च 
लब्धवरद्यों वायुः, तस्मादेतानि पात्राणि देवतार्थतया तत्तद्देवैश्व व्यपदेशमहैन्ति, वायोद॑त्तवरतया वायब्यानि 
चोच्यस्ते। स. एबं इृदानीमपि क्रियमाण: प्रथमवषट्कारश्रास्य बायोरेव जात: । इदानीमपि च याज्षिकास्तत्त- 


देवत्यानि च पात्राणि वायव्यानीत्याचक्षते । 


'स्‌ एघामपूयत | स एनाड्छुक्त: पूतिरभि 


'इन्द्रो हु वा ईक्षाअक्रे। वायुवें नोउस्य यज्ञस्य भूयिष्ठभाग्यस्य प्रथमवषट्कारश्र सोमस्य राज्ञ एतास्यू एनेन 
पात्राण्याचक्षते हन्ताहमस्मिन्नपित्वभिच्छा इति! (श० ४।२३।११) | स होवाच वायवा माइस्मिन्‌ ग्रहे भजेति कि 
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श्रौतसूत्र ( ९१६६ ) में निरूषित है। शतपथ श्रुति तथा सायण आदि भाचारयों ने याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ 


उपदिष्ट किया है । 


र्र शुक्लयजुर्वेदर्सहिता हि [ ० ७ 


तत: स्थादिति निरुक्तमेव वागू बदेदिति निरुक्त चेद्वाग बदेदा त्वा भजामीति तत एव ऐन्द्रवायवों ग्रहो5भवद्वायव्यो 
हैब ततः पुरा' ( श० ४।१।३।१२ )। नन्वेवं वायो: प्रथमवषट्कारवरलाभाद्वायव्योअ्स्तु ग्रहः, कुत ऐन्द्रवायव 
इति चेदत्रोच्यते -वायावेव॑ दत्तवरे इन्द्र ईक्षाष्क्रेडस्मदीयेष्वस्मासु ज्यायस्सु स्थितेषु यस्य वायोः कमीयस:ः 
प्रथमों भाग:, अस्मस्तामान्यपन्नीय पात्राण्यपि वायव्यानीति वायुनास्ता व्यपदेशरस्वेत्‌ तहि कि कर्तंव्यमिति 
विचाय॑ कतंव्यनिश्चवयलाभाद्‌ हृष्ट आह-हन्त यद्यप्यैन्ध्रास्नेईग्निना सह मम भागो5स्ति, उक्थ्यमरुत्वतीयादौ 
ममवासाधारणो भागो5स्ति, तथापि त्वं तेभ्योहन्यं भागमस्मिन प्रथमग्रहेउ्प्पह्मिच्छे । इच्छतेव्य॑त्ययेन आत्मनेपदे 
लोइत्तमेकवचनम्‌ । इत्थमिच्छित्वा हे वायो, अस्मिन्‌ ग्रहे मा मां मम भाग देहीत्युवाच । ततो भागप्रदानान्मम 
कि फल स्थादिति वायुनोक्ते वरमिन्द्रो ददौ निरुक्तमेव वाग्वदेतु । तं च वर॑ं वाचाज्भीकृतवति तद्वरप्रदानात्‌ पूर्व॑ 
वायुदेवत्योषपि स्‌ ग्रह इन्द्रसम्बन्धेनैन्द्रवायवोउभवत्‌ । निरुक्त नाम निःशेषमुक्त विस्पष्टमित्यथं:। अत एथ 
देवताविशेषरूपस्थाथंस्थ प्रत्यायनेनाविस्पष्टया ऋचः प्राजापत्यत्वमन्यत्र श्रुयते--अनिरुक्तया प्राजापत्यया 
गृह्नाति'। यद्वा-परा-पश्यन्ती-मध्यमा-वैखरीति चतुरवस्था वागवतिष्ठते। तत्र पूर्व॑स्मित्‌ वागवस्थाभेदे 
उत्तरोत्तरस्याभावात्‌ सावशेषत्वमु, वैखर्या तु परादीनामपि तिसृणां संग्रहेण निःशेषत्वास्निरुक्तत्वम। 'स 
इन्द्रोड्जवीत्‌ । अध॑ भेउ्स्थ ग्रहस्ेति तुरीयमेव त इति वायुरधं॑मेव मे तुरीयमेव त इति वायु: (श० ४।१॥३॥१३) । 
तो प्रजापति प्रति प्रश्नमेयतु: । स प्रजापतिग्रेहं द्ेघा चकार स होवाचेद॑ वायोरित्यथ पुनरध॑ द्वेधा चकार स 
होवाचेद॑ वायोरितीद॑ तवेतीन्द्रं तुरीयमेव भाजयाश्कार यद्‌ हे चतुर्थ तत्तुरीय॑ तत ऐन्द्रस्तुरीयो ग्रहोड्भवत्‌! 
(श० ४।१३।१४) । एवं विवदमाना इन्द्रवायू प्रजापति प्रृच्छाव इति तत्समीपमगमतामु । स च त॑ ग्रह॑ विभज्य 
इन्द्र चतुर्थाशेन भागिनमकरोतु, अवशिष्ठेन तु वायुमिति । 


'तस्थ वैतस्थ ग्रहस्थ । द्वे पुरोरुचौ वायव्यैव पूर्वन्द्रवायव्यूत्तरा हें. अनुवाक्वे वायव्यैव पूर्वन्द्रवायव्युत्तरा 
दो प्रैषों वायव्य एव पूर्व ऐन्द्रवायव उत्तरों हे याज्ये वायब्यैव पूर्वन्द्रवायव्युत्तरैवमेनं तुरीय॑ तुरीयमेव भाजया- 
ख़कार' ( श० ४।१।३१५ )। इन्द्रवाथ्वो: स्वकीयग्रहभागानुसारेण ग्रह्मज्भभूतानामपि मन्त्रा्ां विभागों जातः । 
, दें पुरोरुचौ वायव्यैव उपयामगुहीतोउसीत्यस्मात्‌ पूर्व ग्रहप्रशंशारूपतद्विषयां रच देवताये करोतीति पुरोरक । 
प्यन्तात्‌ किविप्‌, 'क्विप्‌ च' ( ज्ञा० सू० श२।७६ ) इति णिलोपे, 'णेरनिटि! ( पा० सु० ६४५१ ) इत्यनेन 
संज्ञापूवंकस्थ विधेरनित्यत्वादु गुणाभाव:। यद्वा अन्तर्भावितण्यर्थात्‌ क्विप्‌। पूर्वा वायव्या उत्तरा ऐन्द्रवायवा 
इति सर्वत्रेच्द्स्य चतुर्थाशभाकत्वम्‌ । अनुवाक्याप्रैषयाज्यास्वप्येवम्‌ । 'श होवाच । तुरीय॑ चेन्मामबीभजंस्तुरीयमेव 
तहि वाइनिरुक्त वदिष्यतीति तदेतत्‌ तुरीयं॑ वाचोउनिरुक्त॑ यन्मनुष्या वदन्त्यथतत्तुरीयं वाचो$निरुक्‍्त॑ 
यत्रशवों वदन्त्यथैततुरीयं वाचो$निरुक्‍्त॑ यद्यांसि वदन्त्यथैतत्त रीय॑ वाचोउनिरुक्त॑ यदिदं क्षुद्रर०_ 
सरीसृप॑ वदति॥ तस्मादेतहषिणाभ्यनुक्तम्‌--चत्वारि वाक्‌ परिमिता पदानि तानि विदुर्त्नाक्मणा ये मनीषिण:। 
गुहा त्रीणि निहिता नेज्धयन्ति तुरीय॑ वाचो' मनृष्या वदन्‍्तीति! (श० ४।१।३॥१६-१७)। स्वकीयग्रहादिभागानु- 
सारेण वाचश्रतुर्थमेव निरुक्तं स्थात्‌, ग्रहे सर्वंचतु्थभागस्थैव मदीयत्वाद्‌ वागपि चतुथमेव भागं विस्पष्ठे 
वदिष्यति, वाचो विस्पश्थ्रितुर्थ भागे वैखरीं वदत इत्यर्थ:। परा-पश्यन्ती-मध्यमा-बैखरीति चतुरवस्था 
वाग्भवति | परादीनां तिसु्णा देवमध्य एवावस्थानेन परश्रोत्रग्रहणयोग्यत्वाभावादविस्पष्टथ॑त्वम्र॒ । वैखरी पुनः 
परश्रोत्रेगृंह्मतेडतिवाहिताथंप्रत्यये च समर्थेति विस्पष्टेत । यत इन्द्रेण वैखर्यात्मक॑ वायुमनु जात॑ तदिदानीं 
मनुष्यादिभिस्तदेव व्यवह्वियते । मन्त्रोषपि तथैवाह--इन्द्रों वाचश्चतुर्थभागं विस्पष्टमन्वजानात्‌ । तस्माइषिणा 
मन्त्रेणैवपुक्तत्‌ -बाच: पदानि परा-पश्यन्ती-मध्यमा-वैख रीत्यवस्थाभेदा,, चत्वारि परिमिता परिमितानि। 
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यतप्रत्वाय॑तः परिच्छिस्नौनि | यद्वा वाक्परिमितानि चत्वारि पदानि परिच्छिन्तपराद्यवस्थाभेदरूपचतुष्पदा- 
त्मिका। पूर्वव्याख्याने 'सुपां सुलुक (पा० सू० ७१३९) इत्यादिना पष्ठया लुकि वागिति रूपम । परिमिता इति 
तेशछन्दसि बहुलम' ( पा० सू० ६१७० ) इति जसादेशे शैलोप:। ये मनीषिणो विद्वांसस्ते ब्राह्मणास्तानि वाचः 
पदानि जानन्ति । त्रीणि पदानि पराद्यवस्थाभेदरूपाणि शरीरमध्यरूपायां गुहायां निहितानि नेज्जयन्ति न चेशन्ते, 
न विस्पष्टीभवस्तीति । गुहा इत्यत्रापि सप्तम्या छुक, आकारादेशो वा । चतुरथभेव रूप॑ वैखर्यात्मकमिदानीं मनुष्या 
वदन्ति | मनुष्या इति पश्चादीनामप्युपलक्षणम्‌ । इत्यमाख्यायिकया ग्रहस्य देवतादिक प्रदश्यं तस्थ समस्त्रक 
ग्रहणसंस्कारं विधत्ते--अथातो ग्रह्लात्येव। आ वायो भूष'बायवे त्वेति' ( श० ४।१।३१८ )। स्पष्टार् 
ब्राह्मणम्‌ । मन्त्रस्तु व्याख्यात एवं । 

अध्यात्मपक्षे--है वायो, वायुवत्‌ सततगमनशील परिव्राजक, शुचिपा: शुचि गज्भजाजलादिक पिबतीति 
शुचिषा:, नोउस्माकमुप समीपे आश्रये आभूष आगत्यालडकुरु। है विश्ववार ! विश्वै: सर्वेत्रियते प्राथ्य॑ते 
त्यागशीरत्वादिति विश्ववारस्तत्सम्बुद्धों । ते तब सहस्न॑ नियुत: सहस्रसंख्याकानि वाहनानि सन्ति, तैरागच्छ । 
त्यागित्वात्‌ सर्वेषामपि वाहनानि तवैब सन्ति । ते तुम्य॑ मर्ध तृप्तिकरमन्धोइल्नादिकू उप अयामि प्रापयामि। 
है देव थ्रोतमान ! यस्य ते तब पू्व॑पेयं पूर्वें: पृव॑जै: पेयं ज्ञानामृतं दधिषे धारयसि, तस्में वायवे त्वत्पाप्तये त्वा 
त्वामहं भक्त: साधक आश्रये । यद्वा हे वायो वायुवेग वायुपुत्र ! हे शुचिपा: शुरचि जल पिबतीति शुचिपा: ! त्वं 
नोउस्माक्क हृदयमलडकुरु। हे विश्ववार स्वंवरेण्य, ते तव सहर्ल॑ सहख्नसंख्याका नियुतों नितरां युतास्त्वयि 
स्थिता ज्ञानविज्ञानादयः सहजा गुणा:, तैः क्ृतार्थयेति शेष:। ते तव उप समीपे मर्या तृप्तिकरमन्धो 
विविधभोग्यप्त अहमयामि सनसा समपंयामि, यस्य ते तब पूर्वपेयं श्वीरामप्रसादात्‌ पूर्वमेव दध्िपे, अतो वायबे 
वायुरूपाय तुभ्य॑ हे तैवेद्य त्वामपंयामि । वायुपदेल समष्टिप्राणात्मको हिरण्यगर्भोषपि ग्रहीतुं शवयते । 


दयानन्दस्तु-- हे शुचिपा: ! शुचि पवित्रतां पातीति शुचिपा वायो योगिनः सहल॑ नियुतो नियुज्यन्ते ये, 
तानु निश्चितान्‌ शुभादिगुणान्‌ उप आशभूष | हे विश्ववार, सर्वानिन्‍्दानु वृणोतीति ते तव सकाशाद मद्यमन्ध् उपो 
अयामि । हे देव, यस्य तब पूर्व॑पेयं पूर्वं: पातुं योग्यमिति वाउस्ति, यच्च त्वं दंधिषे, तद वायबे त्वा त्वामहं 
स्वीकरोमि' इति, तदेततु सवंमविचारितरमणीयम्‌ । शुचिपदस्य शुचितेति गौणो<्थ॑:। नियुज्यन्ते ये ते कर 
नियुतः ? ते च शुभगुणादय एवं कथम ? किद्च, ते गुणा ईश्वरस्थ चेतु, कर्थ तैयोंगी अलडक्रियते ? गुणिनमपहाय 
गुणानामस्यत्र गमनासम्भवात्‌। निराकारः कथं मचमन्धो योगिनां सभ्ोपमुपनयति ? पूर्वपेयमित्यस्य 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--हे वायु के समान निरन्तर गमनशील परित्राजक, पवित्र गंगा आदि नदियों 
के जल का पान करने वाले आप हमारे समीप आश्रम में आकर उसे अलंकृत करें। त्यागशील होने के कारण सबके द्वारा 
प्रायथित आपके हजारों वाउन हैँ । उनके द्वारा आप आइये । आपके लिये तृप्तिकारक अन्न भादि मैं निवेदित करता हूँ | हे 
दोतमान, जो आपके पूर्वाचार्यों के द्वारा संगृहीत ज्ञानाभृत आप घारण करते हैं, उनकी प्राप्ति के लिये मैं साधक भक्त 
आपका आश्रय छेता हूँ । अथवा हे वायुवेग वाले पवनपुत्र, पवित्र रस का पान करने वाले आप हृदय को अलंकुत करे । 
है सबके द्वारा काम्य, आपके हजारों निरन्तर संयुक्त ज्ञान-विज्ञान आदि सहज गुण हैं, उनके द्वारा हमें कृतार्थ करें । आपके 
संमुख तृप्तिकारक विविध भोग्य मैं हृदय से समर्पित करता हूँ, जो श्री राम के प्रसाद से पूव॑ में ही आपने घारण किये हैं । 
अतः वायुरूपी आपके लिये मैं तैवेद्य अर्पित करता हूँ । वायु शब्द से यहाँ समष्टि-प्राणात्मक हिरण्यगर्भ का भी ग्रहण किया 
जा सकता है। 

स्वामी दपानन्द द्वारा निरूपित अर्थ अविचारित-रमणीय हो है । शुचि शब्द का शुचिता अथं गोण है । निराकार 
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पर्वोयोगिभी रक्षणीयं योगबर्ल दघधिषे” इत्यपि तथाविधमेव, ताहशेअ्थें शब्दस्याशक्तत्वातु। नहात्यस्य 
योगबलमन्यो धारयितुं शक्नोति ॥ ७॥ 


| 4 
इन्द्रबायू इसे सता उप प्रयोंभिरागंतम्‌ । इन्दंवो वामशन्ति हिं। उपयागृहीतोरस 
बायव॑ इन्द्र वायुभ्याँ त्वेष तु योनि: सजोषोंभ्यां त्वा ॥ ८ ॥ 


“अपगुह्य पुनरिन्द्रवायु इतीति' ( का० श्रौ० ९६७७ )। एकवारमर्ध॑ गृहीत्वा ततः सब्ततधारातः पात्र 
पृथककृत्य इन्द्रवायू इति मन्त्रेण तस्था एवं धाराया गृह्लीयात्‌ । ऐन्द्रीवायबी गायत्री मधुच्छन्दोहष्टा । उपयामेति 
यजुःसहितो मन्त्र: । हे इन्द्रवायू, युध्मदर्थमिमे सोमाः सुता अभिषुता: । वां प्रयोभिरेतैः सोमरसरूपैरज्नैनिमित्त- 
रूपैझप समीपे युवामागतमागच्छतस्‌। प्रयुरित्यस्तताम। यद्वा प्रयोभि: शीघ्रगामिभिरश्वैरागच्छतस । 
प्रपृव॑स्थ 'इण गतौ' इत्यस्य शतृप्रत्यये तकारस्य छान्दसः सकार:। हि यस्मादिन्दवः सोमरसाः, वां युवामुशन्ति 
कामयन्ते | है सोमरस, त्वमुपयामग्रहेण गृहीतोउसि । वायवे वायुदेव्ताथंमिन्द्रवायुभ्यामिन्द्रवायुदेवतार्थ त्वां 
गृह्ञामीति शेष: । हे पात्र, खरस्यैकदेश: स्थानं तव योनि: । अतोउत्र सजोषोभ्यां समानप्रीतिभ्यामिच्धवायुभ्यां 
त्वा सादयामीति शेष: । 'दशापवित्रे परिमृज्यैध ते योनिरिति सादनम्र' इति दशापवित्रे गृहीतं ग्रह परिमृज्य 
ग्रहस्थ सादनं करोति । द्विवैवत्यग्रहाणां मध्ये ऐन्द्रवायवग्रहस्य प्राथम्यघ्, 'वाग्वा एषा यबैन्द्रवायव:' इत्यादिता 
तित्तिरिणा बहुधा प्रपग्लितत्वातु । शतपथे च तदेव स्पष्टीकृतमु-- अथापगुह्य पुनरानयति । इन्द्रवायू" 'त्वेति यो 
वै वायु: स इन्द्रो य इन्द्र: स वायुस्तस्मादाह एब ते योनि: सजोषोभ्यां लेति' ( श० ४।१३।१९ )। पुनग्रैहण 
विधत्ते--वायव्यग्रहणानन्त रमपच्छिद्य पुनरपीन्द्रवायव्यमानयति, गृह्लतीत्यर्थ:। तत्र मस्त्र:--इन्द्रवायू इति। 
इन्द्रवाय्वोरेकस्मिन्नेव ग्रहे हविःस्वीकारादभिन्नत्वमुपचरय॑ते-यो वै वायु: स इन्द्रो यो वै इन्द्र: स वायुरिति । 


अध्यात्मपक्षे -इस्द्रवायू, इन्द्र: परमात्मा रामः, वायुल॑क्ष्मण:, हिरण्यगरभेरूपत्वात्‌ । परापरब्रह्मरूपी 
परमेशहिरण्यगर्भों वा । इमे सोमाः सुता अभिषुता:, सोमोपलक्षितानि बहुनि निवेदतीयानि नवेद्यानि प्रस्तुतानि । 
प्रयोभिरत्तमवाहनैरुपागतमु उपागच्छतम्‌ । इल्दवः सोमप्रधानानि नैवेद्यानि वां युवामुशस्ति कामयन्ते । है सोम, 


तृप्तिकर अन्न को थोगियों के समीप कैसे छाया जा सकता है ? ॥ ७ ॥ 


मन्त्रार्थ-हे हसड्न्‍र और बायु देवता ! तुम्हारे लिये यह सोम प्रस्तुत है। इस सोमरस रुप अन्न के पान के छिये 
हमारे समीप आइये । यह सोमरस आपकी प्रसन्नता की इच्छा रखता है । है तृतीय ग्रह के सोसरस ! तुम वायु देवता के 
निमित्त उपयाम पात्र द्वारा प्रहण किये गये हो । एक साथ विचरण करने वाले इन्द्र और वायु देवता के सन्‍्तोष के लिये 
तुम्हारा ग्रहण करता हूँ। यह इख्ववायु प्रह तुम्हारा निवासस्थान है। इस््र और बायु बेवता की प्रीति के लिये में तुम्हें 
इस स्थान में स्थापित करता हूँ ॥ ८ ॥ 


भाष्यसार -- इन्द्रवाय! यह ऋचा भी ऐन्द्रवायव ग्रह के ग्रहण में विनियुक्त है। निरन्तर धारा से ग्रहण करते हुए 
आधे ग्रहण के बाद पात्र को अलग करके पुनः इस ऋचा से उसी धारा से ग्रहण किया जाता है। यह याज्ञिक विनियोग 
कात्यायन श्रौतसूत्र (९६७) में निरूपित है । शतपथ ब्राह्मण आदि में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है--हे इन्द्र तथा वायु, भर्थात्‌ परमात्मा राम एवं हिरण्यगर्भात्मक लक्ष्मण, अथवा 


म० ८-९ | वेदा्थपारिजातभाष्यसहिता २५ 


तदुपलक्षितनैवेद्यसमूह, त्वम् उपयामेत अहिसादियमसमूहसमीपदृत्तिना श्रेम्णा गृहीतो5सि । वायवे हनूमते 
इन्द्रवायुम्यां श्रीरामलक्ष्मणाभ्यां परमेशहिरण्यगर्भाभ्यां सजोषोभ्यां समानप्रीतिभ्यां त्वां समपंयामीति शेषः । 
हे सोम, एघ इस्द्रस्ते योनि: कारणमु। तबाराधनमेव तव सदुपयोग:--त्ववीयं वस्तु गोविन्द तुभ्यमेव 
समपंये' इति | 


दयानन्दस्तु--है इन्द्रवायू प्राणसुयंसहशौं योगस्योपदेट्रभ्यासिनौ, हि यत इमे सुता निष्पल्नाः पदार्था 
इन्दवः सुखकारका जलादिपदार्था:, इन्दुरिव्युदकनामसु पठितस्‌ (निघ० ११२८४) । वां युवामुशन्ति कामयस्ते । 
युवामेतै: प्रयोभि: पदार्थ: सहैवोपागतस्‌ उपागच्छतम्र । हे योगाभीष्सो, वायवे वायुगतिसिद्धये त्वमनेनाध्यापकेन 
उपयामग्रहीतो5सि योगस्य यमनियमैः सह । हे योगाध्यापक, एष योगस्ते तव योनिर्द:खनिवारक॑ गृहमिवास्ति । 
इन्द्रवायुभ्यां विद्युआाणवायुभ्यां_तत्सभानाभ्यां योगाकर्षगनिकरषंणाभ्यां जुष्टे प्रीतम, तथा हे योगाभीप्सो, 
सजोषोभ्यामुक्तगुणाभ्यां जुु्ट त्वां चाह वश्मि! इति। हिन्यां तु--आगतमित्यस्थ अवगतस्‌ अवशच्छतम्‌' 
इत्यर्थं: कृत: । तत्सव॑मपि यत्किश्ितु, श्रतिसूत्रादिविरुद्धत्वातु, गौणार्थाश्रयणगौरवाच्च, प्राणसु्यंसाहश्यस्य 
योगोपदेष्ट्म्यासिनो रनिरूपणात्‌ । कथश्रित्‌ साहश्यं तु पतिपत्नयोरप्यस्त्येव | सुता निष्पन्नाः पदार्था इंत्यपि 
निमुंलमेव । प्रयोभि: कमनीमैरित्यपि चिन्त्यमेव । शिष्योड्ध्यापकेन शिष्यत्वेनेव गह्मते । यमनियमादय:ः कि 
शिष्यत्वेन गृह्मन्ते ? अन्यथा कथं सहभावः । वायुवद्‌ गत्यादिसिद्धिरपि वायुपदस्य नाथ, तस्य तत्राशक्तत्वात्‌ । 
विद्युआगाभ्यामाकषंणनिकषंणयो: कीहशं साहश्यमिति नोक्तमु। हिन्यां तु समाध्यारोहणावतारणाभ्यामित्युक्तम । 
तदर्थमिन्द्रवायुपदप्रयोगस्थ कियतु साथ॑क्यमिति तु विद्वांसो विदाडकुव॑न्तु ॥ ८ ॥ 


अय॑ वां भिन्नावरुणा स॒तः सोस॑ ऋताव॒धा । मसेदिह श्रत( हवंसू ॥ डप्याम- 
गृहीतो<सि मिन्रावरुणाश्यां त्वा ॥ ९ ॥ 


पर तथा अपर ब्रह्म रूपी परमेश एवं हिरण्यगर्भ, ये सोम आदि अनेक नेवेद्य प्रस्तुत हैं । आप उत्तप्त वाहनों के द्वारा 
आइये । सोम-प्रघान नैवेद्य आपकी कामना करते हैं । हे सोम आदि नैवेध्समूह, तुम अहिसा आदि यमसमूह के समीप रहने 
वाले प्रेम के द्वारा गृहीत हो। वायुरूप हनुमान्‌ के लिये, समान प्रीति वाले श्रीराध-लक्ष्मण के लिये अथवा परमेश एवं 
हिरण्यगर्भ के लिये तुमको समर्पित करता हूँ। है सोम, परमात्मा ही तुम्हारा कारण हैं । त्वदीयं वस्तु योविन्द तुम्यमेव 
समपंथे” इस वचन के अनुसार उसकी आराधना ही तुम्हारा सदुषयोग है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित संस्कृत एवं हिन्दी दोनों ही अर्थ श्रुति तथा सूत्र के दचनों से विशद्ध होने के कारण 
ओर गौण भर्थों के ग्रहण से सदोष होने के कारण अग्राह्म हैं । प्राणसूयंसदृशत्व का योगोपदेश तथा योगाभ्यासी के रूप में 
निरूपण नहीं किया गया है । जैसे-तैसे सादृश्य तो पति एवं पत्नी का भी हो सकता है । स्रुत का अर्थ निष्पन्न पदार्थ करना 
अप्रामाणिक है। यम, नियम आदि क्या शिष्य के रूप में माने जाते हैं ? वायु शब्द का वायु के समान गति आदि की 
सिद्धि! अर्थ नहीं हो सकता, क्योंकि इस अथं में पद को शक्ति नहीं है । इन्द्रवाय्‌ शब्दों की व्याख्या हिन्दी में अध्यारोपण 
तथा अवतारण की गई है । इसके लिये इन्द्र एवं वायु शब्दों के प्रयोग की कितनी साथंकता है, यह विद्वान ही समझें ॥८॥ 

मन्त्रार्थ- हे मित्रावरुण ! तुम्हारी प्रीति के निमित्त यह सोमरस प्रस्तुत है। इस यज्ञ में हमारे इस आह्वान का 
आाष श्रवण फरें | हे चतुर्थ ग्रह के सोमरस ! तुम मिन्नावरुण संज्ञक उपयाम पात्र में ग्रहीत हो, सिन्नावरण संगक देवताओं 
ही प्रीति के निमित्त तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूँ ॥ ९ ॥ 

हा 
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'मैत्रावरुणमयं वामिति! (का० श्रौ० ९।६।८) । तस्या एवं सन्‍्ततधाराया मैत्रावरुणपात्रे मैत्रावरुणदेवताक 
सोममयं वामिति भन्‍्त्रेण गृक्लीयात्‌। मित्रावरुणदेवत्या गायत्री गृत्समदद््टा यजुरन्ता। हे मित्रावरुणौ, 
विभक्तेराका :: | हे ऋतावृधौ, ऋतस्य यज्ञस्य वर्धयितारौ, वां युवयो: प्रयोजनाय अय॑ प्रस्तुत: सोम: सुतो$ 
भिषुतः । तस्मादिह यज्ञे मम इद्‌ एवं ममैव बहुनां यजमानानां मध्ये ममेव हवमाह्वानं श्रुतं श्यूणुतस्‌ । हे सोमरस, 
त्वमुपयामेन मैत्रावरुणग्रहपात्रेण ग्रहीतोइसि । मित्रावरुणाभ्यामर्थे त्वां गह्लामीति शेष: । शतपथे- क्रतुदक्षो ह 
वा अस्य मित्रावरुणौ। एतल्ल्वध्यात्म?9 से यदेव मनसा कामयत इदं मे स्थादिदं कुर्वीयेति स एवं क्रतुरथ 
यदस्मै_ तत्समृउ्यते स दक्षो मित्र एवं क्रतुवंरुणो दक्षों ब्रह्मेव मित्र: क्षत्रं वरुणोउभिगन्‍्तैव ब्रह्म कर्ता क्षत्रिय: 
( श० ४॥१।४।१ )। विधास्थमानग्रहदेवतां प्रशंसन्‌ तस्येन्द्रवायवानन्तर्यें कारणमाह--क्रतुदक्षौ ह वा इति। 
मित्रावरुणी देवताहन्द्े च' ( पा० सू० ७॥२१ ) इति दीघं: । अस्य यज्ञस्य समस्तस्थ लोकस्य वा क्तुदक्षौ 
मित्रावरुणौ, तस्मात्‌ प्रशस्तौ। वक्षक्रतुभ्यां मैत्रावरुणम' (तै० सं० १५४) । ऐन्द्रवायवग्रहस्तु वागात्मक इति 
पूर्व प्रतिपादितसु। वाक्‌ पुनमंनो5धीना, 'मनसा हि वाम्बिधृता' (तै० सं० ६।१।७)। सद्धूल्पोत्साहौ च मनोउधीनौ। 
ततो वागात्मकैन्द्रवायवानन्त्य॑ दक्षक्रत्वात्मकमित्रावरुणदेवत्यस्य ग्रहस्येति युक्तमेव । 


श्रयते हि तथैव तैत्तिरीयके वायव ऐन्द्रवायवं दक्षक्रतुभ्यां मैत्रावरणम्‌' ( तै० सं० १५४ )। द्विविधौ 
हि मित्रावरुणी -आध्यात्मिको, आधिभौतिकौ च। तत्रोक्तावाध्यात्मिकौ। क्रतुदक्षयोरर्थ विवृणोति--इढं मे 
स्थादिति । इदं पुरोर्वाति में स्थात्‌, इदं कुर्वीयेति यन्मनसाभिलषति स क्रतु: सद्भुल्प: । तत्सद्धुल्पितमस्म छोकाय 
येन समृद्धचते स दक्ष:, दक्ष वृद्धो' । तावेव क्रमेण क्रतुदक्षौं । मित्र एवं क्रतुः, वरुणों दक्ष: । ब्रह्म ब्राह्मणजाति:, 
सैव मित्रो देवः, क्षत्रियजातिरेव वरुणों देव:। अभिगनन्‍्तैव अभिगमनशीलो ज्ञानशक्तियुक्तो ब्रह्म ब्राह्मणः, कर्ता 
क्रियाशक्तियुक्तः क्षत्रिय: । उभयत्रापि ताच्छील्ये तृनृप्रत्ययः । यतो मित्रावरुणौ क्रतुदक्षशब्दाभिधेयज्ञानक्रिया- 
शक्तिरूपौ, ब्रह्मक्षत्रे च ज्ञानक्रियाशक्तिमती, अत आधिभौतिकमिन्रावरुणरूपत्वमनयोयुंज्यते । ते हैते अग्रे 
तानेवासतु: । ब्रह्म च क्षत्रं च ततः शशाकैब ब्रह्म मित्र ऋते क्षत्राद्‌ वरुणातु स्थातुस्र! ( श० ४।१॥४।२ )। न 
क्षत्रं वरुणः। ऋते ब्रह्मणों मित्राद्यद्ध किव्ल वरुणः कर्म चक्रेःप्रसूतं ब्रह्मणा मित्रेण न हैवास्मे तत्समानृघे' 
( श० ४१४३ ) | ब्रह्मक्षत्रयोरुक्तमाधिभौतिकत्वमाख्यायिकया हढीकुबंन्‌ ग्रहस्य द्विदेवत्यत्वमाह--ते हैले इति । 
अग्रे पूर्व॑ ते एते ब्रह्म च क्षत्रं चे विभिन्‍ने अभूतास । ततो विभेदानन्तरं मित्रात्मकं ब्रह्म वरुणात्मकेन क्षेत्रेण 
विनापि स्वत एव स्थातु शक्तमभूत्‌ु, तथा वरुणात्मक क्षत्रं मित्रात्मकेन ब्रह्मणा विना स्वत एवं स्थातु न शक्त- 
मभूत्‌ । ततो वरुण क्षत्रं यत्‌ किष्च कम चक्रे तत्सव॑ मित्रेण ब्रह्मणा अप्रसुतमननुज्ञातमनुपदिष्टमेवा4. रोतु। ततु कृत॑ 
कर्म अस्मै क्षत्राय न समृद्धमभूतु, यस्मात्‌ स्वत एवं कृत न समृद्धमतः स्थातुं न शक्तमभूतु । स क्षत्रं वरुण: । ब्रह्म 
मित्रमामन्‍्त्रयाश्बक़ उप मावतंस्व स(>सुजावहै पुरस्त्वा करवै त्वत्नसृतः कम करवा इति तथेति तो समसजेतां 
तत एप मेत्रावरुणो ग्रहोई्भवत्‌” ( श० ४१॥४।४ )। ततो वरुणात्मक क्षत्रमशक्त॑ सन्सित्रात्मकं ब्रह्म आमच्व- 
या्रक्रे हे ब्रह्मत, त्वं मामनुवर्तंस्व, आवां संसृष्टो भवाव संसृजावहै इति व्यत्ययेनात्मनेपदसु । त्वां पुरः 
करिष्यामि त्वयोपदिष्टमेव कर्म करिष्यामि। तथास्त्विति ब्रह्मण्यज्धीकुवति तौ ब्रह्मक्षत्रात्सको मित्रावरुणो 
संसृष्ठावभूतामु । तत: संसर्गाद्धेतोरेवायं ग्रहों मित्रावरुणार्थ द्विदेवत्यो3भवत्‌ । 


भाष्यसार--सोमरस की उसी सतत घारा से मैत्रावरुण पात्र में मैत्रावरुण ग्रह का ग्रहण 'अय॑ वाम्‌” इस ऋचा के 
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मो एवं पुरोधा । तस्मास्न ब्राह्मण: स्वेस्थेव क्षत्रियस्थ पुरोधां कामयेत स?#ह्येवैती सूजेते सुकृतं च 
दुष्कृतं च नो एव क्षत्रियः सबंसिव ब्राह्मणं पुरोदधीत सर? झोवैतो सृजेते सुकृतं च दुष्कृतं च स॒ यत्ततों वरुण: 
कम चक्े प्रसूतं ब्रह्मणा मित्रेण सरे? हैवास्म॑ तदानूधे! ( श० शशा४ा५ )। ततो वरुणेन संसृष्टत्वाद ब्राक्मण- 
जात्यात्मको मित्रश्न क्षत्रजात्यात्मकस्य वरुणस्थ पुरोहितो5भूत्‌ । अन्न ब्रह्मक्षतरयोविभागे क्षत्रस्य सामर्थ्याभाव- 
मुपन्यस्थ पुनस्तदुपगमाय तयोः संसगोडभिहित: । उत्साहश्न सद्धूल्पाभावे न शवनोति क्रियां निष्पादयितुम, 
अतोष्नयोस्तत्साहृश्यल्ञाभास्तदात्मकमित्रावरुणयो राधिभौतिकरूपत्वमुपपद्यत इति भावः। यतोछ्च मित्रोब्नु रूप: 
पुरोहितोःभूत्‌, वरुणश्चानुरूपो. राजा, अतो' लोकेडपि प्रोहितेन राज्ञा चानुरूपाभ्यामेव भवितव्यमिति 
दर्शयति -स१9 ह्येवैताविति। यस्मादनुरूपाबेतौ ब्राह्मणक्षत्रियौँ सुकृतं दुष्कृतं च संसृजेते संसरज॑यत:, 
सुजिरत्रान्तर्भावितप्यर्थ:, तस्माद्‌ ब्राह्मणो5विशेषेण स्वस्थ क्षत्रियस्थ पुरोधां पुरोहितत्व॑ न कामयेत, किन्तु 
स्वानुरूप सुकृतिनमेव क्षत्रियं कामग्रेतेत्यथं: | पुरोधामिति दधातेः सम्पदादिलक्षणो भावे विवप्‌ । क्षत्रियोब्प्येव- 
मनुरूपमेव ब्राह्मण पुरोदधीत पुरोहित कुर्यात्‌ । प्रकृतेडनुरूप पुरोहितस्थ मित्रस्य संसर्गेण प्राप्त फलमाहु-- 
स९9 हैवास्म तदानूधे इति। ततः संसर्गानन्‍्तरं स वरुणो यत्क्म चक्रे तन्मित्रेण ब्रह्मणोपदिष्टमति वरुणस्य 
समुद्धे कर्माभूत्‌ । तत्तदवक्लृप्मेव । यद्‌ ब्राह्मणी5 राजन्यः स्यायययु राजान॑ लग्ेत समृद्ध तदेतद्ध त्वेवानवक्लप्त 
यत्‌ क्षत्रियों ब्राह्मणो भवति यद्ध किद्व कर्म कुरुतेअश्रसूत॑ ब्ह्मणा मित्रेण न हैवास्म तत्समृद्धयते तस्‍्मादु 
क्षत्रियेण कर्म करिष्यमाणेनोपसत॑व्य एवं ब्राह्मण: स९5 हैवास्मे तद्‌ ब्रह्मप्रसुतं क्मध्यंते! ( श० ४१४४६ )। 
ब्राह्मणस्य स्वाभाविशज्ञानशक्तिसम्भवात्‌ क्षत्रियस्थ तदभावात्‌ क्षत्रियेण ब्राह्मणोइनुसर णीय इत्याह-- 
तत्तदववलप्रमेवेति । यस्माद्‌ ब्राह्मगस्य स्वाभाविय ज्ञानशक्तिमत्तया अनन्‍्यत उपदेशापेक्षा नास्ति, तस्माद्‌ ब्राह्मणो 
यदि राजन्यों भवेत्‌, अबवा पुरोहितो भुत्वा राजान॑ लभेतेति यत्‌ तदवक्लूप्रमेव । तेन कृत तत्व-म॑ं समृद्ध भवति । 
क्षत्रियों ब्राह्मणो भवतीत्येतदुक्तम्‌। ब्राह्मणों यत्िि ख्ित्त म॑ कुरुते तन्सित्रात्मकेन बह्मणा नोपदिष्ग स्थात्‌, तथा च 
तदस्मै न समृद्ध भवति। क्षत्रियस्थ पुरोहितकृत्यज्ञानसम्भवेशपि स्वाभाविवज्ञानाभावात्‌ तत्वमं न समृद्ध 
भवति | ब्राह्मणस्थ प्रजापतेमुंखत उत्पन्तत्वादुपदेशकत्वं स्वाभाविकम््‌ । क्षत्रियस्थ बाहुभ्यामुत्मन्तत्वात्‌ व तुत्वं 
स्वाभाविकम्‌ । तथा च श्रूयते--स मुखतस्त्रिवृतं निरमिमीत' इत्यारम्य ब्राह्मणों मनुष्याणामजः पशुनां 
तस्मात्तें मुख्या मुखतोड्यूज्यन्त' ( तै० सं० ७११), 'उरसो बाहुभ्यां पद्नभदर्श निरमिमीत' इत्यारभ्य 
'राजस्यों मनुष्याणाय/ ( तै० सं० ७११ )। अच्यत्राप्याम्तायते- ब्राह्मणोआय मुखमासीदाहू राजन्य: कृत: 
( वा० सं० ३१११ ) | तस्मात्‌ पुरोहितकृत्यविदापि क्षत्रियेण कम करिष्यमाणेन ब्राह्मण एबोपसरणीय: । झूले 
'यद्‌ ब्राह्मणो5राजन्य:” इति पाठो5स्ति, तथैव क्षत्रियो&ब्राह्मण इत्यपि पाठ: स्थात्‌, तदा तु यदि ब्राह्मणोडराजस्यों 
राजन्यरहितो5पि भवेत्‌, तदा तदवक्लुप्तमेव | यदि ब्राह्मणों राजानं लभेत्तदा समृद्ध तज्जीवन भवेत्‌, तथैव यदि 
क्षत्रियोबब्राह्मणों भव॑ति, ब्राह्मणविधुरो भवेत्‌ तदा तदनवक्छप्तमेव । यतो यस्माद ब्रह्मरह्ित॑ क्षत्र यत्कमं कुरुते, 
तदब्राह्मणानुषदेशान्न समृद्धचते | अयातो ग्रह्लात्येव । अय॑ वां मित्रावरुणा सुतः सोम ऋतादबुध्चा ममेदिह"” 
मित्रावरुणाभ्यां व्वेति' ( श० ४१४७ ) | व्याख्यातो मस्त: । 

अध्यात्मपक्षे-- है मित्रावरुणौ ब्राह्मणक्षत्रियों रामपरशुरामौ, युवाभ्यामय॑ दृश्यमान: सोमः सोमोपलक्षितो 
भोग्योडल्नभूतो मम स्वात्मा च वा युवाभ्यां सुतो युवयोभोग्यित्वेनोपकल्पित;, युर्वा बहुनामाह्नातृ्णा मध्ये ममेन्ममैव 
हवमाहवान श्रुत॑ श्रूणुतम। हें सोम, त्वमुपयामगहीतो5सि प्रमशटती व पराए श्रुत शणुतम्‌ । हैं सोम, त्वमुपयामग्रृहीतो5सि प्रेमशहीतो5सि, मित्रावरुणाभ्यां त्वामुपकल्पयामीति । 


द्वारा किया जाता है । यह याज्षिक प्रक्रिया कात्यायत श्रौतसूत्र ( ९६॥८ ) में वर्णित है । शतपथ एवं तैत्तिरीय श्रुतियों के 
अनुसार याज्षिक अर्थ उपदिष्ट है । 
सर्णात्मपात थे. गर्थ दस प्रकार है हे ब्राह्मण एवं क्षत्रिय, परश्राम तथा राम ! आप दोनों के लिये ही यह 
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दयानन्दस्तु - हे मित्रावरुणा प्राणोदानाविव बत॑मानौं ऋतावृधावध्यापकाध्येतारी, वां युवयोरयं सोमोी 
योगैश्व्य॑बृन्द: सुतो निष्पादित:। युवामह मम हव॑ श्रुतरम्‌। मम विद्यायोगप्रियस्थ इंद्‌ इव इहास्मिनु 
योगविद्याग्राहके व्यवहारे हव॑ स्तुतिसमूहं श्रुतं श्वुणुतम्‌ । मित्रावरुणाभ्यां सह वर्तमान त्वां गृह्लमामिः इति, तदपि 
यत्किखित्‌, पूर्वोक्तश्नुतिसूत्रादिविरोधात्‌ । मित्रावरुणा इति पदेनाध्यापकध्येतृप्रहणस्थ निर्मुंलत्वात्‌। सोमपदेन 
योगैश्वयंवृन्दग्रहणमपि स्वातन्त्यमेव, निमूंलत्वात्‌ ॥ ९ ॥ 


राया वय९/ संसवा९/सों मदेम हव्येन॑ दंवा यंवसेन गाव । तां धेनुं मिन्नावरुणा य॒वं नो 
विश्वाहं धत्तमन॑पस्फुरन्तीमेष ते योनिऋतायुभ्याँ त्वा ॥ १० ॥ के 


वयसा श्रीणात्येन॑ कुझावन्तर्धाय राया वयमिति' ( का० श्रौ० ९६॥९ )। ग्रहणानन्तरमेन मैत्रावरुणं ग्रहूं 
कुशाभ्यामस्तर्धाय लौकिकेन दुग्धेन मिश्रयेत्‌ । श्रपणं च द्रव्यान्तरसंसर्ग: । एवं कुशान्तर्धानं सवंत्र श्रपणेषु । 
मित्रावरुणदेवत्या त्रिष्टुप्‌ तसहस्युद्ष्ा | तामिति तदः श्रवणादिह यदो<्ध्याहार:। मस्त्रद्रष्टा कामदुघां प्रार्थंथतै-- 
हे मित्रावरुणौ, हव्येन देवा इन्द्रादयों यथा हविषा संभक्ता हृष्यन्ति, यथा च यवसेन घासेन गवाह्लिकादिना गावो 
हृष्टा भवन्ति, तथा च वर्य यया राया येन घेनुरूपेण धनेन ससवांसः संभक्ताः, 'वन्त षण सम्भक्तौ! क्वसौ रूपस, 
सन्‍्तो मदेम हुष्टा भवाम। युव॑ युवां तां घेनुं धत्त॑ नोअ्स्मभ्यं धत्तं दत्त युवासिति, प्रथमायाश्र' 
( पा० सु० ७२८८ ) इत्यात्वं न भवति, भाषायामिति वचनात्‌ | विश्वाह्य विश्वानि च तान्यहानि चेति 
कमंधारय:, सर्वदेत्यथं: । कीहशीं घेनुसु ? अनपस्फुरन्तीम, स्फुरतिगंत्यर्थ:, अपेत्यापेत्य पुरुषान्तरात्‌ पुरुषान्तर 
गच्छति सा अपस्फुरत्ती, तथा न भवतीत्यनपस्फुरन्ती, तामनन्यगामिनीं दत्तमित्यथ: । विश्वाहेति सततं 
दानक्रियाथंमिति । ग्रहीतसोमस्थ खरे सादनं विधत्ते-एब ते योनिऋतायुभ्यामिति । ऋतशब्देन 
मित्रोडभिधीयते, आयुशब्देन वरुण:, ब्रह्म वा ऋत॑ ब्रह्म हि मित्रो ब्रह्म हयुतं वरुण एवायु: संबत्सरों हि 
वरुण: संवत्सर आयु: (श० ४।१४।१० ) इति श्रुतेः । ताभ्यामृतायुम्यां मित्रावरुणाभ्यां त्वां सादयामीति 
शेष: | यद्वा ऋत॑ सत्यं यज्ञं वा कामयेते तौ ताभ्याम्ृतयुभ्यामु, संहितायां दीघ:। ऋतं यज्ञ वा इच्छ-ड्चां 
मित्रावरुणाभ्यामित्यथ, पदकारेण ऋतयुभ्यामिति परदपाठस्य कऋृतत्वातु। अत एवं ऋत॑ सत्यमिच्छड्ूबां 
मित्रावरुणाध्यामिति काण्वसंहिताहयाख्यायां सायणाचार्य: । 


दृश्यमान सोम आदि तथा मेरी भोग्य स्वात्मा भी आपके सामने नैवेद्य के रूप में प्रस्तुत है। बहुत से पुकारने वालों के बीच 


आप मेरा ही आह्वान सुनें। है सोम, तुम प्रेम के द्वारा संगृहीत हो। राम एवं परशुराम रूपी मिन्रावरुण के लिये तुमको 
समपित करता हूँ। 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथ॑ श्रुति एवं सूत्र के वचनों से विरुद्ध होने के कारण अग्राह्म है । मित्र तथा वरुण 
शब्दों से अध्यापक तथा अध्येता यह अथं ग्रहण करना भी अप्रामाणिक है । सोम छब्द से योगैश्वयंसमूह अं ग्रहण करना 
भी कोई प्रमाण न होने के कारण स्वेच्छाचारिता ही है ॥ ९ ॥ । 

सन्त्रार्थ --जिस गौ के घर में होने से हम घन से सम्पन्न होकर प्रसन्न होते हैं, देवगण हथि का पान करके जेसे 
प्रसन्न होते हैं, गो जेसे घास खाकर प्रसन्न होती है, हे मिन्रावरण देवताओं ! आप हमारी उसी प्रसन्नता के लिये कभी भो 
दूसरे पुदष के निकट न जाने बाली घेनु को सवा प्रदान करें। हे ग्रह ! यह तुम्हारा स्थान है । सिन्नावरुण देवता की 
सम्तुष्टि के छिये तुमको इस स्थान में स्थावित करता हैँ ॥ १० ॥ 

भाष्यसार--मैत्रावरुण ग्रह के ग्रहण के बाद दुग्घ से उसका संमिश्रण “राया व्यमर इस ऋचा के द्वारा किया 
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शतपथे--त॑ पयसा श्रीणाति। तथत्पयसा श्रीणाति वृत्रो वै सोम आसीत्त यत्र देवा अच्न॑स्त॑ 
मित्रमबुव॑स्त्वमपि हि>सीति स न चकमे सर्वस्य वा अहं मित्रमस्मि न मित्र९? सन्‍्नमित्रो भविष्यामीति त॑ वै त्वा 
यज्ञादन्तरेष्याम इत्यहमपि हन्मीति होवाच तस्मातु पशवोध्पाक्रामन्‌ मित्र? सन्‍्नमित्रोइभूदिति स पशुभिव्यध्यंत 
तमेतहेवा: पशुत्षि:ः समाधैयन्‌ यत्‌ पयसाअश्रीणंस्तथीं एवैनमेष एतत्पशुभिः सम्धंयति यत्पयसा श्रीणाति! ' 
(श० ४।१।४।८ )। गृहीतस्थ सोमरसस्य पयसा मिश्रण विधत्ते-त॑ पयसेति । श्रीणाति मिश्रयति | श्रीणाति- 
मिश्रणार्थ:, धातूनामनेका्थत्वात्‌ । तन्राख्यायिकया हेतुमाह -बृत्रों नामासुरः सोमो बभूव । त॑ वृत्रं यदा देवा 
अवधिषुस्तदा त्वमपि जहीति मित्रमब्रुवन्‌ । एवमुक्तः स त॑ हन्तुं नाभिललाष । तस्यायमाशयः --अहं स्वस्थ 
* मित्रमु इष्ट एवं भवामि । ताहशो5हमपकारेण शत्रुन॑ भविष्यामीति | एवं तहिं त्वां यज्ञे भागहीन॑ करिष्याम इति 
देवैरक्त: स मित्रो भागलोभादहमपि हन्मीत्यज्जी चकार । ततो5स्यामित्रत्वाद पशुष्वपगतेषु स्वयं पशुविहीनो5भवत्‌ । 
ततो देवा एतड्भागं पयसा श्रीत्वा एन॑ पशुभिः समृद्धमकुर्वंन्‌ । अत इदानीमपि पयसा सोम रसस्य मिश्रणेनैव एनं 
मित्रमेव पशुनिः समर्द्धितवान्‌ भवति । 'तदाहु:। शश्वद्ध तेव चकमे हन्तुमिति तद्देवात्र पयस्तन्मित्रस्य सोम 
एवं बरुणस्थ तस्मात्‌ पयसा श्रीणाति! (ज० ४।१४।९) । प्रकारास्तरेण मिश्रण समर्थ॑यते - तत्‌ तस्मिनु मित्रविषये 
याज्षिका वदन्‍्ति | पुनः पुनर्देवैरक्तो5पि मित्र: सर्वंथा सोम॑ हच्तुं नैव चकमे, यतस्तस्मादत्र ग्रहे यत्पयस्तदेव 
मित्रस्य भागः, सोमस्तु वरुणस्थैव भाग: । अत एन॑ ग्रह मित्रार्थ पयसा मिश्नयेत्‌ । 'स श्रीणाति । राया वय/" 
ऋतायुभ्यां त्वेति सादयति स यदाहर्तायुभ्यां त्वेति ब्रह्म वा ऋत॑ ब्रह्म हि मित्रो ब्रह्मो ह्य॒ृतं वरुण एवायुः 
संवत्सरों हि वरुण: संवत्सर आयुस्तस्मादाहैष ते योनिऋतायुम्यां त्वेति' (श० ४।१॥४।१० )। मन्‍्त्रो व्याख्यातः । 
ऋतायुभ्यामित्येत॒त्पद श्रृतिव्याचष्टे--स यदाहेति । ऋत॑ सत्यं तदात्मक॑ ब्रह्म हि प्रसिद्धम्‌ । ब्रद्मा च मित्रमिति 
प्रागुक्तम | बरह्मों ह्यृतम्‌। द्विरुक्ति: शाखान्तरप्रसिद्धया चानुभवप्रसिद्धधा चोपपद्यते। वरुण एवायु:, आयु: 
प्राणिनां जीवनकालछ:, तदात्मक: संवत्सरः, वरुणश्र संवत्सररूप: | तथा च ऋतायु:शब्दाभ्यां मित्रावरुणावभिधेयां । 
तस्मान्मन्त्रे ऋतायुप्रयोगो युज्यते । 

अध्यात्मपक्षे-- है मित्रावरुणौ श्रीरामपरशुरामौ, देवा यथा ह॒व्येन हविषा, गावो यथा यवसेन, तथा वयं 
यया राया भक्तिब्रह्मविद्याधनेन ससवांसः सम्पन्ना मदेम, तां थेनुं कामघेनुमेवाभीष्टदोम्ीं भक्ति ब्रह्मविद्यां 
तोञ्स्मभ्यं विश्वाहा सबंदा धत्तम। कीहशीं ताम ? अनवस्फुरन्तीमनन्यगामिनीं स्थिरामित्यर्थ: । है सोम, एव ते 
योनि: कारणम्‌ । त्वास ऋतायुभ्यास्‌ ऋत॑ सत्यमिच्छड्भयां ताभ्यां मित्रावरुणाभ्यो त्वा त्वामुपकल्पयामि । 

दयानन्दस्तु--हे ससवांसः संविभक्ता देवाः, व्यं यवसेन गाव इव, हब्येन ग्रहीतव्येन राया धनेन मदेम 
हृष्येम । हे मित्रावरुणौ प्राणवत्सखायौ उत्तमो जनौ, युब॑ युवां नोइस्मभ्पं विश्वाहा विश्वान्यहान्यनपस्फुरन्तीं 


जाता है। कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९६९ ) में यह याज्ञिक विनियोग वरणित है। झतपथ आदि श्रुतियों के आधार पर 
सायणाचार्य आदि ने याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्रा्थ प्रतिपादित किया है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्र की अथ॑ंसंगति इस प्रकार है - है मित्रावरुणात्मक श्रीराम तथा परशुराम, जिस प्रकार देवगण 
हविद्रंव्य से तथा गायें घास आदि से तृप्त होती हैं, उसी प्रकार हम लोग जिस भक्ति, ब्रह्मविद्याह्पी घन के द्वारा सम्पन्न 
होकर आनन्दित हों, उस कामघेनु के समान अभीष्ट फल प्रदान करने वाली भक्ति [ ब्रह्मविद्या ) को हमारे लिये सवंदा 
सम्पादित करें, वह अनस्यगामिनी, अर्थात्‌ स्थिर हो । है सोम, यह तुम्हारा कारण है। तुमको सत्य के अभिलाषी भिन्रा- 
वरुण के लिये प्रस्तुत करता हूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथं परस्पर असम्बद्ध होने के कारण बलात्‌ संयोजित ही है। संस्कृत में 
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विज्ञापयित्रीमिव योगविद्याजन्यां' वाचं तां घेनुं धयन्त्यानन्दरसमनयेति धेनुस्तां धत्तम्‌। हे यजमान, यस्येष ते 
विद्याबोधो योनिरस्ति, अत ऋतायुभ्याम आत्मन ऋतमिच्छ:ूचामिव त्वा त्वा वयमाददामहे' इति, तत्तु धाष्टर्यमेव, 
विप्रतिषिद्धत्वात्‌ । संस्कृते ससवांस: संविभक्ता इत्युक्तम, हिन्यां तु सदसद्दिवेक्तारा वित्युक्तम। 'मित्रावरुणों! 
इत्यस्य 'प्राणवत्सखायौ' इत्यर्थ कि बीजसू ? द्विवचनं च किमथंकम्‌ ? नहि मित्रावरुणशब्दयोस्तन्र शक्ति:, 
प्रमाणाभावात्‌ । उत्तमौ जनो नहि द्वावेव भवतः । युवां सवंदा सम्यग ज्ञानदात्रीं तां वाणीमस्मदर्थ धत्तमिति को 
वक्ति ? न जीव:, यतोथ्व्ययोस्तथाभूताया वाण्या धारणेन नानन्‍्यस्थोपकार:। न चेश्वर:, तस्याप्तसमत्वातु। न 
चेश्वरो यवसेन गाव इव राया मादति। यजमानोथ्यं कथमागतः, तस्याप्रसक्तत्वात्‌ | ऋतायुभ्यां सहित 
वयमाददामहे' अत्र ऋतायुभ्यामित्यनेत सत्यव्यवहारकामयित्‌णां ग्रहणं चेतु, तत्र द्विवचनस्य कि स्वारस्यम््‌ ? 
ताभ्यां सहित॑ त्वां बय॑ स्वीकुम इत्यत्र के स्वीकर्ता र: ? केन कि कस्य फलमिति न किमपि स्पष्टस्‌ ॥ १० ॥ 


या वां कशा मध॑सत्यदिबना सनृतांबतो। तया यज्ञ मिमिक्षमम्‌ । उपयागगुहीतोध्स्य- 
विव्याँ त्वेष ते योनिर्माध्चीभ्यां त्वा ॥ ११ ॥ 


आश्रिनं गृह्ात्यन्वारब्धे वा या वामिति! ( का० श्रौ० ९७७७ )। ह॒विर्धानं प्रविश्य द्रोणकलशात्‌ 
पूतभूतो वा यजमाने5स्वारब्घेइनन्वारब्धे वा परिष्लवया यावां क्शेत्याश्विनपात्र आशिवनसंज्ञ ग्रह सोमरसं 
गृह्लीयात्‌ू । हे अश्विनौ, वां युवयोर्या कशा वाक, कशेति वाडनामसु पठितम, काशयति प्रकाशयति 
वाहमयमिति कशा वाक्‌। कीहशी सा ? मधुमती, मधु सर्वमोदहेतुत्वाद ब्रह्म, तत्प्रतिपादकमधुब्राह्मणों 
पन्िषत्यशंसायुक्ता | पुनः किभूता ? सुनृतावती, शोभना प्रिया ऋतावती सत्यवती च या वाक्‌ सा सूनृतावती 
प्रियसत्यवचनोपेता, तया वाचाउस्मदीयं यज्ञ मिमिक्षतं सेक्तुमिच्छतं वा । 'मिह सेचने' इत्यस्य सन्तन्तस्य रूपसु । 
यर्ज॑ सम्पादयतमित्यथं:। आश्विनौ हि यज्ञे अध्वयूं | हे ग्रहमतसोमरस, त्वमुपयामेन दारुपात्रेण ग्रहीतो5सि, 
अश्विभ्यामर्थे त्वां गृ्लामीति शेष: | हे ग्रह, एप ते योनि: स्थानम्‌ । माध्वीभ्यां मधुब्राह्मणाध्येतृभ्यामर्थे त्वां 
सादयामीति शेष: । मधुब्राह्मणमधीयाते तौ माध्व्यौ ताभ्याम्‌, दध्यझः हु वा आभ्यामाथवंणो मधुनाम ब्राह्मणमुवाच' 
( श० ४१५१८ ) इति श्रुतेः ( 


शतपथे-- क्रोत्र(9 ह वा अस्याश्विनस्तस्मात्‌ सवंतः परिहार भक्षयति सवंतो ह्येनेन श्रोत्रेण श्षुणोतति यत्र 
वै भूगवो वाजि रसो वा स्वग लोक?) समाश्नुवत तच्च्यवनो वा भाग॑वश्च्यवनों वाज़िरसस्तदेव जीणि: कत्यारूपो 


'ससवांस:' का अथे संविभक्त' कहा गया है, तो हिन्दी में 'सत्‌ असत्‌ का विवेचक' बताया गधा है । “मित्रावरुणौं शब्द 
का अर्थ प्राणवत्‌ सखा” करने में कया प्रमाण हैं ? द्विवचन का प्रयोग क्‍यों किया गया ? उत्तम जन दो ही नहीं होते । 
घास से गायों की भाँति ईश्वर धन की उपलब्धि से ह्षित नहीं होता ॥ १० 0 

भन्‍्त्रा्थं--हे अश्विनोकुमारों ! आपकी प्रकाश करने बाली ब्रह्मवती वाणी ब्राह्मण और उपनिषद्‌ की प्रद्ंसता से 
युक्त है, प्रिय और सत्यता से युक्त है। उस वाणी से इस यज्ञ को सींच कर पूर्ण करो । है पंचम प्रह ! तुम अश्विनी- 
कुमारों की प्रीति के लिये इस उपयाम पात्र में रखे गये हो। है अश्विग्नह ! यह तुम्हारा स्थान है, सधुसय सस्त्र- 
ब्राह्मण पढ़ते बाले अश्विनीकुमारों के निमित्त मैं तुम्हारा ग्रहण करता है ॥ ११ ॥ 

भाष्ययार-- या वां कशा!” इस मन्त्र से आख्विन पात्र में आश्विन ग्रह का ग्रहण किया जाता है। यह याज्ञिक 


म० ११ ] वेदा्थंपारिजातभाष्यस हिता ३३१ 


जहे! ( श० ४१५१ ) इत्युपक्रम्यानेकाभिः कण्डिकाभि राश्विनस्थ ग्रहस्य श्रोत्रात्मना स्तुतिरुक्ता । अस्य यज्ञस्य 
आधख्िन: श्रोत्रमिति प्रसिद्धमु। ्रोत्रादाश्चिनस' ( तै० सं० १५॥४ )। श्रोत्रं सब॑तो ग्राहकत्वात्‌ तदात्मक- 
माश्विनं सवंतः परिहृत्य भक्षयेत्‌ । तत्राख्यायिका--पुरा भृगणामद्धिरसां वा स्वगंगमने भागंव आज्िरसो 
वा जीर्ण: क्ृत्याख्योइईभिचारदेवतारूप: स्वर्गारोहणसमये च्युतस्तैस्त्यक्तो5भूत्‌ । तदा स्ववीयप्रजानिर्भुव॑ चरतः 
शर्यातेस्तन्‍्नाम्नो राज्ञ: शिबिरे निविष्टे तत्कुमारा अनर्थ॑श्रान्त्या एन॑ छोष्ठै: पिपिषु: । ततः क्रद्धेन तेनोन्‍्मादिताः 
परस्परमयुध्यन्त । ततः शर्यातिः किमिदं प्राप्तमिति विचाय॑ गोपालानविपालांश्च अप्नाक्षीतु, भवतां मध्ये 
कश्चित्‌ किमपि हृष्ठवानिति। तम्मुखात्कुमाराणां बृत्तान्त श्रुत्वा व्यवन इत्यजानातु। ततः स रथ सज्जी कृत्य 
सुकन्यामादाय ऋषिसमीप॑ गत्वा अज्ञानेन त्वामहिसिषम, नमस्तेउस्तु, अनया कन्‍्यया तवापराधमपनयामि, 
मदीयो वर्ग: पर्यवस्थितो भवत्वित्युक्ते तबनुग्रहत्तथाउ्जनिष्ट | ततः प्रति शर्यातिरन्यहिसाविषये भीतस्तदनुक्कुल- 
मुद्योगमकरोत्‌ । तदानीमेव भुवं विचरत्तो अश्विनौ इसां कम्यामुपेत्य तस्यां मिथुन मैथुनभावमीषाते । 
च्यवनस्तु तन्‍न विवेद । ताभ्यां पत्यो अरुचिमुखानुसरणं बवद्धयामुक्ता नत॑ जीवस्तं हातुं युक्तमित्युक्तवती । 
तत एतज्ज्ञातवता मह॒धषिणा प्रृष्ठा सव॑मक्थयत्‌। स उवाच यदि तावागत्य पुनरपि ब्वूतं तदबं ब्ृहि-- 
युवामसम्पू्णों असमृद्धों, अथापि मदीयं पर्ति तिन्दथ। केन कारणेन आवामेव॑ बभूविवेति पृष्टे मदीयस्य 
पत्युयॉबने झृते सति वक्ष्यामीति, सा तथैवोक्तबती | ततस्तौ तदिष्टप्राप्त्य॑ कस्मिश्चिद्‌ कृदे मज्जनमुपायं 
प्रदर्य॑ पुनरात्मवैकल्यमप्राष्टामु-'तौ होचतु:। एत२१ हृदमभ्यवहर स येन वयसा कमिष्यते तेनोदेष्यतीति 
त हृदमभ्यवजहार स बेन वयसा चक्मे तेनोदेयाय' (श० ४।१५।१२ )। ताभ्यामात्मवेकल्ये पृष्टे 
ऋषिरेवोबाच--कुरुक्षेत्रेट्सी देवा यज्ञ॑ं तन्‍्वते वां यज्ञभागरहितों कुर्वन्ति | तेनोक्तं भवतोबेंकल्यमिति । तौ 
प्रेयतुट, ततस्ताभ्यां स्तुते बहिष्पवमाने ( श० ४१११३ )। बहिष्पवमानस्तोत्नानन्तरं देवानगमतास, आवां 
भवत्समीपे ह्यध्वमित्यवोचतास। भवतोश्चिरं मनुष्येषु सुसंसृधत्वाद भिषव्त्वाच्च नोपझ्वेगिष्याम इति 
देवैरुक्ते शिरोहीनेन यज्नेन यजध्वमित्यूचतु:। कथं विशिरस्त्वमिति तेः पृष्ठे तान्‌ उपहृयध्व॑ पश्चाद वक्ष्याव 
इति ताभ्यामुक्तम्‌ । ततस्ताभ्यां ग्रहमगह्लन्‌ । तावध्वयूं भूत्वा यज्ञस्य शिर: प्रत्यदधाताम। शिरस: श्रतिधान- 
प्रकारस्तु प्रवस्य॑मन्‍्त्रज्नाह्मणे स्पष्ट: । ताभ्यामेतमाश्विनं ग्रहमग्रहणंस्तावध्वयूं. यज्ञस्याभवत्तां तावेतद्चन्नस्य 
शिरः प्रत्यधत्ताम““तस्मादेष स्तुते बहिष्पवमाने ग्रहों गृह्मते स्तुते हि बहिष्पवमाने आगच्छताश 


(श० ४ १५१५ )। ग 


ग्रहस्य काल विधत्ते--तौ होचतु: । मुख्यां वा आवां यज्ञस्य स्वो यावध्वयूं इह नाविमं पुरस्ताद्‌ ग्रह 
>पर्याहरताभि द्विदेवत्यानिति ! ताभ्यामेतं पुरस्तादु ग्रह पर्याजह्नुरभि द्विदेवत्यास्तस्मादेष दशमो ग्रहों गृह्मते 
तृतीय एवं वषटक्रियतेउ्य यदाश्विनावितीमे ह्‌ वे द्यावाप्र्धिवी प्रत्यक्षमश्विनाविमे हीद९?_ सबंमाश्नुवातां 
पृष्करसृजावित्यग्निरेवास्थै॑ पुष्करमादित्योअ्मुष्य! ( श० ४१५१६ )। तोौ होचतु:--अध्वयुत्वेनावां ग्रहस्य 
मुख्यौ। आवां द्विदेवत्यानभिलक्ष्यावयोग्रेंह॑ पूर्वमेव॒ समर्पयत इत्युक्ते देवास्तथैवान्व॒तिष्ठत्‌ । द्विदेवत्यानिति 
बहुवचन प्रसिद्धचपेक्षया । अतः पश्चाइशमों ग्रह्ममाणो5पि द्विदेवत्यानां तृतीय एवं सन्‌ हयते । अध्विनो- 
रश्विनामप्राति दर्शयति-अथेति । अश्विनौ इति यन्ताम तत्कथमिति प्रश्मे इमे हृश्यमाने द्यावापृथिव्यों 
साक्षादश्विनौ देवो। द्यावाप्रुधिव्यौं कृत्स्तं जगद्‌ व्याप्नुतो्तस्तदात्मकयोरश्विनोरपि व्यापकत्वादश्वित्वमु। 


विनियोग कात्यायन श्रौतसुत्र ( ९।७।७ ) में प्रतिपादित है। झातपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्रा्थ तथा 
.आरुयायिका आवि उपदिष्ट हैं । 


३२ शुक्ल्यजुर्वेदसंहिता [ अ० ७ 


पुष्करखजों अश्विनौ। अग्निरेवास्थे॑ पृथिव्या: पुष्करमादित्योउमुष्ये दिवः। अथातों गृह्लात्येव। या 
वां कशा मधुमत्यश्विना सूनृतावती”'त्वेति सादयति त॑ वै मधुमत्यर्चा गृह्लाति माध्वीभ्यां स्वेति 
सादयति तथन्मधुमत्यर्चा गृह्लाति माध्वीभ्यां स्वेति सादयति' (श० ४।१५११७ )। अथात इत्यनेन 
बहिष्पवमानस्तोत्रानन्तय द्योत्यते। ननु मैत्रावरुणानन्तरपाठात्तदानन्तय॑मेवाथशब्दार्थोंस्त्विति चेन्‍्न, स्तुते 
बहिष्पवमाने दशमों ग्ृह्मत इति श्रुत्या तथा विहितत्वातु। ननु यथा श्रुतिः क्रमबोधे प्रमाणं तथा पाठो$पि, 
समिधो यजति' (तै० सं० २६११ ) इत्यादौ पाठस्थ क्रमबोधप्रमाणल्वेनाज्जीकारातु, तथा सत्युभयो: 
प्रमाणयो: समबलत्वात्‌ कदाचिन्मैत्रावरुणग्रहणानन्तरपु, कदाचिद्‌ बहिष्पवमानस्तोत्रानन्तरमित्यैच्छिकः 
क्रमोडस्तु ? इति चेत्तदपि न युक्तम्, पाठस्थान्यथानुपपत्त्या क्रमविधायकत्वे श्रतिसीमर्थ्यादेव विधायकत्वेन 
प्रत्यक्षत्वेन प्राबल्यात्‌ । मन्‍्त्राथस्वृक्त एवं। मधुमत्यर्चा गृह्दाति माध्वीभ्यां त्वेति सादयतीति ग्रहणसादन- 
मन्त्रविधानम्‌ । ग्रहण-सादनयोरुभयोरपि मधुशब्दप्रयोगस्याभिप्रायमाह-- दध्यडः ह वेति । दिध्यड ह वा 
आभ्यामाथवंण: । मधुनाम ब्राह्मणमुवाच तदेतयो: प्रियं धाम तदेवैनयोरेतेनोपगच्छति तन्मथुमत्यर्चा ग्रह्लाति 
माध्वीभ्यामिति सादयति' ( श० ४।१५॥१८ )। तद्‌ मधुब्राह्मणमनयो:ः प्रियं धाम स्थानस्‌ | तेन मधुशब्दप्रयोगेण 
तदेवसम्पादित॑ भवति। तानि वा एतानीति (श० ४।१५।१५ ) द्विदेवत्यपात्राणां लक्षणान्युक्तानि | 
इलद्ष्णानि स्निग्धानि । रास्नावमैन्द्रवायवं पात्रमु। रास्ता रशना, परितः स्रमित्यथ्थ:। मत्वर्थीयों वकारः। 
द्विदेवत्यसिद्धये दैरूपं कायम । अजकावस, अजकाशब्देन अजागलस्तनो विवक्षितः, तथुक्तम्‌ | औष्ठमु ओष्ठाकार- 
सहितम्‌, अश्विनोमुंखत्वात्‌ । 


अध्यात्मपक्षे - हे अश्विना, तुरीयहिरण्यगर्भरूपत्वाद्‌ व्यापकौ अश्विनाविव परमभसुन्दरो रामलक्ष्मणो 
या वां युवयोरैकात्म्याद मधुमती माधुयंग्ुणोपेता सूनृतावती प्रियसत्ययुक्ता कशा बाग्रस्ति, तया ताभ्यां 
जाताबवेकबचनम्‌, उभयोरैकात्म्याद्‌ वा । यज्ञ कम॑मयमुपासनामयं ज्ञानमयं वा मिमिक्षत॑ निष्पादयतस्‌ | हे सोम, 
समर्पणीयान्तादिलक्षणनैवेद्य, उपयामेन प्रेम्णा गरहीतोईसि। अश्विभ्यां श्रीरामलक्ष्मणाभ्यां त्वां गृक्लामि। 
एष ते योनि: स्थानस्‌ । माध्वीभ्यां त्वां सादयासि । मध्वेव माध्वी, प्रज्ञादित्वात्‌ स्वार्थडणू । ततो छीष्‌। यद्वा 
मध्वस्थास्तीति मध्वम्‌, तस्मादु मत्वर्थीय इकारः:। यद्वा मध्वेव माध्वी, स्वार्थेडम । मधुमझूचामित्यथ 
इति भट्टभास्कर: । 


दयानन्दस्तु--'है अश्विता सूय॑चन्द्रवत्प्रकाशमानौ योगाध्येत्रध्यापकौ, या वां मधुमती सूनतावती कशा, 
तया यज्ञम्‌ ईश्वरसज्भापादनयोगं मिमिक्षतं सेक्तुमिछछतम्‌ । हे योगमभीष्सो ! त्वमुपयामग्रहीतो5सि तवैब योगो 


अध्यात्मपक्ष में अ्थैयोजना इस प्रकार है--तुरीय हिरण्यगर्भ रूप होने के कारण व्यापक अश्विनियों की भाँति 
हे अत्यन्त सुन्दर रामलक्ष्मण ! आप दोनों की जो माधुयंगुण से परिपूर्ण तथा प्रिय सत्य से युक्त वाणी है, उसके द्वारा 
कर्मात्मक, उपासनामय अथवा ज्ञानमय यज्ञ का सम्पादन कीजिये । हे समपंणीय अन्नादि रूपी नैवेद्य, तुम प्रेम के छारा 
गृहीत हो । श्रोराम एवं लक्ष्मण के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ। यह तुम्हारा स्थान है। माधुय॑स्वरूप के लिये 
तुमको रखता हूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूवित अर्थ भप्रामाणिक कल्पनाओं से परिपूर्ण होने के कारण अग्राह्मय है। उस भाष्य 
में हो दूसरे स्थान पर अश्विनौ' शब्द से द्यावापृथिवी' अर्थ का ग्रहण किया गया हैं। उस अर्थ को छोड़कर यहाँ अध्येता 


म० ११०१२ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता हरे 


योनिरस्ति, अतो5श्विभ्यां प्राणापानाभ्यां वत॑मानं त्वां है योगाध्यापक ! माध्वीभ्यां सुनीतियोगरीतिभ्यां सह 
वत॑मानं च॒ त्वां वयमुपाश्रयाम:” इति, तत्तु यत्किश्नित्‌, निष्प्रमाणकल्पनामूलत्वात्‌ । त्वयाध्प्यक्यत्र 'अश्विना! 
इति पदेन द्यावापृथिवी ग्रृहीते । श्रुत्या च ते एवोच्येते। ते अपहायाध्येत्रध्यापकंग्रहणे मानाभावात्‌ । 
किद्वाध्येत॒णां बाहुल्यस्थाषि सम्भवाद्‌ द्विवचनमपि तत्र निरथंकमेव। पुनरल्यत्र प्राणापानयोस्तेन शब्देन 
ग्रहणे बीजमपेक्षितम्‌ । माध्वीभ्यामिति शब्देन सुनीतियोगरीत्योग्रेहणमपि निमुलमेव ॥ ११॥ 


त॑ प्रत्वर पर्व विश्वथेसर्था ज्ये'्ठनाति बहिषद९ स्वर्विदम्‌ । प्रतीचीन वजन दोहस 
धुनिमाशूं जय॑न्तमतु यास वर्धसे। उपयामगृंहीतो<सि शण्डाय त्वेष तें योनिवीरतां पाह्मप॑मृष्ठः 
शण्डों देवास्त्वां शुक्रपाः प्रणयन्त्वतांधृश्टसि ॥ १२ ॥ 


शुक्र वैल्वेन वा तं प्रत्तनथेति' ( का० श्रौ० ९६११ )। शुक्रसंज्ञके ग्रहे सोम॑ तस्या एवं धाराया 
विल्ववृक्षनिभितेन विकद्धुतवृक्षनिर्मितेत वा पात्रेण गृह्लीयातु। अं शुक्रसंज्ञको ग्रह: । पूर्व तु द्रोगकलशस्य 
सोमस्य शुक्र इति संज्ञा कृतेति ज्ञेयम्‌ । 'अय॑ बेन इत्येके” (का० श्रौ० ९६।१२) | जगती वैश्वदेवी काश्यपावत्सार- 
हृष्टा द्वादशाणचतुष्पादा जगती, उपयामेति[यजुः | हे इन्द्र | त्वं यासु यज्ञक्रियासु, अनुवधेसे पुनः पुतः सोमपाने 
वृद्धि प्राप्ोषि, तासु बुजनं बलवद्यज्ञफलं दोहसे | बुजनमिति बलनाम। प्रयसि यजमानायेति शेष:। कथ्थ॑ दोहसे ? 
तत्र दृष्टन्तमाह - प्रलथा प्रत्मानां चिरन्तनानां भूस्खादीनामिव फल दोहसे । 'प्रत्मपुर्व““” (पा० सू० ५३१११) 
इत्यादिना उपमार्थीयः थालप्रत्ययः । पूर्वथा पुर्वेधामृषीणामिव, साध्यादीनामिव, विश्वथा विश्वेषां सर्वेषामृबि- 
पुत्राणासिव, इमथा इदानीस्तनातां यजमानानामिवास्यथ फल दोहसे, तं त्वां स्तुम इति शेषः। कीह्शं तम्र्‌ ? 
ज्येष्ठताति तननं तातिविस्तार:, ज्येष्ठा उत्कृश तातिविस्तारों यस्य तम्र्‌। यद्वा बृकज्येष्ठाभ्याश्! ( पा० सु० 
५४४१ ) इत्यादिना प्रशंसायां तातिलप्रत्यय: । प्रशस्तो ज्येष्ठो ज्येष्ेषु प्रशस्यों वा ज्येष्ठताति: | तथा बहिषदस, 
बहिधि यज्ञे सीदतीति । स्वविद॑ स्वचुलोक॑ वेत्तीति। तत्र हि तस्य निवासः। प्रतीचीनमात्मनोउभिसुखस्‌ । 
धुनि कम्पितारं शत्रुणां 'धूज्र कम्पने', आशुं जयन्तं जेतव्यानि वस्तूनीति महीधरः । 

जीन कलश मल पक किन लक मम लि अमल ल  कल॑ मलिक आल  2म अल 
तथा अध्यापक अर्थ का ग्रहण करने में कोई प्रमाण नहीं है । फिर अध्येता तो बहुत हो सकते हैं, अतः यहाँ द्विवचन की भी 
निरथंकता सिद्ध होती है। माध्वी” शब्द से सुनीति तथा योगरीति का अथे ग्रहण करने में भी कोई प्रमाण नहीं है ॥ ११॥ 


मन्त्रार्थ - हे इत्र ! तुम जिन यज्ञक्रियाओं में पुनः परुचः सोस रस का पान कर वृद्धि को प्राप्त होते हो, ठृप्त 
होते हो, उस उत्कृष्ट विस्तारबान्‌ सर्वश्रेष्ठ यज्ञ में कुशासन के सेवी स्वगंवेत्ता शत्रुओं को कम्पित करने बाले जेतब्य 
वस्तुओं को शोध जीतने वाले तुम बलपुर्वंक यजमान को यज्ञ-फलछ देते हो, समस्त यज्ञों के प्राचीन नियम के समान, 
पृ प्रथा के अनुसार, इस समय के यजमान को भी समान रूप से यज्ञ का फल देते हो, ऐसे आपकी हम स्तुति 
करते हैं। है षष्ठ ग्रह शुक्र | तुम उपयाम पात्र में गृहीत हुए हो, शण्ड नामक असुरणुरु के निवास के निर्मित्त तुम्हारा प्रहण 
करता हैँ। यह तुम्हारा स्थान है। इस स्थान में बेठ कर तुम यजमान के वीरत्व की रक्षा करो । असुर नेता भगा 
दिया गया है। हे ग्रह ! शुक्र नामक ग्रह में स्थित सोम का पान करने वाले देवता निरापद आहवनीय स्थान में तुस्हें 
पहुँचावें । हे उत्तरवेबी की श्रेणी ! तुम इस ग्रह को किसी प्रकार की हानि मत पहुँचाओ ॥ १२ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९६११, ९।१०।१-९ ) में वर्णित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार 'त॑ प्रत्तथा' 
५ 
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सायणरीत्या तु-हे इन्द्र, तां प्रत्नथा पुरातना भृग्वादयों यथाइस्तुवत्‌, पूर्वथा पूर्वे साध्यादयो 
यथाउस्तुवन्‌ विश्वया विश्वे ऋषय ऋषिपुत्रा, इसथा इदानीन्तना जना यथा, तथा वयं॑ त्वां स्तुमः:। कौहश 
त्वाम्‌ ? ज्येष्ठताति स्वार्थे तातिप्रत्ययः । बहिंषि यागे सन्निहितत्वेन तिष्ठ्तघ् । यजमानाय दातव्यं स्वः स्व 
वेत्ताति स्वविदम्‌ | है इन्द्र, यस्त्वं प्रतीचीनमस्मदनुक्ु्ल प्रतिगमनमस्मत्पतिकूल वृजन॑ वर्जनीयस आलस्या- 
श्रद्धादिकं दोहसे रिक्तीकरोषि विनाशयसि, दुंह_ प्रपूरणे'। प्रपूरणं रिक्तीकरणमिति क्षीरस्वामीति महीधरा- 
चाय: । त॑ त्वां स्तुमः । यासु क्रियासु धुनि त्वदनुग्रहात्‌ शत्रूं कम्पयन्तमाशु क्षिप्रकारिणं जयन्तं सम्यगनुष्ठानेन 
यजमानान्तराष्यतिशयानम्‌ एनं यजमानम्‌ अनु सोमपानेन स्तुत्या ब्ध॑यसे तासु क्रियासु त॑ स्तुमः । 


उब्बटाचाय॑स्तु है सोम, तमिन्द्र ज्येष्ठतातिम्त उत्कृष्ठतातिम्‌ उत्कृष्वत्सारमु अथवा 'वृकज्येधाभ्यां 
तिलतातिली च छन्द्सि' ( पा० सु० ५।४।४१ ) इति तद्धितप्रत्ययः प्रशंसायाम् | ज्येष्ठताति ज्येष्ठप्रशस्यं बहिषदं 
स्ववविदं स्वःशब्देन थुलोकोइभिधीयते | झुलोक॑ जानाति। तत्र हि तस्थ निवासः। धुनि कम्पथितारमु आशुं 
जयन्तं शीघ्र जेतव्यानि वस्यूनि जयन्त तमेव॑ग्ुणविशिष्टमिन्द्रं हें सोम ! यासु विक्षु गेषु यजमानेषु वर्धसे पुततः पुनः 
संस्क्रियसे, तासु क्रियासु त्वमवस्थितः, तत्र प्रतीचीन॑ स्वात्मनोउभिमुखमिन्द्रमवस्थाप्य स्ववीर्येण तपंयित्वा 
अस्मैं यजमानाय वृजनं बलवच्च यज्ञफल दोहसे प्रक्षाययसि । कथं दोहसे ? था उपमार्थीय: । प्रत्नशब्दः पुराण- 
वचनः । चिरत्तनानामिव भृगुप्रभूतीनामु इमथा इदानीस्तनानामिव यजमानानां दोहसे । सायणोव्वटाबनुसृत्यैव 
महीधरेण व्याख्यानह्यमुपस्थापितघ््‌ । 


हे शुक्रमरह, त्वमुपयामग्रहीतोइसि । शुक्रपुत्नाय शण्डनामकाय तन्‍नामकायासुराय वा त्वां गृह्लुमि। एव 
खरप्रदेशस्तव स्थानमिति सादयति। त्वं यजमानस्थ वीरतां पाहि, कर्मशुरत्वं वा पालय। शुक्रामन्थिभ्यां 
चरतः (का० श्रौ> ९१०१ ) अध्वर्युप्रतिप्रस्थातारी शुक्रेणाध्वर्युमंन्थिना प्रतिप्रस्थाता' ( का० श्रौ० 
९१०२ ), .प्रोक्षिताप्रोक्षिता युपशकलावादायापिधान॑ प्रोक्षिताभ्याम,._ अपमाज॑नमप्रोक्षिताभ्यामपमृष्ठ: 
शण्ड इत्यध्वयुंरपमृशे मक इति प्रतिप्रस्थाता? ( का० श्रौ० ९१०३ ) | अध्वयुंत्रतिश्रस्थातारो एकैक प्रोक्षित- 
मपरमप्रोक्षितं चेति दौ द्वौ यूपशकलावादाय शुक्राभन्थिनोग्र॑हयों रादानं कुरुतः प्राणीतेन लौकिकेन वा जलेन 
यूपशकलप्रोक्षणम्‌ । प्रोक्षितमप्रोक्षितं चेत्यत्र जातावेकबचनम्‌ । प्रोक्षिताभ्यां यूपशकलाभ्यां ग्रहयोरपिधानम्र, 
अप्रोक्षिताभ्यां यूपशकलाब्यां ग्रहयोगुंखादारभ्याधस्तान्माज॑नं कुर्वीयातामु । 'अधस्तात्‌ पांसूनपध्वंसयत आप: 
( श० १९२२।२४ ) इति वृत्तिकारः । 


आधभिचारिक यजु: । शण्डनामकोःसुरपुरोहितः शुक्रपुत्रो3पमृष्टोउपमाज॑नीकृत: । 'देवास्ट्वेति निष्क्रामतो 
यथालिज्भूमिति' ( का० श्रौ० ९१०५ )। अध्वयुंप्रतिप्रस्थातारी यथाक्रमं शुक्रमन्‍्थीत्येतत्पदद्यवाचकसस्त्- 
लिज़मनतिक्रम्य ह॒विर्धानमध्यान्निग॑च्छेताम । देवस्त्वेति मन्‍्त्रेण शुक्रलिज़ेनाध्वयुं: प्रादमुखो हविर्धाना- 
न्तिष्क्रामेतु | शुक्रदैव 4 शुक्र नाम ग्रहस्थं सोम॑ पिबन्ति शुक्रपा देवा: । है शुक्रग्रह, त्वां प्रणयन्त्विति यजतिस्थानघु, 
शअपरेणोत्तरवेदिमरत्नी सन्धांयोत्तरवेदिश्रोण्योनिधत्तोडविसृजन्तो दक्षिणस्थामध्वयुंरुत्तरस्यां भ्रतिप्रस्थाता$- 
नाधुष्ठासीति' ( का» श्रौ० ९१०४ )। ह॒विर्धानान्निष्क्रम्योत्तरवेदे: पश्चात्‌ स्थिता अध्वयुंप्रतिप्रस्थातारौ 
स्वस्थ स्वस्थ दक्षिणहस्तस्थारत्नी परस्परं संश्लेषयत:। संश्लेषणकाले च हस्तस्थितो ग्रहो यथा न स्कन्‍्देत 
तथा संश्लेषण कतंव्यस । एवमरत्नी सन्धायाध्ययुंदंक्षिणस्थां वेदिश्नोणों स्वहस्तस्थितं शुक्रग्रहं हस्तेना विमुद्धन्‌ 
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इस कंण्डिका के मन्‍्त्रों से शुक्रसंज्ञक पात्र में शुक्र ग्रह का अहण, ग्रहपात्र का माज॑न, हविर्धान मण्डप से निष्क्रमण, वेदि के 
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निदध्यात्‌ । एवं प्रतिप्रस्थाताप्युत्तरस्थां वेदिश्रोण्यां मम्थिग्रहमासादयेत्‌ । वेदिश्नोणिदेवतम्‌ । हे उत्तरवेदिश्रोणे ! 
त्वमनाधृष्ब्नु्पहिसितासि । 


शतपयथे तद्रिशेषमाह-चक्षुपी हु वा अस्य शुक्रामन्थिनौ। तद्गा एप एवं शुक्रो य एप तपति तद्यदेष 
एतत्तपति तेनैष शुक्रश्चन्द्रमा एवं मन्‍्थी' (श० ४२१११ )। आश्रिनं ग्रह॑ विधाय श॒क्कामन्थिग्रहौ विधातुं 
चक्षुरात्मना स्तौति--चक्षुषीति । शुक्रश्च॒ मन्‍्धी च शुक्रामन्थिनो ग्रहौ यज्ञस्यास्य चक्षुपी खलु। ततु तत्र। 
एप दृश्यमानस्तपति । एबं एवं सूर्य: शुक्रग्रह: । शोचते दीप्यत इति तस्य शुक्रनामधेयस्‌ । मन्थी चन्द्रमा: । 
(ता सक्तुभि: श्रीणाति । तदेन॑ मन्‍्थं करोति तेनो एप मन्थ्यैती ह वा आसां प्रजानां चक्षुषी स यद्धेती नोदियातां 
न हैवेह स्वौ चन पाणी निर्जानीयु/ (श० शराशरे )। सक्तुभियंवच्‌्णमिश्रितस्थ सोमस्यापि मन्धत्वात्‌ 
तद्भामिनोउ्स्थ मन्थित्वादनयोरनुदये प्रजानां स्वपाण्योरप्यदर्शनात्‌ तदुदये तत्सम्भवात्‌ तयोः सुयंचन्द्रयो- 
ख़क्लुट्व॒मिति ॥ तदात्मकौ शुक्रामस्थिनावपि चक्षूरूपावित्यथ्थ: । प्रजापतेश्रक्षुपः सकाशादुत्यस्नत्वाच्चानयो- 
्रक्षुट्व््‌, 'चक्षुपः श॒ुक्रामन्थिनों' ( तै० सं० १३।४ ) इति श्रुतेः । 'तयो रत्तैवान्यतरमनु । आद्योषन्यतरमन्वत्तैव 
शुक्रमन्वाद्यो मन्धिनमनु तौ वा अन्यस्मे ग्ह्येते अन्यस्मै हयेते शण्डामक वित्यसुररक्षसे ताभ्यां गरह्येते देवताभ्यो 
हयेते तद्त्तया' ( श० ४२१४ )। भोव्तृभोग्यात्मना पुनः स्तौति-तयो रत्तेवेति । तयोरत्यतर अत्ता भोक्ता, 
अन्यतरभ्व आयो भोग्य:, तयोभक्तृभोग्यरूपसूय चन्द्रात्मस्वेन स्तुतत्वात्‌। यत एवमतों लोके5पि भोक्तृवर्गस्तयों- 
रन्यतर सूर्यात्मक शुक्रमनुसृत्य वर्तते, शुक्रेडल्तर्भूतः । भोग्यवर्गोपि चब्द्रात्मममेव मन्थिनमनुसूत्य वर्तते। 
ग्रहयोग्रेहणहोमौ-- तो वा अन्यस्मैं गुह्येते, अन्यस्म॑ हयेते। शण्डामर्कावित्यसुररक्षसे युरविरोधिनो राक्षतों। 
अनसन्ताल्तपपुंसकाच्छन्दर्स' ( पा० सू० ५।४।१०३ ) इत्यादिता टच । ताभ्यां गृह्येते देवताभ्यों हयेते । ग्रहणे 
शण्डामकंयोर्देवरतात्वेनोदिश्त्वात्‌ दिवताहन्द्रे च' ( पा० सु० ७३२१) इत्यानहदेश: । ग्रहणे शण्डामकंयो: 
स्वीका रसस्‍्य, होमे तत्यरित्यागस्य च हेतुं दर्शयत्याख्यायिकया श्रुतिः-- यत्र वै देवा: । अयसुररक्षसान्यपजध्निरे 
तदेतावेव न शेकुरपहस्तुं यद्ध सम देंवाः किद्व कर्म कुर्वते तद्ध सम वै मोहयित्वा क्षिप्रमेव पुनरपद्रव॒तः, 
(श० ४२।.॥५ )। पुरा किल देवा असुररक्षसामपहननसमये शण्डामकों हन्तुं न शैकु:। तो स्व॑ देवकृतं कर्म 
मोहयित्वा तिरस्कृत्यागच्छताम्‌ । 'ते देवा ऊच्चु: | उपजानीत यथेमावपहनामहा इति ते होचुग्रंहावेवाभ्यां गृक्लाम 
तावभ्यैष्यतस्तौ स्वीकृत्यापहुनिष्यामह इति ताभ्यां ग्रहौ जगृहतुस्तावभ्यैषतां तो स्वीकृत्यापाध्नत तस्माच्छण्डा- 
मर्काभ्यामिति गृह्मेते देवताभ्यों हयेते! ( श० ४॥२।१६ )। ततस्ते देवा एतयोहंननोपायं विचारयतेत्युक्त्वा 
ग्रहग्रहणेन तावागमिष्यत: पश्चात्तौ स्वीक्ृत्य हनिष्याम इति पर्यालोच्य तथैवाचरन्‌ । यत एवमकुव॑चु, अत 
इदानीमपि शण्डामर्कावुहिश्यैव ग्रहणम्‌ । होमास्तु देवताभ्यः क्रियस्ते । 'अपजध्निरे! इति छान्‍्दसमात्मनेपदम्र । 
तदेव द्रढ्यति - अपि होवाच याज्ञवल्क्यः | नो स्विद्देवताभ्य एवं गृह्ियामा रे विजितरूपमिव हीदमिति तह“ 
स तन्‍्मीमारे?सामेव चक्रे नेत्तु चकार! (श० ४२१७७ )। याज्ञवल्क्यो5प्येवमुवाच--अस्मदीयाभ्यो देवताभ्य 
एव नो गृह्लीयाम उत गृह्लीयाम इति । एतह्ेवतोद्रेश्येन ग्रहप्रहणम्‌ | एवं सम्प्रधाय॑ याज्ञवल्वयस्तत्र विचारमेव 
चक्रो नतु चकार। “इमामु हैके शुक्रस्य पुरोरुचं कुवन्ति। अय॑ वेनश्रोदयत पृश्निगर्भा ज्योतिर्जरायू रजसों 
विमान इति। तदेतस्थ रूप कुर्मों य. एबं तपतीति यदाह ज्योतिरजरायुरिति' ( श० शर। १८ )। श्तिरेव 
याज्वल्थथरूपधारिणी प्रस्तुतशाखोक्तविधानं प्रशंसितुं तैत्तिरीयपक्षमुपत्यस्थ स्वानभिमत प्रदर्शयति, 'नहि निन्‍दा 
निन्‍्य॑ निन्दितुं प्रवर्तते' इति न्‍्यायात्‌ । शाखान्तरीया अय॑ बेन इति मन्‍्त्र शुक्रस्य ग्रहणे पुरोरुचं कुवेन्ति । 


दक्षिण भाग में छुक्रग्रह का स्थापन इत्यादि विधियाँ अनुष्ठित की जाती हैं। शतपथ ब्राह्मण में याजशिक विनियोग के 


३५ शुक्लयजुबंदसाहता [ अ० ७ 
ज्योतिर्जरायू” इत्यस्योच्रारणेनोभयतोःस्य सुर्यस्थ रूपं सम्पायते | एवं तैत्तिरीयशाखामतम्‌ । 


मां त्वेव शुक्रस्थ पुरोरुचं कुर्यात्‌ । त॑ प्रत्नथा”“स्वविदं““'वीरतां पाहीति दक्षिणार्थ सादयत्येता?) 


प्रलथेत्यादी थालप्रत्यय उपमार्थीय: । पुरातना भृग्वादय इव, पूर्वे पिन्नादय इव, विश्व इव, समस्ता अवशिष्टा 
ऋषय इव, इमथा इदानीन्तना यजमाना इव त्वां स्तुम:। कीहृशम्‌ ? ज्येष्ठताति प्रशस्तज्येप्ठ॑ स्तीर्णे बहिषि यज्लें 
स्थितं स्वर्ग॑ लब्धवन्तं प्रत्यगात्मभूतं त्वां स्तुमः | त्वं च धुनिस अस्मान्‌ कम्पयन्‌ बृजनं वर्जनीयं पाप॑ दोहसे 
क्षारयसि, विनाशयसीत्यथ: । क्य पुनः स्तोत्र यासु क्रियासु क्षिप्रमन्‍्यात्‌ यजमानान्‌ जयन्तं यजमान वर्धयसे तासु 
स्तुम:। हे सोमरस, उपयामगशहीतोउसि त्वां शण्डाय गृक््मामि। नन्‍्वस्य मन्त्रस्य मत्ता हि ज्येष्ठ/ इत्येतदू- 
ब्राह्मणानुसारेण सूर्यपरत्वमवगम्यते, तत्कथमिन्द्रपरत्वेन व्याख्यानमिति, चेत्तत्रोच्यते-इन्द्रोडपि सूर्यात्मकः, 
तस्मूर्तिभेदत्वातु, धाता चार्यमा च अ5शश्न भगश्न इन्द्रश्न विवस्वाम्रेत्येते! ( तै० आ० ३११३ ) इति 
श्रुतेः। मस्त्रशास्त्रेषपि “धाता चार्यममित्रा वरुणांशभगा विवस्वदिच्धयुता:। पूषाह्नयपर्जन्यों त्वष्ठा विष्णुश्र 
भानव: प्रोक्ता: ॥” तस्मादिव्द्रपरत्वव्याख्यानं नानुपपन्नस | गृहीतस्थ सोमस्य समन्त्रकं सादन॑ विधाय व्याचष्टे-- 
एष ते योनिरिति। भोक्तृवर्ग: सूय॑रूप: शुक्रात्मकः, अत एवं समथे:। तस्मात्‌ प्रजानां सामथ्य॑ पाहि पालयेति 
मन्त्र आह। पात्र प्रयोगकाले दक्षिणभागे प्रयुज्यत इति तत्रेव सादयेत्‌। तथैव कात्यायन:-- वक्षिणपूर्वाध 
शुक्रामन्थिनोद॑क्षिणं शुक्रस्य” ( का० श्रौ० ९१०९ ) १ । 


तथा - ौ प्रोक्षितौ यूपशकलौ भवतो द्वावप्रोक्षितौ। प्रोक्षितं चैवाध्वयुरादत्तेडप्रोक्षितं चेबमेव प्रतिप्रस्थाता 
प्रोक्षितं चेवादत्तेडप्रोक्षितं च शुक्रमेवाध्वयुरादत्ते मन्थिनं प्रतिप्रस्थाता' ( श० ४।२।१।१३ )। सोश्ध्वयुंरप्रोक्षितेन 
यूपशकलेतापमाष्ट्येपमृष्ट: शण्ड इत्येवमेव प्रतिप्रस्थाताउपमृष्टो मर्क इति तदाददानावेवासुररक्षसे अपहतो 
देवास्त्वा शुक्रपा: प्रणयन्त्वित्येथाध्वयुंनिष्क्रामति देवास्त्वा मन्थिपा: प्रणयन्त्विति प्रतिप्रस्थाता तदेतौ देवताभ्य 
एव प्रणयत: ( श० ४।२१।१४ )। 'तौ जघनेनाहवनीयम रत्नी सन्धत्त:। ता उत्तरवेदो सादयतो दक्षिणायामेव 
श्रोणावध्वयुं: सादयत्युत्तरायां प्रतिप्रस्थाता&ननुसृजन्तावेबानाधष्ठासीति तद्रक्षोभिरेवैतदुत्तरां वेदिमनाधृष्टं 
कुरुतो विपर्यष्यन्तो वा एतार्बाग्न भवततोःत्येष्यन्तौ तस्मा एवैतन्निह्नुवाते तथो हैनौ विपरियन्तावग्निन हिनस्ति! 
( श० ४२११५ )। होमाअर्थमुत्त रवेदे: प्रत्य्देशात्‌ु सकाशादाहवनीयं विपर्येष्यन्ती विविध॑ दक्षिणतश्रोत्तरतश्र 
परितो गमिष्यन्तौ व्यतिक्रमेण चरिष्यमाणौं भवत:। अत एतेन वेदिश्रोण्योग्रह्ासादनेनातिक्रमणरूपमपराध॑ 
तस्मे अग्नये अपटनुवाते अपनयतः कार्याथै गमिष्यावों न तु त्वामतिक्रमिष्याव इत्येतत्‌ सुचयित्वा अग्निरनुसृतो 
भवति । अतः पश्चात्तथा गच्छन्तावषि अग्निनें हिनस्ति। 'सोध्ध्वयुं: पर्येति | सुवीरो वीरानू प्रजनयन्‌ परिहीत्यत्ता 
ह्ोतमन्वत्ता हि वीरस्तस्मादाह सुवीरो वीरान्‌ जनयच्‌ परीहीत्यभि रायस्पोषणे यजमानमिति तद्यजमानाया- 
शिषमाशास्ते यदाहाभि रायस्पोषेण यजमानमिति! ( श० ४२।१॥१६ )। अध्वर्यप्रतिप्रस्थात्रो: परितो गच्छतो- 
गंमन समन्‍्त्रक॑ विदधानों व्याचप्टे -सोअ्ध्वर्यरिति । 


अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है। 


- म० १२ ] की बेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ३७ 


अध्यात्मपक्षे--त॑ वेदान्तेषु प्रसिद्धत्वात्‌ तत्सदिति ब्रह्मणो निर्देशाच्च परमेश्वरं यथा प्रत्ना भृग्वादयो5- 
स्तुवनू, उपमार्थीयस्थालप्रत्ययः, यथा पूर्वे साध्यादयः, यथा च विश्वे सर्व॑ ऋषय ऋषिपुत्राश्य॒ अस्तुव॒न्‌ । 
इमथा यथेदानीन्तना: स्व॑ आस्तिकाः शिष्टाश्र भगवस्त स्तुवन्ति तथा वय॑ स्तुमः। कीहशं तम्‌ ? ज्येष्ठताति 
ज्येष्ठा उत्कु्शा तातिव्यापकतालक्षणो विस्तारो यस्य तम्, प्रशस्तो ज्येष्ठेष्विति, प्रशस्तो ज्येष्ठो वा ज्येष्ठताति: । 
स्व॑ज्येष्ठीषु परमेश्वर एवं प्रशस्थते । क्वचिज्ज्येष्ठोषपि विद्याबलशौयंसौभाग्यादिहीनत्वादप्रशस्तो भवति। 
परमेश्वरस्तु ज्येष्ठोडपि प्रशस्तमाहाभाग्ययुक्तत्वाद्‌ ज्येष्ताति: । 'बुकज्येछाभ्याग! ( पा० सू० ५॥४।४१ ) इति 
प्रशंसायां तातिलप्रत्ययः । बहिंषद॑ बहिषि यशेषु यजनीयत्वेन भोक्तृत्वेत च सीदतीति त॑ बहिषदस, भोक्तारं 
यज्ञतपसाम' ( भ० गी० ५२९ ) इति गीतोक्ते: । स्वरूपलक्षितं सर्वल्लोक॑ वेत्तीति त॑ स्वविदं कर्मफलदातृत्वात्‌ 
सर्वविदं सर्वज्ञमित्यर्थ: । प्रतीचीन॑ भक्तानां सदैवाभिमुखम्, धुनि पातकानां स्मृतिमाजेण कम्पयितारघ। आशं 
क्षिप्रकारिणमू, सद्धूल्पमात्रेण सवंलोकनिर्मातृत्वात्‌। जयन्तं हिरण्याक्षहिरण्यकशिपुरावणादीनु सर्वान्‌ देवशत्रूनु 
विजित्य सर्वोत्कर्षेण बतंमानम्‌। है भगवन्‌, यस्त्वं प्रतीचीनमस्मत्प्रतिकुलं वृजनं व्जंत्रीयमालस्थाश्रद्धादिकं 
दोहसे विनाशयसि, यासु उपासनाक्रियासु भक्तमेवमनुवर्धसे वर्धयसे तासु त्वां स्तुमः। हे निवेदनीयद्रव्य, 
त्वमुपयामग्रहीतो5सि । शण्ड:, श॑ कल्याणं ददातीति शण्डः | छान्‍्दसो5कार: | कल्याणप्रदाय परमात्मने गृह्लामि । 
एप उपासनाप्रदेशः, तब योनि: स्थानमु । तत्र त्वां सादयामि। त्वमुपासकस्य वीरतां प्रीतिनिष्ठां पाहि। शण्डः 
अपमृष्ट:, नित्यनिरस्तसर्वानिर्थ: । शुक्रपा देवा:, शुक्र तेज: पिबन्तीति शुक्रपा देवास्त्वां भगवत्समीप॑ प्रणयच्तु 
प्राययन्तु । भूमि प्राथयते - है पूजाभुमे, त्वमनाधृष्ठासि पजाप्रभावात्‌ संस्कारप्रभावाच्च स्वथा 
विष्नका रकैरनभिभूतासि । 


दयानन्दस्तु--हि योगित्‌, त्वमुपयामग्रहीतोईसि । ते तवैव योगस्वभावों योनि: सुखहेतुरस्ति। येन 
योगेन त्वमुपसृष्ठ: शण्डोउसि योगक्रियासु वर्धसे, विश्वथा प्रत्नथा पूर्वयेमथा ज्येष्ठताति बहिषदं स्वविदं प्रतीचीन- 


अध्यात्मपक्ष में अथं इस प्रकार है--वेदान्तों में प्रसिद्ध तथा 'तत्सत्‌” आदि पदों के द्वारा ब्रह्मा का निर्देश होने के 
कारण सुप्रधित उस परमेश्वर की जिस प्रकार पुराने भूगु आदि ऋषियों ने स्तुति की, जिस प्रकार पू्॑वर्ती साध्यों ने 
तथा समस्त ऋषिगणों, ऋषिपुत्रों ने स्तुति की, तथा जिस प्रकार आधुनिक सभो झआस्तिक जन, शिष्टगण भगवान्‌ का 
स्तवन करते हैं, उसी प्रकार हम भी स्तुति कर रहे हैं । उस उत्कृष्ट व्यापकतारूपी विस्तार वाले, ज्येष्ठों में भी प्रशस्त, 
यज्ञों में यजनीय तथा भोक्ता के रूप में अवस्थित रहने वाले, सर्वलोकवेत्ता, सर्वज्ञ, सबंदा भक्तों के अभिमुख रहने वाले, 
स्मरणमात्र से पापों के लाशक, संकल्पमात्र से समस्त लोकों के निर्माता, शीक्रकारी, हिरण्पाक्ष, हिरण्यकशिपू, रावण 
आदि सभी शत्रुओं को पराजित करके सर्वातिशायी रहने वाले भगवान्‌ की स्तुति करते हैं । हे भगवन्‌, आप जो हमारे 
प्रतिकूल, वर्जनीय आलस्य, अश्रद्धा आदि का विनाश करते हैं और जिन उपासनाक्रियाओं में भक्ति की वृद्धि करते 
हैं, इसीलिये हम आपकी स्तुति करते हैं । हे नैवेच्य, तुम प्रेम के द्वारा ग्रहण किये गये हो । कल्याणप्रदाता परमात्मा के 
लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ। यह उपासना का प्रदेश ही तुम्हारा स्थान है। यहाँ तुमकों रखता हूँ । तुम उपासक की 
प्रेमनिष्ठा को रक्षा करो । तुम कल्याणकारी हो कर हमारे समस्त अनर्थों का नित्य विमाश करो । तेज का पान करनेवाले 
देवगण तुमको भगवान्‌ के समीप ले जाँय। उपासक भूमि की प्रार्थना करता है- हैं पूजा की भूमि, तुम पूजन के 
प्रभाव से तथा संस्कार के प्रभाव से विध्नकारकों से सवंथा अस्पृष्ट हो । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथ्थ॑ में 'हे योगिन्‌! इस संबोधनसूचक पद के मन्त्र में न होने के कारण असंगति 
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माशुं जयस्तं धुनि वृजनं दोहसे च, त॑ योगबर्ल शुक्रपा देवास्त्वां प्रणयन्तु, तस्मैं तुभ्यमस्यथ योगस्यानाधृष्ठ 
वीरतास्तु । त्वमिमां वीरतां पाहि। तदनु त्वामियं वीरता पातु'” इति। हिन्यां तु--है योगिन्‌, योगा झ्ः 
शौचादिनियमैगरृंहीतोईसि तद्बानसि । योगस्वभावस्तव सुखहेतु:। येन योगेन त्वमपमृष्टोडविद्यादिदोषैवियुक्तः 
शण्ड: शमादिगुणयुक्तः, यासु योगक्रियासु वर्धसे, समस्तप्राचीना महषैय इव पुर्वेकालिका योगिन इव वरतंमान- 
योगिन इवात्यस्तप्रशंसनीयं हृदयाक्ाशे स्थिरं सुखदस, अविद्यादोषाप्रतिकूल शीघ्रसिद्धिदय, उत्कषंप्रापकर्््‌ 
इन्द्रियाणां कम्पितारं बुजनं योगबर्ल परिपूरयन्ति | त॑ ये योग॑ बलरक्षका योगप्रकाशका योग्रिनस्त्वां प्रणयन्तु 
त॑ योग॑ प्राप्तवते तुभ्यं शण्डाय तस्य योगस्य वीरता त्व॑ ता पाहि, रक्षिता वीरता खां पातु' इति, तदुभयं 
यत्किब्वित्‌, योगिन्निति सम्बोधनसूचकपदाभावात्‌, शौचादिनियमारनां विव्षितत्वे नियमपदप्रयोगस्यैवोचित्याश्य । 
ते योनिरिति त इति सम्बन्धोपपत्ती सुखपदाध्याहारानुपपत्तेः। शण्डशब्बस्थ योगक्रियाबृद्धिरिति कल्पनापि 
कल्पनैव, निमूलत्वात्‌ । शण्ड: शमादिगुणयुक्त इत्यपि निमूंल्स, तत्रार्थ तस्थाशक्ते:। वीरता ल्वा पातु' 
इत्यादिक तु निर्मूंलमेव । शतपथादिविरोधाच्च तदयुक्तमेव ॥ १२॥ 


स॒वीरों वीरान्‌ प्रंजनयन्‌ परीह्यभि रायस्पोषेण यज॑मानम्‌ । सल्लग्मानों दिवा पुंथिव्या 
शुक्र: शक्रशोंचिया निरंस्तः शण्डः शुक्रस्पाधिष्ठानससि ॥ १३॥ 


'सुवीर इति दक्षिणं यूपदेश गच्छत्यध्वगुंरिति! ( का० श्रौ० ९१०६ )। हे शुक्रग्रह ! त्वं सुवीरः 
कल्याणवी र: शोभनशौयपित: सन्‌ वीरानु यजमानस्य शौयंपितान पुत्रभृत्यादीन्‌ प्रजनयन्‌ उत्पादयन रायस्पोषेण 
धनस्य पुष्टया सह यजमानमभिलक्ष्य परीहि परितों गच्छ । यद्वा रागस्पोषेण यजमानमशियोजयस्व धनस्य पोषेण 
यजमान परीहीत्यनुवरत॑ते । 'अपरेण यूपमरत्नी सन्धत्त: सज्जग्मान इति यथालिजमिति' ( का० श्रौ० ९१०७ ) । 
यूपस्थ पश्चात्‌ पुनररत्ती सन्धत्त:, शुक्रलिज्रेनाध्वयुंमन्थिलिड्भेन प्रतिप्रस्थाता | शुक्रनामको ग्रहों दिवा द्युलोकेन 
पृथिव्या भूलोकेन च सख्ञग्मानः शुक्रशोचिषा शुद्धदीप्त्या यूप॑ बिभर्तीति शेष:। 'अग्रोक्षित निरस्थतों निरस्त: 
शण्ड इत्यध्वयुँ:, मिरस्तो मर्क इति प्रतिप्रस्थाता! ( का० श्रौ० ९१०९ )। अग्रोक्षितौ यूपशकलौ उत्करे 
निरस्यतो मन्त्राभ्यां यथाक्रमम्‌। आभिचारिक॑ यजुः । शण्डनतामकः शुक्रपुत्रोज्सुरपुरोहितों निरस्तो यज्ञादहि- 
रा री नि मपटन अनन्त त न चित तय 
है । यदि शौबादि नियमों का प्रतिपादन करता अभीष्ठ होता, तो नियम शब्द का ही प्रयोग उचित था । शण्ड शब्द का 
ओोगक्रियाबृद्धि अर्था करना मूलरहित होने के कारण कपोल-कल्पना ही है। शण्ड शब्द का शम आदि गुणों से 
युक्त अर्थ करना भी अप्रामाणिक है, क्योंकि इस अथ॑ में शब्द की शक्ति नहीं है। शतपथ आदि श्रुतियों के विरुद्ध होने के 
कारण यह अथे असमीचीन ही है ॥ १२ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे प्रह ! ठुम सुन्दर बोरता से युक्त होकर शुरतासे युक्त पुत्र, श्वत्य आदि को उत्पन्न करते 
हुए अनेक प्रकार फी घन-पुष्टि के द्वारा इस यजसान के ऊपर कृपा करो। यह शुक्र ग्रह अपनी पवित्र कान्ति के 
साथ पृथ्वी और छूलोक से संगत होकर दीसिसान्‌ हो रहा है। शण्ड तामक असुर दूर चल्ला गया है। है यूपकाष्टअण्ड ! 
तुम शुक्र प्रह के अधिष्ठान हो ॥ १३ ॥ 


भाष्यसार--सुवीर:' इस कण्डिका के मन्‍्त्रों से अध्वर्यु द्वारा ुप की ओर गमल, अप्रोक्षित तथा प्रोक्षित मूप- 
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निक्षिप्तः। 'आहवनीये श्रोक्षिती प्रास्यतः शुक्रस्थाधिष्ठानमित्यध्वयुरिति' ( का० श्रौ० ९१०१० )। अध्वयु- 
राहवनीये प्रोक्षितं यूपशकरल क्षिपेत्‌ । है यूपशकल, त्व॑ शुक्रग्रहस्याधिष्ठानमधिकरणमसि । 


अध्यात्मपक्षे--हे परमात्मन्‌ ! निराकार श्रीशिव श्रीविष्णो श्रीराम श्रीकृष्ण वा, शौय॑वीय॑परमैश्चर्य- 
परमसौभाग्ययुक्तताद्‌ यजमानं भक्तानभिलक्ष्य तथाविधान्‌ शौयंवीयंसौभाग्योपेतानु पुत्रपौत्रादीन सत्यसड्ुल्पे- 
नाशिषा वा प्रजनयन्‌ यजमानमभिलक्ष्य परित इंहि प्राप्नुहि | कि, रायस्पोषेण धनस्य पुष्टया यजमानभक्तान्‌ 
परिगच्छ । कीहशः परमेश्वरः ? दिवा द्युलोकेन पृथिव्या पुृथिवीलोकेन च सज्जम्मानः सज्जच्छमानः, स्व॑- 
कारणत्वाद्‌ दिवा पृथिव्या तदुपलक्षितैः सर्वेरपि लोकै: सज्भुच्छमान: । पुनः कीह्शः ? शुक्र: शुद्ध: सूर्यादिखूपो 
वा, त्वदीयया शुक्रशोचिषा शुद्धनिद॑श्यहम्रूपया शोचिषा प्रकाशेन शण्ड: श॑ कल्याणं द्यति खण्डयतीति शण्डः 
कामादिनिरस्तः समूलकाषं कषितः। हे परमेश्वर, त्वं शुक्रस्य शुद्धेंः सवविधप्रकाशस्य चाधिष्ठानमसि, तस्गैव 
भासा सूर्यादीनामपि भासमानल्वात, न तत्र सूर्यों भाति न चन्द्रतारकं नेमा विद्युतो भान्ति कुतोध्यमम्निः । 
तमेव भान्तमनुभाति सर्व॑ तस्य भासा स्॑मिदं विभाति ॥/ ( श्वे० उ० ६१४ ) इति श्रुतेः, सूर्यस्थापि भवेतु 
सूर्यो छाग्ने रग्लिः प्रभो: प्रभु: । श्रियः श्रीश्च भवेदग्रचा कीर्तें: कीर्ति: क्षमा क्षमा ॥' इति श्रीमद्वाल्मीकीय- 
रामायणवचनाच्च । 


दयानन्दस्तु-- है योगिन, सुवी रस्त्व॑ वीरानुत्कृष्टयुणान्‌ प्रजनयन्‌ परि संत इहि प्राप्तुहि। एवं 
यजमानमन्ति आभिमुख्येन रायस्पोषेण सज्जग्मानः संगतवान्‌ दिवा सुर्येग पृथिव्या भूम्या सह शुक्र: वीयंवान्‌ 
शुक्रशोचिषा शुक्रस्य शोधकस्य सूर्यस्य शोचिरदीपन तेनैव निरस्त एवान्धकार इव विषयवासनारहिंतः शप्डस्त्वं 
शमादिसहितस्त्वं शुक्रयय शोधकस्याधिष्ठानमसि' इति । हिन्यां तु--हिं श्रेष्ठवी रवच्योगबल्युक्त सगुणयुक्तात पुष्पाच 
प्रजनयन्‌ प्रसाधयन्‌ परीहि सवंत्र भ्रमण कुरू। एवं धनादिपदार्थंदाता रमुत्तमपुरुषम भिलक्ष्य रायस्पोषेण धनपुष्टया 
संयुक्तो दिवा सुर्येण पृथिव्या भूम्या तयोर्गुगैः साथ शुक्रोइतिबलवान सर्वशोधकस्य सुर्य॑स्य दीप्त्या निरस्तान्ध- 
कारेण सम॑ पृथमग्भूतयोगबलप्रकाशेन विषयवासनाभिमुक्तः शण्डः शमादिगुणयुक्तस्त्वं शुक्रस्थात्यन्तयोगबलस्या- 
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खण्डों का प्रक्षेप आदि कार्य अनुष्ठित किये जाते हैं । यह याज्षिक प्रक्रिया कात्यायन आ्तसूत्र ( ९१०७-११ ) में बरणित 
है। याज्षिक विनियोग के अनुकूल मन्‍्त्रार्थ आचार्यों के द्वारा प्रतिपादित है । 


अध्यात्मपक्ष में यह अथे है--हे निराकार परमात्मा, अथवा श्रीशिव, श्रीविष्णु, श्रीराम अथवा श्रीकृष्ण ! 
आप शौर्य, वीयं, एवं परम ऐश्वयं, परम सौभाग्य से युक्त हैं। अतः यजमान-मभक्तों के प्रति अपनी कंपादृष्टि से उसी 
प्रकार के शौये, वीय॑, सौभाग्य से संयुक्त पुत्र, पौत्र आदि को सत्यसंकल्प तथा आशीर्वाद से उत्पन्न करते हुए आप 
यजमान के प्रति आवें तथा धन की पुष्टि से यजमान-भक्तों को व्याप्त करें। परमेदवर झुलोक एवं पृथिवीकोक तथा 
तदुपलक्षित समस्त छोकों से संगत होते हुए अत्यन्त शुश्र सूर्यादिख्वी हैं। आपके शुद्ध भ्रकाश से कल्याण का खण्डन 
करने वाले कामादि दोष समूल विनष्ट हो गये । हे परमेश्वर, आप शुद्धि तथा सर्वंविध प्रकाश के अधिष्ठान हैं, क्योंकि 
श्रुति तथा वाल्मीकिरामायण आदि के बचनों के अनुसार यह स्पष्ट है कि परमेश्वर के प्रकाश से हो सूर्य आदि 
प्रकाशित होते हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ मुख्याथ के परित्याग तथा कल्पित गौण अर्थ के स्वीकार के कारण असंगता 
है। 'सुवीर' का अथथं 'सुबौर के समान' करना तो स्पष्टतः मुख्याथं का त्याग है। योगी ऐसे पुरुषों को उत्पन्त करत 
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धारो$सि' इति, तत्सव॑मप्यसज्भतम्र, मुख्याथंत्यागात्‌ काल्पन्तिकगौणा्यथ॑स्वीकारात्‌। तथाहि- सुवीर इत्यस्य 
सुवीर इवेति मुख्याथत्याग: स्पष्ट एवं। तथैव वीरानित्यस्य श्रेष्ठगुणयुक्तपुरुष इत्यपि गौण एवार्थें: । योगी 
ताहशान्‌ पुरुषान्‌ प्रजनयतीत्यपि विरुद्धमेव, यमनियमादियुक्तस्थ योगिनस्ताहशब्यापारासम्भवात्‌ | सत्र 
प्रमणमपि योगविरुद्धमेव, स्थिरस्थैव योगाभ्याससम्भवात्‌ । मूले यजमानमित्येकवचनम्‌, टीकायां तु धनादि- 
पदार्थदातार उत्तमपुरुषा इत्यथं: कृतः, तदपि विरुद्धमेव, अपरिग्रहस्य योगिनों धनादिदातृत्वसम्बन्धानपेक्षणात्‌ । 
धनिनां सम्मुखे रायस्पोषेण युक्तो योगी कि करिष्यति ? दरिद्राणां समक्ष ताहशस्य योगिन एवं लाभदायकत्वमु । 
सूय॑परथिव्योर्गुगेनेति विवक्षितत्वे तथैव प्रयोगेणापि भाव्यम। दिवा पृथिव्या युक्तत्वोक्तिरपार्थव स्थात्‌ | 
सूयंज्योतिषा निरस्तो$न्धकार इवेत्यपि नि्मुंलसु, मूलेअ्स्ध्काराथंबोधकपदाभावात्‌ । डवेत्युक्त्या दार्डान्तिनापि 
भाव्यम्‌ । अन्धकार इव को निरस्त इति नोक्तम् | मूले तु निरस्तः शण्ड इत्युक्तम्‌। त्वद्रीत्या शण्ड: शमावियुक्तो 
भवति | स कथमन्धकार इव निरस्येतेति तत्सव॑ सवंथा बालभाषितमेव ॥ १३॥ 


अच्छिन्नस्थ ते देव सोम सवीयस्य रायस्पोष॑स्थ वदितार: स्थाम । 
सा प्रंथमा संस्कृतिविश्ववारा स प्रंथमों वरुणों सिन्नो अग्निः ॥ १४ ॥ 


अच्छिन्तस्येति जपित्वेति”! (का० श्रौ० ९१०११ )। यजमानो जपति। सायणरीत्या अध्वयुं: 
शकलप्रक्षेपानस्तरं जपेतु। वृत्तिकाररीत्या तु यजमानों जपेत्‌। सूत्रे जपित्वाअइश्चाव्याह प्रातः प्रातःसवस्येति 
ल्यबादेश: पूर्वंकालतामात्रे, न समानकतूंतायाम्‌ । सौम्यस्‌ । हे देव, मे अच्छिन्तस्थ अनचखण्डितस्य सन्ततस्य 
सुवीय॑स्थ कल्याणप्रभावस्य रायस्पोषस्य धनपोषस्यथ, ते तब देवेभ्यों ददितारों दातारो वयं स्थाम | देवता- 
सन्तुष्ट्यर्थ भूयो भूयः सोमस्य दातारः स्थाम भवेम। त्वत्मसादाद भूयों भूयों यज्ञस्य करणमाशास्थते। 
'उभयतो यूप॑ प्रत्यह्म्मुखों जुहुतः सा प्रथमेत्यध्वयुं: प्रथमम, तमनु प्रतिप्रस्थातेति! ( का० श्रो० ९११६-०२ )। 
अध्वयुंप्रतिप्रस्थातारी यूपस्य पुरस्तात्‌ प्रत्यड्मुखो तिष्ठन्ती वषट्‌कृते सति जुहुतः, सा प्रथमेति प्रथममध्वर्यु: 
शुक्रम्‌, तत्पश्चात्तेनैव मन्‍्त्रेण प्रतिश्रस्थाता मन्थिनं जुहुयाद्‌। इन्द्रदेवत्या त्रिष्ठुप । सा भ्रथमा यस्येन्द्रस्य 
संस्कृति: प्रथम: संस्कार: क्रियते, समीचीना कृतिर्वा सा देवि देवमच्छेहीन्द्राय सोममु' ( वा० सं० ४२० ) इति 
मन्‍्त्रेण सोमस्य क्रयरूपा या संस्कृति: क्रियते, सा प्रथमा, अभिषवादिसंस्काराणां तदनन्तरभावित्वातु । 


है, यह भी विरुद्ध है, क्योंकि यम, नियम आदि से युक्त योगी इस प्रकार का ध्यवहार नहीं करता। अपरिग्रहशील 
योगी का घनदाता होना भी असम्बद्ध है। घनियों के समक्ष धनपुष्टि से युक्त योगी क्‍या करेगा ? मूल मन्त्र में अन्चकार* 
बोधक पद भी नहीं है। अच्घकार के समान किसको निरस्त किया गया ? मूल मन्त्र में तो शण्ड निरस्त हो गया! 
यह कहा गया है। इस अर्थ की रीति में शमादि से युक्त शण्ड होता है, वह अन्धकार की भांति कैसे निरस्त किया 
जायगा ? यह सब अश्ञप्रलपित की भाँति ही है ॥ १३ ॥ 


मन्त्रार्थ--है सोमदेवता ! निरभ्तर अखण्ड कल्याणमप प्रभाव वाछ़े वीर ! आपके प्रसाध से हम धन-पुष्टि को 
देने वाले हों । सम्पूर्ण ऋत्विक्‌ जनों से बरणोय यह संस्कार-क्रिया इन्द्र के निमित्त की जाती है, इससे यह मुख्य हैं 
और जगत की उत्पत्ति का कारण होने से बदण, सित्र और अश्नि देवता इसके मुक््य सेबक हैं ।। १४ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९॥१०।१२ ) में प्रतिपादित याज्षिक विनियोग के अनुसार “अच्छिन्तस्थ 
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कीहशी संस्कृति: ? विश्ववारा विश्वैः सर्वेयंत्र सोमो ब्रियते ऋत्विग्मिराहुतिभिश्च, विश्व॑ वा बृणोतीति 
ब्रियमाण: सोमो यत्र, जगदुत्पत्तिबीजत्वातू। सच प्रथमो वरुणः, सच प्रथमों मित्रः, सच प्रथमो5ग्नि:, 
यस्पेस्दस्थान्येषां देवगणानां प्रभुः। यहा सोमस्थ वरुणों मित्रोअग्तिश्च स प्रसिद्धो यस्य प्रथमों मूख्यो 
भक्त इति शेषः। वरुणमित्राग्तयोःल्येषामप्युपलक्षका:, देवगणानां यः प्रभुरित्य्थं:। यदह्ा-यस्येन्द्रस्य या 
संस्कृति: समीचीना कृतिविश्ववारा सर्वेर्देवरादरणीया, सा श्रथमा देवातां मध्ये मुख्या, स प्रथमों मुख्य, 
स्‌ एवेन्द्रवरुणमित्राग्नयः । 


शतपथे तु-- तत्र जपति। अच्छिस्नस्थ ते" “ददितार: स्थामेत्याशीरेवैषैतस्थ कमंण आशिषमेवैतदाशास्ते' 
( श० श२।१२२ )। होमातु पुराधष्ध्वर्योयजमानस्थ वा मन्त्रजपं॑ विघत्ते-- तत्र जपतीति। हें द्योतमात सोम, 
अच्छिल्तस्थ रायस्पोषस्थ ताहशस्य ते देवेभ्यो ददितारः स्म:। अत्र सोमदानस्थाभिहितत्वातु सोमसाधनकमं- 
विषयेयं प्रार्थना । अत एतेन मन्त्रोच्चारणेन तामेवाशिषमाशास्ते । अथाश्राव्याह। धातः आतःसवस्य शुक्रवतो 
मधुएच्युत इन्द्राय सोमान्‌ प्रस्थितान्‌ प्रेष्येति वषट्कृते<थ्वयुंजुंहोति तदनु प्रतिप्रस्थाता तदनु चमसाध्वय॑व:” 
( श० ४२१२३ )। तौवै पुरस्तात्तिष्ठन्तो जुहुतः । चक्षुषी वा एतौ तत्पुरस्तादेवैतच्चक्षुषी धत्तस्तस्मादिमे 
पुरस्तच्चक्षुपी' ( श०४२।१२४ )। 'अभितो यूप॑ तिष्ठन्तौ जुहुतः। यथा वै नासिकैव॑ यूपस्तस्मादिमे अभितों 
नासिकां चक्षुबी' ( श० ४२१२५ )। मन्त्रजपानन्त रमाश्रावणपुर्व॑क॑ प्रैषं विधत्ते - अथाश्राव्याहेति । प्रातः- 
काले प्रातःसवनसम्बन्धिनः शुक्रतः सारवतो मधुश्च्युतो माधुयेरसस्यन्दिन इन्द्रार्थ प्रस्थितान्‌ प्रयतान्‌ सोमान्‌ 
होतुं होतारं प्रति याज्यापाठार्थ॑ प्रेरयति--अ्रस्थितानु प्रेथ्येति | मैत्रावरुणं विनियुद्ञीतेत्यर्थ: । वषट्कारावसाने 
ग्रहचमसानां होम॑ होमार्थ स्थानविशेष॑ चाह--तो वा पुरस्तात्तिष्ठन्ताविति। तदनु तद्बचनमनुसृत्य उरस्ता- 
दाहवनीयस्य पूर्वभागे जुहुत: | शुक्रामन्थिग्रहयोश्चक्षु रात्मकत्वात्‌ तयोः पूव्व॑भागे यद्धारणं तेन लोकिकानामिमे 
चक्षुषी पुरस्तादेव पियेते । तथा यूपस्थोभयपाश्वयों: स्थित्वा होमकाले5पि नासिकामुभयतश्चक्षुषी प्रियेते । 
यत्र यत्र सौमिका एवस्विजश्वमससम्बन्धाच्चमसाध्वयेव इति व्यपदिश्यन्ते, यथा देवदत्त: पचिसम्बन्धात्‌ 
पाचक इति प्रतीयते, तथापि मध्यतश्चारिणां चमसाध्वय॑वों होतन्रकाणां चमसाध्वर्य॑व इति षष्ठ्या भेदप्रतीते रभ्य 
एवं चमसाध्वयंव: । न चैव॑ शमितेत्यत्रापि योगिक्या: संज्ञाया अताश्यणादत्य एव स्थादिति वाच्यम, वैषम्यात्‌ । 
तत्र हि बरणं नास्ति, अन्न तु 'चमसाध्वयूंच दुणीते! इति वरणमस्ति, पष्ठी;च भेदस्य ज्ञापिकेति वैषम्यमर । 
अस्यत्‌ स्पष्टस । 


'तौ वै वषट्क्ृतो सन्त मन्‍्त्रेण हयेते । एतेनो हैती तदुदशनुवातें यदेनौ सर्व(/ सवनमनु हयते यहेवैती 
सबो[? सवनमनु हयत एतौ वै प्रजापतेः प्रत्यक्षतमां चक्षुपी होतो सत्यं वै चक्षु: सत्य(9_ हि प्रजापतिस्तस्मादेनौ 
सव॑१9 सवनमनु हुयते! (श० ४।२।१२६)। तो वषटकृतो सन्‍्ती। वषट्कारेण थाज्योपलक्ष्यते । तया दीयमानावपि 
मन्त्रेणाह॒येताम्‌ । इतरेषां ग्रहों होमः केवर्ल याज्यमैव, अनयोस्तु तदतिरिक्तेत मन्त्रेणापीत्यर्थ: । तत्न 
हेतु:--एनाविति । व्यत्ययेन एनादेश: । सर्व सवनसनु स्वस्मिन्‌ सबने, प्रातःसवने मध्याहुसवने च हयेते । 
ऐन्द्रवायवादयो ग्रहा एकस्मिन्नेव सबने हयस्ते, एतौ ग्रहों पु्तः सबनाल्तरेडपि हुयेते । तदभिप्रायेण सरवंसवन- 
प्रयोग: । एतेनैतौ शुक्रामन्धिनौं तत्‌ समन्त्रकहोमगौरव॑ प्राप्लुत:। प्रजापते: प्रत्यक्षममामतिशयेन सन्निक्ृष्टो 
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इस मन्त्र का यूपखण्ड के प्रक्षेप के बाद पाठ किया जाता है। सायण के मत से यजमान पाठ करता हैं। वृत्तिकार 
६ 
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प्रजापतेश्चक्षरूपे | तद्ग्रहयोश्च सत्यत्वाभिधानात्‌ प्रत्यक्षत्वभिति । 'स जुहोति । सा प्रथमा संस्क्ृतिविश्ववारा स 
प्रथमों वरुणो मित्रो$ग्निः स प्रथमों बृहस्पतिश्चिकित्वांस्तस्मा इन्द्राय सुतमाजुहोत स्वाहेति' (श० ४:२।११२७) । 
होमानुवादेन मन्त्र दर्शयति-स जुहोति सा प्रथमेति । मन्त्रस्थायमर्थ:--यस्पेन्द्रस्थार्थे 'सा देवि देवमच्छेहीन्द्राय 
सोमम्‌' ( वा० सं० ४२० ) इत्यादिना मन्‍्त्रेण सोभस्थ क्रयरूपा या संस्कृति: क्रियते, सा प्रथमा, अभिषवादि- 
संस्काराणां तदनन्तरभावित्वात्‌। विश्ववारा विश्वै: समस्तैऋत्विग्भिवरणीय:। स एव प्रथमसंस्क्ृतः सोम: 
स्तूयते | है अध्वयंव:, तस्मे इन्द्राय सुतमभिषुतं सोम॑ स्वाहाकारेण आजुहोत । 


अध्यात्मपक्षे--आचायंरूपधारी मन्त्र आह--हे सोम साम्बसदाशिव, त्वत्प्रसादादु वयमच्छिन्तस्थ 
अखण्डितस्य सुवीय॑स्य दिव्यसामथ्यंवततों रायस्पोषस्थ रायः शमदमादिसम्पत्तेन्नह्विद्याधनस्थ वा पोषकस्य 
गायत्री-ब़्ाक्षर-अष्ाक्षर-द्वादशाक्षरा दित्वान्मन्त्रस्येति शेष: । ददितारः समप॑यितार: प्रचारकाः स्थाम। सा 
प्रसिद्धा प्रथमा मुख्या संस्कृति: संस्कार, सा च विश्ववारा सर्वेर्वरणीया, तामन्तरा पुरुषार्थासिद्धे: । 
है देव, वरुणों मित्रोउग्निस्त्वदीयः प्रथमों मुख्योंइशः । “इन्द्र मित्र वरुणमम्निमाहु:' ( ऋ० सं० ११६४।४६ ) 
इत्यादिमन्त्रवर्णात्‌ । 


दयानन्दस्तु-- है देव ! योगजिज्ञासो सोम, प्रशस्तगुणशिष्य, वयमध्यापकास्ते तुभ्य॑ सुवीयंस्याच्छित्तस्थ 
रायस्पोषस्थ ददितार: स्याम । शोभनानि वीर्याणि पराक्रमाणि यस्मात्‌, रायः सर्वविद्याजनितस्य बोधधनस्य 
पोषस्य पुष्ठेदतार: स्थाम। सा प्रथमा आदिमा संस्कृतिविद्यासुशिक्षाजनिता नीतिः, विश्ववारा सर्वेरेव 
स्वीकतुं योग्या, सा तुभ्यं सुखदा अस्तु। योउस्माक मध्ये वरुण: श्रेष्ठोईग्निरिवाध्यापको5स्ति, स प्रथमस्ते 
मित्रों भवतु” इति, तदपि वेदबाह्ममेव व्याख्यान, देवपदस्य योगजिज्ञासु, सोमपदस्थ प्रशस्तगुणशिष्य 
इत्यथंकत्वे मानाभावात्‌। संस्कृतिपदस्थ विद्यासुशिक्षाजनिता नीतिरित्यपि निर्मृलमेव । श्रुतिसूत्नविरोधस्तु 
पूर्वोक्तव्याख्यानेन स्फुट एवं॥ १४ ॥ 


ष्द 
के मत से अध्द्यु मन्त्रपाठ करता है। 'सा प्रथमा संस्क्ृृति:” इत्यादि मन्त्र से शुक्र एवं मन्थि ग्रह का हवन किया आता 
है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अथ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--आचाय॑ रूपधारी मन्त्र कहता है कि हे साम्ब सदाशिव ! आपकी 
कृपा से हम अखण्डित, दिव्य सामथ्यंवानू, शम, दम आदि सम्पत्ति अथवा ब्रह्मविद्या रूपी धन के तथा गायत्री, पदञ्माक्षर, 
मष्ठाक्षर, द्वादशाक्षर आदि पोषण करने वाले आपके भन्‍्त्रों के समपंक, प्रचारक हों । वही सुप्रथित मुख्य संस्कार है 
तथा सबके द्वारा प्रापतव्य है, क्योंकि उसके बिना पुरुषार्थ की सिद्धि नहीं होती । है देव | वरुण, मित्र, अग्नि आदि आपके 
मुख्य अंशभूत हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित व्याख्या वेदबाह्य ही है। देव शब्द का योगजिज्ञासु” अथ्थं तथा सोम शब्द का 
'प्रशस्त गुण से युक्त दिष्य” क्र करने में कोई प्रमाण नहीं है । संस्कृति शब्द का विद्या, सुशिक्षा से उलनन्न 
नोति' अथ॑ करना भी निर्मल है, श्रुति तथा सूत्र के वचनों का विरोध तो स्पष्ट ही है ॥ १४ ॥ 


म० १५] वेदाथंपारिजातभाष्यस हिता ४३ 


स॒प्रथमो बुहस्पतिब्चिकित्वॉस्तस्सा इन्द्रॉय सतमाजहोत स्वाहाँ । 
तम्पस्तु होत्रा मध्वों या: स्विष्ठा याः सुप्रीताः सुहंता यत्स्वाहाइपांडर्नीत्‌ ॥ १५ ॥ 


स प्रसिद्ध), चिकित्वान्‌ चेतनावान्‌ उत्कृष्टधीबृंहस्पतियंस्थेन्द्रस्पान्येषां मन्त्रिगणानां मध्ये प्रथमों मुख्यो 
मन्त्रीति शेष: । तस्में इन्द्राय युतमभिषुतं सोममाजुहोत स्वाहा स्वाहाकारेण आभिमुख्येन जुहुत होम॑ कुरुत | 
तृम्पन्विति जपतीति! ( का० श्रौ० ९११११ )। हुत्वा तृम्पन्त्विति मन्त्रमध्वयुंज॑पेत्‌ । होत्रादेवत॑ यजुः । 
होवारछन्दोभिमानिन्यो देवतास्तृम्पन्तु तृप्ता भवस्तु, 'तृम्प प्रीतौ' । होत्राशब्देन हौत्रिकयाज्याच्छन्दांस्यभिधीयन्ते । 
ताः का: ? या मध्वः, मधु सोममित्यौपमिक््‌। मधुनों मधूपमस्वादस्य सोमस्य स्विष्टा: साधु इष्टाः, तद्घोमे 
नियुक्तत्वात्‌ । याश्र होत्रा: सुष्ठु प्रीताः साधु प्रीता: । कथ्॑ तासां सुप्रीतत्व॑ ज्ञायत इति चेतु, सुहुता यत्स्वाहा 
यद्‌ यस्मात्‌ स्वाहाकारेण साधु हुता होमाथथ॑ नियुक्ता इत्यथं:। 'ोतार॑ श्रत्यडडुपसीदत्ययाडग्नीदिति' 
(का श्रौ० ९१११२ )। ततोड्थ्वयुरम्तीज्च चमसहस्त एवं सदस्यागत्य अयाडबम्नीदिति मन्‍्त्रेण प्रत्यडम्मुखो 
होतृतमीपे उपविशेद्‌ भक्षणा्थंम। होतृदैवतम् ॥ अग्नीद्‌ अयाड्‌ अयाक्षीद्‌ अग्नीध्रा यागः कत इत्यध्वयुंहोतु- 
राचष्टे | यद्वा मधुनो मधुरोपेतस्थ सोमस्य यद्रसरूय॑ द्रव्य स्विष्टं सुष्ठवपेक्षितस्‌, यत्‌ स्वाहाकृतं तद्‌ दृष्ट्वा 
होत्रा यश्व्या देवतास्तृप्यन्त्विति सायणाचाये: । 


शतपथे -'स यज्जुह्ोति । सा प्रथमा स॒ प्रथम इति श्रद्ध वे रेतसः सिक्तस्थ चक्षुपी एव प्रथमे 
सम्भवतस्तस्माज्जुहोति सा प्रथमा स प्रथम इति' (श० ४२१२८) मल्त्रे प्रथमशब्दप्रयोगस्य तात्पयंमाह--स 
यज्जुहोति सा प्रथमा स॒ प्रथम इति। शश्वत्‌ स्वंदा सिक्तस्थ रेतसः सकाशाच्चक्षुषोरेव प्रथमोत्पत्ते श्चक्षूरूपयो: 
शुक्रामन्थिग्रहयोहोममन्त्रेषपि तत्पाथमिकत्वसूचनायथ सा प्रथमा स॒ प्रथम इति प्रथमशब्दप्रयोग: । . भथ 
सम्प्रेष्यति । प्रैतु होतुश्चमसः प्र बह्मगः प्रोदृगातृ्णां प्र यजमानस्थ प्रयस्तु सदस्यानाए्ं होत्रा्णां चमसाध्वयंव 
उपावतंध्व ९9 शुक्रस्याभ्युन्नयध्वमिति सम्प्रेव एवैष पर्येत्य प्रतिप्रस्थाताध्वर्यो: पात्रे सं/ैलवमवनयत्यत्र 
एवैतदाद्यं बलि१) हारयति तमध्वयुंहोतृचमसेड्वनयति भक्षाय वषटकतुभक्षः प्राणो वै वषट्कार: सो5स्मादेतद्वषट- 
कुवंत: पराडिवाभूतु प्राणों वै भक्षस्तत्प्राणं पुनरात्मन्‌ धत्ते! ( श० ४२१२९ ह॒ । होमानस्तरं कर्तव्यमध्वर्योः 
प्रैपमाह - अथ सम्प्रेष्यतीति । प्रेष्यति तत्कतंव्ये विनियुडक्ते | मैत्रावरुणों ब्राह्मगाच्छंसी पोता नेष्टा आरतीभ- 
श्वेत्येते होत्राशब्देन विवक्षिता:। होत्राशब्दोषपि नियतस्त्रीलिज्भ:। होतुश्चमसः प्रैतु, ब्रह्मणश्चमसः श्रेतु, 
उद्गातृणां चमसः प्रैतु, यजमानस्थ चमसः प्रैतु ॥ एवं सदस्यानां होत्रा्णां चमसाध्वयंव उपावतंध्वमित्येष सम्पष 
एषः । आपस्तम्बोषपि - तस्मे चमसाध्वय॑वः स्व॑ं स्‍्व॑ चमस॑ द्रोणकलशादशभ्युन्नीय हरन्ति” इति। चमसा- 
ध्वयंवः सचेतनास्तड्भागोउ्यं सम्प्रेयोहईस्ति, चमसानामचेतनत्वेन प्रेषावधारणसामथ्य॑विरहात्‌ । तड्भागेड्द्ष्टार् 


सन्‍त्रार्थ--वह अनुपम चेतनावान्‌ महाबुद्धिसम्पन्न बृहस्पति देवताओं के सम्त्रों हैं। इख्र के उद्देश्य से यह 
प्रत्तुत सोम रस आहुत होता है। यह आहृति भली प्रकार स्वीकार हो, इसके लिये स्वाहकार का उच्चारण करते हुए 
हवन करो । छन्दों के अभिमानों वे देवता तृप्त हों, जो सधुर स्वाद वाले सोस को पोकर अत्यन्त प्रसन्न हैं। ये सब 
स्वाह्कार द्वारा होम के निमित्त नियुक्त हुए हैं । इनके कारण शुक्रप्रहू सोमरस से सम्पन्न हुआ है ॥ १४ ॥। 


भाष्ययार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९११॥९-१० ) में वरणित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार स प्रथम इस 


४४ शुक्लूयजुर्वेदसंहिता [ क्ष० ७ 


इत्येतां शद्भां निरसितुमाह--सम्प्रेष एवैष इति। यद्यपि तेड्चेतनास्तथापि तद्बापारेण तेषां नयने 
नियुक्ता: पुरुषा लक्ष्यन्ते । यथा कुम्भाः प्रविशन्‍्तु | तस्मादेष सर्वोषपि प्रैष: । प्रतिप्रस्थाताः्ध्वयुपात्रे शेषस्था- 
वनयने विधत्ते--पर्येत्य प्रतीति। पर्येत्य परि आहवनीयस्य पश्चाद्धागमेत्य गत्वा संख्व॑ होमशेष- 
मबनथन्ति | एतदु एतेन होमशेषावनयनेन अत्ज्रे भोक्‍्तृवर्गाय आद्य॑ बलि भोगरूपां पूजां हारयति, मन्थिग्रहस्थ 
भोगरूपस्थ चन्द्रात्मकत्वादित्यथं: । अध्वयुंपात्रात्‌ सोम॑ भक्षार्थ होतृचमसेउबनयेदित्याह- तमध्वयुंरित्यादिता । 
वषटकतुहोतुभंक्षणं प्रसिद्धम्‌, 'वषट्कर्ता प्रथम: सन्‌ सर्व्क्षान्‌ भक्षयति' ( ऐ० ब्रा० ३२२ ) इति श्रुतेः । 
'ब्राणो वा एप वषदका रः? इति वषटकारस्थ प्राणत्वं श्रूयते ऐतरेयके । पराडिव पराइमुखो निगंतोउ्भूदित्यथ: । 
भक्षणस्य प्राणत्वं पुश्हितुत्वादिति । ह 


अथ यदेते प्रतीची पात्रे न हरन्ति । हरन्त्यन्यान्‌ ग्रहांश्चक्षुषी होते स??स्वभेव होतृचमसे5वनयति' 
( श० ४।२१३० )। पूर्वास्मित्‌ वाक्ये होतृचमसेडबनयति भक्षायेत्यनेन शुक्रामन्थिग्रहयो: सदः प्रति गमन॑ 
निवारितम्ु, सदोगमनस्य भक्षणार्थव्वाद्‌ भक्षणस्थ होतृचमसेनैव सिद्धत्वादिति तदनुद्य तत्रोपपत्तिमाह-- 
अथ यदेते पाज्ने प्रतीची न हरन्ति सदः प्रति न हरन्त्यध्वयंव इति यत्‌ तत्कारणमुच्यते । पात्रशब्देन तदन्तवंतिनौ 
शुक्रामस्थिग्रहौ चक्लुरात्मकावित्युक्तम्‌, चक्षुषी ह वा अस्य शुक्रामन्थिनौ' ( श० ४२११ )। तथा चक्षुषो: 
पुरत एवावस्थानात्‌ तदात्मकयोरपि पुरत एवावस्थान युक्तम, न तु अत्यशमनम। भक्षणं तु होतृचमसे 
शेषस्थावनीतत्वातुसिद्धचतीत्यर्थ:। 'अथ होत्ाणां चमसानभ्युन्नयन्ति हुतोच्छिषश् बा एते स>लवा भवन्ति 
नालमाहुत्ये॑ तानेवैतत्पु राप्याययन्ति तथालमाहुत्य भवन्ति तस्माद्धोतृणां चमसानम्युन्नयन्ति' ( श० 
४।२१३१ )। होतृचमसे शेषावनयनानस्तरं होत्रकार्णा चमसाभ्युत्नयने सहेतुमाह संख्नावणीया: प्रतिपत्त्यर्हा:, 
अतस्ताहशा: सन्त आहुत्ये नाल भवन्ति न पर्याप्ता भवन्तीति तानेवैततु पुनराप्याययस्ति | तथा सत्यलमाहुत्य 
भवस्ति तस्माद्धोत्राणां चमसानभ्युन्नयन्ति | अथ होत्राः संयाजयन्ति। होत्रा बै युक्ता देवेभ्यों ये वहन्ति ता 
एवैतत्सन्तपैयन्ति तृप्ताः प्रीता देवेभ्यो यज्ञ वहानिति तस्माद्धघोत्राः संयाजयन्ति! ( श० ४॥२१३२ )। होत्रकाणां 
याजन विधत्ते- अथ होता इति । चमसाभ्युन्नयतानस्तरं होत्रा होत्रकान्‌ मैत्रावरुणादीन्‌ संयाजयन्ति । यद्यध्वय॑वो 
याजयेयुहत्रा मैत्रावरुणादयों नियुक्ता: सन्‍्तों देवार्थ यज्ञ बहल्ति, तेषां याज्यादिपाठादिना यज्ञनिष्पत्तेय॑ज्ञवाह- 
कत्बातु । तद एतेन संयाजनेनः मैत्रावरुणादीन्‌ सन्तपंयन्ति तृप्तानु कुव॑न्ति, यजमानेन तेषां सोमशेषभ्रक्षणस्य 
सिम्पादनातु । तप॑यतां चाशयः--तृप्तास्तृप्ति प्राप्ता,, प्रीता हा देवेभ्यों यज्ञ॑ वहन्त्विति। वहान्‌ इति लेट, 
'लेटोडडाटौ' ( पा० सू० शष४९४ ) इत्याडागः । तस्माद्वोत्रा: संयाजयन्ति । 


'स प्रथमायां वा होत्राथामिष्ठायामुत्तमायां वानुमन्‍्त्रयते तृम्पस्तु होत्रा मध्वों याः स्विष्टा या: सुध्रीताः 
सुहुता यत्स्वाहेति होत्राणामेवैषा तृप्तिर्थेत्य प्रत्यडड्पविशतीत्ययाड्नीदित्यस्नीद्धचत्र यजतामुत्तमः संयजति 
तस्मादाहायाडग्नीदिति! (श० ४२१३३) । प्रथमहोत्र+स्थोत्तमहोत्रकस्य वा याज्यापाठानस्तरं हुत्वाध्वर्युम॑न्त्रये- 
दत्याह--स प्रथमायां होत्रायामिष्ठायां प्रथमे होत्रके वषट्कुते यागे सति सुमन्‍्त्रयेदध्वर्य:॥ शतपथीयसायण- 
झाष्यरीत्या समस्तस्थ मच्वस्थायमर्थ:--यस्येन्द्रस्थाें सा देवि देवमच्छेहीस्द्राथ सोममित्यादिना ( बा० सं० 
४२० ) मन्‍्त्रेण सोमस्य क्रयणरूपा संस्कृति: क्रियते, सा प्रथमा, अभिषवादिसंस्का राणां तदनु भावित्वात्‌ । 


कण्डिका के मन्‍्त्रों से अध्वर्य द्वारा इतका वाचन तथा चमस-भक्षण के लिये उपबेशन आदि विधियाँ अनुष्ठित की जाती हैं । 


म० १५ ] वेदाथपारिजातभाष्यसहिता डड५्‌ 


विश्ववारा विश्वै: समस्तैऋष्विग्भिव॑रणीया, स एवं प्रथमसंस्क्ृतः सोमो वरुणादयों देवा: । स एवं चिकित्वान- 
भिज्नी बृहस्पतिरपीति सर्वदेवात्मना सोमः स्वुयते। हे अध्वयंवः, तस्मा इस्द्राथ सुतमभिषुतम्‌, इमं सोम॑ 
स्वाहकारेण आजुहोत होममाहारयत । यद्‌ यस्माद मया स्वाहाअतम्, अतो मद्द्वारा सुहता: सुप्रीताः स्विष्टा 
या होत्रा मध्वों मधुवन्मधुररसस्य सोमस्थ सकाशात्‌ तृस्पस्तु ठृष्यन्त । होतआ्राणामेवैषा तृप्तिनान्यिषाम । होत्रा- 
शब्दों मन्‍्त्रे उच्चारितः। चमसहोमानस्तरं सदो गत्वा 'अयाडम्नीतु' इत्येत्तद्वाक्यमुक्त्वा प्रत्यडमुजर उपविशेत्‌ । 
उब्वटादिरीत्या होत्राशब्देन होच्रिकयाज्याच्छन्दो5भिमानिन्यों देवता विवक्षिता:। शतपथीयसायणभाष्यरीत्या 
तु मैत्रावरुणों ब्राह्मणाच्छंसी पोता नेष्ठा आम्नीभ्रश्च॒होत्रापदव्यपदेश्या:। होत्राणां चमसानमभ्युस्तयत्ति' 
( श० ४२१३१ ) इति श्रुत्यापि मेत्रावरुणादय एव होत्रा: प्रतीयस्ते। यद्यप्यत्र विरोधों भाति, तथापि 
मैत्रावरुणादिप्रयुक्तयाज्यायामपि गौण्या बृत्त्या होत्रापदप्रयोगों न विरुद्धचते । 


अध्यात्मपक्षे--स वेदादिप्रसिद्ध: परमेश्वर:, प्रथमो मुख्यः, बृहस्पतिबूंहत्या वेदलक्षणाया वाचः पति:, 
तदीयमहातात्पय॑विषयत्वात्‌ । चिकित्वान्‌ सवज्ञ:। तस्‍्मैं इच्धाय परमैश्चयंशीलाय, है ऋत्विजों भक्ता:, स्वाहा 
स्वाहाकारेण सर्वस्वात्मनिवेदनेत आजुहोत आभिमुख्येन जुहोत होम॑ कुरुत । होत्रा याज्यान्दोभिमानिन्यो 
देवतास्तृम्पन्तु त्वत्स्तुत्या कृतार्था भवन्ति। कीहश्यस्ता: ? मधूपमस्य मधुविद्याप्रतिपाद्यस्य या: साथुतया 
इष्टा: प्रिया: सुप्रीताः, याश्र तत्पतिपादनेन प्रीताः प्रसन्ना:, यत्युहुता यात्र स्वाहाकारेण सुहुता होमार्थ नियुक्ता:, 
ता देवतास्त्वस्स्तुत्या तृप्यन्तु। अथाडग्नीद्‌ अस्नीदुपलक्षित ऋत्विक्समूह:, तमेवेन्द्रमयाड्‌ अयाक्षीत्‌ । 
भूतकालो5विवक्षित: । स्वदेवतमेव यजतीत्यथ:। 


दयानन्दस्तु --हे शिष्या:, यूयं यथा स॒पूर्वोक्तो मित्र: प्रथमश्रिकित्वान्‌ बृहस्पतिबृंह॒त्या विद्यायुक्ताया 
बाच: पालकः, यस्मे प्रयतेत तस्मे इन्द्राय स्वाहा सुतमाजुहोत । तथा तद्या हौत्रा: स्वीकतुमह्ाः, या मध्वः स्विष्टा:, 
या: सुहुताः सुष्ठ हतानि योगादानरूपाणि कर्माणि, याभियोंगिनीभिः स्त्रीभिस्ताः सुप्रीताः स्त्रियो5ग्नीत्‌ 
कश्चिद्योगी च स्वाहा्याट्‌ तथाभवनास्तृम्पन्तु' इति, हिन्चां तु--शोभनया वाचा हे शिष्या:, टू पृव॑सन्‍्त्रोक्तः 
प्रथममित्रश्चिकित्वान्‌ सवविद्यायुक्ताया वाचः पालको यरीश्चय॑स्यार्थे प्रयतते तस्मै इन्द्राय ऐश्वयाय स्वाहा 
सत्यां बाच सुत॑ निष्पादितं श्रेष्ठव्यवहारम, आजुहोत सम्यग ग्रह्ृन्तु। तथा या होत्रा योगस्वीकाराहाँ याश्च 
माधु्यादिगुणयुक्ता: शोभनाः कामाः सम्पद्यन्ते याभिस्ता: स्विश्टा याश्र सुहुता युक्ष्यश्र हृवनादिकर्माणि सिद्धबन्ति, 


____ कखन्््ल्लल्‍्ीाा। ४४5 
शतपथ ब्राह्मण आदि में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्यास्यान उपदिष्ट है । 
अध्यात्मपक्ष में मस्त्रार्थ इस प्रकार है--वह वेदादि द्वारा प्रसिद्ध परमेश्वर मुख्य, वेदरूपिणी वाणी का पालक, 
स्वज्ञ है । है भक्तों, उस परमैश्वयंशाली के लिये सर्वस्वात्मनिवेदन के द्वारा अभिमुख होकर यजन करें। याज्या छन्दों को 
अधिष्ठाओ देवियाँ मधु के समान साधुता से प्रहषित हैं तथा जो मधुविद्या के प्रतिपादन से प्रसन्‍न हैं, जो स्वाहाकार के द्वारा 
होम के लिये विनियुक्त हैं, ऐसी देवियाँ तुम्हारी स्तुति से तृप्त हों, कृताथं हों । आग्मीध्र आदि सभी ऋत्विक्‌ उसी 
सर्वदेवमय परमेश्वर का यजन करते हैं । 
स्वामी दयानन्‍्द द्वारा निरूषित अथ अग्राह्म है, क्योंकि वैसा अर्थ वेद से ही अधिगत न होने के कारण 
अवेदार्थ है। शिष्यों को संबोधित करने में भी कोई प्रमाण नहीं है। इस्द्र शब्द से परम ऐश्वयंवान्‌ देवविशेष का 
ही प्रहण होता है, ऐश्वयं का ग्रहण नहीं किया जाता, क्योंकि उस अर्थ के बोधन में शब्द की शक्ति नहीं हैं। स्वाहा 


४६ जुक्लयजुर्वेदस हिता [ भ० ७ 


याश्र सदा प्रसन्‍ता भवन्ति, ता निपुणाः स्त्रीजना अस्नीत्‌ श्रेष्ठप्रेरणाप्राप्तगोगी यथा सत्यया बाचा सर्वान 
तपंयति, तथँव ताप्िः स्त्रीभिस्तेन च योगिना समानास्तृप्यस्तु” इति, तदुभयमपि यत्किश्वित्‌ु, ताहशस्यार्थस्य 
वेदेकसमधिगम्यत्वाभावेनावेदाथंत्वात्‌, शिष्या: सम्बोधनीया इत्यत्र मानाभावाच्च। इन्द्रपदेनापि परमैश्चर्यवानिन्द्रो 
देवविशेषों गृह्यते, न त्वैश्वयंम, तत्र तस्याशक्तत्वात्‌ । स्वाहेतिपदेन सत्यवाणी ग्रहण सुतशब्देन निष्पादितश्रेष्ठ- 
व्यवहारस्य ग्रहण चापि निमूल्मु | होता: स्वीकतुमर्हा इति प्रोक्तम्, हिन्यां तु योगस्वीकाराह इत्युक्तम्‌ । 
एतच्च विप्रतिषिद्धम् ! ताहइश्य: स्त्रियों न तृप्ती सम्भवन्त्युदाहरणम्‌ । न च सम्प्रतिपन्‍नमुदाहरणम्‌ । अग्नीत्पदस्य 
योगीत्यर्थोधपि चिन्त्य: । श्रुतिसूत्रपद्धतिविरोधस्तु पर्वोक्तिसिद्धान्तव्याख्यानेनैव स्पष्ट: ॥ १५ ॥ 


अय॑ वुनइचोंदयत्पुश्निंगर्भा ज्योतिर्जंरायू रज॑सो बिमानें। इससपा( संज्ञमे सूर्यस्य 
शिक्ञ न वित्रां सतिर्भी रिहन्ति । उपयामगृहीतोइसि मकौंध त्वा ॥ १६॥ 


'मन्थिनमयं बेन इति' ( का० श्रौ> ९।६।१३ )। मन्थिम्रहूं गृह्लीयात्‌ अय॑ वेन' इति मन्‍्त्रेण । सोम्या 
त्रिट्टभा अनया अधिदैवमधियज्ञ॑ चावस्थित: सोम: स्तुयते । बेनो वेनते: कास्तिकमंण:' ( नि० १०३८ ) | अय॑ 
चद्घो वेन: काल्तोडभीष्ठ, 'विनि कान्‍्तौ' इति धातोनिष्वल्लत्वात्‌। पृश्निरादित्यस्तस्थ गर्भभूता आपः। 
प्रश्नोत्तराभ्यामस्थाथ॑स्थान्यत्र श्रूवमाणत्वात्‌। क्वेमा आपोउइनिमिषन्तो यदितो यान्ति सम्प्रतीति प्रश्न: । 
आप: सूर्ये समाहिता:' ( तै० आ० ३०१८ )। अश्नाण्यपः प्रपद्चल्त इत्युत्तरमु। अयं वेनः पृश्निगर्भा पृश्नि- 
रादित्यों युलोको वा गर्भोल्‍्वस्थितिस्थानं यासां ता द्युलोकस्थाः सुर्यस्था वा। अपो जलानि चोदयत्‌ चोदयति, 
वर्षतीत्यथं:। कीहशोअ्यं ज्योतिजरायुट, ज्योतिविद्युल्लकक्षणं तेजो जशयुर्जरायुवद्वेश्नमु, “जरायुगंभवेध्नस, 
यस्यासी ज्योतिर्ज रायु:। ज्योतिरस्य चन्द्रस्य जरायुस्थानीयमाच्छादकमित्यथे: । कुत्र स्थित: ? रजस उदकस्य 
विमाने निर्माणस्थानेउत्तरिक्षेब्वस्थितो ग्रीष्मास्ते पृश्निगर्भा अपश्रोदयत्‌ चोदयति । नन्बपां सूर्ये गर्भीभावः कर्थ 
सम्पत्त इति चेदत्रोच्यते -विप्रा मेधाविन ऋत्विजोओ्यां सुर्यस्थ च सड्भमे निमित्तभूते सतीम॑ चन्द्र शिशु न 
स्तनन्ध्यं शिशुमिव क्षीरादिना लालयन्तो मतिभिमंन्त्रसहिताभिराहुतिभिलिहस्ति यजन्तीत्यथं: । आहुतिदेवताभि- 
रिम्रा आपो नीयस्ते, एतदेवाभिप्रेत्य श्रूयते -भूमि प्जंन्यां जिन्बस्ति दिव॑ जिन्व्त्यग्नय इति। यद्धा इदानी- 
मधियज्ञं लतात्मना सोम: स्पूयते  विश्रा मेधाविनो ब्राह्मणा इमं सोम॑ शिशु न शिशुमिव मतिभिस्तत्पूर्वाभिर्वास्भी 


*ए-ससालस ऋण 
शब्द से सत्य वाणी तथा सुत झब्द से श्रेष्ठ व्यवहार का ग्रहण करना भी अप्रामाणिक है। होत्रा: छब्द का अर्थ 
संस्कृत में स्वीकार योग्यः तथा हिन्दी में 'योगस्वीकाराह” किया गया है, यह परस्पर मेल नहीं खाता। अग्नीत्‌ 
शब्द का योगी अर्थ भी शोचनीय है। श्रृति, सूत्र तथा पद्धति ग्रन्थों का विरोध तो पूर्वोक्त व्याख्यान से ही स्पष्ट हो 
जाता है ॥ १५॥ 


मन्त्रार्थे-- यह विद्युत्‌ लक्षण वाली ज्योति से वेष्टित कान्तिसान्‌ चस्धर जछ के निर्माण करने में जलू को प्रेरित 
करता है। बुढ्िमान्‌ ब्राह्मण सूर्य से जल की संगति के समय इस सोम की प्रिय पुत्र के ससान बुद्धिपुबंक वाणियों से 
स्तुति करते हैं। हे सप्तम प्रह ! तुम उपयास पात्र द्वारा गृहीत हो, सक॑ असुर के निमित्त तुम्हें स्थापित करता हैँ ॥ १६ ॥ 


भाष्यतार--अय॑ वेन:” इस मन्त्र से मन्थि ग्रह का ग्रहण किया जाता है। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन 


म० १६ ] हि वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ४७ 


रिहन्ति स्तुबन्ति स्तोत्रशस्त्ररूपाभि: | कीहशं सोमम्‌ ? सूर्यस्थापां च सज्भमे गृहीताभिरख्िरभिषुतमिति शेष: । 
सोमाभिषवार्थ वसतीवर्य आपोथ्पां सूर्यस्थ च सज्भमे ग्रह्मन्ते, ता वै वहन्तीनां स्थन्दमानानां ग्रक्लीयाहिवा 
गृह्लीयात्‌' इति श्रुतेः। परमात्मन: सद्भमेह्न्योन्याध्यासलक्षणे सम्बन्धे मतिभिबुंद्धिभिस्तत्साक्षितया शिशुं शंसनीयं 
शिशुमिव रिहन्ति स्तुवन्ति। है परमात्मन्‌, त्वमुपयामैय॑मैनियमैरनुरागैश्न प्रत्यगात्मतया गृहीतों भवसि । मर्काय 
जीवनाय त्वां गृह्लामि | मच॑ति चेष्टत इति मर्को जीव: । हे सोमरस, त्वमुपयामगहीतो5सि । उपयामयतीत्यु पयामो 
ग्रहस्तेन गृहीतो5सि, मक॑: शुक्रपुत्रोध्युरपुरोहितस्तस्म त्वां ग॒ह्लामीति शेष: । शतपथे च--“अथ मन्थिनं गृह्लाति । 
अय॑ वेनश्ोद'"”( श० ४२११० ) । 


अध्यात्मपक्षे- -अयमपरोक्ष: पराभिन्न: प्रत्यगात्मा वेन: कान्तः सर्वाभिलषित:, सर्वप्राणिपरप्रेमास्पदत्वातु । 
पृश्निगर्भा युलोकगर्भा आदित्यग्र्भा वा अपो लोकान्‌, आपो वै लोका: इति श्रुते:। चोदयत्‌ प्रेरयति, तस्यैब 
सर्वान्ति्यामित्वातु। क्वेति जिज्ञासायां रजस' उदकस्य निर्माणस्थान आकाशे, तत्रेव सर्बलोकानां सत्त्वात्‌ । कीहृशोथ्य॑ 
वेनः ? ज्योतिषां बाल्यानां सूय॑चन्द्रादीनामान्तराणां मनोबुद्धीन्द्रियादीनां जरायुवदाच्छादक:, तत्र तेषा- 
मप्रकाशत्वात्‌ू, न तत्र सूर्थो भाति न चन्द्रतारकम! ( श्वे० उ० ६। १४ ), श्रोत्रस्य श्रोत्रं मनसो मनः' ( केनो० 
१२ ) इत्यादिश्लुतिभ्य:। अथवा ज्योतीषि जरायुवदाच्छादकानि यस्य सः। तैरप्रकाश्यत्वादेवेम॑ तथाविध- 
मात्मान॑ वि्रा अपां सुय॑स्थ छोकानां तच्छासकस्य परमात्मनः सज्भमेउन्योन्याध्यासलक्षणे सम्बन्धे मतिभिबुंद्धिभि- 
स्तत्साक्षितया शिशु शंसनीयं शिशुमिव रिहन्ति स्तुवन्ति। हे परमात्मचु, त्वमुपयामयंमेनियमरलुरागश्न 
प्रत्यगात्मतया गृहोतो भवसि | मर्काय जीवनाय त्वां गृह्वामि | म्च॑त्ति चेष्ठत इति मर्कों जीव: । 


दयानन्दस्तु -'हे शिल्पविद्िदतू, त्वमुपयामग्रहीती5सि । अहं रजसो छोकसमूहस्य मध्ये पृश्निगर्भा लोका 
इब ज्योतिर्जरायुरिवायं वेनश्रोदयदिमं चन्द्रमपां सूर्यस्थ सद्भमे शिशुं विप्रा मतिभी रिहन्ति, नेव मर्काय 
दुष्टानां प्रशमनाय श्रेष्ठव्यवह्रस्थापनाय च विमाने त्वां गृह्लामि' इति, हिन्दीभाष्ये तु-हे शिल्पविधिज्ञ 
सभाध्यक्ष, त्वमुपयामग्रहीतो5सि सेनादिभी राज्याज्ुयुंक्तोडईसि । अहं रजसो लोकानां मध्ये पृश्निगर्भा पृश्नि- 
रन्तरिक्ष॑ गर्भो येषां तानु ज्योतिज॑रायुरिव ज्योतिषां जरायुरिवाच्छादकस्तारागणानाच्छादयन्‌ अय॑ वेनः 


क्र 
श्रौतसूत्र ( ९६।१२ ) में वर्णित है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन7-व्याख्यान उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार हे-यह अपरोक्ष, पराभिन्न, प्रत्यगात्मा “समस्त प्राणियों का परम प्रेमास्पद 
होने के कारण सबके द्वारा अभिलषित, युलोकगर्भ अथवा आदित्यगर्भरूपी सर्बान्तर्यामी होने के कारण छोकों को 
उदक के तिर्माणस्थान आकाश में प्रेरित करता है, वही समस्त लछोकों में विद्यमान हैं। यह बेन बाह्य सू्ं, चन्द्र 
आदि ज्योतियों का तथा आक्यन्तर मन, बुद्धि, इन्द्रिय आदि का गर्भवेष्टनकी भांति आच्छादन करने वाला है । 
अथवा ज्योतियाँ हो गर्भवेष्टन की भाँति इसको ढक लेती हैं । उनके द्वारा अदृश्य होने के कारण ही इस आत्मा को 
विद्वात्‌ छोग छोकों के शासक परमात्मा के अन्योन्याध्यासरूपी सम्बन्ध में बुद्धियों के द्वारा उसकी स्तुति करते हैं । 
हे परमात्मन्‌ ! आप यम, नियम तथा अनुराग के द्वारा प्रत्यगात्मरूप से ग्रहण किये जाते हूँ । जीवन के लिये आपका 
ग्रहण करता हूँ । 


स्वामी दयानन्द (रा वर्णित अथ॑ में शिल्पवेत्ता विद्वान को सम्बोधित करने में कोई प्रमाण न होने के कारण 
व्यथंता है । हिन्दी में 'वहो समाध्यक्ष है” यह भी कहा गया है। सभी अध्यक्ष शिल्पवेत्ता नहीं होते और न ही सभी - 
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कमनीयश्रन्द्रश्नोदयति यथायोग्य॑ स्वस्वमार्गेटभियोजयति, इमं चन्द्रमपां सुय॑स्थ च सज्जमे संग्राम आकरषणा- 
दिविषयेषु शिशु न शासनीयशिक्षायोग्यवालक॑ विप्रा मतिभिः स्वबुद्धिभी रिहन्ति सत्कुव॑न्त इवादरेण गृह्लुस्ति । 
अहं च मर्काय मृत्युनिमित्ताय वायवे दुष्टानां शमनाय सद्बयवहारस्थापत्ताय विमाने मानरहितेषनस्तेडन्तरिक्षे 
विविधयाननिर्माणाय त्वां करोमि' इति, तदपि यत्किब्वित्‌, शिल्पविद्विदुष: सम्बोध्यत्वे मानाभावात्‌ । हिल्चां 
तु स एवं सभाध्यक्ष: इत्यप्युक्तघ। नच सर्वोष्ध्यक्ष: शिल्पविद्धुवति । न वा शिल्पवित्सवं: सभाध्यक्षो 
भवति। न चासौ राज्याड्डसेनादिभि: संयुक्तों भवति, न वा शिल्पविदत्चन्द्रवत्कमतीयों भवति। “चन्द्रमसो 
नक्षत्राणां स्वस्वमार्मप्रेरक: इत्यपि रिक्त वचः, प्रमाणाभावात्‌ । एवमपां सूर्यस्थ सद्भमे आकर्षणादिषु शिक्षा- 
योग्यवालक॑ विप्रा: स्वबुद्धिभिः सत्कुव॑न्त इवादरेण गूह्लन्तीत्यस्थ कि कर्मेति न स्पष्ठमु | तथैव मकंपदस्य 
दुष्टानां प्रशमनं सहचवहारस्थापन चेत्यथोंडपि निर्मुल एब । यत्तु--बिनों वेनतेः कान्तिकर्मण: । तस्वैषा भवति' 
(नि० १०३८ ), अयं वेनश्रोदयत्पृश्निगर्भा/“अप इति वा ज्योतिज॑रायुज्योतिरस्य जरायुस्थानं भवति जरायु- 
जैरया गर्भस्थ यूयत इति वेममपां सज्भमने सूय॑स्थ च शिशुमिव विश्रा मतिभी रिह॒न्ति लिह॒न्ति स्तुबन्ति'' वा । 
शिशुः शंसनीयों भवति शिशीतेर्वा स्थाद दानकमंणश्रिरलब्धो गर्भो भवति” (नि० १०३५) इंति निरुक्‍्तोद्धरणस, 
तदपि निरथंकमेव, तदनुकूलस्थाथंस्थानिरूपणात्‌ ॥ १६ ॥ 


मनो न येष ह॒र्वनेषु तिस्सं विष: शच्यां बनयो द्रबंस्ता । आ यः हायोंभिस्तुविनम्णो 
अस्थाउश्रींणीताऊदिशं गर्भस्तावुष ते योनिं: प्रजा: पाह्मपंसृष्डो सर्को देवास्त्वां सन्थिपाः 
प्रणययन्त्वनाधृष्टास ॥। १७ ॥ 


'सक्तुभिः श्रीणात्येने मनो न बेष्विति' ( का० श्रौ० ९६१४ )। एन मन्थिनं ग्रह सक्तुभिलौंकिकैः 
पविश्रेस्तर्धाय मिश्रये रन्‍्मनो न येष्विति मल्त्रेणेति सूत्रार्थ:। विष्टुप छन्दः । सोमदैवतसू। मतों न मन इव 
मनोवेगं क्षिप्र येषु हवनेषु सोमहोमेषु तिम्ममुत्साहयुक्त यथा स्यात्तथा, तेजतेरुत्साहकमंणो निष्पन्नत्वात्‌ । 
विपो विपश्चितौ मेधाविनावध्वयुंप्रतिप्रस्थातारौ। विपश्चितावित्यत्र छान्दसः प्रातिपदिकेकदेशलोप: । शच्या 
कर्मनिमित्तेन । शचीति कर्मनोत । वनुथों वनुतों व्याप्लुवतो युगपत्‌ । वनुथ इति प्रथमपुरुषस्थाने मध्यमपुरुष- 


क...........तलननननननननीना।ननानननीएननीीनीननीननिनीनीतीनिनीनननए।ण।ण।।।।।णए/ल्‍एचटक्‍एिएख:/::7:77 


शिल्पवेत्ता सभाध्यक्ष होते हैं। आदर से ग्रहण करते हैं” इसका क्या कम है, यह स्पष्ट नहीं किया गया । मर्क शब्द का 
अथ॑ दुष्ों का शमन तथा सद्व्यवहार का स्थापन किया गया है यह भी अप्रामाणिक है । निरुक्त का जो उद्धरण दिया 
गया है, वह भी निरथंक ही है, क्योंकि उसके अनुकूल अथ॑ नहीं प्रतिपादित किया गया है ॥ १६ ॥ 


मस्त्रार्थ--उघुहस्त, क्षित्रकारी, बुंडिमान्‌, कर्म के द्वारा सन के उत्साह को बढ़ाने वाले ऋत्विक्‌ जिस सोम रस के 
हवन में मन के समान तीक्ष्ण उत्साह से विशेष सन लगाये हुए हैं, वे बहुत धन वाले ऋत्विक्‌ सोम को हाथों में रख कर 
इनको अंगुलियों से सब ओर से सकतुओं से मिश्चित करते हैं। है मन्थिग्रह ! तुम्हारा यह स्थान है। इस स्थान में स्थित 
रहकर यजमान की प्रजा की रक्षा करो, सक॑ असुर को अपसाजित करो। है मल्ि प्रह, सन्यि ग्रह का पान फरने बाले 
वेबता तुमको यज्ञ स्थान में प्राप्त करें, वेवि-अोणी अनुपहिसित हो ॥ १७॥ | 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।६॥१३,९।१०४,६ ) में वर्णित याज्षिक प्रक्रिया के अनुसार नो ने येषु' 
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एछान्दसः । शुक्रामन्थिनौ होम॑ द्रवन्तो गच्छन्तौ । तेप्वहोमेषु कतंव्येषु वनुत इति सम्बन्ध: । योथ्ध्वयुंरश्रीणीत 
शर्याभिरजुलीभिः | तुविनृम्ध: तुबि बहु नृम्णं धन यस्य स महादक्षिण: | तुबीति बहुनाम | तृम्णमिति धननाम | 
अस्य मन्थिग्रहस्य | कर्मणि षष्ठी । इमं सन्थिग्रहग्त सोम॑ सक्तुभियंवपिष्टेरश्रीणीत आदिश प्रतिदिश् आसमन्ताद 
मिश्रयेत | स्वावस्थितस्थ सतो मन्थिग्रहस्य ? गभस्तौ पाणों स्थितस्य, पाणों स्थितमित्यर्थ: । यद्यप्यत्राध्यर्य- 
प्रतिप्रस्थातारा समायकर्माणा, तथापि यः सक्तन्िः श्रपणं करोति स एव प्रधान इत्याशय: | एफ ते योतिः 
प्रजा यजमानसस्बन्धिती: पाहि गोपाय । अपमृष्ठो मके इति प्रतिप्रस्थातेति! ( का० श्रौ० ९१०३ )॥ प्रति- 
प्रस्थाता प्रोक्षितेन शकलेन मन्थिनमाच्छाद्याप्रोक्षितेनोपरमा्टि । अपमृष्ठो मक, अपमाज॑नीकृतों मकख्यो&सुर- 
पुरोहितः । दिवास्त्वेति निष्क्रामतो यथालिज़ूम्र' ( का० श्रौ० ९१०४ )। प्रतिप्रस्थाता हविर्धानान्तिष्क्रामेत्‌ । 
मन्थिदेवतम्‌ । हे सन्थिग्रह, मन्थिनं ग्रह पिबन्तीति सस्थिपा देवास्त्वां प्रणयन्तु यजतिस्थान प्रापयन्तु । 
मनाधष्टासीति हे वेदिश्रोणे, त्वमनाधर्षितासीति । 

यद्वा -हे विषो विपश्चित:, येषु सोमहोमेषु मनो न मन इव क्षित्र॑ तिम्ममुत्साहयुक्तं यथा स्यात्तथा 
द्रवन्तौ शुक्रामस्थिनौ शच्या कर्मणा निमित्तेन बनुथों बनुतः प्राप्तुत:, व्यत्ययेत्र मध्यम: पुरुष: । देवांशभू तेषु 
होमेषु प्राप्तो यः तुविनुम्णों ( निघ० ३१४२ ) बहुबलो ( निधण्ठु २९९ ) मन्थिग्रहोषस्ति, अस्येमं ग्रह 
मभस्तौ पाणौ ध्रृत्वा शर्याभिरजुलीभिरादिशं प्रतिदिशं यवपिष्टैट, अश्नीणीत समस्ताद मिश्रयत । गभस्तिः 
वाणि:, 'वाणी वै गभस्ती' इति श्रुतेः। यद्वा विपश्चितोड्थ्वयंवों येषु सोमयागेषु शच्या वर्मनिमित्तभूतेन 
मनोबत्‌ तिम्मं तीकर्ण क्षिप्र व्याप्नुवन्ति, तथा शुक्रामन्थिनो ग्रहो द्रवच्तो गच्छन्तौ युवां वनुथों युष्मदीयं होम॑ 
व्याप्तुथ:। तेषु होमेषु करतंब्येषु यस्तुविनृम्णों बहुधनों बहुदक्षिणोपेतो5स्ति, अस्थ गभस्तौ पाणौ स्थितस्य 
मन्विग्रहस्य आदिशं प्रदिश शर्याभिः स्थाजूलीभि:, आश्वीणीत आश्रय॑ कुर्बीत । हे मन्थिग्रह, ते तवैध प्रदेशों 
योनि: स्थानसम्ु । 

अत्र शतपथब्राह्मणम्‌-- (9 सक्तुभिः श्रीणाति । तद्यत्‌ सक्तुभिः श्रीणाति वरुणो ह वै सोमस्य राज्ञो$- 
भौवाक्षि प्रतिपिषिष तदश्वयत्ततोडश्व:'“समभवत्तस्मादश्वो नाम तस्याश्रु प्रास्वन्दत्ततों यवः समभवत्तस्मादाहु- 
बंरुण्यो यव इति तद्यदेवास्थात्र चक्षुपोड्मीयत तेनैबैनमेतत्समर्ध॑यति कृत्स्तं करोति तस्मात्‌ सक्त॒भि: श्रीणाति' 
( झञ० श२१॥११)। गृहीतस्थ सोमरसस्थ यवपिष्टेमिश्रणं तस्योपब्याख्याने हेतुं चाह--त॑ सक्तुभिरिति। 
सक्तृभिः श्रौणातीति यत्‌ तत्कारणमुच्यते । बरुणों हू बै सोमस्य सक्तोर्‌ अक्षिल्अभिपिषेष तेनाभिपेषणेन तदक्षि 
अश्चययत्‌ प्रवृद्धमभूत्‌, दुओश्वि गतिवृद्धचो:' | तस्मात्‌ ख्रयथातृ, श्ववर्थु्युकारस्य व्यत्ययेनाकार:, अग्वः 
समभवत्‌ तस्मादश्वो नाम । तस्याश्रु प्रास्कन्द्रत्‌ ततो यवः समभवत्‌ । तस्थादाहुवंरुण्यौ यवः । 'भवे छन्‍्दसि' 
( पा० सु० ४४११० ) इतलि यत्प्रत्ययः । यद्यस्मादस्य सोमस्य चक्षुषः सकाशाद देवांशरूपममीयत अपगतमभूत्‌, 
वदेतेन यवपिष्टमिश्रणेन तेनैवांशेन एन सोम॑ समर्धयति तेन च क्ृत्स्तं सम्पूर्ण करोति। तस्मात्‌ सक्तुभि:ः 
श्रपणं प्रशस्तम्‌ | स श्रीणातीति बिहित॑ मिश्रणमनृद्य मन्त्र विधत्ते- मनो न येष्विति | मन्त्रस्तु व्याख्यात एब 
त इत्यादिना । श्रुतिम॑न्त्रांश व्याचष्टे--एब ते योनि: प्रजा: पाहीति सादयति। आयदयो भोग्यवर्गंश्रन्द्रात्मकस्य 
मस्थिनो5वस्थाभेद इत्युक्तम्‌ ( ४२।१॥२-३ ) इत्यत्र शतपथे। प्रजाश्च भोग्या:। अतश्चन्द्रात्म+स्थ मन्थिनो 
भोग्यप्रजारक्षकत्व॑ मन्त्र आहेत्यथ: । 
इस कष्डिका के मन्त्रों से मन्थिग्रह में स्थित सोम का सबतुओं से मिश्रण, ग्रहपात्र का युपशकल से आच्छादन, ह॒विर्धान 
मण्डप से निष्क्रण आदि विधियां अनुछ्ित की जाती हैं। शतपथ ब्राह्मण में याजशिक विनियोग के अनुकूल 
व्याध्यान उपदिष्ट है । 
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अध्यात्मपक्षें-- है विष: ! विपश्चितौ मेधाविनौ श्रीरामलक्ष्मणो, क्रृष्णबलरामौ वा, युवां येषु हवनेषु 
दुष्टनिदंलनसाधुपरिन्राणधमंस्थापनादिकार्येषु शच्या कमेणा प्रज्ञया वा मनोवतु क्षित्नं तिस्मं सोत्साहं यथा 
स्थात्तथा वनुथों व्याप्तुथ:। कीहशौ युवाम्र ? द्रवन्ता तेप्वेव कर्मसु प्रचरन्तो । तेषु 5तंव्येषु हवनेषु यस्तुवि- 
नृम्णो बहुधनः प्रभूतैश्वयं: प्रभूतवलो वा$स्ति, अस्पेम॑ गभस्तो मनोरश्मिषु मनोंदृत्तिषु धृत्वा शर्यान्रिः 
सर्वाभिरद्भुलीभिरश्रीणीत आश्रय कुर्वीत। है साधक, एप ते योनि: कारणमाश्रयो वा। तदाश्नये प्रजा: 
स्॑भेव संसारं पाहि पालय । मर्कों मर्कोपलक्षित: सर्बोड़्पि विध्वकारकः। अपमृष्टो निरस्त:। मन्थिपा 
देवा मथ्तातीति मन्थि मनः, तत्पान्ति रक्षन्तीति मन्थिपा देवास्त्वां प्रणयन्तु त्वदिष्टसन्निधानं प्रापयन्तु । हें 
भक्‍्त्युपेते साधकबुद्धे, त्वमनाधृष्ठा अनुपहिसिता असि भवसि, त्वदाश्रयेणैव साधकसाफल्यमिति यावतु । 


दयानन्दस्तु हे शिल्पविद्याविचक्षण सभापते विद्वन, एव ते राजधर्मों योनिर्गृहम््‌ । त्वं यथा तुविनृम्ण:, 
तुवीनि बहुनि नृम्णानि धनानि यस्य सः, प्रजापतिबिपों विविध पांतीति विपो मेधावी । 'विप इति 
मेधाविनामसु पठितम्र! ( निघ० ३१५ )। प्रजाजनः्चतो द्वौ युवां येषु हवनेषु धर्मेणिवादानेषु शर्याभिगंतिभि- 
स्तिम्म॑ व्धरवत्तीत्रं तिम्ममिति वज्जनामसुः ( निध० २॥२० )। मनो विज्ञानं न इब द्रवन्ता गन्तारो सन्‍्तों 
शच्या प्रज्ञया शचीति प्रज्ञानामसु! ( निघ० ३५ )। सह आ वनुथः कामयेथे। वनोतीति कान्तिकमंसु 
( निघ० २॥६ )। इत्यं प्रत्येक: प्रजाजनोउस्थ गभस्तो अद्भुल्या निर्देश “गभस्तयोड्भु लिनामसु! ( निघ० २॥५ )। 
आदिशं दिशमभिव्याप्य यथा स्यात्तथा शत्रनाश्रीणीत श्रीणाति प्रति मर्को मरणदुःखदो दु्नयोअ्पमृष्ो दूरीकृतो 
भवतु । प्रजा: पाहि मन्थिपा:, ये मन्थन्ति शत्रुनु तानु वीरान्‌ पान्ति ते मन्थिपा देवा विद्वांसस्त्वां प्रणयन्तु 
प्रीणयन्तु | है प्रजे, यतोडनाधुष्ठा अधषंणीया निर्भया स्वतन्त्रा त्वमसि, त॑ राजान॑ सतत॑ रक्ष' इति, तदप्य- 
विचारितरमणीयम्‌, सर्वस्थाप्येतस्थार्थस्थ कल्पनाप्रसूतत्वेन वेदबाह्मयत्वातू। तथाहि-- शिल्पविद्याविचक्षण 
सभापते हे प्रजे, त॑ राजान॑ सतत रक्षेत्यादिक निमूंलमेव, मूले तद्दोधकपदाभावातु । तुविनृम्ण इत्यस्य बहुधनः, 
विप इत्यस्य च मेधावीति च त्वदुक्तोडथं: । तौ शब्दौ प्रजापतिप्रजाजनपरौ कथम्र्‌ ? रिद्धान्ते तु श्रुतिसूत्रानु- 
सारेण ग्रहीतुं शक्येते | संस्कृतव्याख्याने तु-येषु हवनेषु धर्मेणैवादानेषु' इत्युक्तम, हिन्दीव्याख्याने तु हवनादि- 
कर्मस्वित्युक्तमू, तदपि विरुद्धमेव । गभस्तिपदेन निषण्टुरीत्याउद्ुलिग्रहणेध्प्यज्भुलीनिर्देशोड्थॉसज़त एवं । आदिशं 


अध्यात्मपक्ष में मसन्त्राथे इस' प्रकार है--हे मेघावी श्रीराम एवं लक्ष्मण अथवा श्रीकृष्ण तथा बलराम, आप 
दोनों जिन दुष्टों के संहार, सज्जनों की रक्षा तथा धमं की स्थापना आदि कार्यों में, कर्म से अथवा प्रज्ञा से मन के समान 
शीघ्रता सहित उत्साहपूबंक उद्यक्त रहते हैं । आप दोनों उन्हीं कर्मों में व्यापृत रहते हैं । उन कतंब्यों में जो बहुत ऐश्वयं- 
शाली अथवा अधिक बजवान्‌ हैं, उनको हौ मनोवृत्तियों में स्थापित करके सभी अंगुलियों आदि से उनका आश्रय ग्रहण करें । 
हे साधक ! बही तुम्हारा कारण अचवा आश्रय हैँ। उसके आश्रय में सम्पूर्ण संसार का पालन करो | सर्क आदि सम्पूर्ण 
विध्नकारी निरस्त हो गये | मन्‍्थनात्मक मन का रक्षण करने वाले देवगण तुमको इृष्टदेव का सान्निध्य प्राप्त कराबें। 
भक्ति से युक्त हे साधक की बुद्धि, तुम अहिसित हो, क्योंकि तुम्हारे आश्रय से ही साधक की सफलता है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अं इस आय॑ विचारक की कल्पना से ही उत्पन्न होने के कारण वेदबाह्य होगे 
से गास्भायं-रहित हैं । हे शिल्पविद्याविचक्षण सभापति, है प्रजाओं, ये सब संबोधन अप्रामाणिक हैं, क्योंकि मूल मन्त्र थें 
इस अर्थ के बोधक पद नहीं हैं । तुविनुम्ण” शब्द का अर्थ बहुत घनवान्‌ तथा विप:” का अर्थ मेघावी भी इसी व्याख्या 
में कहा गया है । फिर उन्हीं शब्दों को प्रजापति तथा प्रजाजन का बोधक मानना कैसे संभव है ? निधण्टु के अनुसार 
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शत्रुतु अश्रीणीत' इत्यत्रापि शत्रुशब्दः कस्य शब्दस्याथं इति नोक्तम, अतस्तदपि निमुंलमेव । मकंशब्दस्य मरण- 
दुःखद इत्यथोंडपि निर्मुंल एवं। दुनंथस्तु ततोषषपि दूरतरः। श्रुतिसूत्रानुसारी त्वर्थ उक्त एवं। विप इति 
मेधाविनामसु' इति निधण्टुवचनं तु विपश्चित्रातिपदिकैकदेशलोप गू लकमेवेति मन्तव्यम ॥ १७॥ 


सप्रजाः प्रजाः प्रजनयन्‌ परीहायभि रायस्पोर्षेण यजनानम्‌ । सज्ञग्मानों दिवा पूंयिव्या 
मन्धी सन्थिशोंचिषा निरंस्तो मर्कों सन्थिनोंडधिष्ठान॑ंससि ॥ १८ ॥ 


भुप्रजा इति प्रतिप्रस्थातोत्तरमिति' ( का० श्रौ० ९१०६ )। सुप्रजा इति मन्त्रेण प्रतिप्रस्थाता उत्तरं 
यूपप्रदेश गच्छेत्‌ । मन्थिदैवतम्‌ | हे मम्थिग्रह. सुप्रजा: शोभनप्रजास्त्व॑ यजमानसम्बन्धिनी: प्रजा: प्रजनयनु 
रायस्पोषेण धनस्थ पोषेण पुष्ठया सह यजमानम्ि यजमानसम्मुखं परीहि परिगच्छ। अपरेण यूपमरत्नी 
सन्धत्त: संजग्मान इति' ( का० श्लौ० ९१०७ )। यूपस्य पश्चात्‌ पुनररत्नी सन्धत्त: शुक्रलिड्गेनाध्वयुंमेन्थि- 
लिज्रेत प्रतिप्रस्थातेति | दिवा पृथिव्या द्युलोकभूलोकाभ्यां सञ्लग्मान: सज्जच्छमान: सन मन्‍्थी मन्थिशोचिषा 
मस्थिन: स्वस्तैव शोचिषा दीप्त्या, यूयं बिभतीति शेष:। निरस्तो मर्क इति प्रतिप्रस्थाता' (का० श्रौ० ९।१०९) । 
प्रतिप्रस्थाता अप्रोक्षितं यूपशकर्ल निरस्थेदु आभिचारिक्त । मर्कनामासुरपुरोहितो निरस्तो निराकृत:। “मन्थिन 
इति प्रतिप्रस्थातेति! ( का० श्रौ० ९१०१० )। प्रतिप्रस्थाता प्रोक्षितयूपशकलमाहवनीये प्रक्षिपेतू। शकल- 
दैवतम्‌ । हे यूपशकल, त्व॑ मन्थिग्रहस्याधिष्ठानमधिकरणमसि । 


अत्र शतपथब्नाह्मणम्‌ -अथ प्रतिप्रस्थाता पर्येति | सुप्रजा: प्रजा: श्रजनयन परीहीत्याद्यो ह्येतमन्वाद्या 
हीमा: प्रजा विशस्तस्मादाह सुप्रजाः प्रजा: प्रजनयन््‌ परीहीत्यभि रायस्पोषेण यजमानमिति तद्यजमानायाशिष- 
माशास्ते यदाहाभि रायस्पोषेण यजमानमितिः (श० ४२। ११७ )। प्रतिप्रस्थाता सुश्रजा: प्रजा: शजतयत्र 
परीहीत्यायों भोग्यवर्गश्न चर्द्रात्म+स्थ मन्थिनोउवस्थामेद:। अ्रजायमानाः प्रजा भोग्या: सुवीरों वीरानिति 
तु शुक्रग्रहात्मकस्य सुवीरस्थ वीरान्‌ भोक्त्न्‌ श्रत्युत्पादकत्वमुक्तम | तावपिधाय निष्क्रामतः। तिर एवैना- 
वेतत्कुरुतस्तस्मादिमो सूर्याचन्द्रमसौ प्राह्बौ यन्‍्तो न कंश्वन पश्यति तौ पुरस्तात्‌ परीत्यापोर्णुत: पुरस्तात्तिषठन्तो 
जुहुत आविरेवैनावेतत्‌ कुरुतस्तस्मादिभौ सूर्याचन्द्रमसौ प्रत्यक्बौ यन्‍्तौ सर्व एल” पश्यति तस्मात्पराग्रेतः सिच्यमान 
न कश्नन परश्यति तदु पश्चात्‌ प्रजायमानर) सर्व एवं पश्यति! ( श० ४॥ २ १८ )। आहवनीयस्थ पश्चाडागे 
ग्रहयोराच्छादनं पुरस्ताद गत्वा तदपनयनं च विधत्ते--तावपिधाय निष्क्रोमत इति। अन्नानन्तरमेवोपात्तत्वेन 
प्रकृतत्वात्‌ प्रोक्षिताभ्यां शकलाभ्यामपिदध्यातामिति तद्विधानघ्‌। पिधानस्थ प्रयोजन ग्रहयो: प्राग्गमनसमये 


5 8 सा मनन न नल लनकर प्त 


गभसित शब्द का अंगुली अर्थ मानने पर भी अंगुलिनिर्देश/ अर्थ तो असंगत ही है । मक॑ शब्द का अथ्थ मरणदुःखद' करना 
भी अप्रामाणिक है। श्रुति तथा सूत्र के अनुसार अथ हमारे सिद्धान्त पक्ष में बता दिया गया है ॥ १७ ॥ 

मन्त्रार्थ हे प्रह! तुम सुप्रजा हो, यजमान सम्बन्धिनी प्रजा को उत्पन्न करते हुए धन की पुष्टि के साथ 
यजमान के संसुछ्त आओ | यह सस्थि नामक प्रह अपनी दीप्ति से चुलोक और भूझोक के साथ संयुक्त होकर यरप की 
रक्षा करता है। सक असुर दूर चला गया है। है यूपकाष्टलण्ड ] तुम सन्धि प्रह के अधिकरण हो ॥ १८ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९१०७-१३ ) में वर्णित याज्षिक प्रक्रिया के अनुसार 'सुप्रजा: प्रजा इस 


पर शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ क्र० ७ 


लोक रनूपलम्भाय तिरोधानम्र । शुक्रामन्थिनौ सूर्यचन्द्रात्मकौ । तयोश्न प्राग्गतिर्त॑ केनचिदुपलभ्यते । अतस्तदात्म- 
कयो रनयोग्रैहयो रपि प्राग्गत्या लोकैरनुपलब्धयैव भाव्यम् । पुरस्तात्‌ स्थित्वा बाच्छादनमपोर्णुतो3पनयतः। 
तस्य प्रयोजन ग्रहयो राविष्करणपघ्‌ । सूर्याचन्द्रमसौ च॒ प्राग्गतौ सर्वे रेव हश्येते, अतस्तदात्मकयोग्रेहयो रपि प्राग्भागे 
प्रकाशनमुपपद्यत इत्यथे: | 


शाखान्तरेषपि तथवाम्नायते--असौ वा आदित्य: शुक्रश्नन्द्रमा मन्थ्यपिगृद्य प्राह्बो निष्क्रामतस्तस्मात्‌ 
प्राश्लौ सन्‍्तौ न पश्यन्ति प्रत्यष्त्ावावृत्य जुहुतस्तस्मात्‌ प्रत्यत्चो यन्तो पश्यन्ति' ( तै० सं० ६।४।१० )। ननु 
सर्वेषां ग्रहार्णां प्रत्यग्गतिरेव प्रसिद्धा, न प्राग्गतिरिति चेदृच्यते-यदा सूयंश्रन्द्रमाश्न- यस्मिन्नक्षत्रे तिष्ठति 
तदा तेनैव सह प्रत्यग्गच्छति। तत्न प्रवहणवायुबशेन तस्मिन्नक्षत्रे गुरतः शीक्ष॑ तीयमाने सति स्वयं पश्चाद्धीयते । 
स तथाविधः सन्‌ तत: प्राचीनेन नक्षत्रान्तरेण थुज्यते। सैव प्राग्गतिः। सातुन केनचिदुपलभ्यते। तदुक्त 
ज्योतिःसिद्धान्ते -पश्चाद्‌ ब्रजन्तोइतिजवान्नक्षत्री: सतत॑ ग्रह: । नीयमानास्तु लम्बन्ते तुल्यभेव स्वमार्गगाः ॥” 
( सूयंसिद्धान्त म० प्र० ै)। अथ च प्रागुदितो सुर्याचन्द्रमसौ प्रत्यगस्तं गत्वा पुनः प्रागुदयाय प्रत्यकतः सकाशात्‌ 
पाताले प्राग्गच्छत:। तथा गच्छन्तौ तै न हश्येते, भृभागव्यवधानात्‌ | तावेब तु प्रागुदयं गतौ दृश्येते, प्राक्तस्सु 
प्रत्यग्गच्छन्ती अव्यवहितत्वात्‌ सर्वेरेव हृश्येते, अतस्तदात्मनोग्रंहयोरपि प्राग्गतिसमये सकाभ्यां पिभानस्‌ । 
प्रत्यग्गतिसमये तदपनयनप्‌ । यस्मातु प्राग्मनसमये ग्रहयोराच्छादनं पुरतो गत्वा तदपनयनं कृतसु, तस्माल्लोकेडपि 
पराक्‌ पराचीनं सिच्यमान रेतो त कश्चिदपि पश्यति, पश्चात्‌ प्रत्यगभिमुखं जायमानं तत्‌ सर्व एवं पश्यति 
ततौ जघनेन यूपमरत्नी सन्धत्तः । यद्यग्निनोद्राघेत यद्यु अग्निरद्धाघेताप्यग्रेणेव यूपमरत्नी सन्दध्यातार? सल्लग्मानो 
दिवा प्रृथिव्या शुक्र: शुक्रशोचिपेत्येवाध्वयुं: संजम्मानो दिवा प्ृथिव्या मन्‍्थी मन्थिशोचिषेति प्रतिप्रस्थाता 
चक्षुपोरेवैत्ते आरमणे कुरुतश्रक्षुषी एवैतत्सन्ध्त्तस्तस्मादिमेडभितो5स्थिनी चक्षुषी स)9हिते! ( श० ४२११९ )। 
यूपस्य पश्चात्‌ पुरतो वा तयोः पुनरभिसन्धानं समन्‍्त्रवमाहु-- तौ जघनेनेत्यादि । उद्घाधेत बहेदित्यथं: । दिवा 
पृथिव्या च सद्भच्छमान: शुक्रग्रह: शुक्रदेवतासम्बन्धिना तेजसा रक्षसामपघातं करोत्विति शेष इति सन्धान- 
मच्त्रा्थें:। तथैव दिवा पृथिव्या च सद्भव्छमानो मन्थिग्रहो मस्थिशोचिषा रक्षसामपघातं करोत्विति। एतेन 
सच्घानेन चक्षुपोरेव आरमणे सद्खवारस्थाने कुरुतः, एतस्मिन्‌ स्थाने चक्षुषी अपि संहिते कुरुत:। यत एवं 
तस्माल्लौकिकानां चक्षुषी उभयतो5स्थिमती संहिते भवत: । 'सोथ्ध्वयुं: । अप्रोक्षितं युपशकलं निरस्यति निरस्त: 
शण्ड इत्येवमेव प्रतिप्रस्थाता निर- तो मक इति तत्पुराहुतिभ्योउसुररक्षसे अपहतः ( श० ४२१२० )। तेन 
निरसनेन आहुतिकालातु प्रागेवास्‌ रक्षसे अपहतः, अपग्रमय्य हिस्त:। एते चक्षुरात्मवायोग्रेहयों: सम्बन्धित्यो 
समिधौ यतोउतश्रक्षुषी एताभ्यां समिन्धे उज्ज्लयत्यध्वयुं: प्रतिप्रस्थाता च। तस्माल्लौकिकानामिमे चक्षुषी 
प्रकाशमाने' भवतः । 


अध्यात्मपक्षे- है परमेश्वर, त्वं सुत्रजा: सु शोभना ब्रह्मादयः प्रजा यस्य स॒ त्व॑ प्रजा: पुत्रपौत्रादिख्या 
ज्ञानवैराग्यादिरूपा वा प्रजा: प्रजनयन्‌ रायस्पोषेण धनपुष्टया सह यजमानं परीहि प्राप्नुहि। कीह्शस्त्वघ् ? 


कण्डिका के मन्त्रों से प्रतिप्रस्थाता द्वारा गमन, यूपखण्डों का प्रक्षेपण आदि कर्म अनुष्ठित किये जाते हैं । शतपथ ब्राह्मण में 
याज्ञिक विनियोग के अनुकूल मन्त्रार्थ उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ इस प्रकार है--हें परमेश्वर, आप ब्रह्मादिस्पी श्रेष्ठ प्रजाओं वाले हैं। आप पुत्रपौत्रादि 
रूपी अथवा ज्ञान, वेराग्य आदि प्रजाओं को उत्पन्न करते हुए घनपुष्टि के साथ यजमान को प्राप्त करें । बुलोक 


म० १८-२० ] बेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ५३ 


दिवा पृथिव्या तदुपलक्षितैः सर्वेलेकि: सज्भच्छमानों महाविराइरूप: सन मन्‍्थी मन्मथस्यापि मस्थी मन्‍्थनशीलो 
मन्यिनस्तव शोचिषा दिव्यदीप्त्या मर्क:ः कामादिनिरस्तः, श्रीकृष्णस्य साक्षान्मत्मथमन्मथस्य शोचिषा 
कौटिकोटिमन्मथानां निरस्तत्वात्‌ । हे भगवन्‌, त्वं मन्थिनो5धिदैवस्याध्यात्मिकस्थ मन्धिनः कामस्याधिष्ठानमसि, 
त्वथ्येव तस्य कल्पितत्वात्‌ । यथा सूर्य प्रकाशकत्वाप्यायकत्बादिगुुणसमपंकस्य परमात्मन: सुय॑स्यापि सुयंत्वम्, 


यथा वाउय:पिण्डे दाहकत्वप्रकाशकत्थसमप॑कस्यानेद॑ग्धुदंस्धृत्वमु, तथैब श्रीकृष्णस्य भनन्‍्मथमन्मथत्वमुपपचते । 


दयानन्दस्तु-- 'भो न्‍्यायाश्रीश, सुप्रजास्त्व॑ प्रजा: प्रजनयन् रायस्पोषेण यजमानमभिपरीहि स्वथा 
तस्थ धनवृद्धिमिच्छ, मन्‍्थी त्व॑ दिवा प्रृथिव्या संजग्मानों भव, तदंगुणो भवेति भाव:। यतस्त्व॑ मन्थिनो5- 
धिप्ठातमसि। मन्थिशोचिषा मर्कों निरस्तो भवतु! इति, तदपि न किख़ितु, न्‍्यायाधीशस्य सुश्रजस्त्वस्य 
प्रजाप्रजनकत्वस्थानिरूपणात्‌ । तस्थ च यजमानस्य धनवृद्धिकरत्वं च नोपपथते । मन्‍्थी वादविवादमन्थनशीलुस्थ 
स्यायाधीशत्वम्‌, तस्थ च धीरताबदिशुभगुणेष्वासक्तत्वमपि काल्पनिकमेव। तस्य च गौणाथंकत्वमेव । न च 
स्यायकारी न्‍्यायकारिणोडधिष्ठानं सम्भवति, आत्माश्रयदोषात्‌ ॥ १८॥ 


ये देबासो दिव्येकाददय स्थ पृथिव्यामध्येकांदश स्थ। असप्सक्षितों महिनैकांबद स्थ ते 
देवासो यज्ञमिमं जंघध्वम्‌ ॥ १९ ॥ 

उपयामगुहीतोःस्थाग्रयणो5सि स्वाग्रयण: पाहि यज्ञ पाहि यज्ञपति विष्णस्त्वामिन्द्रियेण 
पात॒ विष्णं त्वं पॉह्मभिसवनानि पाहि ॥। २० ॥ 


____... | €0२_२_-_-2२[.ह...ैौ+++: 


एवं पृथिवीलोक आदि समस्त लोकों से समन्वित होते हुए महाविराड्‌ रूपी होकर, कामदेव को भी उन्मथित कर देने वाले, 
मथनशील आपकी दिव्य दीप्ति से कामादि सब निरस्त हो जाते हैं, क्योंकि साक्षात्‌ कामदेव का मन्थन करने वाले श्रीकृष्ण 
की प्रभा से करोड़ों कामदेवों का निरास हो गया है । है भगवन्‌, आप आधिदेविक, आध्यात्मिक काम के आश्रय हैं, 
क्योंकि आपमें ही उसकी कल्पना है। जिस प्रकार सूर्य में प्रकाशकत्व, पोषकत्व आदि गुणों को प्रदान करनेवाले परमात्मा 
सूर्य के भी प्रकाशक हैं, अथवा जिस प्रकार लोहपिण्ड में दाहकत्व, प्रकाशकत्व अग्रा्द गुणों को प्रदान करने वाली अग्नि 
में ही मुख्य दाहकत्व है, उसी प्रकार श्रीकृष्ण का भी काम को मथित करना संगत हंशशा है । 

स्वामी दयानन्द्र द्वारा प्रतिपादित अर्थ में न्यायाधीश का सुप्रजाओं से युक्त होना तथा प्रजा का उत्पत्तिकर्ता 
होना निरूषित न किये जाने के कारण व्यर्थता है। वह यजमान की घनवृद्धि करता है, यह भी असंगत है ! न्यायकर्ता 
च्यायकर्ता का अधिष्ठान नहीं हो सकता, क्योंकि इसमें आत्माश्रय दोष है ॥ १८ ॥ ह 

मन्त्रार्थ- हे देवताओं ! तुम अपनी महिसा के प्रभाव से झुलोक में ग्यारह प्रकार के हो। महाभाग्यबान्‌ 
होने से पृथ्वी के अपर भी ग्यारह प्रकार के हो और अन्तरिक्ष में भी ग्यारह प्रकार से स्थित हो। आप सब लोग 
मिल फर इस यज्ञ का आनन्व लें ॥ १९ ॥ 

मन्त्रार्थ- हे प्रह ! तुम उपयाम पात्र द्वारा गृहीत हो, आध्रयण नाम बाली श्रेश्ता को प्राप्त करने बाले हो । 
अतः इस यज्ञ की रक्षा करो, यज्ञपति यजमान की रक्षा करो । यज्ञ के अधिपति विष्णुदेव अपनी सामथ्यं से तुम्हारी 
रक्षा कर । तुम भी यशदेव की रक्षा कर प्रातःसवन आवि तीनों सबनों की स्तब ओर से रक्षा करो || २० ॥ 
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आग्रयर्ण द्योर्धारयोयें देवास इतिः (का० श्रौ० ९६।१५ )। धाराह्येन आग्रयणस्थाल्या- 
माग्रयणसोम॑ गह्लीय।त्‌ । तत्र यजमानों निप्राभ्या आग्रयणपात्रे पुथगासिद्चवति, सा प्रथमा धारा । उन्नेतृकतूं- 
काउंपरा | एवं धाराद्रय॑ सम्पाद्यमिति कर्काचार्य:। आग्रयणस्थाल्यां सोमस्तस्यैका धारा, द्वितीया तु प्राकृती 
होतृचमसस्था । तत्र इेथकपृथग्‌ धाराकरणम्‌ । उन्नेतृयजमानयोर्धा राह्यये क्षरति आम्रयणनामक ग्रहं गृह्लीयात्‌ । 
वैश्वदेवी त्रिष्टुप्‌ परुच्छेपहष्टा | हे देवासो देवाः, थे यूयं दिवि घ्युलोके महिना महाभाग्येन महिम्ना स्वस्व- 
माहात्मयेग वा एकादश स्थ एकादशसंख्याका भवथ, तथा पृथिव्यामधि उपरि महिना स्वमाहात्म्येन एकादश 
स्थ एकादशसंख्याका भवत, एकादशेन्द्रियभेदेन श्रोतृद्रट्रान्नात्रादिभेदेनेकादशत्वसम्भवात्‌ । तथा असप्सुक्षित:, 
'अप्सु इत्यन्तरिक्षनामसु पठितम! ( निघ० १३८ )। क्षियतिनिवासाथ: । अप्यु अन्तंरिक्षे क्षियन्ति निवसन्ती- 
त्यप्सुक्षितोअन्तरिक्षे निवसत महिना एकादश भवत । महिनेति पद॑ त्रिष्वपि स्थामेषु सम्बद्धधते । एकादशेन्द्रिय- 
भेदेन ते सर्वे देवा यूय॑ यज्ञ यजमानीयमिममाग्रयणग्रह॑ जुषध्व॑ प्रीत्या सेवध्वम । उपयामेत्याग्रयणदैवत 
यजुराग्रयणग्रहणे विनियुक्तम्‌ । हे स्वाग्रयण अग्रस्थ भाव आम्रस्, सुष्ठु आग्रं स्वाग्रे श्रेष्ठचम्‌, तस्य अयनः प्रापक: 
स्वाग्रयण:, तत्सम्बुद्धी हे स्वाग्रयण हे वाक्य, यज्ञ पाहि यज्ञपति यजमानं च रक्ष । विष्णुय॑ज्ञरूपी देव इन्द्रियेण 
स्वसामर्थ्येन त्वां पातु, त्वमपि ताहशं विष्णं पालय, अभित: प्रातरादीनि सवनानि पालय । है आग्रयण ग्रह, 
त्वमु, आग्रयणेति नाम्ना सम्बोधन स्तुत्यथ॑मित्युव्वटः, नामघेयलाभोउस्य साधुक्रियायोगात्‌ स्वाग्रयण:, यस्मिनु 
त्वयि गृहीतेउग्रे प्रथमे वाचोडयन गमनमुत्सगों5थ्वर्यों: सश्चात:, अस्य त्वमेबंधिध: साधुकारी, त॑ त्वां वच्ि, पाहि 
यज्ञभित्यादि । शेष॑ पुवंवत्‌ ! 


तंत्र शतपथे विशेष:--आत्मा ह वा अस्थाग्रयण:। सोड्स्थैष स्वभेव सर्व 9 ह्ययमात्मा तस्मादनया 
गृह्ल्त्यस्यै हि स्थाली भवति स्थाल्या होन॑ गृह्माति स्॑ वा इय ९ स्भेष ग्रहस्तस्मादनया गरुह्लाति! ( श० 
४7२।२।१ )। उपांश्वादयों ग्रहाः प्राशाद्यात्मकत्वेन विहिता: ' अत्न तेषां प्राणादीनामाश्रयों यो मध्यदेहस्तदात्मना 
विधास्थमानमाग्रयणग्रह स्तौति । अस्य प्रजापतेरात्मा मध्यदेह आग्रयणस्तदुत्पत्तिस्थानत्वात्‌, 'आत्मन आग्रयणम्‌ः 
( तै० ब्रा० १५४ ) इति श्रुतेः । प्रजापतिरधि यज्ञ एव, 'यज्ञों वै प्रजापति: ( तै० ब्रा० १३१० ) इति श्रतेः । 
अतोः्स्य यज्ञस्थाग्रयण आत्मा मध्यदेह इति प्रसिद्ध: | उक्तेनात्मना अस्य ग्रहस्य प्राप्त सवत्वमाह -सोस्यैष 
इति। यस्मादयं दृश्यमानों छौकिकानां मध्यदेह आत्मा सर्व शरीरमू। उक्त स्वत्वमुपजीव्य पृथिव्या ग्रहस्य 
ग्रहण विधत्ते। ननु प्रथिव्या ग्र-स्थ ग्रहण न सम्भवति, अशव्यत्वादेवेति तत्राह- अस्यै हीति । अस्या प्रथिव्या: 
सकाशात्‌ स्थाली भवति उत्परं ने, अतस्ताहश्या स्थाल्या ग्रहस्यथ ग्रहणे प्रथिन्यैव ग्रहणं सम्पद्यते। ग्रहस्य 
पृथिव्या ग्रहणे तदीय॑ सबंत्वं कारंगमुक्तम्‌, तत्कथमिति तदाह - सब॑ वा इयमिति । इयं प्रथिवी सर्व सर्वाश्चय- 
भूता, एवं आग्रयणग्रहश्च मध्यवेहास्मत्वेन सर्वेषामद्भानामाश्रयः, अतस्तस्थ तया ग्रहणमुपपच्नत इत्यथेः । 
पूर्ण गृह्लाति । सर्व॑ वै पर्ण(४ सर्वमेष ग्रहस्तस्मात्‌ पूर्ण गृह्माति' ( श० ४२२२ )। 'विश्वेभ्यों देवेभ्यो गृह्वाति । 
सव॑ वे विश्वे देवा: सवंमेष ग्रहस्तस्माद्विश्वेभ्यों देवेभ्यो गृह्लाति! (श० ४।२२३ )। विहित॑ ग्रहणमनुद्य तस्य 
प्रहेगस्य भूयिष्ठत्व॑ सोपपत्तिक॑ विधत्ते -पूर्ण गृह्मातीति। प्रहं पूर्ण पात्नान्तराले यथा किद्निदष्यवकाशों न 
स्यात्तथा गृह्लीयात्‌ । लोके यत्किब्ित्पुण॑ तत्कृत्स्त भवति यतः, अतो5स्य सर्वशरीरत्वादिम॑ ग्रह पृर्ण गृह्ली यात्‌ । 
विहिते ग्रहणे देवतासम्बन्ध॑ दर्शयति--विश्वेध्यों देवेभ्य इति । सर्व वै बिश्वे देवा:, विश्वे देवा इति काश्चन 
देवता:, ता: सर्वदेवताः, तासां सर्वदेवतात्मकत्व॑ विश्वे देवा इत्येतन्नाधेयत्वेनावगम्यते । तत्र सर्वशब्दाथंस्य 


'+->>+3- ८ फननमन्‍न«थ, पल 


भाष्यसार-- ये देवास: इत्यादि मन्त्रों से आग्रयण पात्र में आग्रयण ग्रह का ग्रहण किया जाता हैं। यह याज्ञिक 
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विश्वशब्दस्य सद्भावेन साधारण्यावगमात्‌ । चह्यस्न्यादयः शब्दास्तथा साधारणानि नामघेयानि, तस्माद्िश्वे देवाः 
सर्वदेवात्मका: । 'सर्वेषु सबनेषु गृह्लाति। सर्व वै सवनाति सर्वभेष ग्रहस्तस्मात्‌ सर्वेषु सवनेषु गृक्लाति' 
( श० ४।२२॥४ )। प्रात:सबतादीनि त्रीणि सर्व यस्य शरीरम । 'स यदि राजोपदस्थेत्‌ | तमत एव तन्वीरन्नतः 
प्रभावयेयुरात्मा वा आग्रयण आत्मनों वा इमानि सर्वाण्यज्भानि प्रभवन्त्येतस्मादन्‍्ततो हारियोजरन ग्रह मृह्लाति 
तस्मादात्मस्येवास्थां प्रतिध्तायामन्ततों यज्ञः प्रतितिष्ठत' ( श० ४।ररार )। पात्रान्तरगतस्य सोमरसस्य 
क्षयेड्स्मादेव ग्रहातं॑ समर्ध॑येदित्याह तन्वीरन्निति । विस्तारयेयुरध्वयंवः । यथा आत्मनो मध्यदेहे 
करचरणादीन्यड्भानि प्रभवन्ति। “भुव प्रभवः (पा० सु० शाह: ) इत्यपादानसंज्ञायामपादाने पद्नमी। 
मतस्तदात्मकानां सोमानामुत्पादनं युक्तम। सवनत्रयपरिसमाप्त्यनन्तरमस्माद ग्रहाद्धारियोजनं ग्रह्लीयात्‌ । 
तदात्मन्येवेति । तत्‌ तेन ग्रहणेन आत्मनि स्वकीयमध्यदेहलक्षणायां प्रतिष्ठायां यज्ञ उपांशुग्रहादिरूप: प्रतिष्ठितो 
भवत्ति । मध्यशरीरं हि सर्वेषाम द्भानां प्रतिष्ठा । 


अथ यस्मादाग्रयणो नाम। यां वा अमूं ग्रावाणमाददानो वा यच्छत्यत्र वे साम्रेड्वदत्तग्त्‌ 
सात्राउग्रेववदत्तस्मादाग्रयणो नाम! (श० ४॥२२६ )। यस्माच्छब्दप्रवृत्तिनिमित्तादाग्रयणशब्दोी.ग्रहस्य 
नामधेय॑ ततोष्थ किमित्यर्थ:। अथशब्द: प्रश्ने (अ० को० शेश२४६)। य॑ ग्रावाणमुपांशुसवनाख्यमाददानो 
थां वाचमयच्छतु, सा वागत्र समयेअग्रे पुरस्तादवदत्‌ । अन्न बदतेग॑त्यर्थें पयंवसानम्‌ । तस्मादग्रे वाचः अयनम 
अग्रयणम्‌, 'शकन्ध्वादित्वात्‌ पररूपस! ( पा० सु० वा० ११६४ ), अग्रयणस्य सम्बन्धी आम्रयण इति ग्रहस्थ 
नामधेयम्‌। आग्रयणशब्दस्य ग्रे वाच आगमन प्रवृत्तिनिमित्तमिति प्रत्यक्ष तित्तिरय आमनन्ति-- साथ्मन्यत 
वागन्तर्यन्ति बै भेति साम्रयण्ण प्रत्यागच्छत्तदाग्रयणस्याग्रयणत्वप्! ( तै० सं० ६॥४।११ ) (रक्षोभ्यो वे तां भीषा 
बाचमयच्छत्‌ । षड़्वा अतः प्राचों ग्रहान्‌ ग्रह्लात्यथंष सप्तम: पड वा ऋतव: संवत्सरस्य सव॑ वे संवत्सरः 
(श० ४।२२७ )। यतो ग्रहस्थाग्रयणनामव्युत्पादने वाचो वचन सिद्धवत्कृत्याभिहितसु-मअत्र वै साग्रेडबददिति, 
अतस्तेनैवाध्वर्योराग्रयणे वाग्वदन प्राप्तम्‌। 'तां देवा:। स्वस्मित्‌ विजितेअभयेश्नाष््ेअन्नाग्रे वाचमवर्दंस्तथो एवेष 
एता09 स्व॑स्मिनत बिजितेड्नाट्रेड्त्राग्नें वां वदतिः (श० ४३२८ )। सर्वे देवाः स्ंस्मिन्‌ संवत्सरे विजिते 
स्वायत्ते5्भयेड्नाट्रे नाशयितृरक्षःप्रभूतिरहिते, भग्रे पुरस्तात्‌ तां वाचमबदनु, अत ऋतुषट्करूपसंवत्स रात्मके 
ग्रहषट्के यृहीते सति सव॑ विजितमभयमनाए भवतीति तदनन्तरमाग्रयणग्रहे देवानुसारेणाध्वयुं रेतां वाचमुदितवानु 
भवति। तस्मादाग्रयणग्रहेडध्वर्योवग्विदनमुपपन्‍नमिति भाव: । “अथातो गृह्लात्ये 4 । ये देवासो' यज्ञमिमं जुषध्व- 
मुपयामग्रहीतोस्थाग्रयणो5सि स्वाग्रयण इति वाचमेबैतदयातयाम्नीं करोटि.. तस्मादनया समान सद्दिपर्यास 
बदत्यजामिताये जामि ह कुर्यादयदाग्रयणोस्याग्रयणी5सीति गृह्लीयात्तस्मादाहोग्रयणो$सि स्वाग्रयण इति' ( श० 
४१५२९ ) | मन्त्रस्तु व्याख्यातः । ग्रहस्य विहित॑ ग्रहणमनूद्य मन्त्र चतुर्धा विभज्य व्याचष्टे श्रुतिः--आग्रयणो5सि 
स्वाग्रयणोउसीति । एतद्वाक्याभिप्रायमाह--अथात इत्यादिना। एतद्‌ एतेन आग्रयणो5सि स्वाग्रयण इत्येबमुच्चा रणे- 
नोक्तरूपां वाचमयातयाम्तीं करोत्यनपगतसारा करोति, यद्याग्रयणो$सि स्वाग्र यणोअसी त्युक्त्वा गृह्लीयादाग्रयणाख्यं 
ग्रहम, तहिं जामि नैरस्यं हि कुर्यात्‌, वाक्यद्व्येनाप्येकार्थस्य प्रतीतेविशेषानवगमाद्‌ बेरस्यं वाच:, तस्मादनया 
आग्रयणो5सि स्वाग्रयण इत्येब॑विधया बाचा समानमेकरूपं सदपि सोमद्रव्यं विपर्यास विपयंस्यान्यथा कृत्वाउध्वयुं- 
बँदति। विपर्यासमिति बहुलग्रहणादनाभीक्ष्ण्येषपि ( पा० सू० ३१८५ ) णमुल्प्रत्यय:। तथा च स्वाग्रयण 
इत्यत्र सु! इत्यस्य शब्दस्य प्रयोगादर्थविशेषावगतेनेरस्यं न भवतीत्यथे: । 


विनियोग कात्यायत श्रौतसूत्र ( ९१०१४, ९।३।११ ) में वणित है। शतपथ ब्राह्मण आदि के अनुकूल सायणाचायं ने 
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वाहि यज्ञ पाहि यज्ञपतिमिति। वाचमेवेतदुपसृष्ठामाह गोपाय यज्ञमिति पाहि यज्ञपतिमिति वाचमेवै- 
तदुपसृष्ठामाह गोपाय. यजमानमिति यजमानों हि. यज्ञपतिविष्णुस्त्वामिन्द्रियिण पातु विष्णु त्व॑ पाहीति 
वाचमेवतदुपसृष्टामाह यज्ञों वे विष्णुय॑ज्स्त्वां वीयेंण ग्रोपायत्विति विष्णु त्व॑ पाहीति वाचमेवतदुपसृष्टामाह 
यज्ञ त्वं गोपायेत्यभि सवनानि पाहीति तदेत॑ ग्रहमाह सर्वाणि ह्येष सवनानि प्रति”! ( श० ४४२२।१० )। पाहि 
यज्ञपतिमिति द्वितीयभागं व्याचष्टे--वाचमेवेतदिति । यद्वाक्‍्यं गोपाय यज्ञमित्युपसुष्टां वाचमेव सम्बोध्याह, न 
त्वाग्रयणमिति भाव:। प्रथमभागस्य व्याख्यानेन व्यवधानात्‌ पाहि यज्ञपतिमिति पुनरवयवस्थोपादानम्‌। एड 
सबंत्र | तृतीयभागं विवृणोति--यज्ञो वे विष्णुरिति। वेवेष्टि व्याप्नोतीति विष्णु: । यज्ञश्च॒ व्यापकत्वाद्िष्णुरिति 
व्यपदिश्यते । वेशब्दो5्त्र यज्ञस्थ व्याप्ते: प्रत्यक्षप्रसिद्धि द्योतयति । अथवा तेनापशीष्ष्णा यज्ञेन यजमान इति 
ब्वचिद्‌ ब्रुवता पूर्व तेषां मर वेष्णव॑ यज्ञमृच्छतीत्यादि महतोपाख्यानेन विष्णुविषय एवार्थो बणितः । अतस्तस्थ 
प्रकृतत्वादपशीर्ण्णा यज्ञेतर विष्णुरेबाभिहितः, वैशब्दस्तां य्रोतपति । चतुथ॑ भागं व्याचष्टे--अभि सबनानीति । 
तत्‌ तेनोक्तेन वाक्येनाध्वमुंरेतं प्रकृतमाग्रयर्ण ग्रहमाह, न तृत्सुष्ठां बाचमित्यथं:। कुत इत्याह--सर्वाणि छोष 
सवनानि प्रतीति। एप चाग्रयणग्रहः सर्वाणि सवनानि प्रति प्रातरादीनि त्रीणि सबनानि प्रतिलक्ष्य दृश्यते यतः, 
अतो5भिसवनानीत्यादिवाक्यमाग्रयण प्रत्येव प्रयुक्तम्‌ । 


तस्मादयं निर्गलितों मन्त्रार्थ:-- है देवा:, ये यूयं द्लोके स्वमहिम्ना एकादश स्थ, पृथिव्या उपरि महा- 
भाग्येत एकादश स्थ, ये चाप्सुक्षितोडन्तरिक्षे निवसन्तो महिम्ना एकादश स्थ, ते सर्वे यूयं यज्ञम्‌ आग्रयणग्रहलक्षणं 
जुषध्वम्‌ । हे ग्रह, त्वमुपयामेन स्वीकृतोईसि आग्रयणनाभासि, अतः स्वाग्रयण: शोभनमग्ने वाचो5यनमागमनं 
यस्य स ताहशो5सि । है वाक, त्वं यज्ञ पाहि। यज्ञपति याज्ञिकं पाहि। विष्णुय॑न्नस्त्वामिन्द्रियेण बीर्येंण पातु, 
त्वं च विष्णुं पाहि। हे आग्रयणग्रह, त्वं सवनान्यभितः पाहि। यचप्यन्ये ग्रहमिव सम्बोध्य व्याचक्षते, तथापि 
वाचमेवेतदुपसृष्टामाहेति ब्राह्मणानुसारेणेव व्याख्यानं युक्तमिति सायणाचार्य:। सा हैषा वागनुद्यमाना तताम तस्यां 
देवा वाचि तान्‍्ताया(? हिद्धूरेणैव प्राणमदधु: प्राणो वे हिद्धुार: प्राणो हि वै हिल्लारस्तस्मादपिगृह्य नासिके न 
हिद्डूतूं शबनोति सैतेन प्राणेन समजिहीत यदा बे तान्तः प्राणं लभते&थ संजिहीते तथो एबैष एत्तद्वाचि तान्ताया0 
हिड्डारेणैव प्राणं दधाति सैतेन प्राणेन संजिहीते त्रिष्कृत्वो हिद्धूरोति त्िवृद्धि यज्ञ/ (श० ४२२११ )। 
अनुद्यमाना अनुच्चायंमाणा सती तताम र्लानि भ्राप्ततती, उच्चारणस्थैतर तज्जीवनत्वातु, तमु क्लान्तौ। 


अध्यात्मपक्षे -ये यूय॑ देग़रसो देवा दिवि बझुलोके महिना महाभाग्यादु एकादशसंख्याका भवथ, ये 
पृथिव्यामुपरि ये चाप्सुक्षितोअन्तरिक्षनिवासिन एकादशसंख्याकाः सन्ति, पद्चकर्मेंन्द्रियाणां पद्नज्ञानेन्द्रियाणामन्तः- 
करणस्य चाधिष्ठातारस्ते इमं यज्ञ भगवदाराधनलक्षणं यज्ञ प्रीत्या सेवध्वम्‌ । हे परमेश्वर, उपयामग्रहीतो$सि 
भक्स्याधनुरक्त्या वशीकृतोषु्सि, आग्रयणोइसि आग्रं श्रेष्ठयमयति प्रापयतीत्याग्रयणोउसि, परमेश्बरानुग्रहेणैब 
श्रेष्ठयाबाप्ते: । सुष्ठु आग्रं ब्राह्मपदम्‌ अयति प्रापयतीति स्वाग्रयणो' यज्ञ: सोमादिलक्षण उपासनालक्षणो बा, त॑ 


याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार मन्त्रव्याश्यान किया है । 


अध्यात्मपक्ष में अथं इस प्रकार है--हे देवगण, आप लोग जो महान्‌ ऐश्वय-प्रभाव के कारण घुछोक में ब्यारह 
संख्या वाले हैं, जो पृथिवी पर तथा जो अस्तरिक्ष में निवास करने वाले एकादश संख्यात्मक होते हैं, वे पांच कर्मेन्द्रियों, 
पांच ज्ञानेन्द्रियों तथा अन्तः:करण के अधिष्ठाता इस भगवदाराधनात्मक यज्ञ का प्रीतिपुवंक सेवन करें । 


मभ० १९-२० ] बेदाथंपारिजातमाष्यसहिता ५७ 


पाहि रक्ष। यज्ञरपति यजमानमुपासक वा रक्ष। साधक प्रत्याह-- है साधक, विष्णुय॑ज्ञस्तदधिष्ठातृदेवो नारायणो 
वा त्वामिन्द्रियेण वीयेंण उपासनैवग्रयादिना पातु रक्षतु । त्वं च विष्णु परमेश्वर रज्कयुश्चिन्तामणिमिव स्वहृदये 
रक्ष गोपाय । सवनानि प्रातरादीनि सवनानि परमेश्वराराधनरूपाणि पाहि निव॑ंतंय । 


मस्त्रद्ययस्य दयानन्दीयं व्याख्यानं यथा--यें महिना स्वमहिम्ता दिवि विद्युत एकादश प्राणापानोदान- 
समानव्याननागकुमंक्रकलदेवदत्तधनञ्जयजी वा: स्थ सस्ति, पृथिव्यां भूमौ अधि उपरि एकादश प्रृथिव्यप्तेजो- 
वाय्वाकाशादित्यचन्द्रनक्षत्राहद्धा रमहत्तत्त्वप्रकृतयः सन्ति, अप्सुक्षितः प्राणेषु क्षियन्ति महिना महिस्‍्ता 
श्रोत्रत्वक्चक्षूरसनाक्नाणवाक्पाणिपादपायूपस्थमनांसि सन्ति, ते देवासस्ते यथा स्वकमंसु वर्त॑न्ते, तद्दु राजसभा- 
सदो विद्वांसो यज्ञ राजप्रजासम्बद्धव्यवहारमिमं प्रत्यक्ष जुषध्व॑ सेवध्वम' इति, तदपि यत्किबख्ित्‌, वाचकलुप्तो- 
पमालद्भारच्छलेन स्वेच्छाचारित्वाश्रयणातू। न च राजसभासदां राजप्रजासम्बद्धव्यवहारस्थ वा बोधकाः 
शब्दा मन्त्रे सन्ति। न च विद्युति प्राणादयः सन्ति, तस्या जडत्वातु। न वा प्राणादयों दिव्या:, तेषां 
स्लान्यादिदर्शनातु । नहिं जीव: प्राणादिषु गणनाहँः, तस्थ चेतनत्वात्‌। न वा भूमो पृथिव्यप्तेजोवाय्वाकाशादीनां 
सम्भव:, प्रथिव्यां पृथिव्यन्तरादर्शनातु, आदित्यस्य तेजस्थन्तर्भावाच्च । अहच्छ्गारमहत्तत्वादीनां कारणत्वेन 
विकारमात्रेषु सत््व्मिति न तेघामत्र गणना युक्ता, श्रोत्रादीनां प्राणादिषु सत्ते तत्ैवाल्तर्भावों युक्त: । ते यथा 
स्वकर्मसु वर्तस्ते, तथा सभासद्धिरपि स्वस्वकमंसु बतितव्यमिति कथप्व्रिद्‌ वक्‍तुं शक्यत्वेषपि राजप्रजासम्बड्ध- 
व्यवहारसेवनाद्रुपदेशस्त्वननुरूप एवं। व च तस्य यज्ञस्वमपि सम्प्रतिपन्‍नम्‌ । ने च पृथिव्याकाशादयः क्वचितु 
प्रवत॑स्ते, तेषां जडत्वातु, आकाशादीनां तिविचेष्टत्वाच्च । 


द्वितीये मस्त्रे यदुत्तमु-- हे सभापते राजन्‌ उपदेशक वा, यतस्त्वमुपयामग्रृहीतोइसि, अतो विनयादिराज- 
गुणयुंक्तो यज्ञ राजप्रजापालक॑ पाहि। स्वाग्रयण इवाग्रयणो5सि, शोभनश्चासावाग्रयणश्चेति तद्गदाग्रयणोअस, 
तस्माद्‌ यज्ञपति संगतस्थ न्‍्यायस्य पालक पाहि। अ्य॑ विष्णु: सकलशुभगुणकमंव्यापी विद्वान त्वामिन्द्रियिण 
मतसा धमेन वा, 'इन्द्रियमिति धननामसु” ( निध० २१० ) पातु | त्व॑ न्‍्यायाधीशो5भिसवतान्यैश्वर्याणि पाहि' । 
स्वाग्रयण इवाग्रयणोसीत्यस्य व्याख्यान हिन्दीभाष्ये यथा--विज्ञानयुक्तकर्मणां श्रापका भवस्ति, तथोत्तमविचार- 
5 कि नयी न पम्प न नरक दमन लिन नल नम उपर मनन पट 
हे परमेश्वर, आप भक्ति अनुराग से वश्ीकृत हैं, श्रेष्ठता को प्राप्त कराने ब्राले हैं। परमेश्वर की कंपा से ही 
श्रेष्तव को प्राप्ति होती है। आप उत्तम बाह्म पद को प्राप्त कराने वाले हैं। आपमनंद्स सोमादि यज्ञ अथवा उपासनात्मक 
यज्ञ की रक्षा करें। यजमान अथवा उपासक की भी रक्षा करें। साधक के प्रति कहा जाता हैं कि हे साधक, यज्ञ अथवा 
उसके अधिष्ठाता भगवान्‌ नारायण तुम्हारी इच्द्रियों में बल के आधान द्वारा और उपासना, एकाग्रता आदि से रक्षा करे । 
जिस प्रकार निर्धन व्यक्ति विन्तामणि का रक्षण करता है, तुम भी उसी प्रकार अपने हृदय में परमेह्वर विष्णु की रक्षा 
करो । प्रातः आदि परमेश्वर के आराघनात्मक तीन सबनों का अनुष्ठान करो । 


दोनों मन्‍्त्रों का स्वामी दयानन्द के ह्वारा वर्णित व्याख्यान वाचकलुप्तोपमा अलंकार के बहाते से स्वेच्छाचारिता 
सै परिपूर्ण होने के कारण अग्राह्म है। राजा के सभासदों तथा राजा-प्रजा से सम्बद्ध व्यवहार के बोधक शब्द मन्त्र 
में नहीं हैं। विद्युत्‌ में प्राण आदि भी नहीं हैं, क्योंकि वह जड़ है। प्राण आदि दिव्य भी नहीं हैं, क्‍योंकि उनमें ग्लानि 
आदि भाव प्रत्यक्ष हैं। चेतन होने के कारण जीव की गणना प्राणादि में नहीं हो सकती । भूमि में पृथित्री, जल, तेज, 
वायु, आकाश आदि संभव नहीं हैं, क्योंकि पृथिवी में कोई दूसरी पृथित्री नहीं दृष्टिगोचर होती । जड़ होने के कारण 
पृथिवी, आकाश भादि कहीं स्वयं प्रवृत्त नहीं होते । 
८ 


५८ शुक्लयजुरवेद्सहिता [ ब० ७ 


युक्तकर्मणां ग्राहक स्त्वं भवेति' इति, एतदपि यत्किब्ितु, स्वेच्छमैव तत्र तत्रोपयामशब्दस्यथ भिन्‍नभिल्तार्थग्रहणे- 
तास्यैरन्थथा ग्रहणसम्भवे विनिगमनाविरहात्‌ । अन्न सम्बोध्यः सभापतिरित्यपि निमूंलम। राजप्रजापालको 
यज्योष्प्यसम्प्रतिपन्‍्त एब। स्वाग्रयणाग्रयणादिशब्दयोरपि त्ववुक्ताथंबोधकत्वे मुलाभाव एंवं। सुमनुष्य इंव 
मनुष्योज्सीतिवद्‌ विरुद्ध च तत्‌, सूुपसगगंभावाभावाभ्यामाग्रयणशब्दयो: शुभविचारयुक्तकर्मणां प्रापकत्व- 
ग्राहकत्वभेदासम्भवातु। न च विद्वान्‌ मनुष्यों गरुणेषु वेवेष्टीत्यपि युक्तमुक्तमु, गुणानां द्रव्याधिकरणत्वा- 
सम्भवात्‌ ॥ १९-२० ॥ 


सोम; पवत्‌ सोम: पवतेउस्मे ब्रह्मणंःस्मे क्षत्रायाउस्मे स॑च्बते यज॑सानाय पवत इष ऊज 
हि हि हे |! रे जा डर क ते 
पंबतुपद्रघ ओष॑बोन्यः पवते द्यावाव्‌ थिवीश्याँ पवते सुभताय पवतु विद्ववे स्पस्त्वा दुवेध्य: 


एष त्‌ योनिविश्वेम्यस्त्वा दृवेभ्य: ॥ २१ ॥ 


दशापवित्रेणाग्रयणमुपगृह्य त्रिहिड्कृत्य सोम: पवत इति सकृच्छेषम ( का० श्रौ० ९६१६ )। 
ग्रहसम्भाज॑नाथ दशापवित्रेणाग्रयणमुपगृह्य तेन दशापविन्रेण स्थाल्या मुखदेश सोमव्यवसेकपरिहाराथ॑ वेष्टयित्वा 
हिंशब्द॑ वारत्रयमुच्चाय॑ततः सोम: पवत इति त्रिरुच्चायं शेषम्र॒ अस्मै ब्रह्मण इत्यादिक॑ सक्ृज्जपेतू । 
अन्न वामग्विसगरोंउध्वर््वादीनाघ । वैश्वदेवदैवत्यस्। सोमः पवते गच्छाति। पवतेगत्यथ॑त्वाद अहपात्रेषु स्वकोये 
कमंणि प्रवतंत इत्यर्थ:। ह्िरुक्तिरादरार्था, द्वितीयोच्चारणं भयापगमसूचनार्थ वा। असुरराक्षसभयादेव 
वाचोध्नुच्चारणस्थ ब्राह्मणेनोक्तत्वात्‌। किमथंस्‌ ? अस्में प्रत्यक्षसिद्धाय बह्मणे ब्राह्मणजातिप्रीत्यंसर, अस्मे 
क्षत्राय क्षत्रियजातिप्रीत्यथ॑घ्ु, अस्मे सुन्वते सोमाभिषवं कुबंते यजमानाय तदभीष्टकामप्राप्त्यथ॑ पवते सोमः, 
इषेउस्नाय, ऊर्जे रसाय तदुपसेचनाय क्षीरादये, तन्निष्पत्त्यर्थ पवते। अद्भूबों वृष्टिम्य ओषधीभ्यो ब्रीहियवादिसस्य- 
सिद्धचर्थ पवते । द्यावापृथिवीभ्यां य्ुभूलोकप्रीणनाय पवते । सुभूताय सर्वेषां साधुभवनाय पवते। हे आग्रयण 
ग्रह, ताहशं त्वां विश्वेभ्यों देवेभ्य: सर्वेदेवप्रीत्यथ गह्लामीति शेष:। एष त इति सादयति--हे ग्रह, एप खरस्ते 


दूसरे मन्त्र की व्याख्या में ज, कहा गया है, वह भी निरथंक है, क्योंकि स्वेच्छा से ही स्थान स्थान पर उपयाम 
शब्द के भिन्‍न-भिन्‍न अथ ग्रहण करने पर किसी दूसरे के द्वारा कोई अन्य हो अर्थ मानना सम्भव है. तथा उसमें कोई 
निश्चित युक्ति नहीं है। इसमें सभापति को सम्बोधित किया जाना चाहिये, यह भी अप्रामाणिक है ॥ राजा प्रजा का 
पालक यज्ञ है, यह भी असिद्ध ही है। स्वाग्रयण तथा आम्रयण छब्दों के भी इस अर्थ के बोधन में कोई 
प्रमाण नहीं है ॥ १९-२० ॥ 

मम्त्रार्थ- यह सोम इस ब्राह्मण जाति की प्रीति के लिये प्रहपाश्न में क्षरित होता है, क्षत्रिय जाति की तुष्टि के 
लिये प्रहपात्न में क्षरित होता है, सोमाभिषब करने वाले यजमान के निमित्त प्रहपात्र में क्षरित होता है, अच्छी वर्षा और 
औषधियों के लिये क्षरित होता है, आकाश और पृथ्वीलोक की समृद्धि के लिये क्षरित होता है, समस्त चराचर प्राणी 
और तीतों छोकों के सम्तोष के लिये क्षरित होता है, प्राणीमान्र के आनन्द के लिये यह सोम ग्रहपात्न में क्षरित होता 
है। है प्रह ! यह तुम्हारा स्थान है। सस्पुर्ण देवताओं की प्रीति के लिये तुम्हें महाँ स्थापित करता हूँ ॥। २१ ॥ 


भाष्यसार--सोभः पवते इस मन्श्र का पाठ आग्रयण ग्रह का ग्रहण करने के अनन्तर किया जाता है । 


म० २१ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ५९ 


योनिः स्थानमू, विश्वेभ्यों देवेभ्योडर्थें त्वां सादयामि। अथ दशापवित्रेणोपग्र॒ह्म हिद्धूरोतीत्यादिना ग्रहणानन्तरं 
दशापवित्रेण सह ग्रहुं दशापवित्रवन्तं ग्रहूं स्वीकृत्य हिडकुर्यात्‌ । 'दशापवित्रेणाग्रयणमुपगृह्य त्रिहिह्क्ृत्य/ ( का० 
श्रौ० ९६।१६ ) इति विहित॑ हिद्धारं प्राणात्मना स्तौति। हिल्कूारस्य प्राणत्वादेव छोके कश्लिदपि नासिके अपि 
गृह्य न हिद्धुतुं शक्‍नोति । नासिकयोः प्राणसब्वारस्थानत्वातु तेन प्राणेन सा वाक्‌ समजिहीत संगता5भूत्‌, अतो 
लोकेडपि यदा जनस्तान्तः क्लान्तः सन्‌ प्राणं लभते, तदा वाचा सज्भच्छते, तद्ददेव एषोथ्ध्वयुंहिद्धारेण तास्तायां 
बलास्तायां वाचि प्राणं दधाति, सा च तेन प्राणेन सज्भच्छते। बिष्कृत्तो हिद्धूरोति तिबृद्धि यज्ञः। त्रिबृतु 
त्रिगुणो यज्ञेडम्तिपरिधि:, सबनादीनां त्रित्वात। अथाह सोमः पवते! (श० ४॥२२१२) इत्यादिना 
अध्वर्योवाखिसगंसाधनमस्त्रमाह । 


अथाह सोम: पवत इति । स यामेवायूं भीषाउसुररक्षसेम्यो न निरब्रवंस्तामेबैतत्‌ सर्वस्मिनु विजिते5- 
भयेध्नाप्रेडत्र निराह तामाविष्करोति तस्मादाह सोम: पवत इति” ( श० ४४२२१२ )। हिड्डनारानस्तरमध्वर्यो- 
वाख्विसगंसाधन मन्त्रमाहु- अथाह सोम॑ पवते। सो5्ध्वयुं,, असुर सक्षसेभ्यो भीषा भयेन याममूं वाचं न निरब्रुवनु 
नावोचत्‌, व्यत्ययेन ( पा० सु ३१८५ ) बहुवचनम्‌ । एतद्‌ एतेन सोम: पवत इत्यस्योच्चारणेन सर्व॑स्मियु 
बिजिते स्वायत्ते सति तां बा्च निराह। अस्थैव व्याख्यान -तामाविष्करोति तस्मादेवोच्चारयेत्‌, आग्रयर्ण 
गृहीत्वा त्रिहिल्‍क्ृत्य वा विसृजते' इत्यापस्तम्बशोतसूुत्रवचनात्‌ । सोमः पवत इत्यस्य पुनरुच्चारण्ण भयापगम- 
सूचनाथंम्‌ । अत एवं कात्यायनोउपि सोम: पवत इत्यस्थ त्रिरुच्चारणं सूत्रितवानु--'त्रिहिडक्ृत्य सोम: पवत इति 
सकच्छेषम' (का० थ्ौ० ९६। १६) । अस्मे ब्रह्मणेस्मे क्षत्रायेति | तद्‌ ब्रह्मणे च क्षत्राय चाहास्मे सुन्वते यजमानाय 
पवत इति तद्यजमानायाह' ( श० ४३२१३ )। ब्रह्मक्षत्रयो: समृद्धच ब्रृत इत्यथ: । 'तदाहु:। एतावदेवोक्त्वा 
सादयेदेतावद्ा इद?) सर्व॑ तस्मादेतावदेवोक्त्वा सादयेदिति' (० ४२२१४) । केषाब्विन्मतम्‌-केषा खिद्री त्या 
तव॑मिद हृश्यम्‌। इन्द्रास्नी हि प्राधान्येन सर्वात्मिकी, तौ च ब्रह्मक्षत्रयो रधिदेवते, तयोस्तद्रपकत्वेन सर्वात्मिकत्वातू । 
असम ब्रह्मणे अस्मै क्षत्राय इत्येतावदेवोक्त्वा सादयेदिति | स्वमतमाह--तदु ब्रूयादेव भूयः । इष ऊर्जे पवत इति 
वृष्टय॑ तदाह यदाहैष इत्यूज इति यो वृष्टादृग्नसो जायते तस्मे तदाहाड्राय ओषधीभ्यः: पवत इति तदखडूच- 
श्चौषधीभ्यश्चाह द्यावापुथिवीभ्यां पवत इति तदाभ्यां द्यावापृथिवीभ्यामाह ययोर्द११_ सर्वमंधि सुभूताय 
पवत इति साधवे पवत इत्येबैददाह' ( श० ४।२॥२।१५ )। यय्यपि ब्रह्मक्षत्रे सर्वात्मके इति तावतैब पर्याप्त, 
तथापि ब्रह्माणे क्षत्राय चेत्युक्तौ तयोरेव समृद्धयर्थमु, अत इष ऊर्जे इत्यार्थाप ब्रुयादेव इष इति वृष्ट्य इत्याह, 
इडित्यन्नम! ( निघ० २।७१५ )। तत्साधनस्थ वृष्टेरपि कार्यकारणभेदविवक्षया इंडिति व्यपदेशः: । वृष्टाद्‌ दृ8 
सकाशात्‌, नपुंसके भावे क्तः ( पा० ३।३।११४ ) इति क्तप्रत्ययः। ऊर्क अन्तरसों जायते, तत्समृद्धये ऊर्ज 
इति वचनम्‌। ययोर्यावापृथिव्यो: सवंभिदं दृश्यमानं सर्वमप्याश्रितसू, ताभ्यां पषत इत्युक्ते समस्तजगत समृद्धये 
भवतीत्यर्थ: । साधवे लोके यः कश्चन न्यायवर्ती जनस्तस्मे पवत इत्याह मन्त्र: । 


तदु हैक आहुः। ब्रह्मव॑ंसाय पवत इति तदु तथा न ब्रयादु यहा आहास्मे ब्रह्मण इति तदेव ब्रह्मवच- 
सायाह विश्वेभ्यस्त्वा देवेभ्य एबं ते योनिविश्वेध्यस्त्वा देवेभ्य इति सादयत्यात्मा हस्येष मध्य इब 
हायमात्मा दक्षिणोक्थ्यस्थाली भवत्युत्तरादित्यस्थाली” ( श० ४४२२।१६ ) । केचिच्छाखिनो ब्रह्मवर्च॑सायेत्येतत्पद॑ 
पठन्ति, तदनवगतमित्यनूद्य निराकरोति--तदु तथा न ब्रूथादिति | ब्रह्मणे पवत इति यत्‌ व्‌ ब्रह्मवच॑ंसाय पवत 


कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९६१५ ) में इसकी प्रो याज्ञिक विधि वर्णित है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के 


६० शुबलयजुर्वेदसंहिता [भ० ७ 


इत्युक्त भवति । वृत्तस्याध्ययनस्य समृद्धिब्नह्व्चंस भवति, स्थाद ब्रह्मवर्च॑स॑ वृत्ताध्ययर्नाद्धि: ( २।७३८ ) 
इत्यमरकोषातु । ननु पूर्वग्रहेष्वपि मस्त्रास्तानात्‌ कर्थ॑ तृष्णीं ग्रहणम, वाग्विसग॑स्थाग्रयणग्रह उक्तत्वादिति चेन, 
बाच॑ यच्छतीत्यनेनोपांशुध्वनिविवक्षित:। 'यात्र्‌ प्राचीनमाग्रयणाद अरहान्‌ ग्ह्लीयात्‌ तानुपांशु गृक्लीयात्‌, 
यानुर्ध्वास्तानुपद्विमतः ( तै० ब्रा० ३१॥९ )। गरृहीतस्थ सोमस्य समस्त्रक॑सादन॑ विधत्ते -विश्वेभ्यस्त्वा 
देवेभ्य इत्यादि । हे आग्रयण, विश्वेभ्यों देवेभ्यस्ववामासादयामि। एव खरप्रदेशस्तवावस्थानम्‌ | त॑ वै 
मध्ये सादयति। तत्कारणमुच्यते -अस्य यज्ञस्याग्रयणग्रह आत्मा, 'आत्माह वा अस्थाप्रयणः! इति श्रुतेः । 
आत्मा च मध्य इव हि मध्वभाग इत्यथं:। यथा सादितस्य ग्रहस्य उबध्यस्थाली- दक्षिणा उत्तरा च 
आदित्यस्थाली, तथा मध्यशरी ररूपमाग्रयणं मध्ये सादयेदित्यथे: । 


अध्यात्मपक्षे-- सोम: साम्बसदाशिवः, अस्में ब्रह्मणे ब्राह्मणजातिहिताय पवते सब वस्तु दृष्टिमात्रेण 
पव्रित्रयति । असम क्षत्राय च सर्व॑ पवित्रयति, सोम सुस्वते सोमयागकर्त्रें यजमानाय च पवते, इंषे अन्नाय 
ऊर्जे अन्नरसाय अड्भओ वृष्टिम्य ओषधीभ्यों श्रीहियवादिभ्यस्तत्सिद्धथथ पवते चेष्टते क्रियावात्‌ भवति, 
बस्तुतः कुटस्थो5विक्रियो निष्क्रियोषपि सन्‌ मायया व्यापारवानिव भवति। तव्वत्तोध्स्य जन्मस्थितिसंयमान्‌ 
विभो बदल्त्यनीहादगुणादविक्रियात्‌। त्वयीश्वरे ब्रह्मणि नो विरुद्धचते त्वदाश्रयत्वादुपचर्यते गुणः ॥' 
( भा० पु० १०३१९ ) इति श्रीमदद्भागवतवचनात्‌ । द्यावापृथिवीम्यां तदुपलक्षितस्थ सर्बलोतस्य प्रीणनाय 
चेष्ठते। कि बहुना, सर्वेषां साधुभवनाय चेष्ठते । नस्वेवं सति क्थ परमेश्व रस्य प्रयत्नेईपि जना दुबूंचा भवन्तीति 
चेच्छणु, स्वस्वप्राक्तनकमंतत्संस्कारानुसारेण जनानां विपरीतप्रवृत्तेरपि सम्भवात्‌। यथा समानायामपि बृष्टौ 
बोजानुसारेण विचित्रा अढकुरा जायन्ते, समानेपि विद्युत्संसगें स्वस्वसामर्थ्यानुसारेण यन्त्राणि विचित्राणि 
कार्याणि सम्पादयन्ति, तद्वत्‌ । हे साधक, विश्वेभ्यो देवेभ्यो हिताय त्वां परमेश्वरोपासने नियोजयामि । एप 
परमेश्वरस्ते तव योनिराश्रयों हेतुश्न । तेन तद॒पासने विश्वेभ्यों देवेभ्यों हिताय त्वा नियुनज्मि, यस्यास्ति 
भक्तिभंगवत्यकिश्वना सर्वेगुंणैस्तत्र समासते सुरा: । हरावभक्तस्य कुतो महदुगुणा““॥7 ( भा० पु शह८१९ ) 
इत्यादिपुराणवचनातु । 
5 3 उन 32 3 >मा-यप मल न नप-+ सनम पनननन सतत 


अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट हैं । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है--साम्ब सदाशिव इस ब्राह्मण जाति के हिताथ समस्त पदार्थों को दृष्टिमात्र 
से पवित्र करते हैं, इस क्षत्रिय जाति के हिताथ॑ बवित्र करते हैं। सोमयाग करने वाले यजमान के लिये, अन्न के लिये, 
अन्मरस के लिये, वृष्टि के छिये, ब्रीहि-यवादि ओषधियों की सिद्धि के लिये सक्रिय होते हैं । वस्तुतः वे कूटस्थ, अविकारी 
निष्क्रिय रहते हुए भी माया के द्वारा मानों व्यापारवान्‌ होते हैं । द्यावापृथिवी आदि सम्पूर्ण लोकों के पोषण के लिये, 
सबकी भलाई के लिये चेष्टावान्‌ होते हैं। परन्तु यदि ऐसा है, तो परमेश्वर के प्रयत्त करने पर भी पुरुष दुराचारी 
कैसे हो जाते हैं ? इसका समाधान यह है कि अपने अपने पूर्व जन्म के कर्मों तथा उनके संस्कारों के अनुसार प्राणियों 
की विपरीत प्रवृत्ति भी संभव है। जिस प्रकार सत्र वर्षा समान रूप से होने पर भी बीज के अनुसार विभिन्‍न अंकुर 
उत्पन्त होते हैं तथा बिजली का संयोग समान रूप से होने पर भी अपने अपने सामथ्यं के अनुसार मशीन विभिध कार्य 
करती हैं, उसी प्रकार यहां भी है । है साधक, समस्त देवताओं के हिताथ॑ तुमको परमेश्वर की उपासना में लगाता 
हैँ। यह परमेश्वर तुम्हारा आश्रय तथा कारण है। अतः उसकी उपासना में समस्त देवों के हितार्थ तुमको 


विनियुक्त करता हूँ । 


म० २१-२२ | वेदाथपारिजातभाष्यसहिता हरे 


दयानन्दस्तु--हि विद्वांसः, यथा5यं सोमो सौम्यगुणसम्पन्नो राजा, अस्मे ब्रह्मणे परमेश्वराय बेदाय वा 
पवते विजानीयात्‌, अस्मे क्षत्राय राज्याय क्षत्रियाय वा, अस्मे सुख्वते सर्वाविद्यासिद्धान्तं निष्पादयते यजमानाय 
सद्भच्छमानाय पवत इवं, इषे अन्नाय ऊर्जे पराक्रमाय पवते, अद्भूबों जलेम्य: प्राणेस्यो वा ओषधीष्य: 
सोमादिभ्य: पवते, द्यावापृथिवीभ्यां सू्यभूमिभ्यां पवते, सुभूताय सुष्ठु सत्याय व्यवहाराय पवते, तद्बतु सोम: 
संभ्यजनः प्रजाजनोष्प्येत्तस्मै स्वस्मे पकताम। है राजन, यस्य ते तवैष राजघमंगृणग्रहणं योनिवंसति- 
रस्ति, तं त्वां विश्वेभ्यो देवेभ्यों वर्यं स्वीकुमंस्तथा विश्वेभ्यों देवेभ्यों गुणेभ्यश्व त्वामड्रीकुर्महे! इति, तदपि 
परस्परविरुद्धमू। तथाहि--संस्क्ृते पवते विजानीयादित्युक्तम्, हिन्दीभाष्ये तु पूत्तो भवति क्षत्राय ज्ञानवात 
भवति! इति चोक्तमु। तथैव यजमानाय निर्मेलों भवति, अन्ताय पराक्रमाय च शुद्ध भवति, ओषधीभ्यो 
जाताति, सत्याय व्यवहाराय अशुभकर्मम्यों बिविक्तो भवति, तथैव सोमः सभ्यजतः प्रजाजनः सर्व॑ जानीयादू 
मन्येत पूतो भवेत्‌ । हे राजन हे सभ्यजन, यस्य ते तव राजधर्मो योनिषृंहमस्ति, त॑ त्वां विश्वेध्यों विद्वद्धयं 
दिव्यगुणेभ्यः स्वीकु्म इति चोक्तम. तत्सवमप्यसम्बद्धमेव। सत्राय ज्ञानवास भवतीत्यस्थ कोडभिप्रायः ? 
लुपतोपमालड्ूग रकल्पनमपि निमूछमेव । सोमशब्देन क्वचिद्राज्न, क्वचित्‌ सभ्यजनस्यथ, क्वचित्‌ प्रजाजनस्य 
ग्रहणमपि निर्मुलभेव | राज्ञ: सभ्यजनेभ्यः प्रजाजनेभ्योडन्ये केज्वशिष्यन्ते ये ताम्‌ स्वीकुवैन्ति ? कश्च 
लाभस्तत्कतृंकया स्वीक्ृत्या ? ॥ २१ ॥ 


४ लि ॥ ० ] ज्ञा 

उपयामगुृंहीतोइ्सीस्द्रॉय त्वा बहद्धतु व्यस्वत उक्थाव्यं गृह्लासि। यत्त इन्र बहुद्र॒वस्तस्म 

त्वा विष्णवे त्वा एव ते योतिरक्येभ्य॑स्त्वा । वेवेभ्य॑स्त्वा देवाव्यं गृह्लामि यज्ञस्थाय॑षे 
गृह्वासि ॥ २२ ॥ 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अं परस्परविरुद्ध है। संस्कृत व्याख्या में ग वले' का अर्थ जाने” बताया गया 
है। परन्तु हिन्दी भाष्य में पवित्र होता है, ज्ञानवान्‌ होता है! यह कहा गया है,। इसी प्रकार अन्यत्र निर्मल होता है, 
शुद्ध होता है, जानता है, विविक्त होता है, इत्यादि विभिन्न अर्थ दिये गये हैं ।" ये सब असम्बद्ध हैं । लुप्तोपमा अलंकार 
की कल्पना भी अप्रामाणिक है। सोस दाब्द से कहीं राजा, कहीं सम्य जन तथा कहीं प्रजाजन का अर्थ ग्रहण किया गया 
है । यह भी निर्मल है ॥ २१ ॥ 


मन्त्राथं--हे उक्य प्रह, उक्थ को समस्त देवताओं का तृप्तितारक जान कर में तुम्हारा बृहत्सास सोसरूप 
अन्न वाले इन्द्र देवता की प्रीति के निभिस प्रहण करता हूँ । हे परम भाग्यवात्‌ हसख ! जो यह तुम्हारा महान्‌ सोमखूप 
अन्त है. उसको पाने के छिये सं तुम्हारों प्राथना करता हूँ । हे सोम ! यज्ञ के अधिष्ान्नी देवता विष्णु की प्रीति के 
लिये तुम्हें प्रहण करता हुँ! हे उक्थ प्रह ! यह तुम्हारा स्थान है, उक्थप्रिय देवताओं की प्रीति के निमित्त तुम्हें 
इस स्थान में स्थापित करता हूँ। हे सोम ! सिन्नाबरुण आदि देवताओं का प्रीतिकारक जान फर उनकी सन्तुष्टि के 
लिये में तुम्हें ग्रहण करता हैँ, यज्ञ की सामग्री का फलपय॑त्त ग्रहण करता हैं ॥ २२ ॥ 


दर शुक्लयजुर्वेदसंहिता ॒ [ अ० ७ 


'उक्थ्यमुपयामगृहीत इति' ( का* श्रौ० ९६२१ )। धाराया एवं उक्थस्थाल्या उबध्यसंत्ञं ग्रह गृह्लीयाद 
उपयामग्रहीत इति मन्त्रेण। उपयामग्रहदेवतानि यजुंषि । हे सोम, त्वमुपयामैन दारुपात्रेण ग़ृहीतोउसि । हे 
उक्ध्यग्रह, त्वामिन्द्राथ गृह्लामि स्वीकरोमि। कर्थंशृतायेन्द्राय ? बृहढ्वते बृहत्संशकसामवते बृहत्सामस्तुताय 
बृहत्सामप्रियाय वा। तथा वयस्वते विशिष्ट यौवनलक्षणवीयंससेत॑ सदा दल वयो5स्त्यस्थ तस्मे॑ नित्ययौवनो- 
चितवीय॑सम्पत्ताय । यद्वा बयः सोमलक्षणमन्नमस्त्यस्येति तस्में बयस्वते। कीह्शं ग्रह त्वां गृह्मामि ? 
उक्थाव्यम, उक्थानि मैत्रावरुणब्राह्मणाच्छंस्यच्छावाकसम्बन्धीनि शस्त्राण्यवति गोपायती त्युक्थाव्यम, अस्य 
प्रहस्थ तत्रेव विनियोगात्‌ । एवं सोम॑ प्रशस्प पुनरिन्द्रमाह--हे इन्द्र, यत्‌ ते तब बृह॒द्यों बुहद्‌ मह॒द्‌ वयोउ्न॑ 
सोमलक्षणमस्ति, तस्मे तत्पानाथ॑ त्वां प्रार्थय इति गेषः । है सोम, विष्णवे विष्णुदेवताप्रीत्यथ॑ त्वां भृह्लामि । 
यद्दा यत्तें तव बृहद्‌ मह॒द्‌ ऊर्जितं वयो विशिष्ट यौवनरूपस्ू, तस्मे त्वा त्वां सोम॑ गृह्लामि | 


उब्बटादिरीत्या-- ते! इति, “इन्द्र” इति युप्मत्पदसम्बोधनपदाशध्यां प्रत्यक्ष इन्द्र उच्चते । त्वेति युष्मदा 
सोम उच्यते। तयो: प्रत्यक्षतः सामथ्यँ कथमिति चेत्‌, यस्येच्द्रस्थ बृहद्रयस्तस्म॑ त्वां गृक्तामीति पदद्वयस्थ 
व्यत्ययेनेति ब्रूम: । 'ते! इत्यस्थ यस्या इत्यनेन पदेन व्यत्यय: । 'इस्द्र” इत्यस्य पदस्य इन्द्रस्पेत्यनेन व्यत्ययः । 
यद्वा हे सोम, यस्थेन्द्रस्य बृहद्यस्तस्मै त्वां गृह्लामि। त्वत्पानेनेन्द्रस्य बृहृद ऊर्जितं विशिष्ट यौवन तदुचितं 
वीय॑ च सिद्धतीति तदथ॑ त्वां गृह्लामीत्यर्थ:। विष्णवे यज्ञाय त्वां गृक्लामि। एव त इति सादनम्‌ । एब ते तब 
योनि: स्थानम्‌ । उक्थेम्योउर्थाय त्वां सादयामि । 'उक्थ्यं विगृक्लाति त्रैध॑ देवेभ्यस्त्वेति सर्वेभ्य इति' ( का० श्रौ० 
९।१४।९ )। उक्थस्थालीस्थ॑ सोम॑ त्रिधा विभज्योक्थपात्रे गृह्लीयात्‌ । मैत्रावरुणब्राह्मणाचछ॑स्थच्छावाककतुंकशस्त्रं 
यागाथेम््‌ । हे सोम, देवेभ्यों देवानां प्रयोजनाथ त्वां गृह्लामि। कीहशं त्वाघ ? देवाव्यं देवानवति तप॑यतीति 
देवावीस्त॑ देवाव्यम्‌, यज्ञस्थायुषे भ्रमअ्रमादादिजनितश्रेषशूत्या निविष्नयज्ञपरिसमाप्तिय॑ज्ञस्यायुस्तस्मै यज्ञस्यायुषे 
अद्ष्टात्मना फलपय॑न्‍्तावस्थानाय च त्वां गृह्लामि | यज्ञों यजमानस्य शरी रमन, तन्विव॑त्य॑त्वात्‌, तस्थायुषे दीर्घायु- 
ष्ट्वाय वा त्वां गृह्लामि । 


शतपथे विशेष: -अय११ ह वा अस्थैधोषनिरक्त आत्मा यदुवध्य:” ( श० ४।२३।१ ) इत्यादिनोक्थग्रहूं 
विधातुं सुक्ष्मशरी रात्मना त॑ स्तौति--अरय॑ हू वा इति। अयमुक्‍्थ्यः, यत एषो5स्य यज्ञस्य अनिरुक्त आत्मा 
अविस्पष्ट आत्मा सूक्ष्मशरी रू, स एप ग्रहोडस्य यज्ञस्थात्मा सुक्ष्मशरी रात्मकत्वात्‌ संसारमनुवतंमानशभ्र न स्थल 
देहवत्परतिजन्म विनश्वर: । अनिरुक्त+प्राणो लोक आत्मस्वेन प्रसिद्ध: । अतः सुक्ष्मशरी रस्थापि प्राणात्मकत्वेनात्म- 
जथ। स सुक्ष्मशरीरात्मको ग्रहों यज्ञस्यायुर्जीवनकाल:ः । उक्तमायुष्ट्वमवलम्ब्य ग्रहस्य पृथिव्या ग्रहणमाह-- 
'तस्मादनया गृह्लात्यस्थे हि स्थाली भवति स्थाल्या ह्येन॑ गृह्लाति! (श० ४४२३१ )। आयुष्ट्वं पृथिव्या 
ग्रहणे कथ॑ं हेतुरित्यत आह--अजरा हीयमिति । इय॑ पृथिवी अजरा। आयुश्च अक्षरममृतं भवति। यस्य 
यावदायुरस्ति तावदायुषो जरा शैधिल्य॑ तदभावो<मृतत्वमनष्टत्व॑ च भवति | त॑ बे पूर्ण भृक्लातीति विहितग्रहणानु- 
वादेन सम्पूर्णतां विधत्ते--स्व वै तद्त्यूण॑!+ सर्व तचदायुस्तस्मात्‌ पूर्ण गृह्लाति' ( श० ४२३२ )। नन्वय॑ 


आयु:। आत्मैवास्यैतैेन स(#हित 
( श० ४।२३॥३ )। असावित्युत्तरस्मिन्‌ ब्राह्मणे विधास्यमानों प्रुवग्रह एवं यज्ञस्यायु:। एतेनोक्थ्यग्रहणेन आत्मैच 


शाष्यक्ार-कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९६२० ,९।१४।८,१६,१७ ) में वर्णित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार 'उपयाम- 


म० २२ ] बेदार्थपारिजातभाष्यस हिता ६३ 


सुक्ष्शरी रः संहित: स्थात्‌ संयोजित: स्वयं यज्ञस्यात्महूप एव भवति । नापूरुष: आयुरिति व्यवहारस्त्वात्म- 
सन्धानाथंत्वादुपपद्यत इत्युत्तरत्र वक्ष्वते। तदस्यैतेनात्मा सर? हितस्तेनास्यैष आयु: ( श० ४॥२३५ )। 
यतोथ्य॑ ग्रहो यज्ञस्यात्मा, अतोड्नेच यज्ञस्थ पर्वाणि सबनत्रयरूपाणि संहितानि परस्परं संश्लिष्टानि कार्याणि। 
प्राणरूपेण हमत्मनोडज्भानां पर्वाणि सन्धीयन्ते। सन्धानप्रकारं विधत्ते-तद्वा अग्रहीत इति। उक्थ्यग्रहस्त्रेधा 
विभज्य हुयते। तत्र प्रथमे उक्थ्यविग्नहे मैत्रावरुण: शस्त्र पठति, द्वितीये ब्राह्मणाच्छंसी, तृतीये अच्छावाकः । 
एवं च सत्येतस्मादुक्थ्यग्रहादच्छावाकसम्बन्धिनि चरम उक्थ्यविग्रहेआ्युहीते सति माध्यन्दिनसवनाथ सोममभिषब- 
स्थाने स्थापयेत्‌ । वसतीवरीणां च तृतीयं भागमवनयेत्‌ । तत्‌ तथा सति पर्व प्रातः:सवनलक्षणं माध्यस्दिनसवन- 
लक्षणं च समैति परस्पर समेतं भवति | यत उत्तरस्य सवनस्य सोमोपावहरणरूप॑ प्रथममेवाज़ं पूर्व करोति। 
पृव॑स्थ सबनस्य उत्तममज़ुम्‌ अच्छावाकोक्थ्यविग्रहहोमरूप॑ पश्चात्‌ करोति। अतः परस्पर सन्नद्ध भवति। 
उत्तरतवनसम्बन्धिन: प्रथमा ड्भस्य पूर्वमनुष्ठाने पृ्व॑सवनसम्बन्धिनश्रान्तिमा ज्रस्य पश्चादनुछाने व्यतिषज्भाल्लोके5पि 
शारी राणि पर्वाणि व्यतिषक्तानि भवन्तीति | इदमुपरितनमज़जुमित्थमतिहानमतिग़मनयुक्त भवति, इढं वा 
अधस्तनमित्यम्‌ । 

तदुकतं ब्राह्मणेन-- 'अथ राजानमुपावहरति | तृतीयं वसतीवरीणामवनयति तत्पव॑ समैति प्रथममहोत्तरस्य 
सवनस्य व णोतीत्युत्तमं पुर्व॑स्थ स यदृत्तरस्थ सवनस्थ तत्पूर्ब करोति यत्पूर्व॑स्थ तदुत्तमं तद्‌ व्यतिषजति तस्मादि- 
मानि पर्वाणि व्यतिषक्तानीदमित्यमतिहानमिदमित्थम! ( श० ४२३४ )। उक्तः सवनसच्धानप्रकारों माध्यन्दिन- 
सम्बन्धिस्युक्थ्यविग्रहेषपि कत॑व्य इत्याहु--एवमेव माध्यन्दिने सबने। अग्रहोत एबैतस्मादच्छावाकायोत्तमो 
ग्रहों भवत्यथ तृतीयं॑ बसतीवरीणामवनयति““प्रथममहोत्तरस्थ सबनस्य करोत्युत्तमं पूर्वस्य स यद्धत्तरस्य 
सवनस्य तत्पूब॑करोति यत्पूर्वस्थ तदुत्तम॑ व्यतिषजति तस्मादिमानि पर्वाणि व्यतिषक्तानि”'तद्यदस्थैतेनात्मा 
स?9हितस्तेनास्थैय आयु. ( श० ४।शश५ )। कात्यायतो5पि तथैवाह-- प्रागच्छावाकविग्रहतु सोमोपावहरणं 
वसतीवय॑ंध॑ चासिब्वत्याधवनीये” ( का० श्रौ० ९१४।१९-२० )। अच्छावाकविग्रह्मत्‌ प्राक्‌ पूवंवत्‌ सोमो- 
पावहरणं वसतीवरय॑ध॑ चासिख्वत्याधवनीये । अयमशिप्राय:--उक्थग्रहस्य त्रयः पर्याया:। तत्र उक्थ्यस्थाली गतं 
सोम॑ त्रेधा विभज्य तृतीयमंशं प्रथमतों मित्रावरुणाभ्यां गृह्लाति स प्रशास्तुस्वध्यविग्नहः । द्वितीय॑ द्वितीयमंशमिन्द्राय 
गृह्लाति स ब्राह्मणाच्छ॑ंसिन उक्थ्यविग्रह: । तृतीय॑ तृतीयमंशमिन्द्राम्विभ्यां गरह्मति सो$च्छावाकस्योक्थ्यव्िग्रह: । 
त्रिष्वपि विग्रहेषु उक्ध्यग्रहणानन्तरं दशापि चमसा गृह्मन्ते हयन्ते भक्ष्यन्त च। तत्र यत्सम्बन्ध्युक्ध्यविग्रहस्तस्थ 
चमसं प्रथम ग्रहीत्वा उन्‍नीय तत इतरे नव चमसा उन्मेया:। एवं च प्रथमस्य ग्रहस्थ प्रशास्तृसम्बन्धित्वात्‌ 
तस्वैव चमसः: प्रथममुन्तेयः। स एवं शंसनकर्तापि। एवं द्वितीये विग्रहे ब्राक्मणाच्छ॑सिनश्रमसः प्रथम ग्राह्म:, 
तदन्वितरे नव चमसा:। ततस्तृतीये च अच्छावाकचमसस्य प्रथम ग्रहणमितरेषां नवानां तत इति विभज्य विग्रहः । 
उबध्यग्रहस्य यज्ञसम्बन्ध्यात्मसन्धानार्थत्वाद्‌ आयुरिति व्यवहार इत्यथं:। सैषा कामदुघैवेन्द्रस्योद्धार: । त्रिभ्य 
एन प्रात:सवन उक्थ्येभ्यो विग्ृह्दाति त्रिभ्यों माध्यन्दिने सबने तत्‌ षट्क्ृत्वः षड वा ऋतव ऋतवो वा इमानु 
सर्वान्‌ कामान्‌ पचन्त्येतेनों हैषा कामदुधैवेन्द्रस्योद्धार/ ( श० ४२३६ )। प्रक्ृतं ग्रह॑ प्रशंसति- इच्द्रस्योद्धार 
इति। साधारणों भागों योअ्यमुक्‍्थ्यों ग्रहः, सैषा कामदुधैव कामधेनुरेव। यद्यप्युक्थ्यविग्रहेषु देवतान्तर- 
सम्बन्धो5स्ति, तथाप्रीद्धस्य प्राधान्याद्‌ माध्यन्दिनससवने तस्थेब देवतात्वाच्चेन्द्रस्य भाग इत्युक्तयु। तन 
हेतुमाह--त्रिभ्य इत्यादिना । उक्थ्यमिति स्तुतशस्त्रविशेषनामधेयम्‌ | प्रातःसब॒न उक्थ्यत्रयाथ॑ माध्यन्दितसवने 
चोक्थ्यत्रयाथंमिति तदगहर्ण षटकृत्वः सम्पच्यते। पट्संख्याका ऋतवः सर्वात्‌ इमान्‌ कामान्र पचन्ति पाक 
प्रापपन्ति, उपयोगयोग्यान्‌ कुबन्ति, कालस्य सर्वोत्पत्तिनिमित्तकारणत्वादित्यथं: । अथ संख्यासामान्येन 
विमृह्ममाणस्थोकथ्यग्रहस्य ऋतुरूपत्वात्‌ कामधेनुत्वम् । 
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त॑ वा अपुरोसक्क गृह्नाति । उक्‍्थ१३ हि प्रोरु्गृम्षि पुरोस्यृध्युक्थ्य(१ साम ग्रहोड्य यदन्यज्जपति यचजुस्ता 
हैता अभ्यर्ध एवाग्र ऋग्भ्य आसुरभ्यधों यजुभ्योंड्म्यधं: सामभ्य/ ( श० ४२।३७ )। ननु यथा ऐन्द्रवायवादि- 
ग्रहाणाम्‌ आ वायो” ( वा० सं० ७७ ) इत्यादयः पुरोरुचो जातास्तथा अस्य ग्रहस्य का पुरोरुक्‌ ? इत्यत आहं-- 
त॑ वा अपुरोस्वक गृह्लाति। ग्रहणातु पूर्वों रोचयिता मन्त्रविशेषः पुरोरक, तद्रहितमेव तमर एतमुबथ्यग्रहं 
गृह्नाति । ननु यदि ग्रहणेअपुरोरक्‍तव॑ होमे वा का पुरोहक्‌ ? इत्यत आह-- उक्थमिति। उक्थं शस्त्र हि होमात्पूब॑मेव 
प्रयुज्यमा् होमदेवतायै हवी रोचयतीति तेन शस्त्रेण होमः सपुरोस्कक:। ननु तहिं उपयामगृहीतोअसीन्द्राय 
त्वा इत्ययमपि मन्त्रों ग्रहणात्यूबंमेव ग्रहीष्यमाणं ह॒विर्देवतामै रोचयतीत्यस्यापि पुरोस्कत्वातु कथ॑ं ग्रहण- 
मपुरोरुक्षुमित्यत आह--ऋग्धि पुरोरगिति। न पुरोरोचयितृमात्र पुरोर्क्शब्दस्य प्रवृत्तिनिमित्तम, किन्तु 
पादबद्धत्वहेतुकेन ऋगात्मकत्वेत विशिष्टतू। न चेह पादबद्धत्वमस्ति, उक्थ्यंशस्त्रस्थ तु ऋगात्मकत्वेन 
युक्तमनन्तरोक्त पुरोसक्त्वमित्यत आह--ऋग्ष्युक्धमिति । उक्थशस्त्रस्य ऋगात्मकत्वादस्तु पुरोरुकत्वम्, 
उक्यस्तोत्रस्थ तु कथम््‌ ? नहिं ताध्गात्मकं ततू, किन्तु सामात्मकमित्यत आह--साम ग्रह इति । गृद्यते$भि- 
व्यज्यतेड्नेनेति ग्रह: । प्रगीतो मस्त्र: सामेत्युच्यते। न च गरानमात्रेण तस्य ऋतचत्वं व्यावत्यंते, पादनिबच्धन 
हि तत्‌। उक्त हि तल्लक्षण जैमिनिना--तिषामृगू यत्नाथेवशेन पादव्यवस्था! ( जै० सु० २१३१ )। 
तेनाप्रगीतवत्‌ प्रगीतस्यापि ऋणष्लक्षणयोगेन ऋकत्वातु, ऋग्धि पुरोरुग्‌ इत्यनेनैव प्रगीतो5पि भुद्यते । 
प्रगीतमन्‍्त्रात्मकस्य साम्त ऋक्‍त्वेषपि ऋचः सामाति यजूंषि, ऋकसामे वै देवेभ्य: साम! ( ताण्ड्यमहाब्राह्मणस्‌ ) 
इत्यत्राभेदव्यवहारः प्रगीताप्रगीतत्ववैलक्षण्यमात्रनिबन्धनोी भविष्यतीति । यदपि --गीतिषु सामाख्या! 
( जै० सू० २।१३६ ), तत्रापि गीयत इति गीतिरिति कमंणि क्तिना मन्‍्त्रोईभिधीयते । मस्‍्त्राश्व विवक्षितार्था इ््ति 
मस्त्राधिकरणे ( जै० सू० २।१।३०-३१ ) स्पष्ठमू। न च गीतिक्रियाधथंवती, अथ तु ऋच्यध्यूढ!/ साम 
गायति रेवतीषु वारवन्तीयं कवतीषु रथन्तरम ( ताण्ड्यमहाब्राह्मणम्‌ ) इत्यादिषु गीतिक्रियामात्रे सामादिपद॑ं 
व्यवहृतमिति मन्यसे, तहिं गीतिक़ियाया अर्थानवबोधकत्वेन पुरोस्क्‍त्वानद्भीकारादेव कर्थं पुरोस्वत्वभिति 
प्रश्तानवकाशः । अस्मिन्‌ यज्ञे साम अरह इति श्रुतो ग्रहशब्दो गृद्यते। ऋशगक्षराण्यभिव्यज्यन्तेश्नेनेति करणसाधनो 
गानक्रियामेव विधत्ते । तदात्मकस्य सास्तो<र्थाववबोधकत्वादेव पुरोरुत्ववाभावाद ऋग्षि पुरोरगिति न 
व्याहस्यते । यत्तु प्रगीताप्रगीतरूपाया ऋचोजल्यद उपयाम इत्यादि, तत्‌ पुरोरोचयितृत्वेईपि न पुरोरुक , 
किन्तु यजुरेव केवलमिति । प्रकृतग्रहस्थापुरोरुक्‍्तवेडपि चोपपत्तिरित्याह--अथ यदन्यदिति। पुरो रोचयितृणा- 
मुपयामेत्यादीनामनृक्स्वेन पुरोस्कत्वाभावे सत्यपरेणापि केनचनासाधारणेन विशेषेण भवितव्यम, न यजुर्मान्र- 
साधारण्येन गणनं युक्तमिति चेतू, तत्राह- ता हैता इति। सत्यम्र, अत एवं ता एता उपयमित्यादयः 
पुरोरोचयित्र्यों मन्‍्त्रजातयः, अग्रे पू॑स्मितु काले ऋग्यजुःसाममात्रेभ्यों मल्त्रेभ्य: पुरोरोचयितृत्वेनैवा- 
साधारणेनाभिहिताः समृद्धा आसु । अत एवं उपयाभेत्यादय: पुरोरोचयित्र्यों मन्त्रजातयः, अग्रे ऋष्भयोश्भ्यध॑ 
आसु:, यजुर्भ्य: सामभ्यश्चाम्यध॑ आसुः | 


ते देवा अन्नवनु | हन्तेमा यजुःबु दध्षाम तथेयं बहुलतरेव विद्या भविष्यतीति ता यजुःष्वदधुस्तत 
एपा बहुलतरेव विद्याइ्भवत्‌” ( श० ४।२।३।८ )। इत्यं पृथस्भृतानां यजुषां कथं यजुष्ट्वर्मिति तत्रोच्यते--ते 
देवा इति। ऋग्यजु:सामाख्याभ्यो मन्त्रजातिभ्योड्परस्याश्नतुर्य्य अपि पुरोरोचयित्र्या जातेरज्जीकारे 
गौरवादेवैता यजुःष्वेव निहिता:। अत एपां यजुषां पुरोरोचयितृत्वेध्प्यनृक्त्वेन पुरोस्कृत्वाभावात्‌ प्रकृत॑ 
न्‍>रन्‍ाधानरशमााइा2ध५ पावर स छ>+न++++कमनकन+++ 3. +५+ ३ ककयकनन+ धन नननन+ ++++ न्‍तलेाग--ो-3्‌  >ठ, आ  स्‍ल्‍घअ#न्‍ऑ#>न्‍ल्‍ाबल्‍़्बक्‍़क्‍्इक्‍:'ऑस्‍__ अब: कील तन सी सयीथीथ ख _स-:: नीता क्‍कलस कपल पक रनतप न. 
गृहीतः' इस मन्‍्त्र से उक्थ्य ग्रह का ग्रहण किया जाता है। झतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल 
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ग्रहमपुरोरुकक॑ गृह्ततीति युक्तप्‌ । मुलं तु स्पष्टमेव। 'त॑ यदपुरोसुकक गृह्लाति। उक्थर) हि पुरोरुग्धि 
पुरोरुष्युक्थ!)_स यदेवैनमुक्थेभ्यो विग्रक्लाति तेनो हास्यैथ पुरोरुझमानु भवति तस्मादपुरोस्कक गृह्दाति' 
( श० ४२३९ )। मन्‍्त्रस्य पुरोरक्‍त्वाभावेषपि ग्रहस्य पुरोशक्‍त्व॑ समर्थयितुमाह- त॑ यदित्यादि । यदु 
यद्यपि ग्रहणसमये तम्॒ अपुरोस्क्क गृह्लाति, तथापि विभज्य ग्रहणानन्त रमुक्थ्यस्तोत्राण भविष्यन्ति, तेषां च 
पुरोसक्‍त्वात्तेविगुहनमाणोथ्य॑ ग्रह: सपुरोरुक्को भविष्यति । विग्रह्मनन्तर: स्तोत्रशस्त्रे: सपुरोसक्‍्त्वेषपि स्वसाधनस्य 
यजुषो5पुरोस्क्त्वादपुरोरुक्‍त्वमित्यपि सिद्धमिति शतपथभाष्ये सायणाचायं:। “अथातो गह्लात्येव। उपयाम- 
गृहीतोञ्सीन्द्राय त्वा बृहद्वते वयस्वत इतीन्द्रों वै यज्ञस्य देवता तस्मादाहेन्द्राय त्वेति बृहढ्ते वयस्वत इति 
वीयंवत इत्येवैतदाह यदाह बृहद्वते वयस्वत इत्युक्थाब्यं गृह्लामीत्युक्येभ्यों होनं गृह्ताति यत्त इन्द्र बृहद्वय 
इति यत्त इन्द्र वीय॑मित्येवैतदाह तस्मे त्वा विष्णवे त्वेति यज्ञस्य ह्ोनमायुषे गृह्नाति तस्मादाह तस्मेंत्वा 
विष्णवे त्वेत्येष ते योनिरक्थेभ्यस्त्वेति सादयत्युक्थेभ्यों होने गह्लातीति' (श० ४।२३।१०)। ग्रहस्य ग्रहणमनूद्य 
चतुर्धा विभज्य विनियुश्ञानों विधत्ते--अथातो गृह्ल्मत्येवेति । इन्द्रो वै उक्थ्यग्रहलक्षणस्य यज्ञस्य देवता खलु । 
तथा च॒ पूव॑म्रक्तम्‌ -सैषा कामदुघ॑वेन्द्रस्थोद्धार:'इति। अथवा सोमस्य मानमन्‍्त्रेषु इल्द्राय त्वा बृतष्ने' 
इत्येवमादिष्विन्द्र एवं सर्वत्र देवतात्वेन निर्दिष्ट,, अतः प्राधान्यात्‌ स एवं यज्स्य देवता । तस्मादिस्द्वाय त्वेति 
मन्त्रपदमुपपन्‍्नम्‌ । वीयंबत इत्येतेनैवाभिप्रायेण वयस्वत इति बृहढ़्॒त इति पदमध्वर्यराह। अत्र बृहह्गत 
इति बृहदिति बृह॒त्साम, यच्च वीर्येंण सुष्टत्वाद्‌ वीय॑रूपस। तथा च तैत्तिरीयकम्र-“उरसो बाहुभ्याम्ु' 
इति प्रक़म्य वीर्याद्ययृज्यन्त' ( तै० सं० ७११ ) इति। वयस्वत इत्यत्राप्यतिशायने मतुप्‌ । वय:शब्देना- 
त्रातिशायि यौवनलक्षणं वयोउन्निधीयते । तच्च वीयंस्य हेतु:। अतो वीयेबत इत्येतद्िप्रायेण वयस्वत 
इत्युक्तम्‌। द्वितीय भाग व्याचप्ले - उक्थाब्यमित्यादि । उक्थेभ्यों होनमिति। उक्थानि शस्त्रस्तोन्नाणि तैः 
स्तुति सम्पादंयितुम एनं गरृहणाति, अत उक्थाव्यमित्युक्तमु। अवतिगंत्यथ्थं: ( निघ० २।१४।१-२ )। उक्थान्य- 
वरतीत्युक्थावी: । यद्वा उक्थैराव्यों गन्तव्यः | तृतीय भागं व्याचष्टे--यत्त इन्द्रेत्मादि | अन्रापि बृहद्रय इत्यतेन 
वीय॑मभिहितम्‌ । चतुथ॑ भागं व्याचष्टे--यज्ञस्य ह्येनमिति । अन्रायुरित्यनेन लिड्भशरीरमभिधीयते । लिज्ुशरी र- 
रूपात्मसच्धानायंत्वादस्यायुष्ट्वव्यवहार इति पूब॑मुक्तत्वातु, तद्थंभस्य ग्रहणाद्‌ विष्णवे त्वा इत्यध्वयुंराह-- 
विष्णुरिति यज्ञ उच्यते । 

तथा शतपथानुसारी समस्तस्य मन्त्रस्यायमर्थ:--हें उक्ध्यग्रह, उपयामेन स्थाल्या ग्रहीतो$सि । वृहत्साम- 
युक्ताय यौवनलक्षणवयोयुक्ताय इन्द्रायोक्थ्यशस्त्रगामिनं त्वां गृह्लामि। हे इन्द्र, यद्‌ यस्माद बृहद महंद व्यो 
यौवनकक्षणं तस्मादिन्द्वाय तुम्य॑ त्वां ग्रह गृह्हामि | इन्द्रा्थे ग्रहे इन्द्रत्वमुपच्रय॑ते । है ग्रह, त्वां विष्णवे च गृह्दामि । 
ग्रहस्य समन्‍्त्रकं सादर्न विधत्ते--एब त इति। उक्थेभ्यों होन॑ गृह्लाति। उक्थेः स्तोत्रशस्त्रे: स्तुति सम्पादयितुमस्थ 
ग्रहस्य ग्रहणान्मस्जे उक्येभ्य इत्यस्य शब्दस्य प्रयोगो युज्यते । 'त॑ विगृह्नाति । देवेभ्यस्त्वा देवाव्यं यज्ञस्यायुषे 
गृह्नामीति प्रशासन(0 स कुर्याद्य एवं कुर्याद्रथादेवत॑ त्वेव विगृह्लीयात्‌' (श० ४।२३।११ )। इत्यं ग्रहस्य 
ग्रहणादिक विधाय तस्थेव समन्‍्त्रक॑ विभज्य ग्रहर्ण विधत्ते--तमिति । उक्थग्रहस्त्रेधा विभज्य हुयते । पर्यायत्रये$पि 
देवेभ्यस्त्वा इत्यनेनैव मस्त्रेण विभज्य गृह्लीयात्‌ । उक्तमन्त्रसाधने विग्रहणे ग्रहस्थ साधारणलक्षणं दोषमुख्भावयति 
-प्रशासनं स इत्यादि । योउ्ध्वयुंरुक्तमन्त्रसाधनक विग्रह्ण कुर्यात्‌, स ग्रहस्थ प्रकर्षेण शासन विनियोजनं कुर्यात्‌, 
मन्त्रे देवेभ्य इति सर्वदेवतासाधारणस्य शब्दस्य प्रयोगादिति भावः | यत एवमतस्तद्ेवतानुसारेण ग्रह 
विगृह्लीयादित्यादि | यथादेवतमित्यादि । 


मन्त्रार्थ उपदिष्ट है । 
हि." 


किम निमिशशशशशि शशि शशि की नकल जल भला 


६६ शुक्लयजुवेदर्स हिता [ अ० ७ 


अध्यात्मपक्षे तु-हे सोम निवेदनीय द्रव्य, त्वमुपपामेन यमस यू हसमीपवर्तिना नियमेन प्रेम्णा गृहीतो5सि । 
बृहत्सामप्रियाय वयस्वते5तिप्राचीनाय नित्याय इन्द्राय परमैश्च्यंवते परमेश्वराय त्वां गृक्लामि । कीहशं त्वाम्त 
उक्थाव्यमू, उक्थैः स्तोत्रशस्त्रादिभिरवनीयं रक्षणीय॑ स्तुत्यं वा, भगवते समपंणीय॑ चरुपुरोडाशादिकं 
स्तोत्रे: प्रगीतैसक्‍्थ्यसमूहै: शस्त्रेऋकसमूहैरप्रगीतैरेव भगवते निवेदनीयं स्तूयते रक्ष्यते च। यद्‌ यस्माद 
मह॒द्‌ वयो नित्ययौवनलक्षणं वयो भक्ति: प्राप्यते तस्मे इन्द्राय परमेश्वराय हे सोम, त्वां गृह्लामि। कीहशाय 
इन्द्राय ? विष्णवे व्यापनशीलाय । हे सोम, एष ते योनि: स्थानम्‌ । उक्थेधभ्य उक्थसम्बन्धिभ्यों देवेभ्यस्त्वां 
देवाव्यं देवानां पालक यज्ञस्योपासनालक्षणस्यायुषे दीघ॑जीवनाय त्वां गृह्लामि । भगवदाराधनेन तदुपहारेण सर्वे 
देवास्तृप्यन्ति, यथा तरोमूंलनिषेचनेन शाखोपशाखादय: सर्वे तृप्यन्तीति तद्द । है 


दयानन्दस्तु --धर्मार्थकाममोक्षानिच्छुर हम्‌ । है इन्द्र सेनाप ते, व्वमुपयामग्रहीतो5सि सुनियमैरधीतबिद्यो5सि, 
अतो बृहद्वते प्रशस्तानि बृहन्ति कर्माण यस्य तस्मे, वयस्वत्े बहुजीवनाय इन्द्राय परमंश्रयंवते उक्थाब्यं 
प्रशंसा्णि स्तोत्राणि शस्त्रविशेषाणि वा यस्थ त॑ त्वां गृह्लामि | यत्‌ ते तब बृहद्ययों जीवनं तस्में तत्पालनाय 
विष्णवे परमेश्वराय यज्ञाय वा त्वां गृह्मामि। एप सेनाधिकारस्ते योनि: स्थित्यर्थ॑ स्थानविशेषः | उक्थेभ्यः 
प्रशंसनीयेभ्यो वेदोक्तेभ्य : कमंभ्य:, देवेभ्यो बिद्व्धूबो दिव्यशुणेक््यों वा, त्वां देवाव्यम उक्तानां देवानां पालकस, 
यज्ञस्य राज्यपालनादेः, आयुषे जीवनाय गृह्मामि' इति, हिन्यां तु-परमैश्चयंवते सभापतये तथैव उक्थाव्यं 
शस्त्रविद्यावन्तं त्वा' इत्युक्तम्‌। संस्कृते सेनाधिकार:', हिन्याम्‌ अधिकारी! इत्यादिवैरूप्यपूर्णोड्थे उक्तः । 
तत्सव॑मप्येतद्विसजभतम्‌, मुख्याथंपरित्यागातु, गौणार्थस्वीकाराञ्। तथाहि--इन्द्रपेन सेनापतिरथ: कं 
गुह्मते ? यथा बृह॒न्ति कर्माणि तथा बृहन्तो गरुणाः, बृहत्सामापि च भवन्ति, तेषु त्वदर्थग्रहणे विनिगमना वाच्या । 
उक्थपदेन स्तोत्राणि शस्त्राणि च वैदिव प्रसिड्चनुसारेण गृह न्‍्ते। सेनापतेस्तै: कः सम्बन्ध: ? उक्थपदेन 
शस्त्रविद्याग्रहणे न किमपि बीजमस्ति | किद्य, वयस्वदू-बृहच्छव्दौ सभापतेविशेषणे इत्यत्न कि बीजसु ? नहि 
तन्न किमपि विशेष्यपदं निर्दिष्टघ्‌ । ततन्नापि ताधशसभापतिपालन करय शब्दस्थार्थ: ? न चतुर्थीमात्रस्य सोथे: 
सम्भवति । श्रुतिसूत्रादिविरोधस्तु स्फुट एबं ॥ २२॥ 


अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है--हे निवेदनीय द्रव्य सोम, तुम नियमपूर्वक प्रेम के साथ ग्रहण किये गये हो । 
बृहत्साम के प्रेमी, चिरन्तन, नित्य, परमैश्वर्यशाली परमेश्वर वे लिये स्तोत्र, शस्त्र आई के द्वारा रक्षणीय अथवा 
स्तुत्य तुम्हारा ग्रहण करता हूँ। जिससे नित्ययौवनात्मक आयु भक्तों को प्राप्त होती है, उस व्यापक परमेश्वर के लिये 
तुम्हारा ग्रहण करता हूँ | हे सोम, यही तुम्हारा स्थान है। उकथ सम्बन्धी देवों के छिये, उपासनात्मक दीघेजीवन के 
लिये, है देवताओं के पालक, तुम्हारा ग्रहण करता हूँ। भगवदाराघन के द्वारा उसके उपहार से समस्त देवगण उसी 
प्रकार तृप्त होते है, जैसे वृक्ष की जड़ का सिंचन करने से शाखा तथा उपशाखा आदि सभी संतृप्त हो जाते हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित व्याख्या में संस्कृत में सेनाधिकार' तथा हिन्दी में अधिकारी” इस प्रकार 
द्विविध विभिन्नता से पूर्ण अर्थ किया गया है । यह पूरा ही मुख्या् के परित्याग तथा गौण अर्थ के स्वीकार के कारण 
विसंगतियुक्त है । इन्द्र शब्द के द्वारा सेनापति अथ॑ वँसे ग्रहण किया जा सकता है ? उवथ दब्द से 'शस्त्रविद्याः का 
ग्रहण करते में भी कोई प्रमाण नहीं हैं। वयरवत्‌ तथा बृहस्वत्‌ शब्द सभापति के विश्ेषण हैं, इसमें भौ कोई प्रमाण 
नहीं हैं। यहाँ कोई विशेष्य पद भी निर्दिष्ट नहीं किया गया है। उस प्रकार के सभापति का पालन! किस शब्द का अर्थ 
है ? केवलचतुर्थी का वह अथं नहीं हो सकता । श्रति एवं सूत्र वाबयों आदि का विरोध तो स्पष्ट ही है ॥ २२ ॥ 


मी० २३ ] वेदा्थपारिजातभाष्यसहिता ६७ 


मित्रावर॑णाभ्यां त्वा देवाव्य॑ यज्ञस्थायंषे गुह्लामोन्द्राय त्वा देवाव्यं यज्स्थायषे गह्ला- 
सीद्धारितिश्याँ त्वा देवाव्यं यज्ञस्पाय॑षे गृह्हामीन्द्रावरुणाभ्यां त्वा देवाव्यं यज्ञस्थाय॑षे 
गृह्ामोन्द्रावुहस्पतिभ्यां त्वा देवाब्यं यज्ञस्थायषे गुह्लामोन्द्राबिष्ण॑ब्यां त्वा देवाब्यं 
यज्ञस्थायषे गृह्लासि ॥| २३ ॥ 


पप्ेत्रावरुणाभ्यां त्वेति वा प्रशास्त्रे! ( का० श्रौ० ९१४१० )। अथवा मैत्रावरुणकर्तुंकशस्त्रवद्‌ ग्रह- 
यागारध॑मुक्यस्थालीस्यसोमतृती यांशमुक्थपात्रे मित्रावरुणाभ्यां त्वेति गृह्लीयात्‌ । मस्त्रविकल्पार्थेश्यमारस्भ: | हे 
उक्ध्यग्रह, मित्रावरुणाभ्यां सम्मिलितदेवताभ्यामर्थे देवाव्यं देवतपंक देव रक्षणीयं गन्तव्यं वा त्वां यज्ञस्थायुषे 
गृह्लामि | (एवं प्रतिप्रस्थातोत्तराभ्यामिन्धाय त्वेति ब्राह्मणाच्छ ऐ? सिन इन्द्राग्निभ्यां त्वेत्यच्छावाकाय! ( का० श्लौ० 
९१४।१६-१८)। एवं प्रथमे उकध्यविग्रहेष््वयुंगा प्रचारितद्वितीयतृतीयाभ्यां विग्रह्मभ्यां प्रतिप्रस्थाता प्रचरेतु । 
अय॑ विशेष: -- इन्द्राय त्वेति मन्त्रेण ब्राह्मणाऋछंसिकर्तंकशस्त्रवते यागाभ्यासाय ग्रह गुह्लीयात्‌ । इच्रामिभ्यां 
त्वेति मन्त्रेणाच्छावाककतूंकशस्त्रवते यागाभ्यासाय गृह्लीयात्‌ -इन्द्राय तवा यूक्तामि, इच्द्रामिभ्यां त्वां गृह्वामि। 
शेष॑ पूर्ववत्‌ । 5त्तरेष्विन्द्रावरणाम्यामिन्द्राबृहस्पतिभ्यामिन्द्राविष्णुभ्यामिति' ( का# श्रौ५ १०७१० )। 
उक्थादिसोमसंस्थेषु मँत्रावरुणादीनां तृतीयसबने उक्थ्यविग्रहमन्त्रा:। मिन्रावरुणयोरथें त्वां देवाव्यं यशस्यायुषे 
गृह्लामि। इन्द्राविष्णुभ्यामर्थे त्वां गृह््ामि। इन्द्रावरुगाभ्यामित्यादो 'देवताइन्द्रे च” ( पा० सू० ६।शै२६ ) 
दृति पूबबपदास्तस्य दीघे: । 


अत्र शतपथे विशेष: - मित्रावरुणाभ्यां त्वा। देवाव्यं यज्ञस्यायूषे ग्रह्लमीत्येव मैत्रावरुणाय मैत्रावरुणीषु 
हि तस्मे स्तुव॒ते मैत्रावरुणी रनुश९१सति मैत्रावरुष्या यजतिः ( श० ४२३१२ )। मित्रावरुणाभ्यामिति मन्त्रेणेव 
मैत्रावरुणयोरुक्थ्यं विगृह्लीयान्न देवेभ्य त्वेत्यनेन । अन्न सायणाचाये:--न केवल तस्य मन्त्रस्य ग्रहसाधारण्य- 
परिहार: प्रयोजन, अपि त्वेतदुक्ध्यविग्रहसम्बन्धिनां मस्त्रान्तराणां साहश्यलाभो४पि! इत्याह। मैत्रावरुणी- 
ष्विति। तस्में मैत्रावरुणसम्बन्धिने उवथ्यविग्नहाय मित्रावरुणसम्बन्धिनीष्वुक्षु 'आ नो मित्रावरुणा! ( मा० सं० 
२१८) इत्यादिषु स्तुब॒ते उद्गातारः। मैत्रावरुणश्र मैत्रावरुणी रनु मैत्रावरणी भिऋग्भि आ नो मित्रा इत्यादिभिरेव 
शंसति स्तौति। अनोस्तृतीयार्थें कर्मप्रवचनीयत्वाद ढ्वितीया । तथा 'आ नो मित्रावरुणा' इंति मैत्रावरुण्यैवेति 
सवंत्र मन्त्रेयु मित्रावरुणसम्बन्धाद विग्रहणे साधनभूतोडपि मन्त्र इतरमन्त्रसाहश्यलाभाय मैत्रावरुण एवं कतंव्यः । 


मस्त्रार्थ-- देवगणों का तृप्तिकारक जान कर सिन्रावरुण देवताओं की प्रीति के निमित्त यज्ञ की निविध्न समाप्ति के 
निर्मित तुम्हारे अंश को ग्रहण करता हूँ। देवगणों का तृप्तिकारक जान कर इस देवता की प्रीति के लिये यज्ञ की 
समाप्ति के निमित्त तुम्हारा ग्रहण करता हूं, देवसमूहों का तृप्तिकारक जान कर हल्त्ाग्ती देवता की तृप्ति के निमित्त, 
इख-वरुण देवता की प्रासि के निमित्त, इन्द्र और बृहस्पति वेबताओं की प्रीति के निम्ित्त तथा इन्द्र और विष्णु देवताओं 
की प्रीति के नि्मित्त तुम्हारे विभिन्न अंशों को ग्रहण करता हूँ ॥ २३ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन आतसूत्र ( ९१०९, १४ ) में वर्णित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार उब्ध्य स्थाली में 
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'इन्द्राय त्वा । देवाब्य॑ यज्ञस्थायुषे गृह्लामीत्येव ब्राह्मणाच्छ (४ सिन ऐमन्द्रीपु हि तस्मै स्तुवते ऐन्द्रीरनुश७ सत्मैद्रचा 
यजति” ( श० ४२।३१३ )। 'इन्द्राग्निभ्यां त्वा । देवाब्य॑ यज्ञस्थायुषे गृहणामीत्येबाच्छावाकायैन्धराग्नीषु हि तस्‍्मै 
स्तुवत ऐद्धाग्ती रनुश९४ सत्यैन्द्राग्ल्या यजतीन्द्राय' त्वेत्येव माध्यन्दिने सवन ऐन्द्र?)हि माध्यन्दिन१३) सवनम! 
[ श० ४२३१४ )। माध्यन्दिनं सवनमैन्द्रध इन्द्रदेवत्यमेव खलु। तथा च दाशतय्यां मस्त्र:--'प्रात: सुतमपिबों 
हय॑श्व माध्यन्दितं सबन॑ केवर्ल ते! ( ऋ० सं० ४।३५॥७ )। उक्ध्यपर्यायत्रयेडपि इन्द्रायेत्येव विशृष्णीयात्‌ । 
तत्रेव--तदु ह चरकाध्वयं:” (श० ४२३ १५-१७ ) इत्यादिना निरसनाय शाखान्तरमतमुपन्यस्यति । 
तस्मिन्‌ उक्थ्यविग्रहे चरकाध्वयंवो निम्नोक्तरीतिमनुसरन्ति --मैत्रावरुणब्राह्मण।च्छस्यच्छावा कस म्बन्धिना मु क्थ्य- 
विग्रह्यणाप्त॒ उपयाम गृहीतोअसीत्यादिना क्रमेण विग्रहणादि प्राथ्यंते । तृतीये पर्याय पुवरहंबिरसीति स्थाहीं 
नाभिमृशेत्‌, माध्यन्दिनसवनस्थैन्द्रदेवत्यत्वात्‌ । तत्र इन्द्राय इत्येव वियृहणीयात्‌ । यत्तो्ध्वयुं: प्रातःसबने 
प्रथमद्वितीययोद्ि: स्थालीमभिमृ शत्ति, तृतीयपर्याये तृष्णीं स्थालीमनभिमृश्यैव ग्रह॑ निदधाति, अतो माध्यन्दिनेडपि 
तथव कुर्यादिति तदाशय: । 'तं वै नोपयामेन ग्रृहणीयात्‌” ( श० ४२३१८ ) इत्यादिना तन्मतं स्वपक्षस्तुत्यै 
निरस्यति - एतम्रु उक्थ्यविग्रहम उपयामयृहीतोञ्सीत्युच्चाय॑ न ग्रहणीयात्‌ । एप ते योनिरित्यनेन खरे सादलनं 
योतौ सादन तदपि न कुर्यात्‌, हि यस्मादग्रे पूव॑ग्रहग्रहणसमय एवं एव ग्रह उपयामशब्दोच्चारणेन ग्रहीतः, एफ 
ते योनिरित्यादिना खरे सादितः, अतो न तदुच्चारणं कुर्यात्‌ । तथाकरणेउ्जामित्वं अजामितायै स्थात्‌ । उपयाम- 
गृहीतः, एष ते योनिर्‌ --इत्यनयोग्रंहणसमये प्रयुक्तत्वातू, अत्रापि पुनस्तयोरुच्चारणे विशेषाभावाद 
बालस्याय कल्पते । 


अध्यात्मपक्षे -है सोम, यज्ञस्य देवाराधनलक्षणस्थ आयुषे मित्रावरुणाभ्यां प्रसिद्धाभ्यां देवाभ्यां मिन्राय 
हितकारिणें वरुणाय शान्तिप्रदाय मित्रावरुणाभ्यामिव प्रकाशकवरंकाभ्यां ज्ञानवैराग्याभ्यां यज्ञस्यायुषे इन्द्राय 
परमेश्वराय देवाव्यं देवतपंणशीलं त्वां ग्रह्लामि | यज्ञस्थायुषे इन्द्रावरणाभ्यां तत्नामकाभ्यां देवाभ्यां तत्तल्याभ्या- 
मश्वयशमाभ्यां देवाव्यं त्वां गृह्लामि। यज्स्थायुषे इन्द्राबूहस्पतिभ्यां देवताभ्यामैश्वय॑ज्ञानाभ्यामर्थाय त्वां 
देवाव्यं गृहणामि । तथैव इन्द्राविष्णुभ्यां देवताभ्यामैश्वयंपालयितृभ्यां त्वां गृह्णामि । यज्ञस्थायुषे इन्द्राग्निभ्यां 
देवाभ्यामैश्वरय॑तेजोभ्यां त्वां गृहणामि । 


स्थित सोम के अंश का उक्थ पात्र में ग्रहण 'मित्रावरुणास्यां त्वा' इत्यादि मन्‍्त्रों के द्वारा किया जाता है । शतपथ ब्राह्मण में 
याज्षिक विनियोग के अनुकूल ब्याख्यान उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में मन्‍्त्रार्थ इस प्रकार है--हे सोम, देवाराधनरूपी यज्ञ की आयुष्य के लिये हितकारी तथा शान्तिप्रद 
मित्र एवं वरुण नामक प्रसिद्ध देवों के छिये, उनकी भाँति प्रकाशक एवं वर्षणकर्ता ज्ञान तथा वैराग्य के लिये, परमेश्वर के 
लिये देवतपंगशील तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । यज्ञ के आयुष्याथं इन्द्र तथा वरुण नामक देवों के लिये, उनके तुल्य ऐश्वर्य 
एबं शाम के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । इन्द्र एवं बृहस्पति देवों के लिये, ऐश्वर्यं तथा ज्ञान के लिये तुम्हारा ग्रहण 
करता हूँ। इसी प्रकार इन्द्र एवं विष्णु देवताओं के लिये, ऐश्वयं तथा पालकत्व के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ। 
इच्च तथा अग्नि देवों के छिये, ऐश्व्यं तथा तेज के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । 
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दयानन्दस्तु - है सभापते, धर्मादिमोक्षान्तानु पुरुषार्थानिच्छुरहं यज्ञस्य अभ्निहोत्रादे राज्यपालनान्तस्य 
आयुषे उत्पत्त्य॑ मिन्रावरुणाभ्यां सख्युरुत्कृष्टाभ्यासर' इति, हिल्यां तु--'मित्राय उत्तमविद्यायुक्तपुरुषेभ्यो3र्थाय 
देवाव्यं देवरक्षक त्वां गृह्णामि | हे सेनापते विद्वन्‌, यश्स्य अम्होत्रादे राज्यपालनान्तस्य आयुष उनतत्ये इन्द्राय 
परमैश्चयंवते त्वा देवाव्यं विद्वद्रक्षकं त्वां ग्रृहणामि | हे शस्त्रास्त्रविद्यावितूु, यज्ञस्य सत्स ड्रतिकरणस्यायुषे 
इन्ामिभ्यां विद्युस्रसिद्धामिम्यां देवाव्यं दिव्यविद्यावोधक त्वां गृष्णामि, हें शिल्पितु, यज्षैस्य शिल्पविद्याकाये- 
सिद्धिकरस्थ आयुष इच्द्रावरुणाभ्यां विद्युज्जलाभ्यां त्वां देवाव्यम्‌ एतह्व्यविद्याव्यापक त्वां गृह्णामि । हें विद्वतु, 
यज्ञस्थ क्रियाकौशलसंगतस्यथ आयुषे इन्द्राबहस्पतिभ्यां राजानुचानाभ्यां विद्वद्धबां त्वा देवाब्यं प्रशस्तयोंग- 
विद्याप्रापकं यज्ञस्थ योगविद्याप्रापकस्य॒विज्ञानस्य आयुषे इन्द्राविष्णुभ्याप्त॒ ईश्वरवेदजञानाभ्यां त्वा देवाव्य॑ ब्रह्म- 
विदां तपंक॑ यज्ञस्य ज्ञानमयस्य आयुषे बुद्धेये गृहणामि' इति, तदपि यत्किखित्‌, त्वदुक्तानां सम्बोध्यानां वेदोत्तत्वे 
मानाभावात्‌ । तथैव मित्रावरुणाभ्यामित्यनेन मित्रोत्तमविद्याविदोग्रेहशमपि निमूलस, दिवताइन्ददे च' 
( पा० सू० ६१२६ ) इति सूत्रेण देवताइन्द्र एवं पृव॑पदान्तस्य दीघ॑त्वविधानात्‌ । तेन. मित्रावरुणसंज्ञकौ 
देवताविशेषावेवात्र विवक्षितौ। यज्ञपदस्थापि न त्वदुक्ता विविधा आर्थाः, प्रमाणशुन्यखातू सत्सज्भतिरूपस्य 
यज्ञस्योस्नतये सेनापतेग्ग्रहणे का वाचोयुक्तिः ?  इन्द्राग्निशब्दाभ्यां विद्युदरन्यों: प्रकाशोड्थं.. इत्यपि 
यत्किश्वित्‌ । 'यज्ञस्य क्रियाकौशलस्य आयुषे ज्ञानाय” इत्यपि स्वातन्त््यमेव, निर्मूलत्वात्‌ू। एवं राज्ः 
शास्त्रवक्तश्रार्थायाध्यापकग्रहणमपि तथैव । देवाव्यमित्यस्थाषि शब्दस्य य्ेष्टाथंग्रहणं स्वातन्त््यमूलकमेव, 


श्रतिसूत्रविरोधात्‌ ॥ २३॥ 


है; स्श्व 
स्थान दिवो अंरति पुंथिव्या बेइबानरमत आ जातसग्निस्‌ । 
कवि? सम्राजमर्तिथि जर्नानामासच्ना पात्र जनयन्त देवा: ॥ २४ ॥ 


'श्र्‌व॑ मूर्धानं दिव इति! ( का० श्री० ९६२३ )। उद्गातृणां पश्चिमेत प्र्‌ वस्थालीमाहत्य तस्या: स्थाल्या 
प्रवग्रहे गृहणाति । वैश्वानरदेवत्या त्रिष्टुपू। भरद्वाजस्थाषंघ्‌। सच वैश्वानरो5ग्निरत्र सर्वात्मता स्तूयते | 
____ रख ् _र_्_अचफक-+ 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथ॑ में बताये गये संबोधनों के वेदोक्त होने में कोई प्रमाण न रहने के कारण 
अनौचित्य है । मित्रावरुण शब्द से मित्र तथा उत्तमविद्यावेत्ता अर्थ का ग्रहण करना भी निर्मुल है, क्योंकि देवताढन्डे च' 
इस सूत्र से देवताइन्द्र में ही पुर्वंपद के अन्त का दीघंविधान किया गया है । अतः यहाँ मित्र एवं वरुण नामक देवताविशेष 
ही अभीष्ट हैं। मज्ञपद के भी व्याख्योक्त विविध अथे प्रमाणाभाव के कारण नहीं हो सकते । 'देवाव्यम्‌”! इस शब्द का 


भी यथेच्छ अथ करना स्वैराचारमुलक हो है, क्‍योंकि इसमें श्रुति तथा सूत्र वचनों का विरोध हैं ॥ २३ ॥ 


मन्‍्त्रार्थ - देवताओं ने घुलोक के मस्तक स्वरूप सूर्य के रूप में प्रकाशित, पृथ्वी के सीमा स्वडप जाठराग्नि के 
छप में समस्त सनुष्य लोक के हितकारी, यज्ञ में दो अरणिकाष्ठों से उत्पन्न, अविचल तथा दीघप्षिमान, क्रान्तद्शों, 
संमुक्ष आने वाले, नक्षत्र मंडलो में सम्राटू, यजमान आदि समस्त जनों के अतिथि, हवि से आदरणीय इस अह्यारित को 


मुख्य पात्र चसस में प्रकट किया था॥ २४ ॥ 


भाष्यसार-- पूर्धानं दिब:' इस ऋचा से ध्रुव ग्रह का ग्रहण किया जाता है। कात्यायत श्रौतसूत्र ( ९६२१ )में 
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दिवो युदोकस्प मूर्धान शिरोरूपं सूर्यात्मनाअवस्थितन्‌ | प्रृथिव्या अन्तरिक्षस्थ, प्रथिवीशब्दोडत्तरिक्षवचन: 
( निघ० १३९ )। अरति पर्याप््मति तदभिमानिनीं देवतां तस्वैव वायुरूपत्वाश्रयणात्‌, वायुर्वा अन्तरिक्ष- 
स्थाध्यक्ष:! इति श्रतौ वायोश्रा/्तरिक्षजोक्राभिमानित्वश्रवणात्‌ । भूमौ च ऋते यज्ञे यज्ञनिमित्ते आजातम्र्‌ 
आशभिपुर्येत अरणिद्यादुत्यन्तं वैश्वानरं विखेधां देवानां सम्बस्धिनमग्निमग्रे नेतारं कवि प्रत्यगात्मरूपतया 
क्रान्तदशन सम्राज॑ सम्यप्राजवानं जनानां यजमानरूपागाप्ुु, अतिथिम अतिथिवत्‌ पृज्यम, अग्नेरातिथ्यमसि 
विष्णवे त्वा' ( श० ३४१११ ) इत्यतिथिरूपायाग्लये निर्वातः क्रियते। योज्यपमुक्तगुणोडग्तिस्तं देवा इस्द्रादय 
आसन्‌ आसनि आस्थे, पहुस्तो'” ( पा० सू० ६॥१।६३ ) इत्यास्यशत्दस्य आसन्नादेश: । पात्र पानसाधनस, 
आभिमुख्येन जनयन्त अजनयन्त। बहुल छद्दस्थमाड्योगेडपि! (पा? सु० ६।४।७५ ) इत्यडागमाभाव:। 
अभ्निप्रायित: सोमों देव: पीयत इत्यग्ने: पानसाधनत्वमु, अग्निमुखा वै देवा: इति श्रुतै.। वय॑ वैश्वानर- 
तामकर्मम्न स्तुम इति शेषः। कीहरश वैश्वानरस ? विश्वेषां देवानां सम्जन्धिनम्ु, यद्वा देवा इन्द्रादयो 
यमम्निमित्थंभूत॑ जनयच्त उत्पादितवन्त:। अडागमाभावश्छानदस: । कथंभूतमग्निमु ? दिवो युछोकस्य मूर्धान॑ 
शिरोवदृश्ब॑प्रदेशे आदित्यरूपेण स्थित्वा प्रकाशकम, तथा पृथिव्या: पृथिवीलोकस्याउरति रतिरुप रतिस्तद्रहितमु । 
पृथिव्या उतरि कदाचिदवि तदुपरमाभावाद दाहवाऊप्रकाशादिभिः सवलिग्र।हकत्वेन तत्र सबंदा वर्तमानत्वादिति 
सायणाभिप्राय: । 


उन्बट रीत्या तु - आकाशमा।: पृथिवीत्यस्तररक्षतामयु पठितत्वातु पूथिव्या अस्तरिव्षस्थ अरतिसु 
अल मति पर्याप्तमति पूरकम्र। तत्र स्थित्वा सूयेरूपेण यथाकाल बृष्स्या भूतानि पुष्णाति। तथा वैश्वानरं 
विश्वेभ्यः सर्वेश्यों नरेभ्यो जाठराग्निख्येणाशितपीतादिपाचकत्वाद हित॑ वैश्वानरं विश्वान्‌ सर्वान्‌ वा आसमन्‍्तादु 
नृणाति नयतीति ( व्यवहारयतीति ) विश्वानरः, विश्वानर एबं वैश्वानरस्तम्‌ । तथा ऋते यज्ञे यज्ञनिमित्त- 
माजातम्‌, आभिमुख्येनारणिद्यास्मन्थनेन जातम्‌। कक स्वमात्मानमनुग्रहीतुमभिज्ञं क्रान्दर्दशिनमतीतानागत- 
वतमानद्रष्टारम, सर्वेज्षमित्यथं:। सम्राजं सम्यग दीप्यमानं जनानां यजमानानामतिथिमतिथिवत्‌ सत्काराहंस | 
विज्ञायते ह्ग्तिरतिथिरूपेण गरहान्‌ प्रविशति। तस्मात्तस्योदकमाहरन्ति। आसन्नापात्रमु, आस्यशब्दस्य 
सप्तम्पेकवचने 'पदुन्नो““” ( पा० सु० ६१६३ ) इति सूत्रेण आसन आदेश: । 'सुपां सुलुक““” ( पा० सु० 
७।१।३९ ) इति सप्तमीलोप:। तेन देवानाम्‌ आसन्‌ आसनि आस्ये आपात्रस आभिमुख्येन पीयतेड्नेनेत्यापात्र 
पानसाधनं चमसपात्ररूपस्‌। विज्ञायते हि चमसो देवपान इति। चमसेन ह था एतेन भूतेन देवा भक्षयन्ति। 
तमीहशमग्नि देवा इन्द्रादयो5जनयन्तेत्यथे: । 


शतपथे विशेष: -अय?१ ह वा अस्थैष प्राणः। योथ्यं पुरस्तात्‌ स वै वैश्वानर एवाथ योड्य॑ पश्चात्स 
भ्र्‌वस्तो ह स्मैतो द्वावेवाग्रे ग्रह गूह्लुन्ति प्र ववैश्वानराविति तयोरयमप्येतह्य॑न्यतर एवं गृह्मते प्रूव एव स यदि 
त॑ चरकेभ्यों वा यतो वाइनुबुवीत यजमानस्थ त॑ चमसेश्वनयेदथैतमेव होतृचमसे! ( श० ४।२॥४१ )। 
उपांश्चादीनां ग्रहाणां प्राणाद्यात्मकत्वाद्‌ आग्रयणोक्थयों: स्थृलसूक्ष्मशरी रद्बयात्मकत्वात्‌ तद्रिधानेन कृत्स्न॑ यज्ञ- 
शरीरं निष्पादितमु । आयुर्विशेषविशिष्टमेव शरीरं दार्यंजनतत्वेन साथेक भवति। अतस्तत्साथकत्वाय आयुष: 
सम्पादनीयत्वात्‌ तत्सम्पादनायेदानीमस्मिल ब्राह्मणे तदात्मकत्वेन प्र व॑ ग्रह॑ विधातु प्रस्तौति -अथं हेति । अस्य 
यज्ञस्थ एव वक्ष्यमाणो प्र वो ग्रह, अय॑ सर्वेषां प्रत्यक्ष: प्राण: खलु। प्राणशब्देनात्र आयुरविवक्षयते । आयुष: 


यह याज्ञिक विनियोग प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण के अनुसार सायण तथा उव्बठ आदि आचार्यों ने याज्ञिक प्रक्रिया के 
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प्राणशरी रात्मसम्बन्धात्मव त्वात्‌, सोउस्मैष आयुरेवेति ट्वितीयकण्डिकायां विवरिष्यमाणत्वात्‌, आयुर्वा एतद्ज्नस्य 
यद्‌ प्रूव इति! ( तै० सं० ६५२ ) इति श्वतेः। प्राणस्य मूलाधारे निष्पत्ति:। निष्पन्नस्य तस्य मुखेनासा- 
विवरेणाभिव्यक्ति:। ततश्रैकस्थापि निष्पत्त्यभिव्यक्तिस्थानभेदमज्भी कृत्य तदनुसारेण ग्रहद्विध्यमाह-- योध्य॑ 
पुरस्तादिति । मुखनासाविवरेणाभिव्यज्यमान: प्राण: स एवं वैश्वानरस्तदात्मको वैश्वानरों ग्रहः, योड्य॑ प्राणः 
पश्चादु मूलाधारे निष्पच्यते स एव प्र्‌वग्रह:। तौ एतौ उक्तरीत्या ट्विसंख्याकौ पूर्व॑ गृह्लातीति केषाब्वित्‌ शाखिनां 
मतमनुवदति--तौ ह स्मैताविति। यद्यपि प्राणस्थ स्थानभेदनिबन्धनो भेदो5स्ति, तथापि न स्वरूपनिबन्धनो भेद:, 
तस्थैक-त्वात्‌ । तदात्मकयोस्तयोरन्यतर एव ग्रहो ग्रहीतव्य इति । तत्र स्वमतमाह--तयोरयमिति । अयमिति 
सामान्येन निदिष्टाथं: प्रदश्यंते-भ्रूव एवेति | मुखनासाविबरेण व्यज्यमानः प्राणों मूलाधारादुत्पन्न एवेति 
तदात्मकप्र बग्रहणेन वेश्वानरग्रहणमपि सम्पादितं भवतीति भ्रव एवेत्युक्तम। चरकेभ्यो यतों वा अन्येभ्यो 
यदि इदं प्रतिपादक वचनमधीयीत, तदा त॑ वैश्वानरग्रह॑ होमकाले यजमानस्य चमसे5वनयेत्‌ । एवं भ्र बग्रहं तु 
होतृचमस एवं अवनयेत्‌, तयोरन्यतर एव प्र्‌व एवेति स्वेनोपादानात्‌ु । 'एतम्र' इति ध्रूवस्थ प्रत्यक्षनिर्देश: । 
तदभावात्‌ तमिति वैश्वानरस्य परोक्षनिर्देश: । 


थद्वा अस्थाउवाचीन नाभेस्तदस्यैष आत्मनः सोउ्स्यैष आयुरेव तस्मादनया गृह्लात्यस्ये हि स्थाली 
भवति स्थाल्या ह्येन॑ गृह्नात्यजरा हीय्मगृता अजर११ हमृतमायुस्तस्मादनया गृक्दाति' ( श० शराशर )। 
स्थाल्या ग्रहणमुपपादयितुमायुरात्मकत्वमाह-- यद्वा अस्थेति । अस्य यज्ञस्य नाभेरधस्तन यच्छरीरं 
यस्यात्मनस्तच्छरीरमेतस्य । एप प्रूवग्रह., तत्‌ तस्य प्राणात्मकत्वातू। अत एवास्य यज्ञस्थ सोथ्य॑ ग्रह 
आयुरात्मक:। प्राणशरीरसम्बन्धात्मकत्वादायुषो यदुक्तप्रकारेण ग्रहस्थायुष्ट्वभू, तस्मादेन॑ ग्रह अनया 
पृथिव्या गृह्लीयात्‌ । ननु चाय स्थाल्या ग्रृहते, कथमुच्यते पृथिव्या गृह्लीयादिति ? अत आह--अस्ये हि 
स्थालीति । कार्यकारणयोरभेदात्‌ स्थाल्या ग्रहणेन पृथिव्यैव ग्रहण मन्तव्यघ् । तथापि ग्रहस्य पृथिव्या ग्रहणे 
कथमायुष्टवं हेतुरित्यत आह- अजरा हीति। जरा शैथिल्यम, मरण्ण स्वरूपनाश:। आयुषश्च न तदुभयस, 
यस्य यावदायुस्तावत्तस्मिन तदुभयाभावात्‌ । ॑ वै पूर्ण गृह्लाति । सर्व वे तद्यत्पूण/ स्व॑ तथदायुस्तस्मात्‌ पूर्ण 
गृह्नाति' (श० ४२४३ )। देवा ह वे यज्ञ तन्‍्वानास्ते असुररक्षसेभ्य आसज्भाविभियाश्चक्रुस्तानु 
दक्षिणतो5सुर रक्षसान्यासेजुस्तेषामेतान दक्षिणान्‌. ग्रहातुज्जष्नुरप्येतदक्षिण.0 हविर्धानमुज्जध्नु रथैतमेव न 
शेकुरुद्धन्तु तदुत्तरमेव ह॒विर्धानं दक्षिण९३ ह॒विर्धानम९%हत्‌ तच्देत॑ न शेकुरुद्धन्तुं तस्माद ध्रूवों नाम! 
(श० ४२४।१९ )। ग्रहस्य॒ प्र वनामधेयप्राप्तिमाख्यायिकया दर्शवति- दक्षिणत इति। असुररक्षसानि 
देवान्‌ आसेजुः, तैः सह युद्धे आसक्ता बभूवु:। देवाश्नासुररक्षसां झते दक्षिणे हविर्धाने गतान्‌ ग्रहानुज्जघ्नु: । 
दक्षिणहविर्धानमपि प्रचिक्षिपु:। एतं ग्रहमप्युद्ध॒त्य प्रक्षेप्तुमुय्क्तास्तथा कतुँ न शकनुवन्तः। अत एवोत्तरं 
हविर्धानं दक्षिणं हविर्धानमइंह॒द्‌ ६ढं कृतवतों ग्रहस्योद्धतुंमशक्यत्वाद प्र वनामधेयस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-- अग्निमग्रनेतारं परमात्मानं नौमीति शेष: । कीहध्शमु ? दिवो युलोक.स्य मूर्धानस, सूर्धान- 
मिवोत्कृष्टं सबंभासकम्, आदित्यरूपेण वा वर्तमानम्, प्रृथिव्या अन्तरिक्षस्थ अरतिस्‌ अभिमानिनम । वायुं वायुरूपेण 


अनुकूल अर्थ निरूपित किया है । 


अध्यात्मपक्ष में अअथंयोजना इस प्रकार है--आगे बढ़ाने वाले परमात्मा को मैं प्रणाम करता हूँ । द्ुलोक के 


७२ घुक्लयजुर्वे दसं हिता [ अ० ७ 


भासमानम्‌, विश्वान्‌ मृणति कमंफलभोगाय नयतीति वैश्वानरस्तमु, जाठराग्निर्पेण वा वतंमानम्ु, अहं 
वैश्वानरों भूत्वा प्राणितां देहमाश्रित: | प्राणापानसमायुक्तः पचाम्यस्तं चतुविधम्‌ ॥” ( भ० गी० १५१४ ) इति 
गीतोक्ते: । ऋते यज्ञे आजातम््‌॒ अरण्योरुत्पन्नं तद्र॒पस | ऋते सुनृतायां वाचि आजातं आभिमुख्येन प्रादुरभूतम्, 
काँव क्रान्तद्शिनं स्वज्ञ सम्राजं स्वप्रकाशम्‌। जनानामतिथि तद्गत्‌ पृज्यमु। आसन्‌ मुखे अभिमुख पात्रम 
अमृतपानसाधनरूपम्‌, त॑ देवा इन्द्रादयो जनयन्त अजनयस्त प्रादुर्भावयन्ति, मुखाभिमुखममृतपानसाधनरूपे दैवा 
भक्‍्त्या ज्ञानेन च तमाविर्भावयन्ति । 


दयानन्दस्तु - यथा देवा धनुर्वेदविद्धांसो धनुर्वेदशिक्षया दिवो द्योतमानस्य सुयंस्थ मूर्धानं शिरोवद्वत॑मान॑ 
पुथिव्या अरतिम ऋच्छति प्राप्नोतीत्यरतिस्तम्‌ ऋते सत्ये आसमन्ताद जात॑ प्रसिद्ध वैश्वानरं यो विश्वान्नराना- 
नन्‍्दयति तम्‌। 'वैश्वानर: कस्मात्‌ ? विश्वान्‌ नरान्‌ नयति””“विश्व एन नरा नयन्तीति वा” ( निरु० ७२१ हे 
जनानामतिथि सत्पुरुषाणामतिथिवत्पूज्यपु, आसन्‌ मुखे आपात्रमु आसमन्‍्तात्‌ पाति रक्षति समस्त 
शिल्पव्यवहारं यस्तम्‌, कवि क्रान्तदर्शनम, अग्नि शुभगुणैः प्रकाशमानस, सम्राज चक्रवर्तिनमिव जनयन्त 
उत्पादयन्तु, तथा स्वेरनुष्ठेयप्रः इति, तदेवद गौणाथंकाख्यानमप्यस्पष्टमेव । अत एव भाषाभाष्ये संस्कृत- 
भाष्यादप्यधिनोध्ध्याहार: । तथा च--धनुर्वेदविद्वांसो धनुर्वेदशिक्षया दिवः सूय्यस्य शिरोवद्गतंमानमु, पृथिव्या 
गुणानास्‌ अरति प्रापक्सत्यमार्ग सम्यक प्रसिद्ध सर्वानन्ददायक॑सत्पुरुषाणामतिथिवत्‌ सत्काराहँ यज्ञरूपे 
मुखे पात्रं समस्तशिल्पव्यवहाररक्षकम्र, कवि दूरदर्शन शुभगुणप्रकाशितं सभापति सम्राजमिव जनथन्त सम्यक्‌ 
प्रकाशयन्ति, तथैव सर्वेर्मनुष्यैः फतु योग्यम' इति, तदेत्‌ सर्वभप्यसंगतमेव । नहि यद्धनुवेंदशिष्या धनुर्वेदविदः 
कतुँ प्रभवन्ति, तदन्यः क्तुँ योग्यं भवति । अग्निपदस्य शुभगुणः प्रकाशमान: सभापतिः कथमर्थ: ? शुभगुणः 
प्रकाशमानत्व॑ विदुष आचार्यस्यापि सम्भवत्येव। देवपदस्य धनुर्वेदविदर्थ इत्यपि निर्मुलय | कथ्थ च तेईपि 
सूयंस्थ शिरोबद्गतंमानं भूषति निर्यातुं प्रभवन्ति। एताहशो भूपतिः सम्राडेव भवति तदा सम्राजमिवेत्युक्ति- 
रपार्थव । आसन्तित्यस्थ मुखबोधव.्वेडपि यज्ञरूपत्वं तस्थ निमूंलमेव । वैश्वानरशब्दस्प आनन्‍्ददायत्व॑ 
कथमथर्थं: ? न च निरुक्तमपि तत्पोषकमु ॥ २४ ॥ 


अल जन "कनन-कि नाप नननननी न नानक नननननिनन न धन नाना नननन बन त पिधगनगनिकिगणल न. 


मस्तक की भाँति सर्वोत्कष्ट अथवा सव॑भासक सुर के रूप में विद्यमान, पृथिवी और अन्तरिक्ष के अधिष्ठाता, वायुरूप से 
भासित होने वाले, समस्त लोकों को कर्मफल के भोग के लिये ले चलने वाले अथवा जठराग्नि के रूप में विद्यमान, 
सत्य मधुर वाणी में संमुख उत्पन्न होने वाले, क्रान्तदर्शी, सवंज्ञ, स्वप्रकाश, प्राणियों के द्वारा अतिथि की भाँति पूजनोय, 
अपने संमुख्त अमृतपान के साधनरूप उस पात्र को इन्द्र आदि देवगण भक्ति एवं ज्ञान से आविभूंत करते है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा तिरूपित भाष्य में गौण अथ॑ का प्रतिपादन भी स्पष्ट नहीं हैं। अतः हिन्दी भाष्य में 
संस्कृत भाष्य से भी अधिक अध्याहार हैं । यह सम्पूर्णत: असंगत है । अग्नि शब्द का 'शुभ गुणों से प्रकाशमान सभापति' 
अथं कैसे हौगा ? शुभ गुणों से प्रकाशमान होना तो विद्वान्‌ आचाय॑ के लिये भी संभव ही हैं । देव झब्द का धनुर्वेदबेत्ता 
अथ करना भी अप्रामाणिक है ! वे सूर्य के सिर की भाँति वरतंमान राजा का निर्माण करने में कैसे समर्थ होंगे ? 
'आसन्‌' शब्द के मुखबोधक होने बर भी उसका यश्मरूफ्त् प्रतिपादित करना अप्रामाणिक हैँ। वैश्वानर दब्द का अर्थ 
“आनन्ददायक' कैसे होगा ? निरुक्त भी इसका पोषण नंहीं करता ॥ २४ ॥ 


मं० २५ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता है| 


उपयामगुंहोतोईसि श्रुवोडइसि श्रुव क्षेति्श्रवाणां ध्रवतमो5च्युतानामच्युतक्षित्तम एव ते 
योनिर्वेश्वानराय॑ त्वा । श्षवं श्रवेण मन॑ता बाचा सोसमबंनयासि । अथां न इन्द्र इहिशो+- 
: सपत्नाः समनसस्करत्‌ ॥ २५ ॥ 


प्र वदेवतं यजुः । प्र बग्रहण एवं विनियुक्तम्‌ | हे सोम, त्वमुपयामेन दारुपात्रेण गृहीतो$सि, श्रवोध्से 
प्र्‌ वनामासि, पूर्वेक्तरीत्या प्रक्षेप्तुमशक्यत्वात्‌ । क्थंभूतस्त्वम्र ? श्र्‌वा स्थिरा क्षितिनिवासो यस्य स प्र्‌ वक्षिति:, 
'क्षिति निवासगत्यो/, स्थिरनिवासः, आ वैश्वदेवीशंसनमवस्थानातु। भ्रूवाणामादित्यस्थाल्यादीनां मध्ये भ्र्‌ वतमो$- 
तिशयेन स्थिर: । अच्युतानां च्युतिरहितानां क्षरणशुल्यानामच्युतक्षितीनां मध्येअ्च्युतक्षित्तम:। अच्युते च्युतिरहिते 
पात्रे क्षियति निवसतीत्यच्युतक्षित्‌ । जतिशयेनाच्युतक्षिद्‌ अच्युतक्षित्तम:। अच्युतक्षितां श्रेष्ठोन्‍्लीति सायणाचार्य:। 
उब्बटरीत्या तु-प्रुवागां त्वं भ्र्‌वक्षितिर्र[वनिवासः, प्रूवतमो&च्युतानाख। अच्युतातामपि त्वमेव श्र.वंतमः, 
च्युतिरहितानामपि त्वमेव स्थिरतमः | अच्युते क्षियतीत्यच्युतक्षिद्‌ अतिशयेनाच्युतक्षिद्‌ अच्युतक्षित्तम:। हे 
प्र्‌वग्रह, एप ते योनि: स्थानम्‌ । वैश्वानराय अग्नये त्वां सादयामि । 'श्र्‌व(/ होतृचमसे:बनयति प्र वं प्र वेणेति' 
प्र वपात्रस्थं सवंसोम॑ होतृचमसे सिद्धेत्‌। बृहती। पूर्वाध॑च॑: प्रूवदैवत:। उत्तराष््च ऐन्द्र:। प्रथमतृतीयौ 
पादावष्ठक्ष रौ, द्वितीयतृतीयौ दशाक्षरी यस्या: सा बृहती, वैराजो गायत्रौ चेति पिज्जलोक्ते:। अष्क्षरा गायत्री । 
दशाक्षरा विराट्‌। प्र्‌वेण निश्चलेत मनसा वाचा तन्मन्‍्त्रोच्चारणप्रवणया होतृचमसे&बनयामि। यढद्दा प्र वग्रहं 
सोम॑ होतृचमसं प्रत्यवनयामि | स हि होतृचमसेज्वसिच्यते। द्वादशे शस्त्रेड्या अनन्तरम इन्द्र इंद इन्द्र एवं। 
विशो मनुष्यान्‌ असपत्नान्‌ सपत्नरहितान्‌ शत्रुहीनान्‌ु, समनसः समनस्कानु सद्धुल्पाध्यवसायादिशृत्ति भियुक्तानु 
करत्‌ करोतु । यद्वा समान मनो यासां ता विशः सावधानस्थिरमनस्का धृतियुक्ता: शत्रुरहिताश्च विशः, 
करत्‌ करोतु । 


शतपथे--तं वै गोपायन्ति'” ” ( श० ४॥२।२।२० ) इत्यादिना ग्रहणमारभ्य होमपयंन्तं रक्षेय: । कुतः ? 
इत्यत आह--शिरो वा एप एतस्थ । शिरश्च श्रीस्तस्मात्‌ शिरस: श्रीरूपत्वाद यो यस्याध॑स्यथ भाग: श्रेष्ठ: श्षिया 
प्रशस्यतरो भवति, असावमुष्याधंस्थ शिर इति वा छोका वदन्ति। लोके श्रेष्ठस्य समृद्धिमल्ये न सहन्त इति 
ततो बिभेति। अतोडत्र श्रेष्ठत्वाद ग्रहों व्यथेत। एतेन लोके श्रेष्ठ एव व्यथते। तथा च सत्यत्र यजमानस्थ 
श्रेष्टतवात्‌ तस्थापि व्यथा स्थातू, अतो नैव यजमानों व्यथतामिति तदर्थ॑ सोमग्रहं गोपायेयुरित्यथ: । बत्सों वा 
एषः । एतस्पै गायच्यै यज्ञों वा गायत्री द्वादश स्तोत्राणि द्वादश शस्त्राणि तच्चतुवि९) शतिश्चतुरवि९5 शत्यक्षरा वै 
गायत्री तस्या एप वत्सस्तं यद्‌ गोपायन्ति गोपायन्ति वा इमाचु वत्सात्‌ दोहाय यदिदं पयो दुू एवमियं गायत्री 


मन्त्राथ- हे सोम ! तुम उपयास पाज्न में गृहीत हो, स्थिर निवास वाले समस्त प्रह-नक्षत्र मंडल की अपेक्षा 
अत्यन्त अचल, च्युतिरहित पात्र में निवास करने से ध्रुव नाम से प्रसिद्ध हो, ध्रुव देवता की प्रीति के लिये वुम्हारा 
प्रहण करता हूँ । हे ध्रुव प्रह ! यह तेरा स्थान है, समस्त सनुष्य छोक के हितकारी देवता की प्रीति के निमित्त तुम्हें 
हस स्थान में स्थापित करता हूँ । स्थिर सन और वाणी से इस ध्रुव ग्रह में स्थित सोम को होतृच्रमस पात्रान्तर में सिंचित 
करता हूं । इसके अनन्तर इन्द्र देवता हमारी प्रजा को शत्रुशुन्य और स्थिरप्रज्ञ करें ॥ २४ !। 


भाष्यसार--उपयामगुहीत:” इस कण्डिका का विनियोग भी छ्ुव ग्रह के ग्रहण में ही किया गया है । सायणाचार्य 
१० 


७४ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [६०,७१९ 


यजमानाय सर्वान्‌ कामान्‌ दोहाता इति तस्मादु वै गोपायन्ति! (श० ४॥२२४ )। वत्सानां रक्षणेन यथा 
गौरिद॑ पयो दुह्ले दुः्खे। तक्तरलोप:, बहुल रुडागमः | एवमियं यज्ञरूपा गायत्री वत्सरूपस्य श्रुवग्रहस्य रक्षणेन 
यजमानाय सर्वानु कपमान्‌ दोहाता इति तदर्थ॑ ध्रुवग्रह रक्षेयु:। उपांश्वाद्या ग्रह्मः प्रातःसवन एव गृह्मन्ते, तत्रेव च 
हुयन्ते । अय॑ तु प्र बग्रहो न तथा, किन्‍्त्वेतस्मात्‌ काछादग्तिमारुतशस्त्रकाले यावदुपशेते स्थिरो भवति। तथा- 
वस्थानेन तस्य सर्वाणि सबनान्‍्यतिनीतत्वातु तस्थायूरूपत्वमुपप्चन्ते । तदेतत्‌ स्पष्टसु--स प्रातःसबने गृहीतः । 
एतस्मात्‌ कालादुपशेते तदेन?? सर्वाणि सबनान्यतिनयति' ( श० ४।२२१ )। अम्निष्टोमस्तोत्रावसरे स्वल्पस्थापि 
सोमस्यानवस्था ग्तातु तदास्यावनयनप्रसक्ती निषेधति--'त॑ न स्तृयमानेश्वनयेत्‌““” ( श० ४२२६ )। कदा 
तहानमवनयेदिति तत्राह - 'त9 शस्यमानेज्वनयति । तदेनं द्वादश१७ स्तोत्रमतिनयति तथा परम्परमायु: समश्नुते 
तथो ह यजमानों ज्योग्‌ जीवति तस्माद ब्राह्मणो5म्विष्टोमसत्‌ स्थादेतस्य होमान्न सर्पेन्‍न प्रश्नावयेत तथा सबभायुः 
समः्तुत आयुर्वा अस्यैद तथा स्वमायुरेति' (श० ४१२७ )। अग्तिमारुतशस्त्रशंसनकाले द्वादशानामपि 
स्तोत्राणां समापितत्वेन द्वादशमासात्मकस्य संवत्सरस्य साकल्येन तदात्मकस्योत्त रोत्त रस्थायुषः प्राप्त्या यजमान- 
श्चिरं जीवेदित्यथ्थ: । यतोडस्निष्टोमस्तोत्रे समापिते द्वादशात्मक: संबत्सर: साकल्येन प्रथत इति तदैव प्र वग्रहो 
हयते । अतस्तद्वोमपरय॑न्तं तत्रेव तिष्ठेतु । तेनापि तस्य ध्रुवत्वमुक्तमेव । 


तस्माद ब्राह्मणो5ग्निष्टोमसत्‌ स्थात्‌ अग्निष्टोमस्तोत्रपय॑न्त तत्रेव तिष्ठेतु, तस्य होमान्न सर्पेन्न प्र्नावयेत 
न मूत्रयेत तस्मात्‌ सर्वमायुः समश्नुते। अन्न ब्राह्मणशब्देन दीक्षितास्त्रवणिका उच्यन्ते-ब्राह्मणो वा एप 
जायते यो दीक्षते ततोःस्माद्राजन्यवैश्यावपि ब्राह्मणा इत्येवाबेदयति । “यद्वा अस्यावाचीनं नाभेः! (श० ४।२।२।८) 
इत्यादिषु प्रृवग्नहो यज्ञस्थ नाभेरधस्तनशरीरतयोक्त:। अत एवं तस्य होमात्‌ पूव॑मस्यत्र गमने मूत्रावसेचने 
वा प्रवमेवावसिद्येत्‌ । तस्मात्‌ तावत्पय॑न्तं॑ तत्रेव तिष्ठेत्‌ । अग्निष्टोमस्तोत्रपय॑ल्त॑ सदनं चावश्यकतंव्यत्वाय 
प्रशंशति--'स वा अग्निष्टोमसद्‌ भवति” ( श० ४।२।१९ )। स वे यजमानोउग्निष्टोमस्तोत्रपयन्तं तत्रैव स्थिति- 
मान्‌ भवेदित्यत्रोपपत्तिमाह-- यशों वै सोम: । य एवं विद्वानु सोममागच्छति यश एवैनमृच्छति तस्मादाहु- 
येख्ैव बृतो यश्च न तावुभौ सोममागच्छतः । सोमयागे दक्षिणां छभते दक्षिणाबान्‌ तद्तिरिक्तश्न यशोरूपं 
सोम॑ द्रष्टुमागच्छति । अदक्षिणतोः्प्यागमनात्‌ सोमस्य यशस्त्वं समर्थितं भवति। ब्राह्मणाः संप्रसृप्यात्मन्‌ 
सम्दधते यख्धूक्षयन्ति'' देवाश्चैवासुराप्र उभये प्राजापत्याः पस्पृधिरे एतस्मिन्‌ यज्ञे अ्रजापतौ पितरि संवत्सरे 
अस्माकमय॑ भविष्यत्यस्माकमयं भविष्यतीति' (श० ४।२। २९-११) | संवत्सरावयवीभूतमासगतद्वादशसंख्याविशिष्टे: 
स्तोत्र: शस्त्रश्व॒ यज्ञस्य समाप्यत्वातु संवत्सरात्मकप्रजापतिरूपत्वमपि यज्ञस्य । तत्प्राप्त्यथ॑ स्पर्धा कृतवन्तः । 
'ततो देवा: । अर्च॑न्त: श्राम्यन्तश्रेरस्त एतदग्निष्टोमस्थं दहशुस्त एतेनाम्निष्टोमसब्येन सर्व यज्ञ (0 समदुझन्तान्त- 
रायस्नसुरान्‌ यज्ञात्‌ तथो एवैष एतेनास्निष्टोमसब्येन सर्व॑ यज्ञ)) संवृड्क्तेडल्तरेति सपत्नान्‌ यज्ञात्‌ तस्माह़ा 
अग्निष्टोमसद्‌ भवति! (श० ४२।२।१२)। स्पर्धानन्तरं ते देवा अच॑न्तः पूजयन्तः श्राम्यन्तस्तपस्थन्तम्व चेरु: | ततः 
स्वकीयतप:प्रभावेण यज्ञप्राप्तौ अग्निष्टोमस्य साधनं दहशु:। ततस्तेन समस्त॑ यज्ञ समवृद्ञन्त, असुरेभ्योअपच्छिय 
स्वायत्तं कृतवन्तः। अतोथ्सुरान्‌ यज्ञाद अच्तरायन अस्तरिताच्‌ यज्ञहीनानकुबन्‌ । तस्मात्‌ तथैवाम्निष्टोमसथयेन 
यजमानो5पि सबव॑ यज्ञ स्वायत्तं कुरते । सपत्नाव्‌ यशञहीनान्‌ कुरुते। 'त॑ गृहीत्वोत्तरे हविर्धानि सादयति' ( श० 
४१२।१३ )। उपांश्वादीन॒ ग्रहान्‌ उपकीर्णे पांसुभिन्युंप्खरप्रदेशे सादयेत्‌। भ्रूव॑ ग्रह तु व्युझ् सादनस्थानगतं 
यत्किखिदपसाय तृणमात्रमप्यव्यवहितं कृत्वा सादयेत्‌ । नाभेरूध्वंभागस्थ पुरुषस्योपरिभागत्वात्‌ तब्ड्भागत्वा- 
च्चक्षुरादिख्पाणां ग्रह्मणामुच्छिते खरे सादनं युज्यते। नाभ्यधोभागरूपस्य तु ध्र्‌ वग्रहस्थाउव्यवहितायां पृथिव्यामेव 
सादनस्‌ । एवं बहुधा प्रशस्य--'अथ यदध्वयुंश्र प्रतिप्रस्थाता च। निश्चक्रामतः प्रतिपचेते यथा बद्धवत्सोपाचरेद्रेव- 
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मेत॑ ग्रहमुपाचरतस्तमवनयति' ( श० ४।२।४।२२ )। अध्ययुंप्रतिप्रस्थात्रोनिगंमनागमनाभ्यां ग्रहस्य _वत्सरूपतां 
प्रतिपादयति | तौ ग्रहणानन्तरं निष्क्रामतः। ततो होमकाले प्रहं प्रप्येते। यथा बद्धवत्सा गोगंत्वा पश्चाद 
वत्समुपाचरेद्‌ वत्ससमीपमागच्छेतु, एवं तौ वत्सरूपग्रहमुपचरितवन्ती । 


ग्रहस्यावनयन विधत्ते--तमवनयतीत्यादि। 'त्तरं_ शस्यभानेडवनयति' ( श० ४।२।४।७ ) इति , अथैतमेव 
होतृचमसेडव्रनयति' (श० ४।२।४।१) इति कालस्य होतृचमसस्य च विहित्वादग्तिमारुतशस्त्रशंसनकाले होतृचमसे 
प्र वग्रहमासिश्ेद्‌ गायत्रीमेवैतत्‌ प्रल्नावयति प्रखुतं करोति । दोहाथ॑ पय:पूरितस्तनाग्रतः पयःक्षरणात्‌ क्षारयन्ती 
प्रत्ता प्रदातुमुपक्रान्ता यजमानाय सर्वाच्‌ कामान्‌ दोहाता इति। 'सोज्वनयतति । भ्रवं प्रवेण मनसा वाचा 
सोममवनयामीति गृह्लामीति वाथा न इन्द्र इद्विशोह्सपत्ना: समनसस्करदिति यथा न इन्द्र इमाः प्रजा विशः 
श्रिगै यशसे5न्नाद्यायासपत्ना: संमनसस्क रवदित्येवैतदाह' (श० ४२।२२६) । विहितमवन्यनमनृद्य मन्त्र विदधानों 
व्याचड्रे - अवनयामीति | गृह्वामीति वा प्रयोक्तव्य:। तदुत्ते कात्यायनसूत्रभाष्ये-- 'अवनयामिस्थाने गह्लामीति 
च' इति। अथात इत्यस्य मन्त्रभागस्योच्चारणेंडयमशिप्राय:--नो5स्माक॑ विशः प्रजा:, श्रिगे यशसे अन्नाद्याय, 
असपत्ना: शत्रुरहिताः समनस इन्द्र एव करोत्विति। है ग्रह, भ्रवेण एकशग्रेण मनसा वाचा मन्त्रोच्चा रणेन च 
होतृचमसगत॑ सोम॑ प्रति त्वां भ्रृवम्‌ अवनयाभि। अथ इन्द्र एव नो&स्मार्क विशोष्सपत्ता: समनसः करोत्विति 
समस्तमन्त्रार्थ:। 'अथातो गृक्ल॒॒त्येव । मूर्धानं दिवो अर्राति”जनयन्त देवा उपयामग्रुहीतो5सि भ्र्‌ वी&सि ध्र्‌ वक्षिति- 
प्रवाणां भ्र्‌वतमोःच्युतानामच्युतक्षित्तम एव ते योनिवेश्वान राय त्वेति सादयति व्युह्य न तृणं चनास्तर्धाय वैश्वानराय 
होन॑ गृह्लाति' ( श० ४॥२२२४ )। ग्रहस्य ग्रहणमनूद्य मन्त्र विधत्ते अथातो ग़ह्लात्येवेति । दिवो युलोऋस्य 
मूर्धान पृथिव्या अच्तरिक्षस्थ अरति पर्याप्तमति तदभिमानिनीं देवताम्‌ ऋते यज्ञे तन्निमित्तेत आजातमरण्यो- 
रुत्यन्त॑ वैश्वान रमग्नि कवि सम्राजं जनानामत्तिथि देवा आसन्‌ आस्थे आपात्र पानसाधनत्वेन अजनयस्त। 
हे ध्र्‌वपात्रगत सोमरस, त्वमुपयामग्रहीतो5सि, त्वां वैश्वानरायाग्नये गृह्लामि, त्वं ध्र्‌ वोउसि, प्र वक्षितिः स्थिर- 
निवासो5सि, भ्र्‌वाणां मध्ये भ्र्‌ वतमोइसि । तस्वैव व्याख्यानम्‌ - अच्युतानामच्युतक्षित्तम इति | अथ एन॑ व्युहा न 
तृणं चनास्तर्धायाव्यवहितायां पृथिव्यां सादयति वैश्वानराय हयेन॑ गृह्नाति । 


अध्यात्मपक्षे तु-- है सोम, उमया महाशक्‍त्या सहितः सोम, तत्सम्बुद्धों है सोम, त्वस उपयामेन 
यमसमूहसमीपर्वातिना प्रेम्गाउनुरागेण गृहीतो5सि वशीक्ृतोडसि । भ्रवोधसि कुटवन्तिविका रोइसि । प्र वक्षितिरसि 
ध्र्‌ वाणामात्राशकालादीनां क्षितिनिवासभूतोडसि । प्र वाणामात्माकाशादीनां स्थिराणां मध्ये प्रूवतमः स्थिरतमः, 
कूटस्थनित्यत्वात्‌ । अनात्मोपाधिसंसृष्ानां परिणामिनित्यत्वेन निरपेक्षप्रौव्यायोगादच्युतानां क्षरण रहितानामात्मा- 
काशादीनामच्युतक्षित्तमो5च्युतेष्वात्माताशादिषु ॒ क्षियन्ति निवसल्तीत्यच्युतक्षितों द्रव्यत्व-सत्तासामान्य-अच्त- 


आदि ने शतपथ ब्राह्मण के अनुपार याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्‍्त्रार्थ निदिष्ट किया हे । 


अध्यात्माक्ष में अर्थ इस प्रकार है. महाशक्ति उमा के सहित है शिव, आप यमादि समूह के निकटर्वर्ती प्रेम, 
अनुराग के द्वारा वशीकृत हैं, कूटबत्‌ निव्रिकार हैं, आकाश, काल आदि श्रुव पदार्थों के निवासभूत हैं । आत्मा, आकाश 
आदि स्थिर पदार्थों के मध्य कूटस्थ नित्य होने के कारण स्थिरतम हैं। अनात्मोपाचिसंसृष्ट पदार्थों में परिणामिनित्यता के 
होने से, उनमें निरपेक्ष स्थिरता के न रहने से क्षरणरहित आत्मा, आकाश आदि के मध्य, अच्युत आत्मकाशादि में रहने 
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याम्यादय:, तेषु श्रेष्ठतमोःन्तर्यामी अच्युतक्षित्तमः। यद्वा--अच्युता आत्माकाशादयः क्षियन्ति निवसन्ति येघु 
देशकालाधिष्ठानपरमात्मयु, तेषां मध्ये श्रेष्ठ; । एप भोग्यभोक्तृवर्गसमुहस्ते तव योनिरभिव्यक्तिस्थानं ग्रहमिव 
निवासस्थानं वा। वैश्वानराय विश्वेषां नराणां हिताय त्वात्वां भ्रूवं स्थिरं सोम॑ साम्बसदाशिवं भ्रवेण 
निश्चलेन मनसाउन्तःकरणेन त्वत्स्तोत्रशस्त्रप्रवणया बाचा अवनयामि अनुकुलयामि। अथानन्‍्तरं नो5स्माकम्‌ 
इन्द्र: परमैश्वयैवान्‌ सोम एवं विशः प्रजा असपत्नाः: शत्रुरहिता: समनसः सहृदया: करतु करोतु । 


अत्र दयानन्दः -- है परमेश्वर, त्वमुपयामगृहीतो5सि | यमानां समूहों यामम, उपगतं च तदू यामसुपयामस्र, 
तेन गहीतः ( शास्त्रप्रात्तियमसमूहैरिति भाषायाम्र्‌ ), भ्र्‌ वः स्थिरः, ध्रृवक्षितिश्रवा: क्षितयों भूमयों यस्मिनु, 
प्र्‌वाणामाकाशादीनां प्र वत्मोडतिशबेन प्रवः। अच्युतानां बारणजीवानाम अच्युतक्षित्तम:, अच्युतं क्षियति 
निवासयति सो5तिशयितः, एप ते सत्यमार्गप्रकाशस्तव योनि: स्थानमिव, अस्मैं वैश्वानराय विश्वेषां नराणां 
नायकाय सत्यप्रकाशकाय निश्चय प्र्‌वेण निष्कम्पेन मनसा अन्तःकरणेन पध्रवया वाचा सोम॑ सकछजगतः 
प्रसवितारं॑ त्वामवनयामि स्वीकरोमि। अथानन्तरमिन्द्र: सर्वदुःखविदारक इंद्‌ एवं नो$स्माकं विश: प्रजा 
असपत्ना अजातशत्रवः समान मन्ः स्वास्तं यासां ताः करत्‌ करोतु' इति, तदसद्भतमेव, उपयाभपदेत यमानां 
समूहस्य ग्राह्मत्वेषषि नियमानां ततों भिललत्वेन ग्रहीतुमशक्यत्वात्‌ । नहिं यमा एवं नियमाः, योगशास्त्रेर्शहंसा- 
सत्य-अस्तेय-ब्रह्म चयं-अपरि ग्रहाणां यमत्वभ्, शौच-सन्तोष-तप:-स्वाध्याय-ईश्वरप्रणिधानानां नियमत्वमुक्तम्‌ | तथा 
च संक्षेपशारी रकम-- यमस्वरूपा सकल निवृत्तिस्तथा प्रवृत्तिनियमस्वरूपा' इति। अच्युतानां कारणजीवाना- 
मित्यप्यसज्भतम, जीवेषु कारणविशेषणानुपपत्ते:। ते च स्वत एवाबिनाशिनः, तत्रातिशयिताविनाशित्वा- 
निरूपणात्‌ । असपत्ना इत्यस्य अजातशत्रव इत्यर्थोड्प्यसद्भुत एवं, अजातशत्रो रपि युधिष्टिरस्यासपलत्वाभावात्‌ । 
वैश्वानरशब्दस्य विश्वेषां नराणां नायक इत्यर्थोईपि चिस्त्यः, 'नृ नये” इति निष्पन्तस्थ तरशब्दस्य नायकाथ॑त्वे 
इतरनरणब्दस्थापेक्षणात्‌ । ध्र्‌ वा: क्षितयों यस्मिन्तित्यप्यशुद्धम, त्वया प्रथिव्याश्चलत्वाभ्युपगमात्‌ ॥ ९५ ॥ 


वाले द्रव्यत्व, सत्तासामान्य, अन्तर्यामिता आदि में सर्वश्रेष्ठ अन्तर्यामी हैं । अथवा आकाशादि अच्युत पदार्थ, देश, काल, 
अधिष्ठान, एरमात्मा में रहते हैं, उनमें सर्वश्रेष्ठ हैं । यह भोग्य-भोक्ताओं का समूह आपका अभिव्यक्तिस्थल है अथवा 
घर की भाँति निवासस्थान है । समस्त प्राणियों के हिताथं स्थिर, आप साम्ब सदाशिव को मैं निशचल अन्तःकरण से 
स्तोत्र, गुणवर्णन से परिपूर्ण वाणी के द्वारा अनुकूल करता हूँ। इसके अनन्तर हमारे परमैश्चयंशाली भगवान्‌ साम्ब 
सदाशिव हो प्रजाओं को शत्रुरहित तथा सहृदय बनावें । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथ॑ में असंगति है, क्योंकि उपयाभ दब्द से यमसमूह का ग्रहण हो सकते पर 
भी यम ही नियप्त नहीं हो सकते | योगशास्त्र में अहिंता, सत्य, अस्तेय, ब्रह्मचयें तथा अपरिग्रह को यम एवं शौच, 
सन्‍्तोष, तप, स्वाध्याय तथा ईइवरप्रणिधान को नियम बताया गया है । इसी प्रकार संक्षेपशारीरक में भी समस्त निवृत्ति 
यमस्वरूपा तथा प्रवृत्ति नियमस्वरूपा कही गई है। “अच्युत' का अथे 'कारणजीव” करना भी असंगत है, क्योंकि 
जीवों में 'कारण' विशेषण नहीं लग सकता। वे तो स्वभावतः ही अविनाशी हैं। 'असपत्न' शब्द का 'अजातशझत्रु' यह 
अथ॑ भी असंगत है । अजातशन्रु युधिष्ठिर भी असपत्त नहीं थे । “जिसमें पृथिवी स्थिर हैं! यह अर्थ भी अनुचित है, वयोंकि 
स्वामी दयानन्द के मत में पृथिवी चल मानो गई है ॥ २५ ॥। 


म० २६ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ७७ 


यस्‍्ते द्रप्सः स्कन्व॑ंति यस्‍्तें अशुग्रवच्युतों घिषणंयोरुपस्थांत्‌ । अध्वर्योवा परिं वा यः 
पवित्रात॒ तं तें जुहोसि मनंसा व्षटकृत१९ स्वाहां देवान[सत्क्रणससि ॥ २६ ॥ 


यस्त इति विप्रषा११ होम॑ जुहोति” ( का० श्रौ० ९६।२९५ )। अभिषवे होमे च पतितानां सोमबिन्दूनां 
ग्रहणाशक्यत्वात्‌ स्कन्दलप्रत्यवायपरिहाराय. घृतहोमस्थ विप्रुड्डोम इति संज्ञा। तमध्वर्य्वादय: षडपि 
सक्ृदयृहीतमाज्यं प्रचरण्या क्रमेण जुहुयु:। होमात्‌ प॒॑भन्वारम्भपक्षे सर्वे सब्येन पाणिना समन्‍्वारब्धा दक्षिणेन 
जुहुयु:। न चात्र विप्रषों हयन्ते, तेषां ग्रहणाशक्यत्वात्‌, विध्रुषों जुहोतीत्यश्रवणाच्चेति वृत्तिकार: । प्रतिप्रस्था- 
तुदगात्रादिसहितोडध्वयू: केवलो वा विश्रुषां होम॑ जुहुयादिति काण्वसंहितायां सायणाचार्य:। अध्वयुंवा' 
( का० श्रौ० ९६॥३० )। अथवाध्वयुरेकों विप्रुडढोम॑ कुर्यात्‌, नेतर इति सूत्रार्थ: । सौमी त्रिष्टुप । स्वाहेति 
यजुरल्ता देवश्रवोह्श्टा । हे सोम, ते त्वदीयो यो द्रप्सो रसो रसैकदेशः स्कन्दति भूमावन्यत्र वा स्तोकः पतति, 
ते त्वदीयो योंउशुग्राविच्युतो ग्राव्णः सकाशात्‌ पतितः, योउधिषवणयों रधिषवणफलकयोरुपस्थाद्‌ उत्सज्भात्‌ पतितः, 
योंड्शुरध्वयों: सवतशात्‌ पाणिभ्यां परिस्कन्दति, परिवायः पवित्रातू, यतः कुतश्चित्‌ परिस्कन्दतीति भावः, 
मनसा वषटक्ृतं सड्भूल्पितं तं ताध्शं ते तब त्वदीयमंश स्वाहा स्वाहाकारेण जुहोमि। 'वेदितृणे अध्ययुंरादत्ते' 
( का० श्रौ० ९।६।३१ )। स्तीर्णाया वेदे: सकाशाद है तृणे आददीद। “अन्यतरत्‌ तृणं चात्वाले प्रास्यतीति' 
( का» श्रौ० ९६३२ )। अध्वयुंणा वेदेस्तृणे गहीते तयोरेक॑ चात्वाले क्षिपेतु। चात्वालदैवतम्‌ । हे चात्वाल, 
त्वं देवानामुत्कमणमसि, उत्क्रामन्ति गच्छन्ति स्वर्ग॑ यस्मात्‌ तदुत्कमणमसि । देवास्त्वत्त: स्वर्ग गच्छन्ति, 'भतों 
हि देवा: स्वग॑मुपोदक्रामन्‌! ( श० ४२१५ ) इति श्रुते: । 


अत्र शतपथे विशेषः-- ग्रहान्‌ ग्ृहीत्वा । उपनिष्क्रम्य विप्रुषा९9_होम॑ जुहोति तदद्विभ्रुषा९) होम॑ जुहोति 
या एवास्थात्र विप्रुषः स्कन्दन्ति ता एवैतदाहवनीये स्वगाकरोत्याहवनीयो ह्याहुतीनां प्रतिष्ठा तस्माद्विप्रुषा९) होम॑ 
जुहोति' (श० ४।२५॥१ )। गतेषु ब्राह्मणेषु प्रातःसवनसम्बन्धिनामुपांश्वादीनां ग्रहमणां ग्रहणं विहितम्‌। 
तदनन्तरकतंव्यं बहिष्पवमानस्तोत्रादिकमत्र वक्ष्यते। तत्र तावद्भिषवकाले ग्रहणकाले च स्कन्तानां सोम- 
बिल्दुनां स्कल्दनप्रत्यवायपरिहाराय विध्रषां होम॑ विधत्ते--ग्रहान्‌ ग्रहीत्वोपनिष्क्रम्य विप्रुषां होम॑ं जुहोति । 
हविर्धानाल्निष्क्रम्य विध्रुषामर्थें तत्र स्कन्दनप्रायश्रित्तत्वेन होम॑ कुर्यातु । यद्यपि जुहोतीत्यनेनैव होम॑ कुर्यादित्यर्थो 
लभ्यते, तथापि होममिति पृथगुपात्तत्वाद जुहोतिना लक्षणया करोत्यर्थो बोध्मते, वाचमवोचदितिवत्‌ । विहितस्य 
होमस्योपयोगमाह - आहवनीये स्वगाकरोतीति | अस्य सोमस्य या विप्रुषः स्कन्दन्ति विशीर्णा भवन्ति, ता 
एतेन' विप्रुड्डोमेन आहवनीये स्वगाकरोति । स्वस्थानमाहवनीयं गच्छन्तीति स्वगाः, ताहशी: कृतवान्‌ भवति। 


सन्त्रार्थ हे सोम ! पात्र सें डालते समय तुम्हारे रस की कुछ बूंबें भूमि पर गिर गई हैं, पत्थर से कूटते 
समय अभिषव काल में तुग्हारे रस की बुंदे प्रावच्युत होकर इधर-उधर उड़ती हैं और जो तुम्हारा रस अधिषवण 
फलक के मध्य से गिरता है, अध्ययुं के ध्यवहार के समय जो बुछ नष्ट हुआ है, तुम्हारे इन सब अंशों को सन से 
ग्रहण कर उनकी वषट्कार और स्वाहाकार पूर्वक आहुति देता हूँ । हे चात्वाछ | तुम्र देवताओं के स्वगंगसन के लिये 
सोपान ( सीढ़ी ) का काम करते हो ॥ २६॥ 


भाष्यसार -कात्यायन श्रोतसत्र ( ९॥६।२८-३२ ) में वणणित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार यस्ते द्रप्स:ः इस 


७८ शुब्ल्यजुबवे दर्सहिता [ भ० ७ 


यत आहवनीयः सर्वासामाहुतीनां प्रतिष्ठायामाधारों भवति, अत उत्तहोमे विध्रपामाहवनीयं प्रति प्रापणात्‌ 
स्कर्दनप्रत्यवायो न भवति । 'स जुहोति । यस्ते द्रप्सः स्कन्दति यस्ते अरशुरिति यो वै स्तोक: स्कन्दति स 
#पस्तस्मात्तमाह यस्‍्ते अश>शुरिति तदा3शुमाह आवच्युतोईधिषवणयोरुपस्थादिति ग्राव्णा हि च्युतो 
अधिषवणाभ्या? स्कन्दत्यध्वर्योर्वा परि वा यः पविन्रादित्यध्वर्योवा हि. पाणिभ्या१$ स्कन्दति पवित्राद्मा त॑ ते 
जुहोमि मतसा वषटकृत१) “ हतमेवमस्वैतद्‌ भवति” ( श० ४२५४२ )। बिहित॑ होममन्‍्त्रं विदधानो व्याचए्टे-- 
स जुहोति यस्ते द्रप्स इति । स्तोको लग्नों बिन्दु: द्रप्सपदार्थ: | द्रप्सपदं त॑ स्तोकमाह । अभिषवार्थिन ग्राव्णा 
च्युतः, अधिषवणयो र भिषवफलकयो एच्युत:, अध्वर्यो: पाणिभ्यां च्युतः, अध्वर्यो: पवित्राह् च्युतस्तम्‌, यतः 
कुतश्रिद्वा च्युतस्तं जुहोमि । अत्र वषट्कृतमित्येतदुच्चारणेन सवषट्वारों होम एवं भवतीत्यर्थ: ! है सोम, 
प्रादगरच्युत:, अधिषवणयोरुत्सज्ञाच्च्युतः, अध्वर्यो: पाणिभ्यां पवित्राद्ा च्युतः, यस्ते अंशुद्ंप्स: स्तोक:, ते तव 
सम्बन्धिनं तमंणुं द्रप्सं मनसा वषट्कत॑ सन्त जुहोमि -इदं द्रव्यं स्वाहुतमस्त्विति । 


'अथ सती बेदे: । ढे तृणे अध्वयुं रादत्ते' तावध्वयूं प्रथमौ प्रतिप्येते प्राणोदानौ यज्ञस्थाथ प्रस्तोता 
वागेव थज्ञस्थाथोद्गाता5उत्मैव प्रजापतियज्ञस्याथ प्रतिहर्ता भिषग्वा व्यानों वा! (श० ४४२।५।३) | वैप्रपहोमानन्तरं 
बहिष्पवमानाथेमध्वर्युणा तृणयोरादानं प्रथम विधत्ते अधेत्यादि। ' वेदितृणे अध्वर्यरादतते प्रह्मा उदब्बो गच्छन्तिः 
( का० श्रौ० ९६३१ )। स्वीर्णाया बेदेः सकाशाद्‌ हे तृणे अध्वर्यु राददीत। ते अध्वर््वादय: षड्‌ 
अच्वारब्धा एव नम्ना भुत्वा उदडम्मुखाश्चात्वाल्स्य दक्षिणतों बेदिमध्ये बहिष्पवमानदेशं गच्छेयु: । तौ यज्ञस्य 
आगापातात्मकावध्वर्य प्रतिप्रस्थातारौ प्रथमौ प्रतिपद्येते गन्तुमुत्कामतः, अथानन्तरं यज्ञस्य बागात्मकः प्रस्तोता, 
भथ यज्ञस्थोद्गाता यज्ञाड्डत्वात्‌ प्रजापति: । सच यज्ञस्थात्मा मध्यशरीरम, अथ प्रतिकृता यज्ञस्य भिषक्‌ 
चिकित्सक:, स॒ च॒ व्यानरूप: । अत्राध्वयुप्रभूतीनां यज्ञसम्बन्धिप्राणाद्यात्मवत्वकथनेन यज्ञस्य मुख्याज 
बहिष्पवमान॑ प्रति गन्तृत्वे योग्यता प्रदर्शिता। 'ताबु वा एतानू। पश्चत्विजो यजमानोञ्य्वारभत एतावानु वै 
सर्वो यज्ञों यावन्त एते पद्चत्विजो भवन्ति पाडक्तो वै यज्ञस्तद्‌ यज्ञमेवैत्यजमानोउन्वारभते' ( श० ४२५४ )। 
यजमानेनाध्वयुंप्रभृतीनां स्पशन॑ विधत्ते- तान्‌ वा एतानिति । एते पद्चत्विजों यावन्तो यावत्परिमाणयुक्ता:, सरवों 
यज्ञ एतावान्‌ तत्परिमाणयुक्त: । एते पद्मत्विज एवं सकलो यज्ञ:, तेषां यज्ञसम्बन्धिप्राणाद्यात्मकत्वेना भिधानातु । 
'अथान्यतरत्‌ तृ्ण चात्वाल्मभिप्रास्थति देवानामत्क्रमणमसीति यत्र वै देवा यज्ञेन स्व लो+११ समाश्नुबत त 
एतस्माच्चात्वाल्ादुर्ध्वा: स्वर्ग लोकमुपोदक्रामंस्तद यजमानमेवैतत्‌ स्वस्य॑ पन्‍्थान॑ संख्यापयतति' (श० ४२४५५ ) । 
सूत्रिणि च ब्राह्मणानुसारीण्येव । अध्वर्य्वादिगमनानन्तरमुपात्तयोस्तृणयो रत्यत्रत्‌ चात्वालमभिप्रास्यति 
देवानामिति मन्त्रेण | तदर्थस्तु -हे चात्वाल, त्वं देवानामुत्कमणमसि स्वग॑ प्रत्युत््रमणसमयेडधिकरणमसि। 
तृणप्रक्षेपस्पोपयोगमाह--यत्र वा इति । तेन देवानामुत्कमणसीति मन्त्रमुच्चाय॑ चात्वाल तृणप्रक्षेपण यजमानमेव 
स्वग्य॑ स्वगंप्राप्तिहेतुभुतं पन्‍्थानमनुसंख्यापयति जञापयति, संख्यातेरत्र ज्ञानाथ॑त्वात्‌ । 


अथान्यतरत्‌ तृणं पु रस्ताडुद्गातृणामुपास्यति तृष्णीमेव स्तोमों वा एव प्रजापतियंदुद्गातार : स इृद११ 
सवव॑ युत इृद११ स्ब१9 सम्भवत्ति तस्मा एवैतत्तृणमपिदधाति तथो हाध्वयुँ न युते नैन१+ सम्भवत्यथ यदा जपन्ति 
जपन्ति हयत्रोदुगातार:” ( श० ४२५६ ) | अवशिष्टस्थ तृणस्थ विनियोगं दर्शयति अथेति । स्तोमो वेति स्तोत्र- 
पापरनभूतानामृ्चा सच्भ स्तोम: । तैन च यज्ञों निष्पद्मत इति स्तोम एवं एप प्रजापतिर्यज्ञ: । स्तोमनिष्पादकाना- 
जम ला मतदान नमक मम एन अर वर म लिए आय 
कण्डिका के मन्‍्त्रों से भूमि पर गिरे हुए सोमबिन्दुओं के दोष के निराकरण के लिये 'विभ्रुट” संज्ञक घृताहुति तथा वेदि- 
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मुद्गातृणामपि कार्यकारणाभेदविवक्षया स्तोमत्वम् । प्रजापति: स इदं स्व॑ प्रपश्नं युते सिश्रयति एकीकरोति, 
यु मिश्रणामिश्रणयो:' । एकीकृत्य च इदं स्व स्वयं सम्भवति। एतत्सबंमात्मन्येव निधाय कारणात्मनाअ्बतिष्ठत 
इत्यथ: । तस्मादेतत्तृणप्रक्षेपेण प्रजापत्यात्मकानामुद्गातृणामात्मनश्च मध्ये व्यवधानं सम्पादयति। एवं च 
प्रजापतिरध्वयूँ न मिश्रयति । तेन तस्य स्वरूपनाशो न भवति । कालविशेषे स्तोत्रोपकरणं समन्‍्त्रकं विधत्ते- 
अथ यदा जपन्‍्तीति। यदा यस्मिन्‌ काले जपन्ति, तदा सोमः पषत इत्यनेन स्तोत्रमुपाकुर्याद आरम्भयेत्‌ 
जपन्ति छत्रोदुगातार इत्यनेन बहिष्पवमानप्रदेशे जपः प्रसिद्ध इति दर्शिम। यतो ब्रह्मक्षत्राथथे सोमः 
पवते, अतस्तं पवमान सोमस्तुत्या समरध॑यितुमुपक्रमध्वमित्यथं:। अत एव--उपास्मै गायता नरः पवमानायेन्दवे” 
(वा० सं० ३३॥६२ ) इति श्रूयते। अत्रैवानेकाभिः कण्डिकाभिबंहिष्पवमानस्तोत्रेण स्वर्गलोव प्राप्तिरुक्ता। 
बहिष्पवमानस्तुतौ नौरूपत्वमुक्तम्‌ । अन्न स्वरग्यायां नावि ऋत्विज एवं स्प्याश्चारित्राश्च भवस्ति, स्प्या इति 
स्पयाकारा: केचन तरणसाधनविशेषा:, अरित्रास्तरणसाधनभूता वंशाः, ते च स्वर्गस्य लोव स्यथ सम्पारणाः 
स्वर्गलोकप्रापवत इति । नौर्वा एपा स्वर्ग्या यद्वहिष्पवमानस्‌ | तस्था ऋत्विज एवं स्प्याश्नारित्राश्वेति | तत्र यः 
कुतश्चित्‌ कारणाद्‌ निन्‍्यों जनः स्व एबं, तस्थाः पवमानात्मिकाया नावो मज्जयिता | यथा लोकेउनिन्ध: पूर्णा 
नावमारुह्म निस्यो मज्जयेत्‌, तथैव निन्यों बहिष्पवमाननावं मज्जयति | स न केवर्ल बहिप्पवमानातु, किन्तु 
कृत्स्ताचज्ञादेव सवंधा परिहरणीय: ( श० ४।२।५।७-१० )। 

अध्यात्मपक्षे--है सोम साम्बसदाशिव, यस्ते स्तोकः, अंशु: खण्डः, खण्ड इवांशभूतो जीवः, स्कन्दति 
कर्मानुसारेण भूमावस्यत्र वा क्षरति पतति गच्छति, यश्च त्वदीयोंहशो भोग्यवर्गंगतो ग्रावच्युतो आ्व्णः 
सकाशात्‌ च्युतोडधिषवणफलकयो: पवित्रादुत्सज्भादध्वर्योवा सकाशातु स्कन्दति ग्रावाधिषवणाध्वयूंपलक्षिताद 
यज्ञात्‌ फलरूपेण स्कन्दति, त॑ भोक्त॒वर्ग भोग्यवर्ग च सद्धूल्पितमिव॒ तुभ्यं स्वाह्कारेण जुहोमि समपंयामि । 
भोक्तभोग्यप्रपश्नस्य सर्वस्पैवः भगवति प्रविछ्ापनेन तन्मात्रताभावनभेव हि मुख्यमुपासनम्‌। तदुपासनमेव 
सम्बोध्य कथयति--हे उपासने भक्ते वा, त्वं देवानामुत्कमणमसि देवानां' द्योतमानानां भक्तानां भगवन्तं श्रति 
यदृध्व॑गमनं तत्प्रति साधनमसि । 


दयानन्दस्तु -हे यज्ञपते, यस्ते द्रप्सो यज्ञपदाथंसभूहः स्कन्दत्ति, अन्यानु प्रति गच्छति, वायुना सह 
सबंत्र गच्छति, यश्च ते ग्रावच्युतों ग्राव्णों मेघाच्च्युतोंअशु: संविभाग: 'ग्रावेति मेघनामसु पठितस्त! ( निध० ), 


तृण के ग्रहण की विधि अनुष्ठित की जाती है। शतपथ ब्राह्मण के अनुसार सायणाचार्य आदि ने याज्ञिक विनियोग के 
अनुकूल मन्त्रार्थ किया है। 

अध्यात्मपक्ष में मनन्‍्त्रार्थ इस प्रकार है--हे साम्ब सदाशिव, जो आपका अंशभूत जीव अपने कर्मों के अनुसार 
पृथ्वी पर अथवा अन्यत्र छोकों में जाता है तथा आपका जो भोग्य वर्ग के अन्तगंत अंश अधिषवण फलक के पावन आधार सै, 
अथवा अध्वर्यू से निगंत होता है, अर्थात्‌ अधिषवण तथा अध्वर्यू से लक्षित यज्ञ से फलरूप से निर्गत होता हैं, उस 
भोक्ता-समूह तथा भोग्यसमूह को संकल्प की भाँति मैं स्वाहाकार के द्वारा आपके प्रति समर्थित करता हूँ। सम्पूर्ण भोवतृ- 
भोग्यसमूह को भगवान्‌ में लीन करने के उपरान्त तस्सात्रताभाव ही मुख्य उपासना होती हैं । उस उपासना को सम्बोधित 
करते हुए भक्त कहता है कि हे उपासना अथवा भक्ति, तुम विद्योतमान भक्तों की भगवान्‌ के प्रति ऊध्वंगमन की 
साधनरूपा हो । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वरणित अथं विसंगत तथा अप्रामाणिक ही नहीं, अस्पष्ट भी है। द्र॒प्स का अर्थ यज्ञपदा् 
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घिषणयो: पवित्रादुपस्थाद द्यावापृथिव्यो:। 'धिषणे इति द्ावापृथिव्योर्नामसु पठितम्‌! ( निध० ३॥३० )। 
पवित्रादु उयस्थात्‌ समीपस्थादध्वयोंवा होनादीनां समुच्चये शुद्धगुणानां वा समुच्चये, सकाशात्‌ परितों वा 
प्रकाशते, तस्मात्‌ तमहं स्वाहा सत्यवाचा मनसा सुविचारेण वषटकृत॑ सद्धुल्पितमिव जुहोमि, तत्फलदानेन 
तुभ्य॑ प्रयच्छामि। यतस्त्वं यज्ञानुष्ठाता देवानामाप्तानाघ्॒उत्कमण ऊध्वंक्रमणतेज इवासि! इति, तदपि 
विसज्भ तमस्पष्ठं च, निमूंलत्वात्‌ । द्रप्सो यज्ञपदाथंसमूहस्त्वयोच्यते, ब्राह्मणे तु द्रप्स: स्तोक इत्युक्तम्‌ । 'स्कन्दति 
बायुना सह सर्वत्र मच्छति” इत्यपि निमुंलूम॒ । 'अध्वर्यों: सकाशात्‌ परितो वा प्रकाशते' इत्यत्र प्रकाशत इति 
कस्य शब्दस्थार्थ: ! किद्न, कोथ्यं तत्फलप्रदानेन प्रयच्छति ? न जीव:, तस्य फलप्रदानेध्सामर्थ्यातु । नेश्वरः, 
तस्थाप्रसज्ञातु। यत्र यज्ञों न भवति तत्नापि मेधच्युतो जलबिन्दुदृश्यते, तत्कुतस्तस्य यज्ञहेतुकत्वं सम्भवति ? 
प्रकाशभूम्योरुपस्थाद उत्सज्भात्‌ समीपस्थाद्वा यज्ञकतृम्यों वा यः प्रकाशते, तं.यज्ञं ते तुभ्यं सत्यवाचा मनसा 
एवं सद्धूल्पितमिव जुहोमि प्रयच्छामीत्यस्थ कथं सज्भूति: ? यावापृथ्थिवीभ्यां कथ॑ यज्ञ: प्रकाशते ? भाषाभाष्य 
उक्तम्‌ -फलदायकत्वात्‌ तुभ्यं त॑ पदार्थ॑ सड्भूल्पितमिव प्रेषयासि। यदथी यज्ञस्पानुष्ठाता त्वं देवानां विदुषा- 
मूध्व॑श्रेणीप्रापतैश्वर्यसमानो$सि, एतस्मात्‌ तुम्यं सुर्ख प्राप्यते! इत्यादिकम, तत्सव॑मपि दयानन्दीयं भाष्य॑ 
सर्वंधाप्यसम्बद्धमेव ॥ २६ ॥ 


0| । ह 
प्राणाय से वर्चोदा वचसे पवस्व व्यातायं से बचोंदा वचसे पवस्वोदानाय मे वर्चोदा 
वर्चेसे पवस्व वाचे में वर्चोदा वर्चेसे पवस्व क्रतवक्षाभ्यां मे वर्चोदा बचेसे पवस्व श्रोत्राय 
मे वर्चोदा वचेसे पवस्व चक्ष॑र्या मे वर्चोदसों बचसे पवेथाम्‌ ॥ २७ ॥ 


'ग्रहानवेक्षयति यथाग्रहीतमवकाशानु वाचयन्‌ प्राणाय म इति प्रतिमन्त्रय! ( का० श्रौ० ९७८ )। 
ग्रहणक्रमेणाध्वयुंय॑जमानेन ग्रहानवेक्षयति प्राणाय म इत्यवकाशसन्ञान्‌ मन्त्रान्‌ प्रतिमन्‍्त्रं यजमानं वाचयनु | 


समूह' किया गया है, परन्तु ब्राह्मण में द्रप्स का अथं अल्प हैं। स्कन्दति' का अर्थ वायु के साथ सत्र जाता है! 
यह भी निर्मल है। फलदप्रदान के द्वारा देने वाला कौन कहा गया है ? जीव नहीं है, क्योंकि वह फल्रदान में असमर्थ है। 
ईश्वर भी नहीं हो सकता, क्योंकि उसका प्रसंग यहाँ नहीं है। द्यावापृ्िवी के द्वारा यज्ञ कैसे प्रकाशित होता है ? 
इस प्रकार सम्पूर्ण व्याख्यान सवंधा अप्रासंगिक है ॥ २६ ॥। 


मन्त्रार्थ --ये प्रह यज्ञ के प्राण हैं, इस कारण हस इनकी प्राणरूप से स्तुति करते हैं। हे उपांशु प्रह! तुम 
स्वभाव से तेज को देने बाले हो, इस कारण मेरे हृदय में स्थित प्राण वायु का तेज बढ़ाओ । हे उपांशु सबन ! तुम 
स्वभाव से कान्ति देने वाले हो, मेरी व्यान बायु की काम्ति बढाओ। हे अन्तर्यास ग्रह ! तुम कान्ति देने वाले हो, 
मेरी उदान बायु की कान्ति को बढाओ | है वायब प्रह ! तुम स्वभाव से ही कान्तिप्रद हो, मेरी बाणी की कान्ति को 
बढाओ । है मैन्नावरुण प्रह ! तुम स्वभाव से ही कान्ति देने वाले हो, सेरी कामना और समृद्धि तथा कार्य करने की 
निपुणता को बढाओ । है आश्विन प्रह ! तुम स्वभाव से ही कान्ति वेने वाले हो, मेरी श्रवण शक्ति को बढाओ | हे 
शुक्र ओर सल्थिप्र हू! तुम स्वभाव से ही फान्तिप्रव हो, मेरी नेन्रसम्बन्धी काम्ति को बढाओ ॥ २७॥। 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( ६७८ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुसार 'प्राणाय में” इस 


म० २७ ] बैदार्धपारिजातभाष्यसहिता ८१ 


आदावुपांशुग्रह्वेक्षणम्‌ । लिज्जोक्तरैवतान्येकादश यज्ञस्वैते प्राणास्तान्‌ प्राणरूपेण दर्शेयति-प्राणायेति | हे 
उपांशो, यस्त्वं स्वभावत एवं व्चोंदा तेजोदाः, स त्व॑ में मम्र प्राणाय हृदयस्थिताय पवस्व प्रवतैस्व उपांशुसवनस, 
व्यानाय में सवंशरी रगाय बायवे पवस्व । अन्तर्याममाहु--उदानाय में कण्ठस्थाय वायवे वर्चोदा वर्चंसे पवस्व । 
ऐन्द्रवायवं वागिन्द्रियाय मैत्रावरुणं क्रतुदक्षाभ्यां मे वर्चोदा व्॑ंसे पवस्थ | क्रतु: कामः, वक्षस्तस्थ समृद्धिः, 
ताभ्यां तद्द्यसाधनरूपाय वर्चोसे पवस्व। आशिवनं ग्रहमवेक्षयन्ताहु--श्रोत्राय श्रोत्रेन्द्रयाय हे वर्चोदसौ 
वर्च:प्रदौ शुक्रामन्थिनो, मे मम चक्षुषो: पाटवाय तद्गूपाय वचसे युवां पवेथां प्रवर्तेथास्‌ । 


शतपथे तत्स्पष्ठमू--स उपा२9शुमेक प्रथभमवकाशयति | प्राणाय मे वर्चोदा वर्चसे पवस्वे “ त्यथैन्द्रवायवं 
वाचे मे वर्चोदा वर्चसे पवस्वेत्यथ मैत्रावरुणं क्रतृदक्षाभ्यां मे वर्चोदा वर्चसे पवस्वेत्यथाश्रविन(9-“चन्षुभ्याँ मे 
वर्चोदा वचसे पवेधामिति” ( श० ४।१।६॥२ )। अध्वयुंग्रहानवकाशाद्‌ यजमानस्तु सप्राणं कृत्स्नं यज्ञ जनयित्वा 
येन कुरुते | प्राणाय म इत्यादिभिम॑न्त्ररात्मानमेव प्रजापति करोति। सोथ्ध्वयुंराश्रिनं ग्रह ग्रहीत्वा अबकाशा 
उपांश्वादयः, तानवकाशयति अवेक्षयति । यजमानोश्वेक्षत इति तत्र सायणाचार्य: । 


अध्यात्मपक्षे -हे परमेश्वर, त्वं स्वभावत एवं वर्चोदा तेजसो दाता, स त्वं में प्राणाय हृदयस्थित- 
वायोवच॑से तेजस्वित्वाय पवस्व अस्मान्‌ प्रवतंयस्व । हे परमेश्वर, त्वं बर्चोदा असि । में व्यानाय व्यानवायों- 
बंलवत्त्वरूपाय वर्चसे पवस्य प्रवतंयस्व । तथैव है परमेश्वर, त्वं व्चोदा भवसि, तस्मान्मे उदानाय उदानस्य 
विशिष्टशक्तिमत््वाय मे वर्चोदा पवस्थ | तथैव वाचे वामिन्द्रियाय वाकसमृद्धिसाधनभूताय वर्चसे पवस्थ । हे 
उमामहेश्वरो, युवां वर्चोदसों विविधतेजसो दातारोौ क्रतुदक्षाभ्यां कामतत्समृद्धिसाधनभूताय वर्चसे पवेथां 
प्रवतंयेथाम । तत्तच्छक्तिविशिष्टस्य परमेश्वरस्यैब प्राणादीनां शक्तिमत्त्वरूपेभ्यस्तेम्यो वर्चोभ्य: प्रवरत॑यितृत्व॑ं 
सम्भवति । अत एवास्ते वर्चोदसाविति ट्विवचनेन शक्तिशक्तिमन्तौ उमामहेगश्वरौ वर्चोदातृत्वेनोक्ती । 


दयानन्दस्तु --हे वर्चोदा, वर्चो यथायोग्य॑ प्रकाश ददातीति वर्चोदाः, अध्येतरध्यापक, त्व॑ मे सम 
प्राणाय हृदयस्थवायवे वर्चेसे विद्याप्रकाशाय पवस्व पविश्रतया प्राप्नुहि। हे वर्चोदा, मे मम दीपिप्रदो जाठराम्नि- 


कष्डिका के अवकाश!” संज्ञक सन्‍्त्रों से अध्यर्यु यजमान को ग्रहपात्रों का अवलोकन कराता है । दातपथ ब्राह्मण में याज्षिक 
प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्राथे उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में मन्‍्त्रार्थ इस प्रकार है--है परमेश्वर, आप स्वमावत: ही तेज प्रदान करने वाले हैं । आप मेरे 
हृदयस्थित प्राणवायु की तेजस्विता के लिये मुझे प्रवरतित करें । हे परमेश्वर, आप तेजोदाता हैं, अतः मेरे व्यानवायु के 
सबल होने के लिये मुझे प्रवर्तित करें । आप उदानवायु को विशिष्ट शक्तिमान्‌ होने के लिये प्रवृत्त करें । इसी प्रकार 
वागिन्द्रिय के लिये वाक्समृद्धि के साधनभूत तेजह्ेतु प्रवृत्त करें । हे उमा एवं महेश्वर, आप दोनों विविध तेजों के 
प्रदाता हैँ । आप काम तथा उसकी समृद्धि के साधनभूत तेज के लिये मुझे प्रवृत्त करे । उन उन शक्तियों से विशिष्ट 
परमेश्वर का ही प्राणादिशक्तिमान्‌ रूपों के उन उन तेजों के लिये प्रवतंक होना सम्भव है। अतः अन्त में द्विबचन से 
शक्ति एवं शक्तिमान्‌, उमा तथा महेश्वर ही तेजोदाता के रूप में उपदिष्ट किये गये हैं । 


स्वामी दयानन्दर द्वारा प्रतिपादित अथं में निर्मल कल्पनाओं की अधिकता के कारण अग्राह्मता है। 'वचोंदि' 


शब्द से अध्येता तथा अध्यापक का अर्थ ग्रहण करने में कोई प्रधाण नहीं है | प्राण के लिये बेदविद्या का प्रकाश कैसे 
११ 


८रे शुक्लयजुर्वेदसंहिता | भ० ७ 


रिव व्यानाय सवंशरीरगतवायवे वर्चसे पवस्व। हे वर्चोदा बर्चो विद्याबल ददातीति, ममोदानाय व्चोसे 
अन्नाय पवस्य । हे वर्चोदा, भे वाचे वर्चसे पवस्व। हे बर्चोंदा सत्यवक्तृत्वप्रद, मम क्रतुदक्षाभ्यां यज्ञवलाभ्यां 
वचंसे यागलभ्याव पवस्व । हे वर्चोदा विज्ञानप्रद, व्॑से शब्दाथंसम्बन्धविज्ञानाय श्रोत्राय शब्दज्ञानाय व्चेसे 
पवस्व उपदिश । है बर्चोदसों सूर्याचन्द्रमसौं अतिथ्यध्यापकौ, युवां मम चक्षुभ्या बचंसे पवेथामर' इति, तदपि 
यत्किश्चितु, निमूंलन ल्पताबाहुल्‍यातु । बर्चोदा:/ इत्यनेत अध्येत्रध्यापयिन्रोग्रंहणे मानाभावात्‌ । अध्येत्रध्यापकयो: 
प्रयत्नेनाव्यस्थ प्राणवायवे कथ॑ वेदविद्याप्रकाशः ? कर्थ॑ च प्राणाय वेदविद्याप्रकाशः * प्रकाशस्य बुद्धिधमंत्वात्‌ । 
तदथ॑ च प्रार्थंयितु: पवित्रतया वर्तनमपेक्षितम्‌ | तथैव वर्चोदा इत्यनेन सत्यवक्तत्वप्रद: य.्थ॑ गृह्मयते ? तथैव 
शब्दज्ञानदो वर्चोदा इत्यपि निर्मूलमेव | न वा नेत्राभ्यां शुद्धसिद्धान्तप्रकाशः सम्भवति, तयो रूपमात्रप्रकाश- 
त्वातु । शतपथश्नुतिव्याख्यानविरोधस्तु पू्॑व्याख्यानेन स्पष्ट एवं ॥ २७॥ 


आत्मनें से व्चोदा वर्चसे पव॒स्थौजसे से वर्चोदा व्चसे पव॒स्वायुषे मे वर्चोदा वर्चेसे 
पवस्व॒ विश्वा्यों मे प्रजाभ्यों वर्चोदसौ बच से पवेधाम्‌ ॥ २८ ॥ 


आगम्रय्ण ग्रह दर्शयन्त्‌ ममात्मने जीवस्य स्वास्थ्याय वर्चंसे पवस्य । उक्ध्यम्‌ ओज: सर्वेन्द्रियपाटवं शारीरं 
बल वा तद्॒पाय वर्चसे पवस्व। प्र वर्मवेक्षयत्‌ आयुषे, आयुर्निद्दोषजीवनस्, तद्रंपाय बच॑से पवस्व । पृतश्नदा- 
हवनीयौ युगपदवेक्षते -हे पृतभूदाहबनोयौ, युवां वर्चोदसों तेजोदातारौ, विश्वाभ्यः सर्वाभ्यों मम प्रजाभ्य: प्रजा्थ॑ 
यदह्रच॑स्तदर्थ पवेथास्‌ । सत्र ददातेरसुनुप्रत्ययेन वर्चोदा वर्चोदेसा इति सिद्धि:। यद्वा प्राणायेत्यादिचतुर्थीनां 
पष्ठया विपरिणामः। तेन प्राणापानादीनां यद्वर्चस्तदर्थ पवस्वेति | यद्वा यो ग्रहस्तं यज्ञ प्राणाय बर्चोंदाः स मे 
वर्चसे ब्रह्मतच॑साय पवस्वेति | एवं सर्वत्र | शतपथे च--'अथाग्रयणम्र । आत्मने मे वर्चोदा व्चसे पवस्वेत्य- 
थोक्थ्यमोजसे मे बचोंदा वर्च॑से पवस्वेत्यथ ध्र्‌ वमायुषे मे वचोंदा वर्चसे पवस्वेत्यथाम्भूणौ विश्वाभ्यों मे प्रजाभ्यो 
वर्चोदसौ वर्चंसे पवेथामिति वैश्वदेबी वा अम्भूणावतों हि देवेभ्य उन्नयन्त्यतो मनुष्येभ्योइतः पितृभ्यस्तस्माद 
वैश्वदेवावम्भूणौ' ( श० ४।१।६।३ )। अम्भूणो पृतभृदाहवनीयो, अत आशभ्यां देवेभ्य उन्तयच्ति सोमयागार्थेमत 
एव मनुष्येभ्यः पितृभ्यश्न । अत एब वैश्वदेवों अम्भूणी । 


हो सकता है ? क्‍योंकि प्रकाश बुद्धि का घं है। इसी प्रकार वर्चोदा/ इस झब्द से 'सत्यवक्तृत्वप्रद! यह अध॑ कैसे 
लिया जा सकता है ? इसी प्रकार शब्दज्ञानप्रद' अथं करना भी अप्रामाणिक है। नेत्रों से शुद्ध सिद्धान्त का प्रकाश 
नहीं होता, क्योंकि वे तो केवछ रूप के प्रकाशक हैँ | शतपथ श्रुति का विरोध तो इस व्याख्या में स्पष्ट ही है ॥ २७ ॥ 


मन्त्राथं-हे आप्रयण प्रह! तुम स्वभाव से ही कास्तिप्रद हो, मेरी आत्मा सम्बन्धी कान्ति को बढाओ। 
हे उक्य प्रह ! तुम स्वभाव से ही कास्ति देने वाले हो, भेरे शारीरिक बल की कान्ति को बढाओ। है ध्रुव प्रह ! तुम 
स्वभाव से ही कास्ति देते वाले हो, मेरी आयु सम्बन्धी कान्ति को बढाओ | है पुतश्चत्‌ आहबनीय ग्रह ! तुम स्वभाव से 
ही कास्तिप्रद हो, मेरी सम्पूर्ण प्रजा वर्ग की कान्ति को बढ़ाओ ॥ २८ ॥ 


भाष्यसार-- आत्सने मे” इस कण्डिका का याज्ञिक विनियोग भी पूर्वोक्त की भाँति है। शतपथ ब्राह्मण में याज्षिक 
प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 


म० २८-२९ ] बेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ८ 


अध्यात्मपक्षे-हे परमेश्वर, त्वं वर्चोदा असि। आत्मने ममात्मने प्रत्यगात्मने, अनात्मतादात्म्यनिदृत्त्या 
बह्मतादात्म्पप्राप्तिलक्षणाय स्वास्थ्यरूपाय वर्चसे पवस्व ओजसे निष्ठादाड्यंलक्षणाय बलाय पवस्व, आयुषे 
जमदम्निकश्यपादीनामिव निर्दोषपवित्रजीवनलक्षणाय वर्चसे पवस्व । विश्वाध्यः सर्वाभ्यों में प्रजाभ्यो 
देवमनुष्यादिभ्यो हिताथ॑ यद्वच॑स्तस्मे, हे भवानीशद्धू रो वर्चोदसो ! वर्चोदातारो पदेथां प्रवृत्ति कुरुतस्‌ | 


दयानन्दस्तु - हे वर्चोदा योगब्रह्मविद्याप्रद विद्वन्‌ ! त्वं ममात्मने इच्छादिगुणसमवेताय स्वस्वरूपाय मे 
बर्चंसे निजात्मप्रकाशाय पवस्व प्रापय | हे वर्चोदा विद्याप्रद, ओजसे आत्मबलाय पवस्व विज्ञापय। आयुषे 
जीवनाय मे वर्चोदा बलप्रदवर्यसे रोगापहारकायौषधाय पवस्व गमय । हे वर्चोदसौं न्‍्यायप्रकाशकौ सर्वा- 
घिष्ठातारा सभागतिस्यायाधीशाविव योगारूढजिज्ञासू ! युवां मे वचंसे सदगुणप्रकाशाय विश्वाभ्यः समस्ताभ्यः 
प्रजाभ्य: पालनीयाभ्य: पवेथां प्रापयेथाम' इति, तदपि यत्किश्वितु, असज्भतेः । तथाहि वर्चोदा इति न विश्वेष्य- 
वाचक पदमू, किस्तु विशेषणवाचकम्, तथात्वेउनेकार्थावबोधकत्वायोगात्‌ । न च न्‍्यायप्रकाशकाभ्यां सभापति- 
व्यायाधीशाभ्यां योगारूढजिज्ञास्यो: साहश्यसु। यथाकथश्रवित्‌ ताहशार्थबोधने त्वद्िप्रायविपरीतार्थाव- 
बोधनमपि सम्भवति, त्वदीयमतखण्डन्परायणौ कौचन विद्वांसावषि वर्चोद्सों वक्तुं शक्येते। अत्रापि 
शतपथवि रोध: स्पष्ट: ॥ २८ ॥ 


कोँसि कतमोडसि कस्पांसि को नार्मासि। यस्‍स्य ते नास्रा््महि य॑ त्वा सोमेनातीं- 
त रे [2 हि हु ज्ञ्त 
त॒पास । भूर्भुवः स्व: सुप्रजाः प्रजानिः स्था(/ सबीरों वोरे! सपोषः पोष: ॥ २९ ॥| 
न न 3 न मय कम 


अध्यात्मपक्ष में अर्थोजना इस प्रकार है --है परमेश्वर, आप तेज:प्रद हैं । मेरी प्रत्यगात्मा को अनात्मतादात्य की 
निवृत्ति के द्वारा ब्रह्मताद्त्य की प्रासिष्पी स्वास्थ्यात्मक तेज के लिये प्रवरतित करें। निष्ठा की दृढ़तारूपी बल के 
लिये, जमदग्नि तथा कश्यप आदि मह॒षियों की भाँति निर्दोष एवं पवित्र जीवनरूपी तेज के लिये प्रवृत कर । हमारी 
समस्त प्रजाओं, देव-मनुष्य आदि के हित के लिये जो तेज है, उस तेज को प्रदान करने वाले हे उमामहेश्वर ! आप 
दोनों प्रवृत्त करें । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ असंगति के कारण अग्राह्म है। “वर्चोदा' यह पद विशेष्यवाचक नहीं है, 
अपितु विशेषणवाचक है। ऐसा होने पर उसका अनेक अर्थोंका बोघक होता असंगत है। न्यायप्रकाशक सभापति एवं 
न्यायाधीश से योगारूढ तथा जिज्ञासु की समानता भी नहीं है । जिस किसी प्रकार से उस प्रकार के अर्थ का बोघन होने 
पर तो स्वयं इसी मत के विपरीत अर्थ का भी बोधन सम्भव है। इसमें शतपथ श्रुति का विरोध स्पष्ट ही है ॥॥ २८ ॥ 


मन्त्रार्थ--है द्रोण कलश ! तुस्त कौन्‌ प्रजापति हो, कौन से समृह में तुम्त रहते हो ? किस 7जापति के हो ? 
तुम्हारा क्या नाम है ? तुम्हारे जिस नाम को लेकर हम तुमको सोम रस से तृप्त कर चुके हैं, क्या तुभ वही हो ? 
हमको अपना नाम बता कर कामना से तृप्त करो। हे अग्नि, वायु और सूर्य ! आप छोथों के प्रसाद से में अच्छी 
प्रजा से सम्पन्न होऊं, बीरतायुक्त पुत्र, पौत्र आदि को प्राप्त कर सुपुत्रवान्‌ विख्यात होऊँ, उत्कृष्ट धन-सम्पत्ति से सम्पन्न 
ह्रोकर अच्छी सम्पत्ति वाला विख्यात होऊं।॥ २९ ॥ 
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कोञ्सीति द्रोणकलशम' ( का० श्रौ० ९७११ )। कोअ्सीति वाचयन्‌ द्रोणकलशमवेक्षयेत्‌ । प्राजापत्या 
वधेमानोष्णिक । यस्या: प्रथम: पाद: षडक्षरों द्वितीयः सप्ताक्षरस्तृतीयोष्णक्षरश्रतुर्थों नवाक्षरः, सा त्रिशदवर्णा 
वर्धभानोष्णिक, अध्यस्तप्रजापतिद्रोणकलशदेवत्या । हे द्रोणकलश, त्वं कः अनिरुक्तः प्रजापतिरसि । कतमो$सि 
अतिशयेन कः प्रजापतिरिति कतमः असि अनन्यभूत: प्रजापतिना। कस्यासि प्रजापतेरनन्यभूतोडसि। को 
तामासि प्रजापतिनामासि | वयं यस्य तव नाम अभिधानम्र॒ अमन्महि विजानीम:। ज्ञानाथंको मनधातु:। 
य॑ं च त्वां सोमेन अतीतृपामस्तपितवन्तः, सोइस्मान्‌ विदितनाम्तः प्रख्याताभिधानानु कुछ तपंय चाभीष्टकामः । 
भूभृंवः स्वरिति जपतीति' ( का० श्रौ० ९७४१२ )। यजमातों भूर्भुवः स्वरिति जपति। है भूर्भुवः स्वः 
व्याहृतित्रयदेवा अग्निवायुसूर्या:, प्रजाभिरहं सुप्रजा: शोभनप्रजायुक्तो भवेयम्‌ | वीरीः पुत्री: सुवीरः स्याम्‌ । 
पोष॑ध॑नादिपुष्टिभि: सुपोष: शोभनधनपोषों भवेयम्‌ । 


शतपथे च -“अथ द्रोगकलशम्‌ । को5सि कतमोञ्सीति प्रजापतिवँँ कः कस्यासि को नामासीति प्रजापतिवें 
को ताम यस्य ते नामामन्महीति मनुते ह्यस्थ नाम य॑ त्वा सोमेनातीतृपामेति त्पंयति छोनरे? सोमेन से 
आशिवन ग्रह गृहोत्वाउन्व ज्रमाशिषमाशास्ते तपैयति सुप्रजा: प्रजाभिः स्थामिति तत्प्रजामाशास्ते सुवीरो वीरेरिति 
तद्दी रानाशास्ते सुपोषः पोषैरिति तत्पुष्टिमाशास्ते' ( श० ४।१।६।४ )। सोमेनेत्यन्तं स्पष्टप्‌। स आशिशनं ग्रह 
गृहीत्वा समर्थाच रणेन यजमानोउ्न्वड्भं प्राणतां प्राणादीनां प्चादज्भेषु कल्पितेषु स लब्धात्मकः सन्‌ आशिष- 
माशास्ते भूर्भवः स्वरिति। 'तान्‌ वै न सवंमिवावकाशयेत्‌ | यो न्‍्वेव ज्ञातस्तमवकाशयेद्यो वास्य प्रिय 
स्थायो वानूचानोष्नृक्तेनैनान्‌ प्राप्तुयातुस आश्विनं ग्रह॑ं गृहीत्वा कृत्स्नं यज्च॑ जनयति त॑ कृत्स्नं यज्ञ जनयित्वा 
तमात्मन्‌ धत्तें' तमात्मत्‌ कुरुते! ( श० ४।५॥६॥५ )। उपांश्वादिभि: सम्बन्धादवकाशानां सर्वप्रयोगविषये प्राप्ते 
ज्ञातादिप्रयोग एव व्यवस्थाप्यते । यो स्वेव ज्ञात: शुच्याभिजनतया यो वा्ध्वर्यो: प्रियोडतिशयेन यो वानूचानों 
वेदार्थानुवचनसमर्थो नुक्तेनानुवचनेन विद्ययैव एनान्‌ उपांश्वादिरूपान्‌ प्राणान्‌ प्राप्नुयात्‌ | अन्यस्त्वनवकाशित 
एवं यजमान आशिवनं ग्रह ग्रहीत्वा कृत्स्न॑ यज्ञ जनयत्ति । तदा हि प्राणग्रहैयोंजितो भवतीत्यभिप्रायः । 


अध्यात्मपक्षे--लोके यस्थ वस्तुनः कश्नन विशिष्टोष्धिकारी न भवति, तद॒स्तु देशाधिपते: शासकस्य 
भवति यथा, तथैव यानि नामानि तैस्तैव्य॑क्तिविशेषैः ग्रहीतसद्भूतिकानि तानि विशिष्टव्यक्तिसम्बन्धीनि, यानि 
न तथा तानि परमेश्वरस्मैव नामानि । सर्वनामानि च सर्वे: सम्बद्धानि। से व कार्यका रणाभेदेन बह्मात्मकमेव 
भवति। तस्मादेव 'प्रजापतिवं कः प्रजापतिवों को नाम” (श० ४।५।६।४ ) प्रजापतिरत्र परमेश्वर एवं। 


भाष्यसार--'कोइसि' इस कण्डिका के मन्त्रों से द्रोगकलश का अवलोकन तथा यजमान द्वारा मन्त्रजप आदि 
विधियाँ अनुष्ठित की जाती हैं। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९७१३-१४ ) में निरूषित है। शतपथ 
ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अथ उपदिष्ठ है। 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ इस प्रकार है--जिस प्रकार संसार में जिस वस्तु का कोई विशेष अधिकारी नहीं होता, 
वह वस्तु उस देश के स्वामी, शासक की होती है। उसी प्रकार जो नाम व्यक्तिविद्येषों के द्वारा संगृहीत हैं, वे विशिष्ट 
व्यक्तितयों से सम्बद्ध हैं। जो इस प्रकार के नहीं हैं, थे परमेश्वर के ही नाम हैं । सवैनाम सबके साथ सम्बद्ध हैं। सर्व! 
कार्यकारण के अभेद से ब्रह्मात्मक ही होता है। अतः हे सोम, तुम प्रजापति हो, परमेश्वर हो । अन्यत्र ग्रहों का तथा 
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तस्मादु है सोम, त्वं कोउसि प्रजापतिरसि परमेश्वरोईसि, कतमो5सि औपचारिकमपि प्रजापतित्वं ग्रहाणां 
यजमानानामपि तत्र तत्रोक्तमस्ति, तदद्यावृत्तये कतमोषईसि अतिशयेन प्रजापतिरसीतति प्रोक्तम्‌ | एतत्प्रयोगेण 
निरुपचरितप्रजापतित्व॑ त्वग्येव विद्यत इत्यथ: सम्पस्त:। कस्यासि प्रजापतेरेव स्वरूपभूतोईसि । राहोः शिर 
इतिवदश्ेदेषपि भेदोपचारात्‌ षष्ठी । को नामासि प्रजापतिनामासि | यस्य प्रजापते: परमेश्वरस्य ते तव नाम 
अमन्महि निरल्तरं चिस्तयामः। य॑ त्वा त्वां सोमेन अमृतात्मकेन सोमरसेन अतीतृपामस्तपंयाम: । है 
भूर्भवः स्व: सर्वस्वरूप ! ( अर्थाद्‌ भूरादयों लोकास्तत्रत्यानि वस्तुनि तदधिष्ठातारश्न त्वमेवासि ), अहं साधकस्त्व- 
व्सादात्‌ त्वदीयाभि: प्रजाभिः सुप्रजा:, त्वदीयैवीरे: सुवीरः, त्वदीयैः पोषेः सुपोष: स्थास्‌। प्रजापत्यभेद- 
सक्षात्कारेण त्वदीयानि वस्तूनि सर्वाणि मदीयानि सम्पद्यस्तामित्यथ:। यद्वा भवच्त॑ सोम॑ साम्बसदाशिवं प्रति 
प्रश्नः--हे देव ! त्वं कौडसि ? को भबरानुग्ररूप:' ( भ० गी० ११३१ ) इति विश्वरूपं प्रति धनख्ञयप्रश्नवत्‌ । 
कतमोउसि जीवेश्वरजगतां मध्ये कतमोडसि। को नामासि, यस्‍्य ते नाम वयममन्महि विजानीमश्रिल्तयामः, 
य॑ं च त्वामतीतृपामस्तपैयाम: । एवं प्रृष्टो भगवानाह-घभूर्भुवः स्वः, लोकत्रयोपलक्षितसव॑स्वरूपो5हमित्यथ॑: । 
भवति सव॑ जगदस्मादिति भू: सर्वोत्पादको5स्मि, भूत्वा वसति सवै जगदस्मिस्निति भुवर्विश्वस्थितिहेतु रहम्‌, 
स्व: स्वरति लय॑ गच्छति सर्व॑ यस्मिन्‌ स विश्वप्रलयाधा रश्चाहमेवेत्यथं:। अहमेव सर्वाभिः प्रजाभिः सुप्रजाः, 
सर्वेरवीरेः सुवीरः, सर्वे: पोषे: सुपोषः । अंहं सर्वस्वरूपः परमात्मा । भूर्भुवः स्वरिति व्याहृतयो मम तामानि । 
जीवेश्वरजगतां मध्ये परमेश्वर एवाहम्‌ | अहमेव च स्वस्थ धाता माता संहर्ता सर्वाभीष्टपूरक इत्युत्तरम्‌ । 


दयानन्दस्तु--'सभ्यसेनास्थप्रजाजना वयम्‌ ! त्वं कोइसि, कतमो5सि, कस्यासि, को नामासि, किनाम्ता 
प्रसिद्धोईसि ! यस्य ते नाम वयममन्महि, य॑ त्वा सोमेनातीतृपामेति प्ृच्छामों ब्रृहि | तानू प्रति सभापतिराह-- 
भूर्भूवः स्वरोकसुखमिवात्मसुखमभी प्सुरहं युष्माधिः प्रजाभिः सुप्रजा:, वीर: सुवीरः, पोषः सुपोषश्न स्यासिति 


यजमानों का भी औपचारिक प्रजापतित्व कहा गया है। उसकी निवृत्ति के लिये कहा गया है-- तुम अतिशयरूप से 
प्रजापति हो । इस दाब्द के प्रयोग से 'निरुपचरित प्रजापतित्व तुममें ही है” यह अर्थ निष्पन्न होता हैं । तुम प्रजापति के 
भी स्वरूपभूत हो । यहाँ 'राहु के सिर! की भाँति अभेद होने पर भी भेदोपचार में पष्ठी है। तुम 'प्रजापति' नाम वाले 
हो। जिस परमेश्वर के नाम का हम निरन्तर मनन करते हैं, जिसको हम अमुतात्मक सोमरस से सन्तृप्त करते हैं, हे 
स्वस्वरूप ! मैं साधक आपकी कृपा से आपकी प्रजाओं के द्वारा सुप्रजावान्‌, वीरों से सुवीरवानू, पोषण से सुपुष्ट होऊँ । 


अथवा भगवान्‌ साम्ब सदाश्षिव के प्रति प्रदन है कि है देव ! आप कौन हैं ? जीव, ईक्व्रर तथा जगत्‌ के मध्य 
आप कौन हैं ? किस नाम के हैं ? आपके जिस नाम को हम जानते हैं, जिसका मनन करते हैं और आपको सच्तृप्त 
करते हैं। इस प्रकार प्रइम करने पर भगवान्‌ उत्तर देते हैं कि मैं भू: लोक आदि सर्वस्वरूप हूँ । भू, अर्थात्‌ सर्वोत्पादक 
हुँ। भुवः, भर्थात्‌ विश्व की स्थिति का कारण हूं । स्वः, अर्थात्‌ विश्वप्रलय का आधार हूँ । मैं ही समस्त प्रजाओं से 
प्रजावान्‌, समस्त वीरों से सुवीर तथा समस्त पोषणों से सुपुष्ठ हूँ। मैं सर्वस्वद्प परमात्मा हूँ । भूः, भुवः, स्व: ॑ये 
तीनों व्याहृतियाँ मेरे नाम हैं। जीव, ईष्वर तथा जगत्‌ में मैं परमेश्वर ही हैँ। मैं ही सबका विधाता, निर्माता, 
संहरणकर्ता, सर्वाभीष्टपूरक हूँ । 


स्वामी दयानन्द के द्वारा वणित अथ॑ में प्रदनकर्ता कौन है ? तथा उत्तरदाता कौन है ? इसका समाधान न होने 
के कारण विसंगति है। साम आदि से संबद्ध प्रश्नों के तदनुरूप ही उत्तर होने चाहिये । आम के सम्बन्ध में पूछे जाने पर 
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प्रतिजाने” इति, तदपि विसज्ञतमेव, के प्रष्टारः के च प्रतिवक्तार इत्यनिर्णयात्‌ । विद्व, नामादिविषयाणां 
प्रश्नानां तदनुगुणरेव प्रतिवचनेर्भाव्यम। नह्मम्रान्‌ पृष्टः कोविदारान्निवेदयन्नवधेयवचनों भवति। नहिं 
भूर्भुव: स्वलेकिसुखमभीप्सुरहं युष्माभिः प्रजाभिः सुप्रजा: स्थामित्यादिभिरुत्तरैः प्रश्न: समाधीयते। 


भावाथंस्तु सवंधा मन्‍्त्राक्षरासम्बद्ध एवेति स्ंत्रोपेक्ष्यते । तस्मात्‌ शतपरथादिसम्मतं पूर्बोक्त व्याख्यान- 
मेवादरणीयमिति ॥ २९ ॥ 


उपयामगुंहोतोडईस मध॑वे त्वोपयाम्गृहोतोईसि साध॑वाय त्वोषयामगृहोतोइसि शुक्राय 
त्वोपयामगृहोतोईसि शुच॑ये त्वोग्यामर्गृहीतोईसि सभसे त्वोपयासगृंहीतोईसि नभस्थाय 
त्वोषयामगहीतो5सीषे त्वॉपयासगहीतो:स्पजें त्वॉपयामगृहीतो5इसि सहसे त्वोषयामगहीतो5सि 
सहस्थाय त्वोषयामगहीतोडसि तप॑से त्वोपणामगृहीतोड्सि तपस्थाय त्वोषयामगहोतो5स्प!- 
हसस्पतयें त्वा ॥॥ ३० ॥ ह ह 


ऋतुग्रहैश्वरतो द्रोणकलशादुपयामगृहीतोउसि मधवे त्वेति द्वादश प्रतिमन्त्रमध्वर्यो: पूर्व: पूर्वों मन्त्र 
उत्तर उत्तर: प्रतिप्रस्थातु ( का० श्रौ० ९१३।१-३ )। अध्वयुंप्रतिप्रस्थातारी उपयामग्रहीतोडईसि मधवे 


कचनार से सम्बद्ध उत्तर देने वाला समझदार नहीं होता । भूर्भुबः आदि उत्तरों से यहाँ प्रश्न का समाधान नहीं होता । 


भावार्थ तो सवंथा मन्त्र के छाब्दों से असम्बद्ध है। अतः शतपथन्नाहाण आदि से संमत पूर्वोक्त व्याख्या हो 
समुचित है ॥ २९ ॥ 


मन्त्रार्थ-हे प्रथम ऋतुप्रह ! तुम उपयाम पात्र में भृहीत हुए हो, सधु ( चंत्र ) मास की प्रीति के छिये तुमको 
प्रहण करता हैँ । हें द्वितीय ऋतुग्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हुए हो, चेशाज मास की संतुष्टि के लिये तुमको 
प्रहण करता हूँ । हे तृतीय ऋतुग्रह ! तुम उपयात्त पात्र में गहीत हुए हो, ज्येष्ठ मास की सन्‍्तुष्टि के छिये तुमको ग्रहण 
करता हूँ। हे चतुर्थ ऋतुप्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हुए हो, आषाढ़ मास की सन्तुष्टि के छिये तुमको प्रहण 
करता हूँ। है पंचम ऋतुप्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, भावण मास की प्रीति के लिये तुमको भुहीत करता हूँ । हे 
वष्ठ ऋतुग्रह ! तुम उपयाम पात्र में गहीत हो, भाव्रपद सास की प्रीति के निमित्त तुमको ग्रहण करता हूँ। हे सप्तम ग्रह ! 
तुप्त उपयाम् पात्र में गहीत हो, आश्विन सास की सन्तुष्टि के छिये तुमको ग्रहण करता हूँ । है अष्टम ग्रह ! तुम उपयाभ 
पात्न में महीत हो, कार्तिक सास की प्रीति के लिये तुमको ग्रहण करता हूँ। हे नवम ग्रह ! ठुम उपयाम पात्र में शहीत 
हो, मागंशीषं सास की सस्तृष्टि के लिये तुमको प्रहण फरता हूँ । हे वशम प्रह ! तुम उपयाम पात्र द्वारा गृहीत हो, 
पौष मास की प्रीति के निमित्त तुमको ग्रहण करता हैँ। हे एकादश प्रह ! तुम उपयाम पात्न में गहीत हो, माघ मास 
की सल्तृष्टि के लिये तुमको प्रहण करता हूँ। हे द्वादश ऋतु ग्रह ! तुम उपयाम पात्र सें गृहीत हो, फाल्युन मास की 
प्रीति के लिये तुमको ग्रहण करता हूँ । हे त्रयोदश ग्रह ! तुम उपयाभ पात्र में गहीत हो, पाप के अधिपति सलमास की 
सस्तुष्टि के छिये तुमको ग्रहण करता हूँ ॥ ३० ।। 


भाष्यसार - 'उपयागगुहीतोडसि मधघवे त्वा! इत्यादि कण्डिका के अन्तर्गत तेरह मन्त्रों के द्वारा अध्वर्य तथा 
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त्वेत्यादिभिद्ठादिशमन्त्रैं: प्रतिमन्त्र द्रोणकलशाद्‌ द्वाभ्यामृतुग्रहपात्राभ्यामुभयतोमुखाभ्यां रस॑ द्वादश गरह्लीतः, 
न सादयतो नात्रानुवषट्कार:। षण्णा मन्त्रयुग्मानां त्वेत्यादीनां मध्येडध्वर्यो: पूर्व: पूर्व:, उत्तर उत्तर: 
प्रतिप्रस्थातु:। द्वादश लिज्लोक्तानि दैवतानि। हे सोम, त्वमुपयामग्रहग्रहीतोडसि । त्वां मधवे मधुसंश्काय 
चेत्रमासाय गृ्लामि | द्वितीय:-- माधवाय वैशाखाय त्वां गृह्लामि | तृतीयः-शुक्राय ज्ये'ष्टमासाभिमानिदेवतायै 
ताां गृह्लामि | चतुर्थ: शुचये आषाढ्मासाभिमानिदेवताय त्वां गृक्लामि । पद्चमः- नभसे श्रावणमासाभिमानि- 
देवतायै त्वां गृह्लामि । षष्ठ:- नभस्याय भाद्रपदमासाय त्वां गृक्लामि। सप्तम:--इषे आश्वयुजमासाय त्वां 
गृह्मामि। अष्टमः--ऊर्जे एतन्तामकाय कार्तिकमासाय हे सोम त्वां गृक्लामि। नवमः -सहसे मार्गशीष॑मासाय 
हे सोम त्वां गृह्लामि | दशमः--सहस्याय सहस्यनाम्ने पृष्यमासाय त्वां गृह्लामि । एकादश:--तपसे माघमासाय 
हे सोम त्वां गृक्लामि। द्वादशः--तपस्थाय फाल्युनमासाय त्वां ग्रह्लामि। 'त्रयोद्श ग्ृह्लीयादिच्छस्तुपयाम- 
गृहीतो5स्य ११हस्पतये त्वा' ( का० श्रौ० ९ १३१४ ) । यचनुष्ठातुरिच्छा स्थात्‌ तदाध्वयुंस्त्रयोदर्ं ग्रह ग्रह्नीयात्‌ । 
यदि नेच्छा स्थात्तदा न गृह्लीयादित्यैच्छिकों विकल्प: । अंहसस्पतये, अंहतेगंतिकमंण: सनुप्रत्ययान्तस्य रूपस । 
अंहसां गतीनां पतिस्त्रयोदशों मास आदित्ययतिवशाज्जायते | यद्वा- अंहः पापं तस्य पतिरंहसस्पति: | तस्में 
हे सोम, त्वां गृह्मामि। सोम एवं सर्वन्न तत्तस्मासाभिमानिनीभिर्देवताभिगृंहते तत्तन्मासनामभिरिति 
सायणाभिप्राय: । 


उव्बटमहीधराचार्यरीत्या--मधुमाधवौ वासन्तिकौ। तत्र मधुप्रमुखमन्न॑ वसन्‍्ते उत्पद्यत इति मधुमाधवां 
मासौ। शुक्रशुची ग्रीष्ममासौ, 'शुच् शोषणे' इति धातो:। शुक्रो ज्येष्मासो भवति शुचिराषाढ:। नभस्यौ 
वाधिकौ मासौ। न भात्यत्र सूर्यो मेघबाहुल्यादिति नभा:, नभस्यश्नर । इषे ऊर्जे इति शारदौ मासौ। इषमन्नम, 
ऊर्ज तदुपसेचन दध्यादि प्राचुयेंग यत्रोत्पद्यते, अभेदोपचाराद आश्चयुक्कारतिकौ मासा उच्येते । सहः सहस्याविति 
हैमन्तिकौ मासौ, प्रसहनाथंस्थ सहते रूपत्वातु । सहते ह्यसों शीतेनाभिभवति जनानिति सहः, प्रसहनमभि- 
भवनस्‌ । तपस्तपस्यौ शिशिरौ | तपति [ शुष्यति ) सूर्यो यत्रात्यन्तं स तपस्तपस्यश्र । 


शतपथे चैतद्‌ व्याख्याविशेषः--अथातो गृह्लात्येब | उपयामगृहीतो5सि मधवे त्वेत्येवाध्वयुगृह्लात्युपयाम- 
गृहीतो$सि माधवाय त्वेति प्रतिप्रस्थातैताबेव वासन्तिकौ स यद्वसन्‍्त ओषधयो जायन्ते वनस्पतयः पच्यन्ते तेनो 
हैतो मधुश्च माधवश्च” ( श० ४।३।१।१४ )। चैत्रवैशाखयोम॑ंधुमाधवनामघेयप्रार्ति दर्शशति--तावेव वासस्तिका- 
विति। उक्तौ मासौ वासन्तिकौ। वसन्‍्ते साधुय॑रसहेतुभूता ओषधयो जायन्ते, वनस्पतयः पच्यस्ते परिपकक्‍्वा 
भवन्ति, परिपाके च माधुयेरसोत्पत्तेरुपभोगयोग्या भवन्ति, तस्मात्तत्सम्बन्धी मासों मधुमासः:। मधुरेण 
माधव: । स्वाथिकोआप्रत्ययः | यद्दा मधुमासस्यायमनल्तरभावी माधवः। 'तस्येदस' ( पा० सु० ४8१२० ) 
इत्यणू। 'उपयाम""शुक्राय त्वेत्यध्वयुंगृह्लाति"“शुचये त्वेति प्रतिप्रस्थातैताबेब ग्रैष्मो स यदेतयोब॑लिप्ठ॑ तपति 
तेनो हैतो शुक्रल्न शुचिश्र' (श० ४।३।१॥१५ )। एतौ मासावेव भ्रेष्मो ग्रीष्मतुंसम्बन्धिनों। एत्यो्मासियो: 
सूर्योषपि बलिप्ठमत्यन्तं तपत्ति। शोचते शुष्यति यतस्तस्मात्‌ शुक्र: शुचिरिति नामधेयम््‌ । उपयाम"“नभसे 
लेत्येवाध्वयुंगृह्लाति"*नभस्याय त्वेति प्रतिप्रस्थाता एतावेब वारषिकावमुतों वै दिवो वर्षति तेनो हैतो नभश्न 
नभस्यश्न' (श० ४॥३।१।१६) । अपुतो दिवो नभसः सकाशाद्वष॑ति | तेन मासावषि नभोनभस्यों । 'उपयाम” इषे 
त्वेत्येवाध्वयुं:''' ऊर्जे त्वेति प्रतिप्रस्थाता एतावेव शारदौ यच्छरददुग्नंस ओषधय: पच्यन्ते तेनो हैताविषश्योज॑श्र' 


अिलिशननननननन-ननतमभ+ 


प्रतिप्रस्थाता द्रोणकलश से रस का ग्रहण करते हैं । अन्तिम मन्त्र द्वारा रसग्रहण में इच्छानुसार बेकल्पिकता है | यह याज्ञिक 
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( श० ४।३।१।१७ )। ऊ्जंशब्दस्यैवाथंकथनम्‌--ओषधय इति । अनेनान्नस्योत्पत्ति: सूच्यते । इडन्नसू, तदस्मिन्न- 
स्तीतीष:, ऊकशब्दाभिषेयोध्न्नरसश्र, तदस्मिन्नस्तीत्यू ज॑: । मत्वर्थीयो$कारप्रत्यय: । इषे ऊर्जे इति ग्रहणमन्त्रयोस्तु 
हलन्तयोरेव तयोश्वतुध्य॑त्तनिर्देश!। “उपयाम  सहसे त्वेत्येवाध्वयुं:"“'सहस्थाय त्वेति प्रतिप्रस्थाता एतावेब 
हैमस्तिक स यद्धेमन्‍त इमा: प्रजा: सहसेव स्व॑ वशमुपनयते तेनो हैतो सहश्च सहस्यश्च' ( श० ४।३ ११८ )। 
हेमन्तौ इमाः प्रजा: शीताधिक्यातु स्ववर्श नीत्वाइभिभवतीवेति सहः सहस्यश्च तदीयौ मासौ। “उपयाम"”“तपसे 
त्वेत्येवाध्वयुंगृह्लाति “तपस्या त्वेति प्रतिप्रस्थाता एतावैव शैशिरौ स यदेतयोबंलिष्ठ (9 श्यायति तेनो हैती तपश्च 
तपस्यश्चः ( श० ४३११० )। एतयोर्मासयोब॑लिष्ठं श्यायति तपति शुष्यति सुय्यं:। 'उपयाभेति ” अफ हस- 
स्पतये त्वेति त्रयोदर्शं ग्रह ग्रह्लाति यदि त्रयोदर्श ग्रृह्लीयादथ प्रतिप्रस्थाताउध्व्यों: पात्रे स/>ल्रवमवनयत्यध्वयुर्वा 
प्रतिप्रस्थातु: पात्रे सरे/ल्रवमवनयत्याहरति भक्षम' ( श० ४।३१२० )। त्रयोदशग्रहणपक्षे मन्त्रमाह-- 
उपयामेति | होमानन्तरमध्वर्यों: पात्रे प्रतिप्रस्थातुर्वा पात्रे शेबमवनयेत्‌ । संस्रवशेषमाहरति यस्मिच्‌ पात्रे शेषोध्व- 
नीयते तन्नत्यं भक्षणाय सोम॑ सद: प्रत्याहरतीत्यथे: । 


अध्यात्मपक्षे--है सोम, सोमोमृतात्मक॑ निवेदनीयं द्रव्यमू, मधवे चैन्राधिष्ठात्रे देवाय त्वा ग्रृहणामि। 
एवं तत्तन्मासाधिष्ठातृदेवेभ्यो निवेदनीयसोमादिद्वव्ये चैन्नादिमासाधिदेवतपंणेन तल्तियतानां तत्फलभूतानां समेषां 
वस्तुनां परमेश्वरोपासनाशेषत्वापत्त्या परमपुरुषाधंसाधनत्वोपपत्ति: । 


दयानन्दस्तु - हे राजन, यतस्त्वमुपयामग्रहीतो5सि, तस्मात्‌ त्वां मधवे वयं स्वीकुमं:। संभापतिराह-- 
हे प्रजा-सभा-सेनाजना:, यतो युष्माक॑ प्रत्येक उपयामग्रहीतो5स्ति, तस्मादेकैक॑ त्वा मधवे5हं स्वीकरोमि। 
इत्थं सवंत्र योजना कार्या' इति, भाषाभाष्ये तु -हे राजनु, त्वं शोभने राज्यप्रवन्धनियमे: स्वीकृतो5सि, अतस्त्वा 
मधवे चैत्रमासप्रसिद्धसकलसुखकारकव्यवहाराय त्वां स्वीकुमं:। तदुत्तररूपेण सभापतिराह-हे प्रजा-सभा- 
सेनाजना:, युष्माक॑ प्रत्येक: शोभनैतियमैः स्वीकृत:, तस्मात्‌ चेत्रमासलभ्यसुखाय त्वां स्वीकरोमि' इति, 
तदुभयमपि साहसमात्रमु, ताहशाभ्यूह़े मानाभावातु, मधुपदस्य ताहशाथंबोधने सामर्थ्याभावात्‌, मन्‍्त्रावृत्ते- 
निमूलत्वात्‌ । राजप्रजाजनादिसंवादो5पि निमुंठड एवं । शतपथश्नुतिविरोधस्तु पूर्वोक्तव्याख्यानेन स्पष्ट एवं ॥ ३०॥ 


विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९॥१३।१-४,१८ ) में प्रतिपादित है। शतपथ ब्राह्मण के अनुसार उव्बट, महीघर तथा 
सायण आदि आवचार्यों ने याज्षिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्या की है । 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ इस प्रकार है--है सोम, अमृतात्मक नैवेद्य वस्तु, तुमको चैत्र मास के अधिष्ठाता देव के लिये 
ग्रहण करता हूँ । इसी श्रकार उन उन मासों के अधिष्ठाता देवों के लिये निवेदनीय सोम आदि द्रब्यों में चैत्र आदि मासों 
के अधिदेवताओं के तपंण के द्वारा उनमें नियत तथा उनमें फलरूप समग्र वस्तुओं का परमेश्वर की उपासना में अंगत्व 
सम्पन्न हो जाने पर परम पुरुषा्थ की साधनता सिद्ध हो जाती है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अथं में को गई कल्पनाओं के सम्बन्ध में कोई प्रमाण न होने के कारण वह केवल 
दुस्साहत ही है । मधु शब्द की शक्ति भाष्योक्त अथं में नहीं है। मन्त्रावृत्ति भी निर्मल है । राजा एवं प्रजाजन आदि का 
संवाद भी मूलरहित है। शतपथ श्रुति का विरोध तो स्पष्ट ही है ॥ ३० ॥ 


भ० ३१ ) वैदाथंपारिजातभाष्यसहिता न्‍ ८९ 


इन्द्रॉग्नी आगंत॥ स॒ं गीभिनभोवरेण्यम्‌ । अस्थ पौत॑ घियेषिता । उपयामगुहीतो5- 
सीखाग्निभ्यां स्वेष ते योनिरिन्द्रास्निभ्याँ त्वा ॥ २१ ॥ 


हेन्धान गृह्माति' ( का० श्रौ० ९१३१६ )। होमानस्तरमध्वर्यु: स्वपात्रस्थितं सोम॑ प्रतिप्रस्थातृपात्रे 
निनयति, प्रतिप्रस्थाता च स्वपात्रस्थितं सोममध्वर्यों: पात्र निनयति । एवं करणेन यद्विक्तमन्यतरस्य पात्र 
तेन प्रतिप्रस्थाता द्रोणकलशात्‌ पूतभूतो वा परिप्लवया ऐन्द्राग्न॑ ग्रह गृह्लाति | ऐन्द्राग्ती गायत्री विश्वामित्र- 
स्ाष॑म्‌ । है इन्द्राग्ती, युवां सुतमभिषुतं सोम॑ प्रति, आगतम्‌ आगच्छतम्‌ । कथंभूत सोम ? गी्िः स्तुतिरूपाभि- 
वॉम्भि:, जुश्मिति शेष: । नभोवरेण्यं, नभःस्थितैः स्वगंतिभिदेंवैवरेण्यं संभजनीयम, नभःपदेन नभस्था देवा 
लक्षणया बोध्यन्ते। यद्वा नभोवदादित्यवद्रेण्यमू, 'नभ आदित्यों भवति,'नेता भासां ज्योतिषां प्रणयः 
(नि० २।१४ ) इति यास्क्वचनातू । लुप्तोपमान चैतत्‌। अस्य सोमस्य सम्बन्धिन स्वकीयमंशं पात॑ युवा 
पिबतम्‌। कीहशौ युवाम्र्‌ ? धिया अस्मद्बुद्धघा इषितों प्राथिती । हे सोम, उपयामेन पात्रेण गृहीतो भवसि । 
हे ग्रह, इन्द्रामिभ्यां त्वां गृह्ल|मि | एप खरप्रदेशस्ते योनि: स्थानस्‌ । इन्द्राग्निभ्यां त्वां सादयामि । 


अथ प्रतिप्रस्थाताउभक्षिवेन पात्रेण । ऐन्द्राग्न॑ ग्रहूं गृह्लाति तद्यदभक्षितेन पात्रेणैन्धाग्नं ग्रह गुह्लाति त व 
ऋतुग्रहाणामनुवषटकुव॑न्त्येतेभ्यो वा ऐन्द्रार्न ग्रहूं भ्रहीष्यत्‌ भवति तदस्पैन्द्राग्नेनैवानुवघट्कृता भवन्ति! ( श० 
४३।१।२१ )। भक्षाहरणानन्तरमैन्द्राग्नस्य ग्रहणं विधत्ते--अथेति । पात्रगतसोमशेषस्याभक्षितत्वात्‌ पात्रमप्य- 
भक्षितमित्युपचर्यते । अभक्षितपात्रेणैन्द्रागगग्रहणे कारणमाह--तद्यदिति । अनुबषटकारे इते ऋचुनामपवर्ग: 
स्थादिति तद्यागेब्तुवषटकारो निधिद्ध--तानुवषट्करोति नेह॒तुनपवृणजे! ( श० ४३१८ ) इंति। तस्मादस्थ 
यज्ञस्थ सम्बन्धिन ऋतुग्रहा ऐ्द्राग्नेनैव ऐन्द्राग्नग्रहस्थानुवषट्कारेणैवानुवषट्क्रता भवन्ति | एतेम्य ऋतुग्रहेभ्य 
ऐन्धामं ग्रह ग्रहीष्यतु भवति । तत्राभक्षितेन पात्रेणैतस्थ ग्रहणमन्तरेण न सम्भवतीति तेन गृह्नीयादित्यथ: । 
प्ठेतैस्द्रारन ग्रह गृह्दा[ति' (श॥० ४।३ ११२२) इत्यादिना तस्परशंसनस् । योज्ध्वयुंऋतुग्रहानग्रहीत्‌ स इदं सव॑ प्रजनय्य 
एतद्‌ ऐ&न्द्राग्नभ्रहणेन प्राणापानयोः प्रतिष्ठाययति। नतु कर्थ॑ प्राणापानयों: प्रतितिषछ्ठतीति तत्रोच्यते-नात्र 
प्राणोदानशब्दाभ्यामुदानप्राणवृत्तिभेदी विवक्षितौ | इच्द्रार्ल्योः प्राणोदानात्मकत्वाद द्यावापृधिव्योरिष्द्राम्तित्वमु । 
तत्र च सरव॑ जगत्‌ प्रतिष्ठितमेव । तस्मादैस्द्रग्रह्ण प्रशस्तमिति ( श० ४।३।१२३ ) इत्यत्र स्पष्ट । “अथातो 
गृह्लात्येव । इन्द्रानी आमत?, सुतं गीभिनंभोवरेण्यम््‌ अस्य पात॑ धियेषिता उपयामग्रहीतोअ्ीदामिभ्यां त्वैष ते 
योनिरिन्द्राग्तिभ्यां त्वेति सादयतीन्‍्द्राग्निभ्या(5 हमेन॑ गरह्ति' ( श० ४ोशे१२४ )। विहितं ग्रहणमनूद्य मस्त 
विधत्ते--इन्द्राग्गी आगतमिति । 

मन्त्रार्थ - हैं इन्द्ाग्ती देवताओं ! तुम ऋक्‌, यजुः, साम के अभिषवण भस्‍्त्रों से आदित्य के सभान प्रार्थनीय हो, 
सोम रस फे पान के लिये यहाँ आओ, यजमान की बुद्धि से प्रार्थनीय होकर ठुम इस सोम रस के अपने भाग का 
पान करो । है चोदीसवें प्रह! तुम उपयास पात्र में गृहीत हो, इखराप्नी देवता की प्रीति के निर्मित्त ठुमकों प्रहण 
करता हूँं। हे इस्रास्नी प्रह ! यह तुम्हारा स्थान है, इन्द्राग्नो देवताओं की प्रीति के निमित्त तुमको यहाँ स्थापित 
'करता हूँ ॥ ३१ !। े 

भाष्यसार --कात्यायन श्रौतसूध्ष ( ९१३१६ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुसार 'इन्द्राग्ती आगतम्‌' 
इस ऋचा के द्वारा प्रतिप्रस्थाता द्रोणडलश अथवा पृतभृत्‌ पात्र से ऐन्द्रार्न ग्रह का ग्रहण करता है। शतपथ ब्राह्मण में 
पाज्षिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । । 

१२ 


९० शुक्लयजुरवे दसंहिता [ अ० ७ 


अध्यात्मपक्षे--है इन्द्रामी रामलक्ष्मणो, इन्द्रवदैश्वयंशालित्वादग्निवत्‌ शत्रुदाहकत्वाच्च | युवां सुत॑ 
सम्पादित॑ प्रेम्णा निर्मितं सोम॑ भक्तोपह॒तनैवेद्रमभिलक्ष्यागतमागच्छतमु । कीहशं सोमस््‌ ? गीभिम॑न्त्ररूपाधिः 
स्तुतिरूपाभिश्व वाम्भि: स्तुतं पूतं वा। नभोवत्‌ सुयंवद्वरेण्यं संभजनीयं प्राथ्ंनीयं नभःस्थैदेंवे: आश॑त्तीयं वा, 
भगवन्नैवेद्यस्थ निगुंणत्वेन ( गुणातीतत्वेन ) वेदैदेवैश्व वन्दितत्वात्‌ । हे इस्द्राग्नी, युवामस्य सोमस्य सारतमं 
भागं पात॑ पिबतस्‌। कीहशौ युवाम्‌ ? घिया मदायया भक्तिस्नेहयुतया बुद्धया इषितौ प्रेरितो प्राथितो। सोम॑ 
चाह-है सोम, त्वमुपयामेन यमसमूहसमीपस्थितेनानुरागेण ग्रहीतोईसे। इन्द्राग्िभ्यां पूर्वोक्तिश्रीराम- 
लक्ष्मणाभ्यां त्वां गृहरणामि । 


दयानन्दस्तु -- हे राजप्रजाजनौ, युवाभिन्द्र/न्नी इव प्रकाशमाता आगतम्रु। गीमिः सुशिक्षिताशिवास्भि- 
रस्मभ्यं वरेण्यं नभः सुख, नभ इति साधारणनामसु ( निघ० १४ )। सुतं सुनुतम, धियेपिता धिया प्रज्ञया 
कमंणा वा इपितौ प्राथितो, युवामस्प नभसः पातं रक्षतम्‌ । ताबाहतु:--हें प्रजाजन, त्वमुपयामग्रहीतो$सि । 
त्वामिच्ध्ाम्निभ्यां स्वीकृत वययं मन्यामहे--एप राजन्याय ते योनिरस्ति। त्वामिन्द्राग्निभ्यां चेतयामहें” इति, 
भाषाभाष्ये तु॒है सूर्याग्निवत्‌ प्रकाशमानौ राजप्रजाजनौ, युवामागतस्‌ । गीभिः शिक्षिताभिर्वाश्भिवरेण्यं सुख 
सुतमुत्पादयतम्‌ । इषितौ प्रेरितौ प्राथितों युवां धिया प्रशया राजशासनकमंणा वा अस्य नभः सुख पातम्‌। 
तावाहतु: - त्वं प्रजाजनस्य धर्म नियम: स्वीक्षतो5सि । त्वामिन्द्वाग्निभ्यां वयं तथैव मन्‍्यामहे। एव राजन्यस्ते 
योनि: । इन्द्राम्निभ्यां त्वां बय॑ चेतयामहे । राजशासनं प्रकाशयामहे” इति, तत्सरव॑मपि स्वथाध्सज्भतम, वेदा्थ- 
बाहात्वात्‌ । 'इच्द्राग्नी' इत्यस्थ तथार्थत्वे मानाभावात्‌ । किद्च, राजप्रजाजनाभ्यामन्ये क इसे प्राथंयितार: ? 
राष्ट्र तवन्यस्थासत््वातु । न च वाम्भिरेव सुखमुत्पयते, साधनसापेक्षत्वात्‌ । राज-अजाजनौ क॑ प्रत्याहतु: ? नहि 
प्रजाजनं प्रत्याहतुरिति सम्भवति, अंशत आत्माश्रयत्वापातात्‌ । त्वामिद्धाम्निभ्यां बयं तथेव मन्यामहे' इत्यत्र 
इन्द्राम्तिपदाभिलूप्यौ राजप्रजाजनो चेत्‌, तहि त्वामिति पदाभिलप्य: कः ? वक्तारश्न के ? न चेन्द्राग्नी वक्तारौ, 
“इस्द्राम्निभ्यां व्य मन्यामहे! इत्यस ज्भते:। किब्च, मन्‍्यामहे चेतयामह इति कस्प पदस्य व्याख्यानस ? मन्त्र 
ताहगर्थवोधकपदाभावात्‌ । अतः स्वंधापि बालभाषितमेतत्‌ ॥ ३१ ॥ 
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अध्यात्मपक्ष में अ्ंयोजना इस प्रकार है--इन्द्र के समान ऐश्वयंशाली तथा अग्नि के समान शत्रुदाहक है श्रीराम 
तथा लक्ष्मण, आप दोनों प्रेम से निर्मित एवं भक्त द्वारा समपित नैवेध के सम्मुख पघारें। यह नैवेद्य मन्त्ररूपिणी तथा 
स्तुतिरूपा वाणियों से पत्रित्र, सूर्य के समान अभिलषणीय है, अथवा नभोमण्डल में स्थित देवताओं के द्वारा प्रार्थनीय है, 
बर्योकि भगवान्‌ का नैवेद्य गुणातीत होने के कारण वेदों तथा देवों से वन्दित होता है । हे श्रीराम लक्ष्मण, मेरी भक्ति- 
स्नेह से युक्त बुद्धि से प्राथित आप दोनों इस नैवेद्य का सारतम भाग ग्रहण करें। नैवेद्य के प्रति कहते हैं -हे नैवे, तुम 
अनुराग के द्वारा संगृहीत हो । श्रीराम तथा लक्ष्मण के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित व्याख्या वेदार्थ से बहिसृंत होने के कारण सवंधा असंगत है । “इन्द्राग्ती” शब्द का 
अथ उस प्रकार से करने में कोई प्रमाण भी नहीं हैं। राजा तथा प्रजाजनों से अतिरिक्त ये प्राथंना करने वाले कौन हैँ ? 
क्योंकि राष्ट्र मे इन दोनों से अतिरिक्त और कोई नहीं होता । मात्र वाणियों से सुख उत्पन्न नहीं होता, क्योंकि वह साधन 
की अपेक्षा रखता है । “मन्यामहे चेतयामहे” यह किस शब्द की व्याख्या है ? क्योंकि मन्त्र में इस अथे के वाचक शब्द का 
अभाव है । अतः यह सर्वाशतः बाकृक की भाँति किया गया व्याख्यान है ॥ ३१ ॥ 


म० ३२) वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ९१ 


आधा ये अग्निमिन्धते स्त्णान्त बहिरानषक्‌ । य्रेषासित्ों युवा सखां । उपयाम- 
गृंहीतोः््यस्नीद्धाभ्याँ त्वैष ते योनिरण्तीन्द्राध्याँ त्वा ॥ ३२ ॥ 


अग्नीस्द्रदेवत्या गायत्री विशोकदृष्ठा । ऐन्द्राग्वग्रहे विकल्प: शाखास्तरे । ये यजमाना इष्टिपशुसोमादिभि- 
य॑ज्वानः, अग्निमा इन्धते आदीपयन्ति। घेत्यनर्थकों निषातः। ये चानुषग आनुपृव्येण क्रमेण, आनुषगिति 
नामानुपृव्य॑स्थानुषक्तं भवति' ( निर० ६१४ ) इंति निरुक्ततचनातु । बहिः स्तृणन्ति आच्छादयन्ति | येषां युवा 
जरामरणरहित इन्द्र: सखा मित्र भवति। है सोम, तेषां सम्बन्धिनि यज्ञे उपयामेन ग्रहेण गृहीतो5सि । 
त्वाममीन्द्रदेवताभ्यामर्थ गृह्णामि । एप ते स्थान त्वां सादयासि । 


अध्यात्मपक्षे--ये यज्वानः, अग्निमा इन्धते आदीपयच्ति, ये चानुपृव्यंण क्रमेण बहिः स्तृणन्ति आच्छा- 
दयन्ति, येषां च युवा जरामरणादिरहित इन्द्र: कृष्ण: सखा स्नेहवानुपकारकः, हे सोम निवेदनीय ! तेषां यज्ञे 
त्वं ग्रहेण यृहीतः, अम्नीस्द्रबलकृष्णदेवताथथ त्वां गृहणामि | एव ते योनि: । अम्नीन्द्राभ्यां त्वां सादयामि । 


दयानन्दस्तु ये वेदपारगा विद्वांसः सभासदों वा अग्निविद्युदादिक॑ थचेस्धते प्रदीपयन्ति, येषां विदुषा- 
मानुषग्‌ अनुकुलतया वहिरल्तरिक्षम आस्तृणन्ति यस्त्रादिता आच्छादयन्ति, युवा तरुणावस्थ इल्द्रः सभापतिः 
सखा सुहृदस्ति, यस्त्वमस्नीद्धराभ्यामुपयामगृहीतो5सि, त॑ त्वा प्राप्ता वयमस्नीन्द्राभ्यां त्वामृपर्दिशाम:/ इति, 
तदप्यसड्भतम, असामझस्यात्‌ । तथाहि--नहि विद्वांसः सभासदो्डरिन यन्त्रादिनाच्छादयस्ति, तेषां शासनावि- 
कार्येधिक्ृतत्वात्‌ । 'उपदिशामः” इत्यपि निमूलमु, मन्त्रे ताहशपदाभावात्‌ ॥ ३२ ॥ 


निज 
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मस्त्राथ--जो यजमात अग्नि को इृष्टि आवि यज्ञों में प्रज्वछित फरते हैं और क्रम से कुशाओं को बिछाते हैं 
तथा जिसके सदा तरुण रहने वाले इन्द्र सखा हैं, वे सदा निष्पाप हैं | हे सौम ! उनके यज्ञ सें तुम उपयाम पात्र से गृहीत 
हो, अग्नि और इन्द्र देवता के लिये तुम्हारा प्रहण करता हूँ । हे सोम ! यह तुम्हारा स्थान है, अप्नि और इन्द देवता के 
निमित्त तुम्हे यहाँ स्थापित करता हूँ ॥ ३२ ॥ 


आष्यपतार--आ घा ये! इस ऋचा का याज्ञिक प्रक्रिया के अन्तगंत ऐन्द्रास्म ग्रह के ग्रहण में विनियोग किया गया 
है | तदनुसार अर्थ भी वर्णित है । 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ इस प्रकार है--जों यजनशीछ जन अग्नि का आदीपन करते हैं, जो क्रमपूर्वक बहिस्तरण 
भादि करते हैं तथा जरामरण आदि से विरहित श्रीकृष्ण जिनके सखा, स्नेहशील उपकारक हैं, उनके यज्ञ में हे नैवेद्य ! 
तुम ग्रहण किये गये हो । बलराम एवं श्रोक्ृष्ण देव के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । यह तुम्हारा स्थान है । उन देवों 
के लिये तुमको यहाँ रखता हूँ । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित अथ असमंजस होने के कारण अस॑ंगत है। विद्वान सभासद्‌ यन्त्र आदि के द्वारा 
अग्नि को नहीं ढकते, क्योंकि वे शासन आदि कार्यों में ही अधिकृत हैं । “उपदेश करते हैं” यह कहना भी अप्रामाणिक हैं, 
क्योंकि मन्त्र में ऐसा कोई पद नहीं है ॥ ३२ ॥ 


९२ शुक्लयजुर्वे दर्साहिदा | [भ० ७ 
जज हक ० ॥ 
ओभासश्च्रषणोधृतों विश्वेंदेवास आगंत । दाइवाएसों दाशुब: सतम्‌ । उपयामगृहीतोडसि 
विश्वेम्यस्त्वा देवेस्यं एव ते योनिवि्येंस्यस्त्वा देवेध्यं: ॥ ३३ ॥ 


वेश्वदेवी गायत्री मधुच्छन्दोह्श । 'वैश्वदेव॑ गृह्लाति, शुक्रपात्रेण द्रोणकलशादन्वारव्धे वौमास इति' 
( का० श्रौ० ९१४।१-२ )। अध्वयुगंजमानेन स्पृष्टेडस्पृष्टे वा सति द्रोणकलशात्‌ सकाशात्‌ शुक्रपात्रेण बैश्वदेव॑ 
सोम॑ गृहणति । मत्याथ॑स्‍्तु -हे विश्वेदेवा:, शयथ आगत आगक्तत अस्मद्चज्ञ प्रति। कीहशा यूयम्‌ ? ओमासः, 
अवन्तीत्योमास:, अवितारों वा अबनीया वा? ( निरु० १२४० ) इति यास्कोक्तेः । तपंयितारस्तपंणीया वा ! 
अवतेम॑निनृप्रत्यये 'ज्वरत्वर'" ( पा० सू० ६४२० ) इत्यूठि गुणे जसोउसुकि च कृते ओमास इति रूपम् । 
तथा चर्यरीध्ृत:। चर्बशिशव्दस्थ संहितायां दीर्घ: । चर्षणयों मनुष्यास्तान्‌ धरन्ति पृष्णन्तीति, तैर्वा प्रियन्ते 
ते चर्षणीधृत: । अनिष्टनिवारणं रक्षणम, अभीष्ठप्रापणं पोषणम्र, इत्यवधारणयोभेदान्न पौनरुकक्‍त्यसू । तथा 
पुतमभिषुत सोम दाशुबों दत्तततों यजमानस्थ दाएवांस: फल दत्तवन्त इति महीधराचार्य: । यद्वा दाग्वांसश्वेतसा 
उसतवस्त,, इंदं नामास्माभिरस्मै देयमिति कृतसद्धुलपा भूत्वाउस्थ दाशुषो यागदानादिकरणशीलस्य दत्तवतो 
यजमानस्यैत॑ सुतमभिषुतं सोम॑ पातुमागच्छत, इत्याशास्महे इत्युव्बटाचार्य: । हे सोम ! त्वमुपयामग्रहीतो5सि, 
विश्वेभ्यो देवेभ्योउर्थाय त्वां ग्रह्लामि । एप ते योनि: । विश्वेध्यो देवेश्योडर्थाय त्वां सादयासि । 


शतपथे-- 'अथ वैश्वदेव॑ अहं गृक्लाति । सब वा इदं प्राजीजन्य ऋतुग्रहानग्रहीत्‌ स यद्धेतावदेवाभविष्य- 
झ्यावत्यों हैवाग्रे प्रजा: सृष्टास्तावत्यों हैवाभविष्यन्न प्राजनिष्यन्त' ( श० ४३९२५ )। ऐन्द्राम्नग्रहप्रहणानन्तरं 
वैश्वदेवग्रहस्य ग्रहर्ण साथंवाद विधत्ते-- सव॑ वा इदं प्राजीजनदिति। यदि ऋतुग्रहग्रहणान्तमेवाभविष्यत्‌, तदा 
यावत्य: प्रजा अग्रे पूर्व सश्ठास्तावत्य एवाभविष्यत, न तु ततः परं प्रजा: प्राजनिष्यन्त। 'अथ यदु वैश्वदेव॑ प्रहं 
गृह्लगति | इदमेवैतत्‌ सबंभिमा: प्रजा यथायथ्थ व्यवसूजति तस्मादिमा: प्रजा: पुनरभ्यावते प्रजायन्ते शुक्रपात्रेण 
गृह्लात्येष वै शुक्रो थ एप तपति तस्य ये रश्मयस्ते विश्वेदेवास्तस्माच्छुक्रपात्रेण गह्लाति” ( श० ४३१२६ )। 
वैश्वदेवस्य ग्रहणेन इदमेव सर्व यथायथ॑ व्यवसृूजति विशेषेण प्रजा उत्पादयति | वैश्वदेवस्थ सर्वदेवत्यत्वातु 
सरवंप्रजासृष्िहेतुत्वस्ू  तस्मादिमा: प्रजा: पुनरभ्यावृत्योत्पयन्ते । विहिते ग्रहणें साधनतया शुक्रपात्र विधत्ते-- 
एव वै शुक्र इति । तत्तु स्पष्टप ! 'अथातों गृह्लत्येव॥ ओमास”“विश्वेभ्यरत्वा देवेभ्य इति सादयति विश्वेध्यो 
होने देवेभ्यों गृह्लातिः ( श० ४।३॥१।२७ ) | मन्त्रस्तु व्याख्यात एवं। 
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स्वार्थ -- है विश्वेदेषों ! तुम सब हमारे सब प्रकार से रक्षक हो तथा सनुष्यों को पुष्ठ करने बाले हो । 
भनृष्य तुम्हारे प्रसाद से ही पुष्ड होते हैं । अभिषुत संस्कार किये सोस को देने वाले यजमान को पल देने बाले तुम 
सोम्रपान के निमित्त यहाँ आओ | हे पंचधिश ग्रह! तुम उपयास पात्र में गृहीत हो, विश्वेदेव देवताओं की प्रीति के 


निमित्त तुमको ग्रहण करता हैं। हे विश्वेदेव ग्रह ! यह तुम्हारा स्थान है, विश्वेदेव देवताओं की श्रीति के निमित्त 
तुमको इस स्थान में स्थापित करता हू ॥ ३३ ॥ 
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साव्ययार-- कात्यायन श्रौससूत्र ( ९१४१२ ) में उल्छिखित याशिक विनियोग के अनुधार 'ओमास;” इत्यादि 
कण्डिका के द्वारा शुक्रयात्र से वैश्चदेव ग्रह का ग्रहण किया जाता है । शतपथ ब्राह्मण के अनुसार उध्वट, महीघर आदि 
आचार्यों ने याज्िक प्रक्रिया के अनुकूल भाष्य किया है । 


भ० २३-३४ ] बेदा भंपा रिजातभाष्यसहिता ९३ 


अध्यात्मपक्षे- अन्न सर्वेश्वर: परमात्मा समष्दिवरूपेण स्तूयते, सूर्यरूपस्थ भगवतो रश्मिख्पत्वाहेवानास । 
हे विश्वेदेवास:, परमेश्वरस्यांशभूता: सर्वे देवा: | यूयम्र ओमासो5वितारो रक्षितारः सर्वानिष्टनिबहंणेन सर्व॑रक्षकाः | 
चर्षणीधतश्रषंणीनां मनुष्याणां धारका: पोष--श्, 'ददैवाधीन जगत्सव॑म्र इत्युक्ते:। दाशुषो यागदानादिपरायण- 
स्यास्तिकस्य सुतमभिषुतं श्रद्धया निष्षादितं सोम॑ पत्र पृष्प॑ फल जलममृतं मधुरविविधव्यज्जञनादिकमभिलक्ष्य 
आगत आगच्छत । हे सोम, उपयामग्रहीतो5सि विश्वेभ्यों देवेभ्यस्त्वां गृह्त्ममि । एप पूजाप्रदेशस्ते योनि: स्थानम॒, 
विश्वेभ्यो देवेम्यस्त्वामत्र सादयामि । 

दयानन्दस्तु -- है चर्षणीधृत ओमासः, अवन्ति सदगुणैरिति, विश्वदेवासों विद्वांसों यूयं दाश्वांस उत्कृष्ट ज्ञानं 
दत्तवन्तः, दाशुषों दानशीलस्योत्तमजनस्थ, सुतं सवति सत्र्मानुष्ठानेनैश्वर्य॑प्राप्योतीति सुतस्तं बालक आगत 
आगच्छत । हे दाशुष सुताध्येतः, त्वमुपयामैरध्यापननियमग्रंहीतोइसि । अतस्त्वां विश्वेभ्यो देवेभ्यस्तत्सेवनाया- 
ज्ञापयामि, यतस्त एप विद्याशिक्षासंग्रहो योनि: कारणम, अतस्त्वां विश्वेध्यों देवेभ्य: शिक्षयामि' इति, तदपि 
यत्िख्ित्‌, अज्ञातज्ञापकस्य वेदस्य लोकसिड्धाबोधनेड्तुवादव त्वापत्त्या तात्पर्याभावात्‌ । चर्षणीनां धारकत्व- 
पोषकत्वादिक नाझ्स्थेनाध्यापकेषु सद्भकते ! रक्षकत्वमपि तथाभूतमेव, शासकेप्वेब तत्सम्भवात्‌ | घनादि- 
दातारो5पि दाश्वांसो भवस्ति | म वा दानशीलुस्थैव सुतमाचार्या अध्यापयन्ति ! सुतपदमपि प्रकृते बालकपरं न 
संजभच्छते | उभयत्रैव वचनमपि न युक्तम्‌ । शतपथश्लुतिविरोधी5पि स्फुट एवं ॥ रे३े ॥ 


विश्वेदेवास आगंत श्ूणता स॑ इस!( हव॑स्‌ । एवं बहिर्निषीदत । उपयामगुृहोतोइसि 
विश्वेंभ्यस्त्वा देवेभ्य॑ एप ते योनिविश्वेस्यस्त्वा देवेश्य: ॥ रे४ ॥ 


वैश्वदेवी गायत्री गृत्समददृष्टा वैश्वदेवप्रहग्रहण एवं विकल्पेनाम्नाता | हें विश्वेदेवा:, यूयमस्मचर्ञ प्रति 


अध्यात्मपक्ष में मन्‍्त्रार्थे इस प्रकार है -यहाँ सर्वेश्वर परमात्मा की स्तुति समष्टिदेव के रूप से की गई है, 
क्‍योंकि सूयंस्वरूप भगवान्‌ के रश्मिरूपी देवगण हैं । परमेश्वर के अंशभूत है समस्त देवताओं, आप छोग समस्त अनिष्टों 
का निराकरण करने के कारण सबके रक्षक हो, मनुष्यों के घारक तथा पोषक हो । याग-दानादि परायण आस्तिक से द्वारा 
श्रद्धा से सम्पादित तैवेद्य, पत्र, पुष्य, फल, जल, मधुर विविष व्यक्त आदि के सम्मुख आप लोग आवें। है नैबेच, तुम 
प्रेम से गृहीत हो । समस्त देवताओं के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हुँ। यह पूजास्थल ही तुम्हारा स्थान हैं । समस्त 
देवताओं के लिये तुमको यहाँ रखता हूँ । " 

स्वामी दयाननन्‍्द द्वारा वर्णित अर्थ ग्राह्म नहीं है, क्‍योंकि बेद के अज्ञाताथज्ञापक होने के कारण उससे छोकप्रसिद्ध 
पदार्थ का बोधन होने पर अनुवादकत्व प्रास हो जायगा । धारकत्व, पोषकत्व आदि सरलता से अध्यापकों में संगत नहीं 
होता । रक्षक होना भी सामान्यतः संगत नहीं होता, क्योंकि वह गुण शासकों में ही सम्भव है। घनादि के प्रदाता भी 
दाइवान्‌! हो सकते हैं । गुरुजन केठछ घन देते वाले के ही पृत्र को नहीं पढाने। शतपथश्रुति का विरोध तो 
स्पष्ट ही है ॥ ३३ ॥ 

मन्त्रार्थ-हे विश्वेदेव देशधताओं ! हमारे इस यज्ञ में आओ, हमारे इस आह्वान को भलीभाँति सुनो । इस 
विस्ती्ण॑ कुशासन पर बैठो । आप सब उपयाम पात्र में गृहोत हैं, विश्वेदेव देवताओं की प्रीति के लिये आप लोगों का 
आह्वान करता हूँ । आप लोगों का यह्‌ स्थान है, आप लोग इस स्थान पर प्रौतिपुवंक बेठें ॥ २४ | 


माष्यसार-- विश्वेदेवास:' यह मन्त्र भी याज्षिक दृष्टि से वैश्वदेव ग्रह के ग्रहण में विकल्प से विनियुक्त है। याशिक 


९४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० ७ 


आंगत आगच्छत, आगत्य च ख्ुणुत। मम इदं हवमाद्वानम्‌ | शुत्वा इदं मदीयं बहिर्‌ आ निषीदत । बहिष 
उपयुपविशत । उपयामेत्यादिक पू्व॑बद व्याख्येयस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--है विश्वेदेवास:, यूयमस्मय्रजनस्थानमागच्छत । मम इमं हवमाह्ानं स्तवं वा श्णुत। 
बहिः बहिषि उपविशत। शेषं पुर्ववज्ञ्ेयप् । एते प्रात:सवनग्रहमन्त्ा: ॥ ३४ ॥ 


त॒ ल्‍ त्ते पिं ग। ९ 
इन्द्र मसत्व इृह पांहि सोम यर्था ज्ञायति अपिब: स॒तस्थ । तब प्रणोंती तब॑ श्र शर्मन्ा 
विवासस्ति कब: सुप्ज्ः । उपयागगृहीतोष्सोस्थॉय त्वा मस्त्वंक एव ते बोनिरिस्दाय 
त्वा सरुत्वले ॥ ३७ ॥॥ 


अथ माध्यन्दिनसवनग्रहमन्त्रा उच्यन्ते, माध्यन्दिने सबने मरुत्वतीया गुहन्ते”! इति तित्तिर्विचनात्‌ । 
तेषु त्रिवु प्रयममाह--मस्वतीयम्रतुपात्रेगेन्द्रमरत्व इति! ( का० श्रौ० १०११२ )। उक्थ्यग्रहणातु प्राग्‌ 
मरत्वतीयसंज्ञक ग्रह धारायां ग्रह्लीयात्‌, इन्द्र मरत्व इति मन्त्रेण। ऐन्द्रमारुतीः्चतस्रस्त्रिप्टुभो विश्वामित्र- 
दृष्टा:। मरुतो नाम देवा अस्यथ सनन्‍्तीति मरुत्वातू, तत्सम्बुद्धों हे मरत्वः, 'मतुबसों रु सम्बुद्धों छन्दर्सि! ( पा सु० 
८।३।१ ) इति सम्बुद्धी रुत्वभ्र । ताहग्ेन्द्र, त्वमिहास्मदीये यज्ञें सोम॑ पाहि पिब। बहुले छन्‍्दसि” ( पा० सु० 
२।४।७६ ) इति शपों लुकि पिबादेशाभावे रूपस्‌। कथमिति चेत्तत्राह-यथा शार्याते, शर्यातिर्मानव: पुराणे 
सुकन्यापितृत्वेन प्रसिद्ध), तस्य सम्बन्धिनि यज्ञे शार्याते सुतस्याभिषुतस्य सोमस्यांशम, अपिबः पीतवानसि । 
शर्यातिर्मानिव:, तस्थापत्यं शार्यातः, शार्यातों हु वा इंदं मानवो ग्रामेण चचार' (श०४१४॥२) इति शतपथश्चतेः । 
येन प्रकारेण शार्याते राजनि अपिबः पीतवानसि, तद्गत्‌ । हे शुर शौयंगुणोपेत इन्द्र, तब प्रणीती प्रणीत्या 
तृतीयैकवचनस्यथ ईकारादेश:, प्रणयनेन अनुज्ञया सुयज्ञा: कल्याणयज्ञाः पूर्व कबयः क्रान्तद्शिनस्तव शमंणि 
सुखे निमित्तभुते सति, आविवासन्ति परिचरन्ति, तद्दयमपि यजमानस्त्वां परिचरति। विवासतिः परिचर्या- 
याम्र!। यद्वा हे शुर, ते तब प्रणीत्या प्रणयनेम शर्मंत््‌ शर्मंणि यज्ञगृहे आभिमुख्येनावस्थिता: कबयः क्रान्तरशिन- 
स्त्वां परिचरन्ति । कीहशास्ते कवयः ? सुयज्ञा: शोभनयज्ञाः । 


प्रक्रिया के अनुकूल इसका व्याख्यान आचार्यों ने उपदिष्ट किया है । 
अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है-- है विश्वेदेवों, आप लोग हमारे यज्ञस्थान में आवें, मेरे इस आह्वान अथवा 
स्तवन को सुनें । आसन पर विराजमान हों । शेष अर्थ पूवव॑ मन्त्र की भाँति ही है । 
पृर्वेव्यास्यात ये सभी मन्त्र प्रातः्सवन ग्रहविधि के हैं ॥ ३४ ॥ 


मन्त्रार्थ - हे मरत्‌ देवताओं वाले इस्ध ! जिस प्रकार बड़े परिश्रप्ती शर्माति के यज्ञ में अभिषुत सोम के अंशों 
को आपने पिया था, उसी प्रकार हमारे इस यज्ञ में सोम की रक्षा करो और उसका पान फरो | हे विक्रान्त वीर ! 
तुम्हारी सुनीति ओर अनुज्ञा से श्रेष्ठ यज्ञ करने वाले दूरदर्शो यजसान तुम्हारे सुखद स्थान में चिरकाल तक तुम्हारी 
परिचर्या करते हैं। हे प्रथम ग्रह ! तुम इस उपयाम पात्र में ग़होत हो, मरुत्‌ देंबताओं से युक्त इन्द्र देवता की प्रीति के 
लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । हे प्रथम मरुत्वतीय ग्रह ! तुम्हारा यह स्थान है । मरुतु देवताओं से युक्त इन्द्र देवता की 
प्रीति के िमित्त तुमको इस स्थान सें स्थापित करता हूँ ॥ ३५ ॥ 


भाष्यसार-- इन्द्र मरत्व” इस कण्डिका से माध्यन्दिन सवन के ग्रहों के मन्त्र उपदिष्ट हैं। इन्द्र मश॒त्व' इस मन्त्र 


म० ३५ ] वेदाथ॑पारिजातभाष्यसहिता श्५्‌ 


शतपथे महता समारोहेणैष प्रपब्चित:। तथाहि-- तान्‌ वा एतान्‌ पद्नग्रहान्‌ गृह्लात्येष वै बच्चो यन्माध्यन्दिन: 
पवमानस्तस्मात्‌ पद्चदश: पद्चसामा भवति पद्चनदशों हि वज्ञः सा एतेः: पद्चभिग्रंहैः पद्च वा इमा अज्भुलयो5- 
जुलिभिवें प्रहरति' ( श० ४३३४ )। सम्भूय पच्नानां ग्रह्मणां ग्रहणमनुद्य प्रशंसति-- ताव वा एतानिति | एफ 
वै बच्चो यन्माध्यन्दिन: पवमानस्तस्माद वज्त्वात्‌ पद्चदशः पद्चदश: स्तोम:। बच्चो हि पद्मदशात्मक:, पद्नदशो 
बच्चो भ्रातृव्याभिभूत्य' ( तै० सं० ६३३ ) इति श्रुतेः । एतै: प्रकृतैः पद्ञभिग्रहैहेंतुना स माध्यन्दिन: पवमान:ः 
पश्चसामा भवति | इमा अद्भुलयस्ताभि: प्रहरतीति प्रत्यक्षसिड्म्‌। तस्मात्‌ पश्चसंख्याका एतेडपि ग्रहास्तत्पर- 
हरणसाधनभूता अडगुलयस्ते च संख्यासामान्यात्‌ सामरूपा: सन्‍्तो वजात्मकेन माध्यन्दिनपवमानेन सम्बद्धबन्ते। 
'इन्द्रो वृत्राय वज्न॑ प्रजहार । स वृत्रं पाप्मान7) हत्वा विजिते3भयेड्नाड्डे दक्षिणा निनाय तस्मादप्येर्ताह यदेबैतेन 
माध्यन्दिनेन पवमानेन स्तुवतेडथ विजितेउ्भयेडनाष्टे दक्षिणा नीयन्ते तथो एवैष एतै: पद्नभिग्रहेः पाप्मने ट्विषते 
भ्रातृव्याय वर्ज प्रहरति स बृत्र पाप्मानं हत्वा विजिते""दक्षिणा नयतिः (श० ४|३।३५) | इन्द्रो वृत्रायेत्यादिना 
दक्षिणा नयतीत्यस्तेन पद्चसाम्तः पद्भदशस्तोमकस्य माध्यन्दिनपवमानस्य वज्त्वमेव प्रदश्य॑ते | इन्द्रो व्जेण 
वृत्रं पाप्मानं हत्वा विजितेज्भयेड्लाप्टे दक्षिणा निनाय, तथैव एपोड्ध्वयूं: पश्चभिम्ंहै रज़ु लिभिस्तत्स्थानी मै- 
द्विपते ढ्वेषं कुबंते भ्रातृव्याय बर्ं माध्यन्दिनपवमानरूपं प्रहरति। स बुत पाप्मानं हत्वा बिजितेष्मयेज्ना्रे 
दक्षिणा नयति । 'तथन्मसत्वतीयान्‌ गृह्माति | एतद्ठा इन्द्रस्य निष्केवल्य (2 सवन यन्माध्यन्दिन१2 सवन॑ तेन 
वृत्रमजिघा२) सत्‌ तेन व्यजिगीषत मरुतो वा इत्यश्वत्थे्पक्रम्य तस्थुः क्षत्रं वा इन्द्रों विशों मस्तों विशा वै क्षत्रियो 
बलवान भवति तस्मादाश्रत्ये ऋतुपात्रे स्थातां काष्मंयंमये त्वेव भवत:” ( श० ४३॥३६ )। कारणाभिधित्सया 
मरुत्वतीयानां ग्रहणमनुवदति-तद्चन्मरुत्वतीयान्‌ यृह्मातीति। 'ेम्य एतौ मरुत्वतीयों ग्रहावगृह्लात्‌ तेभ्यो 
वै नस्तृतीय॑ ग्रह ग्रहाण' ( ४।३।३/७-९ ) इति वक्ष्यमाणत्वात्‌ । त्रीच्‌ मरुत्वतीयान्‌ ग्रहान्‌ गृह्नातीति 
यत्तत्कारणमुच्यत इत्यथ्थं: । 


नन्वेकस्थैव मरुत्वतीयस्थ ग्रहणमभिहितसु, तत्क्थं त्रयाणामनुवाद: ? एवं तहय॑नेन सिद्धवत्कृत्यानुवादेने- 
तरयोप्रहयोरपि विधिरुन्नेय:। कारणमाह--एतह्ठा इन्द्रस्थ निष्केवल्यमिति | निष्कृष्प केवल इन्द्रो देवता 


से मरत्वतीय नामक ग्रह का ग्रहण किया जाता है। कात्यायन श्रौज्रसूत्र ( १०११२ ) में यह याज्षिक विनियोग प्रतिपादित 


९६ शुक्ल्यजुर्वेदसंहिता ( अ० ७ 


सहैवौजसोपावत॑न्त तैव्येंजयत तैबूंत्रमहन्‌ क्षत्र वा. इन्द्रों विशो मरतों विशा वै क्षत्रियों बलवान भवति तक््षत्र 
एवैतदल दधाति तस्मान्मस्त्वतीयान्‌ गृह्लाति' ( श० ४३ श९ )। 'स वा इन्द्रायेव मरुत्वते गृह्लीयान्नापि मसुडझूबः 
स यद्धापि मरुछूनो गृह्लीयात्‌ प्रत्युधामिनी (४ ह क्षत्राय विश दुर्यादथैत दिन्द्रमेवानु महत आभजति तत्क्षत्रायैवैतद्विशं 
कृतानुकरामनुवर्त्मान॑ करोति तस्मादिन्द्रायैव मर्त्वते गृह्लीयास्तापि मरुझब: ( श० ४३।३१० )॥ पग्रहाणां 
मरुदर्थत्वस्थ कथितत्वात्तेभ्य एव ग्रहणे आप्ते तत्सहितायेन्द्राय गृह्लीयादिति विध्त्ते- स वा इन्द्रायैवेति । मरुडूब 
एव ग्रहणे दोष॑ तत्सहितायेन्द्राय ग्र हणे गुण च॒ प्रदर्य तदेव निगमयति-स यद्धापि मर्छूब एवं ग्रह्लीयात्तदा 
क्षत्राय प्रत्युधामिनीं प्रातिकुल्येनोद्यतां विश प्रजां कुर्यात्‌ू । अयेन्द्रमेवानुलक्ष्य महत आभजति भागिनः करोति, 
तेन क्षत्राय विश कृतानुतनरं करोति क्षत्रायत्तां करोति। तदेतदानुक्ुल्येन यथा करोति, ताहशीमनुवर्त्मान 
क्षत्रानुगतां कंरोति | तस्मान्मस्त्वत इच्द्राय मृह्भाति । ४ 


अपक्रमादू हैवैबामेतद्विभयाद्॒कार । यदिमे मन्‍्नापक्रमेयुय॑च्नान्यद््रिये रस्निति तानेबैतदनपक्रमिणो5कुरुत 
तस्मादिन्द्रायैव मरुत्वते गृह्लीयास्नावि मरुडूब:! ( श० ४।३३।११ )। तमेवार्थ॑ कारणान्तराद द्रदयति +एपां 
मसरुतामपक्रमादेवेन्द्रो बिभयाव्वकार । भीही भूहुवां रहुवन्चः ( पा सु० ३३१३९ ) इत्यास्‌। भीतश्न ग्रेनोपायेन 
मत्तः सकाशाद्‌ इमाः प्रजा नापक्रमेयुयेंनोपायेनान्यत्र न प्रियेरम्निति बिचार्य तेनोपायेन तानू मरतो&नपक्रमिणो- 
इनपक्रमणशीलानु सज्भतानेवाकुरुत । यत एवं तस्मान्मरत्सहितायेन्द्रागैव गरह्हीयान्न केवल मरु:छूचः । ऋतु- 
वात्राभ्यां सह्लाति । ऋतवो वै संवेत्सरों यज्ञस्तेडद: प्रातःसबने प्रत्यक्षमबकत्प्यन्ते यह्तुगहान गशह्हात्यथैतलरोक्ष 
माध्यन्दिने सवनेड्वकल्प्यन्ते यहतुपात्राभ्यां मस्त्वतीयान्‌ गृह्लाति' ( श० ४३३१२ )। ऋतुपात्राभ्यां प्रक्त- 
ग्रहाणां ग्रहण विधत्ते-ऋतुपात्राभ्यां गृह्वातीति | तत्र प्रयोजनमभिधीयते --ऋतवो वा इंति। ऋतवों वै 
यज्ञसंवत्स रझूपाः प्रातःसबने प्रत्यक्षमेवावकल्प्यन्ते स्वायत्ता भवन्ति। यस्माद कहतुप्रहात मृह्ल्॒ति, स्वालन्त्येण 
विधानात्‌ । माध्यन्दिने सबने परोक्षमवकत्प्यन्ते, यहतुपात्राभ्यां मस्त्वतीयान गुह्दातीति पराज्जतया विधानात्‌ । 
अन्र ऋतुग्रहाभावेन ऋतुपात्रसम्बन्धाहतुनां परोक्षावक्‍लप्तिः, तदथंमृतुपात्राभ्यां प्रहणम । किख्व, मरुतों घिशः, 
'मस्तो वे देवानां विशः' ( तै० सं० ५४४७ ) इति श्रुतेः । विशश्चान्तमु, कृष्पादिना तत्सम्पादनातु । ऋतवश्रेदं 
पुरोवति अस्तायम, अद्यम अस्न पचन्ति उपभोगयोगम्यं कुर्वस्ति, ऋतुनां सर्वोत्पत्तिमत्रिमित्तकारणत्वातू । अतो 
मस्तामृत्‌नां च सम्बन्धादपि ऋतुपात्राभ्यां मस्त्वतीयान्‌ गृह्लीयात्‌ । क्रमेण ग्रहाणां ग्रहणसादनमन्त्रानाह-- 
अथातो गुह्लात्येव “इन्द्र मरुत्व “एप ते योनिरि्द्राय त्वा मरत्वते' ( श० ४॥३॥३१३ ) । मल्त्रा्थस्तृक्त एवं। 

अध्यात्मपक्षे हे इन्द्र, मस्त्वो मस्त्सखस्येन्द्रस्य रूपेण व्यक्तपरमेश्वर ! त्वमिहास्मार्क यजनस्थाने सोम॑ 
सोमरसं तदुपलक्षितं विविधनैबेद्याल्लपानादिसारं पिब। कर्थ॑ पिबेत्यत आह -यथा शार्यातियज्ञेडपिबस्तद्वतू 
हे श्र शौयवीर्यादिदिव्यनानाकल्याणगुणगणाण॑व, तब प्रणीता प्रणीत्या त्वदनुज्ञया, सुयज्ञा: खवदा पधनवुद्धपा' 
नुष्ठितनिष्कामयज्ञादिकर्माण:, कबयः क्रान्तदर्शनाः, शर्मंत्‌ शर्मणि बह्मात्मसुखनिमित्ते पूजाग्हे वा त्वां 
परिचरन्ति | शेष पूव॑वत्‌ । 


है । तैत्तिरीय एवं दतपथ श्रुतियों में याज्षिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्रव्याख्यान उपदिष्ट हैं । 


अध्यात्मपक्ष में अथँैसंगति इस प्रकार है--मरुदुगणों के मित्र इन्द्र के रूप में अभिव्यक्त हे परमेश्वर, आप हमारे 
इस यजनस्थल में सोमादि विविध नैवेच्य , अन्नपानादि के सार का उसी प्रकार आस्वादन करे, जिस प्रकार आपने 
शर्याति के यज्ञ में किया था। शौर्य, वीरता आदि अनेक दिव्य कल्याणकारी गुणों के हे सागर ! आपकी आज्ञा से, आपकी 


भाराघना की बुद्धि से, निष्काम यज्ञादि कर्मों के अनुछाता, ऋन्‍्तदर्शी विद्वान्‌ ब्रह्मात्मसुखकारक उपासनास्थल में आपकी 


मं० ई५-३६ |] बेदाथंपारिजांतेभाष्यसहिता €्‌छ 


क 

दयानन्दस्तु-- मरुत्व: ! मरुतः प्रशस्ता धमंसम्बद्धा: प्रजा यस्य तत्सम्बुद्ध । इन्द्र: सम्राट त्वमिह यथा 
शायति शर्याभिरडगुलीभिनिदूंत्तानि व माणि शार्याणि, तान्यतति व्याप्नोतीति शार्यातस्तस्मिन्‌ । 'शर्या इत्यडगु- 
लिनामसु? ( निध० २५ )। सुतस्य तव अपिवस्तथा सोम पाहि। हे शुर, तव शर्मन्‌ न्‍्यायगृहे सुयज्ञा इव 
कवयस्तव प्रणीती प्रकृष्टं नीतिमाविवसन्ति परिचरन्ति। यतस्त्वमुपयामगृहीतो5सि, तस्मात्‌ त्वामिन्द्राय 
परमैश्चर्याय मरुत्वते प्रजासंम्बन्धाय वयं सेवेमहि । ते तवैष विद्याप्रचारयोनिरस्ति । अतस्त्वामिन्द्राय मसुत्वते 
मन्यामहे' इति, भाषाभाष्येडपि--शार्याते इत्यस्य स्वहस्तपादपरिश्रमनिष्पन्ने व्यवहारे सुतस्याभ्यस्तस्य विद्या 
रसम्‌ अपिबः, तथँैव सोम॑ समस्तोत्तमगुणैश्चयंकारक॑ सुखकरं पठनपाठनात्मक॑ यज्ञ पाहि! इत्यादिकम्न, तदपि 
मुख्याथंत्यागात्‌ सुदूरमौणार्थाश्रयणाच्च श्रुतिषु बलात्कार एव, मस्त्पदस्य प्रजायर्थ॑त्वे मानाभावातु। न च विशो 
मरुत इति श्रुतिः प्रमाणमिति वाच्यम, तन्न क्षत्रं वा इन्द्रो विशो मरुतः ( श० ४।३।३।७ ) इति रीत्या इन्द्रस्य 
क्षत्रहुपत्वं मरतां च विडखू्पत्वमुक्तम | न तु मरुत्यदस्थ प्रजाथ॑त्वं तत्रोक्तम्‌ । तथँव शर्यापदस्य अद्भुल्यथ॑- 
कत्वेषपि हस्तपादाथंकत्वमभ्युपगम्यतद्दाप्तस्य तस्यतज्जनितपरिश्रमाथता ततस्तज्जनितव्यवहारारथतेति 
कल्पन॑ निम्मेंलमेव। सुतस्य विद्यारसस्थेत्यपि व्याख्यान निर्मुंसेव। तथेव सोमपदस्य पठनपाठनयज्ञोश्थ॑ 
इत्यपि स्वैरित्वमेव । 'प्रणीती” इत्यस्य प्रकृष्नीतिमित्यप्यर्थों ( शाब्द ) न्यायविरुद्ध एवं। इन्द्रपदस्य 
परमैश्चयंबात्‌ अर्थो न परमैश्चर्यभु | मरुत्वदित्यस्यापि मर्त्सहित इन्द्रोडथ:, न प्रजासम्बन्धः | श्रुतिविरोधो5पि 
स्फुट: ॥ ३५ ॥ 


मरत्व॑न्तं वृषभ बाबुधानसकंवारि दिव्य! शासमिन्द्रमू । विदवासाहमबंस नूततनायो7९( 
सहोदामिह त([ हुवेम ॥ उपयासग हीतोष्सोन्द्रेय त्वा मरत्व॑ंत एव ते योनिरिस्त पत्वा 
मरत्वते । उपयामग हीतोषसि मरुतां त्वौजसे ॥ ३६॥ 
न: असम ये पट डे 
अचंना करते हैं । होष मन्त्राथ पूर्व की भाँति हो है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित संस्कृत एवं हिन्दी व्याख्या मुख्य अथं के परित्याग तथा गौण अथ के स्वीकरण 
के कारण श्रुतियों के साथ बलात्कार ही है। मरुत्‌ शब्द के 'प्रजा/ अर्थ में कोई प्रमाण नहीं है। इसी प्रकार “शर्या! शब्द 
अंगुलि के अं का वाचक होने पर भी उसका हाथ-पैर आदि तात्ययं मानकर डूसके परिश्रम से जनित व्यवहार अर्थ की 
कल्पना निर्मल है । सुत की व्याख्या “विद्यारस' करना भी अप्रामाणिकर है। इसी प्रकार “सोम” का अर्थ पठत-पाठनयञ्ञ 
करना भी स्वेच्छाचारिता ही है। “इन्द्र! शब्द का अथं परमैश्वयंवान्‌ होता है, परमैश्वयं नहीं । श्रुतिवाक्यों से विरोध 
भी स्पष्ट ही है ॥ ३५ ॥ 


सन्‍्त्राथ--सरदृगणों से युक्त, उचित समय पर जल धर्षाने वाले हे इन्द्र ! तुस ब्रीहिं, धाश्य आदि को बढ़ाने 
वाले, उत्कृष्ट ऐश्वयंबानू, धुलोक में रहने वाले, दुष्टों के शासक, आहछस्य से रहित हो विश्व के पालक, बल देने 
वाले और नूतन यजसान का रक्षण करने के लिमित्त निरम्तर उद्यत बज दाले हो। इस यज्ञ की रक्षा के लिमित्त हम 
तुम्हारा आह्वान करते हैं। हे द्वितीय प्रह ! तुम उपयाम पात्र में शृहीत हो, मण्बृदेवताओं से युक्त इन्द्र की 
प्रीति के लिये तुम्हारा प्रहण करता हूँ । है तृतीय मरत्वतीय प्रह ! मरदृवेबताओं के बल सम्पादन के छिये तुम 
यहाँ बठो ॥ २६ ॥ 
१३ 
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द्वितीयं मरुत्वतीयमाह--'वशिना मरुत्वतीयग्रहणं मस्त्वस्तमिति! ( का० श्रौ० १०३७७ )। रिक्तेत 
ऋतुपात्रेण सशस्त्र मस्त्वतीयग्रह कुर्यादध्वयुँ: । इहास्मदीये यज्ञें तमिर्द्रं ब्य हुवेम आह्वयामः । छेञः शपि 
व्यत्ययेन सम्प्रसारणम्‌। कीहशमिन्द्रम) मरत्वन्तं महद्गणोपेतं वृषभ जलवर्षितारं कामानामभीछनां वर्धेयितारम्‌। 
वाबृधान वर्धते वर्धधति वा कामानभीश्ठनिति वावृधानस्तम्‌, “बहुल छन्‍्दसि' ( पा० सू० २४७६ ) इति व्ध॑तेः 
शानचि जुहोत्यादित्वेन श्लु:, 'श्लौ' ( पा० सू० ६११० ) इति हित्वम्‌ु । अकवारिम्, कुत्सिता अरयो यस्यासौ 
कवारिः, त कवारिरकवारिस्तस्‌ । यस्य शत्रवो बृत्रादयोउप्यकुत्सिता महानुभावा: । यहा अकृत्सितमैश्वयंमियर्ति 
प्राप्नोतीत्यकवारिस्तम्‌ । दिव्यं दिवि भवम्‌ | शासम्‌, शास्तीति शासस्तं शासितार  दुष्टनां निग्रहीतारमु | यहां 
शासन शास:, तद्वन्तम्‌ अव्याहतशासनम्र्‌ | विश्वासाहँ विश्व॑ पालयितुं सहत इति विश्वाषाट त॑ विश्वासाह 
विश्वपालनेडनलसं समर्थभू। अभिभवार्थो वा सहि:, स्वधर्म॑च्युतस्य विश्वस्य सर्वस्याभिभवितारमु | नवीनभूताय 
इदानीस्तनयजमानपालनाय उम्र उद्गूर्णव्रम्‌ । सहोदां सहो बल ददातीति सहोदास्तं बलप्रदम। अवसे 
अवसानाय स्थित्ये । उपयामेति व्याख्यातमेव । “ऋतुपात्रेण मरुत्वतीयग्रहणमुपयामग्रहीतोईसि मरुतां त्वौजस 
इति' ( का० श्रौ० १०१३ )। प्रतिप्रस्थाता द्वितीयेन ऋतुपात्रेण द्रोणकलशात्‌ पूतभृतो वा कुण्ठमरुत्वतीयस्य 
ग्रहण कुर्यातु । मरुद्देवताको ग्रहो मरुत्वतीय: | मरुद“व॒त्यं यजुः। है मरुत्वतीय ग्रह, मस्तां देवानामोजसे बलाय 
त्वा त्वां सादयामि | ओज इति बलनामसु । स त्वमुपयामेन गृहीतोइसि । स्वबर्ल॑ निधायेन्द प्रत्यागता मरुतोश्नेन 
ग्रहेण गृहीतिन सबल्ला जाता इति भाव: । 


अध्यात्मपक्षे -अन्न जीवेशानुगतमात्मचैतन्यं दर्शयति। मरुत्वन्तं मुख: प्राण: सह वर्तमान दुषभं 
श्रेष्ठ बावृधानमुपाधिवुद्धथा वर्धमानं दिव्यं वस्तुतोडलौकिक लोकोत्तरमिन्द्रं दीपिमन्तं देहादिभासक॑विश्वासाहं 
विश्वपालनसमथँस, तपोभिरुपासनाभिश्रोपाधिशुद्धयतिशयादैश्वर्यातिशयदर्शनात्‌ । स्वधर्मच्युतस्य विश्वस्थ 
अभिभवितारम | नृतनाय अवबसे इदानीन्तनजनानां पालनाय उम्र॑ उद्गूणवज्ञस्‌। सहोदां सहो बलं ददातीति 
सहोदास्तम्‌ । एवंभूतं त॑ जीवेशानुगत॑ तत्तदुपाधिविशिष्टमुपाधितद्धमंवर्जितं च प्रत्यकचैतन्याभिन्‍्न॑ परमात्मानं 
हुवेम, जननमरणाविच्छेदलक्षणाया: संसृतेरपाकरणाय आह्ृयामः साक्षात्कुर्म: | हे प्रत्यगात्मन्‌, त्वं यमनियमा- 
दिभिमृंहीतो5सि नियमितोउसि । मरुझ्धिरुपाधिभिरुपलक्षिताय इन्द्राय तत्पदलक्ष्यार्थाय परमात्मने त्वां समपयाम:, 
तत्र प्रविकापयाम:। एष ते योनिरधिष्ठानम्‌। इन्द्राय मरुत्वते त्वां तदभेदभावनायै प्रोत्साहयामः। उपयाम- 


भाष्यसार-- कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०१३।७ ) में उल्लिखित याज्ञिक विनियोग के अनुसार अध्वर्यु एवं प्रति- 
प्रश्थाता ऋत्विजों के द्वारा भरुत्वतीय ग्रह का ग्रहण 'मशत्वन्तम' आदि कण्डिकागत मन्त्रों के द्वारा किया जाता है। याज्ञिक 
प्रक्रिया के अनुरूप मन्त्रा्थ पूर्वाचार्यों के द्वारा वर्णित हैं । 


अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इस प्रकार है--इसमें जीवेइवर के अनुभत आत्मच॑तन्य का प्रकाशन किया गया है । 
प्राणों के साथ विद्यमान, श्रेष्ठ, उपाधि की वृद्धि के द्वारा परिवृद्ध होने वाले, वस्तुतः अलौकिक, लोकोत्तर, दीप्िमान्‌, 
देहादिभासक, विदवव के पालन में समर्थ, स्वधर्म से च्युत विदव का पराभव करने वाले, अधुनातन प्राणियों के पालन के 
लिये उमग्रवज्ज, बलप्रदान करने बाले, इस प्रकार के उस जीवेश्वर के अनुगत विभिन्नोपाधिविशिष्ट एवं उपाधि तथा 
उपाधि धर्मों से विरहित प्रत्यक्चैतन्याभिन्न परमात्मा का हम आह्वान करते हैं। जन्ममृत्युरूपिणी सृष्टि के निराकरण के 
लिये उनका साक्षात्कार करते हैं। हे प्रत्यगात्मन, तुम यम, नियम भादि के द्वारा संगृहीत हो, नियमित हो 4 उपाधियों 
से उपलक्षित, इन्द्रदद के लक्ष्यार्थ परमात्मा के लिये तुमको हम सम्ित करते हैं, उसमें विलीन करते हैं। यही तुम्हारा 
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गृहीतोईसि । तत एवं मरुतामोजसे मरुतां प्राणानां तदुपलक्षितानामन्योपाधीनामोजसे सारभूतायाधिष्ठानाय 
त्वां समपैयाम:ः, अधिष्ठाने प्रविलाप्याधिष्ठानमात्रतां चिन्तयामः । 


दयानन्दस्तु--व-वयो' वयं नृतनाय अवसे रक्षणाद्याय मरुत्वस्तं प्रशस्तप्रजावन्त॑ वृषभ सर्वोत्तिमं 
वाबृधानमू, अतिशयेत्त शुभकर्मसु वर्धभानसू। अकवारि कौति धंमुपदिशतीति कवो न कवो5कवोअ्धर्मात्मा, 
तस्यारिः शत्रुस्तम्‌ । दिव्यं शुद्ध शासं शासितारस इन्द्रमें श्वय॑वन्त विश्वससाहं विश्वान्‌ सर्वान्‌ सहत इति विश्वाषाट 
त॑ हुवेम स्वीकुरवीमहि । हे मुख्यसभासद्‌, यतस्त्वमुपयामग्रहीतो5सि, तस्मात्‌ सवा मस्वत इब्धाय, यतस्ते तबंध 
योनिरस्त्यतस्त्वां मरुत्वत इन्द्राय, यतस्त्वमुपयामगरहीतो5सि तस्माद मस्तामोजसे बलाय च त्वा त्वां हुवेम' 
इति, तदपि यत्किश्ित्‌, वेदमन्त्राणां धर्मत्रह्मपरत्वेन धर्मा ज्ञत्वे दिव्यदेवतादिप्रतिपादनमपहाय लौकिकमनुष्य- 
शासकेष्विन्द्रादिपदप्रयोगस्थास ज्भतत्वातू । कबो धर्मोपदेश, तड्िल्तोअ्धर्मात्मा तस्यारिरित्यपि न सज्ञतम, 
ताहशार्थस्थ कवपदेनैव सिद्धत्वात्‌ ॥ रे६ ॥ 


सजोर्षा इन्द्र हगंणो सरुद्धिः सोम पिब वृत्रहा श्र बिद्वान्‌ । जहि शत्रर ॥ रप सूधों 
् 
नुदस्वाथाभयं कृणुहि विश्वतों नः ॥ उपयासग होतोअ्सोग्द्रौय त्वा मरुत्वत एष ते योनि- 
रिन्दॉय त्वा मरुत्वंतते ॥ ३७ ॥ 
सजोषा इन्द्रेति' ( वा० सं० ७३७ ), 'मस्त्वाँरा। इन्द्रेति' ( वा० सं० ७३८) ऋद्यस्य सोपयामस्य 
मरत्वतोयग्रहणे विनियोगो वाचस्तोमे, 'वाचस्तोमाश्रत्वारः' ( का० श्रौ० २२६२६ ) इति कात्यायनोक्ति: । 
हे इन्द्र श्‌रवी र, त्वं सोम॑ पिब । कीहशस्त्वघ्‌ ? सजोषा:, जोषणं जोष: प्रीति:, 'जुषी प्रीतिसेवनयो:' असुनुअ्नत्यय: । 


तेन जोषसा सह वर्तमान: सजोधा:। मरुज़िः कृत्वा सगणः सपरिवार एकोनपच्चाशन्मरुदृगणः सह सोम पिब । 
वृत्रह् बृत्रं तस्ामान॑ दैत्यं हन्तीति वृत्रहा, अनेन सोमपानेन दूत हनिष्यामीति विद्वान्‌ एतमर्थ जातानः, तेंतः 


अधिष्ठान है। मरुत्वान्‌ इन्द्र के लिये तुमको उसमें अभेद की भावना हेतु हम प्रोत्साहित करते हैं ॥ तुम यमादि के द्वारा 
गृहीत हो । प्राण तथा अन्य उपाधियों के सारभूत अधिष्ठान के लिये तुमको समपित करते हैं । अधिष्ठान में प्रविलीन 
करके अधिष्ठानमात्रता का चिन्तन हम करते हैं । 


स्वामी दयानस्द द्वारा निरूपित मन्‍्त्रा्ं असमीचीन है, वर्योकि धर्मश्रह्मपरक रहने के कारण वेदमन्त्रों का 
घर्मागत्व होने पर दिव्य देवताओं आदि का प्रतिपादन छोड़कर केवल लौकिक मनुष्य शासकों में इन्द्र आदि छब्दों का 
प्रयोग अंसंगत है । कब? का अर्थ घर्मोपदेदक है तथा उससे विपरीत अधर्मात्मा है। उसका झत्रु ( अकवारि ) इत्यादि 
अर्थ भी संगत नहीं है, क्योंकि इस प्रकार का अथ तो केवल 'कब' शब्द से हो सिद्ध हो जाता है ॥ ३६ ॥ 


मन्त्रार्थ-हे विक्रान्त इस ! तुम हमारे इस यज्ञ को प्रीति से सेवन करो। वृत्न को मारने बाले, सब कुछ 
जानने वाले तुम मरुदगणों के परिवार के साथ सोस का पान करो, शत्रुओं को मारो, संग्राम से शत्रुओं को निवृत्त 
करो और शत्रुनाश के अनन्तर हमको सब प्रकार का अभय प्रदान करो । है ग्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, 
मरुदु देवताओं से युक्त इन्द्र देबता की श्रोति के निमित्त तुम्हारा ग्रहण करता हूँ। है प्रह ! यह तुम्हारा स्थान है, 
देवताओं की प्रीति के निमित्त तुम्हे यहाँ स्थापित करता हूँ ॥ ३७ ॥ 


भाष्यसार---सजोबा इन्द्र” तथा 'मरुत्ाँ इन्द्र” इन दो उपयामादि यजुम॑न्त्र से संयुक्‍त ऋचाओं का विनियोग 
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सोम॑ पीत्वा शत्र॒नु वृत्रादीन्‌ जहि मारय | मृधः संग्रामान्‌ अपनुदस्व | 'णुद प्रेरणे! युद्ध निव्तंय । 'दीर्घादटि 
समानपादे' ( ८३॥९ ) इति शत्रुनिति नस्यानुनासिकत्वम्ु। यद्वा मृध इति पद्चम्येकवचनस्‌। ग्रृधः संग्रामाद 
अपनुदस्व शत्रनित्यस्थानुषद्भध: | ये हतावशिष्टा अरयस्तान्‌ संग्रामात्‌ पलायनार्थ॑ प्रेरयस्व। एवं शत्रून्‌ 
पराजित्य विश्वतो5्भयं कृणुहि। 


अध्यात्मपक्षे- हे इन्द्र परमेश्वरांश, हे शुर सर्वेरनभिभाव्य, त्वं सजोषा: सुप्रसन्‍नो मरुख्ि: प्राणादिभि- 
रान्तरेबह्यैश्वोपाधिभि: कृत्वा सगग: सपरिवार:, बृत्रह्म बृत्रमधुरमज्ञानं च हतवानिति वृत्रहा, सोम॑ भक्तिरसं 
पिव। भक्त्या च विद्वान्‌ झृतात्मसाक्षात्कारः शत्रुनविद्याजनितान्‌ कामादीन्‌ जहि समूलमुन्मूछय। मृधः 
संग्रामात्‌ पलायनाय अपनुदस्व प्रेरयस्व । नोउस्मभ्यं विश्वतः सर्वतो3भय॑ं क्ृणुधि । तत्त्वज्ञ: सर्व संन्यस्थ 
सर्वेभ्यों भूतेभ्योह्भय॑ प्रयच्छति । उपयाममृहीतोञ्सीति पूव॑च॒द व्याख्येयम्र्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हि इन्द्र सेनापते शुर, यतस्त्वमुपयामगहीतो5सि सेवासु नियमस्वीकृतो5सि, मस्त्वत इन्द्राय 
त्वामुपदिशामि । किमित्यपेक्षायामाह-ते तव सम्बन्धी एप व्यवहार: । मरुत्वते प्रशस्तानि मरुदस्त्राणि यस्मित्‌ 
तस्मे मरुत्वते इन्द्राय प्रयतमानमज्भीकरोमि | सजोषा: सगणस्त्व॑ं मरुद्धिर्वायुभिरिव वृत्रहा इब सोम॑ सकल- 
पदार्थरसं पिबेति । त॑ पीत्वा विद्वान्‌ सनु शत्रूनु जहि । अथ मृधो5पनुदस्व । नोउस्मभ्यं विश्वतो5भयं कृणुहि! इति, 
भाषाभाष्ये च--ईश्वरो वक्ति' इति, तदुभयमप्यसद्भतम, ईश्वरस्य नित्यनिरभयत्वेन विश्वतो5भयं कृणुहीति 
प्रारथंनायोगातु, इन्द्रपदेन सेनापतिग्रहणे मानाभावात्‌ । तथैव मरुत्पदेन मरुदस्त्रग्नहणमपि नि्मूंलमेव । नहीश्वर: 
सेनापत्यादिभ्य उपदिशस्तुपलभ्यते | न वा ताहग्बचनं किश्चिदुपलभ्यते ॥ ३७ ॥ 


थ् ४ | , है स्ि हि । 

मरुत्वॉँ २) इन्द्र वृषभों रणांय पिबा सोसंसनुष्वर्ध सदाय । आसिंश्वस्व जठर मध्व॑ 

ऊमि त्व(! राजांसि प्रतिंपत्सतानौम्‌ । उपयामग'होतो5सोत्द्रॉय त्वा मरत्व॑त एव ते योनि- 
रिव्राय त्वा मरुत्वते ॥ ३८ ॥ 


वाचस्तोम में मरुत्वतीय ग्रह के ग्रहण में किया गया है। यह याज्ञिक प्रक्रिया कात्यायन श्रौतसूत्र ( २९६।२६ ) में 
प्रतिपादित है । मन्त्रों का याज्ञिक अथ॑ भी पूर्वाचार्यों के द्वारा निरूपित है । 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ इस प्रकार है-- हे परमेश्वर के अंशभूत, सबके द्वारा न पराभूत होने वाले तुम सुप्रसस्न 
होकर, प्राणादि आन्तरिक तथा बाह्य उपाधियों से, सपरिवार असुर तथा अज्ञान के विनाशक बनकर भक्तिरप्त का पान 
करो। आत्मसाक्षात्कार सम्पन्त करके तुम भवित के द्वारा अविद्या से उत्पन्न कामादि कात्रुओं को जड़ से उन्मूलित करो, 
संग्राम से भागने के लिये उन्हें प्रेरित करो । हमारे लिये सब ओर से अभय करो । तत्त्वज्ञ समस्त संन्‍्यस्त करके सभी जीवों 
के लिये अभय प्रदान करता है। उपयामगुहीतः' आदि की व्याख्या पूर्वोक्त ही है । 


स्वामी दयानन्द हारा वर्णित अथे उचित नहीं है। संस्क्ृतभाष्य तथा भाषाभाष्य में भी ईइवर कहता है! ये 
दोनों ही कथन असंगत हैं, क्‍योंकि ईश्वर के नित्यनिर्भय होने के कारण 'सब ओर से अभय करो” इस कामना की कोई 
संगति नहीं हैं । इन्द्र शब्द से सेनापति अर्थ॑ ग्रहण करने में भी कोई प्रमाण नहीं है । इसी प्रकार मरुत्‌ शब्द से 'महझुत्‌ 
अस्त्र' अथं लेना भी निर्मल है। सेनापति आदि के लिये उपदेश देता हुआ ईश्वर उपलब्ध नहीं होता, अथवा ऐसा कोई 
वचन भी उपलब्ध नहीं है ॥| ३े७ ॥ 
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हे इन्द्र, यतस्त्वं मरुत्वान्‌ मरुखियुंक्तोईसि, दृषभोध्पां वर्षिता, त॑ त्वां ब्रवीमि रणाय रण संग्राम कर्तुँ 
पिब सोमम्र, अनुष्वधं अनु पश्चात्‌ स्वधा अन्‍्नं पुरोडाशधानामन्थद्धिपयस्यालक्षणम, स त्वमनुष्वधं सोम॑ 
पिबेत्यथं: । किमथे पातव्यः सोम: ? इत्यत आह--मदायेति । मदे हि सति योद्धा भवतीनद्र:। केन प्रकारेण 
पिवेत्युच्यते--आसिद्वस्व जठरे मध्व ऊमिम, अकृपणमुदरे आसिद्वस्व । मध्वो मधु सोममित्यौपमिक॑ माथतेः:, 
मधुस्वादस्य सोमस्योमि महासद्भातम्‌ उदरे आसिद्वस्व। विशिष्टसोमपानस्य हेतुमाह- हे इन्द्र, त्व॑ यतो राजा 
ईश्वरो5सि । प्रतिपत्सुतानां प्रतिपत्रमुखास्वपि तिथिषु सुतानामभिषुतानां सोमानाम्‌, त्वदर्थमेव सर्वासु तिथिषु 
सोमो5भिषुयते, छन्दोगानां सबने प्रतिपदों विद्यमानत्वात्‌। पिबा हृच्नचोध्तस्तिढ:! ( पा० सु० ६३१३५ ) 
इति संहितायां दीर्ष: । 
अध्यात्मपक्षे -'हे मरुत्वान्‌ मरुदादिदेवगणोपेत इन्द्र परमेश्वर, त्वं वृषभोज्भीष्टवर्षणशीलो दीप्यमानश्रासि। 
रणाय भक्तानामभयार्थ॑ दुष्टदानवै: साध युद्धाय मदाय भक्तानां हर्षाय अनुष्व्ध सोम॑ पिब, अनु पश्चात्‌ स्वधा 
अन्तानि पुरोडाश-धाना-मन्थ-दधि-पयस्यादीनि यस्य त॑ सोम॑ तदुपकरणानि विविधाम्यन्नानि च पिब भक्षय | 
मध्वों मधुस्वादस्य सोमस्य ऊमि लहरीः, उदरे जठरे आसिद्धस्व । हे इन्द्र, त्वमेव प्रतिपत्सुतानां प्रतिपत्प्रमुखासु 
तिथिषु सुतानामभिषुतानां त्वमेव राजा ईश्वरोहसि । परमेश्वरस्य पूर्णकामस्य नित्यतृप्तत्वेउपि भक्तानुग्रहार्थमेव 
भक्तसमपितबल्युपहारसपर्यादिग्राहित्वं पुराणेषु प्रसिद्धमु । 'नैवात्मनः प्रभुरयं निजलछाभपूर्णो मान॑ जनादविदुषः 
करुणों वृणीते” ( भा० पु० ७९११ )। हे सोमादिनिवेदनीय द्रव्य, त्वमुपयामगृहीतो$सि, इस्द्राय मरुत्वते 
तां गृह्लामि । एप ते योनि:, इन्द्राय मरुत्वते त्वां सादयामि । 


दयानन्दस्तु-- है इन्द्र सभापते, यतस्त्वमुपयामगृहीतो5सि, तस्माद्‌ बय॑ त्वां मरुत्वते प्रशस्ता मरुतः 
प्रजा: सेना वा विद्यस्ते यस्य तस्मे इन्द्राय शत्रुजिते नियोजयामः । यतस्ते तवैष योनि:। तस्मात्‌ त्वां मरुत्वते 


मन्त्रार्थ--मरुद्गणों से संयुक्त हे इख ! जरू को वर्षाने वाले ठुम स्वधापूर्वक पुरोडाश, घान्य, सभ्य, दि, 
पय रक्षण वाले सोमरस को तृप्ति के नि्ित्त ओर देत्यों से युद्ध करने के लिये पीजिये, इस मधुर रस की कल्लोल का 
उदर में आरसिचन कीजिये । आप प्रतिपतु प्रश्नति तिथियों में अभिषुत हुए सोम के राजा हो । है ग्रह ! तुस्त उपयाम 
पात्र में गृहीत हो, इच्त और मरुदूगणों की प्रीति के छिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । है प्रह ! यह तुम्हारा स्थान है, 
इन्द्र और मरुदृगणों की प्रीति के लिये तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूं ॥ ३८ ॥ 


भाष्यसार-- महत्वाँ इर्द्र! इस कण्डिका का याशिक विनियोग पूर्वोक्त ही है। यज्ञपरक सन्त्रार्थ भी पूर्वप्रतिपादित है। 


अध्यात्मपक्ष में अथंसंगति इस प्रकार है--मरुत्‌ आदि देवगणों से युक्त है परमेश्वर, आप अभीष्ट की वर्षा करने 
वाल्ले तथा दीप्पमान हूँ । भक्तों के अभयाथ दुष्ट दानवों के साथ युद्ध के लिये, भक्तों की प्रसन्नता के लिये पुरोडाश, 
घाना, मन्य, दधि, पयस्या आदि अन्नभक्ष्यों से संयुक्त सोम तथा उसके सहवर्ती विविध अन्नद्रव्यों का भक्षण करें। मधु के 
समान सुस्वादु सोम की तरंगों को उदर में अन्तर्भूबत करें । हे परमेश्वर, आप ही प्रतिपदा भादि तिथियों में सम्पादित 
किये गये पदार्थों के स्वामी हैं । पूर्णकाम परमेश्वर के नित्यतृप्त होने पर भी भक्तों पर अनुग्रह के लिये भक्त द्वारा 
समर्पित नैवेद्य, उपहार, पुजन भादि का ग्रहण करना पुराणों में वर्णित है। हे सोम आदि नैवेध द्रव्य, तुम नियमादि से 
संगृहीत हो । मरुत्वान्‌ परमेश्वर के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । यह तुम्हारा स्थान है। मरुत्वान्‌ परमेश्वर के लिये 
तुमको स्थापित करता हूँ । 

स्वामी दयाननन्‍्द द्वारा वर्णित संस्कृत एवं हिन्दी अथ॑ ग्राह्म नहीं है, क्योंकि इस प्रकार के स्थुल अर्थ एवं लोकप्रसिद्ध 


१०२ शुक्लयजुर्वे दस हिता ([ भ० ७ 


इन्द्राय ब्रूम:। कि तत्तदाह-त्वं प्रतिपद्राजा, पद्यते विचायंते योडथंविषयः सः पत्‌, पद॑ पद प्रतीति प्रतिपत्‌, 
प्रतिपद्वाजा प्रत्येककमंणि प्रकतशमानों मरुत्वान्‌ वृषभो5सि, अतो रणाय अनुष्वधं सर्वेषु पक्वास्नेष्वनुक्ुल मदाय 
सोम॑ सोमादोषधिसमूह पिब। सुतानां सुसंस्कारेण निष्पादितानामस्नानां मध्वों मधुरस्थ ऊमि लहरीं जठरे 
आसिद्॒स्व' इति, भाषाभाष्ये तु-- है इन्द्र शत्रुजित्सभापते, यतस्त्वमुपयामग्रहीतोइसि राजनियम- स्वीकृतो5सि, 
अतो वर त्वां मरत्वते यत्रोत्तमान्यस्त्राणि शस्त्राणि च प्रयुज्यस्ते, तस्मे परमैश्वय॑प्रापकाय युद्धाय नियोजयाम: । 
तव एव युद्धपरमैश्वय योनि: कारणमस्ति। अतस्त्वां तस्मै युद्धाय कथयामि | व्व॑ प्रत्येकस्मे महते विचार- 
कार्येषु प्रकामयमानः प्रतिपद्राजा प्रशंसनीयप्रजायुक्तः श्रेष्ठोडसि, अतो रणाय युद्धाय मदाय हर्षाय च प्रत्येक- 
भोजनानुक्ूल॑ सोम॑ सोमलतादिपोषकरस सुतानामुत्तमसंस्कारनिष्पस्तानां भोजनानां मधुररसस्य लहरीजंठरे 
स्थापय” इति, तदतीब मन्दम, ताहशस्थूलार्थस्य छोकसिद्धस्थाथंस्थ वाक्यस्थापौरुषेये वेदेइसम्भवात्‌ । 
'मरुत्वते इस्द्राय' इत्यस्य परमैश्वर्यप्रापक शस्त्रास्त्रादिप्रयोगमर्य युद्धमर्थ इत्यत्र मानाभावात्‌ | तथैंव प्रतिप- 
त्पदस्थ प्रतिविचाराथंत्वं राजपदस्य प्रकाशमानत्वं चार्थश्रिन्त्य एवं ॥ रे८ ॥ 


महाँ२॥ इन्दों नवदाचर्षणिप्रा उत हिबही अमिनः सहाँभि:। अस्मदुद घग्‌ बाबूघे वीर्यायोरु 
पथुः सुक्षतः कतृभिर्भूत्‌ ॥ उपयाभगृ'हीतो$सि महेस्द्राय त्वेष त्‌ योनिर्महेन्द्राय त्वा ॥ २९ ॥ 


भहेद्ध॑ गृह्लति वैश्वदेववन्महाँ इन्द्र इति! ( का० श्रौ० १०३११ )। वैश्वदेव गुह्लाति"' बौमास इति' 
( का० श्रौ० ९१४।१-२ ) इति वैश्वदेवग्रहग्रहणे ये धर्मा उक्तास्तेउत्नातिदिश्यन्ते वैश्वदेववद्‌ महाँ इन्द्र इंति 
मन्त्रेण शुक्रपात्रेण द्रोणकलशान्पहेन्द्र ग्रह॑ गह्लीयादिति सूत्रार्थ: । माहेन्द्री त्रिष्टुब्‌ भरद्वाजस्यापंस्‌ । तृतीयपादो 
नवाक्षर:। इन्द्र: परमैश्व्ंसम्पन्नों देवों वीर्याय बीरकमंणे वादूघे व्धते । छन्‍्दसि लुडलडालिट.! ( पा० सु० 
श४६ ) इति वर्तमाने संहितायामभ्यासदीर्घ:। कीहश इच्द्रः? महान महत्त्वगुणविशिष्ट,,. महाप्रभवो 
वा। नृवद्‌ मनुष्यवद्‌ आहयमान आगच्छति। एतेन तस्य सौशील्यवैशिष्टयं सूच्यते। चर्षणयो मनुष्यास्ताना- 
.समस्तात्‌ प्राति तदभीष्ठभोगं: पुरयतीत्याचषंणिप्रा:। यथा राजामात्यादिमनुष्यसेवकानभी शभोगैरापूरयतीति, 
प्रा पूरणे! । उतापि चायं ढिवहा 'बृहि ढृद्धौ' बहंणं बहों वृद्धि, द्यो: प्रकृतिविकृतिर्पयों: सोमयागयोब॑हों 
वृद्धियस्येति सः । यद्वा हयोम॑ध्यमोत्तमस्थानयोब॑हा: वृद्ध: परिवृढ्: प्रभुद्धिनर्हा:। अमिनः सहोभिबंलेः, अमिनः 
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पदार्थ से युक्त वाक्य अपौरुषेय वेद में सम्भव नहीं हो सकते । 'मरुत्वते इन्द्रायः इसका अर्थ परमैद्वर्य॑ प्रापक शस्त्रास्त्रादि 
के प्रयोग से युक्त युद्ध है, इसमें कोई प्रमाण नहीं है। इसी प्रकार प्रतिपत्‌ शब्द का प्रतिविचाराथंत्व तथा राजा शब्द 
का प्रकाशमानत्व' अथ भी विचारणीय है !! ३८ ॥ 


सन्त्रार्थ -- राजा जिस प्रकार प्रजा की अभिषाषा पूरी करता है, उसी प्रकार मनुष्य के अभीष्ट को पूरा करने 
बाढ़े, प्रकृति-विकृति रूप सोम याग को बढ़ाने वाले, उपमा से रहित, बलशाली, हमारे प्रति अनुकूल भाव बाले, 
महाप्रभावशाली इन्द्र बीरतापूर्ण कार्यों को सम्पस्त करने के लिये वृद्धि को प्राप्त होते हैं तथा यज्ञ से विस्ती्ण महान्‌ 
बलशाली इन्द्र यजमानों द्वारा सत्कृत हो उनके बलवीयं को वृद्धि करते हैं। हे चतुथ॑ प्रह ! तुम्र उपयास पात्र में 
गृहीत हो, महेन्द्र वेबता की प्रीति के छिये तुमकों प्रहण करता हूँ । हे माहेन्द्र ग्रह ! यह तुम्हारा स्थान है, महेन्द्र 
देवता की प्रीति के लिये तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूँ ।। ३९ ॥ 


भाष्यसार--महाँ इस्द्र:' इस मन्त्र के द्वारा द्रोणकलश से माहेन्द्र ग्रह का ग्रहण किया जाता है । यह याश्चिक 


म० ३९ | बेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १०३ 


अमितः अमितबलः, 'अमिनो$मितमात्रों महान्‌ भवत्यभ्यमितों वा ( निरु० ६१६ ) इति यास्कोक्ते:। यद्दा 
सहोभि: शतबलरमितो5प्रक्षिप्त,, शत्रुसम्बन्धिबलैरनुर्पाहिसित इत्यथं:। ड्मित्र प्रक्षेपणे', 'मीअ हिसायाम' इति वा, 
निष्ठानत्वमार्षम्‌ । यद्वा अमित: उपमारहित: । अस्मद्रयक्‌ अस्मानु प्रत्यश्वतीति अस्मद्रघक्‌ अस्मदर्भिमुख- 
मुपागन्ता, अस्मच्छब्दे उपपदे अच्चतेः विवप्‌। विश्वग्देवयोश्न''” (पा० सू- ६।३।९२) इत्यादिना किवबन्तेडब्बतौ 
परेध्स्मच्छब्दस्य टेरद्रयादेशः। उगिदचां"”” (पा० सूृ० ७।१।७० ) इति प्राप्तस्य नुमो5भावश्छान्दसः। 
लोडर्थे लुड। अडभावश्छान्दस: | अस्मत्सहशो वबृधे बृद्धि प्राप्त। यथा बयमेतदनुग्रहाद वृद्धि प्राप्तास्तथैचा- 
स्मदीगैहँविभि रस्य विवृद्धि: । तदेव प्रपध्च्यते--वीर्याय सामथ्यंसिद्यये कतूंभियंजमानैरयं सुक्ृतो5भूत्‌ सुष्ठु 
वर्धितो&भूत्‌ । सुकृतः साधुकृतः सत्कृतः पूणितों वा। कीहशी तस्थ विवृद्धिः? उस्यंशसा विपुलः 
पृथुबंलेत विस्तृत: । 

शतपथे च--अथ माहेन्द्रं ग्रह गृहणाति । पाप्मना वा एतदिन्द्र: स)9 संशेड्भूयद्धिशा मरुख्धि: स यथा 
विजयस्य कामाय विशा समाने पात्रे5श्नीयादेवं तद्दस्मा एत॑ं मरुख्धिः समान॑ ग्रहमग्रहणन्‌' ( श० ४।३३॥१५ ) 
मरुत्वतीय ग्रहानन्तरं माहेन्द्रं ग्रह॑ं विधत्ते--अथ माहेन्द्रमिति। विहित॑ं माहेन्द्रग्नाहूं पापनिरसनहेतुत्वेन प्रशंसति-- 
विशा मरुझ्िरिति । मरुददेवतारूपया विशा, एतेनेन्द्र: पाप्मना पापेन संसृष्टोज्भूतू, यतो&स्मा इन्द्राय मरूद्किः 
समान साधारणमेतं ग्रहम्‌ अग्रृहणन्‌ इति यत्‌ तद्‌ एवंग्रकारों भवति, यथा विजयकामार्थ विशा सह समाने पात्रे 
भोजनम्‌ । तस्मात्‌ पापसंसूष्टोइभुत्‌ । 'त॑ देवा: | स्व॑स्मित्‌ विजितेज्भयेछ्नाड्रे यथेषीकां मुझ्नाद्िवृहेदेव१) सब॑स्मात्‌ 
पाप्मनों व्यवृहन्‌ यन्माहेन्द्र ग्रहमगृष्टणंस्तथो एवैष एतच्रथेषीका विमुझ्ञा स्यादेव?) सर्वस्मात्‌ पाप्मनों निमुच्यते 
यन्माहेन्द्रं गृहणाति! ( श० ४।३।३।१६ )। ते देवा: सर्व॑स्मिच्‌ विजिते&भयेज्नाप्टे सति तमिन्द्रं मुझ्लायथेषीकां 
तद्गताग्रं विवृहेद्‌ उद्धरेतु, एवं माहेन्द्रग्रहप्रहणेत सर्वस्मात्‌ पाष्मनों व्यवृहनु, तस्मात्तथैव एप यजमानों 
मुझ्नादुद्धतेषीकेव माहेन्द्रगरहणेन सर्वस्मात्‌ पापास्मुच्यते । यद्वेव माहेन्द्रं ग्रह ग्रहणाति | इन्द्रों वा एव पुरा 
वृत्रस्य वधादथ वृत्र हत्वा यथा महाराजो विजिग्यान एवं महेन्द्रोड्भवत्तस्मास्माहेन्द्र ग्रह॑ं गृहणाति महान्तमु 
चैवैनमेतत्करोति वृत्रस्य वधाय तस्मादेव माहेन्द्रं ग्रह॑ ग्रहणाति शुक्रपात्रेण गृहणात्येष वै शुक्रो थ एप तपत्येष उ 
एवं महांस्तस्माच्छुक्रपात्रेण ग्रहणाति! ( श० ४।३।३।१७ )। यजमानस्य महत्त्वहेतुत्वेन पुनरपि माहेन्द्रं प्रहूं 
प्रशंशति--महान्तं चैवैनमिति। लोके विजिम्यानों विजितवान्‌ राजा यथा महाराजो भवति, एवमिन्द्र एव 
वृत्रं हत्वा महेन्द्रो>भवत्‌ । तस्मान्माहेन्द्रग्रहणेन वृत्रस्य पापरूपस्य वधार्थभेनं यजमानं महान्तं करोति । विहित- 
ग्रहणमनुद्य शुक्रपात्रं विधत्ते--शुक्रपात्रेण गृहणातीति। शुक्रस्यथ सूय्यरूपस्यथ सर्वात्मकत्वेन महत्त्वात्‌ तत्पात्रेण 
महेन्द्रग्रहस्य ग्रहणं युक्तमित्यथ॑: । मन्त्रार्थस्तृक्त एवं । 

अध्यात्मपक्षे--इन्द्र: परमेश्वरों महान्‌ प्रभावतस्तथापि भक्तराहुतो नृषत्‌ मनुष्यवत्‌ प्रेम्णाक्ृष्ट इवा- 
गच्छति । आचर्षणिप्रा च्ंणीनां मनुष्याणां प्रयिता काम, उत किद्च हिब्हा दयोरिहलोकपरलोव यो: परिवुढः 
प्रभु. अमिनः सहोभिः, सहोभिबंलेः, अमिनोइनुपमः। यद्वा सहोभी रावणादिशन्रुब्लैः, अमिनोअ्नुपहिसितः। 
प्रक्रिया कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।३।११ ) में निरूपित है। याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अर्थ शतपथ ब्राह्मण में 
उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में मस्त्राथं यह है- परमेद्वर महान्‌ प्रभावशाली हैं, तथापि भक्तों के द्वारा भाहुत होने पर मनुष्य 
के समान प्रेम से मानों आक्ृष्ट होकर आते हैं। मनुष्यों को अभिलषित पदार्थों से परिपूर्ण करने वाले लोक एवं परलोक 


१०४ दुक्लयजुवेंदसंहिता [ अ०् ७ 


अस्सद्रय्यक्‌ अस्मदृ्शनोत्सुक: सच्‌ वादूघे वधते वीर्याय वीरकमंणे, यथा गौ: स्ववत्सदर्शनोत्सुका भवति, तथैव 
भगवाननुग्रहार्थ भक्तदर्शनोत्सुकी भवति। भक्तरक्षणार्थमेव वीरकमंणे रावणादिवधाय वावृधे वर्धते | सोउस्माभिः 
क्रतुभियेजनाचंनादिकारक: स्तृयमानः, उरुः प्रमाणतः पृथ्ुश्च विस्तारेण सुकृत: शोभन॑ भक्तानां कल्याणं छत॑ 
येन स तथाभूतो भूयात्‌ । यद्वा कतूंभिरचेकेः सुक्ृतः साधुक्ृतः सत्कृतः पूजितो$भूत्‌, भवत्वित्यथे: । हे सोम, 
त्वमुपयामेन ग्रहीतो5सि महेन्द्राय अनुत्तमैश्वय॑वते परमेश्वराय त्वां स्वीकरोमि। एष उपासनाप्रदेशस्ते योनि: 
स्थानम्रु । महेन्द्राय त्वा सादयामि । 


दयानन्दस्तु -- है भगवन्‌ जगदीश्र, यतस्त्वमुपयामग्रहीतो5सि योगाभ्यासेन स्वीकर्तु योग्योडसि, तस्माद्‌ 
महेन्द्राय अनुत्तमैश्वर्याय त्वा वयमुपास्महे। उतापि यतस्तवैष योगो योनि: कल्याणकारणम, यो महान 
सर्वोत्कृष्ट: पृज्यतमश्च नृवद्‌ न्यायशीलमंतुष्यैस्तुल्य., आचर्षणिप्रा आचर्षणीन्‌ मनुष्यान्‌ प्राति पूरयति सः, 
द्विबर्हा ढे बहेसी व्यावहारिकपारमार्थिके वृद्धिकरे विज्ञानें यस्थ सः। अस्मद्रचक्‌ अस्मानब्वति सर्वज्ञतया 
जानातीति | अमिन: अनुपमोथ्तुलपराक्रमः, उरुबेहुः, प्रथुविस्तीर्ण., कतृंभि: सुकमंकारिभिर्जीवै: सह सुकृत्‌ 
शोभन कृत॑ क्रियते येत सः, इन्द्रोइ5भूदु भवति। तमेवाश्रित: सर्वो जन: सहोभि: सह वीर्याय वावृधे' इति, तद्द्यपि 
भगवदाश्रयणं नातुचितमु, तथापि श्रुतिसूत्रविरुद्धत्वान्नायं मन्त्रार्थथ। उपयामेति पदस्थ योगाभ्यासोडर्थों निमूंल 
एवं। महेन्द्रशब्दस्य महैश्वयंयुक्तो देवो3र्थों न महैश्वयंघ्र, व्युत्पत्तिविरोधात्‌ । वयमुपास्मह इत्यपि वेदाक्षर- 
बाह्ममेव | नृवदित्यन्न नूपदेन न्‍्यायशीलमनुष्योधर्थों ग्राह्म इत्यत्र न किश्निद्‌ बीजम। नृधातोन॑याथंत्वेषपि 
स्यायशीलो मनुष्य इति कथमर्थ: ? परमेश्वरस्य एकत्वातु तत्र बहुत्वं न युक्तम्‌ | अमितस्थ पृथुत्वमपि न युक्तम्‌ । 
सर्वो जन इत्यपि निमूलोअ्ध्याहार: ॥ ३९॥ 


ऊ किक 4 ॥ रह 
महाँ२॥ इन्द्रो थ ओजंसा पर्जन्यों वृष्टिमास्‍॥ इंव। स्तोमब॑त्सस्थं बाबुधे । उपयाम- 


कप बे मी किस ] 
ग'हीतोइसि महेन्द्राय त्वेष तु योमिमंहन्द्राय॑ त्वा ॥ ४० ॥* 


दोनों के प्रभु, बलों के द्वारा अनुपम, अथवा रावण आदि दत्रु बलों से अनुर्पहिसित हम लोगों को देखने के लिये समुत्सुक 
होते हुए वे वीरतापूर्ण कार्यों के लिये परिवृद्ध होते हैं । जिस प्रकार गौ अपने बछड़े को देखते हेतु उत्कण्ठित होती है, 
उसी प्रकार भगवान्‌ भी अनुग्रह के लिये भक्तों को देखने के इच्छुक होते हैं । भक्तों की रक्षा के लिये ही रावणवध आदि 
वीरतापूर्ण कार्यों के लिये अभिवृद्ध होते हैं । हमारे द्वारा यजन, अचेन आदि कृत कर्मों से स्तुत होते हुए वे भक्तों के लिये 
गुरुतर तथा अतिविशाल कल्याणकर्ता हों । अथवा पूजकों के द्वारा अत्यधिक सम्मानित, पूजित हों । हैं सोम, तुम नियमादि 
के द्वारा गहीत हो । अनुत्तम ऐश्वय से युवत परमेश्वर के लिये तुमको स्वीकार करता हूँ। यह उपासना स्थल ही तुम्हारा 
स्थान है। परमेश्वर के लिये तुमको रखता हूँ। 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ में भगवदाश्रयण अनुचित नहीं है, तथापि श्रुति एवं सूत्र वचनों से विरुद्ध 
होने के कारण यह मन्‍्त्रार्थ नहीं है। उपयाग शब्द का “योगाष्यास! अर्थ निर्मल ही है। महेन्द्र शब्द का 'महैद्वय॑युक्त देव” 
यह अथं है, केवल महैद्वये नहीं है, क्योंकि हसमें व्युत्पत्ति से विरोध है। नृ” पद से न्यायशील मनुष्य अर्थ लेना 
बाहिये, इसमें भी कोई प्रमाण नहीं है । “न” धातु के नयनाथंक होने पर भी 'न्यायशीरू मनुष्य” यह अथथ॑ कैसे होगा ? 
परमेश्वर के एक होते के कारण उसमें बहुत्व जोड़ना उचित नहीं है। सर्वो जन यह अध्याहार करना भी 
अप्रामाणिक है ॥ ३९ ॥ 


म० ४०-४९ ] वेदाथंपारिजातमाष्यसहिता १०५ 


माहेन्द्री गायत्री वत्सहष्ठा । माहेन्द्रग्रहग्रहण एवं विकल्पेन विनियुक्ता | य इन्द्रो वत्सस्य वसनशीलस्य 
वत्सस्थानीयस्य वा यजमानस्य स्तोमे: स्तोत्रैवावृधे वर्धते । कीहशः इन्द्र: ? ओजसा बलेन तेजसा वा महानु 
महत्वोषेतः । क इव ? वृष्टिमान्‌ वृष्टियुक्त: प्ज॑न्य इंव। यथा वर्षणशीलो मेघस्तापापनोदकत्वेनाननादिप्रदत्वेन 
दारिद्रयनाशकत्वेन व्धते, तथैव पाप-ताप-दारिद्रयादिनाशकत्वेनेन्द्रो व्धते । यद्वा भहात्‌ महाप्रभाव इन्द्र 
ओजसा बलेन यथा वृष्टिमात्‌ पज॑न्यों धाराभिरसंख्याभिरपरिच्छिन्नसंख्य:, एवमोजसाअसंख्यातमहाभाग्येना- 
परिच्छिस्तमहावैभवो वत्सस्य वात्सल्यास्पदस्य यजमानस्य स्तोमः स्तूयमानों वर्धते । 

अध्यात्मपक्षे-- इन्द्र: परमेश्वरो महान स्वरूपतः, प्रभावतस्तु महाप्रभावः, य ओजसा तेजसा वृध्मान्‌ 
वर्षणशीलः पर्जन्य इव, स भगवान्‌ वत्सस्य वात्सल्यप्रेमास्पदस्य भक्तस्थ स्तोम स्तोत्र: स्तृयमानों वाबृधे वर्धते । 
है सोम, त्वमुपयामग्रहीतोध्सीति पूव॑वद व्याख्येयम्‌ । 

दयानन्दस्तु-- 'अनादिसिद्धमहायोगिन्‌, यतस्त्वं योगिभिरुपयामगृहीतो5सि, तस्मात्‌ त्वां महेन्द्रायोपास्महे । 
यतस्तवैष योगो योनिरस्त्यतस्त्वां महेन्द्राय वर्य ध्यायेम | महान वृष्टिमान्‌ पर्जन्य इव वत्सस्य स्तोमैरोजसेन्द्र: 
सुखवर्षको भवति । त॑ विदित्वा योगी वाबुधे! इति, तदपि यत्किब्रित्‌, सम्बोधनस्य स्वाभ्यूहितत्वातू। इच्दरः 
सुखवर्षक इत्यादिक सर्व पूव॑वदेव निमूंलस ॥ ४० ॥ 


ञ 35 ३ ररि 3 । जे कक 
उद्‌ त्यं जातबेदर्स दब बहुन्ति कृतव: + दशे विश्वाय सुय१ स्वाहा ॥ ४१ ॥ 


(ुडां भक्षयित्वा शालाद्वायें दक्षिणाहोमो वास:प्रबद्धल्‍) हिरण्प११ हवस्यामवधाय चतुर्गृहीतमुद्ु 
त्यमिति' ( का० श्रौ> १०२४ )। सबनीयपुरोडाशेडां भक्षयित्वा शालाद्वायें दक्षिणासम्बद्धों होमः स्यात्‌। 
दक्षिणाप्रयोजको होमो दक्षिणाहोमः । तत्न वस्त्रेण प्रवर्षेण बद्ध हिरण्यं जुह्मां निधाय चतुग्रंहीतमाज्यमुद्ु त्यमिति 
शालद्ायें प्रथमामाहुति जुहुयातु। सौरी गायत्री प्रस्कण्वहृष्ठा। तृतीयपादः सप्ताणं:। उ निपातः पादपूरण:। 
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मन्त्रार्थ--जो महाप्रभावशाल्ली इन्द्र तेज से महान्‌, वर्षा बारे मेघ के समान, मन से की हुई स्तृतियों से वृद्धि 
को प्राप्त होता है, उसकी प्रीति के लिये हे ग्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, तुम्हें यहां स्थापित करता हूँ ॥ ४० ॥ 


भाष्यवार--महां इन्द्र: यह ऋचा भी माहेन्द्र ग्रह के ग्रहण में विकल्प से व्रिनियुक्त की गई हैं। इसका याज्षिक 
अथ॑ पृव॑प्रतिपादित ही है । 

अध्यात्मपक्ष में अभ्रयोजना इस प्रकार है--परमेद्वर स्वरूपतः तथा प्रभाव से महान्‌ है, जो तेज से अभिवषंण 
करने वाछे पर्जन्य की भाँति है । भगवान्‌ वात्सल्यप्रेमास्पद भक्त की स्तुतियों से अभिवृद्ध होते हैं। हे सोम, तुम नियमादि 
के द्वारा भुहीत हो, इत्यादि व्याख्या पूर्व की भाँति ही है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अर्थ में सम्बोधन पद स्वयं के द्वारा ही कल्पित होने के कारण अप्रामाणिक है । 
इन्द्र का अर्थ सुखवर्षक है, इत्यादि समस्त व्याख्यान भी पूर्व की भाँति ही निर्मुल है ॥ ४० ॥ 

सन्त्राथं--सब पदार्थों को जानने बाले प्रकाशात्मक सुयंदेव को उसकी प्रकाशात्मक किरण समस्त विश्व से 
प्रकाश फैलाने के लिये विचार के साथ निश्चित दिशाओं में सब तरफ वहन करती हैं। वे स्वर्ग में भी पहुँचतो हैं । 
इस प्रसिद्ध सुयंदेव के निमित्त दी गई यह हृवि भली प्रकार भृहीत हो ॥ ४९१ ॥ 


भाष्यसार-- उदु त्यम्‌! इस ऋचा का विनियोग दक्षिणाहोम नामक आज्याहुति प्रदान करने के लिये किया गया है। 
१४ 


१०६ शुक्ल्यजुर्वेदर्सहिता [ अ० ७ 


त्यमिति त्यच्छव्दर्छान्दसस्तच्छब्दार्थे इति महीधराचाय॑: । केतवो मयूखा:, त्यं त॑ प्रसिद्ध सूयंमुद्र॒हस्ति । कीहशं 
सुर्यंघ्‌ ? जातवेदसम्र, जातो वेद ऋग्वेदों ज्ञानं धनं वा यस्मात्तम, ऋग्वेदोऊनेरजायत' इति श्रुतेः । जातवेदा: 
कस्मात्‌ ? जातानि बेद, जातानि वैन विदुः, जाते जाते विद्यत इति वा, जातवित्तों वा जातधनः, जातविद्यो 
जातप्रज्ञान:, यत्तज्जात: पशुनविन्दतेति तज्जातवेदसो जातवेदस्त्वम्‌' (निर० ७१९) इति यास्कोत्ते: । देवो दानाद 
द्योतनाद्वा । त॑ देव॑ दातारं द्ुस्‍्थानं वा उद्दहन्ति ऊध्ब॑ नयन्ति । किमथ्ंस्‌ ? विश्वाय विश्वस्य, पष्ठर्थे चतुर्थी, 
हशे दर्शनाय जगद्‌ द्रष्ट जगत: प्रकाशनाय जगरत्कतृंकदरशंनाय वा। 'हशे विख्ये च' ( पा० सू० शे४११ ) तुमर्थे ' 
निपातः । तस्मै स्वाहा सुहुतमस्तु । यद्वा केतवों रश्मयस्त्वां जातवेदसं तमग्निसहशं सूर्य, उद्वहन्ति ऊध्वंसहश 
एवं नयच्ति । किमर्थंमर ? विश्वस्य ऋत्स्तस्य जगत: सूर्य ह॒शे द्रष्टस । 

आध्यात्मिकोड्थ: - अत्यस्तं प्रसिद्ध परमात्मानं केतवों भगवद्यशःख्यापका आचार्या भकत्या उद्दहस्ति 
हृदयेनोच्यैमंहत्या भवत्या धारयस्ति | दीहरशशं तम््‌ ? जातवेदसम्, जाता वेदा यस्मात्तम, देवं दानादिगुणयुक्तम्‌ | 
किमर्थंम्‌ ? विश्वाय विश्वस्थ हशे दर्शनाय विश्वकतृंकभगवदर्शताय । यथा मेघानीतमेव जल स्वेसुलभं भवति, 
तथा भक्ताचायंप्रत्त एव भगवान्‌ सर्वसुलभो भवत्ति, तस्में स्वाहा सुहुतमस्तु । 

दयानन्दस्तु--यथा किरणा विश्वाय सर्वार्थाय हे द्रष्ट जातवेदस त्यममुं सु य. खियते विज्ञायते 
विज्ञाप्पते वा तं देवमुद्रहन्ति, एवं विद्ुषः केतवों ज्ञानानि स्वाहा वाणी अन्यान्‌ मनुष्यान्‌ पर ब्रह्म प्रापयच्ति! 
इति, तदपि न किब्वित्‌, विदुष इत्याद्रध्याहारस्थ निमूलत्वात्‌ । कैश्नित्त 'भयुखपदेन सुर्यगताकर्षणशक्तिरभि- 
धीयते, आकरषंगशक्तिभिरेव सूर्यस्य धाय॑माणत्वात्‌' इति, तदपि तुच्छम, ताहशशक्तेरसिद्धत्वातू, केतुपदस्थ 
रश्मिषु प्रसिद्धत्वाच्च ॥ ४१ ॥ 

चित्र दंवादामुदंगादनींक चक्ष॑सित्रस्य वरुणस्थाग्ने: । आध्रा द्यावापृथिवो अस्तरिक्षए्‌ 


सु आत्मा जग॑तस्तस्थुषंश्व स्वाहा । ४२ ॥ 


यह याज्ञिक प्रक्रिया कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०२४ ) में प्रतिपादित है । याज्ञिक दृष्टि से मन्‍्त्रा्थ महीधराचायं आदि 
द्वारा किया गया है । 


आध्यात्मिक दृष्टि से मन्‍्त्राें इस प्रकार है. उस सुप्रथित परमात्मा को भगवान्‌ के यश का रुयापन करने वाले 
आचाय॑ एवं भक्तगण हुदय से उच्च महान्‌ भक्ति के हारा घारण करते हैं ! जिससे बेद प्रादुर्भूत हुए हैं, उस दानादि गुणों से 
युक्त भगवान्‌ को सम्पूर्ण विश्व के द्वारा दर्शाता घारण करते हैं । जिस प्रकार मेघों के द्वारा छाया गया जल ही सबके 
लिये सुलभ होता है, उसी प्रकार भक्तों, आचार्यों द्वारा निरूपित भगवान्‌ ही सवंसुलभ होते हैं । उस परमात्मा के लिये 
हम आत्मसमपंण करते हैं । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ विदुष:” इत्यादि अध्याहारों की निर्भूलता के कारण अग्राह्म है। कुछ 


लोग मयूख्र शब्द से सूर्य की आकर्षण शाक्ति का ग्रहण करते हैं | यह भी अनुचित है, क्योंकि उस प्रकार को शक्ति सिद्ध 
नहीं है । केतु शब्द की प्रसिद्धि भी रक्ष्मियों के अथं में ही है ॥ ४१ ॥ 


कह सन्त्रार्थ- यह कैसा आश्चर्य है कि देवताओं के जीवनाघार, ब्रह्मा, विष्णु और महेश रूपधारी परमेश्वर के 
मेश्रों के सम्रात प्रकाशमानू, जंगस और स्थावर जगत्‌ के अन्तर्यामी भगवान्‌ सुर्थ उदयाचल को प्राप्त हो रहे हैं, 


म० ४२ ] वेदा्थंपारिजातभाष्यसहिता १०७ 


'चित्रं देवानामिति द्वितीयामिति! ( का० श्रौ० १०२४ ) | चतुर्गुहीतेनाज्येन शालाहार्ये द्वितीयामाहुति 
जुहुयात्‌ । सौरी त्रिष्टुय कुत्सहष्टा । सूर्यो देवः परापरख्पेणावस्थितोउ्त्र स्तृयते। तत्र अपररूपेण स्वूयते सुर्यः -- 
चित्रमाश्नयँ यथा स्थात्तथा उदगादुदयं प्राप्त उदगच्छति वा। चित्रमिति क्रियाविशेषणस्‌ । आश्रय हि यः 
स्वकीयेन ज्योतिषा शावरं तमो5पहत्यान्येषां ज्योतिषां ज्योतिरादायोद्गच्छति। यद्वा चित्र चायनीय॑ पूजनीय- 
मुदगमत्‌ | यद्वा चित्र रक्ततवेतादिविविधवर्ण देवानां किरणानामनीक॑ मुखमाश्रयः । औ्योतस्ते दीव्यन्तीति देवा: 
किरणा:। यद्वा अतीक सभुहः किरणपुश्चः, रश्मीनामनीक॑ सैन्यसहशं मण्डलमुदगात्‌ । तथा मित्रस्य वरुणस्य 
अमेश्नक्षुनेत्रवत्‌ प्रकाशक: । मित्रादय उपलक्षकाः, स्वस्थ सदेवमनुष्यस्थ विश्वस्य रूपाणि सुर्योदयेडभि- 
व्यज्यन्ते, अतो मित्रादीनां चक्षु: स सूर्य उद्गतः । सर्वस्य प्राणिजातस्थेन्द्रियाधिष्ठातृत्वाच्चक्षुषोधिष्ठातृत्वाच्च 
चक्षुस्थानीयो मण्डलस्थः सूर्य: स्थावरस्य जगतश्चात्मा। यच्च उदयानन्तरमेव द्यावापृथिवी अन्तरिक्षं च 
आप्रा भापूरितवत्‌ स्वकीयेन प्रकाशेन द्यावापृथिव्यौ अन्तरिक्ष च आसमन्‍्तातु पूरयति। पूर्वोक्तानि विशेषणानि 
मण्डलाभिप्रायालपुंसकलिज्भानि | अथ परमात्मर्मेण स्वुयते-सूर्य आत्मा परमपुरुषरूप:। व स्यातेत्या- 
काइक्षायामृच्यते--जगतो ज ज्भमस्य तस्थुबश्च स्थावरस्य च स्व॑स्थैवात्मा चेतयिता, 'यमेतमादित्ये पुरुष वेदयन्ते 
स इन्द्र: प्रजापतिस्तद्‌ ब्रद्म' इति । सूर्याद्वैतमनेन मन्त्रेण स्थाप्यते, स सूर्यात्मत्वेनोपास्य: । एवमधियज्ञं गतोथ्प्ययं 
. मन्त्रो<ष्िदैवतमाचड्टे | अध्यात्म तु वक्ष्यति---यो5सावादित्ये पुरुष"? इत्यादिना। तस्से स्वाहा सुहुतमस्तु । 


अध्यात्मपक्षे - उक्तव्याख्यानमेवाध्यात्मव्याख्यानमपि । 
भूछोक से चुलोक परयंन्त अम्तरिक्ष को अपने तेज से पूर्ण कर रहे हैं | उन्त सुर्यदेव फे निमित्त दी हुई यह आहुति भली 
प्रकार से गहोत हो ॥॥ ४२ ॥ 


भाष्यसार-- चित्र देवानाम्‌! इस ऋचा से चतुर्गृहीत घृत की द्वितीय आहुति शालाद्वायं नामक अग्नि में प्रदान की 
जाती है। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०२४ ) में प्रतिपादित हैं। इस ऋचा में पर तथा अपर 
रूप से विद्यमान सूं की स्तुति की गई है । 


अपर रूप से सूर्य की स्तुति इस प्रकार से है कि यह आदचरयंजनक रूप से उदय को प्राप्त हुआ है, अथवा उदित 
होता है | आश्चयं ही है कि यह अपनी ज्योति से रात्रि के अन्धकार को विनष्ट करके, अन्य ज्योतियों का प्रकाश ग्रहण 
करते हुए उदित होता है, अथवा अत्यन्त सुपूज्यता से उदित होता है, अथवा छाल, बवेत आदि विविध रंगों से युक्त 
किरणों का यह मुख है, आश्रय है। द्योतनात्मक होने के कारण देव का अथ॑ किरण है।। अथवा किरणों के पुंज, रश्षिमयों की 
सेना के समान यह मण्डल उदित हुआ है । यह मित्र, वरुण, अग्नि भादि देवों का नेत्र की भाँति प्रकाशक है। देवों 
और मनुष्यों के सहित सम्पूर्ण विश्व के रूप सूर्योदय में अभिव्यक्त होता है। अतः मित्र आदि का नेत्ररूपी वह सूय॑ 
उदित हुआ है। समस्त प्राणियों की इन्द्रियों के अधिष्ठाता तथा चक्षु के अधिष्ठाता होने के कारण नेत्रस्थानीय मण्डल- 
स्थित सूे स्थावर-जंगमात्मक विहव की आत्मा है। वह उदय के बाद ही चुछोक, पृथिवी तथा अन्तरिक्ष को सवंतः 
परिपूर्ण कर देता है । 


परमात्मा के रूप में स्तुति इस प्रकार से है कि यह सूर्य आत्मा परमपुरुषरूपी है | किसकी आत्मा है, यह निरूषित 
किया जाता है- जंगम तथा स्थावर समस्त विश्व की आत्मा, चेतनत्वकर्ता है ।. इस मस्त्र से सूर्या्वत की प्रतिष्ठापना की 
जाती है। वह सूर्यात्मत्व के रूप से उपासनायोग्य है। इस प्रकार अधियज्ञ प्रकरण में व्याख्यात होने पर भी यह मन्त्र 
अधिदेवत अथ॑ प्रकाशित करता है। अध्यात्मवक्षीय अर्थ भी योउसावादित्ये पुरुष: इत्यादि के द्वारा प्रतिपादित है । उसके 


१०८ शुक्लयजुर्वेदर्साहता [ भ० ७ 


दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या:, युष्माभिः सूर्य: स्वाहा संत्यक्रियया देवानां चक्षुरादीनामिव विदुषां मित्रस्य 
सख्यु: प्राणस्थ वा वरुणस्थ श्रेष्टस्योदानस्थाग्नेविद्युत,, चित्रमनीक॑ बलवत्तर सैन्यमिव चक्षुरुदगात्‌ । 
जगतस्तस्थुषश्चात्मा सच्‌ द्यावापृथिवी अन्तरिक्षमाप्रा इव यो जगदीश्वरोउस्ति, स एवं सततमुपासनीय:/ इति, 
भाषाव्याख्याने तु-- है मनुष्या:, यः सूर्य: सत्यक्रियया चक्षुरादीनामिव देवातां मित्रस्य प्राणस्थ वरुणस्थ 
श्रेष्ठपुरुपस्योदानस्य वा अन्नेविद्युतश्व॒चित्रमद्भुतमनीक बलवत्तरसेनाया इव प्रसिद्ध चक्षु: प्रभावदर्शकगुणानु 
उदगात्‌ सुप्राप्तो भवति, जगतों जज्भमस्य तस्थुषः स्थावरस्थ आत्मा इव, सततव्याप्त इब द्यावापृर्थिव्यौ अन्तरिक्षं 
च व्याप्त इव॒ परमात्मास्ति, युष्माभिस्तस्योपासना सतत कार्या' इति, तदुभयमपि यत्किश्ित्‌, मुख्याथंपरित्याग- 
गौणाथेस्वीकारस्य चानौचित्यात्‌ । 'मनुष्या:” इति सम्बोधनमपि दुर्बलभेव | स्वाहापदस्य सत्यक्रियाथंतापि : 
निर्मूलेव ॥ ४२ ॥ | 


अग्ने सय॑ सुपथां राये अस्मान्‌ विद्वानि देव वयुनानि विद्ान्‌ । 
वुयोध्यस्मज्जहुराणमेनो भूषिंष्ठां ते त्मर्जक्ति विधेम स्वाहा ॥ ४३ ॥ 


अम्ने नयेत्याग्नीभ्रीयेउ्नौ सक्ृदुगृहीतमाज्यं जुहोति' ( का० श्रौ० १०२६ )। मल्त्रोष्यं पद्नमे5्ध्याये 
पट्त्रिशे स्थले व्याख्यातः। शतपथे--स जुहोति । अग्ने नय''स्वाहेत्यथ यद्यश्वं युक्त वा अयुक्त वा दास्यन्‌ 
स्थादथ द्वितीयां जुहुयाद्‌ यद्यु न नाद्रियेत' ( श० ४।३॥४।१२ )। हे अग्ने, विश्वानि वयुनानि ज्ञानानि विद्वान 
त्वमस्मान्‌ राये धताय स्वग॑लक्षणाय मोक्षलक्षणाय वा नय प्रापय। किद्व, जुहुराणं कुटिलमेनः पापमस्मद 
अस्मत्तो युयोधि पृथक्कुरु। वर्य च ते भूयिष्ठां नमरक्ति विधेम नमस्कार कुर्याम। विध विधाने' इति धातों:। 
स्वाहा स्वाहुतमस्तु | यद्यश्वयुक्त रथे बिनियुक्तमयुक्त वा दास्यन्‌ स्यात्‌ तद द्वितीयामाहुति जुहुयात्‌ । 
यद्यु न, नाद्रियेत । 

अध्यात्मपक्षे -- है अग्ने स्वप्रकाशप रमेश्वर, अस्मानु सुपथा शोभनेन मार्गेण राये भोगमोक्षलक्ष्म्य नय 
प्रापप । भवास्तो वयुतानि ज्ञानान्युपासनाछक्षणानि विद्वान जानानोडस्मत्तो जुहुराणं कुटिलमेन: पातक॑ 


प्रति पूर्ण समपंण हो । अध्यात्मपक्ष में उपर्युक्त व्याब्या ही आध्यात्मिक व्याख्या भी है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित संस्कृत एवं हिन्दी दोनों ही व्यास्याएँ मुख्य अर्थ के परित्याग तथा गौण अर्थ को 
स्वीकार करने के कारण अनीौचित्य के द्वारा अग्राह्म है। हे मनुष्यों! यह सम्बोधन भी दुबंल ही है । स्वाहा शब्द का 
सत्यक्रिया अथथ॑ भी अप्रामाणिक ही है ॥ ४२ ॥। 


मन्त्रार्थं--हे अग्निदिवता ! आप सभी प्रकार की विद्याओं को जानने बाले हैं। धन और यज्ञ की प्राप्ति के 
लिये जो श्रेष्ठ मां है, उसे हमें विखाइये । हमारी अभिछाषाओं के प्रतिबन्धक पापों को दूर कीजिये । हम आपका नसन 
करते हुए आपकी स्तुति कर रहे हैं ॥ आपको डी हुई यह आहुति भली प्रकार गृहौत हो ॥ ४२१ 

भाष्यसार-- अग्ते नय/ इस मन्त्र से आस्नीघ्रीय अग्नि में घृत की आहुति प्रदान की जाती हैं। यह याशिक 
वित्ियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०१२।६ ) में प्रतिपादित है! शतपथ ब्राह्मण के अनुसार यह मन्त्र याँचवें अध्याय में 
छत्तीसवीं कप्डिका के रूप में याज्ञिक दृष्टि से व्याख्यात है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थथोजना इस प्रकार है--हे स्वप्रकाश परमेश्वर, हम लोगों को शुभ मार्ग के हारा भोग एवं 


म० ४३-४४ | बेदा्थंथारिजातभाष्यसहिता १०९ 


युयोधि वियोजय ! तें तुभ्यं भूयिष्ठां बहुतरां नमउक्ति नमस्कारवचनं विधेम करवामः, तस्मे तुम्य॑ 
स्वाहा स्व॑मरपितमस्तु । 

दयानन्दस्तु-- है अग्ने, त्वं सुपथा योगमार्गेण राये योगसिद्धये, अस्मान्‌ विश्वान्यखिलानि तय प्रापय । 
यतो वय॑ स्वाहा सत्यया स्वकीयया वाचा वेदवाचा वा भूयिष्ठां नमर्क्ति विधेम। है देव योगप्रदविद्वन्‌, त्वं 
कृपया जुहुराणमेनो5स्मद्ययोधि' इति, तदपि यत्किखित्‌, सुपथा यौगमार्गेण राये योगसिद्धये' इति व्याख्यानस्य 
निमृलत्वात्‌, वेदेषु गीतायां च' दक्षिणायनोत्तरायणलक्षणमार्गद्रयातिरिक्तमार्गस्यादर्शनात्‌ ॥ ४३ ॥ 


अय॑ नों अग्निवेरिंवस्कृणोत्वयं सृथः प्र एंतु प्रभिन्‍दन्‌ । 
अय॑ वार्जाज्ञयत वाज॑सातावय( शत्रेझ्यतु जहँषाणः स्वाहा ॥ ४४ ॥ 


अथमपि मल्तः पद्मेड्ध्याये ३७ कण्डि: स्थले व्याख्यातपूर्व: | शतपथे चैष व्याख्यातः--स जुहोति। 
अय॑ नोउरिनि:''“स्वाहेति वाजसा हमश्व० (श० ४३४।१३)। हिलीयाहुतेः कतंव्यतापक्षे मच्तमाह-- नस जुहोति, बय॑ 
न इति। मन्‍्त्राथेस्तु-अम्निर्नोल्स्माकं वरिवों धन कृणोतु सम्पादयतु । कृषि हिसाकरणयो:' । न केवलमय 
धनमेव करोतु, किन्तु मृधः संग्रामात्‌ प्रभिन्‍्दन्‌ युद्धव्यूहात्‌ भेदयन्‌ पुरस्तादेतु गच्छतु । किन्नायं व 
वाजोझल्तम' ( निघ० 5७ ), सोउस्मिन्‌ सायते सम्भज्यत इति वाजसातिः संग्रामः, तस्मिन्‌ बाजसातों संग्रामे 
वाजान्‌ अन्नानि जयतु स्वाधीन करोतु । अतिशयेन हृष्यस्निति जहूंबाण: शत्रु जयतु। मन्‍्त्रस्थवाजशब्दस्य 
तात्पयंमाह--'वाजसा ह्यश्वः इति। वाजमन्‍्नं सनोति संभजतीति वाजसा:, (विड्वनो रनुनासिकस्यथात्‌' 
( पा० सु० ६४।४१ ) इत्यात्वम्र । अस्य जयसिद्धिसाधकत्वादल्तसम्पादकत्वमु । अनेनैवाभिप्रायेण साध्यसाधन- 
भेदाउविवक्षयाउश्वस्थान्नरूपत्व॑ क्वचिदाम्नायते--अश्वों वै बृहद्वय/ इति। वय इत्यल्नतामघेयस्‌ । 
यतो5ए्वो5स्य वाजसा:, तस्माद्दानाज्भभूतस्य साधने मन्त्रे वाजशब्दप्रयोगः । 


अध्यात्मपक्षे - अय॑ प्रत्यक्चैतस्या भितनो5ग्नि: सवंदोषदाहरो 5ग्नि: परमात्मा तो5स्माक वरिवो ज्ञानलक्षणं 
धनं कृणोतु सम्पादयतु । अयमपरोक्षात्मा भिन्‍नोडग्नियृंध: संग्रामात्‌ भिन्‍दन्‌ संग्रामे सेनाव्यूहात्‌ विदारयन्‌ 


मोक्ष लक्ष्मी प्राप्त करावें। आप हमारे उपासनादि ज्ञानों को जानते हुए हमसे कुटिल पाप को दूर कीजिये । आपके 


लिये हम बार-बार नमस्कारात्मक बचनों का वाचन करते हैं । आपके लिये हमारा सर्वस्व समवित है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथे “योगमार्ग के हारा, राये, अर्थात्‌ योगसिद्धि के लिये” इत्यादि निमूल 
व्याख्या होने के कारण अग्राह्म है। बेदों में तथा गीता में दक्षिणायन तथा उत्तरायग रूपी दो मार्गों के अतिरिक्त किसी 

न्य मार्ग का उल्लेख नहीं है ॥ ४९ ॥। 

सन्त्रा यह अग्नि हमें घन और ऐश्वर्य से सम्पन्न करे, संग्राम में शन्रुसेनाओं को छिल्न-भिन्न करता हुआ 
आगे बढ़े । यह अर्नि घन-धान्य के संग्रह को हमें देने के लिये छात्रु से जीत ले | अत्यन्त प्रसन्न होता हुआ यह अग्नि 
हमारे शत्रुओं को जीते, हमारी आहुनि को सुन्बर रूप से प्रहण करे ॥ ४४ ॥। 

भाष्यसार--अय॑ न: यह मन्त्र भी पंचम अध्याय में सैंतीसवीं कण्डिका के रूप में व्याख्यात है। शतपथ 
ब्राह्मण में भी याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है | 

अध्यात्मवक्ष में अथंसंगति इस प्रकार है--यह प्रत्यक्चैतन्याभिन्‍्न, समस्त दोषों को दग्ध करने वाला परमात्मा 
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कामादिशन्रन्‌ नाशयन्‌ पुरस्ताद्‌ बुद्ध एतु, पुरः पुरस्ताद एतु गच्छतु । अयमम्तिर्वाजसाती देवासूरसंग्रामेउन्नानि 
जयतु स्वाधीनं करोतु। जह॑षाणोव्त्यन्तं हृष्यन्‌ शत्रंश्च जयतु कामादीन्‌ दोषान्‌ बाह्यान्‌ आस्तरांश्च 
शत्रत्‌ जयतु । 

दयानन्दस्तु-- अय॑ सर्वाभिरक्षको5ग्नर्वेद्य विद्या प्र<ाशक: स्रोगनिवारकः सहैद्यो नोउस्मा्क॑ बाजसाती 
वाजानां संग्रामाणां विभागे वरिवः सुखकारक॑ सेवन क्ृणोतु करोतु। अ्य॑ मुख्ययोद्धा प्रभिन्‍्दत्‌ शत्रनु 
विदारयन्‌ मृधः संग्रामस्थ पुरः पुरस्तादेतु । अर्य॑ वक्त॒त्वेनोपदेष्यु कुशलो योद्धा वाजानु बेगादिगुणयुक्तान्‌ 
सेनास्थान्‌ वीरान्‌ जयतु उत्कर्षयतु । अय॑ सर्वोत्कृष्टो जहूंबाणो भूशमाह्वादितः सन्‌ शत्र न्‌ धमंशातकान्‌ जयतु 
स्वोत्कर्षाय तिरस्करोतु' इति, तदपि क्लिष्ठकल्त लैब, एकस्थायंशब्दस्थ त्वदुक्तनानाथंकत्वे मानाभावात्‌ ॥ ४४ ॥ 


हूपे्ण वो रूपसश्यागाँ तथों यों विशववेंदा विभ॑जतु। 
ऋतस्य पथा प्रेत चख्रदक्षिणा वि स्व: पदय व्यन्तरिक्ष यर्तस्व सदस्णे: ॥ ४५ ॥ 


सहिरण्यो यजमान: शालां पूर्वेण तिष्ठन्नभिमन्त्रयते दक्षिणा बहिवेंदि तिष्ठन्तीदक्षिणतों रूपेण व इति' 
( का० श्रौ० १०२९ )। सहिरण्यों यजमानः शा पूर्वेण तिष्ठन वेदेबंहिदंक्षिणस्थां दिश्यवस्थिता गा 
अभिमस्त्रयेद्‌ रूपेण व इति मन्त्रेण। नश्टरूपानुष्टुब दक्षिणादेवत्या, नव वैराजत्रयोदशैनंश्ररूपेति लक्षणात्‌ । 
अत्र द्वितीय एकादशार्णस्तेन पूर्णव। अग्रेषपशव आत्मनों दानमसहमाना अन्यानि रूपाण्याददिरे । तान्‌ देवा: 
स्त्रै रूप: प्रत्युपतिष्ठत्त । ततस्ते स्व रूपैराजस्मु:। एतन्निदानमस्य मन्त्रस्य | हे दक्षिणारूवा गावः, रूपेण 
मूर्त्या वो युष्माक॑ रूपमहमभ्यागरामध्यागतो5स्मि । अतो भवतीभिरागन्तव्यम््‌ । सर्वो हि स्व॑ रूपमागच्छती- 
त्यक्षिप्राय: | किद्च, तुथों वो विश्ववेदा विभजतु । तुथो ब्रह्मा प्रजापतिर्वों युष्मात्‌ विभजतु यथाहँमृत्वि्भ्यो 
विभागं करोतु, ब्रह्म वै तुथ” (श० ४॥३॥४।१४ ) इति श्रुतेः। कीहशः तुथः ? विश्ववेदा:, विश्व सब 
वेदों ज्ञानं यस्य स॒विश्ववेदा: सर्वज्ञः । यूयं चैतज्जण्नाना ऋतस्य यज्ञस्थ प्रस्तुतस्य पथा मार्गेण प्रेत प्रगच्छत । 


हमारे लिये ज्ञानहपी घन का सम्पादन करे । यह अपरोक्षात्मासिन्न अग्नि संग्राम में सेना के व्यूहों को, काम्तादि शत्रुओं 
को विनष्ट करता हुआ बुद्धि में प्राप्त हो, संमुख भावे । देवासुरसंग्राम में यह अग्नि अन्‍्नों को स्वाधीन करें, अत्यन्त 
प्रहष्ट होकर शत्रुओं को विजित करे, बाह्य तथा आस्तरिक काम आदि दोषों को जीते । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रणीत अथ तो क्लिष्ट कल्पना ही है, क्‍योंकि एक ही “भय? दब्द के निरूपित विभिन्‍न 
अर्थों में कोई प्रमाण नहीं है ॥ ४४ ।। 


सन्तरार्थ--सुवर्ण वक्षिणा वाली हे गायों ! यजसान को सूर्ति से मैं तुम्हारे रूप को प्राप्त हुआ हूँ । सर्वज्ञ ब्रह्म 
यथायोग्य विभक्त कर ऋत्विजों के निम्मित्त तस्‍्हें प्रदात करें । यज्ञ के मार्ग से ग़सन करो! है दक्षिणारूप गायों ! 
आज हम तुमको प्राप्त करके स्वर्ग के देवयाव सार्य को देखते हैं, अन्तरिक्ष के पितृयान मार्ग को देखते हैं । है ऋत्विक- 
गण ! आप सब इस बात का प्रयत्न करें कि सभी सभासवों को उनके हिस्से की गायों को देने के बाव भी कुछ बची 
रह जाँय ॥ ४५ !। 


भाष्यसार--रूपेण व: इस ऋचा के द्वारा जाला के पूर्व में खड़ा होकर यजमान दक्षिण दिशा में अवस्थित 
गायों को अभिमन्त्रित करता है। 'व्रि स्‍्वः” आदि मन्‍्त्रों से गम तथा सदस्यों का अवलोकन. करता है। यह याशिक 
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कथंभूता युयम्‌ ? चन्द्रदक्षिणा:। चन्द्र सुवर्ण यजमानस्थ हस्ते गत॑ दक्षिणार्थ॑ प्रधानद्रव्यं द्वितीय॑ दक्षिणा 
यासां ताश्चन्द्रद्घितीयदक्षिणा इति प्राप्ते शाकपा्थिवादित्वान्मध्यमपदलोपिसमासेन चन्द्रदक्षिणा इत्युक्ति:। 
चन्द्रमति हिरण्यनामसु ( निघ० १।२ )। 'सदो गच्छति वि स्वरिति! ( का० श्रौ० १०२।१६ )। यजमानों 
वि स्व: पश्येति मन्त्रेण आग्तीध्रदेशात्‌ सदः प्रति गच्छति | दक्षिणादैवत्यम्‌ | हे दक्षिणा:, अहं त्वया दक्षिणया 
सोपानभुतया' स्वः स्वर्ग देवयानमार्ग विपश्यासि, च अन्तरिक्षलोक॑ पितृयानमार्ग॑ पश्यामि । विपश्येति 
मध्यमपुरुषस्योत्तमपुरुषो व्याख्यात:, श्रुत्यैव तथोक्तत्वात्‌ । सदसि स्थितानु ब्राह्मणान्‌ प्रेक्षते । 'यतस्व सदस्पैरिति 
सदस्यान्‌” ( का० श्रौ० १०२।१७ )। यतस्व सदस्थानिति यजमान ऋत्विज: प्रेक्षते । दक्षिणादैवतम । हे 
दक्षिणे, त्व॑ यतस्व यलमातिष्ठस्व यथा सदस्यैऋत्विग्भिः पूरितैरप्यतिरिच्यत इति शेषः:। हे दक्षिणे, त्वया 
तथा यतनीयं यथा ऋत्विजों धनेः सम्पुर्याधिका भवेः । 


अत्र ब्राह्मणम््‌- अथ हिरण्यमादाय शालामभ्यैति । दक्षिणेन वेदि दक्षिणा उपतिष्ठन्ते सोअ्म्रेण शालां 
तिष्ठ्नभिमन्त्रयते रूपेण वो रूपमभ्यागामिति न ह वा अग्ने पशवों दानाय चक्षमिरे तेडपनिधाय स्वानि रूपाणि 
शरीर: प्रत्युपातिष्ठन्त तानेतद्वेवा: स्वैरेव रूपैय॑श्ञस्यार्धादुपाय॑स्ते स्वानि रूपाणि जानाना अभ्यवायंस्ते रात- 
मनसो5लं दानायाभवंस्तथो एवैनानेष एतत्‌ स्वैरेव रूपैय॑ंज्ञस्थार्धादुपैति ते स्वानि रूपाणि जानाना अभ्यवायन्ति 
ते रातमनसो5ल॑ दानाय भवन्तिः ( श० ४।३४।१४ )। सोअ्ग्रेण शालां शालाया अग्रभागे तिष्ठनु दक्षिणार्था 
गा अभिमन्त्रयते रूपेण व इति मस्जेण। मस्त्रस्य प्रथमभागं व्याचष्टे--अग्रे पूवै पशवों दानाय ते समर्था 
बभूवु:, स्वदानं सोहुमसमर्था: । यतस्ते स्वानि रूपाणि सामर्थ्यावि अपनिधाय शरीरमाजेणैवोपस्थिता:। एतदु 
एतेन छूपेण व इत्यादिमल्त्रभागस्थोच्चारणेन' देवास्तान्‌ दानसमर्थानू पशूज्‌ स्वैरेव रूपेः सहितान्‌ यज्ञस्यार्धाद 
मध्याद्‌ उपायन्‌, माध्यन्दिनसवनमाधश्ित्य प्राप्नुवन्नित्यथं:। अर्धादिति कर्मेणि ल्यब्लोपे पद्थमी ( पा० सु० 
१४३१ ) इत्यत्र वात्तिकप्‌ । ततश्रैते स्वानि सामर्थ्यानि जानाना अभिमुखमागता:, पश्चात्‌ स्वसामर्थ्येंनोपेतत्वादू 
रातमनसः सन्‍्तो दानाय समर्था बभवु: । एतन्मन्‍्त्रोच्चारणेन तथेव भवतीत्यथ्थ: । 


'तुथो वो विश्ववेदा विभजत्विति। ब्रह्म वै तुथस्तदेना ब्रह्मणा विभजति ब्रह्म वै दक्षिणीयं चादक्षिणीय॑ 
च वेद तथो हास्थैता दक्षिणीयायैक दत्ता भवन्ति नादक्षिणीयाय' (श० ४।३॥४।१४ )। मन्‍्त्रस्य द्वितीय॑ 
भाग॑ व्याचप्रे--तुथ इति। साक्षात्‌ परब्रह्म दक्षिणीयं दक्षिणाहंमदक्षिणीयं दक्षिणानहँ च जानातीति विग्रहे 
'कडद्भुरदक्षिणाच्छः ( पा० सु० ५१६९ ) इत्यह्थें छप्रत्यय: | अतस्तुथो विभजतु इत्युक्तेनैवादिभाग: कृतो 
भवतीति | प्रमादाददक्षिणीयाय दत्तापि दक्षिणा दक्षिणीयायैव दत्ता भवर्तीति भाव: । तदेना ब्रह्मणा विभजति 
ब्रह्म सर्वज्ञत्वाद्‌ दक्षिणाहँ तदनहँ च बेद । तथाकरणेन दक्षिणीयायैव दत्ता भवन्ति नानादक्षिणीयायेति । 
“ऋतस्य पथा प्रेतेति | यो वै देवानां पथथेति स ऋतस्य परथेति चन्द्रदक्षिणा इति तदेतेन ज्योतिषा यन्ति! 
( श० ४३४१६ )। तृतीय भागं व्याचष्ठे-- यो वै देवानामिति । देवानां मार्गेण गच्छतेत्यभिप्रायेण ऋतस्य 
यज्ञस्य पथा प्रगच्छतेत्युक्तमू, यज्ञमागंस्य देवतासम्बन्धात्‌ । चतुर्थ भागं व्याख्याय संस्करोति--चन्द्रदक्षिणेति । 
चन्द्र हिरण्यमध्वयुंगतं तदू दक्षिणा समर्धक यासां तास्तथोक्ता: । अनेन चन्द्ररपेण ज्योतिषा सदैव गच्छेयु: । 
हे दक्षिणार्था गावः, रूपेण सामर्थ्येन पू्व॑ भवतीभिरग्रनिहितेन सह वो रूपं स्वरूपमभ्यागाम्‌ आशिमुख्येन 
प्राप्तोन्‍स्मि । वो विश्ववेदा: सर्वज्ञ:, तुथों ब्रह्म विभजतु । यूयं च चन्द्रदक्षिणा: सत्यो यज्ञसम्बन्धिना मार्गेण 
गच्छतेति कृत्स्नमन्त्रा्थ: । 


अथ सदोअ्भ्यैति । वि स्व: पश्य व्यन्तरिक्षमेति वि त्वया दक्षिणया लोक॑ ख्येषमित्येवैददाह' ( श० 
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४३॥४।१७ )। समन्‍्त्रकं सदोगमनं विधाय मन्त्रस्य तात्पयंमाह-वि स्व इति। है सदः, त्वदीयया दक्षिणया 
स्वर्लोक्मन्तरिक्षकोक॑ च वि ख्येषम्र, समीक्षिषीयेत्येवमर्थस्‌ एतन्मन्त्रवाक्यमाह। अस्ति च दक्षिणाया: 
सदसश्च सम्बन्धः, सदस्यासीनेभ्य ऋत्विग्थ्यों दक्षिणाया दातव्यत्वात्‌। मन्त्रे पश्येति पुरुषव्यत्ययः, पश्या- 
मीत्यर्थ:। तदेव वि ख्येषमिति व्याख्यानमुपपथ्ते | अथ सदः प्रेक्षे । यतस्व सदस्यैरिति मा त्वा सदस्या अति- 
रिक्षतेत्येवैवदाह' ( श० ४।३।४।१८ )। हे सदः, त्वं सदस्य: सहित एवं यज्ञकायें प्रयतस्वेति । मन्त्रस्य संदसः 
सवंदा सदस्य: सह सम्बन्धोडभिप्रेत इति व्याचष्टे--अतिरिक्षतेति । 'रिचिर्‌ विरेचने! इत्यस्य रूपस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे तु-परमेश्वरो बदति। हे मनुध्या:, अहं रूपेण सूर्त्या पुरुषाकारधारणेन वो युष्माकं 
रूपमम्यगां प्राप्पोमि, मदनुध्यानायेति शेष: । अथवा वेदों वक्ति-हे जनाः, तुथः परमात्मा विश्ववेदाः सर्वज्ञः 
सन्‌ वो युष्मान्‌ विभजतु वर्णाश्रमविभागेन युष्माक॑ विभाग वरोतु, व्यत्ययेन करोति। तथा सति स्वकमंणा 
परमेश्वर समभ्यच्यं जना: सिद्धि यास्यन्ति, 'स्वकरमंणा तमभ्यच्य॑ सिद्धि विन्दति मानव: ( भ० गी० १८४६ ) 
इति गीतोक्ते: । है जना:, यूयं ऋतस्य यज्ञस्थ सत्यस्थ वा पथा मार्गेग प्रेत प्रमच्छत। वीहशा यूयस्त 
चस्द्रदक्षिणा:। स्वर्णादिदक्षिणाः, दानपराथणा: । तेनैव स्वः स्वर्ग देवयानमार्गंय अन्तरिक्षछोकात्‌ पितृयानमार्ग 
विपश्य विशेषेण पश्यत। त्वं स्वयं सदस्यैश्व साध॑ प्रयतस्व, सर्वोत्कृष्ट लोक॑ लोकातीत॑ वा परबह्म 
प्राप्तुमिति शेष: । 


दयानन्दस्तु--हे सन्तता प्रजाजनाः, यथाहं रूपेण चक्षु्राह्येण प्रियेण वो युष्माकं रूप॑ स्वरूपमभ्यागास, 
तथा विश्ववेदा वो युष्मान्‌ विभजतु। तुथो ज्ञानबृद्ध:। तु गतिबृद्धिहिसादो' इत्यस्मादोणादिकः स्थःप्रत्ययः 
( उणादि २७ )। त्वं स्व॒उपतप््नोदित्य इब॒स्वरादित्यों भवति' ( निरु० २१४ )। ऋतस्य सत्यस्य पथा 
मार्गेण अच्तरिक्ष क्षयरहितमन्तर्यामि स्वाभाविक  ब्रह्मविज्ञानं वा। 'अन्तरिक्ष कस्मात्‌ ? अन्तरा क्षान्तं भवत्यन्तरेमे 
(क्षियति) इति वा, शरीरेष्वन्तरक्षयमिति वा' ( निरु० २।१० )। विपश्य प्रचक्षव सभायां सदस्य: सह तस्य 
पथा प्रयतस्व | चन्द्रदक्षिणा चन्द्र सुवर्ण दक्षिणा दान॑ येषां ते यूयमृतस्थ धम्य॑ मार्ग वीतस्‌' इत्यादि, एक्मेव 
भाषाभाष्येडपि-- है सेनाप्रजाजना:, यथाहं दृष्टिगोचरेण आकारेण युष्माक॑ स्वरूप॑ प्राप्नोमि! इत्यादि, स्वभितद- 
स्पष्टमभेव । तथाहि कोस्य मस्त्रस्य वक्ता ? परमेश्व रख्बेतूु, तदा कर्थं तस्थ दृश्टिगोचरेण रूपेण सेनाप्रजाजनानां 
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प्रक्रिया कात्यायन श्रौत्रसूत्र [ १०।२६,१६,१७ ) में वर्णित हैं। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल 
अथे उपदिष्ट हैं । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार हे--परमेश्वर की उक्ति हैं कि हे मनुष्यों, मैं मूर्ति के द्वारा पुरुषाकार 
घारण कर तुम लोगों के लिये अनुष्यान लायक रूप की प्राप्त करता हूँ , अथवा वेद का उपदेश है कि हे मनुष्यों, परमात्मा 
स्वज्ञ होते हुए वर्णाश्रमविभाग से तुम लोगों को व्यवस्थित करते हैं । ऐसा होने पर अपने-अपने कर्मों से परमेश्वर को 
आराधना करते हुए प्राणी सिद्धि प्राप्त करेंगे। है मानवों, तुम लोग यज्ञ अथबा सत्य के मार्ग से चलो। स्वर्ण आदि 
दक्षिणाओं से दानपराबण होकर तुम लोग उसी के द्वारा स्वगं, देवयान मार्ग तथा पितृयान मार्ग का अवलोकन करो | 
तुम लोग स्वयं तथा सदस्यों के साथ सर्वोत्कष्ट लोक अथवा लोकातीत परन्रह्म की प्राप्ति के लिये प्रयत्न करो । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित संस्कृत तथा हिन्दी अर्थ सब अस्पष्ट ही है, क्योंकि प्रइन उठता है कि इस मन्त्र का 
बवता कौन है ? यदि परमेश्वर है, तो उसके दृष्टिगोचर रूप के द्वारा सेना-प्रजाजनों को स्वरूप-प्राप्ति कैसे होगी ? उनके 
मत में तो परमेश्वर कौ निराकारता मान्य है, अतः ऐसा मानने से उनके सिद्धान्त की हानि प्राप्त होती है। जीव भी वक्ता 
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स्वरूपप्राप्ति: ? त्वया तस्य निराकारत्वाभ्युपगमेनापसिद्धान्तापातातु । जीवश्चेतु, तदपि न, तस्यान्पशक्तित्वेना- 
भीष्टह्पग्रहणे सामर्थ्याभावात्‌। विश्ववेदा इव सभापतियुष्मान्‌ विभजतु स्वाधिकारेषु नियतान्‌ करोतु। 
चन्द्रदक्षिगा राजपुशवा:' इत्यादि च स्वमस्पष्ठभू । तथाहि चद्धदक्षिणा राजपुरुषाः कर्थं भवन्ति ? सभापतिः 
कुतो न चब्द्रदक्षिणों भवति ? कोष्स्थाभिप्राय: ? धर्म्य मार्ग वीत इति तु मस्त्राथंबाह्ममेव । श्रुतिसूत्रविरोधस्तु 
पू्व॑ब्याख्यानेत निगदव्याख्यात: ॥ ४५ ॥ 


नर थ षिं हि ह 
ब्राह्मममद्य विंदेयं पितमन्‍्त पेतुमत्यस्‌ पिंसा्षेंग(( सवातुदक्षिणम्‌। अस्मद्रांता देवत्रा 
गंच्छत प्रदातारमाविशत ।: ४६ ॥। 


बाह्मगमदेत्याग्तीध्रगमनमिति! ( का» श्रौ० १०२१८ )। ब्राह्मणमद्येति मन्जेण यजमसान आगस्तीध्र- 
मृत्विजं स्वस्थानस्थं प्रति गच्छति सदःस्थानातु । ब्राह्मणदैवत्यं यजुः। अहमद्यास्मिन्‌ दिने ईहशं ब्राह्मणं विदेय॑ 
लप्नेय, 'विदुलु छाभे' | कीहशम ? पितृमन्तं प्रशस्तः पिता अस्त्यस्ेति तम्र, सर्वोष्पि पितृमान्‌ भवतीति 
प्राशस्त्या्थेंडत्र मतुप्प्रत्ययों वेदितव्यः, अनुशिष्टेन अतिविशिष्टेन पित्रा युक्तम पैतृम॒त्यं यस्थ पितामह- 
प्रभूतयोडपि वश्या: श्रोत्रिया: स पैतृमत्यस्तम्‌। यद्वा पितुरिमे पैतर: पितामहादयों मताः सम्मता जगन्मान्या 
यस्य त॑ पैतृमत्यम्‌ । यह्वा पितरः पूजा मताः सम्मताः श्रोत्रिया यस्य सः पितृमतः, पितृमत एव पैतृमत्य: । 
यद्गा प्रशस्तात्‌ पितुरुत्पन्न: पितृमान्‌ तदपत्य॑ पैलृमत्यः । सर्वथापि यस्थ पितृपितामहादय: श्रोत्रिया: स पैलृमत्य:, 
तम। तथा ऋषि मसन्‍्त्राणां व्याख्यातारम, तथा आर्पेयम्र ऋषिषु विख्यात आर्षेयस्तम्‌। जात्या प्रवरेर्शानिन 
सुजातमिति वार्थ: । सुधातुदक्षिणं शौभनों धातु: सुबर्ण दक्षिणा यस्य तस्‌ । सुवर्ण हि आज्नीप्रे दक्षिणा दीयते । 
अस्मद्राता है दक्षिणा:, अस्माभी राता दत्ता: सत्यो देवत्रा देवानु प्रति गच्छत । ततो5नन्तरं यज्ञफलं साधयन्त्य: 


मत्यशब्दयोस्तात्पयंभाह--यो वै ज्ञात इति। पितृमन्‍्तं पतृमत्यमित्येताभ्यां शब्दाभ्यां ज्ञातो ज्ञातकुलीनश्व 
विवक्षित:। ज्ञात: प्रसिद्ध:। पितृमानिति प्रशंसायां मतुप्‌, प्रशस्तपितृमान । प्रशस्तपितृमत्त्वेन च॒ प्रसिद्धि- 
लंभ्यते । पैतृम॒त्यं पितृमति कुले भवम्, 'भवे चछन्दरस' ( पा० सू० ४।४।११० ) इति यत्‌ । कुलस्य शातत्वं 


नहीं हो सकता, क्योंकि वह अल्वशक्ति होने के कारण स्वैच्छित रूप घारण करने में सम नहीं है। तथा चन्द्रदक्षिणा वाले 
राजपुरुष कैसे होते हैं ? सभापति क्यों नहीं ? चन्द्रदक्षिणा वाला होता है ? इसका क्या अभिप्राय है ?,श्रुति तथा सूत्र का 
विरोध तो पृव॑प्रतिपादित ही है ॥ ४५॥ 

पन्त्राथं--आज विद्यात, यद्षस्थी, बिद्वानू पिता बाले, जनसान्य पितामह बाले, मम्त्रों दो व्याष्या करने बाले 
ऋषियों सें विस्यात, सम्पूर्ण सुवर्ण दक्षिणा के योग्य अधिकारी, सबंगुणसम्पन्न, श्रेष्ठ कुल बाले ब्राह्मण को में प्राप्त 
कहूँ । हे सम्पुर्ण दक्षिणा दव्य ! तुस हमारे द्वारा दिये जाकर देवताओं से अधिष्ठित ऋत्विकृूगण के समीप यथाभाग 
उपस्थित होकर, देवताओं को तृप्त कर, इम यज्ञ थका फल देने के छियरे बाता यजमान में अपुर्व के रूप लि स्थित 
हो जाओ ॥ ४६ ॥ 

श्प 


११४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [भ० ७ 


प्रशस्तपुरुषसम्बन्धनिबन्धनम्‌ । तथा च प्रशस्तपितृयुक्ते कुले जातमित्यनेन प्रशस्तकुलोत्पत्तिलभ्यते । ताहशाय 
ज्ञाताय या: कतिपयीरपि दक्षिणा ददाति, ताभिम॑हत्फ्ल जयति, स्वाधीनीकरोति। तस्मादनेनाभिप्रायेण 
पितृमस्त पैतृमत्यमिति शब्दप्रयोग:। ऋष्यापेंयशब्दयोरथंमाह - यो वा ज्ञातोइतूचान: स ऋषि: । अनुचानः 
साज़े प्रवचने5धीती । आर्थेय: 'इतग्ानितञ्रः' ६ पा० सू० ४११२२ ) इति ढकप्रत्ययः। स हीति प्रकृतत्वात्‌ 
स॒ ज्ञातोष्तुचानस्तं सुधातुदक्षिणस्‌ । प्रसिद्धाय खलु हि ग्ण्यं दीयते । 

'अथैवमुपसथ । अस्तीधे हिरण्यं ददात्यस्मद्राता देवत्रा ग्रच्छतेति या वै रातमना अविचिकित्सन्‌ दक्षिणां 
ददाति वया महज्जयति देवत्रा गच्छतेति देवलोके मेउप्यसदिति वै यजते यो यजते तद्देवहोक एवैनमेतदपित्विन॑ 
करोति प्रदातारमाविशतेति मामाविशतेत्येगैतदाह तथो हास्मादेता: पराच्यो न॒प्रणश्यन्ति त यदस्तीधे प्रथमाय 
दक्षिणां ददात्यतो हि विश्वेदेवा अपृतत्वमपाजयंस्तस्मादसरनीघे प्रथमाय दक्षिणां ददाति! ( श० ४।३॥४।२० ) 
दक्षिणादाने प्राप्रमास्नीध्रस्थ प्राथमिकत्वमनूद्य तत्र कारणमुपन्थस्यति--तद्यदिति । आम्नीप्रात्‌ सकाशाद देवा 
अमृतत्व॑ प्राप्लुवन्तीति प्रसिद्ध । देवानां यशेपग्निरेवास्नीध्र: । अत एवं 'अग्नये आस्नीप्र कुबंते! (श० ४३४२४) । 
इति वक्ष्यते | अम्नितैव साधसेन देवा असुरानभिभूय निर्वाधा अभवनु, 'तस्मादामनीप्रन अ्रथमदक्षिणा' [ तै० सं० 
६।२१ ) इति श्रुते। उपसदनानन्तरं समच्ञकं हिरण्यदानं विधत्ते--अम्नीध्व हिरण्यं ददातीति । मन्त्रार्थस्तु-- 
हिरण्यरूपा दक्षिणा अस्मद्राता अस्माभिदंत्ता देवान्‌ गच्छतेत्यथ: । देवमनुष्य ” ' (पा० सु० ५।४।५६) इत्यादिना 
ह्वितीयार्थें ्राप्रत्ययः । मन्त्रपदानामभिप्रायमाह- यां वा रातमता इति। दानमना इत्यथे:। अविचिकित्सन 
सन्देहमकुवंन यां दक्षिणां ददाति, ताहश्या तया दक्षिणया महत्फले जयति । तस्मादस्मद्राता इति मन्त्रमाह-- 
यजमानो मे केवलमस्मिल्लोके एवं भवत्विति यजते, किस्तु स्वर्गेडपि । तस्माद्देवत्रा गच्छतेत्युक्तम्‌। एवं चैतदु 
हिरण्यं देवलोक एवं अपित्विनं गमनयुकत॑ कृतवान्‌ भवति । अपित्विनमिति लिज़ुव्यत्यय: ( पा० सु० ३१८५ ), 
प्रदातारमिति | यद्येतन्‍्न प्रयुज्यते, तदा अस्माद यजमानाद एता दक्षिणा: पराच्य पराग्गमनशीला एवं सत्यः 
प्रणश्येयु: । प्रदाता रमाविशतेति प्रयुक्त, मामाविशत इत्युक्तत्वात्‌, तथा न प्रणश्येयुरित्यथं: । 


अथैवमेवोपसच्य । आज्रेयाय हिरण्यं ददाति यत्र वा अदः प्रातरनुवाकमन्वाहुस्तद्ध स्मैतत्‌ पुरा श/- 
सन्त्यत्रिवाँ ऋषीणा( होतासाथैतत्‌ सदोइसु रतमसमभिषुष्रुवे त ऋषयोउ॑त्रिमबुवश्नेहि प्रत्यडिडिदं तमो&्पजहीति स 
एतत्तमो5पाहन्नयं वै ज्योतिय॑ इदं तमोडपाबधीदिति तस्मा एतज्ज्योतिहिरण्यं दक्षिणामनयचु ज्योतिहि हिरण्यं 
तह्ै स तत्तेजसा वीरयेंगपिस्तमोउपजघानाथैष एतेनैवैतज्ज्योतिषा तमो5पहन्ति तस्मादात्रेयाय हिरण्यं ददाति' 
(श० ४॥३४।२१ )। आम्नीध्राय हिरण्यं दत्वा अथात्रेयाय हिरण्यं दद्यादिति विघत्तें--आत्रेयाय ह्रिण्यं 
ददातीति । येन प्रकारेणोपसचद्याग्नीध्राय हिरण्यं दत्तमु, तेनेव प्रकारेणोपसद्य आत्रेयाय हिरण्यं दद्यात्‌ । ब्राह्मण- 
मण्ेति मन्त्रेणोपसद्य दद्यात्‌, आत्रेयाय चार्नीध्रवत्‌ सदसः पुरस्तादुपविष्टाय क आत्रेयं क आत्रेयमिति तिरुक्‍्त्वा 
( का० श्रौ० १०२२० )। आश्नीप्रवद्‌ ब्राह्मणमद्येति मस्त्रेणात्रेयं प्रत्यागत्य अस्लाद्राता इति मन्त्रेण संदसः 
पुरस्ताढुपविष्टाय आज्रेयसग्रोत्रायानृत्विजे हिरण्यं दद्यात्‌ । अत्र क आत्रेयमिति यजमानस्त्रिवंदेत : ततो&हमात्रेय- 
मित्यात्रेय: प्रत्याह। इंदं चात्रेयसम्प्रदानक॑ दानमदृष्टाथंम। आत्रेयाय हिरण्यदाने हेतुमाह--यत्र वा अदः 
प्रातरनुवात मस्वाहुस्तद्ध स्मैतत्‌ पुरा पूर्व॑स्मिच्‌ प्रदेशे आहवनीयस्य समीपे शंसस्ति तन्र अन्रिर्वा ऋषीणां होता 
आस। अत्रिः स्वयं पूव॑भागे शंसन्‌ एतत्सदोह्सुरतमसम्‌ असुररूप तमः, अमो लुगभावश्छान्दसः, तम्र 
अभिपुप्रुवे, 'प्रुढः गतौ' अन्तर्भावितण्यथ:, अभ्यप्राववत्‌ । त ऋषयो5त्िमन्रुवन्‌ एहि प्रत्यक इदं तमो जहीति | 


आधष्यसार--बराह्मणमद्य! इस मल्त्र का थजमान के गरमन में विनियोग किया गया हैं। यह याशिक विनियोग 
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से एतत्तमो5पाहन्‌, पू्व॑ भागे शंसतः स्थितत्वात्‌ | तत्र प्राप्तुमशक्ता असुराः पश्चात्‌ सदः प्राप्तुवनू । अय॑ वै ज्योतिये 
इदं तमो5्पावधोत्‌ । तस्मे एतज्ज्योतिहिरण्यं दक्षिणामनयन्‌ । ज्योतिहि हिरण्यम्‌ | तत्तदा हिरण्यदानानन्तर- 
काले तत्तेजसा तस्य हिरण्यस्य तेजसा स्वकार्येण पश्चात्‌ तमो3पजघान । तस्मादात्रेयाय हिरण्यं ददाति। 


अथ ब्रह्मणे । ब्रह्मा हि यज्ञ दक्षिगतोउभिगोपायत्यथोदगात्रेज्य होतेड्थाध्वयुंभ्या ["_ हविर्धान आसीनाभ्या- 
मथ पुनरेत्य प्रस्तोत्रे्य मैत्रावरुणायाथ ब्राह्मणाच्छसिने&्थ पोतरेडथ नेड्रेडथाच्छावाकायाथो ने त्रेड्थ ग्रावस्तुतेइथ 
सुब्रह्मण्यायै प्रतिहृत्रं उत्तमाय ददाति तथो हास्मादेता: पराच्यों न प्रणश्यन्ति' ( श० ४।३४।२२ )। यज्ञरक्षक- 
त्वेन ब्रह्मण: प्राधान्यसूचनादाने प्राथमिकत्वमुचितमिति। अथ पुनरेत्य पुनरपि सदो गत्वेत्यथ्थ:। प्रतिहर्तरे 
उत्तमाय अन्तिमाय ददाति। एप प्रतिहर्ता समाप्तिरूपस्य प्रतिहारभागस्थ कर्ता खलु। अतोश्स्मा अन्ततो 
दक्षिणा: समापयन्ति | तथा सत्येता: पराग्भुता न प्रणश्यन्ति, अन्यथा समाप्त्यभावात्‌ पराच्य: सत्य: 
प्रणश्येयु: । 'न ह त्वेवाशतदक्षिण: सौम्योज्थ्वर: स्थात्‌! ( श० ४३४।३ ) इति रीत्या शतसंख्याका गावः 
सोमयागे दक्षिणा विहिता । ताः प्रविभज्योक्तक्रमेण ब्रह्मादिभ्यों दद्यात्‌। विभाग: कात्यायनेन दर्शित:- -यथारम्भं 
द्वादश द्वादशायेभ्य: घट पट द्वितीयेभ्य/चतसश्चतस्रस्तृतीयेम्यस्तिखस्तिस्र इतरभ्य:? ( का० श्ौ० ०२२४ )। 
आपस्तम्बोडपि रूपान्तरेण तथैवाहयावदश्वयंचे तस्याध॑ प्रतिप्रस्थाते वृतीय नेष्टे चतुर्थमुन्नेत्रे। एवमेवेतरेषास। 


अथहेन्द्राय मम्त्वतेड्लृत्रहीति” ( श० ४।श४॥२२ ) इत्युक्तप्रपोच्चारणानन्तरं न द्यात्‌ । तत्राथवाद:-- 
पुरा प्रजापति: स्वयज्ञे दक्षिणा दंदौ। तदा इच्धः प्रजापतिपुत्री विचारयामास- अय॑ मं इंदं सवव॑ धन दास्यति, 
तदा अस्मभ्यं किमवशेक्यति ? एवं विचार्याश्रदानाय इच्द्रो मरत्वते इंदं न श्रृहीति एतद्रावयरूप वर्ज चक्षुरुद- 
यच्छत्‌ । पश्चात्‌ स नो अददात्‌। तथैवेदानीमप्यदानायेन्धधायेत्यादिवाक्यखूपों वत्ञ उद्चम्यते। तस्मास्न 
दद्यात्‌ । 'चतस्रो वै दक्षिणा: | हिरण्यमायुरेवैतेनात्मनस्त्रायते आयुहि हिरण्यं तदसतये आस्तीश्र' वुव॑तेदददात्तस्मा- 
वष्येतह्माग्नीये हिरण्यं दीयते' ( श० ४३॥४२४ ) । विहितशतदक्षिणातिरिक्तानां चतुर्णा द्रव्याणां प्रयोजतामि- 
धानपूर्वकमृत्यिग्विशेषेपु दानमाह--हिरण्यमिति। हिरण्य॑ प्रथमा दक्षिणा | आयुहि हिरण्यमिति प्रसिद्धयू। अत 
एतेन यजमानः स्वात्मन आयुरेव रक्षति | तद्‌ हिरण्यं प्रजापतिराम्नीध्रकरम॑ कुंबंतेःम्नयेडददात्‌ । तस्मादेतहि 
अग्नीधे हिरण्यं दीयते । 'अथ गौ: । प्राणमेवैतया5उत्मनस्त्रायते प्राणो हि. गौरन्त२/ हि गौरन्त? हि प्राण: ताएं 
रुद्राय होत्रेदददात्‌' ( ४॥३॥४२५ )। तां प्रजापतिहेतृभताय रुद्राय अददातु, तस्माद्‌ होत्रे गां दद्यात्‌ । 


'अथ वास: । त्वचमेवैतेनात्मनस्त्रायते त्वग्षि वासस्तद्‌ बृहस्पतये उद्गायते&ददात्‌' ( श० ४।३॥४२६ )। 
अथ वासः परिधत्ते' ( श० ६॥१२१३-१६ ) इत्युपक्रम्याम्तातमु--तस्मिस्नेतामस्मिस्त्वचसदधुर्वास एवं। 
तस्मास्तान्यः पुरुषाद्ासों बिभति । अथाश्वः । वज्जो वा अश्वों वज्मेवैतत्पुरों गां कुरुते यमलोके मेध्प्यसदिति वै 
यजते यो यजते यद्यमलोक एवैनसेतदपित्विनं कःरोति त॑ यमाय ब्रह्मणेड्ददात्‌' ( श० ४।३।४२७ )। 'बज्ञो वा 
आप: इत्यपां बज्त्व॑ श्रूयते। अश्वश्चा्भूअः: सम्भूतः, अप्सुयोनिर्वा अख्ा: ( तै० सं० ५॥३॥१२ ) । 
तस्मातु कारणभूतानामपां वज्त्वात्‌ कार्यभुतोडश्लोडपि वज्ञ:। वज्ममेवेतत्पुरोगां यमछोकबाधपरिहारत्वेन 
पुरौगामिन कुरुते । 'स हिरण्य॑ प्रत्येति । अग्नये त्वा महय॑ वरुणो ददात्वित्यग्नये होतद्वरुणो5दात्‌ सो&मृतत्व- 
मशीयायुर्दात्र एधि मयो महय॑ प्रतिग्रहीत्र इति' (श० ४।३॥४। २८) | मन्त्र विधत्ते-- अग्नये त्वा मह्यं ददात्विति । 
अग्तये ह्येतद्श्णोडददादिति ब्राह्मणवाक्यम्‌। अनेन मन्जगतस्थाम्निपदस्य प्रयोगे उपपत्तिरुक्ता। वरुणोउ्त्र 


कात्यायन औतसूत्र [ १०२।१८ ) में प्रतिपादित है। शतपथ ब्राह्माण में याज्षिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है| 
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प्रजापतिः, सव॑ बृणोति व्याप्नोतीति वरुण: । स चाग्नये स्वयज्ञस्याग्गीधे एतद्‌ हिरण्यमददादिति प्रसिद्ध । 
आयुरहि हिरण्यस्‌ । तस्मात्मस्त्रेईम्नपर्द प्रयुक्तम्‌ । हे हिरण्य, अग्निख्याय मह्य॑ वरुण: प्रजापतिरूपस्त्वाँ ददातु । 
सोऊहं त्वां प्रतिगृह्रुन्‌ अग्रतत्वमविनश्वरताम्, अशीय प्राप्तुयाम | किद्ल, त्वें दात्रे यजमानाय आयुरेधि 
भव । लोटि मध्यमपुरुषेकवचने । प्रतिग्रहीत्रे मह्य॑ं मयः सुखं भव । एवमेव पूर्वोक्तरीत्या अन्येडपि मस्तरा 
व्याख्याता एवं । 


अध्यात्मपक्षे-- साधको ब्रह्मविद्याप्रेप्सया ब्ह्मविद्वरिष्व ब्राह्मण प्राप्त भगवन्तं प्रार्थयते-- अदाहूं साधको 
ब्राह्मणं विदेयम । आचार्याद्धैव विद्या विदिता साधिप्ठ प्रापत्‌' ( छा० उ० ४९३ ), प्रोक्तान्येनैव सुज्ञानायैव 
प्रेष्ठ इत्यादिश्वतिभ्य:। कीहेश ब्राह्मणम्‌ ? पितृमस्त प्रशस्तमातापित्राचार्यवन्तस,  मातृमान्‌ पितृमान्‌ 
आचार्यवान्‌ पुरुषों वेद” इति श्रुतेः। पुनः कीहशस ? पैतृमत्यम्, श्रोजियत्वादिभिविख्यातम्, पितामहादिमन्तस्‌ । 
ऋषि प्रत्यक्षीकृतमन्त्रार्थंघ्‌ । आपेंय॑ जात्या प्रवरे॑श्च विख्यातम्‌। सुधातुदक्षिणं स्वर्णदक्षिणावन्तम्, एवंविशिष्टगुण स्य 
कुलीनस्य प्रशस्तपित्रादिमतो ब्रह्मविद्वरिष्ठत्राह्मणस्यैव आचाय॑त्वसम्भवात्‌ । आचारयश्च कथयति--हे ब्रह्मविद्ये, 
अस्माभी राता दत्ता देवत्रा देवान्‌ प्रति गच्छ । देवान्‌ देवतुल्यान्‌ विशिष्टाधिकारिण: कृताथंयित्वा ब्रह्मविद्याफल 
सम्पादयस्ती प्रदातारं पुनः प्रविश । यद्वा प्रदातार॑ं प्रकृष्टटानादिपरायणं प्रविश साधकश्रेष्ठ प्रकर्षण सफलय । 


दयानन्दस्तु --है प्रजा: सभासेनाजना:, यथाहमद्य ब्राह्मणं पितृमनन्‍्तं पैतृमत्यं युधातुदक्षिणं प्रदयतार 
विदेयम, तथास्मद्वाता: सन्‍्तों यूय॑ देवत्रा गच्छत शुभाव्‌ गुणानाविशत । तद्रीत्या प्रशस्ता: पितरो रक्षकाः सत्या: 
सत्योपदेशका विद्यन्ते यस्य तमिति। पितृमतों भाव॑ पैतृमत्यमु, ऋषि वेदाथंविज्ञापकम, आपर्षेयम्रंषीणामिद 
योगज विज्ञान प्राप्तम, सुधातुदक्षिणं शोभना धातवों दक्षिणा यस्य दातुस्त॑ प्रदातार च विदेयम्‌ । तथास्मद्वाता 
बरेष्स्मभ्यं राच्ति शुभात ग्रुणान्‌ ददति, तेडस्मद्राताः सन्‍्तों यूय॑ देवत्रा देवेषु पवित्रगुणकर्मस्वभावेषु वर्तमाना 
गच्छत प्राप्नुत शुभाव्‌ ग्रणानाविशत' इति, तदपि यत्किब्वित्‌, उपदेष्टू राजत्वे तस्थ ताहणब्राह्मणप्राप्ते 
रकिख्ित्करत्वात्‌ । नहि राजा सुधातुदक्षिणं प्रदातारमपेक्षते, राज्ञो दक्षिणानपेक्षत्वात्‌। यथा तथा! इत्युक्ति- 
नॉपपदते, तुल्यत्वाभावात्‌ । अहं यथा पितृमन्तं पैतृमत्यं विदेयम, तथा यूयं देवन्रा गच्छत शुभाव गरुणाना- 
विशतेति वैषम्योपलम्भात्‌ ॥ ४६ ॥ 


अध्यात्मपक्ष में मस्त्रार्थ यह है--साधक ब्रह्मविद्या की अभिछाषा से वरिष्ठ ब्रह्मवेत्ता ब्राह्मण को प्राप्त करने के 
लिये भगवान्‌ से प्रार्थना करता है कि मैं साधक आज ब्रह्मविद्‌ को प्राप्त करूँ। श्रोतियत्व भादि के द्वारा विख्यात, 
पितामहादियुक्त, मन्त्रों के साक्षात्कर्ता, जाति एवं प्रवरों से प्रसिद्ध, स्वर्णदक्षिणावानू, इस प्रकार के टिशिष्टगुणशाडी, 
कुलीन, प्रशस्त पिन्नादि वंशपरम्परा से युक्त, ब्रह्मविदृवरिष्ठ का ही आचार्यत्व सम्भव है । आचाय॑े कहता है--हे ब्रह्मविद्या, 
हमारे द्वारा प्रदान की गई तुम देवताओं के प्रति जाओ । देवतुल्य विशिष्ट अधिकारी जिज्ञासुओं को कुतार्थ करके ब्रह्मविद्या 
के फल का सम्पादन करती हुईं दाता के प्रति पुनः भाकर भ्रविष्ट हो जाओ । अथवा विशिष्ट दान आवि में परायण व्यक्ति 
में प्रविष्ट हो जाओ । श्रेष्ठ साधक को विशिष्टतया सफल करो। 


स्वामी दयानन्द द्वारा मिरूषित अर्थ असमीचीन है। उपदेश के राजा होने पर उप्तको इस प्रकार के ब्राह्मण की 
उपलब्धि कोई विशेष बात नहीं है । राजा सुधातु दक्षिणावाल्ले दाता की अपेक्षा नहीं रखता, क्योंकि राजा दक्षिणा से 
निरपेक्ष है । यथा-तथा आदि झब्दों का प्रयोग भी उचित नहीं है, क्‍योंकि तुल्यता का यहाँ अभाव है ॥ ४६॥। 


म० ४७ ] हे वेबाथेपारिजातभाष्यसहिता ११७ 


अग्नये त्वा मह्मं वरुणों ददात सोध्मृतत्वम॑श्ीयायुर्वान्र एंधि सयो मं प्रतिग्रहीत्रे रुद्राय॑ 
त्वा मह्यं वरुणो ददात सोष्मृतत्वभंझीय प्राणों दात्र एंधि बयो महमं प्रतिग्रहीत्रे बृहस्पतयें 
त्वा मह्यं बरुणों ददातु सो$मृतत्वसश्ीय त्वग्दात्र एंधि मयो महा प्रतिग्रहीत्रे यमाय त्वा 
महां वरुणो ददात सोउ्सृत॒त्वमंशीय हों दात्र एंधि क्यो महा प्रतिग्रहीत्रे ॥ ४७ ॥ 


अग्तये त्वेति हिरण्यं प्रतिगृह्लीत' ( का० श्रौ० ६०२२७ )। यजमानेन दत्त हिरण्यमनेन मन्‍्त्रेण 
प्रतिमृह्वीयातामध्वयुंप्रतिप्रस्थातारौ । हिरण्यदैवतम् । हे हिरण्य, हिरण्यरूपं त्वामस्नये अश्तिरूपाय मह्य॑ं वरुणो 
ददातु दद्यात्‌ । स प्रतिगृह्नस्नमृतत्व॑ विनाशराहित्यमश्यात्‌ आप्नुयात्‌ । वक्षिणाया: प्रदात्रे यजमानाय आयुः 
शतसंवत्सरपय॑न्त दीर्घायुष्यमेधि भव । सुखभेधि भव। शतिग्रहीत्रे महमम््‌। मया वरुणेन पूव॑मग्न्यादिभ्य: 
कनकरादिक दत्तमतस्तद्रपेण प्रतिगृह्लानों विध्रों न नश्यतीति देवतादेश: । अनेन विधिना गृह्ानः सो5हममृतत्व- 
मारोग्यमशीय व्याप्तुयाश््‌ ! 'रुद्राय त्वेति गास' ( का० श्रौ० १०२।२८ )। गां प्रतिगृह्लीत। हे गौस्त्वां 
रुद्ररूपाय मह्य॑ बरुणों ददातु । सो5हममृतत्वं प्राप्तुयाम । है गौस्त्व॑ दात्रे यजमानाथ प्राणः प्राणरूपा सती एधि 
महां ग्रहीत्रे वयो5्स्त॑ पशुर्वा एधि भव । दुग्धदध्यादिस्पेणास्न सन्ततिद्वारा पशुश्च | बृहस्पतये त्वेति वास: 
(का० श्रौ० १०२२८ )। वस्त्र गृह्लीतः। वासोदैवत्यम्‌। हे वास:, बृहस्पतिरूपाय मह्यं वरुणस्त्वां ददातु, 
सोडहमप्तत्वमशीय । त्वं च दात्रे त्वगेधि भव त्वगिन्द्रियसुखकारी भव। प्रतिग्रहीत्रे मह्मय॑ मयः सुखं च भव । 
पम्माय ल्ेत्यश्वभ ( का० श्रौ० १०२२८ )। हय॑ गृक्लीत। अश्वदैवत्यम्‌। हैं अश्व, यमरूपाय महा 
वरुणस्त्वां ददातु । स यमरूपो5हमश्वं गृह्लानोअ्मृतत्व॑ व्याप्तुयाम | है अश्व, त्वं दात्रे हयोइश्वों भव, मह्ं 
प्रतिग्रहीत्रे वयोउन्नं तद्दाता पशुर्वा भव सच्ततिद्वारा । 


अध्यात्मपक्षे-- 'सव॑ खल्विदं ब्रह्म' इति रीत्या तज्जत्वात्तल्लत्वात्तदनत्वात्‌ स्वस्थ ब्रह्मरूपत्वेन हिरण्य- 
मचेतनबुद्धया सम्बोध्याह--हैं हिरण्य, वरुणोग्निरूपापन्नाय मर्ल्य॑ त्वां ददातु । पूर्व वरुणेन कनका्म्त्यादिभ्यो 


मन्‍त्रार्थ - हे सुब्ण ! घदण देवता अस्निछप को प्राप्त हुए मेरे छिये तुम्हें प्रदान करें। इस प्रकार से गृहीत 
सुबर्ण से मैं स्वास्थ्यकाभ करूँ, हे सुबर्ण ! तुम दाता की आयु में वृद्धि करो, प्रतिप्रह करने वाले मुझे भी सुख फो 
प्राप्ति हो। हे गौ ! वरुण देवता राद्ररूप को प्राप्त हुए सेरे निमित्त तुम्हें प्रदान करें, में स्वास्थ्यछाभ करूं, तुस दाता के 
बल और प्राण की वृद्धि करो। मुझ प्रतिप्रहोता के अन्न और पशु की वृद्धि करो । हे वस्त्र ! बदण देवता बृहस्पति- 
स्वढप मेरे निभित्त तुम्हें देता है। में तुमको प्रास करके अमृतत्व की प्राप्ति करू। तुम दाता की त्वगिन्द्रिय की शक्ति फो 
बढ़ाओ, प्रतिग्रहीता के सुख की वृद्धि करो। हें अन्य ! वरुण देवता यमस्थरूप भेरे निर्मित्त तुम्हें बेते हैं, में 
तुमको प्राप्त कर आरोग्य को प्राप्त होऊं, दाता के यहाँ घोड़ों की घृद्धि करो, प्रतिप्रहीता की पशु-सम्पत्ति की भी 
बृद्धि फरो ॥ ४७ ॥। 

भाष्यसार-- अग्नये त्श ” इस कण्डिका के मनन्‍्त्रों से शाशिक विधि के अन्तर्गत स्वर्ण, गौ, वस्त्र, अश्व आदि पदार्थों 
का ग्रहण किया जाता हैं। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र | १०२।२७-२८ ) में उल्लिखित है। शतपथ 
ब्राह्मण में याशिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अ्ंसंगति इस प्रकार है--सर्व खल्विद॑ ब्रह्म' इस सिद्धान्त के अनुसार समस्त पदार्थों के ब्रह्मल्प 


११८ शुक्लयजुरवेदसंहिता है ([भ० ७ 


दत्तमतस्तेन तेनात्मना गृह्लानो विप्रो न तश्यदीत्यनेन विधिना गरह्लानः सो$हममृतत्वमारोग्यमशीय व्याप्तुयाम्र । 
एवं गवि अन्‍्लबुद्धि, पशुबुद्धिः, प्रतिग्रहीतरि रुद्रदुद्धि, दातरि वरुणबुद्धिरप्यध्यात्मचिन्तैव । तथैव वस्त्र 
त्वग्‌ बुद्धि, प्रतिग्रहीतरि बृहस्पतिबुद्धि, अश्वे हयबुद्धि:, प्रतिग्रहीतरि यमबुद्धिः, दातरि वरुणबुद्धिरप्यध्यात्म- 
चिन्तैव ॥ ४७॥ 


कॉडदात्‌ कसमों अदात्‌ कार्मोंद्नात्‌ फार्मायादात्‌ ।- कामों दाता कार्मः प्रतिग्रहीता 
कार्मेतत्‌ तें ॥॥ ४८ ॥ 


न 


* सप्तमाध्यायः समाप्त ॥ 


'कोददादित्यन्यदिति' ( का० श्रौ० १०२२९ )। अन्यन्मन्थौदनतिलादि गृह्लीत को5दादिति मन्त्रेण । 
कामदैवत्यम्‌ । दातुर्वाताभिमानाभावाय स्वस्थ च॒प्रतिग्रहादिजनितदोषाभावाय देहेस्द्रियात्मसंघाते काम 
विविनक्ति । कोडदाद्‌ दत्तवान्‌ ? कसम अदादु दत्तवान्‌ ? इति प्रश्नढ्यस्थोत्त रप्‌ - कामोथ्दातु, कामायैवादात्‌ । 
त्वत्कामाभिमानी देवों मत्कामाभिमानिनेद्दात्‌। तथा च काम एवं दाता काम एवं प्रतिग्रहीता। है काम, 
एतदुद्नब्यं ते तब । तवैव दातृप्रग्रहीतृत्वात्‌ त्वमेव केनचित्रयोजनेन ददासि, केनचित्प्रयोजनेन प्रतिगृह्लासि । 
वयं तु तव सम्बन्धिना सता विद्यमानेन भोगजातेत दानप्रतिग्रहमदिक कुम: । 


अत्र ब्राह्मणसु--अथ यदन्यद्‌ ददाति । कामेनैव तहदातीद॑ मेउ्प्यमुन्नासदिति तत्परत्येति को5दात्‌ वस्मा 
अदात्‌ कामो5दात्‌ कामायादात्‌ कामों दाता काम: प्रतिग्रहीता कामतत्त इति तद्देवताया अतिदिशतीति' 
( श० ४0३३२ )। हिरण्यादिदानानस्तरं यत्किब्िन्मन्थादिदानं विधत्ते-अथ यदन्यहृदातीति। अधोक्त- 
दक्षिणादानानन्तरमन्यद्‌ वस्तु यदि दद्यात्‌, तदापि कामेनैव यथैवामुष्मिल्लोके स्वगेंडप्यस्त्विति दद्यात्‌। 
न पुनरिज्याया: पूर्वोक्तदक्षिणाद्रव्यवदवश्यं दातव्यम । इच्छया दत्तस्थाय॑ प्रतिग्रहमच्तः को5दादिति । मल्त्रो 
व्याख्यात एव। प्रतिग्रहमन्त्रेषु तत्तदेवतावाचकशब्दोच्चारणस्थ प्रयोजनमुच्यते--तदंवताया अतिदिशतीति । 
तत्‌ तेन मस्त्रेषु देवतावाचकशब्दोच्चारणेन देवताबे देवताथ्थंमतिदिशति स्वकीयं प्रतिग्रहीतृत्वमा रोपयति, 
देवतामेव प्रतिप्रहीत्रीं करोति। प्रतिग्रहीतुरात्मनः प्रतिग्रहीतृत्वे दोष॑ देवतारूपेण प्रतिग्रहीतृत्वे च गुर्ण तैत्तिरीय- 
श्रुतिराह -दिवा वै वरुणमयाजयन्‌ | स यस्यै यस्यै देवतायै दक्षिणामनयत्‌ तामब्लीनातू | तेअ्बुबन्‌ व्यावृत्य 


होने के कारण स्वर्ण को अचेतन रीति से संबोधित किया गया है कि हे हिरण्य, अग्निरूप को प्राप्त हुए मेरे लिए वरुणदेव 
तुम्हें प्रदान करें । पुराकारू में वरुण ते अग्नि आदि को स्वर्ण आदि प्रदान किया था । अतः उन उनके रूप से पदार्थों 
को प्रहण करने वाला विप्र क्षीण नहीं होता । इस प्रकार उपर्युक्त विधि से ग्रहण करने वाला मैं अमृतत्व, आरोग्य को 
प्रास करूँ। इसी भांति गौ में अन्नबुद्धि, पशुबुद्धि तथा ग्रहणकर्ता में रुद्रबुद्धि एवं दाता में बरुणबुद्धि भी अध्यात्मचिन्ता 
ही है। इसी प्रकार वस्त्र में त्वचा की बुद्धि, प्रतिग्नहीता में बृहस्पति की बुद्धि, अत में घोड़े की बुद्धि, ग्रहीता में यम 
को दृष्टि तथा दाता में वरुण की दृष्टि भी आध्यात्मिक ही है। ४७ ॥ ॥ 


ससत्रार्थ--किस सहान्‌ आत्मा ने दात किया ? किसके निमित दान किया ? यशफल की फासना के निम्समित्त 
यजमान ने दान किया, कामना ही वैने वाली है, अभिलाषा ही प्रतिप्रह फरने वालो है । हैं अभिलाष ! अभिष्ठाषा 
करने योग्य यह समस्त बस्तु तुम्हारी ही है ॥॥ ४८ ॥ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौससूत्र ( १०१२।२९ ) में उल्लिखित याज्ञिक विनियोग के अनुसार 'को&दात्‌' इस मन्त्र 


स० ४८ | वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ११९ 


प्रतिगृह्लाम, तथा नो दक्षिणा न ब्लेष्यतीति। ते व्यादृत्य प्रत्यगरह्नन। ततो बै तान्‌ दक्षिणा ताब्लीनातु । 
य एवं विद्ान्‌ व्यावृत्य दक्षिणां प्रतिगृह्लाति नैन॑ दक्षिणा ब्लीनाति' ( तै० सं० २२।४ )। तस्माहेवतायै 
प्रतिग्रहीतृत्वे निदिष्टे स्वात्मनो न कश्चिद दोषों भवतीत्य्थ: । 'तदाहुः"” ( श० ४।३॥४।३३ )। केचिदाहु:-- 
न देवताया अतिदिश्वेत्‌, किस्तु स्वथमेव प्रतिग्र॒ह्लीयात्‌ । तेषामयमाशयः --इदानीं यां देवतां हविर्दानातु समिन्धे 
दीपयति, सा दीप्यमाना सत्युत्तरोत्तर श्रेयस्करी भवति। “इदं वे यस्मिन्तग्नावभ्यादधति स दीप्यमान 
एव श्वः श्रवः श्रेयान्‌ भवति। श्रः श्वो ह वे श्रेयात्‌ भवति य एवं विद्वान्‌ प्रतिगृक्ताति तद्था समिद्धे 
जुहुयादेवमेतां जुहोति यमधीयते ददाति तस्मादधीयन्नातिदिशेतु” ( श० ४।३।४३३ )। अयमभिप्राय:-- 
दाता यस्मे ददाति तस्मे देवतारूपायैव ददामीति ददाति। तथा च तस्य सादुगुण्यसम्भवादुत्तरोत्तरं श्रेय एव 
भवति। तस्माद्वातुः सादग्रुण्यसम्पादनेन श्रेयोनिमित्तं देवताया अतिदिश्यन्‌ न प्रतिगृह्लीयात्‌, किन्तु स्वयमेव 
प्रतिग्ृह्लामीत्येवोच्चायं गृक्तीयादित्यर्थ: । 


अध्यात्मपक्षे--को&दात्‌, कस्मा अदाद इति प्रश्नक््यस्थ कामो5दात्‌ बम: प्रतिग्रहीतेत्युनरम | एतद 
द्रव्यं ते तव, तबवैब केनचिद्रपेण दतृत्वातु, केनचिद्रुपेण प्रतिग्रहीतृत्वाच्च । एतावता दातुर्दानाभिमानो5पसाय॑ते, 
प्रतिग्रहीतुश्च॒ प्रतिग्रहजनितदोषो5पसायंते, कामाभिमानिनो देवस्थैव दानप्रतिग्रहहेतुत्वात, अकामस्थ क्रिया 
काचिद्‌ दृश्यते नेह कहिचित्‌ । यद्‌ यद्धि कुरुते जन्तुस्तत्तत्‌ कामस्य चेश्टितमु ॥” ( २।४ ) इति मनृक्तेश्च । 
जानाति, इच्छति, अथ करोति । यथा ज्ञानजन्या भवेदिच्छा, तथैव कर्माण्यपि स्थूलानि सुक्ष्माणि चेच्छाजस्यान्येव, 
इच्छामन्तरा कस्याश्चिदपि चेष्टाया अभावात्‌ । 


दयानन्दस्तु--कः अदातु कमंफलानि ददाति, कस्मे अदात, एतयो: प्रश्नयोरुत्तरमु-कामो5दादिति । 
काम्यते यः स परमेश्वरः, अदाद्‌ ददाति कर्मफलम्‌ । कामाय कामयमानाय जीवाय अदात्‌ । काम:, 
यः कास्यते सर्वर्योगिभिः स परमेश्वरो' दाता सर्वपदार्थदायकः | कामो जीव: प्रतिग्रहीता। कामयतेज्सौ 
कामस्तत्सम्बुद्धी है जीवात्मन्‌ ! एतवाज्ञापनं ते त्वव्थेमिति त्वं निश्चिनुहि! इति, तदपि श्रुतिसूननादिविरुद्धमेव । 
कमंफलानीत्यध्याहारो$पि निमूंछ एव, यज्नप्रसज्भे दक्षिणाया एवं प्रसक्तत्वातु। काम: परमेश्वरो दाता इत्यत्र 


पसें अन्य पदार्थों का ग्रहण किया जाता है। शतपथ ब्राह्मण में याश्विक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना यह है-- किसले दिया ? तथा किसके लिये दिया ? इन दो प्रइनों का समाघान है कि 
काम ते दिया है तथा काम ही ग्रहण करने वाला है ! यह द्रव्य तुम्हारा ही है, क्योंकि किसी रूप से देने तथा किसी रूप 
से ग्रहण करने वाले तुम ही हो | इसके द्वारा प्रदान करने वाले का दानाभिमान निवृत्त किया जाता है तथा 
प्रतिग्रहीता के प्रतिग्रह से प्राप्त दोष का भी निराकरण किया जाता हैं। कामामिसानी देव ही दान तथा प्रतिग्रह का 
कारण है। यही मनु द्वारा भी अकामस्थ क्रिया” आदि वचन में प्रतिपादित है। जिस प्रकार इच्छा ज्ञान से उत्पन्न 
होती है, उसी प्रकार स्थूल एवं सूक्ष्म कम भी इच्छा से उत्पन्न होते हैं। इच्छा के बिना किसी भी चेष्टा का अभाव 
ही रहता है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथं श्रूति तथा सूत्र के बच्चननों के विरुद्ध हैं। कमंफलों का अध्याहार करना 
निमूल है, क्‍योंकि यज्ञ के प्रसंग में दक्षिणा का ही ओचित्य है। काम परमेश्वर दाता है' इसमें क्फल का ही प्रदान 
मानना होगा । तब कमंफल अप्रतिग्रहयोग्य होने के कारण काम: प्रतिग्रहीता' यह वचन संगत नहीं होगा । ईवर का 
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कर्मफलस्थैव दातृत्वं मन्तव्यम्र, तदा कामः प्रतिग्रहीता इत्यसज्जतं स्थातु, व.मंफल्स्याप्रतिग्राह्मत्वातु। ने 
चात्राज्ञापममस्ति किख़ितू, वस्तुस्थितिमात्रस्य द्वद्रीत्योक्तत्वात्‌ु, भावार्थे--'अकामस्य क्रिया काचित्‌! 
( म० स्मृ० २४४ ) इत्युद्ध रणस्थ निष्प्रयोजनत्वापत्तेश्व | न चेश्वरस्य सव॑कर्मास्पदत्व॑ संभवति, तथात्वे तत्र 
संशयजिज्ञासायनुपपत्तें:। नहि रागास्पदे ज्ञानप्राप्त्युपायादिक॑ विधीयते। तस्मातु काम्यते यः स परमेश्वर इति 
व्याख्यात्मसंगतमेव । सर्वथापि कुशकाशावलम्बनमात्रमेव दयानन्दीयं व्याख्यानस्‌ | सायणोव्वटमहीधरादिसम्मतं 
व्याख्यानं तु श्रुति-सूत्र-पद्धति-पारम्पर्यानुकुलमेवेति तत्र तत्र दर्शितमेव ॥ ४८ ॥ 


॥ इति वेदार्थवएरिजातभाष्ये सप्तमोध्ध्यायः ॥. 


दिन दमकिकिसामशिर व ल पी डक मम नल पति तमाम कर 2 अल 
सर्वकामास्पद होना भी संभव नहीं है । ऐसा होने पर उसमें संशय, जिज्ञासा आदि संगत नहीं होंगे । अतः काम्यते यः 
स परमेश्वर:' यह व्याख्यान भो अयुक्त है। यह व्याख्यान स्बधा सतहीं है। उब्बट, सायण, महीघर आदि 
आचार्यों से संमत व्याख्यान ही श्रुति, सूत्र, पद्धति तथा परम्परा के अनुकूल है, यह स्थान-स्थान पर प्रदर्शित कर 
दिया गया है ॥| ४८ ॥ 


अश्मो-5ध्यायः 


उपयाभगहोतोड्स्थादित्येभ्यस्त्वा । विष्णं उसगायेष ते सोमस्‍्त' रक्षस्त्र सा त्वो 


दभन्‌ ॥ १॥ 


सप्तमे उपांशुग्रहादिसवनद्यगता मन्‍्त्रा दक्षिणादानान्ता आस्नाता:। अष्टमे तृतीयसवनगता आवित्यादिय्रहा 
उच्यन्ते । तत्र-प्रतिप्रस्थाता आदित्यपात्रेण द्रोणकलशादुपयामगृहीतो उसीति गृहीत्वा द्िदेवत्याननुजुहो त्युत्तराधे' 
(का० श्रौ० ९९१२ )। प्रतिप्रस्थाता आदित्यपात्रेण द्रोणकलशाद उपयामगृहीतोञसीत्येतावतैव मन्‍्त्रेण 
देवतानिर्देशशुन्येन सोम॑ गरृहीत्वा द्विदेवत्यहोमानन्तरमुत्तरभागे जुहुयात्‌ । अध्वरयोदिदेवत्यहोममनु होमः 
प्रतिप्रस्थातु: । सोमदेवत्यम्‌ । हे 


मल्तार्थस्तु--उपयामेन पात्रेण त्वं मया ग्रहीतोईसि। शेष? शेषमादित्यस्थाल्यामासिख्त्यादित्येस्य- 
स्वेति' (का० श्रौ० ९९१७ )। प्रतिप्रस्थाता द्विदेवत्यानमु प्रतिहोममादित्यपात्रस्थं हुतशेषमादित्यस्थाल्या- 
मासिग्ेत्‌ । सर्वेषु द्विदेवस्येष्वनुहोतव्यसू, स्थाल्यां चावनेतव्यम्‌। सोमदेवत्यम्‌ । है सोम, आदित्येभ्योउर्थाय 
त्वां सिद्घामीति शेषः। 'समासिच्य तेनापिदधाति विष्ण उछ गायेति! ( का० श्रौ ६९१८ )। तृतीयवार- 
मादित्यस्थाल्यामासिच्य तेनैवादित्यपात्रेणादित्यस्थालीमपिदध्यादिति सूत्रार्थ:। विष्णुदैवतम्र। है विष्णो 
यज्ञपुरुष, है उरुगाय, उरुभिबंहभिर्गीयते स्तृयत इति उर्गायस्तत्सम्बुद्धो । एघ सोमस्ते तवापितः, त॑ सोम॑ 
रक्षस्व गोपायस्व । आत्मनेपदमार्षघ । हे सोम, रक्षणे प्रवृत्तं त्वां मा दभच्‌ मा दभ्नुयु:, मा हन्युं:, रक्षांसीति 
शेष: । यद्वा हे विष्णो, उस्गाय उरुगमनाय वा एप ते तव सोमः समपित:, त॑ रक्ष । शेष॑ पुर्वबत्‌ । यद्वा हे 
विष्णों यज्ञ, यज्ञों वै विष्णु: ( श० ४।३५।८) इति श्रुतेः। उरुगाय विस्तीणव्याप्ते ! एप सोमस्ते तव सम्बन्धी, 
अतस्त्व॑ रक्षस्त गोपाय त्वां रक्षांसि मा दभन्‌ मा हिसिषु:॥ १॥ 
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सस्त्राथ -- हे सोम ! तुम उपयाम पात्र में गहोत हो । हे सौष ! आदित्यगणों की प्रीति के लिये तुमको प्रहण 
करता हूँ। है बड़ी स्तुति को प्राप्त होने वाले यज्ञपुरष ! यह सोम तुम्हारे निमित्त है। इस सोम की रक्षा करो। रक्षा 
करने में असुरदल तुमको पीड़ा न पहुँचावें ॥ १ ॥॥ 


भाष्यसार - सप्तम अध्याय में उपांशु ग्रह आदि के दो सबसनों के अन्तगंत विनियुक्त दक्षिणादान तक के भन्त्र 
उपदिष्ट किये गये । अष्टम अध्याय में तृतीय सबन के अन्तगंत आदित्य आदि ग्रहों के मन्त्र प्रतिपादित किये जा रहे हैं । 
कात्यायन श्ौतसूत्र ( ९९१२, १७, १८ ) में वर्णित याज्षिक प्रक्रिया के अनुसार “उपयामगृहीत:” इस कण्डिका के मन्‍्त्रों 
से आदित्य ग्रह का ग्रहण, हुतशेष का आदित्यस्थाली में आर्सिचन आदि विधियाँ अनुछ्ित की जाती हैँ । शतपथ ब्राह्मण में 
याज्षिक विनियोग के अनुकूल अथ॑ उपदिष्ट है। 

मन्त्रार्थ इस प्रकार है--हे सोम, तुम उपयाम पात्र के द्वारा ग्रहण किये गये हो । भादित्यों के लिये तुम्हारा 
सिंचन करता हूँ । हे यज्ञपुरुष विष्णु, हें सबके हारा संस्तुत, यह सोम आपके लिये अपित हैं । इस सोम की रक्षा करो। 
हे सोम, रक्षा में संयुक्त ठुमको राक्षसगण हिंसित न करें । अथवा हे विष्णु, विशाल व्याप्तियुक्त यज्ञ | यह सोम तुमसे सम्बद्ध 

१६ 
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4 मंन्दे ॥ 
कदाचन स्तरीर॑सि नेन्द्र सदचसि दाशुषे । उपोपेत्त मंघवन्भूय इन्न्‌ ते दाम॑न्देषस्थं 
पृच्यत आदित्येभ्यस्त्था ॥ २ ॥ 


आदित्यग्रह॑ गृह्नलाति सोख्वेभ्य: कदाचनेति' ( व० श्रौ० १०४३३ )। ह॒विर्धाने5पिहितद्वार 
आदित्यपात्रमादाय ये पूर्व॑भादित्यस्थाल्यामासिक्ता: संख्रवास्तान्‌ संख्वांश्रादित्यस्थाल्या आदाय पृत॒भृत 
उपरि तेभ्यः संख्रवेभ्य आदित्यपात्रेणादित्यग्रह गृह्लीयात्‌ु कदाचनेति मन्त्रेण। आदित्यदेवत्ये बृहत्यौ 
यजुरन्ते । तृतीयो द्वादशाण॑स्त्रयोड्येडश्टार्णा: सा बृहती । तृतीयेड्ध्याये बृहदुपस्थानगता ( ३॥३४ ) इच्द्रदेवत्या 
सा। इह त्वादित्यदेवत्या यजुरन्ता चेति विशेषः। हे इन्द्र, परमैश्वयंशालिन्नादित्य, त्वं कदाचन कदाचिदपि 
स्तरीहिंसकों न भवसि, किन्तु दाशुषे आहुति दत्तवते यजमानाय सश्चसि प्रीणयसे । या पष्ख्वर्थे चतुर्थी । 
हविद॑त्तततो यजमानस्य ह॒तिः स्वत सेवसे । यद्वा स्तरीराच्छादक:, स त्वं विस्तृतं वितत्य धनानामाच्छादको 
न वितरसि, किन्तु दाशुषें यजमानाय फलदानाथ॑ सश्लसि गच्छसि--इति शतपथभाप्ये सायणाचार्य:। उप 
इन्नु यजमानस्थात्यन्तसमीप एवं । यद्वा उपेति पादपूरणे, इन्नु क्षिप्रमेव हे मघवत्‌, धनसम्पन्न इन्द्र, भूय 
इन्नु पुतरेव च देवस्थ तव दानसू, दीयत इति दानसू, देयं हविः पृच्यते व्वया सम्बद्धधते। यजमानेन 
हविर्दीयत इत्यर्थ: । हे ग्रह, आदित्येभ्योईर्थाय त्वां गृह्लामीति काण्वसंहितागतसायणभाष्यानुसारि व्याख्यानसम्‌ । 


अन्र शतपथन्नाह्मणम्‌ु-- त्रयो वै देवा:। वसवो रुद्रा आदित्यास्तेषां विभक्तानि सवनानि वसुनामेव 
शतःसवन्त? रुद्राणां माध्यन्दिन११ सवनमादित्यानां तृतीयसवर्न तद्ठा अमिश्रमेव वसुनां प्रातःसवनममिश्र") 
रुद्राणां माध्यन्दिन)? सवनममिश्रमादित्यानां तृतीयं सवनधः ( श० ४३५१ )। दक्षिणादानानन्तरं मरुत्वतीय- 
माहेन्द्रोक्थ्यग्रहाणां यागे कृते माध्यन्दिनं सबनमनुष्ठीयते। तृतीयसवनस्योपक्रमे आदित्यग्रहयाग: क्रियते । 
तमादित्यग्रहयागं विधातुमयं प्रस्ताव: । प्रात:सबनं वसुनास, तच्च गायत्रीच्छन्दस्व-म्‌। अष्टाक्षरा ग्रायत्री 
वसवश्चाष्टी । तेन संख्यासाम्यादुगायत्रीसम्बन्धादुगायत्र प्रात:सवनश । एवं त्रैष्टुभ जायतस्‌ । उक्तप्रकारेणोत्तरयो- 
ह्वितीयतृतीयसवनयोरपि सम्बन्धों ज्ञातव्यः। तद्दा अमिश्रं प्रातःसब् केवल गरायत्रमतरछन्दोउन्तरसम्बन्ध- 
राहित्यादमिश्रप् | माध्यन्दिनं सवन॑ केवलमिन्द्रदेवत्यमिति श्रथते-- प्रातः सुतमपिबो हयंश्व माध्यन्दिनं सवस 
केवल ते! ( ऋ० ४।३५७७ ) | तृतीयसबन तु छन्दो$च्तरसंगतत्वान्नानादैबत्यत्वाच्च मिश्रमिति । 


ते हादित्या ऊचु:। ““इतरस्मिन्‌ सबने स्मो नेवेतरस्मित्‌ यद्वै नो रक्षा ?सि न हि स्युरिति! ( श० 
४३५३ ), ते ह द्विदेवत्यानुचु:। रक्षोभ्यो बिभीमो हन्त युष्मानु प्रविशामेति' (श० ४।३५॥४ ), ते ह 
द्विदेवत्या ऊचु: । किमस्माक ततः स्थादित्यस्माभिरनुवषट्कृता भविष्यथेत्यु हादित्या ऊचुस्तथेति ते द्देवत्यानु 
प्राविशन्‌! ( श० ४।३॥४॥५ ), स यत्र प्रात:सबने । द्विदेवत्यैः प्रचरति तत्प्रतिप्रस्थातादित्यपात्रेण द्रोणकलशात्‌ 


है, अतः तुम इसकी रक्षा करो । तुमको राक्षस हिंसित न करें । 
अध्यात्मपक्षीय मन्‍्त्रा्थ अग्रिम मन्त्र के साथ संयुक्त है ॥ १ ॥ 


मन्त्रार्थ-हे हस्देव ! तुम कभो भो हिसक नहीं हो सकते और ह॒वि देने बाले यजमान की हृथि को यजमान 
के अत्यन्त समीप जाकर सेवन करते हो । हे मघवन्‌ इन्द्र ! यजमान के द्वारा देवताओं को दिया गया हथविरूप वास 
भी आपसे ही सम्बद्ध होता है | हे प्रह, आदित्य देवता की प्रीति के लिये में तुम्हारा करता हैं ।। २ ॥ 

भाष्यतार--“कदाचन' इस कण्डिका से आदित्य ग्रह का ग्रहण किया जाता है । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन 


म० २ ] क वेदार्थपा रिजातभाष्यस हिता १२३ 


प्रतिनिगृह्लीत उपयामगुहीतोइसीत्येतावताध्वयुंरेवाश्रावयत्यध्वर्यो रनु होम॑ जुहोति प्रतिप्रस्थाता आदित्येभ्यस्त्वेति 
सा9ख्रमवनयत्येतावतैवमेव सर्वेषु! ( श० ४।३।४६ )। आदित्यग्रहोपयोगिनीमाख्यायिकामाह--ते हादित्या 
इति। येनोपायेन रक्षांसि न हिस्युरिति विचाय॑ ते हिदेवत्यानूचु: ( ४॥३५३-५ ) ! अस्माभिरनुवषट्क्ृता 
भविष्यथेति प्रतिश्र॒त्य ते द्विदेवत्यानु प्राविशत्‌। आख्यायिकाया: फलिताथ॑ प्रतिश्रुतं द्विदेवत्यानामनुवषट्कारं 
दर्शयितुं द्विदेवव्ययागकाले तदुपयुक्त॑ प्रयोगमाहु-स यत्रेति। सोध्ध्वयुंयंत्र प्रातःसबने यदा हिदेवत्यै: प्रचरति, 
तदा प्रतिप्रस्थाता आदित्यपात्रेण द्रोणकलशात्‌ प्रतिनिगह्वीते द्विदेवत्यग्रहस्य हितीयत्वेन गृह्लीते। तत्र 
'उपयामगृहीतोइसि” इत्येतावान्‌ मन्‍्त्र:। अध्वर्यरेवाश्नावयेतु, न पुनः प्रतिप्रस्थाता। अध्वर्यणा कृत॑ 
होममनुलक्ष्य जुहोति प्रतिप्रस्थाता आदित्येभ्यस्त्वेति संश्रवमवनयति, आदित्यस्थाल्यामासिश्नति, सर्वेषु 
ऐन्द्रवायव-मैत्रावरुणाश्विनेष्वेबमेव प्रतिनिश्रहणादिक कुर्यादित्यर्थ: । 


'तद्यत्तिप्रस्थाता प्रतिनिगृह्लीते । द्विदेवत्यान्‌ वै प्राविश्वस्माभिरनुवषट्क्ृता भविष्यथेत्यु हादित्या 
ऊचुर्या वा अप द्वितीयामाहुति जुहोति स्विष्ठकृते वै तां जुहोति स्विष्कक्तों वा एतैथ्नुवषटक्रियन्ते तथों हास्थै- 
तेइनुवषद्‌कृता इ्टस्विष्ठकृतोी भवन्त्युत्त राधे जुहोत्येषा ह्योतस्य देवस्थ दिक्‌ तस्मादुत्तराधे जुहोति! ( श० 
४॥३४।७ )। प्रतिप्रस्थातृकृतया द्वितीयाहुत्या डिदेवत्यानामनुवषट्का रसिद्धिमाह-यां वा अमूमिति। यां 
वा अमूं द्वितीयामाहुति जुहोति स्विष्टकदथ हि तां जुहोति | यत एते सर्वेपि ग्रह्मः स्विष्टकृतो<थेंडनुवषद- 
क्रियस्ते । सोमस्याग्रे 'वीही वौषट' इत्यनेन क्रियमाणो होमोअ्नुदंघटकार:। तथों ह तथै॑वेतर ग्रहवदस्य 
यज्ञस्य सम्बन्धिन एते हि ढ्विदेवत्या अपि पतिप्रस्थातृकृतथा5हुत्या अनुवषटक्ृता भवन्ति। उत्तहोमस्य 
उत्तराध॑ देश॑ विधत्ते -एपा ध्येतस्पेति । एषा हि. एतस्य देवस्य स्विष्टकतो$गनेः सम्बन्धिनी दिक्‌। रुद्रस्य 
तूत्तरा दिमिति श्रृतिषु प्रसिद्धे: । 'एपा वै रुद्रस्य दिक्‌' ( तै० सं० ५४३ ) इति हि सा श्रुति: । 


थद्वेव प्रतिप्रस्थाता प्रतिनिगृक्लीते । द्विदेवत्यान्‌ वै प्राविशन्‍्त्स यानेव प्राविशंस्तेभ्य एवैतस्निमिमीतेड्थापि- 
दधाति रक्षोभ्यों ह्यविभयुविष्ण उरु गायैष ते सोमस्त१४ रक्षस्व मा त्वा द्भननिति यज्ञो वै विष्णुस्तदज्ञायैवैतत्‌ 
प्रिददाति गुप्त्या अथाह स१) स्थित एवं माध्यन्दिने सबने पुरा तृतीयसबनादेहि यजमानेति! (श० ४।३॥५८)। 
विहित॑ प्रतिनिग्रहणं द्विदेवत्यसंसृष्टादित्योत्पादकत्वेन च प्रशंसति-यहेवेति । द्विदेवत्यग्रहयागानन्तरमादित्य- 
पात्रेणादित्यस्थाल्याच्छादन॑ समन्त्रक॑ विधत्ते--अथापिदधातीति | पिधानस्थ प्रयोजनमाह--यज्ञों बै विष्णु- . 
रिव्यादिना। मल्त्रोच्चारणस्थ प्रयोजनमुच्यते-हिदेवत्येति । द्विदेवत्यग्रहशेपैरादित्यग्रहों गृह्मते। अतः “ते 
हादित्या'” इत्यादिनोक्तस्वैवाथंस्थ अथापिदधाति यज्ञायवैतत्परिददाति गुप्त्य! इत्यस्तेन ब्राह्मणेन तच्छेष- 
प्राप्िप्रचार: प्रद्शित:। अथाह--संस्थित एवं माध्यन्दिन इत्यादि । 


ते सम्प्रपच्चत्ते । अध्वयुश्व यजमानश्रास्नीघ्रश्न प्रतिप्रस्थाता चोस्नेताइथ योहन्यः परिचरो भवत्युभे द्वारे 
अपिदधाति रक्षोभ्यो छ्विभयुरध्वयुंरादित्यस्थालीं चादित्यपात्र चादत्तें स उपयुंपरि पृतभृतं विभृक्वाति 
नेद्रयवश्नोतदिति' ( श० ४।३।५॥९ )। विहिते काले ग्रहस्य॒ग्रहणात्‌ प्राक्कतंव्यमनुष्ठानविशेष॑ विधत्तें-ते 
सम्प्रपयन्त इति । अध्वर्य्वादय:, यश्चान्यों जनः परिचरवर्ती भवति, परिचरशब्देनात्र पत्नी विवक्षिता, सा 
हि हविर्धानं प्रपद्यते, 'ह॒विर्धानं प्रवि्वन्ति अध्वयुंयजमानप्रतिप्रस्थात्रस्नीदुल्नेतारः, पत्नी चापरेणेति! 
श्रौतसूत्र ( १०।४।३ ) में प्रतिपादित है। शतपथ तथा तैत्तिरीय श्रुतियों में याज्षिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान 
उपदिष्ट है । 


श्र४ड शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० ८ 


( का० श्रौ० १०४। १-२ ) इति कात्यायनसूत्राभ्याम्‌ | पूतभूतमुपयुंपरि पूतभृतः समीप उपरि प्रदेशे, तच्च नैव 
सोमबिन्दुभूमौ क्षरत्वित्यभिप्रायेण गृह्लीयादित्यर्थ: । अन्यत्‌ स्पष्टमेब । अथ गृह्माति। कदाचन स्तरी"“आदित्ये- 
भ्यस्त्वेति' ( श० ४॥३५।१० ) । मन्त्राथस्तृक्त एवं । 'त॑ वै नोपयामेन गृह्लीयात्‌ | अग्रे ह्येवैषोपयामेन गृहीतो 
भवत्यजामिताय॑ जामि ह कुर्याद्यदेनमत्राप्युपयामेन गृह्लीयात्र ( श० ४३१११ )। हिदेवत्यानां यागकाले प्रति- 
प्रस्थाता उपयामग्ृहीतो5सि गृहीतः खलु । तस्मात्तस्यैतन्मन्त्रशेषत्वादत्र तन्‍न प्रयोक्तव्यम्‌ । स्पष्टमन्यत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-हे विष्णो, व्यापितु परमेश्वर ! हे उरुगाय, उरूभिब॑हुभिभंक्‍्तैः स्तोत्रशस्त्रवाजे गीयमान, 
त्वमुपयामेन यमनियमादिसमीपस्थेन प्रेम्णा गरहीतो$सि । आदित्येभ्यः संबत्सरेभ्य:, अतन्तकालाय त्वामहमाश्रये । 
एषो5हं ते तव सोमौडर्न॑ भोग्योपकरणभूत॑ त्वत्सेवा्थ त्वथि समर्पितस्त॑ रक्षस्व्‌ गोपाय। कामक्रोधादिभ्यस्त्वत्ाप्ति- 
प्रतिबन्धकेम्य: पालय। तब तु सर्वेश्वरत्वाद्‌ वशीक्ृतमायत्वात्‌ त्वां ते मा दभनु मा हिस्यु:। कदाचनेति। 
हे इन्द्र, परमैश्वयंशालिन्‌, त्वं कदाचन कदापिदषि स्तरीधतिको नासि न भवसि, किन्तु दाषुशे स्वात्मसमपंयित्रे 
भक्ताय सप्नसि प्रीणयसे प्राप्तोषि वा। न त्वं दूरे भवसि, विल्तु उपोपेन्नु भक्तानामत्यन्तसमीप एवं भवसि । 
हे मघवन्‌, प्रशस्तषड्डेश्वयंकूपधनवन्‌, भूय एवं पुनरेव देवस्य जगदुत्पत्तिस्थितिलयलीलस्य ते तव दान॑ देय॑ वा 
अभीष्ठ प्रच्यते भक्तेः सम्बध्यते, भकतेभ्यस्त्वया स्वात्मापि दीयते | हे इन्द्र ! आदित्येभ्योअ्नन्तसंवत्सरेभ्यस्त्वा- 
महमाश्नये । 


दयानस्देन त्विमौ मन्‍्त्री विवाहपरत्वेन व्याख्याता | तथाहि-- हे कुमार बह्मचारिन्‌ ! सेवितचतुविशति- 
वर्षत्रह्मचर्या ब्रह्मचारिण्यहमादित्येभ्य: कृताष्टचत्वारिशद्रषंत्रह्मचर्येभ्यः पुम्भ्यस्ववामज्जीकरोमि त्वमुपयाम- 
गृहीतोइसि । हे विष्णों, सर्वशुभविद्यागुणकर्मस्वभावव्याप्त ! उरुगाय, उरूणि बहुनि शास्त्राणि गायति पठतीति 
तत्सम्बुद्धों, एव गरहाश्रम:, ते तव सोमो मृदुगुणवर्धकः, त॑ रक्षस्व | मा त्वां कामबाणा दभतु मा हिसन्तु' इति, 
तदपि निमूंलमेव, कुमारादिसम्बोध्यसम्बोधकविवक्षायां मानाभावात्‌ । सेवितचतुविशतिवषंत्रह्मचर्याहमित्यपि 
कल्पनामात्रम, नि्मूलत्वात्‌, मनृक्तविवाहवयोनिर्देशविरोधाचच। सोमशब्दस्य मृदुगुणव्धकोडर्थोइपि निमूँल:, 


अध्यात्मपक्ष में प्रथम मन्त्र की अर्थसंगति इस प्रकार है-हे व्यापक परमेश्वर, हे अनेक भक्तों अथवा स्तोत्र आदि 
के द्वारा उपर्णित |! आप यम-नियम आदि के सहक्षत प्रेम के द्वारा गृहीत हैं। अनेक संवत्सरों, अनन्त काल के लिये मैं 
आपका आश्रय ग्रहण करता हूँ। मैं आपका यह भोग्य उपकरणरूपी आपकी सेवा के लिये आपके प्रति समपित हूँ। 
इसकी रक्षा कीजिये। काम, क्रोध आदि आपकी प्राप्ति में प्रतिबन्धक तत्त्वों से सुरक्षा कीजिये। आप तो सर्वेश्वर हैं, भाया 
को वश्म में करने वाले हैं, अतः वे आपको अभिभूत नहीं करेंगे । 

द्वितीय मन्त्र का आध्यात्मिक अर्थ इस प्रकार हैं--है परमैश्वयंशाली ! आप कभी भी हानिकारक नहीं होते, अपितु 
स्वात्मसमरपंण करने वाले भक्त के लिये पूर्णता करते हैं, मथवा प्राप्त होते हैं । आप दूर नहीं होते, अपितु भक्तों के अत्यन्त 
समीप ही रहते हैं । है प्रशस्त छः ऐश्वर्यादि रूपी धनों से युक्त, पुनः जगत्‌ की सृष्टि, स्थिति तथा संहृति की लीछा करने वाले 
आपका देय अथवा इच्छित भक्तों से सम्बन्ध होता है । भक्तों के लिये आप स्वात्मा को भी प्रदान करते हैं। है परमेश्वर, 
अनन्त वर्षों के लिये मैं आपका आश्रय लेता हूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा ये दोनों मन्त्र विवाहपरक दृष्टि से व्याख्यात हैं । परन्तु वह भी निर्मेल ही है, क्योंकि कुमार 
आदि के सम्बोध्य तथा सम्बोधनकर्ता की कल्पना में कोई प्रमाण नहीं है। “चौबीस वर्षों तक ब्रह्मचयं का सेवन करने 
वाली मैं! इत्यादि व्याख्या अप्रामाणिक तथा मनु द्वारा निद्दिष्ट विवाह की अवस्था से विरुद्ध होने के कारण केवल कल्पना 


म० २-३ ] बेदार्थथारिजातभाष्यसहिता श्रप 


तस्य तत्राशक्तत्वातु | द्भन्नित्यस्य कतृंत्वेन कामबाणानामध्याहारो5पि निमूंछ एवं, शतपथे रक्षसां प्रसज्भस्योक्त- 
त्वात्‌ । कदाचनेत्यत्र तु हे इन्द्र परमैश्वयंयुक्त पते, यतस्त्व॑ कदाचन स्तरीर्नासि स्वग्रीवाच्छादक: संकुचितो 
न भवसि, तस्माद दाशुषे इच्चपोप सश्रसि दानशीलस्य समीप॑ प्राप्तोषि । हे मघवन्त, देवस्य विदुषो यद्यान॑ तदेव 
इन्नु भूयः प्रच्यते सम्बध्यते महं प्राप्यतां प्रतिमासेभ्यः प्रतिमासम्‌ | अतोहहं स्त्रीस्वेनादित्येभ्य: सदा सुखप्रापक 
स्वामाश्रये' इत्यपि काल्‍्पनिकमेव व्याख्यानस, अव्यथापि क्लिप्टकल्पनया व्याख्यातूं शक्यत्वातृ, श्षुतिसुत्रादि- 
विरोधाच्च । स्तरीरित्यस्थाच्छादकार्थंकत्वेडपि स्वग्रीवाच्छादक: संकुचितो न भवसीत्य्थस्प निमूंडत्वातू। नच 
साधारणे मनुष्ये पत्यो इस्द्रपदप्रयोग: सम्भवति, तत्र परमैश्चर्यायोगात्‌ ॥ २॥ 


कप «| ह. 
कदाचन प्रय॑च्छस्यभे निर्षासि जन्मनी। तुरोयादित्यसव॑नं त इन्द्रियमात॑स्थावमृत दिव्या- 


दिव्येभ्यस्त्वा ॥ रे ॥ 
अपगृह्म पुनः कदाचनेति! ( का० श्रौ० १०४॥४ )। धारातो विच्छियय पृतभृतः सकाशादात्मसमीप॑ 
नीत्वा पुनस्तथैवादित्यग्रहं गृह्लीयात्‌ । चात्रोपयाम इति पूर्व शतपथवचनेनोक्तमेव । है आदित्य, त्व॑ कदाचन 
कस्मिन्‌ काले वा प्रयुच्छसि प्रमाचसि, कर्थात्‌ कदाचिदपि न प्रमाद्यसीति व कु: । उदय-ताप-पाक-प्रकाश: प्राणिनो- 
अुगह्लुन कदाचिदप्यालस्यं न करोषि । तुरीय, तुरीय॑ चतुर्थ मायातीत॑ शुद्धम्‌ आदित्यसवनम्‌, सुबति स्वकार्ये 
जगत्प्रेरयतीति सवनम्‌, ते त्वदीयं जगत्मवतंकममृतमविनश्चरं विज्ञानानन्दस्वभाव॑ यदिन्द्रियं वीयंमू, तहिवि 
यूलोके सूर्यमण्डलान्तरे आतस्थौ आभिमुख्येन स्थितम्, 'पादो5स्य विश्वा भूतानि तिपादस्यामृतं दिवि' ( ३१॥३ ) 
इति मन्त्रवर्णात्‌ु। अथवा कदा, च, न' इति पदत्रयस्र चकारोप्प्यथं:। कदापि न प्रयुच्छसि न प्रमाथ्सि 
स्वकर्मणि । किब्च, वर्तमान भावि चेत्युमे जन्मनी देवमनुष्यजन्मनी वा निपासि नितरां पालयसि । एवमत्र 
परापररूपेणादित्य: स्तुतः । तुरीयेत्यविभक्तिको निर्देश: । 
काण्वसंहितासायणभाष्यरीत्या तु तृतीयमित्यर्थे व्यत्ययेन तुरीयशब्दः प्रयुक्त. । तथा च है आदित्य, 
ते तब यत्‌ तृतीय सब तस्मिन्‌ दिवि द्युलोकसमाने वितते इन्द्रियमिन्द्रियवृद्धिकरणममृतं सुधासमं हविर्‌ 
आतस्थौ समस्तात्‌ स्थितम्‌ । हे आदित्यग्रह, आदित्येभ्योरर्थाय त्वां यृक््ामीति शेष: । अत्र शतपथब्राह्मणम्रु- 
पलट कम आम न मटर हट एक हम हट रतन लि अििक नील 


ही है। सोम छाब्द का अर्थ 'मुदुगुणवर्धक' करना भी निर्मुक है, क्योंकि इस अथं में पद की शक्ति नहीं हैं। 'दभन्‌' इस 
क्रिया के कर्ता के रूप में कामबाणों का अध्याहार करना भी अप्रामाणिक है, बरयोंकि झतपथ श्रुति में राक्षसों का प्रसंग 
ही वाणित है । 

'क्दाचन' इत्यादि मन्त्र का व्याख्यान भी काल्पनिक है । क्लिष्ट कल्पना से तो अन्य प्रकार से भी व्याख्याहो 
सकती है । यहाँ श्रुति, सूत्र आदि से विरोध भी है। 'स्तरी: शब्द आच्छादकार्थंक होने पर भी उसका अपनी ग्रीवा 
को आच्छादित करने वाले संकुचित नहीं होते हो' यह अर्थ निर्मल है। साधारण मनुष्य-स्वामी में इन्द्र शब्द का प्रयोग 
सम्भव नहीं है, क्योंकि वह परमैदवयं युक्त नहीं होता ॥ २ ॥ 

मन्त्रार्थ-हे आवित्य ! तुम कभी भी प्रसाद नहीं करते, देव और मनुष्यों की तुम रक्षा करते हो। तुम्हारा 
चौथा भाग साया से परे है। अविनश्वर शुद्ध जगत्मवतंक विज्ञानानन्द स्वभाव जो इन्द्रियरूप पराक्रम है, वह चुलोक 
में मण्डलान्तर में प्रमुखता से स्थित है। हे प्रह ! आदित्य वेबों की प्रीति के लिये तुम्हारा प्रहण करता हूँ ॥ ३ ॥ 

भाष्यसार--“कदाचन प्रयुच्छसि' इस मन्त्र का विनियोग भी आदित्य ग्रह के ग्रहण में किया गया है। कात्यायन 


१२६ शुवलयजुर्वेदसंहिता , [अ० ८ 


अथापगृह्य पुनरानयति। कदाचन प्रयुच्छस्युभे निपासि” त्वेति' । तत्रत्यसायणभाष्यरीत्या तु --है ग्रह, कदाचन 
कदाचिदपि | चनशब्दोः्प्यर्थ:। प्रयुष्छसि न प्रमाद्यसि। प्रशब्दों धात्वर्थनिवृत्तिपर:। यागनिष्पादनरूप॑ 
स्वकाय॑ प्रति न कदाचिदपि प्रमाद॑ गच्छसि । तदेवावधानं दर्शयितुमाह--उभे निपासि जन्मनी, यजमानस्य 
वरतमानभविष्यल्लक्षणें उभे जन्मनी नियमेन पासि पुरुषार्थंसम्पन्ने कुर। अधुना आदित्यमेव चतुथथंसवनत्वेन 
रूपयन्नामन्त्रयते- हे आदित्यग्रह, तुरीय चतुर्थंशवनात्मक ! स एकोः्प्येर्ताह तथैब ग्रहों हुयते । संस्थित एव 
माध्यन्दिने सबने पुरा तृतीयसवनात्‌ पूर्व॑ंकालस्थ विहितत्वादादित्यग्रहस्य चतुथ्थंसवनात्मव त्वम््‌ । ते तब सम्बन्धि 
चतुथंसवनमिन्द्रियमिन्द्रस्य आदित्यस्य प्रीतिकरघु । दिवि बुलोके अमृतम्‌, तारिमन्‌ मृतमस्तीत्यमृतमु अमरण- 
हेतु, आतस्थो आस्थितम््‌ । हे सोम, त्वामादित्येभ्यों गह्तामि । । 

अध्यात्मपक्षे तु-हे इच्द्, अवस्थात्रयदीपन, 'त्रिइन्धी दीपौ' जीवात्मतू, त्व॑ं कदाचिन्न प्रयुच्छसि न 
प्रमाद्यसि प्रमाद न कुरु। उशे ऐहिकमामुष्मिकं च जन्मनी पाहि रक्ष सफलय | स्वधर्मानुछानपूर्वकभगवदाराधनेन 
है आदित्य, आदित्यवत्‌ सर्वक्षेत्रभासक क्षेत्रज्ञ, यथा प्रकाशयत्येक: कृत्स्नं छोकमिमं रवि: । क्षेत्र क्षेत्री तथा 
कृत्स्नं प्रकाशयति भारत ॥” ( भ० गी० १३३३ ) इति गीतोक्ते:। ते तुरीयं चतुर्थ विश्वन्तैजस-प्राज्ञापेक्षया 
विराडढिरण्यगर्भाव्याकृतापेक्षया वा तुरीय॑ चतुर्थसंख्यपपू रक॑ प्रपक्वातीत निरविशेषविज्ञानानन्दस्वभाव॑ सबन॑ 
निरविकारतया सत्तामात्रेण सवंप्रवतंकम्‌, यथा सबितुः सत्तामात्रेण लोकों व्यवहुरति, पद्मानि विकासमुपयान्ति । 
न हि सविता कब्निदुत्यापयति स्वापयति वा, न वा कमलिनीकुलं विकासयति मुकुलयति वा, तत्सत्त्वासत्त्वाभ्यां 
तु सर्व स्वयमेव सम्पयत इति तद़्त्‌। तच्च इन्द्रियमिन्द्रस्थावस्थात्रयभासकस्य क्षेत्रज्षस्थ हितकरम्, तत्प्राप्त्यैव 
तत्कृताथताश्रवणात्‌ । तच्च तुरीयमम्ृतं जन्ममरणादिभयवर्जितं दिवि युलोके, आतस्थौं आसमन्‍्तात्‌ स्थित, 
दिवि द्योतनात्मके स्वस्वरूपे वा आस्थितम्‌, “त्रिपादस्यामृतं दिवि! ( वा० सं० ३१३ ) इति मन्त्रवर्णात्‌ । 
है तुरीय, आवित्येन्यः क्षेत्रज्ञेभ्यों हितायः त्वामाश्रयामः। यद्वा आदित्येभ्योअ्नन्तकालेभ्य:, सवदेत्यथे:, 
त्वामाश्रयाम: । 


दयानन्दस्तु--नेत्यध्याहत्य--हि पते, त्व॑ं यदि कदाचन न प्रयुच्छसि तहिं स्वकीये उभे जसल्मनी 


श्रौतसूत्र ( १०४।४ ) में यह याज्ञिक प्रक्रिया वर्णित है । शतपथ ब्राह्मण के अनुसार सायणाचाय ने याज्ञिक विनियोग के 
अनुकूल व्याख्यान किया है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथं यह है--तीन अवस्थाओं में प्रकाशित होने वाले है जीवात्मा ! तुम कभी भी प्रमाद मत 
करो । ऐहिक तथा आमुष्मिक दोनों जन्मों को स्वधर्म के अनुष्ठानपू्वंक भगवदाराधन के द्वारा सुरक्षित, सफल बनाओ । 
शआादित्य की भाँति सर्वक्षेत्रभासक हे क्षेत्रज्ञ | विध्व, तैजस तथा प्राज्ञ की अपेक्षा अथवा विराटू, हिरण्यगर्भ तथा अव्याकृत 
की अपेक्षा तुम्हारा जो चतुथथंसंख्यात्मक, प्रपश्चातीत, निबिशेषविज्ञानानन्द स्वभाव निविकारिता के कारण सत्तामात्र से सबका 
उसी प्रकार प्रवतंक है, जैसे कि सुयं की केवल सत्ता से समस्त लोक व्यवहार करता है, कमल विकसित होते हैं । (ये किसी 
को जगाता अथवा सुलाता नहीं है, या कमलिनीसमूह को विकसित अथवा संकुचित नहीं करता, परन्तु उसके दर्शन तथा 
अदशंन मात्र से स्वयमेत्र यह सब क्रियाएँ सम्पन्न हो जाती हैं। उसी प्रकार ईश्वर भी इन्द्रियों की तोन अवस्थाओं को 
प्रतिभाष्तित करने वाले क्षेत्रत्ष का हितकर है, क्‍योंकि उसकी प्राप्ति से ही कृताथ॑ता श्रुत है । वह तुरीय रूप जन्म, मरण 
भादि भयथों से रहित दुलोक में स्थित है, अथवा द्योतनात्मक स्वरूप में अवस्थित है। है तुरीय, क्षेत्रज्ञों के हित के लिये 
हम तुम्हारा आश्रय ग्रहण करते हैं। अथवा अनन्त काल के लिये, अर्थात्‌ सदा सर्वंदा तुम्हारा आश्रय लेते हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा बणित अर्थ में 'न! का अध्याहार करके पति को सम्बोधनीय तथा पत्नी को सम्बोधक कहा 
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प्रवरततमान॑ प्राप्स्यमानं च निपासि नितरां रक्षसि। हे आदित्य, विद्या सूर्य इव प्रकाशमान, ते तव सबन 
सवति प्रसुयतेश्नेन ततु ते इच्द्रियं मनआदिकाय॑साधव्रमु आतस्थौ वशी भूत स्यात्तहिं दिवि द्योतनात्मके व्यवहारे, 
अमृतं मरणधमंरहित॑ सुख प्राप्स्यसि । हे तुरीय चतुर्थवन्‌ चतुर्थाश्रमपूरक, आदित्येम्य: संवत्सरेभ्यः प्रतिमास- 
सुखाय त्वामहमुपयच्छे स्वीकरोमि! इति, तदपि निमूंलस, पत्युः सम्बोध्यत्वे पत््याश्च बबच्रीत्वे प्रमाणाभावात्‌ । 
आदित्यपदस्य गौणाथंता च नियुंक्तिका। सवनपदस्यापि प्रातःसवनादिप्रसिद्धमर्थभपहाय प्रसवसाधनेन्द्रि- 
याथंकरणं न सज्जतम, विवाहसमये कन्यया तथा वकक्‍तुमयोग्यत्वात्‌। चतुर्थाश्रमिणः स्त्रीसम्बन्धाभावात्तु रीय- 
पदस्य तथार्थंकरणमपि धाष्टंमेव। चतुथथमात्रबोधकस्य तुरीयशब्दस्य तुरीयाश्रमबोधकत्वे मानाभावात्‌ । 
किद्न, हे तुरीय, हे चतुर्थाश्रमिन्‌ प्रतिमाससुखार्थ त्वामहं स्वीकरोमीति तद्वीत्याथं: सम्पयते, स च स्व॑था 
शास्त्रविरुद्ध: । चतुर्थाश्रमिणं प्रति नहि काचित्‌ कन्या एवं वक्‍्तुं शक्नोति । तदेतत्कुभिक्षोरपर॑ स्वैरित्वम ॥ ३॥ 


यज्ञों देवानां प्रत्थेति सम्तसा।देत्यासों भव॑ता सृडयन्त: । आ वोषर्वार्ची सुमतिबेबृत्याद९(- 
होश्चिया व॑रिवोवित्तरासंद्दित्येभ्य॑स्त्वा ॥४ ॥ 


दिध्ना श्रीणात्येनं पश्चिमेडल्ते मध्ये वा यज्ञों देवानामिति! ( का> श्रौ० १०४५ )। एनमादित्यग्रहं 
कुशावन्तर्धाय ग्रहस्य पश्चिमे भागे मध्ये वा दध्ता श्रीणीयाद्‌ मिश्रयेत्‌, यज्ञों देवानामिति मन्‍्त्रेण । त्रिष्टुब्‌- 
यजुरन्ता, आदित्यदेवत्या, कुत्सहष्टा। यस्माद्‌ यज्ञ: प्रकृतः सोमयागो देवानामादित्यानामदितिपुत्राणां सुम्न 
सुख॑ क॒तु प्रत्येति, तस्माद्धेतोर्‌ हे आदित्यास:, आदित्या: ! यूयं मृडयन्तः सुखयन्त: सुखकर्तारोउस्माक भवता 
भवत, 'अन्येषामपि हृश्यते! ( पा० सू० ६।३।१३७ ) इति संहितायां दीघ, तेन 'भवत” इति स्थाने भवता! 
इति रूपछू । “व: युप्सत्सम्बन्धिनी सुमतिः शोभना भक्तकल्याणसम्पादयित्री बुद्धि, अर्वाची अस्मदन्मिमुखी 
आवदबृत्याद्‌ आवतंतामु, बहुल छन्दर्स' ( पा० सू० २४।७६ ) इति व्त॑तेलिडिः जुहोत्यादित्वात्‌ श्लुः, श्लौ 
द्वित्व॑ च। अंहोश्विद्‌ अंहोहेननशीलस्य पापिनो5पि, अंहुरिति पापकारी, चिदित्यप्यर्थं, या सुमतिव॑रिवोवित्तरा, 
वरिवों धनं विन्दति लभत इति वरिवोबितु, अतिशयेन वरिवोविदिति वरिवोवित्तर:। अत्र तमबर्थे तरप्‌- 
प्रत्ययों बोद्धव्यः। ऐहिकामुष्मिकविविधस्वर्गापवर्गादिलक्षणधनप्रापयित्री, अत एव सुबुद्धि: प्राथ्यंते--स नो 
बुद्धया शुभया संयुनक्त' ( बेब उ० ४१, १२ ), मतिश्र मे सुमतिश्न मे” ( वा० सं० १८११ ) इत्यादिश्लुतेः। 


गया है, यह अप्रामाणिक है। आदित्य शब्द का गौण अथं करना भी युक्तिसंगत नहीं है । सवन शब्द का भी प्रसिद्ध अर्थ 
छोड़ कर प्रसवसाधन इन्द्रिय/ अं करना उचित नहीं है, क्योंकि विवाह के समय कन्या के द्वारा इस प्रकार कहना अयुक्त 
है। चतुथ संन्यास आश्रम में स्थित पुरुष का स्त्रोसम्बन्ध से विरहित होने के कारण तुरीय शब्द का भी उस प्रकार 
अर्थ करना धृष्टता ही है। तुरीय शब्द चतुथं मात्र का वाचक है, इसके चतुर्थाअ्रम का बोधक होने में कोई प्रमाण 
भी नहीं है। इस प्रकार का अथे शास्त्रविरुद्ध है। संन्‍्यासी के. प्रति कोई कन्या इस प्रकार नहीं कह सकती । यह 
स्वेच्छाचारिता ही है ॥ ३ ॥ 

मन्त्राथें--यज्ञ आदित्य वेबताओं के सुख के निमित्त आगमन करता है। इस कारण है आदित्यगणों ! आप 
छोग हम।रे छिये अवश्य ही सुखकारी हों। आपकी जो स्वभावसिद्ध अनुग्रह-बुद्धि है, बह हमारी तरफ प्र घृत्त हो । 
पापकारी मनुष्य की भी जो सुसति धन का उपाजंन करने बाली है, वह हमारे संमुख्त हो । हे सोम, आदिश्य ग्रह की 
प्रीति के लिये तुम्हारा प्रहण करता हूँ ॥ ४ ॥ 

भाष्यसार-- यज्ञों देवानामू” इस मन्त्र के द्वारा आदित्य ग्रह को दही से संमिश्रित किया जाता है । कात्यायन 
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पापिनो5पि या सुबुद्धिरत्यन्तं धनप्रापयित्री, असद्‌ भवति, है देवा युष्माकं सम्बन्धिनी सा सुमतिरस्मदर्भिमुखी 
आवतंतां पौनःपुम्येन प्रवाहवती भवतु । यद्वा या वो युष्माक सुमतिरंहोश्चित्‌ पापिनो$पि प्रभूतधनसम्पादयित्री 
भवति, सास्माक त्वदुपासनापराणां सदाचारनिष्ठानामभिमुखी प्रवाहवती स्थात्‌, तदा सुतरां वरिवोवित्तरा 
भविष्यतीत्याशयः । यद्वा पुनरपि सैव सुमतिविशेष्यते -अंहोहँननशीलस्य पापिनो5पि चितू चेदु या सुमतिः, 
अतिशयेन धनलब्शी भवेत्‌, साउस्मदर्भिमुखी सती आवददृत्याद दयापरवश्चानां देवानां कदाचित्‌ पापिष्वपिसा 
सुमतिरभिमुखी भूत्वा कल्याण करोति, किमुत भक्तेषु । हे ग्रह, आदित्येभ्यो देवेभ्यस्त्वां दध्ना मिश्रयामि । 


यहा शतपथीयसायणभाष्यरीत्याध्यमथ: --यस्मादस्मदीयो यज्ञो देवानामादित्यानां सुस्त सुखं ( निघ० 
श६।१६ ) सम्पादगितु प्रत्येति | यज्ञे हवि:अदानेन देवानां तृप्तिसम्पादनसुखमुत्पद्यते । तस्माद है आदित्यास 
आदित्या:, आज्जसे रसुक्‌? (.पा० सु० ७१५० ) इति जसोउ5्सुगागमः । मृडयस्तोउस्मान्‌ सुखयन्तो भवता भवतत, 
संहितायां दीघ:। स्वर्गापवर्गादिसुखकारिणों भवत। किद्च, वो युष्माक सुमति: शोभना भक्तानुग्रहपरा मतिः 
सा अर्वाची अर्वाग्ममनशीला भवति, सा च अस्मद्भिमुखी आवर्ततामु अनन्तकालम् अस्मदाभिमुख्येन प्रवाहबती 
भवतु । सैव मतिः पुनविशेष्यते--अंहोश्चिय्या वरिवोत्तराइसतु, अहि गतौ' भ्वादि:। अस्मादौणादिक 
उत्प्रत्ययः: । सर्वे गत्यर्था ज्ञानार्था भवन्तीत्यंहुविद्वानुच्यते । स चात्र यजमान एवं । चिंदिति निपातोध्प्यर्थ: । 
विदुधो यजमानस्थापि वरिवोवित्तर असद भवतु । वरिवों धनम ( निघ० २१०४ ), विन्दति वेदयति 
लम्भयतीति वरिवोबितु, अतिशयेन वरिवोविदिति वरिवोवित्तरा, ताहशी असद्‌ अतिशयेन धनप्रापयित्री स्थात्‌ । 
सा सुमतिरस्मदर्िमुखी सत्यावतंतामिति सम्बन्ध: | हे दि, आवित्येभ्यस्त्वां गुल्लामीति शेष: । 


अन्न शतपथब्राह्मणघ्‌ु-- अथ दक्षि गृह्लाति। आदित्यानां वे तृतीयसवतमादित्यात्‌ वा अनु पशवस्त- 
त्पशुष्बेवेतत्‌ू पयो दधाति तदिदं पशुषु पयो हित॑ मध्यत इब गृह्लीयादित्याहुमंध्यत इंच हीद॑ पशुत्रां पथ इति 
पश्चादिव त्वेष गृह्लीयात्‌ पश्चादिव हीद॑ पशुर्तां पथ: ( श० ४।३॥५ १३ )। गहीते सोमरसे दधिग्रह् साथबाद॑ 
विधत्ते -अथ दधि गह्लातीति। आदित्याचु वा अनु पशवः, अनुशब्दों हीनाथंक:, 'हीने' ( पा० सु० १४८६ ) 
इति हीनारथें कमंप्रवचनीयत्वात्‌ 'कमंप्रवचनी ययुक्ते द्वितीया' ( पा० सू० १।३ै॥८ ) इति द्वितीया विभक्ति: | 
अत्रादित्यानां वृष्टिप्रदानद्वारा पशुषकारित्वात्‌ प्राधान्यमु, पशुनामुपकार्य॑त्वाद्‌ हीनत्वमु ॥ उपकार्योपकारक- 
भावादेव पश्चादित्यानामभेदो४पि तैत्तिरीयश्वुत श्रूयते--'पशवों वा एते आदित्या:/ ( तै० सं० ६५६४ ) 
इति । पशुष्वेबैतत्‌ पयो दधाति तदिदं पशुषु पयो हितमु। दधिग्रहणस्य स्थानविषये केषाश्रिन्मतमुपन्यस्य 
स्वमतमेव निगमयति -मध्यत इति । इवशब्दो वाक्यालडूगरे । मध्यत इंच मध्यस्थाने, सावंविभक्तिकस्तसिः, 
(पा०्सु० ५॥४।४४ वा०) इति सप्तस्थर्थे तसिः । कदाचनेति मस्त्रद्ययसाध्ये हें ग्रहणे। तयोम॑ध्ये दि गृह्लीयातु। एवं 
च्‌ पशुतां मध्यभागे पयसो5वस्थानाम्मध्य एवं पयो निहितं भवतीति केचिच्छाखिन आहुः। एतच्च तैत्तिरीय- 
शाखामतम्रु, तत्र-- दध्ना मध्यत: श्रीणात्यू ज॑मेव पशुनां मध्यतो दधाति' (तै० सं० ६।५॥६।४) इत्याम्नातत्वातु । 
तच्च नादरणीयमित्याह--मध्यत इब हीद॑ं पशुर्नां पथ इति पश्चादिव त्वेव भृह्लीयात्‌ पश्चादिव हीद॑ पशुनां 
पथः, यतः पशुतां पथ: पश्चाडुम एवावतिष्ठते । अन्र पयसों मध्यभागावस्थानमात्रमभिप्रेत्य शाखान्तरीय- 
मंध्यतो ग्रहणमभिप्रेतमू, किन्तु पशुनां मध्येशरीरं॑ पयो नावतिष्ठते, अपितु शरीरस्य पश्चाड्भागेः्वतिष्ठते, 
अतः पश्चादेव ग्रहण युक्तमिति शतपथब्राह्मणाभिप्राय: | एतत्सव॑ स्वपक्षदाढ््याय तत्स्तुत्यथंभेव मन्तव्यं तान्यपक्ष 
3 3 280002/88 20 / 209 20002 नहि निन्‍दा चिन्ध॑ निन्दितुं प्रवर्ते, अपितु विधेयं स्तोतुमिति मीमांसानयात्‌ । 
पी 0 ७९ ७8खफउचविफि- ि्फक्‍फपो-िघिघ:डज+भह8हफ8।फएह।पज 


श्रौतसूत्र ( १०४४५ ) में यह याज्ञिक विनियोग प्रतिपादित है। शतपथ ब्राह्मण के अनुसार सायणभाष्य भादि में याज्ञिक 
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'द्वेव दधि गृह्नाति। हुतोच्छिष्ठा वा एते स>खबा भवन्ति नाल्माहुत्ये तानेवैततु पुनराष्याययति 
तथालमाहुत्ये भवन्ति तस्माद्ृधि गृक्ताति' (श० श३॥५१४ )। दषिग्रहणमादित्यग्रहस्थ सम्पूर्णताहेतुत्वेन 
प्रशंधति यद्वेव दि गृह्लातीति | एते आदित्यग्रह्मर्था: सोमा हुतोच्छिष्टत्वात्‌ संस्रावणीया: प्रतिपत्त्य्हा: सन्त 
आहुत्यथ न पर्याप्ता भवन्ति । एत इति बहुबचन द्विदेवत्यग्रहगतसोमापेक्षम। तस्मात्तानेव सोमान्‌ एतेन 
दधिग्रहणेन समधंयति । समद्धिता आहुत्ये पर्याप्ता भवन्तीति दि गृह्लीयात्‌। स गृह्लाति। यज्ञों देवानां 
प्रत्येति"''त्वेति' ( श० ४।३५।१५ )। विहिते दधिग्रहणे मन्त्र विनियुडक्ते-यज्ञों देवानामिति। मन्त्राथ॑स्तृक्त एव । 


अध्यात्मपक्षे--देवानां यज्ञों यजनं जनानां सुम्नं सम्पादयितु प्रत्येति। हे आदित्यास आदित्या:, 
अदिते: परमेश्वरस्थ अपत्यानि पुर्मांसो जीवा:। यूय॑ परस्परं मृडयन्तः सुखयन्तो भवता भवत। वो 
युष्माकम्‌ अर्वाची अर्वाग्गमनशीला सुमतिः शोभना बुद्धिराववृत्याद आत्माभिमुख्येच आवतताथु। या 
आत्माभिमुखी सुमतिरंहोरपि पापिनोईपि वरिवोवित्तरा असत्‌, स्वगपिवर्गादिलक्षणस्थ धनस्यथ अतिशयेन 
प्रापयित्री भवति, तेभ्य आदित्येभ्यो हिताय हे यज्ञ ! त्वामाश्रयाम:, यज्ञस्यैव स्वान्तःशुद्धिक्रमण तत्त्वज्ञान- 
हेतुत्वेन समाश्नयणीयत्वात्‌ । 


दयानन्दस्तु-- है आदित्यास:, आदित्यवद्विद्यादिगुणः प्रवाशमाना: ! यूय॑ देवानां बिदुषां वो युष्माक 
यो गृहाश्रमाख्यो यज्ञ: सुम्नं सुखं प्रत्येति प्रतीतम एति प्रापयति, या अंहो: सुखप्रापकस्य गृहाश्रमस्था- 
नुष्ठानस्थार्वाची सुशिक्षाविद्याभ्यासातु पश्चाद विज्ञानमन्नति प्राप्तोत्यमया सा वरिवोवित्तरा, वरिवः सत्य 
व्यवहारं वेत््यनया, सातिशयिता सुमतिः शोभना मतिराववृत्याद वर्ततामु, या त्वादित्येभ्य: सर्वेभ्यो मसेभ्य: 
प्राप्तोत्तमविद्या शिक्षा असत्‌, तया चित्‌ युक्ता वां सदा मृड्यन्तः सर्वान्‌ सुखयन्तो भवता इति। अजैत- 
त्सम्पदायाभिज्ञों ब्रह्मदत्तो जिज्ञासु:--परदार्थोइल्वयश्चासम्बद्ध इंच प्रतिभाति। एति प्रापयतीत्यत्र 
प्रापयत्विति युक्त स्थात्‌। आदित्येभ्य: सर्वेभ्यों मासेभ्य इत्यत्र आप्तेभ्यों विद्वद्धथ इति स्थात्‌। वास 
इत्यपि नास्वेति, एकवचनान्तसम्बोधनस्थाभावात्‌, आदित्यास इति बहुबचनान्तस्य दर्शनाच्च” इदि । दयानन्दीये 
भाषाभाष्ये तु- है सुर्यवद्‌ विद्यादिशुभगुण: प्रकाशमाना:, भवतां विदुषां स्त्रीपुरुषाभ्यां बतितुं योग्यो 
गृहाश्रमव्यवहाररूपो यज्ञों निश्चयेत सुख प्रापपति। या ग्रृहाश्रमसुखसाधयित्री सुशिक्षाविद्याभ्यासानु 
विज्ञानप्रापयित्री सत्यव्यवहारस्थ निरच्तरविज्ञानदात्री भबतां सुमतिः सा श्रेष्ठमार्ग निरन्तरं प्रवतंतामु । 
आपेम्यो विद्वद्धायस्त्वामृत्तमा विद्या शिक्षा प्राप्नोतु।॥ तया बुद्धचा युक्ता आवां स्त्रीपुरुषों मृड्यन्तों भवतः 
इति, सवंमप्येतर यत्किब्वितु, यज्ञशब्दस्य ग्रूहाश्रमोध्थे इत्यत्र प्रमाणवैधुर्यात्‌। वरिव: सत्यं व्यवहारम 


प्रक्रिया के अनुकूल मन्‍्त्रार्थ वणित है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्र का यह अथे है--देवताओं का यजन प्राणियों के सुख-सम्पादन के लिये अग्रसर होता है । 
परमेद्वर की सनन्‍्ततिरूप है जीवों, तुम लोग १रस्पर सुख देते हुए रहो । तुम्हारी अग्रगामिनी सुबुद्धि आत्माभिमुख होती 
हुई प्रत्यावरतित हो । जो आत्माभिमुख सुमति पापी को भी स्वगं, अपवर्ग आदि के रूप में घन को प्राप्त कराने वाली होती हैँ, 
उसके लिये और भदिति के पुत्रों के हित के लिये हे यज्ञ, हम तुम्हारा आश्रय लेते हैं । यज्ञ ही स्वान्तःशुद्धि के क्रम से 
तत्त्वज्ञान के कारण के रूप में आश्रयणीय है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित संस्कृत अथं तथा भाषाभाष्य एवं ब्रह्मदत्त जिश्ञासु द्वारा निरूपित विवरण, यह सभी 
अनुपादेय हैं । यज्ञ शब्द का अथं गृहाश्रम है, इस कथन में कोई प्रमाण नहीं है । बरिव/ का अथं 'सत्य व्यवहार 
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इत्यपि निमूंलमेव । देवानां सुमतिरंहोगृंहाश्रमस्य सुखसाध्यित्रीत्यपि निम्ुलमु, अंहुशब्दस्थ तत्राशक्तत्वात्‌ । 
अर्वाचीत्यस्थायि त्वदुक्तोड्थो नियूंल एव, अरवगद्धतीत्यस्यैव तदथ॑त्वात्‌, सुशिक्षाविद्याभ्यासातु पश्चाड्रावित्वेन 
विज्ञानमुत्कृष्मेव भवति नार्वाक्‌ । श्रुतिसुत्रवि रोधाच्चतदुपेक्षणीय मेव ॥ ४ ॥ 


० प] | 45 १ 
विव॑स्वन्तादित्येष तें सोमपीथस्तःस्मन्‌ मत्त्व । श्रद॑स्मे नरो वचसे द्धातन यदांशीर्दा 
दम्पंती वाममंइनतः । पुमान्‌ पुत्रों जांयते विन्दतु बस्वर्धा विश्वाह्ारप एंधते गहे ॥ ५ ॥। 


'उपा(5शुसवनेन मिश्रयति विवस्वन्नादित्येति' ( का० श्रौ० १०४६ )। उपांशुसवनेन तस्नाम- 
केनाभिषवणसाधनेन ग्राव्णा पाषाणेनादित्यग्रहगतं सोमरसं मिश्रयेतु, सोम॑ दघ्ि च परस्पर मिश्रयेदित्यथ:। 
आदित्यदेवत्यं यजुः। है विवस्वस्नादित्य, तमांसि विवासयति निवारयतीति विवस्वानू, तत्सम्बुद्धों । 
विशिष्ठधनवात्‌ वा विवस्वान्‌, विशिष्ट वसु धनमस्येति तथोक्त:। मतौ टिलोपश्छान्दस: | हे आदित्य, एव 
वात्रस्थस्ते तव सोमपीथः पातव्य: सोमः, पातुं योग्य: पीथः, पीथश्चासौं सोम: सोमपीथः, आहिताग्ल्या- 
दित्वात्‌ पीथशब्दस्य परत्वम्‌। तस्मिन्‌ मत्स्व तृप्ति कुछझ। यद्वा एप ते सोमपीथ:, एतत्ते तब सोमपानमु, 
तस्मिन्‌ मत्स्य । मद तृप्तौं', बहुल छन्दरसि' ( पा० सू० .४।७३ ) इत्यदादित्वात्‌ शपो लुक्‌। यद्धा--विवस्वान्‌ 
वा एव आदित्यो निदानेन यदुपांशुसवनः ( श० ४।३॥१।६६ ) इति शतपथश्रुत्या उपांशुसवनस्यादित्यत्व- 
विधानात्‌ प्रकृते आदित्यात्मक उपांशुसवनः सम्बोध्यते । है विवस्वन्नामक आदित्यात्मक उपांशुसवन, ते तव 
एब सोमपीथ: सोमपानस्, अतस्तस्मित्‌ सोमपाने मत्स्व तृप्ति प्राप्तुहि। श्रदस्म नर इत्येनमवेक्षते पत्नीति' 
( का० श्रौ० १०५७ )। पत्नी एन॑ पृतभृतं श्रदस्मे इति मन्‍्त्रेण पश्येत्‌ु॥ आशीर्देवत्या जगती नरदेवत्या 
वा। यद्दा द्वादशाक्षरचतुष्पादा जगती। पत्नी वदति-हे नरः, 'नृ नये', नेतार ऋत्विग्यजमाना आशीर्दा 
आशिषोअ्भीष्टकामान्‌ ददतीति आशीर्दा:, सुब्लोपश्छान्दसः, यूयमस्म वचसे आशीरव॑चनाय श्रद्ृधातन । 
श्रदिति सत्यवचनेपु पठितमु । 'तप्तनप्तनथनाश्र' ( पा० सू० ७।१४५ ) इति मध्यमबहुवचनस्थ तनादेश: । 
श्रद्धामास्तिक्यबुरद्धि कुछुत । यहा नेत्यनर्थंका उपजना भवत्ति! इति नकारोज्मर्थंक:। श्रदधात श्रद्धां 
कुर्तेत्थर्थ:। मदुक्तमाशीव॑चनं भव्ड्रि: श्रद्यया धारितं तथैव स्यात्‌ु । कि तदाशीरब॑चनमित्यत आह--यदुं 
दम्पती जायापती पत्नीयजमानौं वाम॑ वननीय॑ सम्भजनीयं यज्ञफलमश्नुत प्राप्नुत। किद्य, इहैव पुमानु 
पुंस्ववधमंसम्पन्नः पुत्रों जायते उत्पद्यते। दुहितापि पृत्रशब्देनोच्यते, अतः पुमानिति विशेष्यते। सच पुत्रों 
बसु धन विन्दते लभते। अधा अथ। अधा-अधेत्येती छल्दसि समानाथौं | “निपातस्य चा ( पा० सू० 


करता भी निर्मल है। “अंहु' शब्द भी गुहाश्रम” अथे बोधित करने में शक्त नहीं है। 'अर्वाची” शब्द का भी निरूपित 
किया गया अथं अप्रामाणिक है। यह व्याख्यान श्रुति तथा सूत्र वाक्‍्यों से विरुद्ध होने के कारण भी अग्राह्म है ॥। ४ ॥ 


हे अम्धकार को दूर फरने वाले आदित्य ! हस पात्र में तुम्हारे पीने योग्य सोम स्थित है। इसका पान कर 
आप प्रसन्न होइये । हे यज्ञीय कंचारोगण, आप छोग श्रद्धापूर्वकक आशीव॑चन कहिये, जिससे कि यह यजमान और 
उसकी पश्नी वरण करने घोग्य क्रियमाण यज्ञ के फछ को पाबें। इस फल से यजमान पराक्रमो पुत्र को प्राप्त करे ओर 
यह पुत्र घन-सम्पत्ति से सम्पस्त होकर जीवन भर निष्पाप और ऋण आइईदि से मुक्त रह कर घर में सब प्रकार की वृद्धि 
को प्राप्त करे ।। ५ ॥। 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।४॥६, १०।५।७ ) में श्रतिपादित याज्िक प्रक्रिया के अनुसार विवस्वन्‌” इस 
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६॥३१३६ ) इति संहितायां दीर्घ: । अधेत्यनन्तरं विश्वाहा विश्वानि च तान्यहानि चेति विश्वाहा स्कालम, 
'कालाध्वनोरत्यन्तसंयोगे” ( पा० सु० २।३॥५ ) इति द्वितीया, 'राजाहःसखिभ्यष्टच' ( पा० सू० ५।४।९१ ) इति 
ट्चृप्रत्ययस्थ वैकल्पिकत्वात्‌ू छान्द्सो वाडभाव:। अनन्तरं धने लब्बे सति स पुत्रों विश्वाहा सबंदा अरपः 
पापरहितः सन्‌ गृहे स्वसदने वर्धते। नास्ति रपो यस्थासावरपः, “रपो रिप्रमिति पापनामनी भवतः' 
( निरु० ४४२१ )। यद्वा आशीर्दा आशिषो दातारौ दम्पती इति दम्पतीविशेषणमु, विभक्तेराकार:। दम्पती 
यज्ञफलं प्राप्नुतासू, तयोः पुत्रों जायतासू, स च ध्त लब्ध्वा निष्पापः स्वगृहे वर्धतामित्याशीव॑चने श्रद्धां कुरुत । 

अन्न ब्राह्मणम्‌- तमुपांशुसवनेन मेक्षयति । विवस्वानु वा एप आदित्यो निदानेन यदुपाएशुसवन 
आदित्यग्रहो वा एब भवति तदेन९? स्व एवं भागे प्रीणाति' (श० 2४३॥५॥।१६ )। आदित्यग्रहस्थोपांशु- 
सवनाख्येत ग्राव्याउडलोडनं कुर्यात्‌ । मेक्षयति आलोडयति। उपांशुसबन इति यदेष निदानेन कारणात्मना 
विवस्वान्नामक आदित्य एवं, 'एप वै विवस्वानादित्यों यदुपांशुसवनः” ( तै० सं० ६।५।६॥५ ) इति श्रुतेः । 
अतस्तेनादित्यग्रहस्यालोडने स्वकीये भागे आदित्यमेव प्रीणितवान्‌ भवतीत्यर्थ:। 'तं न दशाभिन पविज्रेणोप- 
स्पृशति | एते वे शुक्रवती रसबती सबने यत्प्ातःसबर्न च साध्यन्दिनं च सवनमथैतन्निर्धीतशुक्र यत्तृतीयसवन (0 
से यत्त दशाभिन पविश्रेणोपस्पृशति तेनो हास्वैतच्छुक्रवद्रसवत्ततीयसव् भवति तस्मास्त दशाभिर्न पवित्रेणों- 
पस्पृशति! ( श० ४३५९७ )। ग्रहान्तरसाधारण्येन ग्रहणानन्तरं प्राप्त दशापवित्रेण मा्जन॑ निषेधति-- 
दशाभिन॑ पवित्रेणेति | दशापिः स्वाझलै:, पवित्रेण पावनार्थैन वस्त्रेणादित्यशह न परिमृज्यात्‌ । प्रा्माध्यन्दिन- 
सवनयो रसवत्त्वेन तृतीयसवनस्य नीरसत्वं शतपथे ( ३३३१९ ) उक्त । 'रसबती वा शुक्रवती' इत्यस्यैव 
व्याख्यानघ्‌-निर्धीतशुक्रं निष्पीतरसमिति । पक्षिरूपा गायत्री तृतीयसवनाथी सोम॑ मुखेनाहरन्त्यपिबदिति 
प्रसिद्धमू। तेन तृतीयसवनं नीरसम् । तैत्तिरीयके श्रूयते -पद्चां दे सबने समगृक्लान्मुखेनेक॑ यस्मुखेन 
समगृह्वात्तमधयत्‌ तस्माद्‌ दे सबने शुक्रवती प्रात:सवनं माध्यन्दिनं च तस्मात्ततीयसव्ं ऋजणीषमभिषुण्वन्ति 
धीतमिव हि मन्‍्यते आशिरमवनयति स शुक्रत्वाय! ( तै० स॑० ६१६४-४५ )। तत्तेनैवाभिषवादिसम्पादनेन 
तस्मात्‌ शुक्रवतो माध्यन्दिससवनात्‌ तृतीयसवर्न निर्मिमीते उत्पादयति, सवनोत्पादकस्य सोमाभिषवादेरत्र 
सम्पादनातु, अतो दशापवित्रेण परिमाज॑नस्थाकरणे तृतीयसवनस्थ रसवत्त्व॑ भवतीति दशानिः पवित्रेण 
च न परिभृज्यात्‌ । 

स मेक्षयति | विवस्वस्तादित्यैष ते सोमपीथस्तस्मिनु मत्स्वेत्यथीन्नेत्र उपा९३ शुसवन प्रयच्छत्यथाहोन्ने- 
तारमासृज ग्राव्ग इति तानाधवनीवे वा सृजति चमसे वा” ( श० ४।३४।१८ )। उपांशुसवनेन ग्रहस्य यन्मेक्षणं 
विहितं तदनुद्य मन्त्र विधत्ते-स मेक्षयति विवस्वन्नादित्येत्यादि । मन्त्रार्थस्तृक्त एवं। ग्रहणानन्तर कतंव्य- 
माह--अथेत्यादिना। उन्नेत्र उपांशुसवर्न प्रयच्कति। अथोन्‍नेतारमाह--आसृज ग्राव्ण इति। उल्नेता तान्‌ 
आधवनीये चमसे वा आसृजति । 'राजानमुन्नीय । आदित्यानां वै तृतीयसवनमादित्यान्‌ वा अनु ग्रावाणस्तदेनानु 
स्व एव भागे प्रीणात्यपोर्णवन्ति द्वारे' ( श० ४३५॥१५ )। राजानमुन्तीय सोममापूर्य चमसे वा विसृजति 
निदध्यात्‌ । अभिषवार्थान्‌ पाषाणान्‌ आदित्यानां वेत्यादिना ग्राव्णा निधानस्थ प्रयोजनमाख्यायते-- अनु ग्रावाण 
इति। अनुः हीने' इत्यनेन कमंप्रवचनीय:। आदित्यानामत्र ग्रावाभिमानित्वात्‌ तेषां प्राधान्यम्रु, ग्राव्णां च 
हीनत्वमनुशब्देन योत्यते । तस्मादेतान्‌ स्व एवं भागे प्रीणाति। अपोर्ण॑वन्ति हारे ह॒विर्धानिस्थ उभे द्वारे 
अपिदधातीति ह॒विर्धानस्य ह्वारयो रपिधानं विहितमु, तदिदानीमपनयेयुरिति । 


कण्डिका के मन्त्रों से उपांशसवन नामक पाघाणखण्ड के द्वारा आदित्य ग्रहपात्र में स्थित सोमरस का दधि से मिश्रण तथा 


श्३२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० ८ 


'अथापिधायोपतिष्करामति | रक्षोभ्यो ह्यविभयुरथाहादित्येम्योज्नुबूहीत्यत्न॒संपश्येथदि कामयेता- 
श्राव्य त्वेव सम्पश्येदादित्येभ्य: प्रेष्य प्रियेभ्य: प्रियधामभ्य: प्रियत्रतेभ्यों महस्वसरस्थ पतिभ्य उरोरन्तरिक्ष- 
स्याध्यक्षेम्य इति वषद्कृते जुद्दोति नानुवषट्करोति नेत्पशुनग्नौ प्रवृणजाबीति श्रयच्छति प्रतिप्रस्थात्रे 
सर खबी! (श० ४३५२० )। द्वारपिधानापनयनानस्तरं निष्क्मणादिक विधत्ते-- अथेति । अपिधाय प्रहूं 
स्वकीयेन पाणिना आदित्यस्थाल्या वा आष्छाद्य ह॒विर्धानास्निष्क्रमेत्‌ु, ग्रहमपिधाय पाणिना स्थाल्या वा! 
( का० श्रौ० १०४९ )। हि यस्मात्‌ कारणाद आदित्या रक्षोभ्यो5बिभयुर्भीता बभूवु,, तस्मात्तदीयस्थ 
ग्रहस्थापिधान युक्तमिति भाव: । आश्राव्य त्वेवेति। यदि ग्रहूं द्रष्टुमिच्छेत्तहि आश्रावणानन्तरमेव सम्पश्येत्‌, न पु 
पूर्वोक्तानुवचनानन्तरमित्य्थ: । सम्पश्येदित्यत्र समो गम्यूच्छि' ( पा० सू० १३२९ ) इत्यादिसूतरस्थलीयेन 
'अतिश्रुदृणिभ्य श्चेति वक्तव्यमर' इति बात्तिकेत आत्मनेपद न भवति, तत्राकर्मकादित्यधिकारातु। 

अनेनोपरि होमकाछे ग्रहों नावेक्षणीय इति दर्शितस्‌। अत एवापस्तम्बः--अन्यत्रेक्षमाण आादित्य॑ 
जुहोति' । अध्वर्यो: प्रैषमुत्पाथ कालविशिष्ट होम॑ विधत्ते- आदित्येभ्य: प्रेष्य प्रियेभ्य इत्यादिकं प्रैपमुच्चार्य 
होत्रा वषटकारे कृते ग्रहमग्नौ जुहुयात्‌। प्रैषस्थायमर्थ:-- प्रीतिकरेभ्यः, धाम स्थान तच्च प्रियं धाम येषां ते 
प्रियधामानस्तेभ्य:। प्रियव्रतेभ्य:, प्रियं ब्तं कर्म यज्ञरूप येषां तेभ्य:। महस्वसरस्य पतिभ्य:, स्वसरमित्यहविधीयते 
( निघ० १९५ ), महसां विशिष्ट स्वसरमहो महःरवस रस, तस्य पतिभ्यो5हप॑तिभ्य: । उरोविस्तीण॑स्य अस्तरिक्षा- 
स्थाध्यक्षेम्यः साक्षिभ्य:, तत्रेव सबंदा वरतंमानत्वात्‌ । एबंविधेभ्य आदित्येभ्यो ह॒विर्दातूं मैत्रावरुणयाज्यापाठाथ 
होतार प्रेरयेदित्यथ: । ग्रह्मस्तरसाधारण्येन प्राप्तमनुवषट्दारं निषेधति-- नानुबंषटकरोति । अनुवषट्कारो हि 
स्विष्टक्दस्ल्थथ॑ क्रियते, 'स्विष्ठझतो वा एतेउनुबषटक्रियस्ते' इत्युक्तत्वात्‌ । तथा सत्यनुवंघट्कारे छृते 'पशवों वा एते 
यदादित्य: ( तै० सं० ६५।६ ) इत्यादित्यग्रहस्य पश्वात्मकत्वात्‌ पशव एवाग्नौ परित्यक्ताः स्युः तस्माननैव 
पशुतरनौ प्रवृणजानि परित्यजानीति नानुवषट कुर्यादिति । 'अथ पुत्र: प्रपद्य। आग्रयणमादत्त उदीचीनदर्श पवित्र 
वितस्वस्ति प्रस्वन्दयत्यध्वयुंराग्रयणस्य संग्रगृह्ह्ाति प्रतिप्रस्थाता सा खवावानयत्युन्नेता चमसेन वोदव्वनेत 
वा! ( श० ४३॥५।२१ )। आदित्यग्रहयागानस्तरं ह॒विर्धानगमनपुर्वकमाग्रयणस्थ ग्रहणप्रकारं विधत्ते-अथ पुनः 
प्रपद्येति। तृतीयसवनाथंमभिषवानस्तर् पूतभृत उपरि उदडासुखाप्वरू पवित्र॑ पवनाथ्थ वितम्वन्ति बिस्तार- 
यब्त्युदूगातार:, तस्मित्‌ पविश्रेष्ध्वयुंराग्रयणस्थ, 'कर्णि षष्ठी” ( पा० सु० श।३।५० ), आग्रयणपात्रस्थं सोम॑ 
प्रस्कन्दयत्यासिध्वति। तदा प्रतिप्रस्थातापि पवित्रे आदित्यस्थालीगतौ संखवौ सम्प्रगृह्लाति, समित्येकीभावे, 
सह सिज्चेतू, उन्‍्नेता वा आधवनीयाद उदख्नेन चमसेन वा वितत आश्रयण् ग्रह्लाति । 

तत॑ चतसू्णां धाराणामाश्रय्ण गृह्लाति । आदित्यानां वा तृतीयसवनमादित्यानु वा अनु गावस्तस्मादिंद॑ गवां 
चतुर्धा विहित॑ पयस्तस्माच्चतस॒र्णां धाराणामाग्रयणं गृह्लाति' ( श० ४।श५।२२ )। धाराचतुष्याद्‌ ग्रहणं विधातुं 
प्रशंसति--तं चतसर्णां धाराणामिति। संख्याद्रारा जगतीसम्बन्धित्वाज्जागत॑ तृतीयसवनमुक्तम्‌ । गावश्च 
वृष्टिप्रदानेनादित्यानुपजीव्य वत॑न्‍्ते, तस्मादादित्यसम्बन्धितृतीयसवनगतस्थाग्रयणस्य चतसृभ्यों धाराभ्यों 
गृहीतत्वाद्‌ आदित्यसम्बन्धिनीनां गवां पथश्चतुर्घा विहितं दृश्यते, चतुर्भिः स्तनमुखे: पयस उद्गमात्‌ । अतश्चत- 
सृभ्यों धाराभ्यों ग्रहर्ण प्रशस्तम्‌ । 

तदथत्‌ प्रतिप्रस्थाता सस्रवी सम्प्रगृकत्ञाति | आदित्यग्रहों वा एप भवति न वादित्यग्रहस्यानुवषद- 
करोत्येतस्माहँ साविच्न ग्रहुं ग्रहीष्यतु भवति तदस्य सावित्रेणैवानुवषटकृतों भवति” ( श० ४३४९३ )। 


पत्नी द्वारा पूतमुत्‌ का अवलोकन आदि कार्य अनुष्ठित किये जाते हैं। शतपथ एवं तैत्तिरीय श्रुतियों के अनुसार तथा 


म० ५] वेदाथंपारिजातभाष्यस हिता १३३ 


आम्रयणस्य ग्रहणे प्रतिप्रस्थातृक्ृतं संस्रवावसेचनमादित्यग्रहस्यानुवषटकारहेतुत्वेन प्रशंसति--त्यदिति । एथष 
संखवरूप: सोम: खलु, तच्छेषत्वात्‌। आदित्यग्रहस्थ त्वनुवषट्कारों निषिद्ध:। अत आग्रयणे तच्छेषावनयने 
सत्येतत्सावित्रग्रहस्य ग्रहीष्यमाणत्वात्‌ सावित्रस्थ चानुवषट्कारसम्भवात्‌ तेनैवादित्यग्रहोइतुवषद्क्ृतों भवति। 
धद्ठेव प्रतिप्रस्थाता स१9 ख्रवो सम्प्रशृह्वाति । पुरा वा एभ्य एतन्मिश्राद्‌ ग्रहमहौषुः पुरा तृतीयसवनात्तृतीयसवनाय 
वा एप ग्रहों गृह्मते तदादित्यास्तृतीयसवनमपियन्ति तथा न बहिर्धा यज्ञाद्‌ भवन्ति तस्मात्‌ प्रतिप्रस्थाता 
स(9 त्वो सम्प्रगृष्णाति! ( श० ४३५२४ ) । प्रकारान्तरेणापि तदेव प्रशंसति । 'आग्रयणमादायासिश्चति 
पवित्रेषधिपृतभृतं प्रतिप्रस्थाता च॑ सर 3 स्रवावाधवनीयादुन्तेतोदशनेन चमसेन वा तत आग्रयणं गृहणाति' 
(का० श्रौ० १०५।१-४ ) | नेड्टा आग्रयणस्थालीस्थ॑ सोम॑ पात्रान्तरे क्ृतं हस्तेन गृहीत्वा पुतभूत उपरि धृते दशा- 
पवित्रे आसिड्चेदध्वयुं:। प्रतिप्रस्थाता आदित्यग्रहादित्यस्थालीशेषावासिश्ेत्‌ु । आधवनीयादुन्नेता उदखनेन 
चमसेन वा पवित्रे आसिज्चेत्‌। एवं चतस्रों धारा भवस्ति । ततस्ताभ्यश्चतयृभ्यो5ध्चयुंराग्रयणस्थाल्यामाग्रयणं 
ग्रृहणीयादिति विस्तरेण शतपथश्लुत्या च व्याख्यात एवार्थे: कात्यायनादिश्निः सूत्रकार: सायणादिभिवेद- 
ज्ाष्यकार: प्र+टीकृत इति तत्सम्मतं व्याख्यानमेव वेदव्याख्यानम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--हे विवस्वन्‌ अविद्यातमो5पनोदक, एव ते तव सोमपीथो यज्ञ., सोम: पीयते यस्मिन्‌ स 
सोमादि: सम्पितो5स्ति, 'यत्करोषि यदश्नासि यज्जुहोधि ददासि यत्‌। यत्तपस्यसि कौस्तेय तत्कुरुष्व 
मदपंणस्‌ ॥” ( भ० गी? ९२७ ) इति गीतोक्तेः । तस्मिन्‌ मत्स्व तृप्ति प्राप्युहि। हे नरः, नयन्ति परमात्मनि 
मतो ये ते नरो भगवड्धक्ताः, अस्मै वचसे श्रद्धधातन श्रद्धातन विश्वास कुरुत ! भाशीर्दा आशिषों दातारों भवत । 
कि च तद्चनम्‌ ? यचस्माद्‌ दम्पती जायापती तत्स्थानीयों बुद्धिजीवो, पुरञ्जनोपाख्याने बुद्धिजीवयोर्जाया- 
पतित्वारोपदर्शनात्‌ । वाम॑ रमणीय॑ संभजनीयं भोगं मोक्ष च अश्नुतो व्याप्नुतः। तयोश्न पुमान्‌ पुत्र: प्रबोधचन्द्रो 
जायताम्‌ । स च वसु ब्रह्मरूपं ध्तं लभताख। सच निष्पापो निरुपप्लवोड्था अनस्तरं विश्वाहा सबंदा अरपो 
निष्पाप: संशयविपर्ययादिरहितो गृहे स्वस्थाने हृदये एधते वधते स्वात्मसाक्षात्कारेण कृतार्थों भवति भवतु । 


स्वामिदयानन्दस्तु-- हे विवस्वन्‌ आदित्यग्रहिनु, विविधे स्थाने वसतीति विवस्वान्‌, एप ते तब सोमपीथो 
गृहाश्रमोइस्ति | सोमः पीयते यस्मित्‌ सः सोमपीथः, तस्मिन्‌ त्वं विश्वाह्ा बहूनि अहानि, मत्स्व आनन्दितो 
भव | हे नरो गृहाश्रमस्था:, यूयमस्मे वचसे गरहाश्रमव्यवहाराय श्रद्दथातन श्र सत्यं दधातन धरत । यद्‌ 
यस्मिन गृहे दम्पती वाम॑ प्रशस्यं गृहाश्रमं धर्ममश्नुतो व्याप्तुत:, तस्मिन्‌ आशीर्दा आशीरिच्छां ददातीति सः, 
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कात्यायन, आपस्तम्ब आदि सूत्रकारों के अनुकूल याज्ञिक अर्थ सायण आदि वेदभाष्यकारों ने मिरूपित किया है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--अविद्यारूपी तम के विनाशक है विवस्वन्‌ू, आपको यह सोमादि नैवेद् 
समपित है, इसमें तूँप्ति का अनुभव करें । परमात्मा में अपने मन को ले जाने वाले हे भगवड्भूक्तों, इस वचन के प्रति विश्वास 
करो, आशीः के प्रदाता बनो । पुरंजनोपाख्यान में बुद्धि तथा जीव में पत्नी तथा पति का रूपक उपदिष्ट होते के कारण 
दम्पतीस्थानीय बुद्धि एवं जीव जिससे रमणीय, सेवनीय भोग तथा मोक्ष को प्राप्त करते हैं, उनसे प्रबोधचन्द्रहूपी पुत्र 
उत्पन्त हो, वे ब्रह्महपी धन प्राप्त करे। तदनन्तर वे निष्पाप, स्वंदा संशय-विपय॑य आदि से विरहित होकर अपने स्थान 
ह॒दय में स्वात्मसाक्षात्कार के द्वारा ऊतकृत्य हों । 

स्वामी दयानन्‍्द द्वारा निरूपित अथं श्रुति तथा सूत्र वचनों से विरुद्ध होने के कारण अग्राह्म हैं । विवस्वान्‌ का अर्थ 
गगुही” करना निर्मुल है. तथा गृहस्थ लनियमतः विविध स्थानों में लिबास नहीं करता । रूढ अर्थ के परित्याग में कोई 
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अरपो निष्पापः पुमान्‌ पृत्रो जायते, वसु धनं विन्दते लभते । अधेत्यनन्तरे, पृषोदरादित्वात्‌ थस्य-धः । निपातस्यथ 
चा ( पा०सू० ६।३।१३६ ) इति दीघे, एधते वच्चेते! इति, तदपि यत्किश्वित्‌, श्रुतिसूत्रविरोधातु। 
विवस्वन्नित्यस्थ गृहिन्नित्यर्थों निर्मल एवं। न च ग्रृहस्थों नियमेन विविधे स्थाने वसति, रूढार्थ॑त्यागे 
मानाभावाच्च | तमआच्छादकत्वेन योगरूढो5यं विवस्वानशब्द आदित्ये वर्तते। आदित्य इत्यस्य अविनाशि- 
स्वरूप इत्यपि ताथ॑, तत्राशक्तत्वात्‌, श्रुतिसूत्रादिषु तथाअप्रयुक्तत्वात्‌ । अन्यत्तु सायणाह्यनुकरणमेव ॥ ५॥ 


वाममच्य सं॑वितर्वासम श्वो दिवेदिवे वाममश्मभ्य॑(( सावीः। वामस्य हि क्षय॑स्थ देव 
भ्रेरया धिया वामभाज: स्थास ॥। ६ ॥ हु 


'अक्षयित्वेडामुपा? 5 श्रस्तुर्यामपात्रयोरन्‍्यतरेण सावित्रग्रहणं वाममद्येति! (का० श्रौ० ६०५१७ )। 
सवनीयपुरोडाशेडां भक्षयित्वा इडाहरणोपलक्षितं सवनीयसम्बन्धि प्रतिपत्तिवमंजातं समाप्य उपांश्वन्तर्याम- 
पात्रयोरन्यतरेण सावित्रग्रहं गृह्लीयात्‌। कण्डिकाह्यात्मको मन्त्र:। सवितृदेवत्या त्रिष्ठुब भसद्वाजदृष्टा । हें 
सवितः, वाम॑ वननीय॑ संभजन्तीयं कर्मफलसू, अथ्य अस्मिनु दिने, अस्मभ्यमर्‌ अस्मदर्थें सावीः प्रेरय, देहीत्यर्थ: । 
सु प्रेरणे' लुडि अड्भावश्छान्दसः । वाममु श्वो वाम॑ च उपांशुसवनीये काले सावीः | श्वः उपांशुशंसनीयः काल 
इति यास्क: । उ अप्यर्थ: । श्वोडपि समसन्‍्त रदिनेडषि वा मनोरम॑ कर्मफल सावी:। कि बहुनोक्तेन, दिवेदिये 
अहन्यह॒नि प्रतिदिनम्, अस्मभ्यं वाम॑ सम्भजनीय॑ सुखं साथी: प्रसुया:। किद्वय, वामस्य हि क्षयस्य 
भूरेविस्तीणैस्य बहुकालीनस्थ धनपूर्णस्य वा क्षयस्थ स्वगंनिवासस्थ, सिद्धय इति शेषः, वामभाजः स्यथाम 
कर्मानुष्ठातार: स्थाम । क्षयशब्दो निवासवचतः, क्षयों निवासे' ( पा० सू० ६१२०१ ) इत्यायुदात्तस्मरणात्‌ । 
यद्वा हे देव, वामस्य शोभनस्य क्षयस्थ निवासस्य भूरेबहुनो धनपूर्णस्य, दाता भवेति शेष:। हि यस्मात्‌ । 
अया अनया | नलोपरछान्दसः | घिया कमंणा। धीरिति कर्मताम | श्रद्धोपेतया बुद्धघा वा वामभाजो5भीष्ट- 
धनभाज: स्याम सम्भवेम । यद्वा अनया धिया सोमाख्येन व मंणा अभीष्टफलभागिनः स्यथाम भवेम । 

... अत्र ब्राह्मणमु--मनो ह वा अस्य सविता । तस्मात्‌ सावित्र गृह्लाति प्राणो ह वा अस्य सविता तमेवा- 
स्मिन्‌“दधाति यदुपा)शूं गृह्लाति तमेवास्मिस्नेतत्पश्चात्‌ प्राणं दधाति यत्सावित्र गृह्लाति ताविमा उभयतः प्राणी 
हितो यश्चायमुपरिष्ठाचश्राधस्तातु” ( श० ४४११ ) । सावित्रग्रह उच्यते | प्रकृते मनःशब्देनाध्यवसायात्मिका 
बुद्धिग्राह्मा । सा हि क्लियासु प्रसौतीति सघिता। अनध्यवसिते प्राणबृत्त्यभावात्‌ प्राणानुरूपं॑ मनः सविता, 
तदल्तत्वात्‌ सावित्रों प्रहोडस्थ यज्ञपुरुषस्य मन एवेत्यवश्यं भावनीयम््‌। प्राणों ह्‌ वास्य सवितेति दर्शनानस्तरं 
प्राणोईपि वृत्त्यज्भत्वात्‌ प्रसौति, तेन सोडपि सविता । रविमण्डलमपि वायुनैवोह्ममानं जगतः स्वकमंप्रदृत्तिषु 


प्रमाण भी नहीं है । अन्धकार का आच्छादन करने से यह योगछढ विवस्वान्‌ शब्द आदित्य के छिये प्रयुक्त हैं। आदित्य 
का अथ 'अविनाशी स्वरूप भी नहीं है, क्योंकि शब्द उस अर्थ के बोधन में अशक्त है। श्रुति, सूत्र आदि में भी इस प्रकार 
का प्रयोग नहीं है । अन्य मन्त्राथं तो सायण आदि का अनुकरण ही है ॥ ५ ॥ 

मन्त्राथ- हे जगतु को उत्पन्न करने वाले, आज हमारे निमित्त वरणीय यज्ञ-एलू को दीजिये, कल भी 
यज्ञ-फलछ को दीजियेगा, प्रतिदिन गज्षफल को दीजिये | है देव, हम संभजनीय विस्ती्ण स्वर्ग लोक के निवास की 
सिद्धि के लिये भ्रद्धायुक्त बुद्धि से इस यज्ञ-फल के भोगने बाले होवें ॥ ६॥ 

भाष्यसार--वाममद्य” इस कण्डिका तथा अग्निम कण्डिका के द्वारा सावित्र ग्रह का ग्रहण किया जाता है । इस 
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हेतुर्वायुना भवतीति वायुरपि सवितेत्यभिप्राय: । यत्सावित्र॑ गृह्लाति तमेवास्मिन्नेततु पुरस्तात्‌ प्राणं दधाति । 
पुरस्तादिति मुखतः, पश्चादिति जघनतः। ताविमौ वायू प्राणों हितौ। कौ तावित्यत आह - यश्चाय- 
मुपरिष्टाद्‌ यश्चाधस्तादिति । 


'ऋतवो वै संवत्सर:' ( श० ४४१२ ) इत्यवयवाबयविभावेन ऋतवों वा संवत्सरल, सच यज्ञपूर्व- 
परिणामत्वाद यज्ञ: । संवत्सररूपो यज्ञ: प्रतिसवर्न दर्शनीय, अवयवशुन्यस्थानुपपत्ते,, अवयवानां च यज्ञाव- 
यवत्वात्‌। स च सबनयोदवयोदर्शित: । 'एब वै सविता य एब तपति' ( श० ४॥४।१३ ) इत्यादिना तृतीयसवने 
सावित्रग्रहग्रहणेनैतस्यप संवत्सररूपता प्रदर्शाता। 'त॑ वा उपाएंशुपात्रेण गृह्माति। मनों हू वा अस्य 
सविता प्राण उपा0शुस्तस्मादुपाएशुपात्रेण गृह्ल्त्यस्तर्यामपाज्रेणः वा समान ह्ेतद्यदुपा(५श्वन्तर्यामौ 
प्राणोदानौ हि! ( श० ४४४।१।४ )। त॑ सावित्रग्रहमुपांशुपात्रेणान्तर्थामपात्रेण वा गृह्लीयात्‌ । समानमेतद्‌ द्वयस, 
प्राणोदानरूपत्वात्‌ । यस्मान्मनः सावित्न:, प्राण उपांशु:। प्राणमनसोश्चात्यन्ताव्यभिचारः। तस्मादु मनसः 
प्राणेनाविनाभावादुपांशुपात्रेण गृह्लृत्यस्तर्यामपात्रेण च। आग्रयणाद्‌ गृह्वाति | मनो ह वा अस्य सविता आत्मा 
आग्रयण आत्म्येवैतस्मनों दधाति प्राणो ह वा अस्य सविता आत्मा आग्रयण आत्मन्येवैतत॒आाणं दधाति! ( श० 
४।४१५ )। आग्रयणाद्‌ आश्रयणस्थालीस्थसोमादित्यथं: । 'अथातों गह्तात्येव। वाममद्य'”'वामभाज: स्थाम' 
( श० ४४१६ )। मन्‍्त्रार्थ॑स्तुक्त एव । 


अध्यात्मपक्षे--हे सवितः, विश्वोत्पादयितः ! अद्य अस्मित्‌ वाम॑ संभजनीयं सुख साथी: प्रेरय देहि। खा: 
परदिन उ अपि वाम॑ सुन्दरमध्यात्मसु् सावी:। कि बहुना, दिवेदिवे प्रतिदिनमस्मभ्यं॑ वार्म ब्ह्मात्म- 
साक्षात्का रसुखं सावीः, तस्यैव स्वंतोभावेन सम्भजनीयत्वात्‌ | हे देव, दानादिशुणयुक्त ! प्रत्यक्चेतन्याभिस्त- 
परमात्मन्‌ वा।हि यस्मात्‌ु, अया अनया श्रद्धान्वितया बुद्धधा वययं वामभाजः स्थाम, ब्रह्मोपासनलक्षणं 
ब्रह्मसाक्षात्कारलक्षणं वा वाम॑ भजस्तीति वामभाज:, बअ्ह्मयोपासनपरायणा बह्मात्मापरोक्षज्वानवन्तः स्थाम 
भवेम । किमथंस्‌ ? वामस्यथ सम्भजनीयस्य भूरेर्भूम्नो विस्तीर्णस्य क्षयस्थ ब्रह्मनिवासस्य ब्रह्मात्मनाअवस्थानस्य, 
सिद्धय इति शेष: । 

दयानन्दस्तु -हे देव सवित ईश्वर, त्वं क्पयाउस्मभ्यमद्य वाम॑ प्रशस्यसुखम, उम्ः परस्मिन्‌ दिने वाम॑ 
पूर्वोक्त दिवेदिवे प्रतिदिन सावीः सब उत्पादय । येन वयमया भनया घिया श्रेष्ठबुद्धचा भ्रेबंहुपदार्थान्वितस्थ 
वामस्याउत्युल्कृष्टस्थ क्षयस्थ गृहस्य मध्ये वामभाज: प्रशस्यकर्मसेविन: स्थाम भवेम” इति, तदपि मन्दस, 
वामस्याउ्त्युल्कृष्टस्थेति विवरणासज्ते:, धात्वर्थानुपपत्ते: । अन्यत्तु महीधरागनुकरणमेव ॥ ६ ॥| 


में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--हे विश्व के उत्पादयिता, आज आप रमणीय सुख प्रदान करें। अग्रिम 
दिन, कल भी सुन्दर अध्यात्मसुख प्रदान करें। प्रतिदिन हमारे लिये ब्रह्मात्मसाक्षात्कार के सुख को भ्रदान करे, क्योंकि 
वही सव॑तः मुन्दर है। दान आदि गुणों से युक्त, प्रत्यकू चैतन्य से अभिन्‍न हे परमात्मन्‌, हम श्रद्धायुक्त इस बुद्धि के 
द्वारा सुखभागी हों । ब्रह्मोपासना रूपी अथवा ब्रह्मसाक्षात्कार रूपी सुखभागी, ब्रह्मोपासनपरायण ब्रह्मात्मापरोक्षज्ञानवान्‌ हम 
लोग अभिलषित विस्तीणं ब्रह्मात्मरूप से स्थिति की सिद्धि के लिये हों । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ में वाम' की व्याख्या अत्युत्कृष्ट" के रूप में करते के कारण धात्वथं को 


१३६ शुकलयजुर्वेदस हिता | अ० ८ 
उपयामगृहीतोईसि साविन्नोईसि चनोधाइचनोघा असि चदयो सयि शेहि। जिल्‍म॑ यज्ञ 
जिस्ब यज्ञर्प॑ति भर्गाय दंवाय॑ त्वा सविश्रे ॥ ७ ॥! 


हे सोम, त्वमुपयामेन पात्रेण मृहीतोउसि । हे ग्रह, त्वं साविन्र: सवितृदेवत्योडसि | त्वं चनोधा, 'चन 
इत्यन्ननाम' ( निरु० ६१६ )। चनोऊन्नं धत्त इति चनोधा, अन्नस्य धारयितासि । 'अभ्यासे भूयांसमर्थ मन्यन्ते' 
( निर० १०४२ ) इति रीत्या अभ्यासात्‌ त्वमतिशयेनाननस्थ धारयितासि, अतश्चनोउन्नं मयि घेहि स्थापय । 
जिन्व तर्पय यज्ञम्‌, जिल्‍व तर्पय यज्ञरपति यजमानम्रु, जिन्‍्वते: प्रीतिकमंत्वात्‌। भगाय यज्ञफलाय देवाय सवित्रे 
त्वा त्वां गृह्मामीति शेष: । यद्वा भगाय भगवते, अर्शआदित्वान्मत्वर्थीयोड्चूप्रत्यय:, ऐश्वर्यादिषडभगयुक्ताय 
सवित्रे प्राणिनां प्रसवकत्रें देवाय त्वां गृह्मामि । 'ऐम्थयंस्थ समग्रस्य धर्मस्थ यशसः प्रियः । ज्ञानवैराग्ययो श्चैव 
पण्णां भग इतीरणा ॥! (बि० पु० ६५७७४ ) इति पट्संख्याका भगाः प्रसिद्धा:। त॑ ग्रहीत्वान सादयति' 
( श० ४॥४। १७ ) इति न सादयति नानुवषटकरोति, नेन्‍्मनो5गौ प्रवृणजानि नेत्प्राणमम्नौ प्रदृणजानोति। 
पूर्ब॑भेतत्‌ स्पष्टप्ु । 

अध्यात्मपक्षे - है सोम साम्बसदाशिव, त्वं भक्तैरुपयामगृहीतो असि प्रेम्णा वशीक्ृतोषुसि। साविन्न: 
सवितु: परमेश्वरस्थायं सावित्र: परमेश्वरस्य सोपाधिकस्थ निरुपाधिकस्वरूपोषईसि । त्वं चनोधा अभ्यासेनाति- 
शयेनान्त धारयसि, अतो मयि चनोउन्‍्नं घेहि। हे भगवन्‌, जिस्व यज्ञ श्रीगय | जिन्ब यंज्ञपतिम्त, भगवतैव 
यज्ञस्य सादगुण्यसम्भवात्‌ । यस्य स्पृत्या च नामोक्‍त्या तपोयज्ञक्रियादिषु। न्‍्यून॑ सम्पूर्णतां याति सद्यो बन्दे 
तमच्युतमु ॥' इत्युक्तेः, यत्पादपद्मस्म रणाद्‌ यस्य नामजपादपि। न्यून॑ं पूर्ण भवेतू १ त॑ वन्दे साम्बमीखरम्‌ ॥! 
(शि० मः पु० ६१२६४ ) इत्युक्तेश्व। यज्ञपतेरपि भगवति यज्ञसमर्पणेनैव सिद्धि, स्वकर्मणा तमभ्यच्ये 
सिद्धि विन्दति मानव: ( भ० गो० १८४६ ) इति भगवदुक्तेः । 


असंगति होने से अनौचित्य है । शेष व्याख्या तो महीघर आदि भाष्यकारों का अनुकरण ही है ॥ ६ ॥ 

मन्त्रा्थं-- हे सोम, छुस उपयाम पात्र में गृहीत हो । है सोमग्रह, तुम सविता देवता से सम्बद्ध हो। हे 
अन्न को घारण करने वाले, तुम प्रभत अन्न को धारण करने वाले हो, इस कारण हमें अन्म दीजिये। आप यज्ञ और 
यजमान से प्रीति रखिये। है ऐश्वर्यं आदि गुणयुक्त सबके उत्पादक ! सबिता देवता के निमित्त तुमको प्रहण 


करता हूँ ॥ ७ ।॥ 


भाष्यसार - उपयामगुहीतोडसि” इस कण्डिका का विनियोग पूर्वोक्त है। शतपथ ब्राह्मण के अनुसार याज्ञिक प्रक्रिया 
के अनुकूल व्याख्या पूव॑ततः स्पष्ट है । 
अध्यात्मपक्ष में अथंसंगति इस प्रकार है--है साम्बसदाशिव, आप भक्तों के द्वारा प्रेम से वशीक्ृत हैं। सोपाधिक 


परमेश्वर के निरुषाधिक स्वरूप हैं। आप अतिशय रूप से अन्न को धारण करने वाले हैं, अतः मुझमें अन्न धारण 
कीजिये । हे भगवन्‌, यज्ञ को समृद्ध कीजिये तथा यजमान को भी परिपूर्ण कीजिये । पुराणोक्ति के अनुसार भगवान्‌ के 
द्वारा ही यज्ञ की सदुगुणता सम्भव है। यज्ञपति कर्ता की भी सिद्धि गीता के वचन के अनुसार (१८।४६) भगवान्‌ के प्रति 


यज्ञ के समपंण से ही होती है । 


मं० ७-८ | वैदार्थपारिजातभाध्यसहिता १३७ 

दयादन्दस्तु--हैं पुरुष, त्वया यथाहं नियमोपनियमैः संग्रहीतास्मि, तथा मया त्वमुपयामग्रह्दीतोडसि 
सावित्रोडसि सविता सकलजगदुत्यादकों देवता यस्य त्वं साविन्नोईसि। चनोधा चनांस्थस्तानि दधातीति 
चनोधाः, अभ्यासेनाधिकार्थों ग्राह्म. सर्वे्योडधिकान्तवान्‌ असि। अतो$न्‍न॑ मयि घेहि। तथाहमस्मि | त्वं 
मयि चनो थघेहि। अहमपि त्वयि दध्याश् । त्वं यज्ञ जिल्‍्व प्राप्नुहि जानीहि वा। जिन्‍्वतीति गतिकर्मंसु पठितस् 
( निघ० २१४।८६ ), जिनव प्रीणीहि । अहमपि जिन्वेयस्‌ । पुरुषपालिकां स्त्रियं गृहाश्रमपालक॑ पुरुष वा भगाय 
धनायाय सेवनीयाय ऐश्वर्याय देवाय दिव्याय कमनीयाय त्वां सवित्रे सन्‍्तानोत्यादकाय सवित्रें देवाय भगाय 
यज्ञपत्वीं मां जिल्‍्व । एतस्में यज्ञपति त्वामहमपि जिन्वेयम! इति, तदपि निमूलस, पतिपत्नयो: सम्बोध्य- 
सम्बोधकयो रत्र सत्वे मानाभावातु। ब्राह्मणरीत्या त्वयं मन्त्र: सावित्रग्नहग्रहणे विनियुक्त:। धर्मशास्त्रहष्टया 
योषितोञ्धना भवन्ति, तेन पुरुषस्थ चनोधात्वेषपि स्त्रियस्तदयोगातु । स्त्रीधन॑ च न पुरुषेण धीयते। तच 
मनुष्य: कश्चन सर्वेभ्योडघिकधनवान्‌ भवति, लोके धनतारतस्थस्य प्रौव्यातु। न च मनुष्य: सवितृदेवत्य:, 
तत्र प्रमाणाभावात्‌ । न च यज्ञपतिशब्देत यज्ञपत्नी गृह्मते, व वा पत्नी पुरुषपालिका भवति, तथात्वे प्रमाणानु- 
पलम्भातु । किद्न, नहिं स्त्रीपुंसादिव्यवहारप्रतिपादने वेद: प्रवतेते, तस्य लोकभम्यत्वेन वेदाविषयत्वातु, 
प्रत्यक्षानुमानानधिगताथ्थंबोधकत्वेनव तत्यामाण्यातु ॥ ७॥ 


उपयामगहीतोईसि सदार्मा सि सुप्रतिष्ठानो बहदक्षाय नमः । विश्वेंभ्यस्त्वा देवेभ्य एव ते 
योनिविश्वेभ्यस्त्वा देवेभ्यं: ॥॥ ८ ॥ 

'अमक्षितेन महवैश्वदेवग्रहणमुपयामगृहीतोउसि सुशर्मासीति! ( का० श्रौ० १०६२ )। अभक्षितेनैव 
सावित्रग्रहपात्रेण पृतभूतः सकाशान्मह॒वैश्वदेवग्रहं गृह्लीयादध्वयुं: ! हे वैश्वदेव ग्रह, त्वमुपयामेत गृहीतोईस। 
गृहमाश्रयों वा। त्व॑ सुशर्मासि शोभनं शर्म सुखं यस्य ताहशोअंसि। सुप्रतिष्ठानो5सि सुध्ठु प्रतिष्ठानं पात्रे 


स्थितिय॑स्थ सोडसि महत्साधनसम्पस्नः, 'प्राणों वै सुशर्मा सुप्रतिष्ठानः” इति श्रुतेः । प्राणहेतुत्वात्‌ प्राण इत्युच्यते । . 
अन्‍्त॑ वै ग्रहोउन्‍नं प्राणहेतुः, तस्माद बृहदुक्षाय बृहन्‌ महांश्वासो उक्षा सेक्ता बृहदुक्ष,, प्रजापतिवें बृहदुक्ष.' इति 


स्वामी दयानन्द द्वारा बणित अथ॑ में पति-पत्नी की सम्बोध्य तथा सम्बोधक के रूप में कल्पना करने में कोई 
प्रमाण न होने के कारण अप्रामाणिकता है। ब्राह्मण ग्रन्थों की रीति से तो यह मन्त्र सावित्र ग्रह के ग्रहण में विनियुक्त 
हैं। धमंशास्त्र को दृष्टि से स्त्रियाँ अघन! कही गई हैं । अतः पुरुष के चनोधा' होने पर भी स्त्रियों में यह युक्त नहीं 
होता । स्त्रीधन भी पुरुष के द्वारा नहीं रखा जाता । मनुष्य सवितृदेवताक नहीं है, क्योंकि ऐसा कोई प्रमाण नहीं है । 
यज्ञपत्ति शब्द से 'यज्ञपत्ती” का ग्रहण नहीं होता अथवा पत्नी पुरुष की पालिका भी नहीं होती, क्योंकि इस कथन में 
कोई प्रप्ताण नहीं है । फिर वेद स्त्रीपुरुष आदि का व्यवहार प्रतिपादित करने में प्रवृत्त नहीं होता, क्योंकि वह व्यवहार तो 
छोकगम्य होने के कारण बेद का विषय नहीं है। प्रत्यक्ष तथा अनुमान के द्वारा भज्ञात अर्थ का बोधन कराने के कारण ही 
वेद का प्रामाण्य है ॥॥ ७ ॥ 

मन्त्रार्थ -हे महाबंश्वदेव प्रह, तुम उपयास पात्र में शहीत हो, श्रेष्ठ कल्याण की खान इस पविन्न पात्र में 
यह अमन स्थित है। विश्वेदेव देवताओं की प्रीति के निमित्त तुमको उपयाम पात्र में प्रहण करता हैँ। हे महावेश्वदेव 
प्रह, यह तुम्हारा स्थान है। विश्वेदेव देवताओं की प्रीति के निमित्त तुमको इस स्थान सें स्थापित करता हूँ ॥ ८ ॥ 
भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०६२ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुसार 'उपयामगृहीतो&सि 

१८ 
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श्रुते: । ताहशाय जगदुत्वादयित्रे विश्वेदेवात्मकाय प्रजापतये नमः, सोमाख्यमन्त॑ गृह्लामीति शेष:। नम 
इत्यन्ननाम । विश्वेध्यो देवेभ्यो3र्थाय । 

अतन्र ब्राह्मणम्‌- अथाभक्षितेन पात्रेण । वैश्वदेव॑ ग्रह गृह्लाति तद्यदभक्षितेन पात्रेग वैश्वदेवं ग्रह गृह्दाति 
ते वै सावित्रस्थानुवषट्करोत्येतस्माई वैश्वदेव॑ म्रहँ ग्रहोष्यन भवति तद॒स्थ वैश्वदेवेनैवानुवषट्कृतों भवति' 
( श० ४४१८ )। महावेश्वदेवग्रह उच्पते | यस्थाभव: पवमानस्तोत्रमु, एवं वैश्वदेव॑ च शस्त्र भवति | 'यद्वेव 
वैश्वदेवं ग्रह॑ं गृह्लाति । मनो हू वा अस्य सविता सर्व॑मिद विश्वेदेवा इदमेवैतत्‌''कृतानु #रमनुवत्मं करोति””” 
( शु० ४।४।१।९ ) | स्व॑स्य विश्वेदेवात्मकप्रजाप तिकाय॑त्वात्‌ सर्व्िदं विश्वेदेवा इति. 'यहेव वैश्वदेव॑ ग्रह 
गृह्लाति। प्राणों ह वा अस्थ सबिता सर्वमिदं विश्वेदेवा अस्मिन्नेवैतत्सवंस्मिन्‌ प्राणापानौ दधाति! ( श० 
४।४।११० )। स्पष्टार्थक ब्राह्मणम्‌ । धद्वेव वैश्वदेवं ग्रह॑ गृह्नाति । वैश्वदेवं वै तृतीयसवर्न तदुच्यत एव सामतो 
यस्माहैशवं तृतीयसवनमुच्यत ऋक्‍तो<थैतदेव यजुष्ट: पुरश्चरणतों यदेत॑ महावैश्वदेवं ग्ह्लाति' (श० ४॥४।११ १)। 
वैश्वदेवग्रहग्रहण॑ तृतीयसवनमुच्यते। एवं सामतो विश्वे हिं देवा: स्तूयन्ते, ऋक्तो विश्वेदेवा: शस्यन्ते । 
अधैतेनैव कारणेन यजुष्टो यजु:षु पुरश्चरन्ति प्रचरन्ति, प्रथमतरमस्य सामभ्यश्चरन्त्येभिरिति पुरश्चरणं 
यजूंषि, तत्राप्येतेवेव कारणेन वैश्वदेव॑_ तृतीयसवर्न पर्यवस्यति । एत॑ महावैश्वदेवं ग्रह गृह्नाति । 'तं वै पूतभूतो 
गृह्लाति । वैश्वदेवों वा पुतभूदतों हि देवैभ्य उल्तयन्त्यतों मनुष्योज्तः पितृभ्यस्तस्माहैश्वदेवः पूतभूत्‌' ( श० 
४४११२ )। त॑ वै पूतभूतो गृह्लन्ति । वैश्वदेवो हि वै पुतभूत्‌ । अतो देवेभ्य उन्‍्तयस्ति | चमसानां पूतभृत 
उल्तयनं दर्शयत्यनादिश्नां च। अतो मनुष्येभ्यो भनक्षितानां पुनर्भक्षणार्थभेवायं पृततभृतो दर्शयति, भतः 
पितृभ्य इति । एवाप्यायितानां शंसिताश्चमसा: पितृदेवत्या भवन्ति | ततश्च तदाप्यायन॑ पितृष्योडप्युल्नयन्ति 
पूतभूत इति दर्शयति । 

'त॑ वा अपुरोस्कक गृह्लाति। विश्वेभ्यों होने देवेभ्यों भरक्लाति सर्व वै विश्वेदेवा यधचचो यद्यजूंषि 
यत्सामानि स यदेवैन॑ विश्वेभ्यो देवेभ्यों ग्ृह्वाति तेनो हास्मैष पुरोस्ड्मान्‌ भवति तस्मादपुरोसुकक गृह्लाति' 
( श० ४॥४।११३ ) | विश्वेषामेव देवानाभुगादीनि शब्दमयानि शरीराणि। ततश्च विश्वेभ्यो देवेभ्यो ग्रह्ममाण- 
स्तवन्तगंततया पुरोरुचा युक्त एव भवति। अतः पितृभ्य इत्युक्ते कि तत्र पुरोस्चेत्यर्थ:। 'अथातो गह्लात्येव । 
उपयामगृहीतो5सि “ बृहदुक्षाय नम इति प्रजापतिव॑ बृहदुक्ष: प्रजापतये नम इत्येवैतदाह विश्वेभ्यस्त्वा देवेभ्य एप ते 
योनितिस्वेम्यस्ट्वा देवेभ्य इति सादयति विश्वेभ्यो छोन॑ देवेभ्यो गह्ात्यथेत्म प्राइपविशति' (श० ४४।११४ )। 
स॒ एप ग्रहः प्राणस्थान्नमिति कृत्वा श्राण इत्यूच्यते | स॑ एवं सुशर्मा सु शोभनं प्रतिष्ठान॑ विश्वेदेवा अस्येति । 
एतदन्नं हि प्रजानां भवति । अवेत्य प्राइपविशति वैश्वदेवशस्त्रभतिंगरम । 'स यत्रैता९ होता श9सति' ( श० 
४॥४। ११५ ) | यत्र काले होता शंसति, तस्मिन्नेव काले एतस्यां वायुदेवत्यायामृचि शस्यमानायां द्विदेवत्यानि 
पात्राणि विमुच्यन्ते प्रक्षाल्य खरे निधीयन्ते। एप हि तेषां विमोकः । वायुश्रणेत्रा वे पशव: प्राणो वै वायु: 
प्राणेन हि पशवश्चरन्ति' ( श० ४४११४ )। आख्यायिकया प्रशंसति--स ह देवेभ्य इति। सह देवेभ्यः 
पशुभिरपचक्राम । त॑ देवाः प्रातःसबनेउन्वमन्त्रवन्त स नोपाववर्त त॑ माध्यन्दिने सबनेअन्वमन्त्रयन्त स हैं 
नैवोपाववतं त॑ तृतीयसवनेअन्वमन्त्रयन्त' (श० ४|४।१११६ ), स होपावत्स्थ॑न्तुवाच । यह्व उपावर्तेय कि में ततः 
स्थादिति त्वयैवैतानि पात्राणि युज्येरंस्त्वया विमुच्येरच्निति तदेनेनेतत्पात्राणि युज्यन्ते यदैन्द्रवायवाआनु प्रातः- 
सबने गृह्नात्यथैनेनैतत्पात्राणि विमुच्यस्ते यदाह नियुख्िवायविह ता विमुद्लेति”/ ( श० ४४११७ )। 


सुशर्मासि' इस मन्त्र से अध्वर्यू महावंश्वदेव ग्रह का भ्रहण सावित्र ग्रहपात्र के द्वारा करता है। शतपथ ब्राह्मण में याशिक 
प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


म० ८-९ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १३९ 


ह 
अध्यात्मपक्षे--हे सोम, उपयामगृहीतो5सि भकत्या वशीकृतोडसि । सुशर्मासि भक्तानां शोभनाश्रयभुतो$सि । 
सुप्रतिष्ठनोईसि शोभन प्रतिष्ठान॑ कैलासादिक॑ यस्य स सुप्रतिष्ठान:। तस्मे बृहदुक्षाय प्रजापतिरूपाय तुम्य॑ 
नमः प्रह्मीभावोउस्तु । एव भक्तानां हृदयसमूहस्ते योनि्ृहम्‌। विश्वेभ्यो देवेभ्यो हिताय त्वामाश्नयाम: । 
तदर्थभेव त्वामासादयामः स्थापयामः । 


दयानन्दस्तु- हि पते, अहं॑ यस्त्वमुपयामग्रहीतो5सि सुप्रतिष्ठान: सुशर्मासि, तस्मे बृहदुक्षाय तुम्य॑ 
नमोः्स्तु । सुसंस्कृत हृद्यमन्नमुचितसमये ददामि। यथाहं यस्य ते तवैष योनिः प्रासादो$स्ति, त॑ त्वां विश्वेध्यो 
देवेभ्य: सेवे, विश्वेभ्यो देवेभ्यो नियुवतज्मि, तथा त्वं विश्वेध्यों देवेश्यों मां नियुछग्धि' इति, तदपि यत्किद्ित्‌, 
निष्प्रमाणत्वात्‌ । विश्वेध्यो देवेश्यों नियुनज्मीत्यस्थ को वाईर्थ: ? कथं हि स्त्री पति विश्वेध्यों देवेभ्यो 
नियोक्ष्यति, कथं च पतिस्तां नियोक्ष्यति ? फिमिदं दयानन्दीयनियोगस्य गुलग ? 'त्वं बृहदुक्षा अत्यन्तवीय॑- 
प्रदाता, त॑ त्वा दिव्यसुखेमभ्यः सेवे” इति तु त्वदीयं मानस भावमभिव्यनक्ति, कि त्वदीये वेदे 
इदमेव वरणितम्तू ॥ ८ ॥ 


उपयामभहीतोडसि बृहस्पत्िसुतस्थ देव सोस त्‌ इन्दों रिन्द्रियाव॑तः पत्नॉवतो प्रहाँ २॥ 
ल्‍ + थे (| 
ऋद्धचासम्‌ । अहं परस्तांदहमवस्ताध्दन्तरिक्ष॑ तद॑ मे पिताभत्‌। अहए सूयमुभयतों 
दशहिं दवानाम्परस गुहा यत्‌ ॥ ९ ॥ 


'उपयामगृहीतो5सि बृहस्पतिसुतस्थेति प्रतिप्रस्थाता पात्नीवत॑ गृह्हाति! ( का० श्रौ० १०६।१४ )। 
स॒ चोपांशुपात्रेगान्तर्यामपात्रेण वा परिष्लवयाप्रयणातु पात्नीवतं ग्रह गृह्लाति । उपांशुपात्रेण पात्नीवतमाग्रयणाद 
गृह्लाति' (सत्या० श्रौ० ९॥४) इति सूत्रात्‌ । सोमदेवत्यमर । है सोमदेव, त्वमुपयामग्रहीतोइसि । इल्दोरिन्द्रियावतो 
वीयबतः पत्नीवतः पत्नीसंयुक्तस्थ ते तव सम्बन्धिनों ग्रहानन्यानुपांशुप्रभतीन्‌ ऋद्धयासं समर्धयेयम्र्‌ । 


अध्यात्मपक्ष में मस्त्ार्थ इस प्रकार है--हे साम्बसदाशिव, आप भक्ति के द्वारा वशीक्षत हैं, भक्तों के सुन्दर, शुभ 
आश्रय रूप हैं। कैलास आदि शुभ प्रतिष्ठानों से युक्त हैं । ऐसे प्रजापतिहृपी आपके लिये प्रणाम हो । भवतों का यह 
हृदयसमूह ही आपका निवास है। समस्त देवों के हिता्थ हम आपकी शरण लेते हैं। एतदर्थ ही आपकी 
प्रतिष्ठापना करते हैं । के 

स्वामी दयानन्द द्वाशा निरूषित अर्थ॑ अप्रामाणिक होने के कारण अग्राह्मय है। 'विश्वेदेवों के लिये नियुक्त करता 
हू" इसका क्‍्या-अर्थ है ? विश्वेदेवों के लिये स्त्री पति को तथा पति स्त्री को कैसे नियुक्त करेंगे ? बया यह नियोग है ? 
उस मत में तुम अत्यन्त वीयंप्रदाता हो! इत्यादि ही क्या बेद में वणित है ? ॥ ८ ॥ 

मन्त्रार्थ - हे दीप्पणमान देव सोस, ठुम उपयास पात्र में शृहीत हो, इस कारण यज्ञ फरने वाले यजमान से 
अभिषुत तुम्हारे रसपुक्त वीर्य से पत्नोसंयुक्त में तुस्हारे अनुप्रह से अन्याग्य उपांशु आदि ग्रहों को पूर्ण करता हूँ । 
में ही नीचे भूलोक में स्थित हैं। जो मध्यवर्ती लोक है, वह भी मुझ वेहधारी का पिता के समान पालक है। मैं 
प्रम रूप हुआ अपर और नीचे स्थित होकर सुर्य को देखता हैँ । देवताओं का अत्यन्त गोप्य हृदय में ही हूँ ॥। ९ ॥ 


भाष्यसार-- उपयामगुहीतोइसि' इस कण्डिका के मन्‍्त्रों से प्रतिप्रस्थाता द्वारा पात्नीवत ग्रह का ग्रहण तथा अध्चर्यु 


१४० शुक्लयजुर्वेदर्सहिता [ भ० ८ 


कीहशस्य ते ? बृहस्पतिसुतस्य ब्रृहतो महतो यज्ञकर्मण: पति: पालयिता यजमानस्तेन सुतस्याभिषुतस्य, यद्वा 
बृहस्पतयो. ब्राह्मणा ऋत्विजस्तैरभिषुतस्य, यद्वा बृहस्पतिसुतस्य ब्ह्मप्रसूतस्येत्यर्थ:, ब्रह्म वे बृहस्पति: 
(श० ११४।३।१३) इति ब्राह्मणोक्ते:। इन्दो:, उनत्तीतीन्दुस्तस्य, 'उन्दी क्लेदने', क्लेदनरूपस्थ, रसरूपस्थेत्यथे: । 
इन्द्रियावतः, इन्द्रियं वीय॑मस्यास्तीतीन्द्रियवानु, संहितायां दीर्घः, इन्द्रियावानू, तस्थ । 'इन्द्रियावतों वीय॑ंबत 
इत्येवैतदाह' ( श० ४४४१।१२ ) इति हि श्रुतिः। तथा पत्नीवतः पत्नीयुक्तस्थ, ताहशस्य ते सम्बन्धिनोअन्यान 
ग्रहान ऋद्चयासं समर्धयेयमिति सम्बन्ध: । प्रचरणीशेषेण श्रीणात्येनमहं परस्तादिति' (का० श्रौ० १०६१६) । 
प्रचरणीशिष्टेनाज्येन पात्नीवतग्रहगतसोम॑ मिश्रयेद्‌॒ अहं परस्तादिति मन्त्रेणाध्वयुं:। प्रजापतिरूपात्मदेवत्या 
त्रिष्युप। मस्त्रद्ण्टा स्वस्थ सत्रंगतब्रह्मरूपत्वाभिप्रायेण वदति-अहँ परमात्मरूप: सन्त परस्ताद 
उपरितनदुलोकादौ, तिष्ठामीति शेषः। यदल्तरिक्ष मध्यवर्तिलोकरूपमस्ति, तदुत तदेव में देहधारिणः 
पिता पाता सवितृबत्‌ प्रतिपालको बभूव। जहं ब्ह्मरूूप: सन्‌, उभयत उपरिष्टादधस्ताच्च स्थित्वा 
सूर्य ददर्श हृष्टवानस्मि। सुर्यस्थ मम शिर इत्यभिप्रायः। यद्वस्तु देवानामिन्द्रादीनां हृदये परम गुहा 
अत्यन्तगोप्यमस्ति, तदेवाहमस्मि । 


'सौम्पेन चरुणा प्रचरति' (श० ४४२१ ) इति श्रुतौ सौम्यस्थ चरो: सोपपत्तिकं प्रचरणविधानमु। 
सौम्यस्थ चरोदेंवपित्रोस्भयोहविष्ट्वमुक्त्वा तन्निमित्तककलहनिवा रणाय तस्थ वैश्वदेब्यं तृतीयसवने5नुवाक्यावर्ज 
प्रचरणविधान प्राक, पश्चादुभयतोब्ल्यतरतो वाज्येन परियजनसहितस्थ सघमंकस्य सौम्यस्य चरो- 
विधानम --अश् प्रचरणीति खुग्‌ भवति' (श० ४ ४३७ ) इत्यादि । तत्र पूर्व प्रचरण्यां खुचा चतुरुृंद्रीतमाज्यं 
गृहीत्वाउध्वर्यो: शाल्ाकैयैथोपषकीर्ण यथापूर्व॑ धिष्ण्यानां व्याघारणविधानम्‌, तदैव प्रतिप्रस्थातु: पात्नीवतग्रहस्य 
ग्रहणविधानम्‌ । तत्साधनत्वेन यदि सावित्रो ग्रह उपांशुग्रहेण गृहीतश्वेदस्यास्तर्यामपात्रेण ग्रहणखु। यदि 
सावित्रो ग्रहोडल्तर्यामपात्रेण गृहीतस्तदास्य पात्नीवतो ग्रहस्थोपांशुपात्रेण ग्रहणमिति व्यवस्थितविभाषया 
पात्रस्य विधानम् । तदपि ग्रहणमपुरोस्वकतया कतंव्यमु। विहितग्रहणमनूद्य प्रचरणीशेषेणाज्येन पात्नीवत- 
ग्रहस्थ श्रवणकरणम्‌ । प्रसज्भात्‌ स्त्रीणां पिज्यस्य धनस्य वा षड्विधस्थ स्त्रीधनस्य दायस्यानीश्वरत्वोपवर्णनम । 


०... 


तद्यथा--'त॑ वा उपा?>शुपात्रेण गृह्ताति। यदि सावित्रमुपाएशुपात्रेण गृह्लीयादस्तर्यामपात्रेणै्त यदि 
सावित्रमस्तयमपात्रेण गृह्तलीयादुपा३9शुपात्रेणेत११ समान९७ ध्येतद्यदुपां?5श्वन्तर्यामौ प्राणो हि यो वे प्राण: स॑ 
उदातो दरुषा वै प्राणो योषा पत्नी मिथुनमेवैतत्‌ प्रजनन क्रियते! (श० ४।४।२१० ), त॑ वा अपुरोस्कक 
गृह्लाति | वीरय॑वै पुरोरुढः नेतु स्त्रीषु वीय॑ दधानीति तस्मादपुरोरक्क॑ गरह्लाति' ( श० ४४२११ )। सोमः 
पत्नीवानू, एवं परोक्ष पत्नीभ्यों गृह्लाति | देवपत्तीषु किल देवैस्तुल्या: सुक्ृतास्तदनुकरणान्मानुष्यो5पि स्त्रियों 
वीय॑ंवत्यः कृता: स्यु, तच्चायुक्तम्‌, व्यवहारस्थानवक्लप्तेरित्यभिप्राय:। “अथातो गह्लात्येव। उपयाम- 
गृह्दीतोउसि बृहस्पतिसुतस्य देव सोम त इति ब्रह्म वै ब्रहस्पतिब्रह्मप्रसृतस्य देव सोम त इत्येवैतदाहेन्दोरिन्द्रियावत 
इति वीयंवत इत्येवैतदाह यदाहेन्दोरिन्द्रियावत इति पत्नीवतो ग्रहाँश। ऋडद्धयासमिति न सम्प्रति पत्वीभ्यों 
गृह्लाति नेत्‌ स्त्रीपु वीय॑ दघानीति तस्मान्त सम्प्रति पत्नीभ्यों गृह्लाति! ( श० ४४२१२ )। बृहस्पतिसुतस्य 
ब्रह्मप्रसुतस्य इन्द्रियावतो वीयंवत:, न पत्नीभ्य: स्वातन्त्येण ग्रहानु गृह्लाति । अन्यथा तास्वषि वीयं॑वत्त्व॑ स्थात्‌, 
तस्मान्न ताभ्यो गृह्लाति। 'अथ यः प्रचरण्या(/ सख्रवः परिशिष्टो भवति। तेनैन9 श्रीणाति समरधयति 
वा अन्यान्‌ ग्रहांड्छीणननथैतं व्यधंयति वज्ो वा आज्यमेतेन वै देवा बज्जेणाज्येमाष्वन्तेव पत्नीभिराहणुव॑- 


हारा घृत से सोम के सिश्रण की विधियाँ अनुछ्ठित की जाती हैं। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्ौतसूत्र 


म०९ | वेदार्थपारिजातभाष्यस हिता श्ड्र्‌ 


सता हता निरष्ट नात्मनश्रनैशत न दायस्थ चनैशत तथो एवैष एतेन वज्ञेणाज्येन हन्त्येव पत्नीनिरक्ष्णोति ता 
हता निरष्ठ नात्मनश्रननेशत न दायस्थ चनेशते” (श० ४।४२।१३ )। अथ यः प्रचरणीशेषेणव पात्नीवत॑ 
श्रीणाति, एतेन चाज्येन देवा: पत्नीं हतवन्तस्ताडितवन्तः, ताडयित्वा निराक्षणुवन््‌ ऐश्वर्यान्निर्भक्तवन्तः। 
'अक्षु व्याप्ती! इति भौवादिकस्य व्यत्ययेन श्नुविकरण: । पत्त्यों हता वाग्वज्ञेण निरश्ट ऐश्वर्याद बहिभूृता: सत्य 
आत्मनो5पि स्वशरीरस्यथापि न ईशितवत्यः, स्त्री स्वातन्त्यमहंति' ( मनु० ९३ ) इति स्घृतेः। न दायस्य 
चन अपि पिव्यस्थ ईशते। स्त्रीधनं वा षड्विधं रायस्तस्यापि नैवेशत इति। तदनुकारेणायमध्वयुंस्तथैव 
करोति, स्त्रियश्चाद्रापि नेशते । 'स श्रीणाति | अहूं परस्तात्‌ * देवतानां परम ग्रुहा यदिति स यदहमहमिति 
श्रीणाति पुर)स्वेवैतद्वीय॑ दघाति” ( श० ४४२१४ )। अध्वयुं: किलछ पुमांस वा तमुच्चा रयन्‌ पुंस्तवसामान्यात्‌ 
सर्वेष्वेव सव॑ दधाति, येत स्वतन्त्रा पुर्मांस: सर्वस्थेशते। 


अध्यात्मपक्षे - है सोम, साम्बसदाशिव ! हे देव क्रीडापरायण, त्वमुपयामशहीतो5सि भक्त्या वशी- 
क्ृतोइसि । बृहस्पतिसुतस्य ब्रह्मप्रसृतस्य, ब्रह्म वै बृहस्पति: इति श्रुतेः। है ब्रह्मपुत्र, रुद्ररूपेणावतीर्णस्य ते 
इन्दो: सोमवत्प्रियदर्शनस्य, इन्द्रियावतों वीयंवतोधनन्तब्रह्माण्डनिर्माणक्षमस्थ, पत्नीवतः पत्नी राजराजेश्वरी 
उमा प्रशस्ता लोकोत्तरा जाया यस्य तस्य, ग्रहाच्‌ इन्द्रियलक्षणान्‌, अष्टौ ग्रहा अष्ठा अतिग्रह्मः इति श्रुतैः। 
प्राप्पेति शेष: | त्वदिन्द्रियगोचरतां प्राप्य ऋद्धयासं वर्धिषीय समर्धयेयस््‌ । भगवत्कृपया विगलिततमोरजोमलः 
कृतात्मसाक्षात्का र: प्रकटयति--अहं परब्रह्मस्वरूपेण जगतः परस्तात्‌ तथैवाधस्तादहमस्मीति । यदन्‍्तरिक्ष॑ 
मध्यवर्तिलोकरूपमस्ति, तदु तदेव में देहधारिणो मम पिता पितृपालकमभूद भवति। अह परमात्मरूपः 
सन्तुपरिष्टादधस्ताच्च स्थित्वा सूर्य ददर्श पश्यामि । देवानामिन्द्रादीनां यत्‌ परम गरुहा गुहायामत्यन्त गोप्ये 
ह॒दयेअस्ति, तदेवाहमस्मीति पुवंबदेव व्याख्येय्‌ । 


दयानन्दस्तु--'है सोमदेव, यस्त्व॑ं सया कुमार्योगयामगृहीतो5सि, तस्येन्दोरिन्द्रियावतः पत्नीवतः 
प्रशस्तजायावतः, बृहस्पतिसुतस्य बृह॒त्या देववाण्या: पालकस्य पुत्रस्य ते तव गुहान्‌ प्राप्याह परस्ताद उत्तर- 
स्माद्‌ अहम अवस्ताद अर्वाचीनातु समयाद ऋद्धचासं वर्दधिधीय । यदु देवानां ग्रुहास्थितमन्तरिक्ष॑ विज्ञानम, 


( १०।६।१५-१६ ) तथा सत्याषाढ श्रौवसूत्र ( ९४ )में प्रतिषादित है। याज्ञिक भ्रक्रिया के अनुकूल मन्‍्त्रा्थ शतपथ 
ब्राह्मण में उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथैसंगति इस प्रकार है--हे साम्बसदाशिव, हे जगरत्कीडापरायण, आप भक्ति के द्वारा वश्ीकृत 
हैं। ब्रह्मप्रसूत, रुद्ररप से अवतरित, चन्द्रमा की भाँति सुन्दर, मनोहर, बलशाली, अनन्त ब्रह्माण्डों के निर्माण में सक्षम, 
राजराजेश्वरी भगवती उमारूपिणी प्रशस्त लोकोत्तर पत्नी से संयुक्त आपके इन्द्रियात्मक ग्रहों को प्राप्त करके, अर्थात्‌ 
आपके इन्द्रियगोचरत्व ( दृष्टिपात के अनुग्रह ) को प्राप्त करके मैं परिवरधित, समृद्ध होऊे। भगवान्‌ की कृपा से तमो- 
रजोमल से शून्य होकर आत्मसाक्षात्कार को सम्पन्न करने वाला कहता है कि मैं परब्रह्म स्वरूप से जगत के ऊध्व भाग 
तथा उसी प्रकार अधो भाग में भी हूँ। जो अन्तरिक्ष मध्यवर्ती लोक के रूप में है, वही देहधारी मेरा पिता, पालक है । 
मैं परमात्मस्वरूप होता हुआ ऊध्व तथा अधो भागों में स्थित होकर सूर्य को देखता हूँ। इच्ध आदि देवों के अत्यन्त गोप्य 
हृदय में जो है, वह मैं हो हूँ । 

स्वामी दयानन्‍्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ प्रकरण से विरुद्ध तथा श्रुति एवं सूत्र से विरुद्ध है। सामान्य पति के 
लिये बृहस्पतिपुत्र आदि विजेषण संगत नहीं है। कुमारियाँ पत्नी से गुबंत पुरुष के घर जाने की अभिलाषा भी नहीं 


१४२ शुबलयजुर्वेदसहिता [न० ८ 


गूहास्ते संक्रियन्ते सकछा विद्या यया बुद्धचा तस्याम्र, गुहा, 'सुपां सुलुक' ( पा० सु०७१।३० ) इति विभक्तेर्दकि, 

स्थितम्‌, अन्तरिक्षम अन्तरक्षयम्, अन्त: अन्तःकरणे क्षयरहितं विज्ञानमन्त्रेमि, तत्‌ त्वमपि प्राप्नुहि। 
य उ में मम पिता पालयिता अध्यापकों वा विद्वानभूतु, तत्सकाशात्‌ पूर्णा विद्यां प्राप्याहं य॑ परम सूर्य 
चराचरात्मानमीश्वरमुभयतः पर्वापरभावतो ददर्श, त॑ त्वमयि पश्य' इति, तदपि प्रकरणविरुद्धमेव, 
श्रुतिसूत्रविरुद्ध च, पतिसामान्यस्य बृहस्पतिसुतादिविशेषणासुपपत्ते:। न च पत्नीवतः पुरुषस्थ ब्रहाच्‌ 
गन्तुमिच्छन्ति कुमाय॑:। अस्तरिक्षपदस्य विज्ञानाथंकत्वे कि मूछस ? न चान्तःकरणस्य विज्ञानमक्षयं भवति, 
अन्तःकरणप रिणामभूतस्य ज्ञानस्य काय॑त्वेन क्षयिष्णुत्वात्‌ ॥ ९ ॥ ५ 


अग्ता ३॥ ३ पत्नींवन्‌ सजूर्दवेस त्वष्टा सोस॑म्पिब स्वाहा । प्रजाप॑तिवृंष[सि रेतोधा रेतो 
सयि घेहि प्रजापतेस्ते ब॒प्णों रेतोधसों रेतोबासशीय ५ १० ॥ 


अगता ३॥ इ पतनीवन्नित्युत्तराधे जुहोतीति पात्नीवतं ग्रहमग्नेसत्तरभागे जुहदोति' (का० श्रौ० १०६॥१८) । 
पात्वीवतं ग्रहमाहवनीयस्याग्नेरुत्तराधेइध्वयुंजुहुयात्‌, अग्ता है॥ इ पत्नीवन्निति मस्त्रेण। 'एचो5प्रगृह्स्यादूरादूते' 
( पा० सु० ८२१०७ ) इति 'अग्ने! इत्येकारस्य 'आइ' इस्यादेश:, आवारस्य प्लुतत्वस । है अम्ने पत्नीवन, 
पत्नी अस्त्यस्थेति पत्नीवाबु तत्सम्बुडो, हे पत्नीयुक्त ! त्वट्टा देवेन सजु: समानप्रीतिः सन्‌ सोम॑ पिब | स्वाहा 
सुहुतमस्तु । पत्नी!) सदः प्रवेश्यापरेणोत्तरत उपविष्ठामुद्गात्रा समीक्षयति प्रजापतिदृषासीति' ( का० श्रौ० 
१०७।३ )। नेष्टा पत्नीमप रद्वारेण सदः प्रवेश्य उद्गातृणामुत्तरत उपविश्टामुद्गातार॑ पश्येति प्रेष्य समीक्षयति, 
साच तमुदगातारं पश्येत्‌ प्रजापतिरिति मन्त्रेण। हे उद्गातः, प्रजापतिः प्रजानां पालकर्त्व॑ वृषासि सेक्ता 
भवसि। रेतोधा रेतसो वीय॑स्थ धारयिता चासि। एवं गुणयुक्तर्त्व॑ रेती वीर्य मयि थेहि स्थापय । 
शुभसड्भूल्पद्वारा मदीयपतिकतृक रेतोनिधान सम्पादयेत्यथं:। तददच्तरं दुष्णो वीय॑स्थ सेक्तू रेतोधसों 
रेतो धारयितु:, प्रजापतेस्तेश्नुप्रहाद्‌ रेतोधां रेततो धारयितारं प्रजोत्पादनसमर्थ पृत्रमशीय प्राप्तुयास्‌ । 
अश्नोतेव्य॑त्ययेनादादित्व॑ लिड्युत्तमैकबचने रूप । अन्रोद्गातरि प्रजापतित्वमारोप्य तथोक्तिः, “प्रजापतिर्वा 
उद्ाता' इति श्रुतेः। प्रजापति: सर्वप्रजानां पतिः पालकः। तत्तत्पतिहारा स एवं सर्वासु योनिषु सेक्ता | 
तस्मात्तदनुप्रहादेव सर्वस्थाभीष्पुत्रलाभः, 'सर्वयोनिषु कौस्तेय मूर्तयः सम्भवस्ति था:। तासां ब्रह्म मह॒द्योनिरह 
बीजप्रद: पिता ॥7 ( भ० गी० १४।४ ) इति गीतोक्ते: । 

अन्न ब्राह्मणम्‌ --अथाहाग्नीतु पात्तीवतस्थ यजेति। वृषा वा अम्तीद्‌ योषा पत्नी मिथुनमेवैतत्प्रजनन॑ 
क्रियते स जुहोत्यग्ना ह॥ इ पत्नीवन्निति दृषा वा अग्निर्योषा पत्नी मिथुनमेवैतत्प्रजननं॑ प्रजनन क्रियते' 


ब्सलथ-+सपतकेस+>पपसपपक कस प-+ "पनन+-सलममवरप न ++-नससपमन पक, ५ - सपमचपसाफ, 


करतीं । अन्तरिक्ष शब्द का विज्ञान अथ॑ मानने में बया प्रमाण है ? फिर अन्तःकरण का विज्ञान अक्षय नहीं होता, क्‍योंकि 
अन्तःकरण का परिणामभूत ज्ञान काय होने के कारण क्षयिष्णु है ॥ ९ !॥ 

मन्त्रार्थ--हे पत्नीवत्‌ अग्ते, आप त्वश देवता के साथ सोम का पान कर इस आहुति को भल्ली प्रकार प्रहण 
करें । है उद्गातः, प्रजाओं के पालक, सिचन में समर्थ, वीय॑ को घारण करने वाले प्रजापति ! आपके अनुग्रह से भ्रजा के 
उत्पादन सें समर्थ वीयंवाम्‌ पुत्र को में प्राप्त करू ॥ १० ॥। 


भाष्यसार -कात्यायत श्रौतसूतर ( १९६।१८-२०, १०७३ ) में वर्णित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार 


में० १७ | वैदाथंपारिजातभाष्यसहितां १४३ 


( श० ४४२१५ )। प्रतिप्रस्थातुहस्तादादायाध्वयुंरम्नी प्रमाह । अम्नीत्‌ पातलीवतस्य यजेत्याश्रावणमप्यत्र 
ब्रष्व्यम, प्रेषाज़लात्‌ । पुरोवाचनप्रभृतिस्तुतशस्त्र॑ च, तस्याप्यज़जत्वातू । मिथुनसम्पत्या तत्रशंसति-- 
बृषा वा इति। सजुर्देवेन त्वट्टेति। त्वश वै सिक्त?) रेतो विकरोति तदेष एवैतत्‌ सिक्त)9 रेतो विकरोति 
सोम॑ पिब स्वाहेत्युत्तराधं जुहोति या इतरा आहुतयस्ते देवा अथैता: पत्त्य एवमिव हि मिथुन क्लप्तमुत्तरतो 
हि स्त्री पुमा(समुपशेत आहारत्यध्वयुंरनीचे भक्षरः स आहाध्वय उप माह्मयस्वेति त॑ न प्रत्युपह्नयेत्‌ 
को हि हतस्य निरष्टस्य प्रत्युपहवस्तं बै प्रत्येवोपह्॒येत' ( श० ४४२१६ ) | जुहोत्यस्तं स्पष्टयू । या इतरा 
उपांश्राज्याहुतयस्ते देवा:, देवान्तत्वाद्‌ देवास्तद्वन्तः | अथैता: पत्न्य:, पत्नीदेवत्यत्वात्‌॒पात्नीवतस्थेति । 
पत्नीनां चोत्तरत: स्थानमतस्तदन्तगंताया अप्याहुतेसत्तरत एब स्थान युक्तमित्यर्थ: । आहरत्यध्वयूंरिति 
प्रतिप्रस्थातृशद्धानिदृत्त्यध॑मरध्वयुंग्रहणम्‌ । को हि हतस्पेत्यतादरप्रकाशनार्थम्‌ । एवं हि पत्य: सुतरामवीर्याः 
कृता भवन्ति। तत्र प्रत्युपह्ययेत उपहृय इत्येव नु जानीतेत्यथं:। कि कारणम्‌ ? यस्माज्जुहोति । 
अस्वैकदेशेडम्नो वषद कुब॑न्लि । 


अथ सम्प्रेष्यति । अग्नीस्तेष्ट्र्पस्थमासीद नेष्टः पत्मीमुदातयोद्यात्रा संख्यापयोग्नेतहातुश्रमसमनुन्तय 
सोम माउतिरीरिच इति यद्यम्निष्टोम: स्थात्‌' ( श० ४४२१७ )। है अीत्‌, नेष्टुरुपस्थमासीद । हे नेष्ट:, 
पत्नीमुदानयोद्यात्रा संख्यापय । है उच्नेतः, होतुश्नमसमनु सर्वाश्चमसाननुन्तय । सोम॑ माउइतिरीरिच: सर्वसेव 
पृतभृतः सोमसुल्तयस्ति, यद्यग्विष्टोमसंस्थाक्रतुः स्थात्‌ । 'यद्युवथ्य: स्थात्‌ । सोम॑ प्रभावयेति ब्रुयात्‌ स बिश्रदेवैत- 
त्यात्रमस्नीस्नेष्टुरपस्थमासीदत्यग्निवा एप निदानेव यदाम्नीघ्रो योथा नेश बृषा वा अम्तीबोषा नेष्ट 
मिथुनमेवैतत्प्रजननं॑ क्रियत उदानयति नेष्टा पत्नी तामुद्गात्रा संख्यापयति प्रजापतिदुंषासि रेतोधा 
रेतो मयि घेहीति प्रजापतिर्वा उद्गाता योषा पत्नी मिथुनमेवैलत्पजननं क्रियते' ( श० ४।४:२१८ )। 
एते चः तेअग्निप्टोमचमसा:, येषु द्वादर्श स्तोत्र यज्ञायज्ञियमाम्निभारुतं च शस्त्र शस्यते। यद्युवथ्य: स्थादिति । 
उक्ध्यग्रहणमुत्तराणां संस्थानामुपलक्षणाथंत्र । उबध्यादिषु संस्थासु सोम॑ प्रभावय प्रभ्ूतत कुर, यथोत्तराप्यपि 
प्रदानानि सिद्धचन्तीत्यथं:। सोअनीदेतत्पात्तीवतपात्र हस्ते धारयब्नेव, नेष्टुरत्सद्भूमध्यास्ते। योषा नेष्ट 
स हि पत्ती भवति वाचयति च। कात्यायनो5पि तथैबाह--प्रेष्यति चाम्मीस्लतेष्टुरुपस्थमासीद नेष्ट: 
पत्वीरुदानयोद्गात्रा संख्यापयोन्नेतर्तुश्चमसमनृल्नय सोम॑ माइतिरीरिच इति! ( का० श्रौ० १०६१९ ) । 
त्रय एते प्रेषा: सावसानाः कार्या:। सौम सावशिष्ठ मा कुर, सर्व॑ सोममुस्नयेत्यर्थ:। 'प्रभावयोकध्यादिषु' 
( का० श्रौ० १०६२० )। उक्थ्यषोडश्यति राजवाजपेयाप्तोय मिषु सोम॑ प्रभावयेति प्रैषः । 


अध्यात्मपक्षे--है अस्ते रुद्ररूपाग्ते, त्वष्टा देवेन सज्ूः समानप्रीतिः सोममस्मत्समपितं सोमोपलक्षितं 
निवेदनीयं हविः पिब भक्षय, स्वाहा सुहतमस्तु । प्रजापति: सर्वप्रजानां त्वं पालको5सि, वृषासि अभीष्टतर्षण- 
शीलो$सि, रेतोधाः सर्वप्राणिनां मुतिनिर्माणाय बीजधारकोउसि । सोझहं स्वभावत एवं त्वां ब्रवीमि, रेतः- 


(ससवननकलनायत फल तन धन न नन+- नानक न स्‍रलपाणा++णज- 


असनारे ई! इस कण्डिका के मन्त्रों से पात्नीवत ग्रह का हवन तथा पतली द्वारा उदगाता का अवलोकन आदि विधियाँ 
अनुष्ठित की जाती हैं | दतपथ ब्राह्मण में थाज्िक विनियोग के अनुकूल मस्त्रार्थ उपविष्ट है । 
अध्यात्मपक्ष में अ्थंयोजना इस प्रकार है--है रुद्ररूपः अग्निदेव, त्वष्ठा देव के साथ समान प्रीतियुक्त हमारे द्वारा 


समर्पित सोम आदि नैवेद्य ( ह॒विद्रंग्य ) आप भक्षण करें, यह समर्पित है । आप समस्त प्रजाओं के पालनकर्ता हैं, अभीष्ट 
पदार्थों के वर्षक हैं, समस्त प्राणियों के शरीर के निर्माण के लिये बीज के धारणकर्ता हैं । स्वभावतः ही आपसे प्रा्यना 


१४४ शुक्लयजुवंदसा हता [ झर० ८ 


सामथ्य॑ मयि घेहि। वृष्णो वर्षणशीलस्थ, रेतोधस: पराक्रमधारयितुस्तवानुग्रहेणैव रेतोधां वीयंवत्तमविद्या- 
तत्कार्यात्मकप्रपद्चापनोदक परमानन्दलक्षणं मोक्षप्रापकं प्रबोधमशीय प्राप्नुयास्‌ । 


दयानन्दस्तु--हे अग्ने स्वामितु, मया सजूस्त्व॑ देवेन त्वष्टा सबंदु:खविच्छेदकेन गुणेन सोम॑ स्वाहा 
सत्यवाग्विशिष्टया क्रियया सोमवल्ल्यादिनिष्पन्ममासवविशेष॑ पिब । हे पत्नीवनू प्रशस्तयज्नपत्नीयुक्त, त्वं 
बृषा रेतोधा प्रजापतिरसि, मयि रेतो घेहि। हे स्वामिस्नहं वृष्णो वीयंबतों रेतोधस: पराक्रमधारकस्य रेतोधां 
वीर्यधारक पराक्रमवस्तं पुरुष पुत्रमशीय प्राप्नुयाम इति, तदपि न किख्नितु, श्रुतिसूत्रविरुद्धत्वातु, लौकिकस्य 
दम्पतीव्यवहारस्य लोकैकगम्यत्वेन श्रृतितात्पर्याविषयत्वातू, देवपदस्थ दिव्यसुखप्रदार्थंकत्वे मानाभावात्‌ । 
त्वष्टा सर्वदुःखविच्छेदकेन गुणेनेत्यपि कल्पनैव | गुणस्थ सोमपानं प्रति कथ्थं करणत्वं च ? सत्यवागिशिश्र 
का सा क्रिया, यया सोमपान॑ सम्पद्यते ? ॥ १०॥ 


उपयामगृंहीतोडसि हरिरिसि हारियोजनों हररिष्यां त्वा। होर्धानाः स्थ॑ सहसोंमा 
इन्द्रॉप ॥ ११ ॥ 


विमुच्य लुचौ द्रोणकलशे हारियोजनग्रहणमुपयामगृहीतोई्स हरिरसीति' ( का* श्रौ० १०८१ )। 
व्यूहनादिखुग्विमोकान्तं कृत्वा द्रोगकलशे आशम्रयणान्तिःशेष॑ सोम॑ गृह्लीयात्‌ । द्रोणकलशे आग्रयणादु यौ रसो 
गृहीतः, स एबं हारियोजनसंज्ञको भवतीति वृत्तिकार:। हे सोम, त्वं हरिहैरितवर्णोइसि, 'हरी रश्मिहरिः 
सोमो हरिहेरितवर्णवात्‌! इति कोषात्‌। हरी हरितवर्णों इन्द्राश्बौं येन युज्येते प्रयुज्येते, स हरियोजन 
इन्द्र, तस्थायं हारियोजनः, इच्द्रसम्बन्ध्यसि | त॑ त्वां हरिभ्यामृक्सामाभ्यां गृह्हामीति शेषः, ऋकसामे वै 
हरी ऋकसामाध्या(३ छोन॑ शुक्तातिः! (श० 2४३६ ) इति श्रुतेः। 'धानाश्चावपति होर्धाना इति! 
( का० श्रौ० १०८२ )। अन्न हारियोजने बह्लीभिर्धानाभिभृंश्यवे: श्रपणं (मिश्रण) कार्यय, 
बह्नीभिर्धानाभि: श्रीत्वा' ( सत्य।० श्रौ० ९४ ) इति सूत्रात्‌ । धानादेवत्यमु । सह सोमाः सोमेन सहिता धाना 
भ्रृष्यवा यूयमिन्द्राय इन्द्रस्य हर्योहेरितवर्णयोरश्वयो: स्थ भवथ, इन्द्रतदश्वसम्बन्धिनो यूयमित्यर्थ: । 
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करता हूँ, मुझमें सामथ्यं का आधान करें। वर्षण करने वाले, पराक्रम के धारक आपके अनुग्रह से ही अत्यन्त बलवान्‌ 
अविद्या तथा. उसके कार्यझयी प्रपंच का निराकरण करने वाले, परमानन्दरूपी, मोक्षप्राप्त कराने बाले ज्ञान को 
मैं प्राप्त करूं । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित व्याख्या श्रुति तथा सूत्रवाक्यों से विरुद्ध होने के कारण अग्राह्म हैं। लौकिक 
दम्पती का व्यवहार केवल लोक से हो ज्ञात होने के कारण बेद के वात्पयें का विषय नहीं है । देव शब्द का अर्थ 
दिव्यसुखप्रद करने में कोई प्रमाण नहीं है। त्वष्टा का अर्थ सर्वदुःखबिच्छेदक गुण है, यह भी केवल कल्पना ही है । 
सोमपान के प्रति गुण का करणत्व भी कैसे हो सकता है ? सत्यवाणी से विशिष्ट वह क्रिया कौन-सी है, जिसके द्वारा 
सीमपान सम्पन्न होता है ॥ १० ॥ 


पन्‍्त्रार्थ--हे पंचम प्रह, तुम उपयास पात्र द्वारा गृहीत हो, हारियोजन नाम बाले और हरित वर्ण की रश्मियों 
याले हो । ऋक्‌ और सामवेद की प्रोति के लिये तुम्हें प्रहण करता हुँ। सोम के सहित है धा्यसमुह, तुम इन्द्र देवता के 
बोनों हरित अश्वों की प्रीति के निमित्त इस हारियोजन नामक प्रह स्थित सोम से मिश्रित हो जाओ ॥ ११ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन आऔतसूत्र ( १०८।१-२ ) तथा सत्याषाढ श्रौज्सूत्र ( ९४ ) में वर्णित याज्षिक विनियोग 


म० ११) बेदाथंपारिजातभाष्यसहिती १्ड५्‌ 


अत्र ब्राह्मणम्‌--पैशवो वै देवानां छलन्‍्दा/सि । "“देवान्‌ समतपंयन्नथ उछन्दारेंसि देवा: समतर्पय॑स्तद- 
तस्तत्थागपुथ्चच्छव्दा(3सि युक्तानि देवेभ्यो यज्ञमवाक्षुय॑देनानु समतीतृपन' ( श० ४।४।३।१ )। हारियोजनग्रहण- 
ब्राह्मममेतत्‌ कतिचित्कण्डिका वर्जयित्वा। यत्र काले अग्निष्टोमसंस्थे तृक्थ्यादिसंस्थे वा क्रतो समाप्त सति 
छन्दांसि देवान्‌ स्तोत्रशस्त्रै: सन्तरवितवन्ति, अथ कृतोपकाराणि छन्दांसि देवा: सन्तर्पितवन्त इतीतिहासः। 
अतो हारियोजनात्‌ प्राकम्नोत्सि छल्दोभिदेवास्तविताः। तदेतदाह--पशवो वा देवानां छन्दांसीत्यादिना। 
छन्दांसि देवेभ्यो यज्ञ वहन्ति। 'अथ हारियोजन गृह्लाति | छन्‍्दा(?सि वै हारियोजनश्छन्दा?9स्पेवैतत्‌ सन्त्प॑यति 
तस्माद्धारियोजन गृह्लाति! ( श० ४४३२ )। यथा संकलितयज्े छन्दो5धिरूढे देवेषु तपितेषु पराशुकेअपि 
वानुयाजादौ खुखिमोकास्वे कृतेड्थ हारियोजन गृह्ति। हरियोजन इन्द्रस्तदीयौं हरी अश्वौ च देवता 
अस्थेति हारियोजनों ग्रहः | छन्दारसि वै हारियोजन:' तेन हारियोजनग्रहणेन छन्दांस्थेव तपंयति । 


त॑ वा अतिरिक्त गृह्नाति। यदा हि शंयोराहाथनं गृह्लातीदं वे देव! अथ छन्दा5स्पतिरिक्तान्यथ 
मनुष्या अथ पशवो5तिरिक्तास्तस्मादतिरिक्त गृह्लातीत' (श० श४्टार।३ )। देवदेवत्येभ्यो ग्रहेभ्यो 
देवयज्ञाद्दा अतिरिक्त गृह्वाति, यदा हि शंयोराह होता। अथोत्तरकालक्रतौ विमुष्य त॑ गृह्नाति, तदा 
च्‌ देवानां यज्ञः सम्पन्न: समाप्तो भवति। कि कारणमु? यज्ञ एतदतिरिक्त गृह्लाति यस्मादस्याधि- 
दैवाधिभुते अतिरिक्ते | इदं॑ वै देवा: सन्ति। छत्दांसि तेबामतिरिक्तानि। पशव उपकारकाणि। 
उपकार्यासतु देवता एवमधिदेवतमतिरिक्ता दशिता:। अधिभूतमाहु--अथ मनुष्या:। ते च देवानामास्तरा:। 
अथ पशवो5तिरिक्ता:। 'द्रोगकलशे गृह्हाति । दृत्रों वै सोम आासीत्त यत्र देवा अध्नंस्तस्य मूर्धोह्िवर्त 
स द्रोगकलशोउमवत्‌ तस्मिन्‌ यावान्‌ वा यावानु वा रप्तः समस्रवदतिरिक्तो वै स आसीदतिरिक्त एव 
ग्रहस्तदतिर्क्ति एवैतदतिरिक्त दाति तस्माद्‌ द्रोणकलशे गृह्लाति' (श« ४।४।३४ ) ऊध्बंच्छिस्तो 
वृत्रस्य मूर्चा ऊध्व॑मुद्धतो गत उद्धवर्त, तस्मिनु यावाचर वा यावाचरु वा द्रोगकलशे यो रसः समख्रवद्‌ अतिरिक्तो 
वै रसः स आसीतु, अधः स्पृष्टः शरीरे यस्त॑ देवा: पात्रे विमृक्लाना यत्र तेनातिरिक्तो यो द्रोणकलशे 
गृह्लाति तदतिरिक्तेनास्मिन्‌ द्रोणकलशेअतिरिक्तमिमं ग्रह गुह्लाति । 'तं वा अपुरोस्वर्क गृक्ाति | छन्दो भ्यो 
होन॑ गृह्माति स यदेवैनं छल्दोभ्यों गृह्लाति तेनो हास्थेष पुरोस्कमान्‌ भवति तस्मादपुरोस्क गृह्माति॥ 
अथातो गृह्ुत्येव । उपयामग्रहीतो5सि हरिरसि हारियोजनो हरिभ्यां त्वेत्यूकूसामे व हरी ऋकसामाभ्या:? 
होन॑ गृह्लाति' ( श० ४४३५-६९ )। 


अध्यात्मपक्षे-- है सोम साम्बसदाशिव, त्वमुपयामगृहीतोईसि । हरिरसि विष्णुरसि, युंवयोरभिन्‍्तत्वातु । 
हारियोजन:, इच्द्रस्य पालकत्वेनेष्टदेवत्वेन वा सम्बन्ध्यसि। हरिभ्यामिस्रविष्णुभ्यां त्वत्पाष॑दाभ्यां सह त्वा 
त्वामहमाश्रये । हे सोमेत सहिता धानाः श्द्धया युक्ता: उप्यफ्लाइय: | यूयमिन्द्राय इन्द्रस्थ परमेश्वरस्य 
साम्बसदाशिवस्थसम्बन्धिनोहंर्यो रिन्द्रविष्ण्यीं: स्थ शिवेन्द्रविष्णुसम्बन्धिनों भवथ । सोमः श्रद्धामयात्र 
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के अनुसार 'उपयामगृहीतः' इस कण्डिका के मन्त्रों से हारियोजन नामक भ्रह की ग्रहण तथा उसमें धाना का मिश्रण किया 


ढ़ 


जाता है | शतपथ ब्राह्मण में याशिक प्रक्रिया के अनुकूल अथ उपदिष्ट है । 
अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ यह है-- हे साम्|ब्सदाशिव, आप प्रेम के द्वारा वशीकृत हैं, विष्णुस्वहूप हैं, क्योंकि आप 
दोनों की अभिन्‍नता है। इन्द्र के पालनकर्ता अथवा इृष्टदेव के रूप से सम्बद्ध हैं। आपके पाष॑दों, इन्द्र तथा विष्णु के 
साथ में आपकी शरण लेता हूँ। सोमसहित श्रद्धा से युक्त हे धाना, पुष्प, फल आदि द्रव्य ! तुम सब परमेश्वर साम्ब- 
१९ 


१४६ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० ८ 


भक्तिपरिप्लुतपदार्थानेव भगवान्‌ गृक्ल्वतीति प्रसिद्धभव गीतादौ--पत्र पुष्पं फल तोय॑ यो मे भकत्या प्रयच्छति । 
तदहं भक्‍्त्युपह्वतमश्नामि प्रयतात्मन: ।7 ( भ० गी० ९२६ ) इति । 


दयानन्दस्तु--है पते, त्वमुपयामगृहीतोईसि हारियोजन इव सारथिरिव हरियंथायोग्य॑ गृहाश्षम- 
व्यवहारनिर्वाहकोईसि, अतो हरिष्यां युक्‍्तेन स्थन्दनेन विराजमान त्वामहं सेवे। झू्य॑ गृहाश्रमिण: सन्त 
इन्द्राय परमैश्यंप्राप्ये सहसोमा: सच्तो हर्योधधावाः स्थ हयोरिश्वयोर्थाना घारकाः स्थ। सोमेत श्रेष्ठुणेन 
वर्तमाना:' इति, तदपिन किश्वितु, 'पते! इति सम्पोधनस्थ निमूलत्वातु। सारथिरिवेति दृष्टान्तोडषपि न 
सम्भवति, साहश्याभावात्‌ । यत्किब्वित्‌ साधरम्य॑ तु विसह्शेष्वपि भवत्येव। सोमपदस्य उत्तमग्रुणा इति 
ने शक्‍यार्थ:, निष्प्रमाणत्वात्‌ । छक्षणयापि न सोअर्थ: सम्भवति, लक्षणाबीजाभावात्‌ ॥ ११॥ 


४ 
यस्‍्तें अइवसर्निभ्क्षो यो गोसनिस्तस्थ त हृश्यंजुषः स्ततस्तोमस्य शस्तोक्थस्पोपहत- 


स्योप॑हुतों भक्षयामि ॥ १२ ॥ 


'उत्तरवेदों वा निधाय विलाभम्ु, यस्ते अश्वसनिरिति प्राणभक्ष॑ भक्षयित्वोत्तरवेदो निवपन्तीति' 
( का० श्रौ० १०८६-७४ )। होमानस्तर॑ पात्राणां हविधानिमण्डये निधानं पूर्वमुक्तम्‌ ( का० श्रौ० ९१२७ )। 
तेन सहोत्तरवे दिनिधानं विकल्प्यते। अथवा उत्तरवेदों सदसि वा द्रोणकलशं निधाय धाना विलभ्य गरहीत्वा 
यस्‍्ते अश्वसनिरिति मन्त्रेण सर्वे सयजमाना ऋत्विज: सदसि प्राणभक्षं भक्षयित्वा अवन्ाय कृतावचन्नाणा धाना 
उत्त रवेदौ निवपेयु: । तिख्नस्तित्रों घाना: । अन्रावद्नाणमेव भक्षणमु, तथ॑व ब्राह्मण उक्तत्वात्‌ । भक्षद्रव्यदेवत्यं 
यजुः । हे धानासहितसोमरूपभक्षद्रव्य, यस्ते तव भक्षः, अश्वसनि: अश्वानां दाता, यो भक्षो गोसनिः गवां 
दाता, षणु दाने', अश्वात्‌ सनोति ददातीत्यश्वसनिः, गाः सनोतीति गोसनिः, तस्य ताह्शस्य ते त्वदीयं ताहशं 
भक्षम, उपहतोडनुज्ञातो5हुं भक्षयामि । कीहशस्य ते ? इष्टयजुषः, इ्टानि यजूंषि यस्य स तस्य, तथा स्तुतस्तोमस्थ 
उद्गातृत्रि: स्तुताः स्तोमाः स्तोत्राणि यस्थ स तस्थ, तथा होतृभिः शस्तानि उक्थानि शस्त्राणि यस्य स 
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सदाशिव, इन्द्र तथा विष्णु से सम्बद्ध बनो। साम्बशिव भगवान्‌ श्रद्धा से संयुक्त, भविति से ओतप्रोत पदार्थों का ही 
ग्रहण करते हैं, यह गीता भादि ग्रन्थों में प्रसिद्ध ही है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रणीत अर्थ में हे पति! इस सम्बोधन पद के लिये कोई प्रमाण न होने के कारण व्यर्थत्ता 
है । 'सारथि के समान! यह उदाहरण भी सादृद्य न होने के कारण सम्भव नहीं है। थोड़ी बहुत सधमंता तो असदृुश 
पदार्थों में भी होती ही है। सोम झब्द का दक्‍्यायथ॑ उत्तम गुण” नहीं है, क्योंकि इसमें कोई प्रमाण नहीं है । लक्षणा के 
द्वारा भी ऐसा अथ संभव नहीं है, क्योंकि लक्षणा का कोई कारण यहाँ नहीं है ॥ ११ ॥ 


मन्त्राथ--है सोम, सिक्त धाम्यरूप उत्कृष्ट खाद्य यजुमंग्यों से इष्ट उद्गाता द्वारा, ऋक्‌ सम्त्रों से स्तुत 
होताओं द्वारा, साम के उक्थ भम्न्रों से घात्त इस समय उपहृत हो । तुम्हारा जो भक्ष्य कल घोड़ों को देने वाला है, 
जो भक्ष्य गायों का दाता है, उस तुम्हारे भक्ष्यफल्ल को आपको अनुज्ञा प्राप्त कर मैं भक्षण करता हूँ।। १२॥ 


भाष्यसार--- यस्ते अदवसनिः” इस यजुम॑स्त्र के द्वारा यजमान सहित सभी ऋत्विक्‌ धाना का अवध्नाण करते हैं, 


म० १२ ] वेदार्थंपारिजातभाष्यसहिता १४७ 


तस्य शस्तोक्थस्यथ | पुनः कीह्शस्य ? उपहृतस्य अभ्यनुज्ञातस्य ताहशस्य ते लवदीय॑ भक्षमुपहुतोध्नुज्ञातोऊऋं 
भक्षयामीति सम्बन्ध: । 


'अथ धाना आवपति | होर्धाना: स्थ सहसोमा इस्द्रायेति तथदेवात्र मितं च छन्दो5मितं चः तदेवैतत्सव॑ं 
प्क्षयति' (श० ४॥४३७) । यदेता धाना आबपति तदेवात्र यज्ञे मित॑ नियताक्षरपादमृडनाम, 
यद्वाउनियताक्षरपाद॑ यजुः, तरेवेत्सव छन्द: सोम॑ धानावन्त भक्षयति। 'तस्पोन्नेता आश्रावयति! ( श० 
४४३८ ) इत्यादिना आश्रावणानुवाचनादों होमास्ते स्वत्रेवोत्नेता नाम विधीयते । भक्षः केवल निवतंते । 
कि कारणम ? यस्मादनुवाचनादिकमेव प्रतियज्ञमुपाव्तते। ता न दस्धि: खादेयु:। धानारूपा: पशव:ः । 
दस्धूम॑क्षणे ते प्रमृथस्ते बाव्यस्ते, तस्माद्‌ बद्धिन खादियुभक्षमृत्विज:। चासिकाभिरेव जिन्रन्तो भक्षयन्ति, 
अवज्नाणमैव भक्षणमित्यर्थ:। अत्र ब्राह्मणम्‌ -पशवों वा एसे नेत्पशुत्‌ प्रश्नदे करवामहा इति प्राणैरेव 
भ्क्षयन्ति यस्ते अश्वसनिर्भक्षो यो गोसनिरिति पशवों छोते तस्मादाह यस्ते अश्वसनिर्भक्षो” रतुतस्तोमस्ये- 
वीश्टानि हि यजूंषि भवच्ति स्तुता: स्तोमाः शस्तोक्थस्येति शस्तानि ह्यक्थानि भवन्त्युपह्॒तस्योपहतो भक्षयामी / * 
( श० ४४३११ )। सोमे यानि भक्षपम्जन्धीनि यजुंषि, तावीष्टानि। ये स्तोमास्ते स्तुताः, यान्युक्थानि 
शस्वाणि तानि शस्तानि । द्रव्यदेवतारूपभेव यज्ञादित म॑ भवति । तत्रेव यजुरादीनामुपयोग: । तेन यजुंषीप्टानि 
भवन्ति, स्तोमा: स्तुता भवन्ति, शस्त्राणि शस्तानि भवन्ति। ता गाग्नौ प्रकिरेयु:। नेदुच्छिष्टमर्नौ 
जुहवाम / ' (श० ४।४।३१२ ) । 

अध्याव्मपक्षे- अत्र भगवत्वसादभक्षणमुच्यते | व्याख्यान पूवंददेव । हे भगवस्निवेदित दिव्यद्रव्य, ते 
त्वदीयों भक्ष;, अश्वस्तनिः अश्वोपलक्षितप्कलबाद्भोगसामग्रीदाता, गोसनिरिति गवादिसकलजीवनोपयोगि- 
पयोदधिषृतक्ूर्चान्नपानादिप्रदाता | कीह्शस्थ ? इष्टानि यजूंपि यस्य, यजुर्वेदिन वा यजनं यस्य तस्येष्टयजुष:, 
उद्गातृभि: स्तुताः स्तोमा यस्य तस्थ उद्‌गातृगीतस्तोम: स्तोत्र: स्तुतस्य, होतृभिः शस्तानि उबबंथानि यस्य 
तस्य होतृशस्तशस्त्रे: प्रशंसितस्य, वस्य ताहशस्य उपहुतस्थ भगवताउश्यनुज्ञातस्य तदुक्तशास्त्रसड्भीतेन 
पूर्वांचार्येग दत्तस्य शास्त्राचार्यरपहुतोउभ्यनुज्ञातो$ह भक्षयामि । 


अब दयानन्‍द: --हे प्रिय वीरपते, यस्त्व॑ मयोपहुततोडश्वस निर्गोसनिर श्वादिपदार्थानां दाता, गो: संस्कृतवाचों 
भूमेविद्यादिप्रकाशादेदाता, तस्यथ शस्तोक्थस्थेष्टयजुषः स्तुतस्तोमस्यथ उपहृतस्थ सत्कारेणोपहुतस्योपस्थितस्य 
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तदनन्तर आध्रात धानाओं को. उत्तरवेदि में रखते हैं । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसुत्र ( १०'८।६-७, ९॥१२।७ ) 
में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुरूप अथे उपदिष्ट है । 


अध्यात्माक्ष में मन्त्राथ इस प्रकार है--इस मम्त्र में भगवान्‌ के प्रसाद का भक्षण निदिष्ट है। हे भगवन्निवेदित 
दिव्य द्रव्य, तुम्हारा भक्षण अव्वादि सम्पूर्ण बाह्य भोग की सामग्रियों को प्रदान करने वाला है। गौ आदि सभी जीवनो- 
पयोगी दुख, दि, घृत, अन्न, पान आदि का दाता है। यजुरम॑न्त्रश्मिय अथवा यजुर्वेद के द्वारा यजनीय, उद्गाताओं के 
द्वारा गीत, स्तोमों, स्तोत्रों से संस्तुत, होताओं के द्वारा वरणित उक्थ-शस्त्रों से प्रशंसित, भगवान्‌ के द्वारा अनुज्ञात, झास्त्रा- 
चार्यों से आज्ञा प्राप्त करके मैं प्रसाद का भक्षण करता हूँ । 


स्वामी दयानूद द्वारा वणित अर्थ में पतिनवत्ती के परस्पर आह्वान के कथन की इच्छा का कोई हेतु इस मन्त्र 
में न होने के कारण अप्रामाणिकरता है। परस्पर आह्वान के द्वारा गौ अथवा अद्य का प्रदान दृष्टिगोचर भी नहीं होता, 
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ते तब यो भक्षोईस्ति, तमुपहता सती अहूं भक्षयामि। हे प्रिये सखि, या त्वमश्वसनिर्मोसनिरसि, तस्थाः 
शस्तोक्थाया इष्टयजुषः स्तुतस्तोमाया उपहुतायास्ते तब यो भक्षोउस्ति, तमहमुपहतो5हं भक्षयामि! इति, 
तदपि निमूलमेव, पतिपत्न्यों: परस्पराह्वानस्यात्र मन्त्रे विवक्षणे हेत्वभावात्‌ । न च परस्पराद्वानेन गो5श्दातृत्व॑ 
दृश्यते, तथाविधाह्वानस्य दैनन्दिनत्वातु । तस्य स्तुतस्तोमस्थ शस्तोक्थस्येति पुल्लिज्धश्रवणविरोधगश्र । 
तद्बयाख्यानेडश्वततनिरिति भक्षस्यथ विशेषणमिति तदपहाय तमित्यध्याह॒त्य व्याख्यान तु॒सर्वथा 


विसड्भुतमेव ॥ १२॥ 


देवकृतस्थैन॑सोडयज तमसि मनष्यक्व॑तस्थैनंसोड् य ज॑नससि पितृक्नृतस्थ॑तसोउइवयज॑समस्यात्म- 
क्ुंतस्येनंसोउव॒यज॑नमस्थेनंस एनसोइवयजतमसि । यच्चाहमेनों विद्वांइचकार यच्चातरिद्रां- 


स्तस्थ सर्वृस्येनंसोडतयजनससि ॥ १३ ॥ 


'शाकलाधान॑ देवकृतस्थेति प्रतिमन्त्रमिति' ( का० श्रौ० १०८।८ )। शकलास्येव शाकलानि। षट्‌ षड्‌ 
यूपशकलछानि आहवनीये सर्वे सयजमाना ऋत्विज आदध्युर्देवक्कतस्थेति प्रतिमन्त्रम्‌। हे शकलछ, त्वे देवकृतस्य 
देवविषये सम्पादितस्थ एनसो यजनाभावलक्षणस्थ पापस्य, अवयजनमसि नाशक॑ भवसि। उपसगंवशादत्र 
यजेर्नाशो5्थे: । मनुष्यक्रतस्थ मनुष्येषु सम्पादितस्य निन्दाद्रोहादिरूपस्य एनसोइवयजनमसि | पितृषु कृतस्यैनसः 
श्राद्धतपंगाथक रणादेनाशकमसि । आत्मविषये कृतस्य पापस्य आत्मनिन्दादेनाशकमसि । एनस एनसो यावन्ति 
पातकानि सन्ति, तावतां सर्वेषामपि ताशकमसि । किद्, विद्वान जानान:, अविद्वान्‌ अजानानश्च यदेनः पातकमहं 
चकार कृतवानु, तस्य सर्वस्य ज्ञानपुर्वंकस्थाज्ञानपूवंकस्थ च पापस्य नाशनमसि । 


क्योंकि इस प्रकार का आह्वान तो दैनिक व्यवहार है। शुत्युक्त पुल्लिग पदों का भी विरोध अर्थ में है। 
'अद्वसनि! यह भक्ष का विशेषण है, उसको छोड़कर तम्‌” पद का अध्याहार करते हुए व्याख्या करना तो सर्वथा 


असंगत है ॥ ११ ॥ 


मन्‍्त्राथं--है सकलछ अग्नि में आहुयमान यजन, तुम देवताओं के अभाव आदि कौ दूर करने वाले हो, 
पाप को दूर करने वाले हो। हे काष्टवण्ड, तुम मनुष्यों के किये हुए द्रोह, निन्‍्दा आदि पापों के निवारक हो, 
पितरों के निभित्त आद्ध न फरने से उत्पन्न पापों का नाश करने वाले हो, अपनी आत्मा में किये निन्‍्दा आदि 
पापों के नाशक हो, सब तरह के संसर्ग से उत्पन्न पापों के नाशक हो। हे हुयमान काष्ठलण्ड, जानवुझ कर मेंने 
जो पाप किया है और बिना जाने जो पाप किया है, उन सम्पूर्ण पापों को नष्ट करने वाले हो, आप हमारे सारे 
पापों का नाश कीजिये ॥। १३ ॥। 


भाष्यसार--दिवक्ृतस्यैनस:” इस कण्डिका के मन्‍्त्रों से यजमानसहित सभी ऋत्विक्‌ यूपखण्डों को आहवनीय 
अग्नि में सम्गित करते हैं। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।८।८ ) में उपदिष्ट है। भाष्यकारों ने याज्ञिक 
प्रक्रिया के अनुझप मन्त्रार्थ किया है । 
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अध्यात्मपक्षे--अत्र परमेश्वर एवं सम्बोधनीय:। हें परमेश्वर, त्व॑ देवविषये मया कतस्यावमाना- 
सत्कारादिलक्षणस्, अवयजनमसि नाशको भवेत्यथ:। तथा पितृषु कृतस्य श्राद्धाकरणादेरेनसो इवयजनमसि 
परिहरणमसि, परिहर्ता भव । मनुष्येषु क्तस्थ द्रोहदे:, आत्मविषये क्ृतस्थात्मनिन्दादेः, कि बहुना, एनस एनसो 
यावस्ति पातकानि सम्भवन्ति, तेषां समेषामेवैनसामबयजनमसि। यच्चाहं तेषु तेषु देवादिपु भवद्िषये च 
ज्ञानपुर्वकमज्ञानपूर्वक वा एन: कृतवान करिष्यामि करोमि वा, तेषां सर्वेषामवयजन नाशनमरि स्वभावतः । 


दयानन्दस्तु--'है सर्वोपकारिन्‌ सखे, त्वं देवकृतस्यैनसोउवयजनमसि । दानशीलक्ृतस्य एनस: पापस्थ 
परयक्ूरणमसि । मनुष्यक्रतस्थ परापस्य दूरीकरणमसि । पितृक्ष॒तस्यैनसो विरोधाचरणस्थ परिहरणमसि | 


आत्मक्ृतस्वैनसोपवयजनमसि । एनस एनसोअधर्मस्थाधर्मस्य परिहरणमसि | विद्वानहूं यच्चैनश्रवार, अविद्वानहं 
पि यत्किब्वितू, मनुष्यरय 


यच्चकार क्ृ तवान्‌ करोमि करिष्यामि वा, तस्य स्व॑स्पैनसोइवयजनमसि' इति, तद।प 
शास्त्रोक्तत्रायश्चित्तमन्तरा स्वकृतस्थापि पातकस्प परिहरणसामर्थ्य॑ नास्ति, किमुतान्यक्रतस्थ पातकस्य | 
दानशीलस्य धार्मिकत्वात्‌ कथं पापकारित्वम्‌ ? न होको मनुष्यों देवयितृमनुष्यपापानां दूरीकरणाय प्रार्थयितुं 
युज्यते, तस्य "तथा5पामर्थ्यातू। एनस एनस इत्यभ्यासस्थ कि प्रयोजनमित्यपि नोक्तम्‌। अत व्याख्याने 
यत्तेनोक्तं यत्‌ '४।३६। १ शतपथेथ्य॑ मन्‍्त्रो व्याख्यातः इति, तदशुद्धमेव, तृतीयेज्ध्याये पष्चब्राह्मणाभावात्‌ ॥ ६३॥| 


० (पु | ॥ ः । के [: | 
से बचसा पयसा सन्त॒नूभिरगस्महि सनसा सा शिवेस । 
त्वश॑ स॒दत्नो विदंधातु रायोब्नुमाई, तस्बो यहिलिंशम्‌ ॥ १४॥ 
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प्‌ देवताओं 


अध्यात्मपक्ष में अर्थोजना इस प्रकार है--इस मन्त्र में परमेश्वर हो सम्बोध्य हैं । है परमेइद र, आ 
के विषय में मेरे द्वारा किये गये अपमान, असत्कार आदि पाप के नाशक हो तथा पितरों के सम्बन्ध में श्राद्ध-अकरण 
आदि पापों का परिहार करने वाले हो । मनुष्यों के साथ किये गये द्रोह आदि तथा स्वयं के सम्बन्ध में किये गये आत्मनिन्दा 
आदि पापों के जितने भी भेद हो सकते हैं, उन सभी पातकों के विनाशक हो । उन उन देवताओं के तथा भाषके 
विषय में ज्ञानपूर्वक अथवा अज्ञान से जो पाप मैंने किया है, मैं कर रहा हूँ तथा भविष्य में कहछँगा, उन सबके आप 
स्वभावतः नाशक हैं । 


स्वामी दयानन्‍्द द्वारा वर्णित अथ॑ अग्राह्म है। शास्त्रोक्त प्रायश्चित्त के बिना तो मनुष्य का स्वयं किये गये पाप 


के परिहार का भी सामथ्य॑ नहीं है। किसी अन्य के द्वारा किये गये पाप की तो कथा ही क्या है। दानशील व्यक्ति के 
घामिक होने के कारण पापकारित्व कैसे हो सकता है ? एक ही मानव की देव, पितु तथा मनुष्य के पापों के निराकरण- 
हेतु प्रार्थना युक्ति-्संगत नहीं है, क्योंकि उसका इस प्रकार का सामथ्यं ही नहीं है। एनस:, एनप्ः! इस द्विरक्ति का 
क्या प्रयोजन है, यह भी स्पष्ट नहीं क्रिया गया । इसकी व्याख्या में कहा गया कि शतपथ ( ४।३।६।१ ) में यह मन्त्र 
व्याख्यात है । परन्तु यह भी अनुचित है, क्योंकि तृतीय अध्याय में पष्ठ ब्राह्मण है ही नहीं ॥ १३ ॥ 

मन्‍त्रार्थ-हम ब्रह्मवचंस तेज, क्षीरादि रस, अलनुष्ठान के योग्य शरीर के अवयब और शान्‍्त सन--इन 
सबसे युक्त हुए हैं। उत्तम दान देनेवाले त्वष्टादेव मुझे सरपत्ति दें और मेरे छारीर में जो न्यूवता हो, उसे दूर करके 
उसका पोषण करें॥ यहाँ आहवनीय अग्नि की प्रदक्षिणा करके पूण्णपात्र का प्रहण और सं बचंसा” मन्त्र से 
मुखमाज॑न किया जाता है॥ १४ ॥ 
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अपरेण चास्वार्ल यथास्व॑ चमसान्‌ पूर्णपात्रानवशृशन्ति हरितकुशानवधाय से वर्चसेति' ( का० श्रौ० 
१०१९ )। चात्वाछात्‌ पश्चिमस्थां दिशि होत्रादी्ां क्रमेणोदकसंस्थं स्थापितानामुदकपूर्णानां दशानां 
चमसानामुपरि हरतदर्भान्‌ स्थापयित्वा सर्वो चमसिनः सुवं स्व॑ चमसं स्पृशेयु:। त्वाट्टी त्रिएप। बचंसा 
ब्रह्मर्च॑सेत बरयं समगन्‍्महि सद्भता भवामः। पयसा क्षीरादिस्सेन च सद्भता भवामः । तनुभिस्तत्तत्कर्मानुष्ठान- 
क्षपैर डरे: समगन्महि । शिवेन समीचीनेन श्रद्धायुक्तेन मनसाउत्त:करणेन समगन्महि। सुदत्र: शोभनदानस्त्वष्टा 
देवो रायो धनानि विदधातु मदर्थ सम्पादयतु । तस्वः शरीरस्य मामकस्य यह्विलिएं विच्छिन्स॑ विशेषेण व्यूनता- 
मापस्त॑ वा, तद अथुमार्ट न्यूनतापरिहारेण शोधयतु । 


अत्र ब्राह्ममम्‌- अथ पूर्णवात्रावु समवमृशस्ति । यानेकेउप्युपोमा इत्याचक्षते यथा बै युक्तो वहेदेवमेते 
य आर्थिज्य॑ दुव॑स्त्युत वै युक्त: क्षणुते वा विवालिशते शान्ति रापो भेषज॑ तथ्देवात्र क्षण्वते वा विवालिशस्ते 
शाम्तिरापस्तदद्धि: शान्त्या शमयल्ते तदाख्धि: सन्‍्दधते तस्मात्‌ पूर्णपात्रानु समवशूशनन्ति! ( श० ४३ ३॥१३ )। 
पूर्णात्‌ पात्रानयाम, शास्तिरायों भेवजमिति वाक्यशेपात्‌ । सर्व ऋत्विज:, य आत्विय्यं कुर्वच्तीति वाक्यशेपाद 
यजमानस्थ युक्तचवाव्‌ तुल्यस्थायत्वात्‌ । कीहशान्‌ पूर्णपात्रात्‌ यानेके शाखिनोःप्सुबोमा: ( अवात्मकाः सोमाः ) 
इत्याचक्षते । हरितदर्भवस्त उदकपूर्ण।ात्रा: सोमचमसा अच्युसोमा उच्यन्ते । तावू यथास्व चमसिनो5्वश शच्ति । 
यथा वै युक्तो गौरश्बो वा वहेदेवमिते पुरुष वहन्ति य आध्विज्यं कुरव॑न्ति | यचस्तर्गतों यदि युक्तः क्षणुते क्षिणुते 
हिनस्ति, विलिशते, 'छिश अल्पीभवे', विश्लेषयति, तस्य आप: शान्तिशमन्यों भेषजमिति प्रसिद्ध, तद्वदत्र 
यज्ञेषपि सयजमाना ऋत्विजों यदयज्ञियं नाम किख्िदुक्त्वा क्षिण्वते हिसन्ति विश्लेषयन्ति वा, तदवमृश्य- 
मानाभिरख्धि: शास्त्या शमनीभिः शमयन्ति सन्दधते च। 'ते समवभृशस्ति | सं व्चसेति' “यहिलिष्टमिति यहिदृद 
तत्सन्दधते' ( श० ४४३१४ )। विदृढे विश्लि्टमित्यथ: | 'अथ मुखान्युपस्पृशन्ते। ढुय॑ तचस्मान्मुखा- 
स्युयस्पृशन्तेउ्मृत॑ वा आपोश्मृतेनैवेतत्‌ सर्ेस्पृशस्त एतदु चैतैतत्‌ कर्मात्मन्‌ कुरबते तस्मास्पुखान्युपस्पृशस्ते' 
(श० ४॥४।३१५ )। 


अध्यात्मपक्षे--है परमेश्वर, त्वत्पसादात्‌ सं वचंसा बह्मवर्चसेन व सज्जता भवामः। उयदा क्षी रा्रभीएट- 
रसेन त्वदुपासनक्षमः शरीरावयवैः शिवेन समी चीनेन त्वदुपासनादिपरायणैन मनसाल्तःकरणेन स््जताः स्याम। 
सुदन्नो भक्तिज्ञानस्वर्गापर्गादिशोभनदानशीलस्त्वष्टा विश्वनिर्माणकुशलो भवान्‌ रायोउभीछलोकवेदप्रसिद्धधनानि 
विदधातु । तन्‍्वो मामकस्य शरीरस्य यहिलिए्ं न्यूनमज्ं तन्‍्माई स्यूनत्वपरिहारेण शोधयतु । 
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भाष्यसाए--सं ब्च॑सा” इस ऋचा के हारा सोमयाग में होता आदि सभी चमसी ऋत्विक्‌ अपने-अपने चमस का 
स्पर्श करते हैं । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०८९ ) में वरणित है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया 
के अनुकूल अथे उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अथैयोजना इस प्रकार है--हे परमेश्वर, आपके अनुग्रह से हम बरह्मवच॑स से संयुक्त हों । दुग्ध 
आदि अभीष्ित रस से, आपकी उपासना के यीग्य दारीरांगों से तथा आपकी उपासना में निरत शुद्त अन्त:करण से 
संगुवत हों । भकित, ज्ञान, स्वर्ग तथा अपवर्ग आदि विशिष्ट दानों को प्रदान करने वाले, विश्वनिर्माण में कुशल आप 
लोक एवं वेद में प्रसिद्ध अभीष्ट घन वा सम्पादन करें । मेरे शरीर का जो न्यून अंग है, उसको न्यूनता के तिराकरण 
के द्वारा शुद्ध कीजिये । 


पै० १४-१५ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १५१ 


दयानन्दस्तु -हे अध्यापक, त्वष्टा सर्वव्यवहाराणां तनुकर्ता सुदत्रः सुदानों विद्वान भवान्‌ सं शिवेन मनसा' 
सं वर्चसा अध्ययनाध्यापनप्रकाशिन पयसा जलेन अन्नेन वा, 'पय इत्युदकनामसु” (निघ० १॥१६।३७), अन्ननामसु 
च! ( निघ० २७३ ), तनृभ्रिः शरीर, तन्‍्वः शरीरस्य, यदु विलिष्टं विशेषेण न्यूनमज़म्‌, अनुमार्ष्ट पुनः पुनः 
शुत्धन्तु रायो विदधातु । तत्‌ तानि च बय॑ तनुभिः समगन्महि ब्रह्मचर्यत्रतादिसुनियमैबंलयुक्तेः शरीर: प्राप्नुयाम! 
इति, तदपि यत्किब्वितु, अध्यापकों विद्यामध्यापयति, जलेनाननेन शरीरस्य नःनतापूर्ति तु च्यूनाजड़ु एव 
भिषम्वरोपदेशेन कतुं शक्नोति | धननिधानमपि धनेप्युरेव करोति नाध्यापकः | 'पूर्णंताया उत्तमधनस्य धारणं 
ब्रह्मचयंत्रतादिभिवलयुक्तशरी रै: प्राप्तुयाम” इत्यपि तथैव, “अनुमाष्ट! इत्यस्मात्‌ क्रियापदाद धारणीयाया: 
पूर्णताया अनुक्ते: । ब्राह्मण त्विमं मन्त्र पूर्णपात्रस्पर्शने विनियुडक्ते | सूत्रमपि तदनुगुणमेव ॥ १४ ॥ 


समिन्द्र णो सनसा नेषि गोभिः स(( सरिभर्मंघवन्‌ सऐ स्वस्त्या। 
सं ब्रह्मंणा देवकृतं यदरित सं दुबाना(! सुसतो यज्षियातराए! स्वाहा ॥ १५ ॥ 


समिन्द्र ण इति नव समिष्टयजूंषि जुहोति प्रतिमन्त्रमिति' ( का० श्रौ० १०८११ )। सवश्िमंन्तरे: 
समिष्टयजु:संज्ञा नवाहुतीर्जुहुयात्‌ । तत्नाद्या विश्वेदेवादेवता त्रिष्दुप , अनिद्ृष्टा । तंत्र त्रिभिः परिधीना- 
प्याययति। त्िभिददेवता व्यवसृजति । हे मघवस्निम्द्र, नोउस्मान्‌ मनसा संनेषि संनयसि संज्भूमयसि। णीज््‌ 
प्रापणे! इत्यस्माद्‌ व्यत्ययेन शपों छुकि रूपसू। समित्युपसगों नेषीति क्रियापदेन सम्बद्धधते। गोभिवाम्सि- 
गवादिधिः पशुभिरवां सद्भमयसि। सूरिभिः पण्डितैहौँत्रादिभि: स्वस्त्या अविनाशेन क्षेमेण च संनेषि | स्वस्तिः 
इत्यविनाशनाम । ब्रह्मणा सार्थज्ञानेनाधीतवेदेन संनेषि संगमयसि । देवकृतं देवार्थ क्ृतं कम यदस्ति यश्रूपं देवेः 
कृतं दृष्टं वा यत्कमं, तेन संनेषि सलद्भमयसि। तथा यज्ञियानां यज्ञसम्बन्धिनां देवानां सुमतौ, सुमत्या इति 
तृतीयया विपरिणामः, अनुग्रहोपेतया बुद्धघा संयोजयसि यस्त्वमस्मानेव॑ मनआदिशिः संनेषि, तस्मे तुभ्यं स्वाहा 
एतद्धविः सुहुतमस्तु । यद्वा है मघवन्‌, विशिष्टधनसम्पन्नेन्द्र, त्वमनुग्रहयुक्तेन मनसा नोअस्मान्‌ गोभिः स्तुति- 
लक्षणाभिवाग्भिगंवादिभिवाँ सस्नेषि सस्तय संयोजय । सूरिभिहेंतृप्रमुख: पण्डितै: स्वस्त्या क्षेमेण संयोजय । 
अन्यत्‌ पूव॑वत्‌ । 


स्त्रामी दयानन्द द्वारा वणित अथे विसंगत है। अध्यापक विद्या का अध्ययन ही करता है ! जल तथा अन्न से 
शरीर की न्यूनतापूर्ति तो अंगहीम ही श्रेष्ठ चिकित्सक के निर्देश से कर सकता है। घन का संगोपत भी घधनामिलाषी 
ही करता है, अध्यापक नहीं करता। ब्राह्मणोक्ति इस मन्त्र को पूर्णपात्र के स्पर्श में विनियुवत्त करती हैँ। सूत्र भी 
उसके अनुकूल है ॥ है४ ॥॥ 


मन्त्रार्थ -हे धनवान्‌ इन्द्रदेव, मन के अनुग्रह से हमें संयुक्त करो, वाणी प्राप्त कराओ, पण्डितों से संयुक्त 
करो, उत्कृष्ट कल्याण प्राप्त कराओ, परत्रहा से संयुक्त करो। देवताओं के निमित्त किया हुआ कर्म हमें यज्ञसम्बन्धो 
देवताओं की अनुग्रह बुद्धि से संयुक्त करता है। इस प्रकार हम आपके निमित्त श्रेष्ठ आहुति प्रदान करते हैं ॥ १५ ॥ 


भाष्यसार-- समिन्द्र ण:' इस ऋचा से प्रारम्भ करके क्रमशः नौ मन्‍्त्रों से 'समिष्टयजुष! नामक नौ आहुतियों 
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अत्र ब्राह्मणघ्‌ु-- तानि वा एतानि। नव समिष्टयजू?) षि जुहोति'“'नव वा अमूरबंहिष्पवमाने स्तोत्रिया 
झवस्ति सैषोभयतो न्यूता विराट प्रजननाये तस्माद्ा उभयतो न्यूनात्‌ प्रजननात्‌ श्रजापतिः प्रजाः ससूजे इतश्नोर्ध्वा 
इतश्रावाचीस्तथोी एवेष एतस्मादुभयत एवं च्यूनात्‌ प्रजननात्‌ श्रजाः हूवेंत इतश्रोर्ध्वा इतश्वावाची:? 
(श० ४।४४१ )। अत्र समिष्टयजुध॑मंका नव होमा ज्योतिष्टोमाज्ञभूता विधीयन्ते । अमू बहिष्पवमाने 
स्तोत्रिया भवन्ति | सैबा उभयतो न्यूना विरादू प्रजननायै । तस्माद्ठा उभयतो न्यूनात्‌ प्रजननात्‌ प्रजापतिः प्रजा: 
ससूजे इतप्ोर्ध्वा इतश्चावाचीः । इतस्त्रिपवनात्मकास्मुखाद ऊर्ध्वा: ससृजे, इतश्चावाचीः: समष्टियजुनेवा- 
त्मकादवाचः प्राणान्‌ । हिह्कारः स्तोतियाणां दशमः। स्वाहाकार एतेषां तथो हास्मैषा न्यूना विराड दशंदशिनी 
भवति! (श० १४४४२ )। दश दश परिमाणमस्पेत्येतस्मिल्तर्थे दशदशशब्दादिनिप्रत्ययः, पूर्वपदस्य 


च्‌ नुमागमः । 


अअथ यस्मात्‌ समिध्यजूर?पि चाम | या वा एतेन यज्ञेन देवता छ्यति याभ्य एव यज्ञस्तायते सर्वा वै 
तत्ता: समिष्ठ भवस्ति तथत्तासु सर्वासु समिष्टास्वथैतानि जुहोति तस्मात्‌ समिष्ठयजुऐ? षि नाम' (श० ४।४४।३) । 
ज्योतिष्टोमे5स्मिन्‌ यार्सां देवतानामाद्धानं भवति, यासां कृते यज्ञ एप तायते, ताः सर्वा एतास्वाहुतिषु समिष्ठ 
भवन्ति । तस्मादेतासां समिष्टयजूंबीति नाम । 'अथ यस्मातु समिष्टयजु३).षि जुहोति । रिरिचान इंव वा एतदी- 
जानस्थात्मा भवति यद्धचस्य भवति तस्थय हि ददाति तमेवातस्त्रिभि: पुनराष्याययति' ( श० ४४४४ )। अथ 
यान्युत्तराणि त्रीणि जुहोति । या वा एतेन यज्ञेन देवता छ्लयति याभ्य एप यज्ञस्तायते उप हैव ता आसते यावन्न 
समिष्टयजू 3 षि जुछ्नतीमानि नु नो जुछ॒त्विति ता एवैतब्थायथ्॑ व्यवसृजति यत्र यत्रासां चरणं तदनु' 
( श० ४४४४ )। अन्न यानि मध्यमानि त्रीणि, तानि देवताविसर्गार्थधानि। जेथ यास्युत्तमानि त्रीणि जुहोति । 
यज्ञ वा एतदजीजनत यदेनमतत त॑ जनयित्वा यत्रास्य प्रतिष्ठा ताप्रतिष्ठापयति तस्मात्‌ समिष्ट्यजूए)षि 
जुहोति' ( श० ४४४६ )। अत्रोत्तमस्य त्रिकस्य यज्ञप्रतिष्ठापर्त प्रयोजनम्ु । 


'स जुहोति | समिन्द्र णो मनसा नेषि गोभिशिति मनसेति तस्मनसा रिस्चिनमाप्याययति गोभिरिति 
तदु गोभी रिरिचानमाप्याययति सर? सुरिभिमंबवन्‌ सा? स्वस्त्या स॑ ब्रह्मणा देवकृत॑ यदस्तीति ब्रह्मणेति 
तद्‌ ब्रह्मणा रिस्चिनमाप्याययति सं देवाना(? सुमतौ यज्ञियाना( स्वाहा ( श० ४।४।४७ )। अन्न मन्त्राणां 
यथोकत प्रयोजन सामथ्य॑ त्रिकाणां दर्शयति । 


अध्यात्मपक्षे-- है इत्र परमेश्वर, सं मनसा सानुग्रहेण मनसा सं नोउस्मानु गोभिः पशुभिवेदवेदान्त- 
लक्षणाभ्रिः स्तुतिलक्षणानिर्वाग्मिः सस्नेषि संयोजय । सूरिभिन्रह्ञविद्वरिैभंगवत्प रायणैविद् ने: सज़जमय । 
स्वस्त्या क्षेमेण प्राप्तरक्षणरूपेणाविनाशेन संयोजय । ब्रह्मणा वेदेन धर्मब्रह्मबोधकेनास्मान्‌ सज्जमय । देवकत॑ 


का हवन किया जाता है। समिष्टयजुहोंम का यह प्रथम मन्त्र है। शत्तपथ श्रुति में ज्योतिष्टोम की याज्ञिक विधि के 
अनुकूल मन्‍्त्रार्थ उपदिष्द है । 
अध्यात्मपक्ष में अर्थ यह है-है परमेश्वर, आप कृपापूर्ण अन्तःकरण से हम लोगों को वेद-वेदान्तादिरूपिणी तथा 


$ स्तुति-आदिरूपिणी वाणियों से संयुक्त करें, वरिष्ठ बरह्मवेत्ताओं, भगवत्परायण विद्वानों से हमको संगत करें, प्राप्त 
रक्षणात्मक क्षेम, कल्याण से युक्त करें, धर्मब्रह्मयोधक वेद से युक्त करें, देवताभों के लिये अनुष्ठित यज्ञरूपी कम से 
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देवा्थ कृतं कर्म यज्ञाख्यं देवैः कृतं हृष्ड वा यत्‌ कर्मास्ति, तेनास्मान्‌ संयोजय । तथा यज्ञियानां 
यज्ञसम्बन्धितां देवानां सुमतौ सुमत्याअनुप्रहोपेतया बुद्धधा नः सद्भमय । तथा सर्वाभीष्टसम्यादयित्रे तुभ्य॑ं 
स्वाह्य सुहुतमस्तु । 


दयानन्दस्तु--हे मघवन्निन्द्र, विद्यादिपरमैश्वय॑युक्ताध्यापकोपदेशक, यतस्त्व॑ं सं मनसा सन्मार्गेण 
गोभिधेनुभिवम्भिवां सं स्वस्त्या सुष्ठुवचनयुक्तैः सुखमयेः पुरुषाथंव्यवहार:, सूरिभिः विद्वन्छि: सह ब्रह्मणा बृहता 
वेदज्ञानेन धनेन वा विद्यां प्रापयसि, यद्‌ यज्ञियानां देवानामाप्तानां स्वाहा सुमतोौ सत्यवाग्युक्तायां शोभनायां 
बुद्धों देवकृतमिन्द्रियकृतं कर्म यज्क्ृतमस्ति, नोउस्मान्‌ सन्‍नेषि, तस्मात्वमस्मानिः सत्कतंव्योईसिः इति, तत्तु 
स्वमप्यस्पष्टमेव । तल्भाषाभाष्ये तु--हे मघवनु, सत्यविद्याय्येश्वयंयुक्तगृहपते अध्यापक उपदेशक, यतस्त्व- 
मुत्तभान्त:करणेन सं सन्माग गोभिः सं स्वस्त्या सुधष्ुवचनयुक्तै: सुखमयैव्यंवहार: सूरिभिविद्वश्द्र: सह ब्रह्मणा 
वेदविज्ञानेन धनेन यज्ञपालनकतृ णां कतुँ योग्यं विदुषां सत्यवास्युक्तायां बुद्धों देवकृतं विदुर्धां क्रिया कर्मास्ति 
तत्‌ सत्यवाचा नोउस्मभ्यं सत्नेषि सम्यक प्रापयसि । अत एवास्मानिः पुज्योजसि' इति, तदपि परस्परमसम्बद्धन 
मस्पष्टाथमेव । 'यतस्त्व॑ नोउस्मभ्यं मनसा सनन्‍्मार्ग प्राययसि, गोभिधरेनुभिः सुवा्युकतेव्यवहार: पुरुषार्थ 
प्रापयरसि, ब्रह्मगा वेदेन धनेन वा विद्यां प्रापयसि, यज्ञपालयितृणामाप्तानां सत्यवाचा युक्तायां शोभनायां 
बुद्धों य॒त्‌ क्रिया कर्मास्ति तत्प्रापयसि, तस्मात््वं पुजनीयोञसीति तु युक्तम' इति कश्चिदाह, तदप्ययुक्तम, 
अध्याहारबाहुल्यात्‌ । 'नः इत्यव्ययेन समर! इत्युपसर्गेण च ते तेडर्था ग्रहीतुं शक्याः, किन्तु न तथात्वे विमपि 
प्रमाणम्‌, श्रुतिसुत्रवि रोधश्च स्पष्ट: ॥ १५॥ 


सं व्चेसा पयंसा सन्तनूभिरगन्महि सतसा सं शिरेन। 
त्व्टा सुदन्नो विदधात्‌ राबोब्लुमाएं तन्‍्बो यहिलिंशम्‌ ॥ १६॥ 


अथवा देवों के द्वारा दृष्ट अथवा अनुष्ठित जो कर्म हैं, उनसे हमें संयुक्त करें तथा यज्ञसस्बन्धी देवताओं की सुमति, 
अनुग्रहयुकत बुद्धि से हमें संगत करें। इस प्रकार समस्त अभीष्टों का सम्गादन करने वाके आपके छिये 
सर्वस्त्र समपित है । 5 


स्वामी दयानन्द द्वारा वणित समस्त मन्‍्त्रार्थ अस्पण्ट है। भाषा-भाष्य भी परस्पर असम्बद्ध तथा अस्पष्टा्थ 
हैं। अध्याहार की बहुलता के कारण यह अथ॑ ग्राह्म नहीं है। “न! इस क्षव्यय पद के द्वारा तथा सम्‌! इस उपसर्ग से 
वे अर्थ ग्रहण किये जा सकते हैं, किन्तु ऐसा करने में कोई प्रमाण नहीं है। श्रुति तथा सूत्र के बचनों का विरोध तो 
स्पष्ट ही है ॥ १५॥ 


मन्त्रार्थ --हम ब्रह्मवचंस तेज, क्षीरादि रस, अनुष्ठान के योग्य शरीर के अवयब और शज्ञान्त मन--इन सबसे 
युक्त हुए हैं। उत्तम दान देने वाले त्वष्टादेव मुझे सम्पत्ति वें और मेरे शरीर में जो न्यूनता हो, उसे दुर करके उसका 
पोषण करें ॥ यहाँ आहचनीय अग्नि की प्रदक्षिणा करके पूर्णंपात्र का ग्रहण और सं बचंसा' सन्‍्त्र से सुखमार्जन 
किया जाता है ॥| १६ || 
२० 


१५४ शुक्लयजुवे दस हिता [ भण 2 

अथ द्वितीय: । प्रजापतिदृष्टा त्वाष्ट्री त्रिष्दूप्‌ू॥ (<१४ ) स्थले व्याख्यातो$यं मन्त्र:। अन्नत्यं च 
ब्राह्मणसु--सं वर्चसा । पयसा सन्तनुभिरिति व्चंसेति तहचंसा रिरिचानमाप्याययति पयसेति रसो वै पयस्तत्पयसा 
रिस्चिानमाप्याययत्यगन्महि मनसा सर) शिवेन त्वष्टा सुदन्नो विदधातु रायोश्नुमार्ष्ड तन्‍्वो यद्विलिप्टमिति 


कक 


यहिदृढं तत्सन्दधाति' ( श० ४॥४।४।८ )इति। 


अध्यात्मपक्षे--हे परमेश्वर, त्वदीयेन सं मनसा सानुग्रहेण सड्धूल्पेन बय॑ बसा ब्रह्मज्ानेन समगन्‍्महि 
सद्भुता भवेम | पयसा रसेन क्षीरादिरसेन भक्तिरसेन वा सद्भताः स्थाम । तनुभिज्ञनिध्यानसक्षमः शरी राख्यैः 
सं शिवेन कल्याणमय्रेन मोक्षेण संगताः स्थाम । भवान सुदत्री लोकोत्तरों दाता त्वष्टा अविद्याकामकर्मादिच्छेत्ता- 
इ्मम्यं रायो शमदमादिलक्षणा देवी: सम्पत्तीविदधातु सम्पादयतु । तस्वः शरीरस्य मामकस्य यद्विलिष्ट 
रोगदोषादिना स्यूनत्वं तदनुंमाष्टू तदपाकरणेन शोधयित्वा ज्ञानध्यानानुगुण्येनाप्याययतु । 


दयानन्दस्तु-- हे आप्ता विद्वांसः, युष्माक॑ सुमतौ प्रवृत्ता बय॑ यो युष्माक मध्ये श्रेष्ठ: सुदत्रस्त्वष्टा 
विद्वानस्मभ्यं सं व्चंसा पयसा सं शिवेन मनसा यान्‌ रायो विंदधातु, यत्तस्वो विलिष्टमनुमार्ष्ट, तैस्तांस्तच्च 
तनूभिः समगनन्‍्महि! इति, तदपि यत्किश्वितु, निमूंलत्वात्‌ू । 'आप्ता? इंति सम्बोधनमस ज्भतम्‌, मन्त्रबाह्मत्वातु । 
तथैब ॒प्रवृत्ता बयम्र! इत्यपि निर्मुलमु, वेदबाह्नत्वादेव, अध्याहारे माताभावात्‌ । युप्माक मध्ये! इत्यपि 
स्वकपोलकल्पितमेव । 'सुदन्न: सं बचंसा पयसा यानर्‌ रायो विदधातु' इत्यपि न सद्भतम, सावशेषत्वात्‌, से बचंसा 
पयसा विद्वान 4.्थं स्वस्थ वान्यस्य वा राय: सम्पादयतीत्यस्थ वक्तब्यत्वात्‌। अगन्महीत्यस्थ कर्मंतया 
प्तांस्तच्च' इत्यस्थ योजनमपि निमूंलमेव । 'सं वचंसा अगन्महि' इति सरल्मुपस्थित॑ चान्वयं परित्यज्य तांस्तच्चः 
: इत्यध्याहृत्य कमंयोजने श्रुतत्यागाश्नुतकल्पवादिदोषबाहुल्यात्‌ सर्वमप्येतस्निर्मुलमेव ।। १६ ॥ 


......ह.....00..............................>ननननन नमन तनमन ननननननन नाना ननंन-नणलए।ल। वि यनतनगान ते 


भाष्यसार-- सं बचंसा” यह ऋचा भी ज्योतिष्टोम के अन्तर्गत समिष्टयजुहोम की द्वितीय आहुति के लिये 
विनियुबत है । पूर्व में ( ८।१४ ) इसकी व्याख्या की जा चुकी है। 


अध्यात्मपक्ष में ऋचा का अथं यह है--है परमेश्वर, आपके क्ृपापुर्ण संकल्प से हम लोग ब्रह्मज्ञान से संयुक्त हों । 
दुःघ आदि रसों से अथवा भक्तिरस से युक्त हों । ज्ञान एवं ध्यान में समर्थ शरीर तथा कल्याणमय मोक्ष से संगत हों । 
लोकोत्तर दाता, अविद्या, काम, कर्म आदि के विनाशक आप हमारे लिये शम, दम आदि दैवी सम्पत्तियों का सम्पादन 


करें। मेरे शरीर की जो रोग-दोष आदि के द्वारा व्यूनता है, उसका निराकरण कर उसे शुद्ध करके ज्ञान-ध्यान के गुणों 
से परिषूर्ण करें । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित अर्थ में है आप्तों' यह सम्बोधन पद मन्त्र से बहिभृत होने के कारण असंगत है। 
अन्य अध्याहारों में भी प्रमाण नहीं है। अन्य भी वाक्य सावशेष ( अपूर्ण ) होने के कारण असंगत हैं । 'अगन्महि! इस 
क्रिया के कम के रूप में 'तांस्तच्च' इस प्रकार जोड़ना भी अप्रामाणिक है। फिर सरल तथा उपस्थित अन्वय का 
परित्याग करके अध्याहार से कम को संयुक्त करने में श्रृतत्यात्र तथा अश्रुतकल्पना आदि दोषों की अधिकता के कारण 
भी यह समस्त व्याख्यान निर्मल है ॥ १६ ॥ 


म० १७] वेदा्थपारिजातभाष्यसहिता १५५ 


घाता रातिः सवितेद॑ ज॑ंषन्तां प्रजापतिनिधिपा देवों अग्निः । त्वष्टा विष्ण: प्रजयां 
सरराणा य्जमानाय द्रथिंणं दधात स्वाहा ॥ १७॥ 


अथ तृतीय: । धातृसवितृप्रजापतिदेवाग्नित्वष्टविष्णुदेवत्या त्रिष्दुप्‌। धाता, सविता, प्रजापतिः, अग्निः, 
त्वष्टा, विष्णु--एते पड़देवा इदमस्मडविर्जुषस्तां प्रीत्या सेवन्ताम। कीहशो धाता ? रातिः, राति प्रयच्छतीति 
राति्दानिशीलः, 'क्तिचक्तो च संज्ञायाम' ( पा० सू० ३३१७४ ) इति क्तिचप्रत्यय:। निधिया निधीन पातीति 
तिधिपा:, शब्बुपद्ममहापद्मादिनिधीनां नवानां पालयिता। अग्निश्च कीहश: ? देवो दीप्यमान:। त एते देवा: 
प्रजया यजमानसम्बन्धिन्या सन्तत्या सह संरराणा: सम्यग्‌ रममाणा: सन्‍्तो यजमानाय द्रवि्ण दधात दधतु 
स्थापयन्तु | व्यत्ययेन मध्यमपुरुष:। अन्न ब्राह्ममम--धाता राति:। सवितेदं''द्रविणं दधात स्वाहेति तद्ठेब 
रिरिचान॑ पुनराप्याययति यदाह यजमानाय द्रवि्ण दधात स्वाहेति' ( श० ४।४।४।९ ) । 


अध्यात्मपक्षे - स एकधा बहुधा भवतीति रीत्या परमेश्वर एवानेकरूपेण प्राथ्यंते। धाता सर्वजगद्धारकः, 
रातिदानशीलः, परमात्मन एवं स्व॑ंजगदुत्पादकत्वेन धारकत्वात्‌, तस्यैव सर्वेश्वरत्वेन स्ंदातृत्वात्‌ । सविता 
स्वप्रेरकः, सर्वान्तर्यामित्वात्‌ । प्रजापति: सर्वत्रजापाछक:, निधिया निधीनां नवानामान्तराणां ज्ञानविज्ञान- 
निधीनां पालक:, अग्नि: सर्वाग्रगी: स्वबनेता, देवों दीव्यति जगल्निर्माणादिता क्रीडत इति देवः--इत्याथ्नेत रूपेण 
संस्तुयमाना भगवदादिप्रादुर्भावाः प्रजया पुज्रपौत्रादितुल्यया भक्तप्रजया संरराणा: सम्यग्रममाणा इदमस्मत्समपित॑ 
ह॒विजुषस्ता प्रीत्या सेवन्‍्तामू । यजमानाय उपासकाय द्रविणमभीष् भौति+ माध्यात्मिकं वा दधतु ददतु । 


सन्त्राथं-- दानशील धाता देवता, सविता देवता, पद्य, महाइंख आवि निधियों का पालन करने वाले 
प्रजापति, दीप्यसान अग्नि देवता, त्वष्ठा देवता, भगवान्‌ विष्णु-ये सब हमारी दी हुई आहुति को ग्रहण करे 
और ये सब देवता यजमाल की सनन्‍्तति के साथ भली प्रकार रमण करते हुए यजमान के भिभित्त घन और पुष्टि को 
प्रदान कर । यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो | १७ ॥ 


भाष्ययार--धाता राति/ ऋचा से समिष्ट्यजुहोम की तृतीय आहुति प्रदान की जाती है। शतपथ श्रुति 
में याज्ञिक धिनियोग के अतुकूछ अर्थ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मवक्ष में ऋचा का अथ यह है- वह एक ही बहुत रूपों में अभिव्यक्त होता है, इस रीति से परमेश्वर 
ही अनेक रूप से प्राथित किया जाता है । समर्ण जगत्‌ का धारणकर्ता, दानशीछ, परमात्मा ही समग्र जगत्‌ का उत्पादक 
होने के कारण धारक है। वही सर्वेक्वर होने के कारण स्वदाता है। सर्वान्तर्यामी होने के कारण सबका प्रेरक है । 
समस्त प्रजाओं का पालनकर्ता, नव निधियों तथा आन्तरिक ज्ञान-विज्ञान निधियों का पाक, सबसे अग्रणी, सबका नेता, 
जगत्‌ के तिर्माण आदि के द्वारा क्रीडशाशील --इत्यादि अनेक रूप से संस्तुत भगवान्‌ के आदि अवतार, पृत्र-पौत्रादि के 
समान भक्त प्रजा के द्वारा भली भाँति प्रसन्‍तर होते हुए हमारे द्वारा समित इस हविष्य का प्रीतियूवंक्र सेबन करें । उपासक 
को अभीष्ठ भौतिक, आध्यात्मिक धन प्रदान करें। 


१५६ शक्‍्लयजुर्वे द्सहिता [ अ० ८ 


दयानन्दस्तु-- है गृहस्था:, भवन्तों धाता गहाश्रमधर्ता, रातिः सर्वेभ्य: सुखदायकः, सविता सर्वेश्वर्थो- 
त्यादकः, प्रजापति: सम्तानादिषालक:, निधिपा विद्यावृद्धिरक्षक:, देवो5ग्निः अविद्यान्धकारदाहकः, त्वष्ट 
सुखविस्तारकः, विष्णु: सर्वशुभगुणकमंस्‌ व्याप्त इवैतत्स्वभावा भूत्वा श्रजया स्वसन्तानादिना सह संरराणाः 
सम्यग्दातारः सन्‍्तः स्वाहेदं जुषन्तां बलवन्तों भूव्वा यजमानाय स्वाहा द्रविणं दधात” इति, तंदपि न किखित्‌, 
गौणार्थाश्रयणस्थायुक्तत्वात्‌ । गृहस्था इति सम्बोधनमपि निमूलमेव, श्रुतिसूत्रविरुद्ध च ॥ १७॥ 


सगा वो देवाः सना अकर्म य आजग्से३( सव॑र्त जुषाणा: । भरमसाणा वहसाता ह॒वी((- 
ध्यस्मे घंत्त वसबो वन स्वाहा ॥ १८ ॥। ह 


अथ चतुर्थ: । देवदेवत्या त्रिष्टुप्‌ | तुर्यः पादो दशार्ण:। हे देवाः, ये यूयमिर्द सवनमिमं यज्ञ जुधाणाः 
सेवमाना आजम्म आजम्मुट, गमेलिटि मध्यमबहुचनम्‌, तेषां वो युष्माकम् अस्मिन्‌ यज्ञें सुगाः सुगमनीयानि, 
सुपूर्वाद गमेडंप्रत्यये सुगेति रूपम्र, विभकतेराकार:, संदना सदनानि स्थानानिं, अकर्म वयमकाष्म॑, 
करोतेश्च्लिलोपे लुडि उत्तमबहुवचने अकर्मेति रूपम्‌। हे बसबः, निवासहेतवों हवींषि भरमाणा जोषयच्तों 
वहमाना रथादिभिश्च नयन्तो यूयमस्मे अस्मासु वसूनि धनानि धत्त स्थापयत। समाप्ते यज्ञे भरमाणा 
वहमाना ये रथिनस्ते रथेषु भरमाणा वहमाना हवींषि, ये तु अरबिनस्ते, स्कत्धावसक्तिकासु हवींषि बहमाना 
अस्मासु धत्त दत्त | यद्वा भरमाणाः पुष्णन्तों वहमाना रथादिभिनंमन्तस्तेभ्यों युष्मभ्य॑ स्वाहा । 


अत्र ब्राक्मणम--सुगावों देवा:। सदना अकर्म य आजम्मेद2 सबन॑ जुबाणा इति सुगानि वो देवा: 
सदनाम्यकर्मं य. आगन्तेद() सबन॑ जुधाण इत्येवैतदाह भरमाणा वहमाना हुबी११षीति तद्देवता व्यवसृजति 
भरमाणा अह ते यस्‍्तु ये्वाहना वहमाना उ ते यन्तु ये वाहनवन्त इत्येबैतदाह तस्मादाह भरमाणा 
वहमाना हवीए5ष्यस्मे धत्त वसवो वसूनि स्वाहा! ( श० ४४४१० )।॥ व्यवसूजति विमुश्वति | भरमाणा 
अह एव ते यब्तु। येडवाहना रथादिरहितास्ते वहमानाः स्कन्धावसिक्तिकासु, वहमाना ये बाहनवन्तस्ते ते 
रथादिभिनंयन्तों यन्तु । 


___._. ७ ३ _३_३_॒_[_[_॒॒_॒_- टु_ु_" ृुइुइुृल्‍न्‍ं तप: 


स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित अर्थ में गौण अर्थ का आश्र यण अनुचित होने के कारण अंग्राह्मता है। 'हे गुहस्थों 
यह सस्बोधन भी अप्रामाणिक तथा श्रुति एवं सूत्र के निर्देश से विरुद्ध है ॥ १७ ॥ 


सस्त्रार्थ - हे देवताओं ! आप छोग इस यज्ञ में आहति ग्रहण करने के लिये यहाँ आये हो। आपके 
स्थान को हमने सुख से प्रास होने योग्य बना दिया है। है सबमें निवास करने वाले देवताओं, यज्ञ की समाप्ति पर 
हवियों का भरण करने वाले रथ सें बेठें और जिनके पास रथ नहीं है, वे स्वयं चहन फरते हुए हमारे लिये धन- 
सम्पत्ति को धारण करें । आप छोगों के द्वारा यह आहुति भल्ली प्रकार गृहीत हो ॥ १८ 0 


भाष्यसार--सुगावों देवा” इस ऋचा का विनियोग भी पूव॑ंबत्‌ समष्टियजुहोँम की चतुर्थ आहुति के प्रदान में 
किया गया है। शतयथ ब्राह्मण में याज्िक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


म० १८ १९ ) वेदा्थंपारिजातभाष्यसहिता १५७ 
शिव शकते विष्णो सूर्य गणपते ! अभिव्यक्तिगेदेन पूजायां 
रेश ! सुगा सुगमनीयानि वो युप्माक सदनानि स्थानानि अब में 
क्ृतवन्तों वयम््‌, यूं सबन यज्ञमेत॑ं सेवमाना आजम्म आगता: कृपयेति महत्परमोदास्पदमु। भगवन्मन्दिराणां 
निर्माणमेतेन संकेत्यते। सवनमिदं यज्ञमिममर्चनरूपं जुषाणा: सेवमाना:। किद्ल, हे वसवः सर्वेषां वासयितार:, 
अस्मे अस्मासु वसूनि धनानि धत्त स्थापयत। कीहशा यूयम्‌ ? यज्ञसमाप्ती हवींषि समपितानि भरमाणाः 


पुष्णन्तों वहमाना रथादिभिन॑यैन्‍्तश्च । तेभ्योउस्मत्समपितं हविः स्वाहा सुहुतमस्तु । 
ये बय॑ स्वाहा सत्कियया 


दयानन्दस्तु “- है वसबवो देवा: ! वसन्ति सदगुणकरमंसु ते देवा व्यवहरमाणा 

इदं सबनघ् ऐश्वर्य जुबमाणा: सेवमाना भरमाणा घरमाणा वहमाना: प्राप्नुवन्तः, वो युप्मभ्यं यानि सुगानि 
सुष्ठु गस्तुं प्राप्तुं योग्यानि सदनानि हवींषि दातुमादातुम्ाणि वसूनि धनानि अकमं कुर्याम, आजग्म 
प्राप्ववन्तु, तेभ्योड्स्मभ्यं तानि यूय॑ धत्त । हे श्रेष्ठगुणेषु रममाणा देवा:, व्यवहारिणों ये वर्य स्वाहा 
उत्तमक्रियया इदमैश्वय जुबाणा: सेवमाना भरमाणा धरमाणा वहमाना: प्राप्नुवन्तों युष्मभ्य॑ सुगा 
सुष्ठु प्राप्तूं योग्याति सदनानि ग्ृहाणि दातुमादातुं योग्यानि बसूनि अकर्म॑ आताप्म प्रवेट्यामः, आजम्म 
प्राप्तृवन्तु, अस्मे अस्मभ्यं तानि वसूनि यूयमयि धत्त' इति, वंदति यत्किख़ित्‌, वसवो देवा इत्यादिशब्दानां 
त्वदुक्तेष्ये सद्भतेरसंग्रहात्‌। न वा ह॒वींषीत्यनेन दा 


अध्यात्मपक्षे--हे वेवाः, हे राम क्रष्ण 
वा बहुबचनम्‌ । हे देव द्योतमान स्वप्रकाश प 


तादानयोग्यानि धनानि गृह्यन्ते, वसुशब्देनैव गताथंत्वात्‌ । 
दानादानयोग्यान्येव वसूनि भवन्ति । श्रुतिसूत्रविरोधशच स्फुट एवं ॥ ६८ 
घाँर॥ आवह उद्यतो देंव देवॉस्तान्‌ प्रेरंय स्थे अंग्ते सथस्थे। जक्षिवाएंसः 
ही] थ_ ८. | 
पपिवा (सश्च विश्वेष्तु धर्म! स्व॒रातिंष्ठतान स्वाहीं ॥ १९ ॥ 


__ _वव्िजतपपपप/प+णा 
एणु, सूर्य, गणपति ! हे देवों ! यहाँ मच्त 


अध्यात्मपक्ष में ऋचा का अर्थ यह है-- हे राम, कृष्ण, शिव, शवित, वि 
में आदराथथंक अथवा अभिव्यकव्तिभेद के कारण बहुवचन है। है स्वश्रकाश परमेश्वर, आपके जो सुगमनीय स्थानों का 
सम्पादन हमने किया है, आव लोग उस यज्ञ को सेवित करते हुए कृपापूर्वक आये हैं, यह अत्यन्त आनन्दास्पद वात है । 
इसके द्वारा भगवान्‌ के मन्दिरों का निर्माण संकेतित किया जा रहा है। इस अचंनात्मक यज्ञ को सेवन करते हुए हे 
सबके वासकारक, आप हम लोगों में धन की स्थापना कीजिये । यज्ञ की समाप्ति में समर्पित ह॒विद्रंव्यों का घारण तथा 
रथादि के द्वारा उनका तयन करते हुए उनके प्रति हमारे द्वारा समरगित हवि सुहुत हो । 
स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ अग्नाह्म है, क्योंकि “वसवः, देवा: इत्यादि शब्दों के वणित अर्थ असंगत हैँ । 
'हवींषि! इस शब्द से दास तथा अदान के योग्य घन का ग्रहण नहीं किया जा सकता, वग्रोंकि वसु शब्द से ही यह गताथ 
है। दानादान-योग्य घन ही बसु होता है । श्रुति तथा सत्र-वाक्यों का विरोध भी स्पष्ट हैं ॥ १८ ॥ 
मन्त्रार्थ-- है दीप्पसान अग्निदेवता, हि की कामना करने वाले जिन देवताओं को तुम बुला कर लाये 
हो, अब उनको वापस अपने अपने स्थानों में भेज दो | यज्ञ में सबतीय पुरोडाश आदि का भक्षण करते हुए और 
सोप्पान करते हुए अब इस समय यज्ञससाप्ति के अवसर पर हिरण्य दस प्राणलक्षण वाले वाधुमण्डल सें आदित्य 
लोक का आश्रय करो, इस प्रकार निवेदन कर उनको अपने-अपने स्थानों में प्रेषित करो । यह आहुति भरी प्रकार 
गृहीत हो | १९ ॥। 


१५८ शुबलयजुर्वेदसं हिता [अ० ८ 


अथ पद्मम:। आम्नेयी जिष्टुप्‌। देवान्‌ विसृजति। है अग्ने, है देव दीप्यमान ! उशतों हवीपि 
कामयमानाचु देवाच्‌ कर्मफलप्रदातृनु त्वमावह आहुृतवानसि | तानु देबाच्‌ स्वे सधस्थे स्वकीये स्थाने गृहे 
प्रेर्य प्रस्थापय, सह तिष्ठन्ति यरस्मिस्तत्‌ सधस्थमु, 'सध मादस्थयोए्छन्दसि' ( पा० सू० ६३९६ ) इति स्थेपरे 
सहस्य सधादेश:। कि कथयित्वा प्रेरयामीति चेतु, अत आह - ये विश्वे सर्वे यूयं जक्षिवांस: सवनीयपुरोडाशादीनि 
हंवींष भक्षितवन्तः, तथा पविवांसः सोमयान कृतवन्तः, अनुयज्ञं यज्ञसमाप्ती अपुं हिरण्यगर्भप्राणरक्षणं 
वायुघ, वायुमण्डकमिति यावत्‌, घर्ममादित्यमण्डर्ल वा, स्वर झुलोक वा तिषछ्ठत आश्रयत । यस्य यस्य यत्र 
यत्र गृहा: सन्ति तांस्तानस्वातिष्ठतेत्यर्थ । छन्दर्सि परेषपि! ( पा० सू० १४।८१ ) इत्यूनो: क्रियापदस्य 
परत्वमू, अनुर्क्षणे' ( पा० सूृ० १४८४ ) इत्यनो: कर्मप्रवचनीयसंज्ञा । 


अन्न ब्राह्मगम्‌ -याँर॥ आवह | “ सधस्थ इत्यग्नि वा आहामूय देवानावहादून्‌ देवानावहेति तमेवैतदाह 
यास्‌ देवानावाक्षीस्तान्‌ु गसय यत्र यत्रापां चरणं तदन्विति जक्षिवार:सः पविवा ($ सश्च बिश्व इति जक्षिवार्सों 
हि पशु पुरोडा्श भवन्ति पषिवा5स इति प्रपिवा!$सों हि सोम?७ राजानं भवन्ति तस्मादाह जक्षिवाएटसः 
पपिवा >सरच विश्वेष्मुं घर्म 9 स्व॒रातिष्ठतानु स्वाहेलि तद्ेव देवता व्यवसूजति! ( श० ४४।४।११ )। अग्नि वा 
आह अपून देवानावह अमून्‌ देवानावहेति तमेवैतदाह यान देवानावाक्षीस्तात्‌ गमय यत्र यत्रैबां चरणं तदन्विति 
जक्षिवांसः पविवांसरच विश्व इति जक्षिवांसो हि पशुं पुरोडाशं भवन्ति पविधांसों हि सोम॑ राजानं भवसन्ति । अशुं 
घ॒र्म स्वरातिष्ठतानु स्वाह्म तद्गेब देवता व्यवसृजति । 


अध्यात्मपक्षे-- है देव दीप्यमान अग्ने स्वप्रकाशप्रत्यगात्मत्‌, यान उशतः शब्दादिविषयान्‌ कामयमानाचु्‌ 
देवान्‌ द्योतमानान्‌ चक्षुरादीन्द्रियलक्षणान्‌ स्वे स्वकीये सधस्थे देहलक्षणें समानस्थाने आवहः कर्मवशात्‌ 
प्राप्तवानसि, ताथ्‌ प्रेरय शुभकर्मोग्रासनादौ नियोजय । ताहशकर्मोपासनानुष्ठानेन ते देवा जक्षिवांसोड्च 
जम्धवन्तः, पपित्रांस: पयोदधिघृतसोमादिरसानु पीतवन्तों भुक्तभोगा असुं हिरण्यगर्भलक्षणं प्राणणु, घर्ममादित्य- 
मण्डल स्वर्युछोक॑ वा अन्वतिष्ठत्‌ । त्व॑ तैमुंक्त: परमात्मतादात्म्यापत्ति प्राप्नुहीति शेष: । 


दयानन्दस्तु- है देव दिव्यशीलयुक्त अध्यापक विज्ञानाब्य अग्ने, त्वंस्‍्वे सधस्थे सहस्थाने यानुशतों 
विद्यादिसद्गुणाव्‌ कामयमानान्‌ देवान्‌ विदुष आवहः प्राप्नुयास्तान्‌ धर्में प्रेरय नियोजय | हे गृहस्था 
जक्षिवांसोध्च॑ जग्धवन्तः, पपिवांसः पीतवन्तः, विश्वे सर्वे यूयं स्वाहा सत्यया वाचा घमंमन्नं यज्ञम, 'घम॑ 


भाष्यसार-- याँ?॥ आवह” इस ऋचा का विनियोग पूर्वोक्रत मन्त्र की भाँति समिष्टयजुह्ोम की पंचम आहुति में 
किया गया है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है। 


अध्यादा 'प्ष में मन्नरार्थ इस प्रकार है--हे दीप्यमान स्वप्रकाश प्रत्यगात्मा | शब्द आदि विषयों की कामना रखने 
वाले जिन द्योतमान चक्ष्रादि इन्द्रियों को अपने देहरूपी समान अधिकरण में कमंबश्णत्‌ तुमने प्राप्त किया है, उनको शुभ 
कम, उपासना आदि से संयुक्त करो । इस प्रकार के कर्मोपासनादि अनुष्ठान के द्वारा वे द्योतमान इन्द्रियाँ जन्‍्त का भक्षण 
करके, दुग्ध, दधि, धुत तथा सोम आदि रसों का पान करके, भुक्तभोग होकर हिरण्यगर्मूपी आण, आदित्यमण्डल अथवा 
यूलोक को प्राप्त करें | तुम उनसे मुक्त होकर परमात्मा का तादात्म्य प्राप्त करो । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वरणित अर्थ में देव तथा अग्नि शब्द की अध्यापकंबोधकता में कोई प्रमाण न होने के 
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# 
इत्यस्ननामसू' ( निघ० १९७ ), यज्ञनामसु च ( निघ० शे१७१५ ), असुं प्रज्ञाम, असुरिति प्रज्ञानामसु' 
( निच० ३॥९६ ) स्वः सुखमन्वातिष्ठत | यद्वा- हें देवाग्ने हे अध्यापक, त्वं स्वसदस्थे यानुशतों विद्यादिगुणानु 
कामयमानान्‌ आवहः प्राप्नुया:, तानु धर्म प्रेरय | है गृहस्थाः, खादन्तः पिबन्तों विश्वे सर्वे सत्यया वाचा 
अन्न यज्ञं अंसुं श्रेष्ठवुद्धि स्व: सुख चास्वातिष्ठत, प्रॉप्प सुखी भव” इति, तदपि मन्दस्, देवास्निशब्दयो- 
रध्यापकपरत्वे मानाभावात्‌ । न च विद्वांसो विद्यां कामयस्ते, तेषां विद्वत््वेन प्राप्तविद्यस्वातु। न च भोजन- 
पानयो रम्नयज्नश्रेष्वबुद्धिप्राप्िहेतुश्वमू, तयो: स्वसाधारणत्वात्‌ ॥ १९ ॥ 


बय( हि त्वां प्रयति यज्ञे अस्मिल्तग्ने होतारमबुणोमहीह। 
ऋष॑गया ऋष॑गताश॑मिष्ठाः प्रजानन्‌ यज्ञमुपंयाहि विद्वान्‌ स्वाहा ॥ २० ॥। 


अथ पष्ठ:। आज्लेयी त्रिष्दुप्‌। अस्नि व्यवसृजति हि यस्मात्‌ कारणाद इह्ास्मित्‌ दिने अस्मिनु 
यज्ञे प्रयति प्रगच्छति प्रारभ्यमाणे वर्तमाने वा सति होतार॑ देवानामाह्नातारम, 'अभ्निर्वे दैव्यों होता! इति 
श्रुते:। होमनिष्पादक वा त्वां वयमबुणीमहि बृतवच्त:। तस्मात्‌ कारणाद ऋचधक्‌ समुझं यथा स्यात्तथा 
अया अयाजा इष्टवानसि यज्ञ॑ कारितवानसि । यहा ऋध्नुवन्नयाक्षी: समर्धयन्निष्टानसि । उताषि व ऋषक्‌ 
सर्मूद्धि प्रजातस्तवगच्छननशमिष्ठा विष्मशान्तिमकार्षी:। यद्वा ऋध्नुवन्नेव यज्प्रायश्चित्तं शमिष्ठा:। अतस्त्व॑ 
विद्वान्‌ यज्ञसमार्धि प्रजानतु स्वाधिकारं वा जामान उपयाहि, स्वाभिप्रेतस्थानमिति शेष: । यद्वा कीचशस्त्वम् ? 


विद्वान्‌ पण्डितः स्वाधिकारं जानस्नित्यथे: । स्वाहा तुभ्य॑ सुहुतमस्तु । 
अत्र ब्राह्मणम्‌-- बयर हि त्वा ।"“स्वाहेत्यग्निमेबेतया विमुद्त्यग्ति व्यवसूजति' ( श० ४४।४।१२ )। 
अत्र श्रुत्यैवायं मन्त्रोडग्निविसजंने विनियुक्तः । 


अध्यात्मपक्षे है अग्ने, स्वप्रकाशपरमेश्वर ! इहास्मितु संसारे प्रयति क्रारभ्यसाणे यज्ञे क्रियामये 
ज्ञानमये वा भवदाराधनारूपे वा यज्ञे वयं त्वां होतारं यज्ञनिष्पादकम् अवृणीमहि दृतवन्तः, त्वत्कृपया 


कारण अनौचित्य है । भोजन तथा पात का अन्न, यज्ञ, श्रेष्बुद्धि की प्राप्ति का हेतु होना भी संगत नहीं है, पर्योंकि भोजन 
तथा पान सर्वसाधारण हैं ॥ १९ ॥ 5 


भन्‍्त्रार्थ--हे लब्निदेव, जिस कारण से इस यज्ञ की प्रवृत्ति के अवसर पर देवताओं का आह्वान करने बाले 
आपको हसने वरण किया था, ससृद्धिपु्वक आपने उस यज्ञ को पूरा कराया है और यज्ञ की समृद्धि करते हुए 
सभी प्रकार के विध्नों को शान्त किया है। आप ज्ञानी हैं। यह यज्ञ अब पूरा हो गया है, ऐसा जान कर आप अपने 
स्थान के लिये प्रस्थान कीजिये । यह आहुति आपके द्वारा भल्री प्रकार गृहीत हो ॥ २० ॥ 


भाष्यसार-- वय॑ हि त्वा' यह ऋचा समष्ियजुहोम की षष्ठ आहुति में विनियुक्त है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक 
विनियोग के अनुकूल मन्त्रार्थ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्योजना इस प्रकार है-हे स्वप्रकाश परमेश्वर ! इस संसार में प्रारम्भ किये जाने वाले क्रियामय 
थअवा ज्ञानमय आपके आराधनरूपी यज्ञ में हमने आपका यज्निष्पादक होता के रूप में वरण किया है, क्योंकि आपकी 
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त्वदाराधवोपवत्ते: । तस्माद्‌ ऋवक्‌ सम यथा स्पात्तयज्ञाख्यं कर्म तथा अथाः अयाक्षीः, इष्टवानसि। 
उतापि ऋधग्‌ ऋच्युवन्नेव अशमिष्ठाः सर्वविष्नशान्तिमकार्षी:। स त्व॑ यज्ञ प्रजाननु यज्ञ सम्पस्नमवगच्छल 
उपयाहि मामके हृदये विश्ान्ति कुछ । कीहशस्त्वम ? विद्वान, स्वकीयं परकीयय चाधिकारं कतंव्यं च जाननु, 
तस्मै तुम्यं स्वाहा । 


दयानन्दस्तु-- हि अग्ने विज्ञापक, बय॑ गृहाश्रमस्था हिं यत इहास्मिन संसारे प्रयति प्रयत्यते 
जमैय॑स्तस्मिनु प्रयत्नसाध्ये यज्ञे सम्यग्‌ ज्ञातव्ये वा त्वा त्वां विद्वांस होतारं यज्ञनिष्पादकमबृणीमहि स्वीकुर्वीमहिं, 
लिहथें लडः । विद्वान्‌ वेत्ति यज्ञविय्यां क्रिया प्रजान॑स्व्वमस्मानया यजे: सद्भष्छस्व, लिडर्थे लढ.। ऋचधक्‌ 
समृद्धियंथा स्थात्तथा यज्ञ स्वाहा शास्त्रोक्तया क्रियया उपयाहि उपगत॑ प्राप्नुहि ।  उत अपि याहि, किन्त्वस्मिन्‌ 
हि. ऋधक्‌ समृद्धिवर्धके, अशमिष्ठा: शमादिगुणान्‌ शृहाण। हैं अग्ने विद्वल, वयमस्मिन्‌ संसारे प्रयति 
प्रयत्नसाध्ये यज्ञे गरहाश्षमरूपे त्वां होतारं॑ सिद्धिकारक शृह्लीमः। विद्वान स्वविद्यायुक्त: प्रजाननु क्रियाणां 
ज्ञाता त्वमु, अया दानसत्समागमादिश्रेष्ठयुणानां सेवन कारय। वेथता समृद्धिकारक॑ गृहाश्रमाख्य॑ यर्से 
स्वाहा शास्त्रोक्तक्नियया उपयाहि उत्ताषि सम्यक्‌ प्राप्तृहि। ने केवल प्राप्नुहि, किन्तु हिं निर्चयेन अस्मिनु 
ऋतधग्‌ ऋणष्धिसिद्धिवर्धके ग्रहाश्ममे शान्त्यादिगुणान्‌ गृहीत्वा सुखी भवः इति ( हिन्दीभाष्यसार: ), 
तत्सबं॑मपि निःसारम, असम्बच्धात्‌ | बहुबो गृहस्था: कब्िद्‌ विद्ांस होतारं गृहाश्रमयज्ञवरके यृह्लुन्ति । 
सच तान्‌ दानादिश्ेष्ठमुणसेवने नियोजयति। ते च त॑ शास्त्रक्रियया शान्तिगुणप्रहणाय प्रेरयन्तीति 
केन कि श्लिष्यते ? ॥ २० ॥ 


देवा गातुबिदोे गातूं वित्तवा गातु्मित। मर्नसस्पत इस देव यज्ञ" स्वाहा 
बातें धाः ॥ २१ ७ 
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कृपा से ही आपकी आराधना सम्मत हो सकती है । अतः यज्ञकम॑ जिस प्रकार समुद्ध हो, उस प्रकार यजन किया 
हैं। समृद्ध करते हुए ही समस्त विघ्तों की शान्ति आपने की है। इस प्रकार आप यज्ञ की सम्पृर्णता को 
जानते हुए मेरे हृदय में निवास करें। स्वक्रीय तथा परक्रीय अधिकार एवं कतंव्य का परिज्ञान करते हुए आपके लिये 
हम सर्वेस्व समधित करते हैं । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित संस्कृत व्याख्या तथा हिन्दी भाष्यसार सभी असस्बद्ध होने के कारण निस्तत्त्व हैं । 
बहुत से गृहस्थ किसी विद्वान गृहाश्रमयज्ञ कराने वाले होता का ग्रहण करते हैं तथा वह उनको दानादि श्रेष्ठ गुणों के 
सेवन में नियुक्त करता है। वे उसको शास्त्रक्रिया के द्वारा श्वान्तिगुणप्रहण के लिये प्रेरित करते हैं” इत्यादि कथन के 
द्वारा किससे क्या सम्बद्ध होता हैं ? ॥ २० ॥ 


स्त्रार्थ--हे यज्ञवेत्ता देवताओं, हमारा यह यज्ञ आरम्भ हो गया है, यह जान कर आप सब लोग इस 
यज्ञ में पधारें। हमारे यश से संतुष्ट होकर पुनः अपने-अपने स्थानों पर जावें। है मन के अधिपति चब्द्ररूव 
परमेश्वर, मैं इस अधिष्ठित यज्ञ को आपके अधीन कर रहा हैँ। आप इसे वायुरूप देवता में स्थापित कर दें ॥ २१ ॥ 
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लैंकिकवैदिकैश्न शब्द: प्रतिपाग्त इति गातुर्यज्स्तं विदन्ति जानसन्‍्तीति गातुबिदों देवाः, गातुं वित्त्वा 
अस्मदीयोड्यं यज्ञः प्रवृत्त इति ज्ञात्वा गातुमित यज्ञ गच्छत। ऐेर्धातोग॑त्यथंस्य ज्ञानाथंत्वस्‌। यज्ञ समाप्त 
विदित्वा गातुमित, गायते गम्यते यत्र स गातुर्माग, त॑ गच्छत यज्ञ समाप्त ज्ञात्वा यज्ञेन तुष्ठाः स्वकीयं मार्ग 
गच्छत। एवं देवानुक्त्वा प्रजापतिमाह-हे मनसस्पते मनसो यह्टू प्रेरणेन पालक परमेश्वर हे देव, इममनुष्ठित 
यज्ञ स्वाहा त्वढवस्ते समपयामि, तब च बाते धा वायुरूपे देवे यज्ञ घेहि' इति सायणसम्मतं व्याख्यानस्‌ । 


अथ सप्तम: । बातदेवत्या विराट, मनसस्पतिहृष् । ( २२१ ) इत्यत्र व्याख्याता । 'गीयते नानाविधे- 


शतपथे च--देवा गातु” गातुं वित्वेति यज्ञ विच्त्वेत्येवेतदाह गातुमितेति तदेतेन यथायथ्॑ व्यवसृजति 

, मनसस्पत इम॑ देव यज्ञ३ स्वाहा वाते धा इत्ययं वै यज्ञो योज्यं पवते तदिमं यज्ञ संभृत्यैतस्मिन्‌ यज्ञें प्रतिष्ठापपति 

यज्ञेन यज्ञ१) सन्दधाति तस्मादाह स्वाहा वाते धा इति' ( श० ४४४१३ )। गातुं वित्त्वा यज्ञ विच्वेत्येवैत॒दाह 

मन्त्रभाग:, तदेतेन यथायर्थ विसुजति मनसस्पत इति । अयं वै यज्ञों योड्यं पवते तदिमं यज्ञ संभृत्यैतस्मिनु यज्ञ 
प्रतिष्ठापयति यज्ञेन यज्ञ सन्दधाति तस्मादाह वाते धाः । 


अध्यात्मपक्षे--गातुः परमात्मा, वेदशास्त्रैमंहातात्पयेंग तस्वैव गीयमानत्वात्‌, वैगै रै शब्दे' इति 
पाणिनिस्मरणात्‌ । हे गातुविदः परमात्मविदो देवा ब्रह्मव॑सिनः, प्रत्यक्चैतन्याभेदेन त॑ वित्त्ता विदित्त्वा 
गातुं परमात्मानं सर्वोपाधिपरित्यागेन इत गच्छत तत्स्वरूप तादात्म्यं प्राप्नुत । हे मनसस्पते ! मनसो धर्म- 
ब्रह्म-ज्ञानानुछाननिष्ठादिषु प्रवतंकत्वेन पालक, देव द्योतमान, इममनुष्ठितं कमंमय॑ ज्ञानमयं च यर्ञ स्वाहा त्वय्येव 
दधामि। त्वं च वाते हिरण्यग्रभंरूपे स्वकीये समष्टिज्ञानरूपे घेहि स्थापय, फलानप्वर्गिणीषु कालान्तरफछासु 
क्रियासु स्वामिनां मनस्सु संस्का राधायकत्वेनैव फलवत्त्वसस्भवात्‌, भृत्यसेवादिवतु । 


दयानन्दस्तु-- है गातुविदो देवा: सत्यस्तावका गृहस्था:, गातुविद: स्वस्वगुणकर्मस्वभावेन गातुं पृथिवीं 
विदस्तो भूगभंविद्यान्वितं भूगोल वित्वा विज्ञाय गातु पूथिवीराज्यादिनिष्पन्नमुपकारख, इंत प्राप्नुत । मनसस्पते 
निमृहीतमना देव दिव्यविद्याव्युत्पल्त, सम्प्रति गृहस्थस्त्व॑ धर्भ्य॑या क्रियया इस प्राप्त यज्ञ स्ंसुखावहं ग्रहाश्रमं 
बाते विज्ञातव्ये व्यवहारे घेहि' इति, तदपि विसज्भतम, गातुं वित्त्वा यज्ञ वित्तवेत्येवेतदाह' ( श० श४श ३ ) 
इति श्रुतिविरोधात्‌, गातुमितेति तदेतेव यथायथं विशृजतीति च तद्विरोधात्‌ । दिवाः सत्यस्तावका:” इत्यपि 
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भाष्यसार--देवा गातुविदो' यह ऋचा भी पूव॑वत्‌ समिष्टयजुहोँस की सप्तम भाहुति में विनियुक्त है। शतपथ 
ब्राह्मण में याजशिक विनियोग के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थसंगति इस प्रकार है--वेदशास्त्रों के द्वारा महातातयं के रूप में उसी का स्तवन होने के 
कारण परमात्मा ही गातु' है । हे परमात्मवेत्ता, ब्रह्मवच॑ंस्वी जन, प्रत्यक्‌ चैतन्यामेदछूप से उसका ज्ञान करके परमात्मा को 
समस्त उपाधियों के परित्याग के द्वारा प्राप्त करें। उप्तके स्वरूप की, तादात््य की प्राप्ति कर । धर्म-ब्रह्मज्ान अनुछठान- 
निष्ठादि में प्रवतंक होने के कारण मन के पालक हे विद्योतमान, इस कमंमय तथा ज्ञानमय अनुष्ठित यज्ञ को आप में ही 
प्रतिष्ठित करता हूँ । आप हिरण्यगर्भूपी अपने समष्टिज्ञानहप में इसे स्थापित करें । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निहूपित अर्थ शतपथ श्रुति से विरुद्ध होने के कारण विसंगत हैं। देवा का सत्यस्तावक 
यह अर्थ कैसे हो सकता है ? दिव्‌ धातु के स्तुत्यपंक होने पर भी सत्यस्तावक अथे कैसे होगा ? यज्ञ शब्द का अर्थ 
२१ 
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निमूलम, दीव्यतेः स्तुत्यथ॑त्वेषपि सत्यस्तावकत्वमित्यर्थ: कुतः ? गुरोः परमेश्वरस्यापि स्तुतिसम्भवात्‌ | एवं 
गातुपदस्य निषण्टुरीत्या प्रथिव्यथंकत्वेडपि गरुणक्स्वभावेन पृथिवीं विदन्तो भूगभंविद्यान्वितभूगोल पृथिवी- 
राज्यनिष्पन्तमुपचारमित्यादिक व्याख्यानमपि निम्रूंलमेव, अपदार्थत्वातू। यज्ञपदस्य सवंसुखावहो ग्रहाश्नमो- 
इथोंडपि निमूंलः, सभावावपि सज्भुतिकरणस्थ सम्भवात्‌ | किद्च, श्रौतसूत्र श्रुतिसम्बद् आपंग्रन्थ:। तत्न क्ृतां 
यज्ञगरिभाषामुपेक्ष्यार्थान्तरलापनमपि विरुद्धमेव ॥ २१ ॥ 


कं 46« हट 6 4 
यज्ञ यज्ञ गंचछ यज्ञय॑ति गचछ स्वां योनि गच्छ स्वाहाँ । एप ते यज्ञों यज्ञपते सहसूक्त- 
वाकः सर्ववीर॒स्तं ज॑घस्व स्वाहा ॥ २२॥ ह 


अष्टम: । यज्ञदैवतं यजु:। यज्ञ विसृजति-है यज्ञ, त्वं यज्ञ विष्णुं गच्छ स्वप्रतिष्ठाथ फलप्रदानार्थ वा । 
संस्कारात्मना यज्ञपति यजमान गरचछ | स्वनिष्पत्त्य्थ स्वां योनि स्वकारणभूतां वायोः क्रिया्शक्ति गच्छ। यहद्वा 
द्रव्यं देवता च यज्ञस्थ योनि, तां गच्छ, नहि लकत्तोञ्न्यदस्ति, सर्वात्मत्वात्‌। स्वाहा तुभ्यं सुहुतमस्तु। 
अथास्थामेव कण्डिकायां तवमः समिष्टयजु:संज्ञकों मन्‍्त्रो यज्ञपतिदेवतः | हे यज्ञपते यजमान, एषोब्नुष्ठीयमानस्ते 
त्वदीयो यज्ञ:, सूक्तवाकीः स्तोत्र: सहितः, तथा सर्ववीरः सर्वे बीरा: सवनीयचरुपुरोडाशा यस्मिनु स सोमः। 
ईहशो यो यज्ञस्तं जुषस्व फलभोगेन सेवस्व । स्वाहा सुहुतमस्तु । 

अन्न ब्राह्मणस्‌ -यज्ञ यज्ञ गच्छ ।"“स्वाहेति तत्तिप्ठितमेवेतयञ्ञ)0 सन्त “'सहसूक्तवाक 2 सर्वंवीरं 
यजमानेउन्ततः प्रतिष्ठापपति' (श० ४॥४॥४।१४ )। साज्भोपाडुस्य यज्ञस्य यजमाने प्रतिष्ठापनमु । तस्मैव 
प्रयोक्तत्वेत फलभागित्वम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे -हे यज्ञ ज्योतिष्टोमादिलक्षण, भगवद्धधानादिलक्षण वा, त्वं यज्ञ विष्णु परमात्मानं गच्छ, 
मया समपितस्तदधीनो भव। कीहशस ? यज्ञपति यज्ञानां पालकम, यज्ञेस्तस्थैव समहंणीयत्वेन तत्रेव 
ला न पथ +पनपला टन पसिनितनि तन नितिन निनन न ना 5० 
'स्वंसुल्ावह गृहाश्षम” करना निर्मुल है, क्‍योंकि संगतिकरण तो सभा आदि में भी सम्भव है। श्रौतसूत्र श्रुति से सम्बद्ध 
आप॑ं ग्रन्थ है। उसमें निदिष्ट परिभाषा की उपेक्षा करते हुए अन्य अर्थ की कल्पना करता मर्यादा से विरुद्ध 
ही है ॥ २१॥ 
मन्त्रार्थ - हे यज्ञ ! अपनी प्रतिष्ठा के निम्चतित भगवान्‌ विष्णु के पास जाओ और यजमान को यज्ञफल 
प्रदान करो, अपने कारणभूत वायु की क्रियाद्क्ति को प्राप्त करो। यह आहुति आपके द्वारा भछी प्रकार गृहीत 
हो । हे यजमान, हमारे द्वारा अनुष्ठित यह यज्ञ तुम्हारा ही है। यह यज्ञ ऋग्वेद के सूक्त ओर सामवेदीय बाकयों से 
युक्त है, सोससतवन, चर, पुरोडाश आवि से पूर्ण है। इस यज्ञ के फल का आप सेवन कीजिये । यह आहुति आपके 
दारा भी प्रकार शहीत हो ॥ २२॥। 


भाष्यसार-- यज्ञ यज्ञम्‌ः यह मन्त्र समिष्टयजुहोम की अष्टम आहुति के प्रदान में विनियुक्त है। शतपथ ब्राह्मण में 
याज्ञिक विनियोग के अनुकूल मन्त्रार्थ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्ंसंगति इस प्रकार है--ज्योतिष्टोमादिर्पी अथवा भगवदृष्यानादिखूपी हे यज्ञ, तुम विष्णु 
परमात्मा के प्रति गमन करो, मेरे द्वारा समर्पित होकर उनके अधीन होओ । यज्ञों के पालक तथा यज्ञों के द्वारा उसी के 
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समपंणीयत्वात्‌ । स्वां स्वकीयां योनि प्रकृति गच्छ। द्वव्यं देवता च यज्ञस्य प्रकृति:। तदपि परमात्मस्पस, 
तत्प्कृतिकत्वात्‌ । है यज्ञपते परमेश्वर, एष ते त्वदीयो यज्ञ: सहसूक्तवाक:, तत्समवेतसुक्तवावीः स्तोत्र: सहितः । 
सर्ववीर: सर्वे वीरा यस्मित्‌ सः, अर्थात्‌ सव॑वीय॑प्रापकशक्तियुतस्त्वदर्थमनुष्ठितस्तं जुषस्व सेवस्व । 


दयानन्दस्तु -हे यज्ञ, त्वं स्वाहा यज्ञ गच्छ, तद्रीत्या यों यजति सच्भच्छते स यज्ञों गृहस्थः” इति, तच्च 
नातीव मनोज्ञम्‌, तथात्वे ग्रहस्थस्य यज्ञपर्यायवाचित्वापत्तें, एवं च मनुष्या: सभासु, पशवों बने गोष्ठे च 
सद्भच्छन्त इति तेष्वपि यज्ञपदश्रयोगापत्तें: । यज्ञ विद्वत्सत्काराख्यं गृहाश्रमधर्म गच्छ प्राप्नुहि' इत्यपि निमुलमेव, 
देवतोहेशेन द्रव्यत्यागस्य यज्ञपदाथ॑त्वात्‌ । 'यज्ञपति गच्छ सज्म्यानां गृहाश्रमिणां पति पालक॑ राजान॑ गच्छ! 
इत्यादिक लवत्यन्तनिर्मुलय, अग्रहाश्रमिणामपि राज: पालकत्वाविशेषात्‌ । स्वां स्वकीयां योनि प्रकृति स्वात्म- 
स्वभाव गच्छ' इत्यपि न सज्ञतम्‌, स्वात्मस्वभावस्थ नित्यप्राप्तत्वातू, अन्यथा स्वभावत्वव्याहते:। है यज्ञपते 
राजधर्माग्निहोत्रवालक, ते तव य एवं सहसूक्तताक ऋग्यजु रादिलक्षण: सुक्तैवाकिः सह वत॑मानः, सर्वे वीराः 
शरीरात्मबल्सुभुषिताः सर्वे वीरा यस्मात्‌ स स्वंवीरों यज्ञ, सम्पूजनीयः प्रजारक्षणनिमित्तो विचारप्रचारार्थो 
यृहाश्रमो5स्ति, त॑ सत्यन्यायप्रकाशित््या वाचा जुषस्व सेवस्व” इति, एवमेव हिन्यां तु सुक्तैरनुवाकश्न कथितः 
सर्ववीरः, यत आत्मशरीरसम्बन्धिभिः पृर्णबलैः सम्पस्ता बीरा रूभ्यन्ते, ताहशः प्रशंसनीयः प्रजारक्षकों 
विद्याप्रचाराख्यो यज्ञोस्ति त॑ जुबस्व' इति, तदुभयमप्यसम्बद्धमेव, प्रमाणोपन्यासाभावात्‌। सर्वबीरा 
विद्याप्रचारेण कथ॑ लभ्यन्ते ? कथ्थ च विद्याप्रचारों यज्ञ: ? प्रचार: कथ॑ प्रजारक्षकः ? इत्येतत्सवंम्रपि प्रमाण- 
सेक्षमेव | प्रचारेगैव तत्सिद्ौं तदथ महता द्रव्यव्ययेन सैनिकानां रक्षिसभृहस्य च सद्धूलनायासस्य वैयर्थ्या- 


पातातु। नच सूकतैरनुवावी:स एबं यज्ञः प्रतिपाद्ममानों ध्श्यते, तैदंशंप्‌र्णमासचातुर्मास्यसोमादियज्ञानामेव 
प्रतिपादनात्‌ ॥ २२ ॥ 


साउहिभंर्मा पूर्यकु: । उरूुए हि राजा वरुणइचकार सूर्य पन्थामन्वेत॒वा उँ। 
अपदे पादा. प्रतिधातवे$करुतापंवक्ता. हंदयाविध॑ड्चित्‌ । नमो बरुणायाभिष्ठितो 


वरु॑णस्य पाश: ॥ २३॥। 


अर्चनीय होने के कारण वहाँ समपंणयोग्य है। अपनी प्रकृति को प्राप्त करो | द्रव्य तथा देवता ही यज्ञ की प्रकृति है । 
वह भी परमात्मरूप है, क्‍योंकि उसकी प्रकृति परमात्मा ही है। हे यज्ञपति परभेष्वर, आपका यह यज्ञ यूक्तताकों, उनसे 
समन्वित स्तोत्रों से युक्त, समस्त वीयंप्रापक शक्तिसहित आपके लिये अनुष्ित है। इसका सेवन कर । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूषित अथं उचित नहीं है । गृहस्थ का भी यज्ञ का पर्यायवाचित्व इसके अनुसार प्राप्त 
हो जायगा । तथा सभाओं में मनुष्य एवं बन, गोछ आदि में पशु भी संगत होते हैं, अतः उनमें भी यज्ञ शब्द का प्रयोग 
आपतित हो जायगा । स्वात्मरवभाव के प्रति जाओ! यह कथन भी संगत नहीं है, क्योंकि स्वात्मस्वभाव तो नित्यप्राप्त है । 
ऐसा न होने पर उप्तका स्वभावत्व ही नष्ट हो जायगा। संस्कृत तथा हिन्दी के अन्य व्याख्याथं भी प्रमाण के अभाव 
के कारण असम्बद्ध ही हैं। प्रचार किस प्रकार प्रजा का रक्षक है ? यह सब प्रमाणतापैक्ष है । प्रचारमात्र से यह सम्पन्न 
हो जाय, तो उसके लिये बहुत द्रव्य के व्यय से सैनिक आदि एकन्रित करने का प्रयास व्यर्थ हो जायगा ॥ र२२॥ 


स्त्रार्थ--हे सेखला रज्जु, तुम जल में भीग कर सर्पाकार मत बनना। है कृष्ण विधाण, तुम अजगर के जेसे 
मत बसनना। वराण राजा ने सूर्य को प्रतिधित गति देने के लिये आकाश में विस्ती्ण मार्ग को बता कर चरण- 


१६४ शुक्ल्यजुर्वेदसंहिता [ अ० ८ 


'कृष्णविषाणमेखले चात्वाले प्रास्यति माउहिर्भूरिति! ( का० श्रौ० १०८१५ )। कृष्णकुरज़म्ट हें 
यजमानहस्तर्थं मध्ये बदध्वा शरमयी मेखला चेत्युमे विख्नस्य चात्वाले क्षिपेत्‌, मा$हिर्भूरिति मस्त्रेण। रज्जु- 
देवत्यं यजुः। हे मेखलारज्जो, त्वमु अहिः सर्पो मा भूर्मा भूयाः । हे विष्णो, त्वं पृदाकुरजगरः स्थूलदीघंकाय:ः 
सप॑विशेषश्ञ मा भूर्मा भुया:। “उरु(? हीति वाचयति' ( का० श्रौ० १०८१७ )। अवशृथस्नानाय जिगमिषु- 
रध्वर्युश्नत्वाल्समीपस्थ॑ प्राइःमुखं यजमानं वाचयति। वरुणदेवत्या त्रिष्ठुप्‌ शुतःशेपह्ष्टा। उशब्दोध्वधा रणे । 
वरुण एवं राजा, सूर्याय सूर्यस्थ, पष्चर्थे चतुर्थी, अस्वेतवै अनुक्रमेणान्वहं गन्तुस, अपदे निरालम्बेअत्तरिक्षे, उरू 
विस्तीर्ण पन्‍्थां पन्यानं हि यस्माच्चकार, तस्मादस्मातमपि पादा प्रतिधातवे पादो प्रक्षेप्तं “मार्गंम अकः करोतु । 
करोतेरदादित्वेन लडिः शपो लुक, अडभावश्च | पादा इति विभकतेराकार:। उद्‌ अपि च, यः शत्रुरपवक्ता - 
निन्दकः, यश्च हृदयाविधों हृदय विध्यतीति हृदयाविधः, हृदयोपलक्षितसवंशरीरतापक:, चितु सो&5पि, 
प्रतिबन्धमझत्वा मार्ग करोत्वित्यर्थ:। अन्वेततै प्रतिधातवै इत्यनुपूर्वादिण: प्रतिपूर्वाहधातेश्च 'तुमर्थे सेसेन- 
सेडसेन! ( पा० सु» ३४।९ ) इत्यादिना क्रमात्‌ तवैन्तवे-प्रत्ययो। 


यद्वा “एक तावदुरु विस्तीर्ण हि वरुणो राजा चकार कृतवानू। किमिति चेत्‌ ? सुर्याय सूरयस्य पत्थानम्‌ । 
किमर्थम्‌ ? अन्बेतवा उ अन्वहमागमनाय । वरुणो5त्र परमात्मैव ग्राह:, 'इस्द्रं मित्रं वरुणम' ( ऋ० ११६४।४६ ) 
इति मन्त्रवर्णात्‌ुत स एवं सूर्यस्थान्वह॑ गमनाय मार्ग करोति, अन्तरिक्षनिर्माणेड्न्यस्यासामर्थ्यातू । अपरभ 
आये पादा प्रतिधातवेषकः, यत्र पद दत्त प्रतिमुद्रास्थायेन नोपलक्ष्यते, तस्मिस्तपदेउत्तरिक्षलोके पादा पादानामु, 
घष्ठीबहुवचनस्थाने आकारः, प्रतिधातवे प्रतिनिधानाय पन्थानम्र्‌ अक: कृतवानु, आलम्बनमिति शेष: । स्वर्ग 
गमनाय मार्ग करोत्वित्यथ:। उत हुदयाविधश्चितु, उत्त अपि च अपवक्ता अपवदिता आक्षेप्ता हृदयाविधश्चित्‌ 
हृदय यो विध्यति मम॑ंघातिभिवंचते: स पिशुनस्तस्थाप्यपवदिता किमुतान्येषामयुक्तकारिणां स इत्थंभूतो 
वरुण: सोज्वभूथाय तीथ ददात्विति शेषः | हृदयं विध्यतीति हृदयावित्‌ । नहिवृतिबृषि' ( पा० सू० हरे ११४६ ) 
इत्यादिना व्विबन्ते व्यधौ परे हृदस्थ दीघं: । तस्य हृदयाविधो5पवदिता पापतिरस्कर्ता। 


यहा अपदे पादरहितेडपि यजमाने प्रतिक्रमणे योड्लं स्थात्ताहशं पन्‍्थानं वरुण: करोति | तथा यो वरुणो 
हृदयाविधः परकीयममंभिदः पिशुनस्यापि अयवक्ता ताहशपातकस्याप्याक्षेप्ता बाधकः, किमुतास्येषां पापानां 
बाधकः, ब्राह्मणेनैव तथा व्याख्यातत्वात। “नमो वरुणायेति वाचयत्यपो्वक्रमयस्निति'! ( का० श्रौ० 
१०८२३ )। अवभृथस्नानाथंमप: प्रवेशयत्‌ यजमानं वाचयेद्‌ वरुणस्थ पाशो5घिष्ठित आक्रान्तोीं बन्धनाक्षमः, 
तस्मे वरुणाय नमस्कारोडस्तु । 


अत्र ब्राह्मणमु-'स वा अवभृथमभ्यवैति । तद्यदवभूथमभ्यैति यो वा अस्य रसो5भुदाहुतिभ्यो वा अस्य 
तमजीजनदथैतच्छरीर तस्मिन्‍्न रसोउस्ति तन्न परास्य॑स्तदपो5भ्यवहरन्ति रसो वा आपस्तदस्मिन्नेत११ रस 
दधाति तदेनमेतेव रसेन सद्भमयति तदेनमतो जनयति स एनं जात एवं संजनयति तदथ्यदपो5भ्यवहरन्ति 
तस्मादवभूथः” ( श० ४।४४॥१ )। अवभृ्थं कतुंमभ्यवैति अप्स्ववतरति। तत्र ऋजीषस्थाभ्यवहरणसर । यो 
वै अस्य सोमस्य रसोउभूत्‌ तमस्य सोमाहुत्यर्थ जनितवानध्वयुरभिषवादििः । अथैतच्छरीरप ऋजीषं 


निक्षेप का सार्ग निश्चित कर दिया है। वरुण देवता हृदय की पीड़ा को देने वाले तथा निन्‍वक व्यक्ति का तिरस्कार 
करने वाले हैं। वदण देवता के पाश अब हसें नहीं बाघंगे। वरुण वेबता को हम प्रणाम् करते हैं ॥ २३ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र (१०।८।१५, १७, २३) में उल्लिखित याज्षिक प्रक्रिया के अनुसार मा$हिभूं:” इस 


म० रह |] वेदाथंपारिजातभाष्यवहिता श्द५ 
हे 


( भस्म ) वतंते | तस्मिन्‍्न रसो5स्ति | तथापि तद्देवा त परास्यतु न बहि: क्षिप्ततन्‍्तः, तदजीषमपो5भ्यवहरन्ति । 
रसो वा आप: | तदस्मिस्नेतं रसं॑ दधाति। तदेतेन रसेन सोम॑ सद्भमयति यजमानः। तच्च एन॑ सोमवतु 
ततो5ड्चोउनुनयति | स च सोमो जातः सन्नेनं यजमानं जनयति। तद्यदपोध्भ्यवहरन्ति तस्मिन्नवभृथयागे 
यस्मादपो5भ्यवहरच्ति, तस्मादवभ्ृथों नाम । अवपूर्वाद्‌ हस्तेस्थनु प्रत्ययः | हकारस्थ भवार:। अथ समिष्ट- 
यजू(9पि जुहोति। समिष्टयजू!४पि होवान्तो यज्ञस्थ स हुत्वैव समिष्टयजू_४षि यदेतमभितों भवति तेन 
चात्वालमुपसमायन्ति स क्रृष्णेविषाणां च मेखलां च चात्वाले प्रास्यति' ( श० ४॥४।५॥२ )। समिष्टयजूंषि 
जुहोतीति क्रमाथ पुनर्वंचनस्‌ । स हुत्वैव समिष्टयजूंषि बहिहॉममक्ृत्वा यत्किब्विदेव तं सोममभित उपकरण 
भवति चमसादिकम, तेन सह चात्वालमुपगच्छति । अच्वर्य्वादियः सक्ृष्णविधाणां च मेखलां च चात्वाले प्रास्यन्ति 
माउहिर्भूमा पुदाकुरिति । 

असौ वा ऋजीपषस्थ स्वगाकारों यदेनमयोः्भ्यवहरन्त्यथैष एवैतस्थ स्वगाकारो रज्जुरिव हि सर्पाः कृपा 
इव हि सर्पाणामापतनास्यस्ति वै मनुष्याणां सर्पाणां च विश्रातृव्यमिव नेत्तदतः संभवदिद्धि तस्मादाह मा5हिशूर्मा 
पदाकुरिति'! ( श० ४।४।५।३ )। स्वगाकार: स्वस्थाननयनम् ऋणजीषस्याप्स्वभ्यवहरणस्‌ । तदाह--असौ वा 
ऋजीपस्य स्वगावरों यदेनमपो5्म्यवहरस्तीति । अथ एतस्य कृष्णविषाणमेखलाद्टयस्य स्वगाकारः स्वस्थानों प- 
तयनम्‌, यद्वा चात्वाले प्रासनम्‌ | रज्जुर्वि हिसर्पा;, कृपा इव हि सर्पाणामायतानि । मेखलारूपा रज्जुः 
कृष्णविषाणा चैतदद्यं सर्पाणां रूपम्‌ | क़ुृपाश्च सर्पाणामायतनानि । चात्वालख्य कुप इव भवति। तस्मात्तयो- 
श्चात्वाले प्रासनम्‌ । तयो: स्वस्थानोपनयनरूपः स्वगावार: । अस्ति च मनुष्याणां सर्पाणां च विश्रातृव्यमिव 
विरुद्धभातृव्यभाव:। ततश्च सर्परपा मेखला क्रृष्णविधाणारूपा रज्जुर्यदि स्थाने क्रियते, तेन च में 
माउहिमृरित्येवमहिभाव: प्रतिषिद्धचते | तेषु सम्बन्धिषु विश्रातृव्यं सम्भवेतु, तच्चायुक्तम। तन्‍्न भवेदित्येवार्थ 
माउहिभूरित्याह मन्त्र:। तत्र मेखलारज्ज्वां सपंबुद्धि, कृष्णविषाणाया: स्थूलत्वात्‌ तत्र पुदाकु( अजगर )- 
बुद्धि: सम्भाव्यते । 

'अथ वाचयति । उरु?? हि राजा वरुणश्चकार सूर्याय पस्थामन्वेतवा उ इति यथा<्यमुरुरभयोध्नाष्रः 
सूर्याय पन्‍्था एवं मेअ्यपुरुरभयोअ्नाद्र: पनन्‍था अस्त्वित्येवैतदाह' ( श० ४४४४ )। वरुणों राजा सूुर्थाय 
सूर्यस्थास्वेतवेडन्चह॑ गमनाय उरू॑ विस्तीर्ण पन्थां पच्थानं चकार। यथाय॑ पन्था उरुविस्तीर्णण, अभयः 
अनाष्ट्री नाशकासुरराक्षसादिरहितः, एवं मेथ्यं मे स्वर्गगमनमार्ग उरुरभयोश्नाष्ट्रोौ३स्त्वित्येवायं मन्त्र आह। 
'अपदे पादा प्रतिधातवेडकरिति । यदि हू वा अप्यपाद भवत्यल्मेव प्रतिक्रमणाय भवत्युतापवक्ता हृदयाविधश्ि- 
दिति तदेन१३ सर्वस्माडुद्यादेनसः पाप्मन: प्रमुख्ति' ( श० ४४।५५ )| अप्यपादिति बचनाद यद्यप्यपादको 
यजमानस्तस्याप्यल गमनाय पन्‍्था भवति। वरुणकृतस्तु तस्थ गुणों मन्त्रवाचनेनैव । यजमानोध्वर्युवा 
यच्छति । कथम्‌ ? उतापवक्ता हृदयाविधश्चिदिति | योध्प्ययुक्ततरक्ताश्तृतवादी दुवंचनैज॑नानां हृदयं विध्यति, 
तस्य पिशुनस्थापि पादप्रतिधान एवं वरुणों योग्यं पन्‍थानं करोत्विति तस्य हुये हृदयस्थस्थान्तःकरणस्य 
सर्वस्मिन्तेनस्यपनीते पथः प्रतिक्रमणों योइ्थ पापकारी सोड्प्यरलं स्थात्‌। तेनेहशं पत्थानं वरुण: करोत्विति 
वचनेनैव सा वाग्‌ मुख्ति मोचयत्येनस इति | 'तमपो&वक़मयन्‌ वाचयति ! नमो वरुणायाभिष्ठितो वरुणस्य 
पाश इति तदेन?9 सर्वस्माहरुणपाशात्‌ सर्व॑स्मात्‌ वारुण्यात्‌ प्रमुल्नति' ( श० ४।४४४।११ )। अभिष्ठितोज्वभूथ : । 
स वरुणस्य पाशानां च बच्धनायेत्यथ्थ: । 


कण्डिका के मन्‍्त्रों का विनियोग क्ृष्णमुग के श्ृंग तथा मेंखला के चात्वाल में प्रक्षेप एवं यजमान हारा मन्त्रवांचन में किया 
गया है। शतपथ श्रति में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 
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अध्यात्मपक्षे-हे साधक, त्वमहि: सप॑ इब दीघं॑मन्युर्मा भूया:। पृदाकुर अजगर: सर्वेभक्षकोउलसश्न 
मा भूया:। वरुणः परमात्मा राजा राजमानः स्वप्रकाश: सूर्याय सूर्यस्यान्वहं गन्तुं हि यस्माद्‌ अपदे निरालम्बे5- 
न्तरिक्षे उरं विस्तीर्ण पन्‍्थानं चह्र, तस्मायुष्माकं मार्गप्‌ अकः करोतु । यद्वा अपदे5ह श्येउप्राप्ये निरालम्बने 
वा ब्रह्मणि पादौ निश्षेप्तुं प्रवेष्ठुं माग॑ करोतु॥ किब्च, यो वरुणः परमेश्वरों ध्यातों ज्ञातश्व सन्‌ हृदयाविध: 
परकीयमर्मिदोडपि पाप तिरस्करोति, किमुतास्थेषां पापकारिणास, ईहशो वरुण: पादौ प्रतिधातवे स्वस्मिनु 
प्रवेशाय मार्ग ददातु । है 


दयानन्‍्दस्तु-- है राजत्‌, त्वं वरुणाय श्रशस्तैश्वर्याय उरुं बहुगुणान्वितं न्याय॑ वुवव॑त्‌ अन्बेततरै अनुक्रमेण 
गन्तुं अपदे चौरादिनिष्पादितेअ्सिद्धे व्यवहारे पादा चरणी प्रतिधातवे प्रतिधर्तुत अकः कु । सुर्याय 
चराचरात्मेश्वरप्रकाशाय पन्यी न्‍्यायमार्ग यथा, उ वितर्के, वरुणों वरः श्रेष्ठो राजा प्रशस्तगुणस्वभावै: प्रकाश- 
मानश्रक्नार कुर्यातु, लिडयें लिट्‌ पुरुषव्यत्ययश्र, तथा कुर। उताषि अथवक्ता मिथ्यावादी हृदयाविधों यो 
हृदयमाविध्यति स चिदु इब मान पृदाकुः कुत्सितवाकू, माल अहिः सपंवत्‌ क्रुद्धों विषधरों भूः भवेः। 
यथा वरुगस्य वी रगुणोवेतस्थ तव अभिष्ठितो जाज्वल्यमानों नभो वर्ज पाशों बच्धन च प्रकाशेत, तथा सतत 
प्रयतस्व” इति, तदपि न मनोज्ञमु, शतपथव्याख्यानविरुद्धत्वात्‌, मन्त्रपदानां तेप्वर्थेष्वशक्तत्वाच्च | तथाहि - 
सू्ययेत्यस्थ चराचरात्मेश्वरप्रकाशायेत्यर्थ न किसपि मूलस्‌ | सुरयंपदस्य प्रकाशमात्रपरत्वेषपि चराच राद्याक्षेपस्थ 
कामभाषित्वमेव पर्यवस्यति । तथैव वरुणपदेनापि यशथेष्टाग्रहणघ्‌ । अपदे! राजा! इत्यादीनामपि 
स्वैरमेव व्याख्यानप्र्‌ ॥ २३ ॥ 


अग्नेरनोक्मप आविवेशापास्तपात्‌ प्रतिरक्ष॑स्ससयंम्‌ । इसमें दसे समिध यक्ष्यस्ते प्रति 
ते जिल्दा घतमुच्चरण्यत्‌ स्वाहों ॥ २४ ॥ 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथं यह है--हे साधक, तुम सर्प की भाँति अतिक्रोधवान्‌ मत बनो, अजगर की भाँति सवंभक्षी 
तथा आलसी मत बनो । स्वत्रकाश परमात्मा ने सूर्य के प्रतिदिन गमन के लिये निरालम्ब अन्तरिक्ष में विस्तीर्ण मार्ग 
का निर्माण किया है। अतः तुम्हारा भी मार्ग सम्पादित करें, अथवा अदृश्य, अप्राप्य अथवा निरालम्बन ब्रह्म में प्रवेश 
के लिये मार्ग निभित करें । परमेश्वर घ्यात तथा सुविज्ञात होकर दूसरों के मर्मभेदन करने वाले का भी पाप हटा देते हैं, 
अन्य पापियों की तो बात हो क्या है । ऐसे परमेश्वर स्वयं में प्रवेश के लिये मार्ग प्रदान करें । 


स्वामी दयानन्द हारा वर्णित व्याख्या हतपथ श्रुति से विछ्द्ध होने के कारण तथा मन्‍्त्रगत पर्दों की तदुक्त अर्थो 
में शक्ति न होने के कारण अग्राह्म है। उदाहरणाथं--सूर्य का अर्थ 'चराचरात्मेश्व रप्रकाश” करने में कोई प्रमाण नहीं है ! 
सूर्य शब्द का अर्थ प्रकाशक होने पर भी चराचर आदि विशेषणों को आक्षिप्त करना स्वेच्छाभाषण ही है । इसी 
प्रकार वरुण” पद का तथा “अपदे” “राजा” आदि शब्दों का भी अथ॑ स्वेच्छाचा रपूर्ण ही है ॥॥ २३ ॥ 


मम्त्राथ- है अग्निदेव, तुम्हारा अपान्षपातु चाप्तक सुख गतिशील है, उसे जल में प्रवेश कराओ। उस उस 
यज्ञस्थान में असुरक्षत यज्ञीप विध्तों से रक्षा करते हुए समिधा के साधन घृत से संगति करो । हे अग्ने, तुम्हारी 
ज्वाला घृत के प्रति उद्यत हो, यह आहुति आपके द्वारा भली प्रकार गृहीत हो ॥ २४ ॥। 
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प्रास्य समिधं चतुर्गुहीतिनाभिजुहोत्यग्नेरनीकमिति' ( का० श्रौ० १०८२४ )। अप्सु समिधं प्रक्षिप्य 
चतुर्गुह्दीतिनाज्येन तढुपरि जुहुयातु । अम्निदेवत्या त्रिष्टुप्‌ू। अग्नेरतीकमिति परोक्षलिज्धमु, दम दमे समिधं 
यक्ष्यनने इति प्रत्यक्षलद्धमेकस्मित्‌ वाक्ये न सज्भुतस, अतो यच्छब्दाध्याहारेण व्याख्येयम्‌ । यस्य तवास्‍्मेरज़जन- 
शीलस्य अग्ने नयनशीलस्य वा सतो<पाल्तपात्संश्कमनीक॑ मुखमयमुदकमाविवेश प्रविवेश । यद्वा हे अपान्पातु, 
तननामकागे, स त्वं दमे दमे त्त्तयज्ञगृहे। अस्वमेधविषया वीप्सा। तत्र हि नानावशृथान्यहानि भवन्ति। 
अधुयंत्र असुराणां स्वभूतं मायादिकमसुरै: कृतं यज्ञविघ्तं वा, प्रतिरक्षत्‌ निवर्तयत््‌ सच समिध यक्षि यज, संगतां 
कुरु, आत्मसात्कुद। थद्वा समिधं समिन्धनसाधनं घृत॑ यक्षि यज संगतं कुरु। यजतिरत्र संगतिव-रणा्थं:। शपों 
लुकि लटि रूप । ततोष्नन्तरं ते जिह्ना ज्वाला घृतं प्रति, उच्चरण्यद्‌ उच्चरतु, समिधः सकाशाद्‌ उ्ुक्तास्तु, 
यद्वा उद्युक्ता: सन्‍्तु स्वाहा सुहतमस्तु । उत्पूर्वाच्चरतेलेंडिर्थें प्यद्रत्यय औणादिक: । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ --अथ चतुर्गंहीतमाज्यं गृहीत्वा। समिधं प्रास्याभिजुहोत्यग्नेरनीकमप आविवेशापाल्नपातु 
प्रतिरक्षन्नसुयय दमे दमे समिधं यक्ष्यन्ने प्रति ते जि्ना घुतमुच्चरण्यत्‌ स्वाहेति' ( श० ४४११२ )। अवतरणा- 
तन्तरमेवाज्यग्रहणम्‌ । 'अन्नेहँ वै देवा:। यावद्वा यावद्राप्सु प्रवेशयाश्क्रनेंदतो नाट्रा रक्षाएं स्पुपोत्तिष्ठानित्यम्निहि 
रक्षसामपहन्ता तमेतया च समिधैतया चाहुत्या समिन्धे, समिद्धें देवेभ्यो जुहवामीति' ( श० ४४४१३ )। 
समिधं प्रास्य तामेबैतेन चतुगृंदीतेनापि जुहोति | कुत: ? एतया<प्स्वन्निर्देवै: प्रवेशितः, तमेतया च समिधेतया 
चाहुत्या समिन्धे इति मन्त्रवाक्यशेषाभ्याम । 


अध्यात्मपक्षे है अस्ने परमात्मन, यस्य तवास्नेः परमात्मनोअनीक॑ सैन्यमिव अपः, अबुपरक्षितानु 
कमंफलभूतान्‌ लोकान्‌ आविवेश आभिमुख्येन प्रविष्टवानु, हे अपान्नपातु, अपां लोकानां न पतन यस्मात 
सो5पान्नपातु, परमात्मनो धारणशक्त्यैव छोकानां स्थितेः। येन द्यावापूथिवी विधृते तिष्ठत:”, 
थेन यौरुग़ा पृथिवी च हृढा' ( ऋ० १०१२१९२५ ) इति च श्रुते:। स त्वं हे अग्ने, दमे दमे जनानां हृदयमेव 
त्वदीयं गृहमु, तस्मिन्‌ प्रतिहृदयम्‌ प्रत्यन्तः:करणमिति यावत्‌, तिष्ठन्‌ असुयंमसुराणां स्वभूतमज्ञानं तज्जन्यं 
मोहमदादिक प्रतिरक्षत्‌ निवतंयन्‌ समिधं ज्ञानवैराग्योद्दीपनसाधनं श्रवणमननादिक  यक्षि संगत कुरु, त्वत्कृपयैव 
निविष्मश्रवणाद्रपपत्ते: । ते तब जिद्ला रसग्राहक॑ सरसं मम इन्द्रियं घुत॑ प्रति घृतगन्धिसमुत्कृष्टं स्नेह प्रति 
उच्चरण्यद्‌ उद्‌ ऊध्व॑ चरण्यतु सव्यापारं भवतु । 


भाष्यसार-- अग्ते रतीकम्‌! यह ऋचा जल में समिधा का प्रक्षेप करने के अनन्तर उस पर चतुगृंहीत घृत की 
आहुति प्रदान करने हेतु विनियुक्त है। यह याज्ञिक प्रक्रिया कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०८।२४ ) में वर्णित हैं। शतपथ 
ब्राह्मण में याज्षिक प्रक्रिया के अनुकूल अथं उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ इस प्रकार है--हे परमात्मनू, आप परमात्मा की सेना की भाँति जो जलादि कमंफलभूत 
लोकों में प्रविष्ट है, जिससे लोकों का पतन नहीं होता, अतः वह अपान्नपात्‌ है, क्‍योंकि परमात्मा की धारणशक्ति के 
द्वारा ही लोकों की स्थिति है। ऐसे आप है अग्निपरमात्मन्‌, प्राणियों का हृदय ही आपका आवास है । उस प्रत्येक गृह, 
प्रत्येक अन्तःकरण में रहते हुए असुरों के स्वभूत अज्ञान तथा उससे उत्सस्त मोह-मद आदि को निवृत्त करते हुए, झान- 
बैराग्य आदि उद्दीपनसाधन श्रवण-मनन आदि को संगत करें। आपकी कृपा से ही निविष्न श्रवण आदि उपपन्न होते हैं। 
आपकी कूपा से मेरी जिह्वास[रस, मेरी इन्द्रिय घृतगन्धि, समुत्कृष्ट स्नेह के प्रति उन्तत क्रियाशील बने | 
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दयानन्दस्तु--'हे अग्ने गरहस्थ, व्वमस्ने: पावकस्यानीक सैन्यमिव ज्वालासपूहम्‌ अपो जलछानि विवेश । 
अपास्तपाद आप्नुवन्ति याभिस्तासामुदकानां न पान्नाधः पतनशीछः, त्वमसुर्यमसुरेषु मेघेषु प्राणक्रीडासाधनेषु 
भवं द्रव्यं प्रतिरक्षन्‌ दमे दमे दाम्यच्ति जना यस्मिन्‌ तस्मिच्‌ समिधम, समिध्यते प्रकाश्यते तत्त्वमनया क्रियया, 
तां यजसि सद्भच्छसे, ते जिल्ला रसनेन्द्रियं घृतमाज्यम्रु उत्‌ चरण्यत्‌ चरणमिवाचरेत्‌' इति, हिन्धां तु-हिं 
अग्ने विज्ञानयुक्त, त्वमस्तेज्वालसभुहरूपमनीकस्य प्रभाव॑ जलानि च सम्यग्‌ ज्ञात्वा जानीहि अपामुत्तम- 
व्यवहारसाधकगुणान्‌ ज्ञात्वा नपाद अविनाशिस्वरूप, त्वम्र॒ असुय॑ मेघेभ्य: प्राणेभ्यश्च पदार्थेम्य उत्पन्न 
सुवर्णादिद्रव्यं प्रतिरक्षत्‌ प्रत्यक्ष रक्षत्‌ दमे दमे गृहे गृहे समिधं यया क्रियया सम्यक प्रयोजन सम्पोयेत, ता 
यक्षि प्रचारय । ते जिह्वा रसनेन्द्रियं घुतं स्वदतु स्वाहा । सत्यव्यवहारेण देवादिसाधनस मुहाः सर्वाणि कार्याणि 
कुब॑न्तु' इति, तदुभयमपरि न क्षोदक्षमस, अग्निशब्दस्य गृहस्थाथंत्वे मानाभावात्‌ । विवेशेति क्रियापदस्य 
जानीहीत्यपि नाथ, धात्वथविरोधात्‌ । आप्नुवन्ति याभिरिति व्युत्पत्त्याथ्प्युत्तमव्यवहा रसाधकपुगा इत्यथे: 
कथस्‌ ? असुयंशब्दस्य सुव्णंद्रव्यमित्य्थेडिपि कल्पनैव, प्रतिरक्षस्तित्यस्थ प्रत्यक्ष रक्षस्तित्यर्थोडपि भ्रमाणापेक्ष 
एवं । समिधमित्यस्य यया क्रियया प्रयोजन सिद्धबति सा क्रियेत्यर्थोषपि घूलमपेक्षते ॥ २४ ॥ 


समद्रे ते हृदंयमप्स्वन्तः सं त्वां विद्वन्ोषधीरुतापः । यज्ञस्थं त्वा यज्ञपते सक्तोक्तों 
नमोवाके विंधेम यत्‌ स्वाहा ॥ २७॥ 


समुद्रे त इति ऋजीषकुम्भं प्लावयतीति' ( का० श्रौ० १०९१ ) | गतसारः सोम ऋजीषस्तेन पूर्ण 
कुम्भमप्सु क्षिपेत्‌ । यथा जलोपरि कुम्भ: प्लवेत्तथा कुर्यात्‌ | सोमी विराड्‌ दशाक्षरचतुष्वादा | यदित्ययं निपातो 
हृदयशब्देन सह सम्बद्धचते, समानलिज्ञत्वातु । है सोम, यत्‌ ते तव हृदय समुद्रे समुद्रसमानास्वप्सु बहुलोदके- 
ध्वस्तम॑ध्ये विष्ठति बतंते वा, तत्रैव प्रतितिष्ठत्विति शेष: । तत्रस्थ॑ त्वां ओषधीर्‌ ओषधय: सम्पगू विशन्तु । 
उतापि चापो जलानि त्वां विशन्तु | हे यज्ञयते, यज्ञस्थ पालक ! यज्ञस्य यजनीयं त्वां सुक्तोक्तौ शोभन- 
वचनोच्चारणेन नमोवाके नमस्कारवचनेन च विधेम स्थापयाम: । यस्मादेवं तस्मात्‌ स्वाहा सुहुतमस्तु । यहा 
शोभनवचनोच्चारणेन नमोवाकेन नमस्कारवचनेन त्वां विधेम परिचरेम। 


___ २ ॒[_ ____-ुन्‍्इंइ इ्हती_-त॒ू॒_+++ 5 


स्वामी दयानन्द ह्वारा वर्णित संस्कृत तथा हिन्दी दोनों ही अर्थ भग्राह्म हैं, क्योंकि अग्निशब्द का गृहस्थ अथे 
करने में कोई प्रमाण नहीं है। 'विवेश' इस क्रियापद का जानो! यह अर्थ भी धात्वर्थ से विरुद्ध होने के कारण अनुचित 
हैं। असुय' शब्द का 'सुवर्ण द्रव्य! अर्थ करना भी केवल कल्पना ही है। समित्‌' शब्द का अं जिस क्रिया के द्वारा 
प्रयोजन सिद्ध होता है, वह किया इस प्रकार करने में भी प्रमाण की अपेक्षा है ।। २४ ॥ 

मन्त्रार्थ-हे सोम ! तुम्हारा हृदय समुद्र के जछ में छिपा हुआ है, मैं तुम्हें बहाँ प्रेषित फरता हैँ । वहाँ 
मिवास करते समय तुम्हारे भीतर नाना प्रकार की ओषधियाँ और पविन्न जलू प्रवेश फरें। है यज्ञ के पालक 
सोम, यज्ञ के निमित्त मंगलमय शब्दों का उच्चारण फरते हुए नमस्कार बचन में हम तुमको स्थापित करते हैं। यह 
आहुति आपके द्वारा भली प्रकार गृहीत हो ॥ २५ ॥। 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र | १०।९।१ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार 'समुद्रे ते! इस ऋचा 


प्र० रे५ वेदाथपारिजातंभाष्यस हिंती १६९, 
हे 


अत्र ब्राह्मणमृ-- अन्यतरत्‌ क्ृत्वा यस्मिनु कुम्भ ऋजीष॑ं भवति तं प्रप्लावयति समुद्र ते हृदयमप्स्वन्त- 
रिव्यापो वै समुद्रो रसो वा आपस्तस्मिन्नेत३१ रस दधाति तदेनमेतेन रसेन संगमयति तदेनमतो जनयति स एन॑ 
जात एवं संजनयति सं त्वा विशनत्वोषधोरुताप इति तदस्मिल्तुभय ३9 रसं दधाति यश्चौषधिषु यश्चाप्सु यज्ञस्य 
त्वा यज्ञपते यूक्तोक्तौ नमोवाके विधेम यत्‌ स्वाहेति तद्यदेव यज्ञस्थ साधु तदेवास्मिन्नेतहधाति' ( श० ४।४।३।२० भै 
ता वा एता:। षडाहुतयों भवन्ति षड़वा ऋतवः संवत्सरस्य संवत्सरों वरुणस्तस्मात षडाहुतयों भवन्ति! 
(श० ४४११८ ), एतदादित्यानामयनम' ( श० ४।४।५।१५ ) इति षडाहुतिको&वभूथपक्षः | आदित्या- 
नीमानि यजू 9पीति वा आहुः स यावदस्य वशः स्थादेवमेव चिकीर्षेद्यु एनसितरथा यजमानः कतंवे ब्रुयादित- 
रथो तहि कुययदितानेव चतुरः प्रयाजानपबहिषो यजेदु द्वावाज्यभागों वरुणमग्नीवरुणो ह्वावनुयाजावपब हिषो 
तह॒श दशाक्षरा वै विराड विराड्‌ वै यज्ञस्तद्विराजमेवैतद्‌ यज्ञमभिसम्पादयति' (श० 8४।१।१०), 'एतदज़िरसा- 
मयनम्‌' ( श० ४।४।५॥२० ) इति प्रोक्तमो: षडाहुतिकदशाहुतिकपक्षयोः षडाहुतिक वा दशाहुतिक वाउवभृथथ इंत्वा 
ऋजीपकुम्भ॑ जले प्लावयेत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--हे सोम, उमया सहितो देवः सोमस्‍्तत्सम्बुद्धो, यत्ते तब हृदयं सारतमं रूप देहस्य वा 
समुद्रे प रमानन्दसुधासिन्धौ अप्सु लछोकेष्वन्तः सर्वान्तर्यामितया सर्वाधिष्ठानतया च वततंमाने स्वस्वरूपे वर्तंते, 
तत्र स्थितं त्वां सर्वा ओषधीरोषधयः संविशन्तु, उतापि च आपो लोकाः संविशन्तु, सर्वेषां कार्याणां प्रम- 
कारणपर्यंबसायित्वात्‌ । हे यज्ञपते, यज्ञस्थ फलदातृत्वेन पालक सोम, यज्ञस्य यजनीयस्य तब सुक्तोक्तौ 
शोभनव चनोच्चा रे नमोवाके नमस्कारवचने त्वां स्थापयाम:, त्वामेव स्तौमि नौमि चेत्यभिप्रायः । 


दयानन्दस्तु - हे यज्ञपते ! गृहस्याश्रमस्य रक्षक, यथा बयं स्वाहा प्रेमोत्यादयित्र्या बाण्या यज्ञस्य 
गृहाश्रमानुकुलव्यवहारस्य सूक्तोक्तौ सुक्तानां वेदस्थानां प्रामाण्यस्योक्तियंस्मिनु गृहाश्रमे, नमोवाके वेदस्थस्य नम 
इत्यल्तस्थ सत्कारस्य च चकारवचनानि यस्मिन्‌ तस्मिन्‌ समुद्रे सम्यग द्रवीभूते व्यवहारे ते तव यद्‌ अप्सु प्राणेषु 
अस्त: अन्तःकरणं विधेम निष्पादयेम, तथा तेन विदिता ओषधीयंवाद्यास्त्वां समाविशन्तु, उतापस्तव सुखकारिव : 
सन्‍्तु' इति, हिन्यां तु--'सुक्तोक्तौ तस्मिन्‌ प्रतनन्धे यत्र वेदबचनप्रमाणैः शोभना वार्ता: सच्ति, वेदप्रमाणसिद्धान्तानां 
सत्कारादिपदार्थानां च वादानुवादरूपे आदंव्यवहारे सर्वेषां प्राणेष्‌ च ते तब हृदयस्य मनसश्र सन्तुष्टि विधेम' 
इत्यादिकम, तत्सव॑मेव निरथंकस, अस्पष्टत्वात्‌, श्रुतिसूत्रविरोधाच्च । विरोधश्र पूब॑ंब्याख्यानेन स्पष्ट एव ॥ २१ ॥ 


'अनननननागनग-ाान+ बनममलनपमगनकननियनन मन नमन निननीननीनननननननननननननननाननननननननन नमन -न नमन” िनिन७ नशा ए 77777 


के द्वारा सोमलता के रसविहीन अंश ऋजीष ( खोई ) से भरे हुए कलश को जल प्लें बहाया जाता है । शतपथ ब्राह्मग में 
याज्ञिक विनियोग के अनुकूल मन्त्रा्थ उपदिष्ट है । 

अध्यात्मवक्ष में मनत्रार्थ इस प्रकार है->डहें उमासहित महेंश्वर, आपका जो सारभूत स्वरूप है, अथवा देह के 
परमानन्द सुधासिन्धु में है, समस्त लोकों में सर्वास्तर्याप्ित्त अथवा सर्वाधिष्ठानल के द्वारा विद्यमान स्वस्वछा में स्थित 
है, उसमें अवस्थित आपके प्रति सम्पूणं ओषधियाँ निविष्ट हों तया समस्त छोक निविष्ट हों, क्योंकि सभी कार्य परम 
कारण में हो पयंवसित होते हैं । यज्ञ के फलदाता के रूप में है यश्ञयालक, यजनाहं आपके सुन्दर गुणोच्चारण में तथा 
नमस्कृति-बचनों में हम आपको प्रतिष्ठित करते हैं, अर्थात्‌ आपका ही स्तव॒न, नमन करते हैँ । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित संस्कृत तथा हिन्दी दोनों ही व्याख्याएँ अस्पष्ट तथा श्रुतिवचनों एवं सूत्रवाकयों से 
विरुद् होने के कारण असंगत हैं, यह पूर्वोक्त व्याख्या से स्पष्ट ही है ॥ २५ ॥ 
4282 


(७० शुंक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० ८ 
हि से च्थ पक 
देवींराप एब वो गर्भस्त0 सुप्रींत!( सुभूत॑ बिर्शुत । देव॑ सोसेष त लोकस्तस्मिष्छ 

च्‌ वक्ष पारिं च बक्ष्य ॥ २६ ॥ 


'देवीराप इति विसृज्योपतिष्ठत इति! ( का० श्रौ० १०९२ )। आप्लावितमृजीपकुम्भं मुक्तवोपस्थानं 
कुर्यात्‌ । पदक्तिबृंहती वा, अश्टात्रिशदक्षरत्वात्‌ | पूर्वाध॑मब्दैवतमुत्तराध॑सोमदेवत्यम्र । हें आपो देब्यः, वो 
युष्माकमेष सोमो गर्भो गर्भस्थानीय: । त॑ ताहशं सोम॑ सुप्रीत॑ शोभनप्रीतियुक्तं सुभृत॑ सुपुष्ट बिभूत धारयत। 
हे देव दीप्यमान सोम, ते तव एबं जललक्षणों लोक: स्थानस्‌, तत्रावस्थितस्त्वं शं सुखं वक्ष्य वह, अस्मान्‌ प्रति 
प्रापप । परि च वक्ष्व परिवह निवर्तय च, अस्मत्तः सर्वा आर्ती: | तस्मिनन: श॑ चैंधि, सर्वाभ्यश्व न आतिभ्यो 
गोपायः ( श० ४।४४।२१ ) इति शुतेः । वहतेलोंट, मध्यमैकवचने तडिः शपि रूपस् । 


अत्र ब्राह्मगघ-- अथानुसृज्योततिष्ठते । देवीराप एप वो गर्भ इत्यपा?१_ ह्येष गर्भस्त0_ सुप्रीतफे, 
सुभृत॑ बिभरतेति तदेनमद्भूयः परिददाति गुत््ये देव सोमैष ते लोक इत्यापों ह्येतस्थ लोकस्तस्मिक्छं 
च वक्ष्व परि च वक्ष्वेति तस्मिन्नः श॑ चैधि सर्वाभ्यश्व आतिभ्यो गोपायेत्येवैतददाह' ( श० ४४२२१ )। 
अनुसृज्य विसृज्य एनं सोमम:ड्भूबः परिददाति। गुप्त्यै रक्षाये आप: स्तुयन्ते । शेष स्पष्टस । 


अध्यात्मपक्षे--हे देव्यो द्योतमाना बुद्धयः, आपो दमादिगुणव्यापिन्यः, वो युष्माकमेष सोमो भक्तिज्ञान- 
रूप: सोमवदाह्वादको गर्भो गर्भस्थानीय: । यूय॑ं त॑ ताहशं गर्भ बिभूत धारयत । कीहशं तम्‌ ? सुप्रीतं शोभना 
प्रीतिय॑स्मात्तं सुभूतं सुपुष्टमु । सोम॑ च वदति-हे सोम देव, एप बुद्धिलक्षणस्ते तव लोक: स्थिति: स्थानम्‌ । 
तत्रावस्थितः सन्‌ श॑ कल्याणं मोक्ष वक्ष्व प्रापय । सर्वा आर्तीजंननमरणाविच्छेदलक्षणा: संसृतीनिवतंय । 

दयानन्दस्तु--'है आपो देवीर्देव्यों देदीप्पमाना आप: शुभगुणकर्मंविद्याव्यापिन्य:, यूयं वो युष्माक॑ य एप 
प्रत्यक्षो गर्भो लोको लोकनीय: पुत्रपत्यादिसम्बन्धसुखकरो गहाश्रम:, त॑ सुप्रीतं सुष्ु प्रीतिनिबद्ध सुभृतं सुष्ठ धारित॑ 
यथा स्थात्तथा बिभृत धरत । हे देव सोम दिव्यगुणः कमनीय सोम, ऐश्वर्याद्य गृहस्थजन, य एष ते छोको5स्ति, 


मन्त्रार्थ--हे दिव्य गुणयुक्त जल देवता, तुम्हारा यह सोमबुम्भ गर्भस्थानीय है। इसलिये इसको प्रीतिपूर्षक, 
पुष्टिपृुबंक धारण करो। हे सोम देव, यह जल तुम्हारा स्थान है, इसमें तुम सुल्षपुवंक रहो और हमें भी पुल वो । 
हमारे सभी दुःखों को दुर कर हुमारी रक्षा करो ॥| २६॥ 


भाष्यसार -- देवीराप/' इस ऋचा के द्वारा बहाये गये ऋजीषकुम्म को विसरजित करके उपस्थान किया जाता है । 
यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०९२ ) में प्रतिपादित है । झतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल 
मन्त्रार्थ उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इस प्रकार हैं--विद्योतमान तथा दमादिगुणव्यापिनी हे बुद्धियों, तुम लोगों का यह 
भक्तिज्ञानरूपी एवं सोम की भाँति आह्वादकारी रूप गर्भ की भाँति है। तुम लोग इस प्रकार के गर्भ को धारण करो । 
वह सुन्दर प्रीतियुक्त तथा सुपुष्ट है। उस सोम के प्रति उक्ति है कि हे सोमदेव ! यह बुद्धिहपी आपका लोक, स्थान है । 
उसमें अवस्थित होते हुए आप कल्याण, मोक्ष को प्राप्त करावें। जन्ममरण की निरन्तरता रूपी समस्त संसृतियों 
को निवृत्त करें । 


स्वामी दयानन्‍्द द्वारा वर्णित व्याख्या में गर्भ शब्द का अथं न होने के कारण न्यूनता है । पुत्र, पति आदि सम्बन्धों 
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ढ़ 
तस्मिनु श॑ कल्याणकारक॑ ज्ञानं च शिक्षा वक्ष्व प्रापय, चाद्रक्ष परिवक्ष्व वह' इति, तदपि यत्किश्रित्‌, गर्भशब्दार्था- 
तुक्ते:। नहि पुत्रपत्यादिसम्बन्धसुखकरों गृहाश्रम एवं लोकनीयः, धर्मंत्रह्मणोरपि लोकनीयत्वाविशेषात्‌ । 
सोमशब्दस्य ऐश्वर्याद्दो गृहस्थजनः कथमर्थ इत्यस्याप्यनुक्ती: ॥ २६ ॥ 


अव॑भूय निचुम्पुण तिचेरर॑सि निचुम्पण: । अब॑ देवेदेंवक्नतसेनॉइयासिषमव सत्येंमंत्येदरत 
रुराग्णों देव रिषस्पांहि । देवानां( समिदंसि ॥ २७॥ 


'अवभूयेति मज्जयतीति' ( का० श्रौ० १०९३ )। ऋजीषकुम्भं जले प्रवेशयेत्‌ । यज्दैवतम। अवाची- 
नानि पात्राणि जल्मध्ये प्रियस्ते यस्मिनु यज्ञविशेषे सोध्वभूथ इति काण्वभाष्ये सायणाचार्य:। तत्सम्बुद्ो हे 
अवभूथ, त्वं निचुम्पुण नितरां मन्दं गच्छ । चुपि मन्दायां गतौ! इति धातो रूपम्‌ । यद्यपि त्वं निचेरुनितरां 
चरणशीलो5सि, तथाप्यत्र निच्चुम्पुण मन्द गच्छ। कि प्रयोजनमित्युच्यते -देवैद्योतनात्मकरस्मदीयैरिन्द्रियै:, 
देवकृतं हविः, स्वामिषु देवेष कृतमेन: पाप॑ यदस्ति, तदवायासिषस्‌ अस्मित्‌ जलेड्पनीतवासर्मि। अथ मरत्यँम॑नुष्यै- 
रस्मत्सहायभूतैऋत्विग्भिम॑त्य॑क्ृतं मरत्येंघ मनुष्येष्‌ यज्ञदर्शनाथंभागतेषु कृतमवज्ञादिरूपं यदेनो5स्ति, तदप्यहमवा- 
यासिषमित्यनुवत॑नीयम्‌ । अस्मानिः परित्यक्तमेनों यथा त्वां नावाप्नोति, तथा हे यज्ञ ! त्वं मन्द गच्छ। 
हे देव अवश्रयाख्य यज्ञ, त्वं पुरुराव्णों बहुविधविरुद्यफलदायिनों रिषो वधात्‌ पाहि पालय । “रा दाने', रिष वधे', 
विरुद्धफडदायी वधस्खत्यमतादादस्मा्क मा भुदिस्यर्थ:। दिवः सुरे धने राज्षि देवमाख्यातमिन्द्रियम्‌' इंति बगेषाद 
देवपदेनेन्द्रियागि देवाश्व ग्रद्मन्ते। आहवनीये समिदाधानं देवानारं) समिदसीति ( का० श्रौ० ५॥५।३४ )। 
स्नानानन्‍्तरमाहवनीयमेत्य तस्मिन्‌ समिध॑ दध्यात्‌ । अग्विदैवतं यजु:। हे अग्ने, त्वं देवानां सम्बन्धिनी समिदर्स 
इन्धनमसि, यद्वा देवभूतानामस्माक॑ समित्‌ समिन्धनमु, असि भवसि । 

अत्र ब्राह्मगमृ-- 'अथोपमारयति । अवभृथ निचुम्पुण निचेरुरसि निचुम्पुण: | अब देवैदेंबक्नतमेनोज्यासिष- 
मव मर्त्यम्॑यक्रृतमित्यव ह्येतद्रेवैर्देवकृतमेनो3यासीत्‌ सोमेन राज्ञाउव मर्त्यमंत्यंक्रतमित्यव ह्येतन्मत्यम॑त्य॑ंक्रतमेनो3- 
यासीत्‌ पशुना पुरोडशेन पुरुराव्णों देव रिपस्पाहीति सर्वाभ्यों मा्तिभ्यों गोपायेत्येवैददाह! ( श० ४४१२२ )। 
उपमारयति ऋजीषकुम्भ॑ मज्जयति सोमेन राज्ञा देवै्देवक्रतमेनोइ्यासीतू, पशुना पुरोडाशेन च' मत्यमंत्यक्रृत- 
मेनोउयासीदिति पुरुराव्णों पाहीत्यनेन सर्वाभ्यों मार्तिभ्यों गोपायेल्येवेददाह। अथाभ्यवेत्य स्तातः। 
से सुखकर होने के कारण केवल गृहस्थाश्रम ही अभीष्ट नहीं हो सकता, क्योंकि धम तथा ब्रह्म में भी लोकनीयता समान 
ही है। सोम शब्द का अर्थ 'ऐश्वयंसम्यन्न गृहस्थ कैसे होगा, यह भी स्पष्ट नहीं किया गया है। २६ ॥ 


मन्त्रार्थ -हे अवश्य यज्ञ, तुम घीरे-धीरे चछो | तुम अत्यन्त तीत्र गति से चलने बाले हो, तो भी हमारे 
यहाँ अतिमन्‍्द गति से चलो । हमारी इच्द्रिपों के द्वारा अज्ञानवश हबि के स्वामी देवताओं के प्रति जो अनजाने में 
पाप हो गये हैं, उन्हें हमने जल में छोड़ दिया है। हमारे सहायक ऋत्बिजों ने यज्ञदध्वंन के लिये आये हुए मनुष्यों के 
प्रति जो अवज्ञारूप पाप किया है, उसे भी हमने जल में छोड़ दिया है। हे अवश्य यज्ञ, विपरीत फल देने बाले 
अनिष्ट से हमारी रक्षा करो। तुम्हारे प्रसाद से कोई दोष हमें न छगे। देवताओं के निमित्त दी गई समिधा 
दीप्िमान हो ॥| २७ ॥ 


भाष्यसार-- अवभूथ निचुम्पुण' इस कष्डिका के मन्‍्त्रों से ऋजीष-कुस्भ को जल में डुबाया जाता हैं तथा आहवनोय 
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अन्योउ्स्यस्य पृष्ठे प्रधावतस्तावन्ये वाससी परिधायोदेतःस यथाहिस्त्वचो निमुंच्येतैव? सर्वस्मात्‌ पाप्मनों 
निमुच्यते तस्मिन्‍्न तावच्च नैनो भवति यावत्कुमारेडदति स येनैव निष्क्रामन्ति तेन पुनरायन्ति पुनरेत्याहवनीये 
समिधमभ्यादधाति देवाना(१_ समिदसीति यजमानमेवैतया समिन्धे देवाना ४ हि समिद्धिमनु यजमानः समिद्धचते' 
( श० ४।४१४२३ )। अथाभ्यवेत्य ऋजीषकुम्भ॑ मज्जयति । ततो यजमानपत्नयौ स्नातः, अन्योथ्न्यस्य पृष्ठतों 
धावतः | तौ चान्ये वाससी परिधाय उदेतः । तेन यथाहिस्त्वचो निमुंच्यते, तथैव सर्व॑स्मात्‌ पाप्मनों निर्मच्यते | 
तस्मिनन तावच्चैनों भवति, यावददति कुमारे न भवति । स येनैव पथा निष्कामन्ति तेन पुनरायन्ति । पुनरेत्या- 
हवनीये समिदमादधाति देवानां समिदसीति मन्त्रेण। तख्रयोजनं मन्त्राथं चाह-यजमानमेवैतयेति | एतया 
समिधा यजमानमेव समिन्धयति दीपयति । देवानां समिद्धिमनु यजमानः समिद्धचते दीधो भवतीति । 

अध्यात्मपक्षे- है अवभूथ, अवाचीनानि सर्वाणि मह॒दादीनि कार्योणि श्रियन्ते यस्मिन्नधिष्ठानभूते 
परमात्मनि सोउवभृथस्तत्सम्बुद्धो, त्वं यद्यपि निचेरुनितरां चरणशीलो5सि, 'मनसों जवीयः ( वा० सं० ४०४ ) 
इति श्रुतेः, तथापि निच्ुम्पुण नितरां मन्दं गच्छ। स्वानुगान्‌ भक्तान्‌ नयन्‌ नितरां मन्‍्दं गमनशीलो भव। 
बने गच्छस्त॑ राम॑ जनकमन्दिनों प्राह। अथवा वृन्दावन गच्छन्तं श्रीकृष्ण गोपाड्डनाः प्राहुः- है भगवनु ! 
यद्यपि त्व॑ं निचेरसुरसि, तथाप्यस्मानिः साध॑ मन्द गच॑छ। देवैरस्मदीयैरिब्द्रियैदेवेषु हविःस्वामिषु कृत॑ 
मर्त्यरस्मत्सहायभूतैऋत्विग्भिम॑त्येष.. दशनाथंमागतेषु. मनुष्येषु. कृतमवज्ञादिकमेनस्त्वन्तामोच्चारणात 
त्वत्स्मरणाच्चावायासिषम्‌ अपनीतवानस्मि | हे देव जगदुत्पत्तिस्थितिलयछील क्रीडापरायण, त्वं पुरुराव्णो 
बहुविरुद्धफलदायिनो रियो वधात्‌ पाहि। त्वत्मसादाहिरुद्धफलदायी वधो मा भुदित्यर्थ: । त्वं देवानामिन्द्रादीनां 
समिदससि समिन्धनसाधनभूतो5सि, त्वदनुग्रहेणैव देवानां दी प्विमत्त्वात्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हे अवभूथ, यो निषेकेण गर्भ बिभरत तत्सम्बुद्धों, निदुम्पुण नितरां मन्दगामिन्‌ पते, 
त्व॑ निचुम्पुणो नित्यं कमनीयो निचेरुयों धर्मेण द्वव्याणि नित्यं चिनोति सो5सि, देवानां समिदसि देवानां 
विदुषां मध्ये समित्‌ सम्यग्‌ दीघ्तोई्से। हे देव विजिगीषो, देवैविद्वद्धिमेत्य॑मृत्युधमें: सह वर्तमानस्त्व॑ यद्‌ 


अग्ति में समिदाधान किया जाता है। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसुत्र [ १०१९३, ५॥५४३४ ) में वणित है । 
शतपथ ब्राह्मण के अनुसार सायणाचाय॑ आदि ने याज्षिकर प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्रार्थ किया है । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थ॑ंसंगति इस प्रकार है--अवाचीन सभी मह॒दादि कार्य जिस अधिष्ठानभूत परमात्मा में अवष्थित 
होते हैं, वही अवभूथ है। उसको सम्बोधित किया गया हैं कि हे अवभूष, आप यद्यपि अतिशय विचरणशील हैं, यह 
'मनसो जवीय:” ( वा० सं० ४०।४ ) आदि श्रुतियों से भी स्पष्ट है, तथापि आप अत्यन्त मन्द गति से चलें । अपने अनुगत 
भक्तों को छे चलते हुए बहुत धीमी गति से गमनशील हों, यह वन में जाते हुए श्रीराम के प्रति जनकात्मजा भगवती 
सीता के वचन हैं, अथवा वृन्दावन में संचरण करते हुए श्रीक्षष्ण के प्रति गोपांगनाएँ कहतो हैं कि हे भगवन्‌, यद्यपि आप 
अतिशय गतिवान्‌ हैं, तथापि हमारे साथ धीरे चलिये । हमारी इन्द्रियों के द्वारा हृविःस्वामी देवों के विषय में किये गये 
तथा हमारे सहायक ऋत्विजों के द्वारा दर्शंनाथं समागत मनुष्यों के सम्बन्ध में किये गये अवज्ञा आदि पाप को आपके 
नामोच्चारण तथा आपके स्मरण से हमने निराकृत कर दिया है। जगत्‌ की उत्पत्ति, स्थिति एवं संहृति की लीला में 
निरत है देव, आप अतिशय विरुद्ध फल देने वाले वध से हमारी रक्षा करें। आपके अनुग्रह से विरुद्धफलदायी वध (हिंसा) 
न हो । आप इन्द्रादि देवों की भी प्रदी२प्ति के साधन हैं, क्योंकि आपकी कृपा से ही देवगण दीप्िमान्‌ हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वरणित संस्कृत एवं हिन्दी दोनों व्याख्याएँ अस्पष्ट हैँ। अवभूथ शब्द यज्ञविशेष के अर्थ में 
प्रसिद्ध है, यह शतपथ आदि श्रुतियों से प्रयाणित है । ऐसे अर्थ को छोड़ कर गर्भधारण-पोषक-परक अथ॑ैकल्पना निर्मल ही 


२७-२८ | बेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १७३ 


देवकृत॑ कामिभिरनुष्ठितम एनो दुष्शाचरणस, मत्यंक्ृतमसाधारणमनुष्याचरितमपराधमयास्षिपश्राप्तवती, 
तस्मात्‌ पुरुराव्णों रिषों मां पाहि दूरे रक्ष । पुरवों बहवो रावाणोडपराधदानशीला यरिमन्‌ तरमादू रिषो 
धर्मस्य हिंसनाद्‌ मां पाहि' इति, हिन्यां तु--हें अवभूय गर्भधारक तत्पोषक, मन्दगतिर॒सि नित्यं मनो हरसि । 
धर्मेण नित्यं धनसब्बयशीलोडसि, विदुर्षा मध्ये सम्यग्‌ दीप्तोइसि। हे देव विजिगीषो, देवैविद्ग्मंत्यें: 
साधारणजनै: सह वत्त॑मानस्त्व॑ कामिभिरनुष्ठितं साधारणमनुष्यैः कृतमेनोउपराधम्‌ अवायासिषम्‌ अहं 
प्रापवती, हिन्चां प्राप्रमिच्छेयूत्र, तस्माद्‌ बहुनामपराधानां दातुध॑मंहिसनान्मां पाहि! इति, तत्सवंमप्यस्पष्टमेव । 
अवभूयशब्दों यज्ञविशेषार्थ प्रसिद्ध, शतपथादिश्लुतिप्रमाणकश्च | ताहशमर्थमपहाय गर्भधारकपरोषकपरत्व- 
कल्पन॑ निमृंलभेव । न च धात्वर्थान्रोधेन तथा कल्पन॑ युक्तम, तथात्वे गोशब्देन गमनशीलानां मनुष्यादीनामपि 
बोधप्रसज्भात्‌, घटशव्दाच्वेष्ठावतो मनुष्यपश्चादेश्व ग्रहणात्‌ । किद्व, कामिभिरनुष्ठितमपराध॑ प्राप्तुमिच्छेय- 
मित्यस्थ कोडर्थ: ? तस्मात्‌ तथात्वे कथ्थ पुरुराव्णों रिप: कामना ? क्थ॑ च पत्यु: सकाशात्‌ तम्मुक्ति: ? एवं 
भक्षितेषपि लशुने न शास्तों व्याधिः। यथाकथश्िद्‌ यथेच्छमर्था ज्ञीकारेषपि न चेष्टसिद्धि:। नहिं वेदे 
प्राकृतदैनन्दिनस्त्रीपुरुषव्यवहारवर्णन॑ सप्रयोजनम्‌ । निदुम्पुणों नित्य कमनीय इत्यपि चिन्त्यम ॥ ६७ ॥ 


एज॑त दशंसास्थो गर्भो जरायूणा सह। यथा«्यं बायुरेजति यर्था समद्र एज॑ति। 
एवायं इल्यमास्थों अज्न॑ज्जरायूणा सह ॥ २८ ॥ 


'निरुह्ममाणमभिमन्त्रयत एजतु दशमास्य इति' (का० श्रौ० २५१० ५)। यद्यनुवन्ध्याअन्तवंत्नी स्थात्‌, तत्र 
प्रायश्रित्तिरुच्यते--यथा येन प्रकारेणाय॑ वायुरेजति चलति, यथा समुद्रश्चलति, एवमय॑ दशमास्य: सम्पूर्णावयवी 
गर्भो जरायुगा सह अख्रद्‌ निर्मेच्छतु। दश मासा जाता यस्य स दशमास्थः। यद्यपि दशमास्यो नापि 
स्थात्‌, तथापि सम्पूर्णस्यैव निर्गमनमाशास्थते । 

शतपथे--अथ ॒मैत्रावरएणीं वशामनुबन्ध्यामालभते”” (श० ४।४।१५ ) इत्युपक्रम्य ““बद्वा 


ईजानस्थ स्विष्टं भवति मित्रोउस्य तद्‌ गृह्लाति यहस्य दुरिष्टं भवति वरुणो$स्य तद्‌ गृह्ल्ति' (श० ४५१६) । 
वशाश्नुबन्ध्या | सा का इत्याहु--यत्र वै देवा रेतः सिक्ते 'प्राजनयंस्ततो5ज्भाराः समभवन्न ज्वारेभ्योअज़ि रसस्त- 


है। केवल धात्वथें की सहायता से इस प्रकार की कल्पना करना उचित नहों है, क्योंकि ऐसा होनें पर गो शब्द से 
गमनशील मनुष्य आदि का बोधन भी आपतित हो जायगा, घट शब्द से चेश से युक्त मनुष्य, पशु आदि का अर्थ ग्रहण 
होते लगेगा । 'कामियों के द्वारा अनुष्ठित अपराध को प्राप्त करने की इच्छा करूँ”? इसका त्रया अर्थ है ? तथा ऐसा होने 
पद हिंसा से रक्षा की कामना किस प्रकार होगी ? पति से उसकी कैसे मुक्ति संभव होगी ? यह उसी प्रकार है, जिस 
प्रकार लहसुन खाने पर भी रोग शान्त नहीं हुआ । स्वेच्छाचार से अथ॑ स्वीकार करने पर भी अभीप्सित की सिद्धि 
नहीं हो सकी | वेद में सामान्य प्रति दिन के स्त्री-पुरुष व्यवहार का वर्णन मानना निरुद्देश्य है। “निचुम्पुण' का नित्य 
कमनीय! अथ॑ भी विचारणीय है )। २७ ॥ 

मन्त्रार्थ-दस महीने का पूरा गर्म गर्भवेष्टन जरायु के साथ अब अपने स्थान से चलायमान हो। जिस 
प्रकार यह पवन कस्पित होता है, जैसे समुद्र अपनी लहरों से कम्पित होता है, उसी तरह यह दस सास का पूर्ण 
गर्भ जरायु के साथ उदर से बाहर हो ॥ २८ ॥ 

भाष्पसार--अनुवन्ध्या गौ यदि गर्भयुक्त हो, तो उसके प्रायस्चित्त कम में 'एजतु' यह मन्त्र विनियुक्त है। शतपथ 


श्ज्ड शुक्लयजुर्वे दंहिता [अ० ८ 


दन्वन्ये पशव: ( श० ४५१८ )। यत्र काले प्रजापतिना स्वस्थां दुहितरि सब्ध्यायां रेतः सिक्तप्र, तस्मिन्‌ 
काले रेतसः प्रजन्यमानादड्भाराः सम्भूतास्तेभ्यश्चाड्रिरसः, तदन्वन्ये पशवः, अच्ये वत्सा गर्दभादयः । 'अथ 
यदासाः: पार?सवः परयंशिष्यल्त। ततो गदं॑भ: समभवत्तस्माथत्र पाएंसुले भवति ग्दंभस्थानमिव बतेत्याहुरथ 
यदा न कश्चन रस: पर्यशिष्यत तत एपा मैत्रावरुणी वशा समभवत्‌ तस्मादेषा न प्रजापते रसाद्धि रेतः 
सम्भवति रेतसः पशवस्तद्यदन्ततः समभवत्तस्मादन्तं यज्ञस्थानुबतंते तस्माद्वा एषाउत्र मैत्रावरुणी' (श० ४।५।१।९)। 
यस्मिन्‌ काले आसाः: अस्थाः पांसवः परिशिष्टास्तदा ततः पांसुभ्यों गंभः सम्भुतः। तस्मादेव यत्र पांसु् 
स्थानं भवति तद्‌ गद्ंभस्थानमाहु:। अथ यदा न कश्चिदपि रससारो रेतसो5बशिष्ट,, तत एपा वशा सम्भूता । 
साच मैत्रावरुणी। यस्माच्च क्षीणे रसे सूता, तस्मादेषा न प्रजायते | 'तं निरूद्ममाणमभिमन्त्रयते । एजतु 
दशमास्यों गर्भो जरायुणा सहेति स यदाहैजत्विति प्राणमेवास्मिन्तेतद्धाति दशमास्य इति यदा वै गे: 
समृद्धों भवत्यथ दशमास्थस्तमेतदप्यदशमास्य१३ सन्त ब्रह्मणैव यजुषा दशमास्यं करोति! (श० ४।५॥२॥४ ) | 
जरायुगा सहेति । तथथा दशमास्यों जरायुणा सहेयादेवमेतदाह यथाओयं वायुरेजति यथा समुद्र 
एजतीति प्राणमेवास्मिन्नेतद्रधात्येवायं दशमास्यो अस्नज्जयायुगा सहेति तद्यथा दशमास्यो जरायुणा सह 
स्ररसेतैवमेतदाह' ( श० ४॥१।२॥५ )। 

अध्यात्मपक्षे हे बुड्ढे, यथायं वायु: पवन एजति चलति, यथा चाय॑ समुद्र एजति, तथा ते दशमास्य: 
सम्पूर्णावयवः प्रबोधचन्द्ररूपो गर्भभ, जरायुणा जरायुवदावरकेण रक्षकेण दृढतकेंण मननाख्येन सह, अखतु 
स्नंसतु निगंच्छतु, प्रकटो भवत्वित्यथं:। अथवा सम्पूर्णावयवों गर्भ: प्रबोधाख्यों जरायुणा गर्भवेष्टनेनेव 
हृढतकरूपेण कवचेन सह एजतु सकामाया अविद्याया उन्मूलने व्यापुतों भवतु । 

दयानन्दस्तु-- है दम्पती, यथायं वायुरेजति, यथा समुद्र एजति, तथा जरायुणा सह दशमास्थों 
गर्भ एजतु, क्रमेण व्धताम, एवं वर्धमानोज्यं जरायुगा सह दशमास्य एवं अश्नत्‌ ख्ंसताम' इति, तदपि 
यत्तिख़ित्‌, हे दम्पती ! इति सम्बोधने मानाभावात्‌ । क्रमेग वर्धतामु, एवं वर्धभानो5यम्‌' इत्याद्यपि निमूलम, 
कम्पनाथंस्पैजतेवंध॑मानाथ॑त्वायोगात्‌ ॥ २८ ॥ 


यस्ये ते यज्ञियो गर्भो गस्‍्थे योगिहिरण्पर्यीं। अज्ञान्यहृ॑ंता यस्यथ त॑ं मात्रा 
सम॑जीगस") स्वाहा ॥ २९ ॥ 


ब्राह्मण में विनियोग के अनुकूल मन्त्रार्थ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इश्त प्रकार है--हे बुद्धि, जिस प्रकार यह वायु संचरणशील है तथा जिस प्रकार यह 
समुद्र गति करता है, उसी प्रकार तुम्हारा यह सम्पूर्ण अंगों से युक्त प्रबोधचन्द्रढपी शिशु जरायु की भाँति आवरणकर्ता 
रक्षक मननसंज्क दृढ़ तक॑ के साथ तिर्गंत हो, अर्थात्‌ प्रकट हो। अथव्रा सम्पूर्ण अवयवों से युक्त प्रत्रोधरूपी गर्भ दृढ़ तक॑ 
रूपी गर्भावरण कबच के साथ सकाम अविद्या के उन्मूलन में व्यापृत हो । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अथं में हे दम्पती' इस प्रकार सम्बोधित करने में कोई प्रमाण न होते के कारण 


अग्राह्मता है । क्रम से वधित हो! इत्यादि अर्थ करता भी अध्रामाणिक है, क्योंकि 'एज्‌” घातु केवल कम्पनाथंक होने के 
कारण व्धन अर्थ में प्रयुक्त नहीं होती । २८ ॥ 


म० १९ ] बेदाथपारिजातभाष्यसहिता १७५ 


अवदानान्यनुजुहोति यस्यै त इति! ( का० श्रौ० २५।१०।९ )। वशावदानानि हुत्वा प्रतिप्रस्थाता 
मेध॑ जुहुयात्‌। वशादेवत्याश्नुष्ट्प। हे वशे, यस्थास्ते तब गर्भो यज्ञियों यज्ञाहें, यस्ये यस्याश्च तव 
योनिहिरण्ययी सुवर्णणयी, “ऋत्व्यवास्त्यः ( पा० सू० ६४१७५ ) इति निपातनान्मकारलोप:, ब्रह्मणा 
मन्त्रेण क्रियत इत्यथं:, ताहंशीं त्वां गर्भग सद्भमयामीति शेष:। यस्य गर्भस्थाद्धान्यहता अकुटिलानि 
हवू कौटिल्ये', अखण्डितानि, त॑ गर्भ मात्रा अनुवन्ध्यालक्षणया समजीगर्म सद्भमयामि स्वाहा। 
“हू ह्वरेश्छन्दरससि' ( पा० सू० ७४२३१ ) इति हरादेशो निष्ठायाघ््‌ । 

अत्र ब्राह्मपमु--यस्यै ते यज्ञियों गर्भ: । अयज्ञिया वै गर्भास्तमेद ब्रह्मणैव यजुषा यज्ञियं करोति यस्यै 
योनिहिरण्ययीत्यदों वा एतस्वै योति विच्छिन्दन्ति यददों निष्कर्षन्त्यमृतमायुहिरण्यं तामेवास्या एतदमृतां 
योनि करोत्यज्भान्यहृता यस्य त॑ मात्रा समजीगम)? स्वाहेति यदि पुमान्‌ स्थायथु स्त्री स्थादज्ञान्यह॒ता 
यस्पै ता मात्रा समजीगम १ स्वाहेति यद्यु अविज्ञातों गर्भो भवति पु) स्कृत्यैव जुहुयात्‌ पुमा! सो हि गर्भा 
अद्भान्यहता यस्य त॑ मात्रा समजीगमर स्वाहेत्यदो वा एत॑ं मात्रा विष्वद्ध कुवंन्ति यददों निष्कर्षस्ति 
तमेतद्‌ ब्रह्मणैव यजुषा समध्य॑ मध्यतो यज्ञस्य पुनर्मात्रा स/ज्भमयन्ति' ( श० ४।४॥२।१० ), अयज्ञिया वै गर्भा:। 
ब्रह्मणैव यजुषा यजुम॑न्त्रेण ते यज्िया भवन्ति । 

अध्यात्मपक्षे-हे बुद्धे, यस्यास्ते यज्ञियों यज्ञाहों विष्णुपदप्राप्तियोग्यो गर्भ: प्रबोधाख्य:, यस्यास्ते योनि 
रुपत्तिस्थानं हिरण्ययी ज्योतिमंयी चित्प्रतिबिम्बोपेतत्वेन चित्सारत्वातू, यस्य ग्रभ॑स्य प्रबोधाख्यस्थाज़ानि 
साधनानि, अहता अछतानि अकुटिलानि सरलानि शमदमादीनि, त॑ प्रवोधाख्यं गर्भ मात्रा बुद्धधा सह अहं 
समजीगम सद्भमयामि, वेदान्तश्रवणादिना बुद्धि बह्मप्रबोधवतती सम्पादयामीत्य्थ: । 


दयानन्दस्तु --'हे विवाहिते सुभगे, अहं ते पतिः। यस्थै यस्यास्ते तब हिरण्ययी रोगरहिता शुद्धा 
योनिरस्ति, यस्यास्ते यज्ञियो यज्ञयोग्यो गर्भोउस्ति, तस्यां त्वयि यस्य गर्भस्य अहुतान्यकुटिलानि सरछा- 
न्यज्भानि स्युस्तं मात्रा गर्भकर््या त्वया सह समागम्य स्वाहा धर्मयुक्तया क्रियया समजीगम सम्यका प्राप्नुयाम्र 
इति, तदपि यत्किब्ितु, गर्भकामिन्या त्वया समाग्रम्येत्यथ॑स्थ मूलबाह्मत्वातू । गरभ: क्थ यज्ियों भवतीत्यपि 
नोक्तम्‌ । श्रुतिसूत्रविरोधस्तु स्कुट एवं ॥ २९ ॥ 


मन्त्रार्थ--जिस श्रेष्ठ छक्षण वाले गर्स का अधिपति यज्ञ देवता है, जिसका जन्मस्थान सुवर्ण के समान शुद्ध 
है, जिस गरभ के अंग अकुटिल, अखण्डित और सररू हैं, उस गर्भ को में इस सन्त्र से साता के साथ संमानित करता 
है । यह आहुति भली प्रकार ग्रहीत हो ॥ २९ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायेन श्रौतसूत्र ( २५।१०।९ ) में निरूपित याज्ञिक विनियोग के अनुसार “यस्यै ते” इस ऋचा 
से हवन किया जाता है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल भन्‍्त्रार्थ उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथंसंगति यह है--हे बुद्धि, तुम्हारा जो यज्ञाहं, विष्णुपद की प्राप्ति के योग्य प्रबोधसंज्ञक गर्भस्थ 
शिशु है, तुम्हारी उत्त्तिस्थली चित्नतिबिम्ब से युक्त होने के कारण चित्धारत्व होने से ज्योतिमंयी है, जिस प्रबोधरूपी 
गर्भक्षिदु के अंगरूपी साधन अकुटिल सरल शम-दम आदि हैं, उस प्रबोधशिशु की माता बुद्धि के साथ मैं संगत होता हैं, 
अर्थात्‌ वेदान्त-श्रवण आदि के द्वारा बुद्धि को ब्रह्मप्रबोध से युक्त करता हूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित व्याख्या में गर्भकामिनी, तुम्हारे साथ संगत होकर के” इत्यादि अथं मूल शब्दों से 
बहिर्भूत होने के कारण असंगत हैँ। गर्भ किस प्रकार यज्ञिय होता है, यह भी स्पष्ट नहीं किया गया हैं। श्रुति तथा 
सूत्र से विरोध तो स्पष्ट ही है ॥ २९ ॥ 


१७६ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ औ० ८ 
परुदस्मों विष॑रूप इन्दुरन्तमे हिमान॑मानज्ज घोर: । एकंपदीं द्विपदों त्रिपदी चतुष्पदी- 
मश्टापंदीं भुवनानु प्रथन्ता(( स्वाहा ॥ ३० ॥ 


स्विष्ट्तमनुजुहोति पुरदस्म इति! (का० श्रौ० २५१०१३ )। स्विकृष्टयागातु पूर्व॑प्रतिप्रस्थाता 
दक्षिणदेशे प्रत्यागत्य सवंगर्भरसमवद्यति । अध्वयुंगा स्विष्टछद्धोमे ते अ्रचरण्या जुहुयात्‌। गर्भदैवत्यं यजु: । 
इन्दु: क्लेदनरूपः सोमसहशो गर्भो महिमान॑ महत्त्वम्‌ आनज्ञ व्यक्तीकरोतु । कीहशः ? पुरुदस्मों बहुदानयुक्तः, 
विषुरूपो बहुरूप:, अन्तरुदरेज्वस्थितो बहुरूपो हि गर्भो भवति, धीरो मेधावी, इत्थंरूपं महिमानमानड्जेत्यथ: । 
महिमवतो गर्भस्य मातरं वा ताहशा भुवनता, शेश्छन्दसि बहुलम' ( पा० सू० ६१७० ) इति शेलुंकि भुवना 
इति रूपम्‌, भुवनानि भूतजातानि, अनुप्रथन्तां प्रख्यातां कुव॑न्तु, वशां परगर्भ वा प्रख्यात कुर्वन्तु । इयं वशा 
चतुष्पदी सती कथमेकपद्यादिभिरुच्यत इति, तत्राह यदा वशासस्बन्धिन्यां बषायां जुहुयात्‌ तदा एकपदी। 
यद्‌ यदा ड्वैर्यागस्तदा द्विपदी। यदोपयद्धोमः कुंतस्तदा त्रिपदी। यदा पत्नीसंयाजैजुंहुयात्तदा चतुष्पदी, 
चतुर्मि: परवैयुक्ता वा। एवं स्वयारैगंभ॑पादैश्चाष्टपादयुतामेबंभूतां वशां गणयित्वाश्नुप्रथन्तामिति सम्बन्ध: । 
स्वाहा सुहुतमस्तु । . 

तत्रैव ब्राह्मगम्‌ - पुरुदस्मो विषुरूप इन्दुरिति। बहुदान इति हैतद्यदाह पुरुदस्म इति विषुरूप इति 
विषुरूषा इव हि गर्भा इन्दुरन्‍्तमंहिमानमानञ्ञ धीर इत्यन्तह्मेंघ मातयंक्तो भवत्येकपदों द्विंपदीं त्रिपदीं 
चतुष्पदीमष्ठापदी भुवनानु प्रथन्तार? स्वाहेति प्रथयत्येवैनामेतत्सुभूयों ह जयत्यष्टापग्रेष्दूबा यदु चानशपद्या' 
( श० ४११२।१२ )। पुरुदस्म इत्यस्य बहुरूप इत्यादिना मन्त्रपदानि व्याचष्टे । 

अध्यात्मपक्षे--प्रवोधाख्यों गर्भ: पुरुदस्मो बहुदानः, ब्रह्मप्रापयितृत्वातु । विषुरूपो बहुरूप:, बहुनि तत्त्व॑- 
पदवाच्यलक्ष्यादीनि रूपाणि यस्य सः। इन्दु: सोमवत्‌ परमाह्लादकारी। अस्तबुंद्धेरदरेडवस्थित: । महिंमाने 
महाभाग्यम्‌ । आनखञ्ञ व्यक्तीकरोति। धीरो धिय॑ बुद्धिमीरयति प्रेरयति तत्त्वान्वेषणायेति घीरः, येन एनां 
बुद्धिपु एकपदीस एकमव पर ब्रह्म पदनीयं यया सा तामेकपदीस, द्विपदी द्वौ जीवेश्वरो वाच्याथों पदनीयों 
यया तामु। तत्साधनत्वेन दमदयादानानि पदनीयानि यया ताम्ु। त्रिपदीं त्रयों गुणाः सत्त्वरजस्तमांसि 


__"सचचचचंंऑऑ अ८इइस्‍इस्‍५ज-_++++४ 


मन्त्रार्थ - बहुत दान से युक्त, बहुत रूप वाले, उबर में स्थित, बुद्धिशाली सोमसह॒श हे क्लेबन रूप गर्भ, 
तुम गर्म फी सहिसा को भुवनसमूह एक ब्रह्मवाचक अक्षर बाली, थो पद युक्त कम॑ और उपासना से प्राप्त होने बाली, 
तीनों बेदों से प्राप्त होने बाली, चारों आश्षमों से प्राप्त होने बाली, चार बर्ण और चार आश्रम के अष्ठांग योगहूप 
आठ पद्यों से पुक्त कर विख्यात करो । उसको पाने के लिये यह श्रेष्ठ आहुति दी गई है ॥| २० ॥ 

भाष्यसार-- पुरुदस्म:' इस मन्त्र से स्विष्टठअद्‌ याग के अनन्तर भाहुति प्रदान की जाती है । यह याज्ञिक विनियोग 
कात्यायन भौतसूत्र ( २५१०॥१३ ) में उल्लिखित है । शतपथ ब्राह्मण में याश्िक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान 
उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ इस प्रकार है--प्रबोधात्मक शिशु बह्मप्रापक होने के कारण बहुप्रद है, बहुरूप है, अर्थात्‌ 
इसके 'तत्‌ त्वमू! पदों के वाच्य, लक्ष्य आदि अनेक रूप हैं। चन्द्रमा की भाँति अत्यन्त आह्वादकारी है। बुद्धि के गर्भ में 
अवस्थित है। महान्‌ सोभाग्य को अभिव्यक्त करता हैं तथा बुद्धि को तत्त्वान्बेषण के लिये प्रेरित करता है। इस एकपदी, 
अर्थात्‌ एकमात्र परतरहा ही जिसके द्वारा गम्य है, हिपदी अर्थात्‌ जीव एवं ईइवर दो वाच्याथं जिसके द्वारा गम्य 7 


म० ३०-३१ ] वेदाथथपारिजातं॑भाष्यसद्िती १७७ 


पदनीयानि यया ताम। चतुष्पदी चत्वारों बेदा: पदनीया यया ताम्ु। अष्टापदीय अष्टो सिद्धयः प्राप्तव्या 
यया तामू, अष्ठापदोघु इत्येवंभुतां गणयित्वा प्रख्याता कु्व॑न्तु । भुवना भुववानि भूतजातानि । 


दयानन्दस्तु--'पुरुबहु्दस्म उपक्षयों दुःखानां यस्मात्‌ सः, विषूणि व्याप्तानि रूपाणि येन सः, इन्दुः 
परमैशवर्यका री, धीरः सर्वव्यवहारध्यानशीलः, ग्रहस्थों धर्मेण विवाहितायास्त्रिया अच्तः अभ्यन्तरे महिमान॑ 
पज्य॑ बह्मचरयंजितेन्द्रियत्वादिशुभकर्मसंस्का रजन्यमु, ( गर्भम ) आनझ् अछ्येत्‌ कामयेत्‌! इति। हिन्दी- 
भाषायामपि- है ग्रहस्थाः, यूय॑" सृष्ट्युस्नति विधाय यामेकप्दी एक ओमिति पद यस्यां तामेकपदीस, 
द्विपदीं द्वे अभ्युदयनि:श्रेयसे सुखे पदे यस्यां तासू, त्रियदी त्रीणि वाइमनःशरीरस्थानि सुखानि यस्‍्यथां सा 
ताम, चतुष्पदी चत्वारि धर्माथंकाममोक्षा: पदानि यस्यां ताम्, अष्टापदीं ब्राह्मगादयश्चत्वारों वर्णा 
ब्रह्मचर्यादय रचत्वारश्चाश्रमा: पदानि प्राप्तव्यानि यस्‍्यां ताम। स्वाहा सत्यां सकलविद्यायुतां वाच॑विदित्वा 
भुवनानि गृद्माणि प्रथस्तां प्रख्यान्तु, तथा सर्वात्‌ मनुष्याननुप्रथन्ताम' इति, तत्सव॑मेव यत्किखित्‌, पुरुदस्मादीनि 
गृहस्थस्य विशेषणानी त्यत्र मानाभावात्‌, विशेषणानामन्यत्नापि सज्भतेः। एवमेव एकपदीत्यादीन्यपि वाचों 
विशेषणानीत्यपि निर्मुठस । सायणादिव्याख्यानं तु शतपथब्राह्मणं सूत्र चानुसृत्य प्रवतेते । तेन पूर्वाणि गर्भस्य 
विशेषणान्युत्तराणि वशाया इति ॥ ह३े० ॥ 


सरुतो यस्य हि क्षयें पाथा दिवोविमहस: । स संगोपाततमों जनः ॥ ३१ ॥ 


'समिष्टयजुरन्ते शामित्र एव जुहुयात्‌ तिष्ठत्‌ मरुत इत्यस्वाहाकृत्येति' ( का० श्रौ० २५।१०१६ ) | 
समिष्टयजुहोंमान्ते शामित्राग्नावेव अस्वाहान्तेन मन्त्रेणोप्णीषबेष्टितं गर्भ जुहोति, मस्त्रास्ते स्वाह्मकारमनुच्चायं॑ 
जुहुयादित्यर्थ:। मारुती गायत्री गोतमदृष्टा। हे दिवोविमहसः, चुलोक्स्य सम्बन्धिना विशिष्टेत महसा 
तेजसा युक्ता हे मर्तः, यद्वा विशिष्ट पूजयन्ति ते विमहसः, घुलोकस्य सम्बन्धिनः पूजयितारो हे मर्तः ! 
यूयं यस्य यजमानस्य क्षये यशग्ृहे पाथा पाने कुरुथ। वा पाने! इति धातो: शपों छुकू, पिबादेशाभावश्च 
छान्दस:, संहितायां दोधे: । यस्मादेव॑ तस्मात्‌ स यजमानाख्यों जनः सुगोपातमः सुगोप्तृतमों भवति। युध्मयुक्ता- 
नामकुतो भयत्वेन परमबलवत्त्वातु, यद्वा सुगुप्ततमः शोभनो गोंपा रक्षकों यस्य सः। 


.............................------->-- कक नर लत मन ता पहल ककलन नाग लनान न "टिया न नमन _ न न नमन न तन न +नननननमन++ + नमन ॑+-+५नननन+नननननननननननन38;.-. 


तथा उसके साधन के रूप में दम, दया, दान जिसके द्वारा गम्य हैं, त्रिपदी अर्थात्‌ सत्व, रज तथा तम तीन गुण जिसके 
द्वारा मम्य हैं, चतुष्पदी अर्थात्‌ चार वेद जिसके द्वारा गम्य हैं, अष्टापदी अर्थात्‌ , आाठों सिद्धियाँ जिसके द्वारा गम्य हैं, 
इस प्रकार की बूद्धि को संकलित करके सम्पूर्ण भूतप्राणी प्रख्यात करें 


स्वामी दयानन्‍्द हारा वण्ित व्याख्या में 'पुरुदस्म” इत्यादि पदों को गृहरथ के विद्येषण के रूप में प्रयोग करने में 
कोई प्रमाण न होने के कारण असंगति है। इसी प्रकार 'एकपदी” इत्यादि वाणी के विशेषण हैं, यह मानना भी निर्मल 
है। सायणाचार्य आदि को व्याख्या शतपथ ब्राह्मण तथा सूत्र के अनुसार हैं। तदनुसार पूव॑वर्ती पद गर्भ के विशेषण हैँ 
तथा उत्तरवर्ती वशा के विशेषण हैं ।। ३०-॥ 5 ला 


सन्‍्त्रार्थ - घुल्लोक सम्बन्धी विशिष्ट तेज से युक्त हे मरत्‌ देवता, आपने जिस यजमान के यज्ञस्थान में 
सोमपान किया, उसकी आप निश्चय ही बहुत काल तक रक्षा करते रहेंगे ॥ ३१ ॥ 


भाष्यसार- कात्यायन श्रौतसूत्र ( २५।१०।१६ ) के अनुसार मझुतो यस्य! इस ऋचा के द्वारा समिष्ट यजुहोंम के 
रे 


१७८ शुबलयजुर्व दस हिती [भ० ८ 


अत्रेव शतपथै--'स॒ हुत्वैव समिष्टयजू१) षि। प्रथमावशास्तेष्वज्धारेष्वेतर), सोष्णीष॑ गर्भमादत्ते तं 
प्राइतिष्ठन्‌ जुहोति मारुत्यर्चा मरुतो यस्य हि क्षये पाथा दिवोविमहसः। स सुगोपातमों जन इति न स्वाहा- 
करोत्यहुतादो वे देवानां मर्तो विडहुतमिवेतद्यदस्वाहाकृतं देवाना वे मस्तस्तदेन॑ मरुत्स्वेव प्रतिष्ठापयति' 
( श० ४१२१७ ) | समिष्टयजुहोंमानन्तरमेवोक्तमन्त्रेण हुत्वा मरुत्स्वेव प्रतिष्ठापयति । 

अध्यात्मपक्षे--है मरुतः, प्राणवन्तों हनुमत्पभूतयः, दिवो झूलोकसम्बन्धिना विशिप्टेन महसा युक्ता:, 
दिव: स्वप्रकाशस्य परमात्मतों विमहसो विशेषेण पूजयितार:, यूय॑ यस्य यजमानस्याचकस्य भक्तस्य क्षये यज्ञगृहे 
हृदयभवने वा, पाथा सोमपान कुरुथ, प्रेमरसपरिप्लुतं पत्रपुष्पफलादिनवेद्यं स्वीवुरुथ, हि निश्चयेन, स जनः 
पूजकः सुगोपातम:। गोपायतीति गोपा रक्षकः, सुष्ड अत्यन्तशोभनो गोपातमो रक्षको यस्य सः, युष्मदयुप्तानां 
ने भयमस्तीति । त्वयाउभिगुप्ता विचरन्ति निर्भया विनायकानीकपसूध॑सु प्रभो' ( भा० पु० १०शे३ ) 
इति श्रीम-ड्रागवतवचनात्‌ । 

स्वामिदयानन्दस्तु-- है कृतविवाहा विमहसो विविधतया पूजनीया मरुत ऋत्विजों गृहस्थाः, यूयं 
यस्य यृहस्थस्य क्षये ग्ृहे हिरण्यानि सुरूपाणि दिवो दिव्या गृणाः स्वभावाः क्रिया वा पाथा श्राप्तुत, से हि 
सुगोपातमों जनः शोभनधर्मेण गां पृथिवीं वा च पाति, सोइतिशयितः सुगोपातमों जनः प्रसिद्ध/ इति, तदवि 
न, नैरथंक्यात्‌ ॥ ३२१॥ 


मही थौः पृंथिवी च॑ न इमं यज्ञ मिमिक्षताम्‌ । पिपृर्ता तो भरीमभिः ।३ ३२ ॥ 


भही चौरित्यज्जारैरभ्यूहतीति' ( का० श्रौ० २५॥१०१६ )। शामित्रे क्षिप्तं गर्भभ ज्ञारैश्छादयेत्‌ । चावा- 
पुथिवीदेवत्या गायत्री, मेधातिथेराष॑स्‌ । मही महती चयौः पृथिवी च चुलोको भूलोकश्च, नोउस्माकमिमं यज्ञ 


अनम्तर स्वराहाकाररहित आहुति शामित्र अग्नि में प्रदान की जाती है। छतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल 
व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ इस प्रकार है-- हे प्राणवान्‌ हनुमान्‌ आदि, द्युलोक से सम्बद्ध बिश्विष्ट बल से युक्त, 
स्वप्रकाश परमात्मा के विशेष उपासक, आप लोग जिस पूजक यजमान भवत के यज्ञगुह में अथवा हृदय-सदन में सोमपान 
करते हैं, प्रेमरस से परिप्लुत पत्र-पुष्प-फल आदि नैवेद्य को स्वीकार करते हैं, निश्चय ही वह अंक व्यक्ति अत्यन्त श्रेष्ठ 
रक्षा से युक्त होता है। श्रीमड्भागवत ( १०१२॥३३ ) के वचनातुसार आपसे संरक्षित जनों को कोई भय नहीं होता । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपाद्धित व्याख्यान साथंकता से रहित होने के कारण भग्माह्य हैं ॥ ३१ ॥ 

मन्‍्त्रार्थ--यह विस्तृत ुलोक और भूछोक हमारे इस यज्ञ को अपने-अपने भागों से पूर्ण करें, कुपारूपी जल की 
धर्षा करें, हिरण्य, धनधान्य, पशु, प्रजा आदि सभी अभीष्ड बस्तुओं से हमारे घर को पूर्ण करें ॥१ ३२ ॥ 

भाष्यतार--'मही दयो:' इस ऋचा के द्वारा पूर्व प्रदत्त हवि को अंगारों से ढका जाता है। यह याक्षिक 
विनियोग कात्यायन श्ौतसूत्र ( २५११०१६ ) में प्रतिषादित है । इस ऋचा तक अग्निष्टोम के मन्त्र पूर्ण हो गये । शतपथ 
म्राह्मण में याज्िक प्रक्रिया के अनुरूप मन्‍्त्रार्थ उपदिष्ट है । 


म० ३२-३३ | वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १७९ 


अध्यात्मपक्षे--मही महीरूपा उमा, 'महीस्वरूपेण यतः स्थितासि” ( सप्त० ११३ ) इति वचनात्‌, दयौः 
स्वप्रबाशमानरूप: शिवः, इममुपासनालक्षणं यज्ञमच॑नं मिमिक्षतां कृपासुधावृष्ट्या सेक्तुमिच्छताम्‌। नोःस्मानु 
भक्तात्‌ भरीमभिभेरणहिरिण्यरत्नादिभिलौंकिके, ज्ञानविज्ञानवैराग्यादिभिश्च पिपृतां परिपूरयताम । 


दयानन्दस्तु-है दम्पती, भवन्तौ मही द्यौम॑हान्‌ प्रकाश: प्रकाशमानः पतिमंही पृथिवी स्त्री च॒ युवां 
भरीमभिर्धा रणपौषणादिगुणयुक्तैव्यूंवहारै: पदार्थेर्वा सह नोउस्माकमन्येषां चेम॑ यज्ञ विद्वत्पूज्यं गृहाश्रम॑ मिमिक्षतां 
सुख: सेक्तुमिच्छतासू, पिपृतां पिपूर्त:” इति, तदपि यत्किश्वित्‌, ताहशसम्बोधनस्य स्वाभ्यूहितत्वेन वेदबाह्मत्वातु । 
मही दिव्याकृतिः पुरुष इत्यपि निमूंलमेव । पथिवी विस्तृतशीला क्षमा धारणादिशक्तिमती स्त्री चेत्यपि गौणार्था- 
श्रयणमेव । यज्ञ विद्वत्पृज्यं गृहाश्नममिति च काल्पनितर मेव ॥ ३२॥ 


आतिंष्ठ बृत्नहन्‌ रथ यक्ता ते बह्म॑ंणा हरी । अर्वाचीन(! सु ते भनो ग्रावा कृणोतु बस्नुनां। 
उपयामगहीतो5्सोस्द्रॉय त्वा घोडशिन एप ते योनिरिन्द्राप त्वा षोडशिने ॥ ३३ ॥ 


अथ षोडशी । 'अग्ने पवस्व! ( बा० सं० ८।३८ ) इत्यस्मात्‌ प्राक्‌ तिल्र ऐन्द्रधो5नुष्ट्भ: । 'प्रातःसवनेशति- 
ग्राष्टयान्‌ गृहीत्वा घोडशिनं खादिरेण चतुःस्क्तिनातिष्ठ युक्षवा हीति वा! इति ( का० श्रौ० १९५४२ )। षोडशं 
स्तोत्रमस्थास्तीति षोडशी, पृष्ठयस्य चतुर्थेहेहनि पोडणिनों ग्रहण #ाल: । प्रातःसबने आप्रयणग्रहणानस्तरमाग्नेथ- 
मतिग्राह्यममादाय चतुष्कोणेन खादिरोलूखलेनातिप्ठ युक्ष्या हीति मन्त्रयोरन्‍्यतरेण सोपयामेन घोडशिग्रह 
गृह्लीयात्‌ । अत्रातिग्राह्मस्यैक त्वेषपि बहुबचन॑ विश्वजिदर्थम््‌ । विश्वजिति हि त्रयाणां ग्रहणमुक्तम्‌ | इच्द्रदेव- 
त्यानुष्टुपू, गोतमहष्टा । हे बृत्रहत्‌, वृत्राख्यस्यासु रस्य हन्तः ! ते तव हरी हरितवण्गों अश्वौ ब्रह्मणा त्रयीलक्षणेन 
इन्द्रागच्छेत्यादिमन्त्रेण युक्ता रथे संयुक्ती, अतस्त्व॑ रथमातिष्ठ अधितिष्ठ आरोह | तो हीद्स्याह्वानान्युपश्नुत्य 
प्राप्त आवयोनियोजनकाल इति मन्यमानौ स्वयमेवात्मानं रथे युज्ञाते । अथेदानीं रथारूढस्य ते सु साधु मनः, हे 


अध्यात्मपक्ष में अर्थसंगति इस प्रकार है--सप्तशती ( ११३ ) आदि के अनुसार पृथ्वीरूपिणी उम्रा भगवती 
तथा स्वप्रकाशमानरूप भगवान्‌ शित्र इस उपासनारूपी यज्ञांन को कृपामृत की वृष्टि के द्वारा सिचित करने की इच्छा 
करें । हम भवतों को स्वर्ण, रतन आदि लौकिक तथा ज्ञान, विज्ञान, वैराग्य आदि भरणीय पदार्थों से परिपूर्ण करें । 

स्वामी दयानस्द द्वारा निरूपित अर्थ इस प्रकार का सम्बोधन स्वेच्छा से कल्पित किये जाने से वेद के शब्दों से 
बहिभृत होने के कारण अग्राह्म है। मही का अथ॑ 'दिव्याकृति पुरुष” करना भी निर्मल है। 'पृथिवी क्षमा-घारणादि 
शवित से युक्त स्त्री' यह भी गौण अथै का आश्रयण ही है। यज्ञ का 'विद्वत्पृज्य गृहाश्ष मा अथे करना भी काल्पनिक 
हो है ॥ ३२ ॥ 

मन्त्रार्थ -हे बृत्चघाती इन्द्र, आपके हरित वर्ण वाले दोनों अश्व तीनों बेदों के 'इग्द्रागच्छ' आदि सस्तरों से 
रथ में जोते गये हैं, अतः आप रथ पर बैठिये । सोप्ताभिषव में व्यवहार को प्राप्त हुआ यह पाषाण आपके मन को 
सोमाभिषव को वाणी द्वारा यज्ञाभिमुख करे । हे नवम प्रह सोम, तुम उपयाम पात्र में गहीत हो । सोलह स्तोन्न चाले 
षोडशी याग में आहुत इन्द्र देवता के निमित्त तुमको प्रहण करता हूँ । है प्रह, यह तुम्हारा स्थान है, षोडशी याग सें 
आहत इन्८ देवता के निर्मित्त तुमको पुनः प्रहण करता हूँ ॥ ३३ ।॥ 


भाष्यसार--आतिषछ्ठ' इस ऋचा के द्वारा पोड़शी नामक ग्रह का ग्रहण किया जाता है । यह याज्ञिक विनियोग 


१८० शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० ८ 


इन्द्र ग्रावा सोमाभिषवसाधनभूतः पाषाणो्वॉचीनमस्मदभिमुखं कृणोतु, सुतरां वा कृणोतु | केन १ बस्नुना 
सोमाभिषवध्वनिता । वम्तुरिति वाइनामसु पठितमु ( निघ० श१तरर )। हे सोम त्वमुपयामेन गृहीतो$सि । 
षोडशिन इस्द्राय षोडशस्तोत्रवत इन्द्राय त्वां गज्लामीति शेष: । एप ते योनिः स्थानम्‌ । 

अत्र ब्राह्मणम्‌ - इन्द्रो ह वै षोडशी । त॑ नु सकृदित्द॑ भूतान्यत्यरिच्यन्त प्रजा वै भतानि ता हैनेन सध्ग्‌- 
भवमिवासु' ( श० ४५३१ )। घोडशीति ज्योतिष्टोमो ग्रह: काम्यो विधीयते, तदर्थमितिहासोपन्यासः । 
इन्द्रो देवराज:, पोडशावयववशाकर्षणश्चक्षुः बोडशः, सोउ्स्पास्तीति पोडशी । यो5यं पोडशीन्द्रस्तं तु डल्द्रं प्राग 
भूतानि तान्येवेच्छाकामाय अत्यरिच्यन्त ज्ञानैश्वयं प्रभावैः । प्रजा वै भूतानि ताः प्रजा एनेन इन्द्रेण सध्ग्भवमासुः 
सहश्यो भुत्वा आसु: स्थिता: । 'इन्द्रो ह वा ईक्षात्क्रे । कर्थ स्वहमिद सर्वमतितिष्ठेयमर्वगिव मदिद) सर्वे 
स्थादिति स एत॑ ग्रहमपए्यत्‌ तमग्रह्लीत स इद/ सर्वभिवात्यतिष्टदर्व गिवास्मादिद() स्व॑भभवत्‌ सर्व ह वा इदमति- 
तिष्ठव्यवगिवास्मादिद१) सर्व भवति यस्थैवं विदुष एत॑ ग्रह गूह्न्ति' ( श० ४५।३॥२ )। स एत॑ प्रहमपरयत्तम- 
गृह्लीत, यदस्मादिन्द्रातु वर्मविद्याभावनाभिनिकृष्ट तत्सव॑मतिक्रम्य अतिष्ठत्‌ । यस्मैव विदुष एंत॑ ग्रह गृह्लन्ति स 
इद स्वमतिक्रम्य तिष्ठतीति फलवचनम्‌ | 'तस्मादेतहृषिणाञध्यनुक्तम्‌ । न ते महित्वमनुभृद्ध यौयदन्यया 
स्फिय्या क्षामवस्था इति न ह वा अस्यासौ दयौरम्यतरां चन स्फिगीमनुबभूव तथेद (9 सर्वमेवात्यतिप्ठदर्वा- 
गेवास्मादिद ९» सर्वमभवत्‌"“यस्थैवं विदुष एत॑ ग्रह गह्तन्ति' (श० ४५१३४ )। मन्त्रेणैतदिन्द्रस्थाधिष्ठातृत्व- 
मभ्यनृक्तम्‌ । इहाप्युव्यते-हे भगवर्तिन्दर, विजानतो बहूनि जातानि मरुदादीनि यस्य तब महित्वं नानुभवति, 
चौरधो न है वा अस्यासौ द्यौरत्यतरां च न स्फिगीमनुवभूव, तमपि प्रदेशमुन्नततया द्यौन प्राप्तेत्यर्थ: | 
एवमिन्द्रोह्त्यतिष्ठतु । 

त॑ वै हरिवरत्य्॑चा गृह्लाति। हरिवतीषु स्तुवते हरिवती रनुश१9सन्ति वीय॑ँ वै हर इन्द्रोअ्सुराणाए_ 
सपत्मानाए)_ समवृद्म्त तथो एवैष एतद्वीयं() हर: सपत्नाना(/ संबृडाक्ते/“/ (श० ४५३४ ) । त॑ं वा अनुष्टुभा 
गृह्वलाति/? ( श० ४४३१५ )। त॑ वै चतुःख्क्तिता पात्रेण गृह्लाति। त्रयो वा इमे लोकास्तदिमानेव 
लोकांस्तिसृभि: स्क्तिभिराप्तोत्येवैन चतुर्थ्या लक्‍त्या रेचयति तस्माच्चतुःस्क्तिना पात्रेण गृह्लाति! ( श० 
४४३६ )। ।त॑ वै प्रातःसबने गृह्लीयात्‌ । आगम्रय्ण शृहीत्वा स प्रात:सबने गृहीत एतस्मात्कालादुपशेते तदेनए) 
सर्वाणि सबनान्यतिरेचयति' (श० ४।श३॥७ ) । इसमान्येव श्रौतानि वचनान्यनुरुद्य कात्यायनस्तदनु- 
सारिण: साथणादयश्न मन्‍्त्रमिमं व्याख्यातवन्तः। अथातो गृह्लात्येव | आतिष्ठ वृत्रहन्‌ रथं युक्ता'''पोडशिन 
इति! ( श० ४।४।३॥९ )। 


अध्यात्मपक्षे-है दृत्रहन्‌, बृत्रमावरकमन्ञानं हतवानिति बृत्रह, तत्सम्बुद्धों हे वृत्रहन, ते तब हरी 
हरितवर्णों अश्वौ, ब्रह्मणा वेदेन मन्त्रेणेत्यथथ:, युक्तो रथे संयुक्तो, अतस्त्व॑ ताध्शं॑ रथमातिष्ठ । रथारूढस्य ते 
तब मनो ग्रावा सोमाभिषवपाधाणों वम्नुना सोमाभिषवध्वनिनाईर्वाचीनमस्मद्िमु्ख सुष्ठु कृणोतु । एतैन 
_____ ७ _ ७-5 
कात्यायन श्रौतसुत्र ( १२५॥२ ) में प्रतिधादित है । शतपथ ब्राह्मण के बचनों के अनुसार कात्यायन तथा उनके 
अनुयायी सायण आदि आचार्यों ने इस मन्त्र की व्याख्या की है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथं यह है--आवरणकर्ता अज्ञानात्मक वृत्र को विनष्ट करने वाले हे वृत्रहन्ता, आपके 
हरित वर्ण के दो अश्व वेद-मन्‍्त्रों से रथ में संयुक्त हैं, अतः इस प्रकार के रथ पर आप प्रतिष्ठित होइये । रथारूढ 
आपके चित्त को सोमकुट्टन का प्रस्तर खण्ड सोमाभिषत्र की ध्वनि के द्वारा भली-भाँति हमारे अभिमुख करे । इससे 
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सर्वेश्वरो भक्तानामाह्ननिन भक्तक्वतार्चाग्रहणाय विग्रहवान्‌ भूत्वा भक्तपूजास्थानं मायामयाभ्यां कल्पिताभ्या- 
मश्वाभ्यां युक्त मायामयं रथमारुत्मागच्छति। भगवतः समचनसाधनदिव्यनैवेद्यनिर्माणव्यापृतपाषाणादिध्वनिता 
तनन्‍्मनोउचेकाभिमुखं च भवति। हे सोम, निवेदनीयद्रव्य ' त्वमुपयामगृहीतोईसि । षोडशिने घोडशकलायुक्ता- 
येन्द्राय परमेश्व राय त्वां गह्लामि | एप पूजाप्रदेशस्ते योनिरासादनस्थानम॒, षोडशिने त्वां समपेयामि 


अत्र दयानस्द:--है वृत्रहनू, ग्रावा मेघ इव सुखवर्धिता ग्रहस्थोडसि। ते तब यत्र रथ॑ं रथे रमणीय॑ 
विद्याप्रकाशमय गृहाश्रमं यान वे! ब्रह्मण। जलेत धनेन वा हरी हरणशीलो धारणाकर्षणगुणाविवाश्वौ युक्ता युक्तो, 
त॑ं व्वमातिष्ठ । अस्मिन्‌ ग्रह्माश्रमे ते तब यब्मनो्वाचीनमधोगामि अनुकृष्टगति जायते, तद्‌ वम्नुना वेदबाचा 
भवान शान्तः सुक्णोतु । यस्त्वमुपयामग्रहीतोइसि षोडशिने घोडशकला विद्यन्ते यस्मिन्‌ तस्‍्मै इन्द्राय ऐश्वयंप्रदाय 
गहाय त्वामृपदिशामि | हे ग्रृहाश्रममभीष्सो ! ते तव एप मृहाश्रमों योनिर्भेह्मस्ति, षोडशिन इन्द्राय त्वां 
नियुनज्मि' इति, तदपि यत्किश्वितु, वृत्रहन्निति पदेन गृहस्थाथबोधने प्रमाणाभावात्‌, शत्रहन्तृत्वस्य सिहादि- 
पशुनामपि सम्भवात्‌, योद्धृणामपि सम्बोधनसम्भवाच्च | रथपदस्य रमणीयगृहाश्रमपरत्वकल्पनमपि बलात्कार 
एवं । तथैव षोडशिपदं गृहाश्रमपरमित्यपि निर्मुलसु, कछानां व्यक्तिनिप्ठत्वातु ॥ हे३ ॥ 


युक्षवा हि कशिना हरी वृषणा कक्ष्यप्रा । अर्था न इन्द्र सोमपा गिरामुपंश्रुति चर । 
उपयामगृहीतोओ्सोस्द्रप बचा घोडशिन एप ते योनिरिस्द्राय त्वा घोडशिनें ॥ ३२४ ॥ 

द्वितीयो5यं षोडशिग्रहग्रहणमन्त्र: । इन्द्रदेवत्याश्नुष्टरुबू मधुच्छल्दोहष्ा | हे इन्द्र, हि निश्चयेन, केशिना 
केशिनौ प्रलम्बकेसरी हरी हरितवर्णों अश्वौ वृषणा सेक्तारो तरुणौ कक्ष्यप्रा कक्ष्यप्रौ स्थूलावयवौ युक्ष्वा युदधि 


रथेन योजय, कक्षे भवा कक्ष्याउश्वसस्ताहरज्जु:। कक्ष्यां प्रातः पूरयत इति कक्ष्यप्रौ। अथ समनन्‍्तरमेव 
रथारोहणानन्तर हे इन्द्र, सोमपाः सोमपानशीलः, गिरामूपश्चुति चर, स्तुतिलक्षणां गिर वाचमुवश्ुत्य चर 


सर्वेश्वर प्रभु भवतों के आह्वान के द्वारा भक्तों द्वाराकी गई अर्चना को स्वीकार करने के लिये मूतिमान्‌ होकर 
भवत की पूजास्थली में मायामय कल्पित अश्वों से युक्त मायामथ रथ पर आहढ़ होकर आते हैं। भगवान्‌ की 
पूजा के साधन दिव्य नैवेद्य के निर्माण में लगे हुए पाषाण आदि की ध्वनि से उनका मन् उपासक की ओर अभिमुख 
होता है। हे निवेदनीय द्रव्य, तुम प्रेम से संगृहीत हो । षोडश कलाओं से युवत परमेश्वर के लिये तुम्हारा प्रहण 
करता हूँ | यह पुजास्थान तुम्हारा स्थापन-प्रदेश है, सोलह कलाओं से मण्डित होने के लिये तुमको समपित करता हुँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित अर्थ में वृत्रहन्‌' शब्द से गृहस्थ अथ॑ बोधित करने में कोई प्रमाण न होने के 
कारण असंगति हैं। शत्रहन्तृख तो सिंह आदि पशुओं में भी रास्भत्र है तथा योद्धाओं का भी यह सम्बोधन हो सकता 
है। रथ शब्द का अर्थ 'रमणीय गृहाश्रम' करना भी शब्दों से बलात्कार है । इसी प्रकार घोडशी पद गृहस्थाश्र मपरक 
है, यह कहना भी निमूल है, पयोंकि कलाएँ व्यवितनिष्ठ होती हैं ॥ ३३ ।। 

मन्त्रार्थ - हे इन्द्र, तुम बहुत लम्बी केशर बाले, तरुण, सेचन में समर्थ, स्थुल अवयब वाले, कक्षा-बस्धन से 
संयुक्त दोनों अश्वों को दृढ़तापुवंक निश्चय ही रथ में जोत लो। तबनन्तर सोमपान करते हुए हमारी ऋक आदि बेद- 
वाणी को कर्णगोचर करो ॥ ३४ ॥ 


भाष्यसार--युक्षा हि! यह ऋचा भी षोडझशी ग्रह के ग्रहण में विनियुक्त है। शतपथ ब्राह्मण में याशिक 
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अस्मदुगृहमागच्छ । यद्वा गिरामस्मदीयानाप्ृग्यजुःसामलक्षणानां वाचामुपश्तिमुपश्नवर्ण चर गरुछ प्राप्नुहि, 
श्रुव्वा चास्मदुगृहमागच्छेत्यथं:। अन्यत्‌ पूवंबत्‌। 'अनया वा। युक्षयाहि 'घोडशिन! ( श० ४५३१० )। 
अत्रानया वेति स्पष्ठतया विकल्प यक्तः:। 

अध्यात्मपक्षे-हे इन्द्र परमेश्वर, हि निश्चयेवात्रागमनाय हरी हरितवर्णावश्वौ युक्षव रथेन योजय । 
कौहशौ तौ ? केशिना प्रलम्बकेस रो, वृषणा वर्धितारौ कामपूरकौ, कक्ष्यप्रा स्थूलावयवौ । अथानन्‍्तरं सोमपा 
सोमपानशीलः सन्‌ गिरामस्मदीयां स्तुतिलक्षणां वाचमुपश्चुति चर वाचमुपश्नत्य चर आगच्छ। श्रीराम॑ 
श्रीकृष्णं विष्णु वा भक्तः प्रारथयते । देवतानां माहाभाग्यात्तद्रूपा एवाश्वरथादय: परिकत्प्यस्ते । 


यानन्दस्तु-- हैं सोमपा ! ऐश्वरय॑रक्षक इन्द्र, शत्रुविदारक सेनाध्यक्ष, त्वें केशिना प्रशस्तकेशवन्ती 
वृषणा वृषवद्नलिष्ठो, कक्ष्यप्रा अभीष्टदेशप्रापकौ, हरी यानस्थ हरणशीलौ हरी, रथे युक्ष्व। अथेत्यनन्तरं 
तो5स्माक गिरां वाचमपश्रतिमपगतां श्रूयमाणां चर विजानीहि। अन्‍्यत्‌ पूर्ववत्‌र इति, तदपि विसज्भतमेव, 
इन्द्रपदस्य सेनाध्यक्षार्थत्वे मानाभावात्‌ । हिन्दीभाष्ये -पोडशिने षोडशकलापरिपूर्णाय इन्द्राय परमेश्वयप्रदाय 
गृहाश्रमाय त्वामाज्ञापयामि' इत्युक्तम, तत्तु निरथंकमेव, सेनाध्यक्षाय कस्ताहशीमाज्ञां ददाति ? कश्च कस्य 
तेन छाभः ? कथं च सज्भतिरित्यादिक चिन्त्यमेव ॥ ३४ ॥ 


इन्द्रमिद्धरीं वहुतोडप्रतिधृश्शवसम्‌ । ऋषोंणां च स्त॒तीरुप यज्ञ चे सानंषाणाम्‌ | उपयाम- 
गृहोतोउसीस्द्रव त्वा षोडद्िन एव ते योनिरिन्द्राव त्वा घोडशिनें ॥ ३५ ॥। 
षोडशिग्रडगप्रहणे तृतीयों मन्त्रविकल्पः । इन्द्रदेवत्याश्नुष्टुप्‌ । हरी हरितवर्णों अश्वौ, ऋषीणां वशिष्ठादीनां 


स्तुतीरप समीप इन्द्रमेव वहत: प्रापयतः। मानुषाणां च यजमानानां यज्ञमुप यज्ञसमीपे हरी इन्द्र वहतः | कि 
भूतमिन्द्रम्‌ ? अप्रतिधुष्टशवसम्‌, प्रतिधष॑यितुं पराभवितुं शकयं प्रतिधृष्टर्स, न प्रतिधृष्टमप्रतिधृष्टम, अप्रतिधृष्ट 


प्रक्रिया के अन्तर्गत षोडशी ग्रह के ग्रहण में स्पष्टठटः विकल्‍प से इसका विनियोग निरूपित है । 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथं इस प्रकार है--हे परमेश्वर, निश्चय ही यहाँ आने के लिये हरित वर्ण के भ्श्ल्‍त्रों को 
रथ में संयुक्त कीजिये । वे अश्व दीघं केशों वाले, कामनाओं को पूर्ण करने वाले तथा पुष्ठ अंगों से युक्त हैं। तदनन्तर 
आप सोमपानशील होते हुए हमारी स्तुत्यात्मिका बाणी को सुन कर आगमन करे। इस प्रकार भवत श्रीराम, श्रीकृष्ण 
अथवा विष्णु से प्राथना करता है। देवताओं के महान्‌ ऐश्वर्य के कारण अदब, रथ आदि भी तद्गूप ही परिकल्पित 
किये जाते हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित व्याख्या में इन्द्र शब्द के 'सेनाध्यक्ष' अथे में कोई प्रमाण न होने के कारण 
विसंगति है। हिन्दी भाष्य में भी सेनाध्यक्ष को उस्त प्रकार की आज्ञा कौन देता है ? उससे उसका क्‍या लाभ है ? इसकी 
संगति कैसे होगी ? यह सब चिन्ता के योग्य हैं ॥| ३४ ॥। 

मन्त्रार्थ - हरित वर्ण के दोनों अश्व अप्रतिहत बल वाले इस्त्र देवता को ऋषियों के द्वारा की गई स्तुति को 
सुनाने के लिये उनके समीप ले जाते हैं और यजमानों के यज्ञ के समीप भी इन्त्र को पहुँचाते हैं ॥ ३५ ॥। 


भाष्यसार--इन्द्रमिद!_ यह ऋचा भी याज्षिक प्रक्रिया के अन्तगंत षोडश्ी ग्रह के ग्रहण में तृतीय विकल्प के 


मं० ३५-३६ ] बैदाथंपारिजातभाष्यसहिता १८३ 


शवों बल यस्य त॑ तथीक्तम। ऋकसामे वे हरी! (श० ४४३६ ) इति श्रुत्या द्विवचनान्तहरिशब्दस्य 
ऋकसामवाचकत्वात्‌ सवंत्र नानावर्णछन्दोमये ऋकसामे वा ग्राहये, 'पशवों वे देवानां छन्दार>सिः ( श० 
४॥४।३१ ) इति श्रुतेः । हरितवर्णों शक्राश्वौ । 


अध्यात्मपक्षे-हरी, हरत इति हरी, हरणशीलावश्वाबिव भक्तानां भगवदा१ षंकी श्रद्धाविश्वासौ, 
उत्साहानुरागी वा, ऋषीणां स्तुतीरुप ऋषिकल्पानां भक्तानां स्तुतिसमीपे इन्द्रमित भगवन्तमेव बहुत: प्रापयत: । 
मानुषाणामुपासकानां यज्ञमुप यज्समीपे च तमेव वहतः। वीहशमिल्रमु ? अप्रतिधृष्टशवसम्‌ अभ्रतिधृष्टबलम, 
ताहशमपि तौ वहत इत्यभिप्रायः । 


दयानन्दस्तु-- है सोमपा: ! ऐश्वर्यरक्षक इन्द्र, शत्रुनाशकसभाध्यक्ष, त्वं षोडशिन इन्द्राय यौ हरी 
सुशिक्षितावश्वा अप्रतिधृष्टशवसं प्रतिधृष्ट प्रगल्भं शवों बल येन तद्ढहितमिन्द्रमित इन्द्रमेव वहतः । ताभ्यामृषीणां 
चाद वीराणां स्तुतीर्मानृषाणां च यज्ञसंगमनीय॑ व्यवहार चातु पालनमुपचर' इति, हिन्दीभाष्ये तु--हे इन्द्र 
सोमपाः, षोडशकलायुक्तायोत्तमैश्वर्याय यौ सुशिक्षितावश्वौ, येन सम्यक्‌ स्वबर्ल वधितं तमिर्दर परमैश्वयंवृद्धये 
सेतारक्षक सेनाध्यक्षं च बहुतः, ताभ्यां युक्तो वेदमन्त्ज्ञानां विदुर्षां वीराणां च स्तुतीर्गुणश्ञानं साधारणजनानां 
सद्भमयोग्यं व्यवहारं तत्पालनं च कुरु समीपं च भाप्नुहिं। यस्य ते एप योनिनिमित्तं राज्यधममः, यस्त्व- 
मुपयामगृहीतो5सि, स्वंसामग्रीयुक्तोडसि, त॑ त्वा घोडशिन' इन्द्राय प्रजा आश्चयेरत्‌ वर्य॑ चाश्रयेम' इति, तत्सव॑ 
यत्किब्रनितु, सज्भतिवैधु्यात्‌ । .व्यक्तिविशेषाणा व्यवहारवर्णने वेदानामनित्यत्वापत्ते:। कोथ्यमीह्शः सभाध्यक्ष: 
क्वासीत्‌ ? कश्चैनं सम्बोधयति ? कौ च तावश्ौ सुशिक्षितों ? त॑ च क्‍्व तयतः १ तयोश्च विदुषां वीराणां 
च गुणज्ञाने साधारणजनब्यबहारे तत्पालने च क उपयोग: ? इत्यादिप्रश्नानामशक्यनिरूपणत्वातु, विप्रकृष्ट- 
गौणार्थाश्रयणस्थ दूषणत्वाच्च ॥ ३५ ॥ 


यस्मान्न जातः परों अन्यो अस्ति य आविवेश भुवंनानि बिशवों | प्रजापंतिः प्रजयां 
स१(रराणस्त्रीणि ज्योती(षि सचते स षोंडशी ॥ ३५ ॥ 


रूप में विनियुक्त है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल मन्त्रार्थ उपदिष्ट हैँ । 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्र की अरथंसंगति इस प्रकार है--हरणशील अदवों की भाँति भगवान्‌ के आकर्षक 
श्रद्धा तथा विश्वास अथवा उत्साह एवं अनुराग दोनों ऋषिकलप भक्तों को स्तुति के समीप भगवान्‌ को ही पहुँचाते 
हैं। उपासकों के यज्ञ के समीप भी उनको ही लाते हैं। ऐसे अधरंणीय बलशाली उनको भी वे ले आते हैं, यह 
अभिप्राय है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित संस्कृत तथा हिन्दों अर्थ संगतिविहीन होने के कारण अग्राह्म है। व्यक्तिविशेष 
आदि का व्यवहार वर्णित होने पर वेदों की अनित्यता भी संभावित हो जाती है। इस प्रकार का वर्णित कौन 
सभाध्यक्ष कहाँ था ? इसको कौन सम्बोधित करता है ? वे कौन से सुशिक्षित घोड़े हैं और उसको कहाँ ले जाते हैं ? 
विद्वानों तथा वीरों के गुणज्ञान में, जनसामान्य के व्यवहार में तथा उसके पालन में उन दोनों का क्‍या उपयोग है ? 
इत्यादि भनेक प्रदनों का समाधान असम्भव हैं । दूरवर्ती गौण अर्थ के आश्रयण का दोष भी इसमें है ॥॥। ३५ ॥। 


१८४ शुब्लयजुवेदर्संहिता [ ब० ८ 


'उपस्थायैन यस्मान्न जात इति! ( का० श्रौ० १२१२० )। यस्मास्त जात इति षोडशिग्रहमुपतिष्ठेतु । 
इन्द्रदेवत्या त्रिष्टुप । अतञ्र षोडशी परन्रह्मरूपेण स्तूयते । यस्मादन्यः पर उत्कृष्ट देवादिन जातो नोत्पत्न , अस्ति 
विद्यते। यो विश्वा विश्वानि सर्वाणि भुवनानि भूतजातानि आविवेश अन्‍्तर्याभिख्येण प्रवेश कृतवाचु, यः 
स्व॑भूतेषु तिष्ठन्‌ सर्वेभ्यों भूतेभ्यीडत्तरों या) सर्वाणि भूतानि न विदुय॑स्थ सर्वाणि भूतानि शरीर यः सर्वाणि 
भूतान्यन्तरो यमयति' ( बू० उ० ३॥७१४ ), स प्रजापति: स्वस्मादुत्यस्ततमस्तप्रजानां पति: पालक: श्रजया 
संरराण: स्वोत्पस्नअ्जानि: सम्यग्‌ रममाणः क्रीडन्‌ त्रीणि ज्योतीष्यग्निवायुसूर्यलक्षणानि तेजांसि स्वस्वविषय- 
प्रकाशकानि सचते सेवते, स्वतेजसा तेषामुज्जीवनं करोति, येन सुर्यस्तपति तेजसेद्ध:/ ( तै० ब्रा० ३१२९७ ), 
तमेव भान्‍्तमनुभाति सर्व तस्य भासा स्वभिदं विभाति! ( मु० उ० २२१० ) इत्यादिश्वुतिभ्य:। तथा षोडशी 
घोडशकलात्मकलिज़भशरी रोपहितः । यद्वा प्रश्नोपनिषदुक्ता: षोडशकलाः सन्त्यस्मिन्निति षोडशी | ताश्च-- 
प्राण: ( १), श्रद्धा (२), आकाशः (३), वायु: (४), ज्योतिः ( ४), आप: (६), पृथिवी (७ ), 
इन्द्रियम्‌ (८) मनः (९ ), अन्नम्र्‌ ( १० ), वीय॑म्‌ ( ११), तपः ( १२ ), मल्त्रा: ( १३ ) कर्म ( १४ ), 
लोकाः ( १५ ), नाम ( १६ ) चेति । 


अध्यात्मपक्षे -यस्मात्‌ परमेश्वरादन्यः कश्चिदपि देवादिरस्यो वा न जातो विद्यते, यश्च विश्वानि 
सर्वाणि भुवनानि भूतजातानि चेतनाचेतनात्मकान्याविवेश, 'तत्मृष्ट्वा तदेवानुप्राविशतु' ( तै० उ० २६ ) इति 
श्षुते, यश्च प्रजापति: सर्वप्रप्नस्वामी प्रजया संरराण: प्रजारूपेण क्रीडमानः, सर्व खल्विदं ब्रह्म” ( छा० उ० 
३१४१ ) इति श्रुते;, त्रीण्यग्निवाय्वादित्यात्मकानि सचते तैषु शक्तिप्रदातृत्वेन समवैति, 'तमेव भान्तमनुभाति 
सर्व तस्य भासा सर्वर्िदं विभाति' ( मु० उ० २२१० ) इति श्षुतते:। 


दयानन्दस्तु--यस्मात्‌ परोथ्च्यों न जातो5स्ति, यो विश्वा भुवनानि आविवेश, स प्रजापतिः प्रजया 
संरराण: सम्यग्दानशीलः षोडशी, त्रीणि ज्योतीषि सूर्यविद्युदर्ल्थाख्यानि सचते सर्वेषु समवैति' इति, तदपि 
न युक्तम, समवायस्य नित्यत्वेनान्यकतृंकत्वायोगात्‌ ॥ ३६ ॥। 


___ फ:ऑऋ< _ _॒॒_॒_॒_॒+न्ननननातजाण।ण 


मस्त्रार्थ--जिस पुरुष से बढ़ कर दूसरा कोई उल्कृष्ट नहीं है, जो सम्पूर्ण विश्व के प्राणियों में अन्तर्याती के रूप 
में प्रविष्ट है, वह सोलह कछा वाले लिंग शरीर से उपहित, जगतु का स्वामी, प्रजा के रूप में सम्थक्‌ रसण करता हुआ 
प्रजा के पालन के लिये अग्नि, वायु और सुय्य नामक तेजों को अपने तेज से भर देता है॥ ३६९ | 


भाष्यसार-- यस्मान्न! इस ऋचा के द्वारा षोडशी ग्रह का उपस्थान किया जाता है। यह याज्ञिक विनियोग 
कात्यायन श्रौतसूत्र ( १२।५॥२० ) में निरूपित है। याज्ञिक प्रक्रिया के अन्तर्गत इस मन्त्र में घोडशी की ही परक्रह्म के 
रूप में स्तुति है । 
_ अध्यात्मपक्ष में मन्‍्त्राथं यह है--जिस परमेश्वर से अतिरिक्त कोई भी देव आदि उत्पन्न नहीं हुआ है 
और जो सम्पूर्ण जडचेतनात्मक भूतसमूह में प्रविष्ट है, वह प्रजापति समस्त सृष्टिप्रपश्च का स्वामी प्रजा के रूप से क्रीडा 
करता है। अग्नि, वायु तथा आदित्य रूपी तीनों ज्योतियों में शक्तिप्रदाता के रूप से वह समन्वित रहता है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथ उचित नहीं है, क्योंकि समवाय नित्य होने के कारण उसका अन्यकतृक 
होना असंगत, है ॥ २६ ॥। 


म० ३७ ] बेदाथंपारिजातभाष्यसहितां श्टप 
इन्द्रश्न सम्राड़ वरुणश्व राजा तौ ते भक्ष चक्रतरग्न एतम्‌। तयोरहमनु सक्षं भक्षयासि 
वागदेवी जुघाणा सोम॑स्य तृप्पतु सह प्राणेन स्वाहा ॥ ३७॥ 


इन्द्रश्न समाडिति भक्षणम, षोडशिग्रहगतं सोम॑ भक्षयेत्‌ । इन्द्रवरुणदेवत्या षोडशिदेवत्या वा त्रिष्ठुब्‌ 
यजुरन्‍्ता । अन्त्यपादौ द्वादशा्ों। सह प्राणेनेति यजुः। विवस्वत आपषंप्‌ । हे षोडशिग्रह ! इन्द्रश्न सम्राड्‌ 
यो वाजपेययाजी, वरुणभ्र राजांयो राजसूययाजी, राजा वै राजसूयेनेष्टवा भवति सम्नाड्‌ वाजपेयेन' 
( श० ११११३ ) इति श्रुतेः । ताबविन्द्रवरुणों द्वौ देवों ते तबैत॑ सोम॑ भरक्ष॑ चक्रतु: कृतवन्तौ, अग्रे प्रथमम्र । 
तयोः सम्बन्धित भक्षमनुकुवन्नह॑ भक्षयामि सोम॑ पिबामि । मदीयेन भक्षेण जुषाणा सेवमाना वाग्देवी सरस्वती 
प्राणेन प्राणदेवतया सह सोमस्य सोमेन तृप्यतु तृप्ता भवतु । 

अध्यात्मपक्षे- है भगवत्प्रसादभूतद्रव्य, इन्द्रश्न सम्राट, वरुणश्र राजा, तो प्रसिद्धी विशिष्टो देवों ते तब 
सम्बन्धि भक्ष प्रसादप्रहणं चक्रतु:ः। एत॑ त॑ भक्षमनुकुवन्नहमपि भक्षयामि । मदीयेन भक्षेण वास्देवी सरस्वती 
प्राणेन प्राणदेवतया सह सोमस्य सोमेन सोमात्मकेन प्रसादेन तृप्ता भवतु । 

दयानन्दस्तु-- है प्रजाजन, य इन्द्रश्व परमैश्वयंगुतः सम्राद्‌ सम्यग्‌ राजते स चक्रवर्ती वरुणः श्रेष्ठो 
माण्डछिकः प्रतिमाण्डलिकश्च राजा न्यायादिगुणैः प्रकाशमानः, ते तव प्रजाजनस्थ भक्ष॑ भजन सेवन चक्रतुः 
कुर्याताम, एतं तयो रक्षकयों राश्ञोरहमनु पश्चाद भक्ष सेवनं भक्षयामि पालयामि, था सोमस्य विद्यैश्वयंस्य 
प्राप्ये जुधाणा देवी दिव्या वार्गोस्ति, तथा स्वाहा सत्यया वाचा प्राणेन बलेन सह सर्वो जनस्तृप्यतु' इति, 
तदपि विसज्भुतमेव, विरुद्धत्वातु। तथाहि राजा न्यायादिगुणैः प्रकाशमान इत्युक्ते: स्वारस्यासज्भतिः, 
सम्राजो5पि न्‍्यायादिगुणैः प्रकाशमानत्वाविशेषातू। न च ताम्यां अ्जासेवनं क्रियते, तयोः परालकत्वातु 
न च पालनमेव सेवनसु, तथात्वे सेवकस्यापि राजत्वव्यपदेशापत्ते:। कश्चाय॑ यस्ताभ्यां इतस्थ सेवनस्य 
पश्चात्‌ कृतेन सेवनेन पिष्टपेषणं करोति ? श्रुतिविरोधश्च दुनिवारः, तत्र वाजपेयराजसुययाजिनोरेव 


सम्राटत्वराजत्वोक्ते: ॥ ३७ ॥ 


सन्त्राथं--हे घोडशी ग्रह, सम्पक्‌ प्रकार से प्रकाशमान इन्द्र और वर्ण राजा “इन दोनों ने ही तुम्हारे इस सोम 
का प्रथम भोजन किया था। उस इन्द्र और वरुण सम्बन्धी भक्ष को अब में भक्षण करता है। मेरे सेवन से सरस्वती 
प्राण के साथ सोम द्वारा तृप्त हो । यह आहुति सम्पक््‌ गरहीत हो ॥ ३७ ॥ 

भाष्यसार-- इन्द्रएव सम्राट” इस मन्त्र से षोडशी ग्रहपात्र में स्थित सोम का भक्षण किया जाता है । शतपथ 
ब्राह्मण के अनुसार इस याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अन्य आचार्यों वे मन्त्र की व्याख्या की है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथं यह है---भगवान्‌ के प्रसादभूत हे द्रव्य, सम्राद्‌ इन्द्र तथा राजा वरुण इन दोनों विशिष्ट 
देवताओं ने तुम्हारा प्रसाद ग्रहण किया है। उस भक्षण का अनुकरण करते हुए मैं भी प्रसाद भक्षण करता हूँ । मेरे 
भक्षण के द्वारा वाग्देवी सरस्वली प्राण देवता के साथ सोमात्मक प्रसाद से तृप्त हो । 

स्वामी दयानतन्द का अथ॑ विरुद्ध होने के कारण अग्नाह्म है। राजा, अर्थात्‌ नस्यायादि गुणों से प्रकाशमान! इस 
प्रकार कथन में कोई तात्यय॑ संगत नहीं होता, बयोंकि सम्राट में भी उसके समास ही न्यायादि गुणों से प्रकाशमानत्व 
है। उन दोनों के द्वारा प्रजासेवन भी नहीं किया जाता, क्योंकि वे दोनों पालक हैं । पालम ही सेवन है, यह भी अनुचित 
है। ऐसा मानने पर तो सेवक की भी संज्ञा राजा हो सकती है । वह कौन है, जो उनके द्वारा किये गये सेवन के बाद 
सेवन के द्वारा पिष्पेषण करता है ? इस अथं में श्रुतिवाक्यों का विरोध तो अपरिहाय॑ है, वयोंकि श्रुति में वाजपेय 
तथा राजसूय यागों का अनुष्ठान सम्पन्न करने वाले के लिये ही सम्राद्‌ तथा राजा विशेषण निर्दिष्ट हैं ॥ ३७ ॥। 

र्ड 


१८६ शुकलयंजुर्वे द्सहिता [छां० ८ 

अगने पवस्व॒ स्वर्पा अस्से बचे: सवीयेम्‌ । दर्घ॑द्राधि मयि पोष॑म्‌ ॥ उपयामर्गृहीतोड्स्य- 
स्नयें त्वा वर्चेस एव ते योनिरग्नयें त्वा बर्चसे । अग्नें वर्चस्विस्‌ वचस्वॉस्त्व॑ दवेष्वसि 
क्लेस्वानहं मंनष्णेषु भूगासम्‌ ॥ ३८ ॥ 


अथ द्वादशाहमन्ब्रा:। प्ृष्व्य: पडह: प्रथमोडग्निष्टोमश्चतुर्थ: षोडश्युक्ध्या इतरे, तत्रातिग्राह्मग्रहणं 
व्यहे पूर्वेअ्े पवस्वोत्तिएन॒न्नसश्रमित्यन्वहमेकैकम! ( का० श्रौ० १२श१-२ )। - अग्ने वर्चास्विन्निनद्रोजि्ठ 
सूर्य भ्राजिष्ठेति भक्षणं यजमानैः' ( का० श्री० १२३६ ) इति। अतिरात्रादनस्तर पडह: पृष्ख्यसंज्ञको भवति । 
षण्णामल्लीं समाहारः पडह: । तत्र घडहे प्रथमः क्रतुरम्निष्ठोमसंस्थः, चतुर्थ: क्रतु: षोडशिसंस्थः। 
द्वितीयतृतीयपद्चमषष्ठाः क्रवः उक्थसंस्था: कार्या: | पृष्ठथे पडहे प्रथमद्वितीयतृतीयेष्वहस्सु _वैकड्धूतेः 
पात्ररतिग्राह्मसंज्ञकान्‌ ग्रहान्‌ ग्ह्लीयातु । अ्ने पवस्वेति प्रथमे, उत्तिष्ठन्निति हिंतीये, अदृश्नमिति 
तृतीये5हन्यैकैक॑ ग्रह गृह्लाति । इतरग्रहानतिक्रम्यदुष्प्रापं फल गृह्मत एभिरिव्यतिग्राह्मा:। अम्ने 
वर्च॑स्विन्नित्यादिमन्त्रेस्तदुग्रहशेषं भक्षयेत्‌ । अग्निदेवत्या गायत्री बैखानसहष्टा । हे अग्ने, त्वमस्मे अस्मासु 
सुवीय॑ शोभनं वीय॑ यस्मिन्‌ तद बच: शोभनसामथ्यपितं ब्रह्मव॑ंस पवस्व प्रवतंयसव, पवतिः प्रवृत्त्यर्थोअ्त- 
भावितण्यथ: । 'सुपां सुलुक्‌ पूर्वसवर्णाच्छेयाडाइ्यायाजालः' ( पा० सू० ७।१३९५ ) इति विभक्तेः शे आदेशे 
अस्मे इति रूपस्‌। कीहशस्त्वम्ु ? स्वपाः सुकर्मा । अप इत्यस्य कर्मनामसु पाठातु शोभनान्यपांसि कर्माणि 
यस्य से तथोक्त: । एवमृत्विम्भि: प्रायित्वा स्वयं प्राथंयते यजमानः। मयि यजमाने राय दक्षद्‌ धारयनु 
पोष॑ पुष्टि पुत्रपश्रादियृर्द्धि पवस्व प्रवरतंयस्वेति । उपयामो ग्रहः । है सोम, तेन त्वं गृहीतो5सि । वर्चंसे वर्चस्विने 
तेजस्विने3म्नये त्वां गृह्लामीति शेष: । एव खरप्रदेशस्ते तब योनि: स्थानस । ताहशायाग्नये त्वां सादयामीति 
शेष:। हे अग्ने ! वर्चस्विन विशिष्टतेजोयुक्त, त्व॑ सर्वदेवेष्विन्द्रादिषु मध्ये वर्चस्वानतिदीधप्तिमान्‌ भवसि । 
त्वत्पसादादहमपि मनुष्येषु मध्ये वर्चस्वान्‌ ब्रह्मवर्चंससम्पन्नों भूयासस्‌ | ते माहेन्द्रस्यैवानु होम) हयन्ते । 
एष वा इच्द्रस्य निष्केवल्यों ग्रह:"”॥ अथातो गुह्नृत्येव । अप्ने पवस्व”“वर्चसे' ( श० ४।१॥४८-९ )। 


निभाने 


से न नि नननीयभाद नि ख:3 न 5 जा 
मस्त्रार्थ- है अग्निदेव, अच्छे फर्म करने वाले आप मुझ यजमसान के लिये धन और पुष्टि को धारण करो | 
मुझे और सभी ऋत्विजों को सुन्दर सामथ्यं से युक्त ब्रह्मतेज वो । है प्रथम अतिप्राह्म प्रह, तुम उपयाम पात्र में गृहीत 
हो, कास्तिप्रद अग्नि देवता की प्रीति के लिये तुम्हें प्रहण करता हूँ। है प्रथम अतिप्राह्म प्रह, यह तुम्हारा स्थान है। 
तेज:प्रद॒अग्निदेवता की प्रीति के निम्ित तुम्हें इस स्थान में स्थापित करता हुँ। है विशिष्ट तेजोयुक्त अग्निदेव, आप 
देवताओं में अतिदीसिमान्‌ हैं, इस कारण आपके प्रसाद से में मनुष्यों में कान्तियुक्त अतितेजस्वी हो जाऊँ।॥ ३८ ॥ 


भाष्यसार-- अग्ने पवस्थ! इस कण्डिका से प्रारम्भ कर द्वादशाह के मन्त्र उपदिष्ट हैं। अतिरात्र के बाद 
६ दिनों का समुदाय पृष्ठय षडह” कहा जाता है। उस षड॒ह में पहला याग अग्निष्ठोम संस्था वाला तथा चौथा याग 
षोडशी संस्था का होता है । द्वितीय, तृतीय, पश्चम तथा षष्ठ याग उक्थ संस्था वाले करने चाहिये । पृष्ठ्य षडह में प्रथम, 
द्वितीय तथा तुतीय दिनों में विकंकत काष्ठ के पात्रों से अतिग्राह्म नामक ग्रहों का ग्रहण किया जाता है । उनमें प्रथम 
दिन 'अग्ने पवस्व” इस मन्त्र से अतिग्राह्म ग्रह का प्रहण तथा 'अग्ने वर्चस्विन्‌' इस मन्त्र से ग्रहशेष का भक्षण किया 
जाता है। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १२३।१-२, ६ ) में निर्दिष्ट हे। शतपथ ब्राह्मण में याशिक 
प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


म० ३८-३९ ] बेदाथंपारिजात भाष्यसहिता १८७ 


अध्यात्मपक्षे- है अग्ने परमेश्वर ! त्वमस्मासु शोभनसामथ्य॑सम्पन्नं वर्चो ब्रह्मवर्चंस त्वत्प्राप्त्यनुगुणं 
ज्ञानं पवस्व प्रवर्तंयस्व। कौहशस्त्वम ? स्वपा: शोभनान्यपांसि जगदुत्पत्ति-स्थिति-लयानुग्रहादीनि कर्माणि 
यस्य सः, ताहशस्त्वं हे भगवन्‌ मयि रथि ब्रह्मात्मसाक्षात्काररूपां सम्पत्ति दधद्‌ धारयन्‌ पोष॑ तस्थैव पुर 
हृढतां च पवस्व। हे सोम, उपयामगृहीतो5सि प्रेमवशीकृतोईसि । व्चंसे तेजस्विनेः्म्नये परमात्मने त्वां 
गृह्लामि | एप पूजाप्रदेशस्ते योनि: स्थानम्‌, वर्चस्विने तस्मे त्वां सादयामि । हे अग्ने वर्चेस्विनु ! सूर्यचन्द्रास्निषु 
प्रकाशप्रद परमेश्वर, यथा त्वं देबेषु वर्चस्वान्‌ लोकोत्तरसर्वातिशायिज्ञानविज्ञानलक्षणदी प्तियुक्तो भवसि, तर्थव 
त्वत्प्रसादादरृमपि मनुष्येषु ज्ञानविज्ञानसम्पस्तो भुयासस्‌। 

दयानन्दस्तु - हि स्वपा वर्चास्विन्नग्ने सभापते राजन्‌ ! त्वमस्मेउस्मभ्यं सुवीय॑ वर्चः सुष्ठु वीये बल 
यस्मात्तद्‌ वर्चो वेदाध्ययनं मयि पालनीये जने रयि धन पोष॑ पुष्टि दधदु धारयन्‌ सन्‌ पवस्व शुन्ध। 
त्वमुपयामगृहीतोईसि राज्यव्यवहाराय स्वीकृतोदसि । त्वां वर्चसे स्वप्रकाशायाग्नये वेदप्रवर्तकाय वर्य॑ 
स्वीकुम: । ते तव एव योनी राज्यभूमिरवसतिः, वर्चसेउग्नये त्वां सम्प्रेरयाम:। है अग्ने, यथा त्वं देवेषु 
विद्वत्सु वच॑स्वानसि, तथाहं मनुष्येषु मनस्विषु वर्चेस्वान्‌ भूयासमः इति, तदपि यत्किश्वित्‌, गौणाथ्थंत्वात्‌, 
सम्भवति मुख्याथें गौणार्थाश्रयणायोगातु, वेदाध्ययनलक्षणब्रह्मवर॑सस्थापनायाचारय: प्रार्थनीयों भवति, न 
राजा। न च कश्चिल्लोकेडग्निपदेन न्यायव्यवहारं प्रत्येति। न च देवशब्दवाच्यो विद्वान मनुष्याड्िन्तो 
भवति, येन देवेषु त्व॑ं मनष्येष्वहं वेदाध्ययनवान्‌ स्थामित्यभ्यथेनं युज्यते। यदि मनस्विनों मनुष्यपद- 
वाच्यास्तदा देवेषु तेषु च भेदों वाच्यः। देवशब्दो मनुष्येतरजातिविशेषपर इति तु साधितमेव भूयोभिः 
प्रमाणैभूंमिकायामु ॥ ३८ ॥ 


उत्तिष्ठन्नोजसा सह पीत्वी शिप्रें अवेषयः । सोम॑मिन्द्र चमूसतम्‌ ॥ उपयामगृहीतोउसीन्द्रीय 
त्वौजंस एष ते योनिरिस्द्रय त्वौजसे। इन्द्रोंजिप्लौजिए्रस्त्व॑ देवेष्वस्थोजिष्ठो5ह मंनुष्येषु 
भूयासम्‌ ॥ ३९ ॥ 


भध्यात्मपक्ष में मन्‍्त्राथं इस प्रकार है-है परमेश्वर, आप हम लोगों में सुन्दर सामथ्यं सम्पन्त ब्रह्मवंस्‌ की 
प्राप्ति के योग्य ज्ञान को प्रवरतित करें । जगत्‌ की उत्पत्ति, स्थिति, लय, अनुग्रह आदि सुन्दर कर्मो वाडे आप है भगवन्‌, 
मुझमें ब्रह्मसाक्षात्कारहूपी सम्पत्ति को घारण कराते हुए उसकी पुष्टि तथा दृढता को, प्रवृत्त करें । हे सोम, तुम प्रेम से 
संगृहीत हो । तेजस्वी परमात्मा के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । यह प्रूजास्थल तुम्हारा स्थान है । उस तेजोमय के 
लिये तुमको यहाँ स्थापित करता हूँ । हे तेजोमय सूर्य, चन्द्र और अग्नि में प्रकाश प्रदान करने वाले परमेश्वर, आप जिस 
प्रकार देवों में लछोकोत्तर सर्वोत्कृष्ट ज्ञानविज्ञानात्मक दीप्ति से युक्त हैं, उस्ती प्रकार आपकी छूपा से मैं भी मनुष्यों में 
ज्ञानविज्ञान से सम्पन्त हो जाऊं। 

स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित व्याख्यान गौणाथंपरक होने के कारण प्राह्म नहीं है, क्योंकि मुख्य अथ्थं के 
सम्भव होने पर गौण अर्थ का आश्रयण उचित नहीं होता। वेदाध्ययनरूपी ब्रह्मवचंस की प्रतिष्ठापना के लिये 
गुरु ही प्रार्थनीय होता है, राजा नहीं । देव शब्द संज्ञित विद्वान्‌ मनुष्य से भिन्‍न नहीं होता, जिससे देवों में तुम तथा 
मनुष्यों में मैं वेदाष्ययनवान्‌ होऊँ यह अथं संगत हो सके । यदि मनुष्य शब्द से मनस्वी कहे जाते हैं, तो उनमें तथा 
देवों में भिन्‍नता भी निरूपित की जानी चाहिये। देव शब्द मनुष्य से भिन्‍न जातिविशेषपरक है, यह अनेक प्रमाणों के 
द्वारा भूमिका में सिद्ध कर दिया गया है ॥ ३८ ॥ 


१८८ शुक्लयजुर्वे दसंहिता [ अ० ८ 


अय॑ द्वितीयो$तिग्राह्मग्रहणमन्त्र: । इयमिन्द्रदेवत्या गायत्री । कुझस्तुतेराष॑स्‌ । हे इन्द्र, त्वं सोम॑ 
पीत्वी पीत्वा, स्तात्व्यादयश्च' ( पा० सु० ७१४४५ ) इति निषात:। ओजसा बलेन सहोत्तिष्ठन्‌ उत्स ज्ान्मातु- 
रदित्या उद्गच्छत्‌ सन्‌ शिप्रे हनू अवेषयः कम्पितवानसि, 'टुवेपु कम्पने/। कीधशं सोमम्‌ ? चमूसुतं 
चम्बामधिषवणचर्मणि सुतमभिषुतं सोम॑ पीत्वा हर्षवशान्नासे कम्पितवानसि | हे सोम, त्वमुपयामेन दासुपात्रेण 
गृहीतोईसि । ओजसे बलवते इन्द्राय तवां गुह्लामि। तस्मा एवं त्वां सादयामि । भक्षणमस्त्रः-हे इन्द्र, हैं 
ओजिष्ठ, ओजो वलमस्यास्तीत्योजस्वी, अत्यन्तमोजस्वीत्योजि:, 'अतिशायने-तमबिष्ठनौ' (पा० सू० ५३१२) । 
त्वं यथा देवेष्नोजिप्लोईसि, एवमहं मनुष्येष्वोजिष्छोइतिबलो भुयासमर । मै 


अध्यात्मपक्षे-हे इन्द्र ! परमैंश्वयंशालिन्‌ श्रीराम, त्वं सोम॑ कौशल्याया: - स्तन्य॑ पीत्वी पीत्वा ओजसा 
बलेन सह उत्तिष्ठन्‌ मातुः कोसल्याया उत्सड्भादुद्गच्छन्‌ क्षित्रे अवेषयों हर्षोद्रेकान्तासे हतू वा बेपयसि 
कम्पितवानसि । कीहशं सोमम्‌ ? चपुसुत॑ चम्वा चोषणेन “चमु अदने” युतं प्रस्नुतम॒ | है सोम ! निवेदनीय 
मधुरान्तादिक, त्वमुपयामगुद्दीतो5सि प्रेम्णा गृहीतोडसि । ओजसे बलवते इन्द्राय भगवते श्रीरामाय त्वां गृह्लामि । 
एथ पूजाप्रदेशस्ते थोनि: स्थानस्‌ । तत्र तस्में रामाय त्वां सादयामि। है ओजिष्ठ ! अत्यन्तमोजस्विन्‌, 
भगवती5नन्तबलत्वातु स्व॑ देवेष्विन्द्रादिपु ओजिप्टीईसि । त्वत्प्रसादादहमपि मनुष्येषु ओजिष्ठो भूयासम्‌ । 


दयानन्दस्तु-- हे इन्द्र सभापते ! त्व॑ं चमूसुतं सेनया निष्पादितं सोम॑ पीत्वी पीत्वा ओजसा प्रशस्त- 
शरीरात्मसभासेनाबलेन सहोत्तिष्ठन्‌ सदगुणक मंस्वभावेषू ध्व॑तिष्ठतु युद्धादिकर्मंसु शिप्रे हनुप्रभृत्य ज्ञान्यवेषयो 
वेपय । त्वमुपयामगृहीतो5सि । ते तबैष योनिरैश्वयकारणम्‌, त्वां स्वस्थतयेन्द्रायौजसे परिचराम:। ओजसे इ्द्राय 
परमेश्वराय त्वाँ प्रणोदयामः। है ओजिऐरन्द्र | यथा त्व॑ं देवेष्वोजिछ्छोइसि, तथाहं मनुष्येषु भूयासमर' इति, 
तदपि यत्किश्वितु, . सेनासम्पादित॑ सोम॑ पीत्वीत्यादिपदानां नैरथंक्यात्‌। नहीं सोमसम्पादनाय 
पल मनननभननन नस्ल नस 
मस्त्रार्थ--है इर्र, आप अपने बल के साथ उठते हुए अधिषवण में अभिषुत हुए सोम का पान कर अपनी ठोढ़ी 
और नासिका को कम्पित करो | है ह्विंतीय अतिग्राह्म ग्रह, तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, बल्लवान्‌ इत्द्र देवता 8 । 
प्रीति के निमित्त तुम्हें प्रहण करता हैं। है द्वितीय अतिप्राह्म ग्रह, यह तुम्हारा स्थान है, बलवान्‌ इन्द्र देवता को प्रीति 
के लिये तुम्हें यहाँ स्थापित करता है १ है बलवत्तम इन्द्रदेव, आप सब देवताओं में बल्लवान्‌ हैं, आपके प्रसाद से मैं मनुष्यों 
में अतिबलवान्‌ बनूं॥ ३९ ॥ 
भाष्यसार-- 6त्तिछन्नोजत्ता' यह अतिग्राह्म ग्रहण का द्वितीय मन्त्र है। इन्द्रोजिप्ड यह भक्षग का मन्त्र है। 
इस याज्ञिक विनियोग के अनुसार आचार्यों ने मन्‍्त्रार्थ विरूवित किया है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्ंयोजना इस प्रकार है-है परमैद्वयंशाली 
करके सबल होकर माता कौसल्या की गोद से उठ कर अत्यन्त प्रसन्नता 
स्तन्‍्य सोमपान करने के द्वारा प्रखुत हुआ है। है मधुर अन्नादि नैवेच, तुम प्रे 
श्रीराम के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । यह अच॑नास्थल ही तुम्हारा स्थान हैं; 
रखता हूँ। भगवान्‌ के अत्यन्त बलशाली होने के कारण है अत्यन्त ओजस्वी, आप 
हैं । आपकी कृपा से मैं भी मनुष्यों में बलिष्ठ हो जाऊं । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वरणित अर्थ असंगत है। सेना द्वारा सम्पादित सोम को पीकर यह कथन निरथंक है । 
सोम के निष्पादन के लिये सेता अपेक्षित नहीं होती । अन्यत्र कहीं सोमपान के प्रसंग में इस प्रकार का वर्णन भी 


श्रीराम, आपने माता कौशल्या का स्तन्यपान 
से मासिका अथवा ठोढी कम्पित की है। वह 
मसे संगृहीत हो। बलश्ाली भगवान्‌ 

वहाँ भगवान्‌ श्रीराम के लिये तुमको 
इन्द्रादि देवों में अतिशय बलवान्‌ 


म० ३९-४* ] बेदार्थपारिजातभाष्यसहिता | १८९ 


सेनाओ्पेक्षिता भवति, अभ्यत्न सोमपानप्रसज्धे तथानुक्तेश्च । तथैव ओजसेडनन्तपराक्रमाय, इन्द्र दुःखविदारक, 
इत्यादिक्मपि निमूलमेव ॥ २९ ॥ 


अदृश्रमस्थ केतवों विरह्मयों जार) अने । श्राजस्तो अस्तयों यथा उपयाभ- 
गृंहोतोइसि सुर्योव सवा अ्ाज़ायेष ते गोनिः सूर्योध त्वा आजाय॑ | सूर्य आजिष्ठ आजिष्टस्त्व 


दृवेष्वसि भ्राजिष्टो5हं मंनष्येषु भूयासम्‌ ॥ ४० ॥ 


द्वादशाहमन्त्राः समाप्ता:। अ्य॑ तृतीयो5तिग्राह्मग्रहणमन्त्र: । सुयदेवत्या गायत्री प्रस्कष्वच््ट यजुरन्ता । 
अस्य सूय्यंस्प केतवः प्रज्ञानहेतवः स्वंपदार्थज्ञापका रश्मय: किरणा जनान्‌ अनुगता प्राजन्तो देदीप्यमाना वि 
विशेषेण अध्थ्रम्‌ अहृश्यन्त, सूर्यरश्मयः स्वंजनानुगता व्यापका विशेषेण दृश्यन्त इत्यथं: । कथम्भूताः ? अग्तयः, 
यथा भ्राजन्तो ज्वलस्तोडुतयों जनानुगता दृश्यन्ते, तद्॒दित्यथ:। इशिर्‌ प्रेक्षणे' इत्यस्य लुड्डि इरितों वा! 
( पा० सु० ३१५७ ) च्लेरडि, ऋष्शोउडि गुण:/ ( पा० सू० ७४४१६ )। महीधराचार्यरीत्या तु उत्तमपुरुष- 
कबचने अदर्शमिति प्राप्ते शीड्ो रुट, विभाषा, बहुल छन्दसि' (पा० सु० ७४१६-५८) इति दृशेरत्तरस्य मिवादेशस्थामो 
रुडागमों धातोग्रृंणाभावश्च (छानन्‍दसः । एवमहश्रमिति रूप कर्मणि छुड़ि प्रथमपुएषबहुवचनस्थाने& 
हृश्यस्तेत्यर्थ द्रशव्यम्‌ ॥ कर्मणि प्रथमपुरुषबहुबचनस्थाने छान्‍्दसं रूपमहश्रमित्युव्वटाचायः । केतुरिति प्रज्ञा- 
नामसु । है सोम, त्वमुपयामगृहीतो5सि । भ्राजाय ज्राजते दीप्यते योञ्सौ भ्राजस्तस्मै सुर्याय त्वां गृह्लामि । 
खरप्रदेशस्ते योनिस्तत्र भ्राजाय सूर्याय त्वां सादयामि | अतिग्राह्यसोमभक्षणमन्त्र: । है भ्राजिष्ठ ! अत्यच्त 
भ्राजोइतिदीप्त सूर्य, त्वं यथा देवेषु भ्राजिष्ठस्तथाहमपि मनुष्येष्वतिदी प्तिमान्‌ भूयासम्‌ । इत्येतानि ह वै भ्राजाए- 
स्पेतानि वीर्याण्यात्मन्‌ धत्ते यस्यैवं विदुष एतानु ग्रहात्‌ गृह्लन्ति' ( श० शश४।१२ )। 


अध्यात्मपक्ष--अस्य प्रत्यकर्चतस्याभिन्नस्य सूर्यवत्‌ स्वप्रकाशस्थ परमात्मनो ज्ञानविज्ञानलक्षणकेतवो 


् 


ज्ञानहेतवो रश्मयों जनाननु स्वजनानुगता व्यापकास्तथा हृश्यम्ते, यथा भ्राजन्तो ज्वलन्तोड््मयों जनानुगता 
न 2 मन जनक न नलमिन तन ननल एव पट 7ट एज पर 
नहीं है। इसी प्रकार 'ओजसे' का अर्थ अनन्त पराक्रमशाली के लिये' तथा इन्द्र” का अथ॑ दुःखविदारक' आदि भी 
अप्रामाणिक है ।। ३९ ।। हे 

मम्त्रार्थ--इस सूर्य की प्रज्ञा के लिये सम्पूर्ण पदार्थों का ज्ञान कराने वालो सम्पूर्ण किरणें प्राणियों से अनुगत हो 
विशेष कर दिखती हैं, जैसे कि प्रज्बल्तित अस्नि सर्वत्र भासित होती है। है तृतीय अतिप्राह्म प्रहं, तुम उपयाभ पात्र में 
गृहीत हो, दीसिमान्‌ सूर्य की प्रोति के लिये तुम्हें प्रहण करता हूँ ! है तृतीय अतिप्नाह्म प्रह, यह तुम्हारा स्थान है। 
दोप्तिमान्‌ सुर्य देव की तुष्ठि के लिये तुमको इस स्थान में स्थापित करता हूँ। हे प्रदी्त सु यंदेव, आप सब देवताओं में 
अतिवीधिमान्‌ हैं, आपके प्रसाद से में मनुष्यों में अतिशय दीपसिसान्‌ बनूँ ॥॥ ४० ॥ 

भाष्यत्तार--अदृश्रमस्य' यह अतिग्राह्म ग्रहण का तुतोय मन्त्र है। अतिग्राद्य ग्रह के सोम का भक्षण सूर्य भ्राजिछ 
इस मस्त्र से किया जाता है। शतपथ बाह्मण में याज्षिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट हु । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रां इस प्रकार है--इस प्रत्यक्‌ चैतन्य से अभिन्‍न, सूर्य की भाँति स्वप्रकाश परमात्मा की 
ज्ञानविज्ञानहपी ज्ञान की हेतुभूत रश्मियाँ समस्त प्राणियों में अनुगत, व्यापक होकर इस प्रकार दृष्टिगत होती हैं, 
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दृश्यन्ते । हे सोम, त्व॑ प्रेम्णा ग़हीतोडसि । भ्राजाय देदीप्यमानाय सुयंवत्प्काशमानाय परमात्मने त्वां गृ्तामि। 
एष तदाराधनप्रदेशस्तव योनिः स्थानम्‌, तत्न तस्मे त्वां सादयामि। हे सूर्य, त्वं यथा देवेष्वतिदीप्िमानप्ति, 
तथाहं मनुष्येषु प्रभूतदीप्तिमात्‌ भूयासम । 

दयानन्दस्तु--यथाउस्य जगतः पदार्थानु भ्राजन्तो रश्मय: केतवो»नयः सन्ति, तथैव जनानन्वहभ्रहश्न 
पश्येयम्ृ । अस्य जगतः पदार्थान्‌ भ्राजन्तों रश्मयः केतवः पदार्थज्ञापका अग्तयः सूर्याग्निविद्युतः प्न्ति, 
तथैवाहं जनानुक्कुकृतया पश्येयम्‌ । हे सभापते, त्वमुपयामग्रहीतोइसि । ते तबैघ योनि:। त्वां भ्राजाय सूर्पाय 
प्रचोदयामि, त्वां भ्राजाय सुर्थाय परमात्मने नियोजयामि। हे भ्राजिष्ठ सुर्य, यथा त्वं देवेषु भ्राजिष्ठस्तथाहं भनुष्येषु 
भूयासस! इति, तदपि यत्किश्लितु, राज्ञः सभापतेर्वा सम्बोध्यत्वे मानाभावात्‌ । रश्मीनां जडत्वात्‌ पदार्थानां 
प्रकाशकत्वेषपि ज्ञापकत्वं न सम्भवति। तद्वदहूं मनुष्याणामानकुल्येन पश्येयमित्यपि न सज्भतम्र, दृष्टान्त 
आनुकुल्यप्रातिकुल्ययोविशेषाभावात्‌ । 'त्वां भ्राजाय जीवनाय सूयंवद्धिद्यादिशुभगुणः प्रकाशमानाय विदुषे 
प्रेरयामि! इत्यपि निरथंकम्ु, प्रयोजनासिद्धेः | त्वं विद्वत्यु श्राजिष्ठो<ह॑ साधारणमनुष्येषु भ्राजिष्ठ: स्थामित्यपि 
निरथंकस, साधारणेषु मूर्खाणां दम्भिनामपि भ्राजिष्ठत्वसम्भवात्‌ ॥ ४० ॥ 


उद्‌ त्यं जातवेंदस देव वहन्ति कृतवं:। दुझ्षे विश्वाय सू्यम ! उपयामगृंहीतोइसि 
सूर्याध त्वा भ्राजायेष ते योनि; सूर्यात् त्वा आजाय ॥ ४१३॥..“॥#५ 

'उद् त्यमिति ग्रहग्रहणमिति' ( का० श्रौ० १३२११ )। गवामयनाख्यस्य संवत्सरसत्रस्थ विषुवस्नामके 
मध्यमे5हनि सौयंपशुपालम्भादृध्व॑मतिग्राह्यग्रहप्रहणमुदु त्यमिति मन्त्रेण । सौरी गायत्री देवच्ष्टा | त्यं त॑ प्रसिद्ध 


जातवेदसं जातानां प्रजानां प्रज्ञातारपु, जाता सबंविषयिणी प्रज्ञा यस्येति वा, ताहशं देवं देवनशीलं केतवः 


जिस प्रकार प्रज्वलित अग्नियाँ जनानुगत दिखलायी देती हैं। हे सोम नैवेय्य, तुम प्रेमपूर्वंक संग्रह किये गये हो। 
देदीप्यमान, सब की भाँति प्रकाशित परमात्मा के छिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ। यह उसकी आराघना का प्रदेश 
ही तुम्हारा स्थान है। वहाँ उसके लिये तुमको स्थापित करता हूँ। हे सूयं, आप जिस प्रकार देवों में अतिशय 
दीफतिमान्‌ हैं, उसी प्रकार मैं मनुष्यों में प्रभूत दीप्ति से युक्त हो जाऊँ। 

स्वामी दयानन्द हारा निरूपित अथ राजा अ्षयवा सभातति को झम्बोधित करने में कोई प्रमाण न होने के कारण 
असंगत है। रश्मियाँ जड होने के कारण पदार्थों की प्रकाशक होने पर भी उनमें ज्ञापकल्व संभव नहीं है। “मैं 
मनुष्यों की अनुकूलता से देखूँ” यह भी संगत नहीं है, क्योंकि दृष्टान्त में आनुकूल्य तथा प्रातिकूल्य में कोई विशेष भेद॑ 
नहीं है। 'तुमको"”'विद्वान्‌ के लिये प्रेरित करता हूँ! इत्यादि कथन भी निरथथक है, क्योंकि इससे किसी प्रयोजन की 
सिद्धि नहीं होती । मैं साधारण मनुष्यों में श्राजिंठ होऊँ यह भी निरथंक है, क्योंकि जनसामान्य में तो मुख-दंभियों का 
भी भ्राजमान होना सम्भव है ॥ ४० ॥ 

सन्‍्त्रार्थ--सभी मनुष्यों को प्रज्ञा देने वाले, सबको देखने वाले, जो सुर्यदेव की समस्त जगतु को दृष्टि देने बाली 
किरणों का उद्रहन करते हैं, उस सूर्थ देवता के निम्चित्त तुम्हें इस स्थान में स्थापित करता हूँ। है सू्देव ! आप सभी 
देवताओं में अत्यन्त तेजस्वी हो, आपके प्रसाद से में सनुष्यों में तेजस्वी बन ॥॥ ४१ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १३२२१ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुसार गवामयन नामक 
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ढ 
प्रज्ञाहितवों रश्मयः, उ आशु उद्वहन्ति उदयाचलादृध्व॑ गमयन्ति । किमथंस ? विश्वाय विश्वस्य, पष्ठ्थें 
चतुर्थी, हशे द्शनाय, सव॑ जगद्‌ द्रष्टरमित्यर्थ:। विश्वकतृंकसुयंकमंकद््शनाय वा किरणाः सुर्यंमरूध्व॑ नयन्ति । 
सर्वस्य लोकस्य दर्शनादिव्यवहारसिद्धयथ॑ वा किरणाः सय॑मुद्नहन्ति | अन्यत्‌ पूव॑बत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-त्यं त॑ परोक्षतया प्रसिद्ध जातवेदसं सर्वज्ञवेदप्रादु्भावकारणं देवं॑ जगरदुत्पत्त्यादिक्रीडा- 
परायणं सूर्य॑ सूयंवत्‌ स्वप्रकाशं परमात्मानं विश्वस्य दर्शनाय केतवः भ्रज्ञापका विद्वांस उद्चहन्ति । उद्दृध्वं 
ब्रह्माकारवृत्तो वेदान्तोपदेशेन प्रापयन्ति व्य्जयन्ति । अन्यत्‌ पुवंबतु । 


दयानन्दस्तु--यं जातवेदसं सूर्य जगदीश्वरं विश्वाय सर्वंजगढुपकाराय हे द्रष्टं केतवों विद्वांस 
उद्वहन्ति त॑ बय॑ प्राप्तुयाम | हे जगदीश्वर, यस्त्वमस्माशिभ्राजाय सर्यायोपयामग्रहीतो5सि, तं त्वा सर्वे 
तदथ॑ गृह्नन्तु । यस्य ते तव एप योनिस्त॑ त्वा भ्राजाय सूर्याय कारण विजानीमः” इति, तदपि यत्किख़ितु, 
विश्वपदस्य जगदर्थत्वेषपि जगदुपकाराथंदायोगात्‌ । किरणानां तु तदवयवत्वातू तदुद्नहनमुपचयंते ॥ ४१॥ 


आजिध्र कलश मह्या त्वो विशन्त्विन्दंव:। पुन॑रुूर्जा निव॑तंस्व सा न: सहस्र धुक्ष्वोरघांरा 
पय॑स्वती पृुनर्माविशतादयि: ॥ ४२ ॥ 


हविर्धानाम्नीध्रान्तराले द्रोणकलशमेनामाप्नापयत्याजिश्रेति' (का० श्रौ० १३३४३) । गयंत्रिरात्रादावहीने 
त्रिसुत्ये गोसहल्ल॑ दक्षिणास्ति, तत्र सहस्रसंख्यापूरणी रोहिणी घेनुः, तां हविर्धानास्तीध्रयोम॑ध्यस्थां द्रोणकलश- 
मात्रापयेत्‌ | गोदेवत्या पदुक्ति: कुरुविन्ददृष्शा, अष्टाणंघट्पादा। हे महि थेनो महीति गोनामसु” ( निघ० 
२११५ )। त्व॑ करूशं द्रोणकलशाख्यं पात्रमु आजिपम्र आभिमुख्येनाश्नाणं कुर। है घेनो, त्वामिन्दवः 
कलशगताः सोमा आविशन्तु । ऊर्जा विशिष्टरसेन पयोभूतेनास्मान्‌ पुनरनिवतंस्व। मयैव॑ स्तुता सा त्वं नोअस्माक 
सहर्न॑ं सहल्लसंख्याक॑ घेनुसह॑ वा धुक्ष्व, वेहीत्यथ:। दुहतिरत्र दानाथं:। त्वत्थसादादुदकधारा बहुपयोयुक्ता 


संवत्सर सत्र के विषुवत्‌ संज्ञक मध्यम दिन में अतिग्राह्म ग्रह का ग्रहण 'उदु त्यमृ” इस मन्त्र से किया जाता है । याजिक 
प्रक्रिया के अनुकूल अथ पूर्वाचार्यों ने उल्लिखित किया है । 

अध्यात्मपक्ष में अथथं इस प्रकार है--उस परोक्षतया प्रसिद्ध, स्वज्ञ वेद के प्रादुर्भाव के हेतुभूत, जगत्‌ की ७त्पत्ति 
आदि की क्रीडा में कुशल, सूर्य की भाँति स्वप्रकाश परमात्मा को विश्व के दर्शन के लिये प्रज्ञापक विद्वज्जन उनन्‍्नततया 
बह्माका रवृत्ति में वेदान्त के उपदेश के द्वारा प्राप्त कराते हैं, अभिव्यज्ञित करते हैं । शेष अथ पूर्वोक्त की भाँति है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथ॑ अग्राह्म है। विह्व शब्द यद्यपि जगत्‌ का वाचक है, परन्तु 'जगदुपकार' 
अर्थ उस शब्द से अप्राप्य है ॥ ४९ ॥ 

सम्त्रार्थ--है पूजनीय गो, तुम इस द्रोणकल्तश् को सुंधों, यह सोम का सार तुम्हारे नासारन्थ्र में प्रवेश करे, 
यह तुम्हारे श्रेष्ठ दुग्ध रस के साथ फिर हमारे प्रति निवृत्त हो। हमारी इस स्तुति से प्रसन्‍त्र होकर हमें सहस्न संश्या 
के घन से पूर्ण करो, बहुत वूध की धारा वाली दुधारी गायें तथा धन-सम्पत्ति फिर हमारे घर में आयें ॥ ४२ ॥ 

भाष्यसार --कात्यायन श्रौतसूत्र ( १३॥३।४३ ) में वर्णित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार गयंत्रिरात्र आदि यागों में 
दातव्य सहस्न गायों की दक्षिणा में हजार संख्या की पूर्ति करने वाछी रोहिणी गौ को आजिश्र' इस ऋचा से द्रोणकलश 
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पयस्वती पयसा युक्ता घेनुर्मा पुनराविशताइ आगच्छतु॥। तथा रयिधंनमपि मामाविशतादिति सायणी 
रीति:। यां त्वामेवं स्तुमः, सा नोअस्माक॑ सह गवां यदस्माभिर्दत्तं तद धुक्ष्व पुनर्देहीत्युव्वटाचार्य:। 
- अन्यत्‌ समानम्‌ । 

अत्र ब्राह्मणम -- तामुत्तरेण ह॒विर्धाने । दक्षिणेवासवीश्र द्रोणकछशमवध्रापयति यज्ञो वै द्रोणकलशों यज्ञ- 
गेवैनामेतदर्शयति' ( श० 8१८५ )। अस्तरा शाल्गासदसि नीत्वा द्रोणकलशमव्रापयति । यज्ञों वै द्रोगकलश: । 
स्पष्टमन्यत्‌ । आजिन्न कलशम्‌। मह्या सवा विशन्त्विन्दव इति रिरिचान इव वा एप भवति यः सहस्न॑ ददाति 
तमेवैतद्विरिचानं पुनराष्याययति यदाहाजिन्र कलशं मह्या त्वा विशब्त्विन्दव इति' ( श० ४॥१८।६ )। गवां 
सहलदानेनैषां यजमानों रिरिचानो रिक्त इव भवति। आजिधच्न कलशमिति मन्‍्त्रेण त॑ पुनराष्याययति । “पुनरुर्जा 
निवर्तस्वेति । तद्ठेव रिरिचार् पुनराष्याययति यदाह पुनरूर्जा निवर्तेस्वेति ॥ सा नः सहस्नं धुक्वेति । तत्सह्रेण 
रिरिचानं पुनराप्याययति यदाह सा नः सहस॑ घुक््वेति' ( श० ४।५।८।७-८ ) । 'उरुधारा पयस्वती पुनर्मा- 
विशताद्रयिरिति' ( श० ४४२५॥८॥९ ) । एवं ब्राह्मणेन स्पष्टं व्याख्यातस्यापि मन्त्रस्य दयानन्दस्तद्विपरीतमर्थमाह । 
स चार्थोड्ध्यात्मपक्षीयार्थविव रणानन्तरं विचार्यते । 

अध्यात्मपक्षे - हे महिं ! महीयते पूज्यते या सा मही, तस्सम्बुद्धों, हे राजराजेश्वरि, त्वं कलशं मया 
समर्पितं सौगन्ध्योपेतमभीष्टरसपूर्ण कलशम्रु आ आभिमुख्येन जिन्र आज्राणं कुर । किद्ध, त्वा त्वां कलश- 
सम्बन्धिन इन्दवः सोमरसा आविशल्तु। हे देवि, त्वं पुनरप्यूर्णाब्न्तेम संहिता निवर्तस्व। यां त्वामेव स्तुमः 
सात्व॑ नोउस्माक गवाश्वरत्नादिसहलं पुनर्धुक्षव देहि। त्वत्प्सादाच्च उरुधारा बहुपयोयुक्ता पयस्वती मां पुत- 
राविशतात्‌ । या ज्ञानविज्ञानभक्तिरसधारा पयस्वती स्वच्छसत्त्ववती बुद्धिर्मामाविशतात्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हें महि पत्नि, या त्वमुस्धारा उर्वी धारा विद्यासु शिक्षाधारणा यस्याः सा, पयस्वत्यसि 
पयांस्यस्तान्युदकानि यस्‍्यां सा, गृहस्थशुभकमसु कलश नृतनं घटमाजिन्न । पुनस्त्वां सहख्लमिन्दव: सोमाद्योषधि- 
रसा आविशल्तु | यतस्त्वं दुःखान्तिवर्तस्व पुनरुर्णा नोअस्मास्‌ धुक्षव पुनर्मा रयिराविशतात्‌' इति, हिन्चां 
तु--नवीनघटमान्नाय त॑ जलेनापूर्य तत्सुगन्धि प्राप्लुहि! इत्येतदेवं वेदव्याख्यान दयानन्दस्य । नवीनघटमात्राय 
जलेनापूर्येत्यादिक तदभ्यूहितमेव, मन्‍्त्रे ताइशपदाभावात्‌ | पूर्व पत्नी सोमरसान्‌ गृह्लीयादथ पत्ये समर्पयरेत्‌, 
रीतिरेषा सामाजिकेष्वेव शोभते । किद्च, सामास्यदम्पतीव्यवहारवर्णनं वेदे किमभिप्रेत्य सम्भवतीति सुधियों 


विदाडः-कुव॑न्तु । शतपथब्राह्मणं तदनुसारिव्याख्यानं चोक्तमेव ॥ ४२ ॥ 
न न डॉ सिननन मकर 


का आध्राण कराया जाता है । इस याज्ञिक विबियोग के अनुसार तथा शतपथ ब्राह्मण के अनुकूल मस्‍्त्र की व्याख्या उब्बट 
आदि आचार्यों ने की है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ इस प्रकार हैं-है पूजनीया राजराजेश्वरी, आप मेरे द्वारा समपित, सुगन्धि से युक्त, 
अभीष्ट रस से परिपूर्ण कछश का आन्राण करें, कलशसम्बद्ध सोमरस आपमें निविष्ट हो । है देवि, आप अन्न से युक्त 
होकर पुनः निवर्तित हों । आपकी ही हम लोग स्तुति करते हैं । आप हमारे लिये गौ, अश्व, रत्तादि सहल्न पदार्थों को पुनः 
प्रदान करें । आपके अनुग्रह से अतिशय दुग्धादि से युक्त पयस्वती मुझे पुनः प्राप्त हो । अथवा ज्ञान-विज्ञान, भक्तिरस की 
घारा शुद्धसत्त्वमयी बुद्धि मुझमें प्रविष्ट हो । 5 

स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित संस्कृत तथा हिन्दी व्याख्याओं में नवीन घड़ा सुध कर जल भर कर' इत्यादि केवल 
कल्पना है, क्‍योंकि मन्त्र में इस प्रकार के पद नहीं हैं। सामान्य पतिपत्नी के व्यवहार का वर्णन वेद में किस अभिप्राय 
से सम्भव है, यह विद्वान्‌ ही जानें । शतपथ ब्राह्मण तथा तदनुसार व्यास्थान पूर्व में निछुपित कर दिया गया है ॥ ४२ ॥ 


भ० ४ ] बैदाथंपारिजातभाष्यसहिता १९३ 
ह कै न ध् २ जप 
इडे रन्त हव्य कास्ये चन्दे ज्योतेषदित सर॑स्वति महि विश्वति । एता ते अध्न्य तार्मानि 
देवेभ्यों मा सकृत बूतात्‌ ॥ ४३ ॥ 


'इडे रन्त इति दक्षिणेंकस्था: कर्ण यजमानों जपतीति! ( का० श्रौ० १३३४४ )। सहससंख्यापूरण्या 
रोहिण्या: पूर्वोक्ताया चेनोद॑क्षिणे कर्ण यजमान 'इडे रन्‍्ते' इति मन्त्र जपेत्‌। गोदेवत्या प्रस्तारपडमक्ति: कुसुरुबिन्दु- 
दृष्ट । आद्यौ पादौ द्वादशाणों अन्त्यावष्टाणों सा प्रस्तारपडक्तिरिति महीधराचार्य:। ईड्यते स्तृयत्त इति इडा, 
तत्सम्बुद्धौ हे इडे, तस्नाम्त्या मनोदुंहित्रा तुल्ये । हे रन्ते, रमयतीति रन्‍्ता, तत्सम्बुद्धी हे रस्ते ! हव्ये हयते 
पयोदधिधृतादिक यज्ञेषु यस्या: सा हब्या, तत्सम्बुद्धो हे हव्ये, सर्वराहुयते या सा ह॒व्या तत्सम्बुद्धों वा। हे काम्ये ! 
सर्वे: काम्यते या सा काम्या, तत्सम्बुद्धों हे काम्ये, 'मनुष्याणामेतासू कामाः प्रविष्टा:” इति श्रुते:। है चन्द्र ! 
चन्दयत्याह्ञादयतीति चन्द्रा तत्सम्बुद्धो, ज्वलति प्रकाशयतीति ज्योता तत्सम्बुद्धी हें ज्योते, यद्वा द्योतयति 
प्रकाशयतीति ज्योता, दकारस्य जकारएछान्दसः, तत्सम्बुद्धों । अदिते अनवखण्डिते । सरस्वति सर: क्षीरं तद्गति, 
सर इत्युदकनाम । मही महती हे महि ! विश्लुति विश्वूयत इति विश्वुति है विश्वुते ! हें अध्न्ये सवंधापि हन्तुमयोग्ये ! 
एवंभूते हे धेनो ! ते तवैतान्यतिशयगुणयुक्तानि नामानि। एलैर्तामभिरभिहिता सती देवेष्य: सुष्ठ कर्म करोतीति 
सुकृतम्‌, ताहशशुभकमंकारिणं मां ब्रताद त्रृहि । 


अत्र ब्राह्मणसु -'अथ दक्षिणै कर्ण आजपति । इडे रल्ते““सुकृतं ब्रृतादिति बोचेरिति वैतानि ह वा अस्गै 
देवत्रा नामानि सा यानि ते देवत्रा नामानि तैर्मा देवेभ्यः सुकृत ब्रुतादित्येवैतदाह” ( श० ४।४॥८।१० ) | ब्रूतादिति 
बोचेरिति, वोचेरित्येवैतत्तथाभूता ब्यात्‌ । एतानि वै अस्ये गोदेतत्रा देवेषु प्रसिद्धानि नामानि । 


अध्यात्मपक्षे--हे इडे स्तुत्ये राजराजेश्वरि त्रिपुरसुन्दरि ! हे रन्ते ! रमयति स्वक्ृपाकटाक्षेण या सा 
रस्ता ताहशे, हव्ये हयते भक्तेः स्वस्वाभीष्टसिद्धये या सा हव्या तत्सम्बुद्धों, काम्ये काम्यते सर्वेर्या सा काम्या 
तत्सम्बुद्धो, सवंस्थात्मत्वेन सवंप्राणिपरप्रेमास्पदत्वात्‌ काम्या, चन्द्रे चन्दयति स्वानुग्रहेणाह्लादयति मा सा 
चन्द्रा तत्सम्बुद्ो, 'एप ह्ेवानन्दयाति' ( तै० उ० २७ ) इति श्रुते:। ज्योत्े द्योतयतीति ज्योता, स्वस्थ 
भासकत्वातु, तस्य भासां सर्व्॑िदं विभातिः ( मुण्डक० २२१० ) इति श्रुतेः, तत्सम्बुद्ों, छान्‍्दसों दकारस्य 


सन्त्रार्थ-हे सबसे स्तुति पाने बाली घेनु |! तुम सबकी दृष्टि में रमणीय हो, सभी मनुष्य यज्ञ में तुम्हारा आह्वान 
करते हैं, देव ओर मनुष्य तुम्हारी कामना करते हैं, तुमको देख कर सभी प्रसन्न होते हैं। प्रकाशमान पूर्ण अवयब बाली 
अहीन दूरघवती महामान्‍्य अनेक प्रकार की स्तुति वाली, मारते के अयोग्य है घेनु ! तुम्हारे ये अतिशय गुगयुक्त नाम हैं, 
इन नामों से पुकारी जाने पर तु सब देवताओं के निमित्त हमारे इस सुन्दर कं को और इस कर्म को करने वाले 
मुझको देवताओं के सामने प्रस्तुत करो । देवता हमारे इस कार्य को जानें॥ ४३ ॥ 

भाष्यसार --इडे रन्ते' इस ऋचा का जप पूर्वोक्त रोहिणी गौ के दाहिने कान में यजमान करता हैं। यह 
याज्ञिक़ विनियोग कात्यायत भतसूत्र ( १३॥३।४४ ) में निरूपित है। शतपथ ब्राह्मण में य्राजिक प्रक्रिया के अनुकूल 
व्याख्यान उपदिष्ट है । . 

अध्यात्मपक्ष में म्त्रा् यह है--हे स्तुत्य राजराजेस्वरी त्रिपुरसुन्दरी ! अपने कृपाकटाक्ष से हथित करने बाली, 
अभीष्ट की सिद्धि के लिये भक्तों के द्वारा आहुत की जाने वाली, सबके द्वारा वांछित, सबकी आत्मा होने के कारण 
समस्त प्राणियों की अतिशय स्निर्ध, अपने अनुग्रह से प्रमुदित करने वालो, विद्योतित करनेवाली, देश, काल तथा बस्तु 
२५ 


१९४ घुंक्लयजुर्वे दसं हिती [भण० ८ 
जकारः:। अदिति अंखण्डनीये, देशकालवस्तुपरिच्छेदराहित्यात्‌, 'अंनस्तम! ( तै० उ० २१) इति श्रुतेः। 
'सुपां सुलुक' ( पा० सु० ७१३९ ) इत्यादिना विभक्तिछोप:। सरस्वति सर्रतीति सरो ज्ञानं साव॑क्ष्यम, 
तद्गति, महिं महति, स एप महानज आत्मा' ( ) इति श्रुतेः । यद्वा महीयते पूज्यते यासा 
मही, परबरह्ममहिषीलवात्‌ परत्रह्मरूपत्वाचच, तत्सम्बुद्ध । हे अध्स्ये, सर्वंविधविक्रियारहिते, हन्तिः सर्वविक्रियाणा- 
मुपलक्षणाथ्थक:, 'अच्छेद्योड्यमदाह्योइयमक्लेयोइशोष्य एवं च। नित्य: सवंगतः स्थाणुरचलो5यं सनातनः ॥ 
( भ० गी० २२४ ) इति स्मृते:। एता एतानि तव निरतिशयगुणप्रयुक्ताि मामानि। सा त्वमेभिनामभिः 
स्तुता देवेभ्यस्त्ववनुग्रहेण द्योतमानेम्यों भक्तेभ्यः सुक्ृतं त्वदाराधनलक्षणण पुण्यरूप॑ आताद ब्रृहि, त्वदीय- 
साक्षात्कारोपाय॑ वा बूहि । 

दयानन्दस्तु--'इडे स्तोतुमहें, रन्‍्ते र्मणीये, हव्ये स्वीकतुंमहँ, काम्ये कमनीये, चन्द्रे आह्वादकारिके, 
ज्योते सुशीलेन द्योतमाने, अदिति आत्मस्वरूपेणाविनाशिनि, सरस्वति प्रशस्तं सरो विज्ञानं यस्याः सा सरस्वती 
तत्सम्बुद्धो, महि पृज्यतमे, विश्लुति विविधाः श्रुतयः श्रवणानि तद्गति, एता एतानि अचध्च्ये हन्तुं तिरस्कर्तुमयोग्ये 
नामानि गौणिक्य आख्या देवेभ्यो विव्यगुणेभ्यों मा सुकृतं सुष्ड कर्तव्य कर्म ब्ताद बृहि। अत्रैभिः शब्दे: पत्नी 
प्रशस्ता, पतिस्तस्याः सकाशाद दिव्यगुणप्राप्तये उपदेश प्राथंथते! इति, तदेतदतीव साहस॑ दयानन्दस्य, यई 
ब्राह्मणानि सूत्राणि लोकप्रसिद्धि चातिक्रम्य ताहशमस ड्भतमर्थ॑ परिकल्पयति-पत्या पत्नी स्तोतव्या, महिं 
पज्यतमे” इत्यपि पत्या सा सम्बोध्यते । वस्तुतस्त्वत्र तद्गंपव्याक्रियैव पराक्रिया ॥ ४३॥ 


विन॑ इन्ध मुधों जहि नीचा य॑च्छ पृतन्यतः । यो अस्माँर॥ अंभिवासत्यरधर॑ गमया 
तम॑ः ॥ उपयामगृहोतो$सीन्द्रॉय त्वा विमृध एव ते योनिरिस्द्रॉय त्वा विसुें ॥| ४४ ॥ 


रह गृह्लाति वि न इन्द्र बाचरस्पात विश्वकमस्तिति वा! ( का० श्रौ० ११२।१७ ) | गवामयनस्योपास्त्ये 
महावते5ह॒नि प्राजापत्यपशुपालम्भादुृध्व॑मैन्द्रग हप्नहणे मच्लत्रयम । इन्द्रदेवस्याअनुष्दुप्‌ शासहृष्टा। हे इन्द्र, 


के परिच्छेद से रहित होने के कारण अखण्डनीय, सर्वश्ञतारूपी ज्ञान से युक्त, महती अथवा परबह्मा की शक्ति होने के 
कारण, परम्रह्मस्वरूपिणी होने के कारण पूजनीय, स्वंविध विकारों से रहित--ये सब आपके निरतिशय गुणों के कारण 
प्रथित नाम हैं । आप इन नामों से संस्तुत होकर आपकी कृपा से विद्योतमात भक्तों के लिये अपने आराधनात्मक 
पुण्य रूप को उपदिष्ट करें, अथवा अपने साक्षात्कार के उपाय का उपदेश करें । 

स्वामी दयाननद द्वारा ब्राह्मण-प्रन्थों, सूत्र-ग्रस्थों तथा लोकप्रसिद्धि का भी अतिक्रमण करके असंगत अथे की 
परिकल्पना की गई है कि पति के द्वारा पत्नी की स्तुति की जानी चाहिये । 'हे पूज्यतमा” इस प्रकार भी पति के द्वारा वह 
सम्बोधित की जाती है । यह दुःसाहस ही है ॥ ४३ ॥॥ 

मन्त्रार्थ- हे इस्त, तुम संप्रास सें हमारे शत्रुओं को जीत छो, संग्राम की इच्छा से सेना का संप्रह करने बाले 
शत्रुओं कौ नीचों फी तरह दण्ड दो। जो हमें क्लेश पहुँचाता है, उसे निकृष्ट अन्धकारमय नरक में डाल दो। है 
सहावतोय इख्प्रह, यह तुम्हारा स्थान है। विशिष्ट संप्राम करने वाले इनम्ब् देवता की प्रीति के नि्मित्त तुम्हें यहाँ 
स्थापित करता हूँ ॥ ४४ ॥ 

आष्यसार--/वि न इन्द्र! यह मन्त्र गवामयन में पुन्द्र ग्रह के ग्रहण में कात्यायन श्रौससुत्र ( १३३१२।१७ ) द्वारा 
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तोष्स्माक मृधः शत्रुन्‌ सुँप्रामान्‌ वा, विजहि विशेषेण नाशय | किम्ब, पृतन्यतों नीचा यच्छ, पुतनां संग्राम 
सेनां वेच्छन्तीति प्रतन्यन्ति७ एतन्यन्तीति पृतन्यन्तस्तान, पृतताशब्दात्‌ क्यचि 'कव्यध्वरृतनस्याचि लोप:' 
( पा० सु० ७४।३९ ) इति टिलोपे शतृप्रत्यये च रूपम्‌ । पृतन्यतः सेनामिच्छतः शत्रुनु नीचा स्यम्भूतानु नीचेर्बा, 
यच्छ निमह्वीष्व निमृहीतान कुछ । कि, यश्चान्योउभिदासत्युपक्षयति, त॑ शत्रुमधर निकृष्टमर्वाचीनं तमो गमया 
गमय प्रापय। संहितायां दीघः | हैं अह, त्वमुषयामेन ग्रहीतोडसि । विशिष्ठो मृत्‌ संग्रामो यस्यासौ विम्ृत्‌, 
तस्मे विमृधे विशिष्टसंग्रामाय इन्द्माय त्वाँ गृह्मामि। सादयति--एफ ते योनि विमृधे विमृद्गुणविशिष्टाय इन्द्राय 
त्वां सादयामि । 

ब्राह्मण च--तं वा इन्द्रायैव विभृषे गुह्लीयात्‌ । सर्वा वै तेषां मृधो हता भवन्ति सर्व जित॑ ये संवत्सर- 
मासते तस्माद्विमृधे विन इन्द्र मृधों जहि नीचा यच्छ पृतन्‍्यतः । यो अस्मां २॥ अभिदासत्यधरं गमया तमः ॥ 
उपयाभगृहीतोअ्सीन्द्राय तवा विभृध एष ते योनिरिन्द्राय त्वा विमृधे इति! ( श० ४हिष्टौ४ ) इति सिद्धान्त- 
पक्षीयो5थ: समथितः । 

अध्यात्मपक्षे-हे इन्द्र परमैश्वयंशालितरु परमेश्वर, त्वं नोइस्माक विमृधो विशिष्टान्‌ शत्रूनु कामक्रोधादीच्‌ 
विजहि विशेषेण नाशय । पृतच्यतः संग्रामेच्छूत तदधिष्ठातृतु वा नींचा नीचान्‌ यच्छ निमृक्लीष्व। यश्च 
महामोहो नो5स्मानभिदासत्युपक्षयति, संसारपातनेन तमधरमवाचीनं तमो नाशलक्षणं गमय। है सोम, 
त्वमुपयामग्रहीतो5सि । इन्द्राय त्वा त्वां गृह्लामि | एव ते योनिरिव्द्राय विमृषे त्वां सादयामि । 

दयानन्दस्तु- हे इन्द्र सेनापते, त्वं नोउस्माक मृधः शत्रुनु विजहि। पृतल्यत आत्मनः सेनामिच्छतो 
नीचा नीचानु यच्छ निमृह्तीष्व। यः शत्रुरस्मानभिदासति त॑ तमः सूर्य इवाधरं गमय । यस्य ते तवैष योनिः 
स त्वमस्माभिरुपयामग्रहीतोईसि । अत एवेस्घाय परमैश्वयंत्राप्ये विमृधे विगतशत्रवे त्वां स्वीकु्मः। विमृध 
इन्द्राय त्वां नियोजयामश्च' इति, तबदपि न किश्वितु, इन्द्रपदस्य सेनापत्यथंकत्वे मानाभावात्‌ | इन्द्रपदस्य 
परमानन्दप्रा्तिः, ऐश्वर्यप्रद इति चार्थो चिन्त्यौ । अन्यत्तु महीधराययनुगुणमेव ॥ ४४ ॥ 


वाचस्पति विश्वकर्माणमतयें मनोजुव॑ वा्जें अद्या हुवेम । स नो विश्यानि ह॒व॑नानि 
जोषहिष्वशम्भ् रवसे साधुकर्मा ॥ उपयामगुृहीतो&सीन्द्रॉय त्वा विश्वकर्मण एव त्‌ योनिरिस्द्रौय 
त्वा विश्वकर्मणे ॥ ४५ ॥ 


__ “७8 भजहभजै-डईभभपभपभपभ/भ/ ६. >> पल पल नन- न तन लित तन लि एत 
विनियुक्त किया गया है। ऐन्द्र ग्रह के ग्रहण में तीन मन्त्र विनियुक्त हैं, उनमें यह प्रथम मन्त्र है। शतपथ ब्राह्मण में 
याशिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में मस्त्रार्थ इस प्रकार है-है परमेश्वर, आप हमारे काम, क्रोध आदि विशिष्ट शत्रुओं को पूर्णतः 
विनष्ट कीजिये । युद्ध की इच्छा रखने वाले अथवा उनके निकृष्ट अधिष्ठाताओं को निगृहीत कीजिये । जो महामोह 
संसार में गिराने के द्वारा हम लोगों को क्षीण करता है, उसको तमोनाशरूपी अधोगति को प्राप्त करावें । शेष अथे 
पूर्व की भाँति ही है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित व्याख्या में इन्द्र शब्द का सेनापति अर्थ करने में कोई प्रमाण न होने के कारण 
अग्राह्मता है। इन्द्र शब्द के 'द्रमानन्दप्राप्ता' तथा ऐक्वर्यप्रद' ये दोनों अथे चिन्तायोग्य हैँ । शेष व्याख्या तो महीधरा- 
चाय के अनुसार ही की गई है ॥ ४४ ॥ 
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अय॑ द्वितीयो मन्त्रों विश्वकर्मदेवत्यः, तिष्टुपृछन्दस्कः, शास्ष्ट: । ईहशमिस्द्रं <जे महाव्रतीयलक्षणास्त- 
विषये, अधास्मिन्‌ दिने वर्यं हुवेम आह्ययामः । 'निपातस्थ' ( पा० सु० ६३१३८ ) इति दी्:। किमर्थम् ? 
ऊतये अवनाय रक्षणाय । किम्भूतम्‌ ? विश्वकर्माणस्त, विश्वानि सर्वाणि जगदुत्पतत्यादीनि यस्य तम्‌, बाचर्स्पति 
वेदलक्षणानां वाचां पालयितारमु, 'तस्मादाहुरिन्द्रों वाक्‌' इति श्रुते:। तथा मनोजुव॑ मनसो जुरिव जब इंच 
जवो यस्य स मनोजूस्तं तथोक्तम्‌ | 'जूरिति जवनाम'। से इन्द्रो नोउस्माक॑ विश्वानि सर्वाणि हवमान्याह्वातानि, 
अवसे5स्तायान्तसमृद्धो रक्षणाय वा जोषद जुषताम, अस्मदाह्वानं॑ साध्विति सेवताम। 'इतरच लोपः 
परस्मैपदेषः ( पा० सू० श४४९७ ) इंति तिप इलोपे जोषद इति रूपमु॥ कीछ्शः ! विश्वशम्भूविश्वस्य शं 
सुख भवत्यस्मादिति विश्वशम्भूः, साधुकर्मा शोभनकमंकर्ता । है ग्रह उपयामगरहीतो5सि विश्वकमंणे 
विश्वकर्ते इन्द्राय त्वां गृह्लामि | सादयत्येष ते योनि" 'विश्वकर्मण इन्द्राय त्वां सादयामि। य॑ वाचस्पति वाचां 
पालक प्राणरूपेणोस्द्रर्पेण वा। 'तस्मादाहुरिन्द्रो बाकए इति श्रुतिवंक्ति। य॑ च विश्वकर्माणं विश्वस्य स्वस्थ 
कर्तार विश्व॑ सव॑ कर्म यस्य तम्‌, य॑ च ऊतये अवनाय रक्षगाव वा मनोजुवं मतोगतिम, य॑ं चास्ने5स्मिन 
महाब्रतीयलक्षणान्नविषये दिने हुवेम आह्वुयामः। स॑ आहूतो नोउस्माक॑ विश्वानि हवतानि आह्वानानि 
जोषद जुबतां सेवताम । विश्वशम्भूः स्वस्थ श॑ सुखेनानायासैत भावयिता । अवसे अब इत्यस्तनाम' 
( निघ० २७५९ ) अन्नाय साधुकर्मा, यत्तदोनित्यसम्बन्धात्‌ तदः श्रवणाद यदोअ्ध्याहार: । 

अतन्र ब्राह्मणमम्‌-अथो विश्वकमंणे। विश्व व तेषां कर्म कृत? सर्व जित॑ भवति ये संवत्सरमासंते 
तस्मादिश्व'कर्माणमूतये मनोजुवं वाजे अद्या हुवेम | से नो विश्वानि हवनानि जोपदिश्वशम्भूरवसे साघुकर्मा ॥ 
उपयामगृहीतो5सीन्द्राय त्वां विश्वकर्मण एप ते योनिरिन्द्राय त्वा विश्वकर्मण इंति! (श०् शहृ४५ )। विश्व 
वैतेषां कर्म ये संवत्सरमासते । 

अध्यात्मपक्षे--वर्यं वाचस्पति वारचां वेदलक्षणानां पालयितार॑ विश्व॑ कर्म कार्य यस्य कारणस्य ते 
मनोजुव॑ मनोजूरिव मनोवेगवद्‌ जूवेंगो' यस्य तम्‌, मनसोःप्यधिकवेगवन्त सर्वव्यापक्, मनसो जवीय: (वा० सं० 
४०४ ) इति मन्त्रवर्णात्‌, परमेश्वरणुतयेउस्तायाभीष्टसिद्धये रक्षायै वा अच वाजे संसारसंग्रामे हवेम आह्ययामः । 
स॒ प्रभुः नोडस्मा्क॑ विश्वानि सर्वाणि हवनानि आह्वानानि प्रार्थनवचनानि जोषद जुषतां प्रीत्या सेवताम्‌। 
कीहेशः सः ? साधुकर्मा, साधूनि पावनानि कर्माणि चरित्राणि यस्य सः। विश्वशम्भूः विश्वस्मै श॑ सुख 
भवत्यस्मादिति सबंसुखहेतुः, एप ह्येवानन्दयाति' ( तै० उ० २७ ) इति श्रुतेः। है सोम निवेदनीय 


मस्त्रार्थं--आज हम महाव्रतीय अप्न के लिये बाणियों के पालक सन के समान वेग वाले सृष्टिकर्ता ईश्वर को 
रक्षा के लिये पुकारते हैं। वह संसार का कल्याण करते वाला सुस्वर कर्म करने बाह्य हमारी समस्त आहतियों को 
रक्षा करे । हे इन्द्रग्रह, तुम उपयाम पात्र में गहीत हो, विश्वकर्मा इन्द्र की प्रसन्‍तता के लिये तुम्हारा प्रहण करता हैँं। 
यह तुम्हारा स्थान है। विश्वकर्मा इन्द्र के निमित्त तुम्हारा यहाँ आसादन करता हूँ ॥॥ ४५ | 
; भाष्यसार--वाचस्पतिम्‌” यह ऐमन्द्र ग्रह के ग्रहण का द्वितीय मन्त्र है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल 
सन्त्र-व्याख्यान उपदिष्ट है । 
अध्यात्मपक्ष में अथंसंगति इस प्रकार है--वेदात्मिका वाणी के पालक, विद्वरूपी कार्य के कारणभूत, मन के 
वेग के समान वेगवान्‌, अर्थात्‌ मन से भी अधिक वेगशाली, सर्वव्यापक परमेश्वर को हम लोग अन्नादि अभीष्ठ की 
सिद्धि के छिये अथवा रक्षा के लिये आज संसारखरूषी संग्राम में बुलाते हैं । वे प्रभु हम लोगों के समस्त आह्ानों, प्रार्थना 
बचनों को प्रेम से सेवित करें। वे पावन कर्मों, चरित्रों से युक्त तथा सबके सुखहेतु हैं । हे नैवे्य, प्रेम से सिक्त पत्र, 
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कर्तपुतपण दा ! त्वमुपयामग्रहीतोषसि, विश्वकर्मंण इस्धाय तां ग्रह्लामि। एष पूजाप्रदेशस्ते 
योनि: स्थानम्‌ । तस्में त्वा सादयामि | 

दयानन्दस्तु--वयमद्य ऊतये रक्षायै वाजे विज्ञाने युद्धे वा निमित्ते वाचस्पति वेदवाचां रक्षितारं 
विश्वकर्माणं विश्वानि धर्म्याणि कर्माणि यस्य त॑ मनोजुव॑ मनोगति मनोभीष्टगतिज्ञातारं त॑ परमेश्वर सभापति वा 
हवेम आह्ुयेम ( कामये )। स्‌ त्वं साधुकर्मा विश्वशम्भू: समस्तसुखभावयिता ईश्वर: सभापतिर्वा नोउस्माकमवसे 
प्रीतिवृद्धंये विश्वानि हवतानि प्रार्थनावाद्दत्तानि स्वप्राथंनावचतानि जोषद्‌ जुषेत, प्रेम्णा मन्येत। यस्‍स्य 
तव एप उक्तव्यापारों योनिरेकस्थ प्रेमभावस्य कारणमस्ति, स त्वमुपयामग्रहीतोडईसि बमनियमैगंहीतोसि, 
अतो विश्वकर्ममे समस्तकर्मंसाधनायेन्द्राथ शिल्पक्रियाकुशलतयोत्तमैश्वय॑वन्त त्वां सेवेमहि' इति, तदपि 
बिलष्टकल्पनामात्रम, धर्म्याणीत्यस्पोत्सूत्रत्वात्‌ । मनोजुवमित्यस्याभीष्गतिज्ञातारमिति व्याख्यानमपि चिन्त्यमु, 


आाह्मये कामये हवनानीत्यस्य च व्याख्यान॑ निमूलमेव ॥ ४५ ॥ 


विश्वकर्मनू हंविधा वर्धनेन त्रातार॒सिस्द्रमकृणोरवध्यम्‌ । तस्मे विज्ञः समंनमन्त 
प्वोर॒यमग्रो विहव्यो यथासंत्‌ । उपयामगृहीतोउसीन्द्रौय त्वा विइवर्कर्मण एव तु योनिरिन्द्राय 
त्वा विश्वकर्मण ॥ ४६ ॥४ 


तृतीयो मन्त्र: । अत्र मन्त्रे विकल्प:। ऐन्द्री वैश्वकर्मणी च॒ त्रिष्टुप्‌ शासहष्टा। हे विश्वकमंनर, अन्नेन 
हविषा महाव्रतीयलक्षणेत वर्धनेन वर्धमानेन वर्ध॑यित्रा वा त्वमिन्द्रं त्रातारं स्वस्थ रक्षकमवरध्यं हन्तुमशक्‍्य- 
मप्रतिभटं चाक़ृणो: कृतवानसि। तस्मैं ताहशायेन्द्राय पूर्वीविशः प्रजा: पूर्वे वशिष्ठादयों मनुष्या वा समनमन्त 
सम्यक्‌ प्रह्माः सन्‍तताः, यथा यतः, पद्मम्यर्थे थालप्रत्यय:, कारणादयमिन्द्र उग्र उद्गूर्णवज्ञो विह॒व्यों विविधेषु 
कार्येष्वाहयत इति विह॒व्यब, असद्‌ अभूत्‌; तस्माद विशः प्रजास्तस्म नताः । हे विश्वकर्मन, त्वदृत्तवर्धमानह॒विः- 
प्रभावादेवेन्द्रस्पेदं सामर्थ्यमित्यथ्थ: । शेष॑ पूव॑वत्‌ । 
लीन कट करके मीकि पी मिल म मम नम कट मा जनिक> नल कल 32ज अल यम पे 
पुष्प, फल आदि पदार्थ ! तुम प्रेम से संगृहीत हो । शेष अर्थ पूव॑ की भाँति ही हैं । 

स्वामी दयानम्द द्वारा वर्णित अर्थ क्लिष्टकल्पना ही है। 'र्म्याणि! यह पद मूल से बहिर्भूत है । “मनोजुवम्‌' 
शब्द की व्याख्या 'अभीष्ट. गति के ज्ञाता को” इस प्रकार करना चिन्ताजनक है। आह्ये' का अर्थ कामये” तथा 
नहुवनानि! पद की व्याख्या भी अप्रामाणिक है ॥। ४५ ॥। 

मस्त्रार्थ-हे विश्वकर्मन्‌ परसात्मन्‌, बर्धभात हविष्प्रदान द्वारा वर्धन के वाक्‍यों से प्रोति करने वाले इन को 
आपने जगतु का रक्षक बनाया है। इसको कोई सार नहीं सकता। इस प्रकार के इन्द्र के लिये पूर्व काल की प्रजा सहषि 
आदि प्रणाम करते हैं, जिससे कि शत्रुओं के नाश के लिये यह इख्र अपना वज् उठावे । यह इखर अनेक शुभ कार्यों में 
आह्वान के योग्य है, अतः इसको सब प्रणाम करते हैं। हे परमात्मन्‌, आपके द्वारा प्रदत्त हवि से इन्द्र को यह 
सामथ्य प्राप्त हुई है। हे प्रह, तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, विश्वकर्मा इन्द्र का यह स्थान है, इनके लिये तुम्हारा 
यहाँ आसादन करता हूँ ॥ ४६॥। 

भाष्यसार -- विश्वकरमंन्‌ हविषा' यह मन्त्र याज्षिक प्रक्रिया के अनुसार ऐन्द्र ग्रह के ग्रहण का तृतीय मन्त्र है । 
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अत्र ब्राह्मणसु--यद्यु ऐन्द्री वैश्वकर्मणी विद्यात्‌ । तमैव गृह्लीयाद्‌ विश्वक्मैंन्‌विश्वकर्मण इति! 
( श० ४।६४।६ )। पू्व॑मन्त्रद्ययापेक्षयाउस्थोत्कमाह--य्ु ऐन्द्री वैश्वकमंणी बिद्यात्तता तयैव प्रकृतप्रहं 
गृह्लीयात्‌ । 

अध्यात्मपक्षे- हे विश्वकर्मन्‌ विश्वकारण परमेश्वर, वर्धनेन वर्ध॑यित्रा हुविषा अन्तेन त्वमिन्द्र देवराज 
जगता ब्रातारं रक्षक॑ कृतवानसि, अवध्यमप्रतिभटं च तेनैब कृतवानसि | तत एव तस्मैं प्‌र्वीविशः पूर्व 
प्रसिद्धा ऋषयः समतमन्त प्रद्दीभावमागता:। यथा यतः कारणादयमिन्द्र उग्नो दुशनां भयद्भूरो बिह॒व्यो 
जनैविविधेषु कार्येष्वाहयते, तस्मादिदानीमपि सर्वे तस्मे नताः, सर्वत्र त्वदीयहँवि:प्रभाव एवं तत्मभाव- 
कारणमित्यथे: । ः 

दयानन्दस्तु--हे विश्वकर्मनू, त्वं वर्धनेन हविषा यमवध्यमिन्द्र त्रातारमकुणोः, तसस्‍्मै पूर्वीविशः 
समनमस्त, यथायमुग्नो विहब्यः, असत्‌ तथा विधेहि, अन्यत्‌ पृव॑बत्‌' इति, तदपि यत्किश्रित्‌, तद्रिवरणस्य 
श्रुतिविरुद्धत्वातु ॥ ४६ ॥ 


| >- ॥ ० | | है 
उपयामगुहीतोउस्थर्नये त्वा गायत्रच्छन्दस गृह्रामीन्द्राय॒ त्वा तरिष्टुपूछन्दर्स गृह्लासि 
विश्वेंस्यस्त्वा देवेभ्यो जग॑ंच्छन्दर्स गृह्लाम्पनष्ट्मेंडभिगरः ॥ ४७ ॥ _ 


अदाभ्यं गृह्लात्यासिच्य निग्राभ्याः पात्रे तस्मिस्तृष्णीं त्रीन१४शुनवधायाग्नये त्वा गायत्रच्छन्दसमिति 
प्रतिमन्त्रमुपयामः सवंत्राविशेषादिति' ( का० श्रौ० १२१५१३-१५ )। यस्मिल्नौदुम्बरे पात्रेंड्शुगरंहीतस्तस्मिनु 
होतृचमसस्था निग्राभ्यासंज्ञा अप आनीय तिख्र: सोमलताः प्रक्षिप्याग्नये त्वेत्यादिभिमंन्त्रः क्रमेणादाभ्यं 
ग्रहूं शक्ति, मन्त्र: सोमलताप्रक्षेपो वेति केचित्‌ । उपयामगृहीतो5सीत्येतत्‌ त्रिष्वपि मस्त्रेष्वादो योजनीयसघ । 


_______ औ और नस लल्न नलतसहॉत७त:ीःी४+5 


शतपथ श्रुति में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है। 

अध्यात्मपक्ष में अथैसंगति यह है--हे विश्वकारण परमेश्वर, वृद्धि करने वाले अन्न से आपने देवराज इन्द्र को 
प्राणियों का रक्षक बनाया है तथा उसी के द्वारा अप्रतिभट किया है । इसी कारण उसके प्रति प्राचीन ऋषि थादि प्रणत 
हो गये, क्योंकि यह इन्द्र दुष्ठों के लिये भयंकर है, प्राणियों के ढ्वारा विविध कार्यों में आहृत किया जाता हैं। अतः 
अभी भी सब उसके लिये प्रणत हैं, अर्थात्‌ सवंत्र आपकी हवि का प्रभाव ही उसके प्रभाव का हेतु है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित व्याख्यान श्रुतिविरद्ध होने के कारण अनुपयुक्त है ॥ ४६ ॥। 

मन्‍्त्रार्थ -हे प्रथम अवास्य ग्रह सौम, तुम उपयास पात्र में शूहीत हो। गायत्री छन्‍्द द्वारा वरणीय तुमको 
अग्नि देवता फी प्रीति के लिये प्रहण करता हैँ । उपयाम पत्र में गृहीत शत्रिष्ट्प छूद से वरणीय तुसकों इन्त् देवता 
की प्रीति के लिये प्रहण करता हैँ। हे तृतीय अदाम्य प्रह, तुम उपयाम पात्र में गहीत हो । जगती छन्द से वरणीय 
तुमको सम्पुर्ण विश्वेदेब देवताओं को प्रीति के लिये प्रहण करता हूँ । हे अवाभ्य नाम से भहीत सोस, अनुष्टप्‌ छन्‍्व 
तुम्हारी स्तुति के लिये है ॥ ४७ ॥॥ 

भाष्यसार--'उपयाभगुृहीतः' इत्यादि कण्डिका के मन्‍्त्रों का विनियोग कात्यायन श्तसूत्र ( १९५॥१३-१५, १७ ) 
में प्रतिपादित है । याज्िक प्रक्रिया के अन्तर्गत जिस औदुम्बर पात्र में अंशु का ग्रहण किया गया है, उसमें होतृचमसस्थित 


मं० ४७ ] वैदांधपारिजातभाष्यसंहिता १९९ 


अदाभ्यदेवत्यानि त्री जप व देवहष्टानि । हे सोम, त्वमुपयामगृहीतो5सि । हे ग्रह, गायत्रच्छन्दर्स गायत्री छन्दो 
यस्य ग्रहस्य त॑ त्वामयेजमिन्रीत्यर्थ गृह्लामि, अग्नये त्वा गायत्रच्छन्दर्स ग्रह्लामीत्येक ग्रहणम््‌। हे सोम ! 
त्वमुपयामेन ग्रहीतोडसि । हे ग्रह, त्रिष्ठुपछन्दसं त्रिष्टुप्‌ छनन्‍्दों यस्य त॑ ल्वामिद्धाय देवाय ग्रह्लामि। इन्द्राय 
त्वा त्रिष्टुपछन्दसे गृह्लामीति द्वितीयं ग्रहणम्‌ । है सोम, त्वमुपयामेन गृहीतो5सि । हे ग्रह, जगच्छन्दर्स जगती 
छन्दो यस्य ताहशं त्वां विश्वेभ्यों देवेभ्योईर्थाय गृक्लामि। एवं सवनदेवताभ्य: स्वछन्दस्क॑ सोम॑ गृहीत्वाब्थे- 
दानीमाह-- भनुष्टुप्‌ त इत्युक्त्वा! ( का० श्रौ० १२४॥१७ )। एन मस्‍्त्र पढेतु। अदाभ्यदेवत्यं देवदृष्ठटम्‌ । 
है सोम, अलुष्टुपछन्दस्ते तव, अभिगरः अभिष्टवः,  ग्‌ स्तुता', “ऊध्व(0 सवनेभ्यस्तदानुष्टुभम! 
( श० ११)५॥९७ ) इति श्रुतेः । 


अत्र ब्राह्मपमु--उपयामग्रहीतोईसि । अग्नये त्वा गायत्रऋन्‍्दस्स गृह्लामीति गायत्रं प्रातःसबर्न तत्ातः- 
सबन॑ प्रवृहतीस्द्राय त्वा त्रिष्दुपूछन्दर्स ग्ह्लामीमि त्रैष्टुभं माध्यन्दिन(सवर्न””'प्रदृहति विश्वेभ्यरत्वा देवेभ्यो 
जगच्छन्दसं गृक्लामीति जागत॑ तृतीयसक्न॑ तत्तृतीयसवनं प्रवृहत्यनुष्टुप्तेडभिगर इति यद्वा ऊध्बे ९१ 
सबनेभ्यस्तदानुष्टुभं तदेवैतत्‌ प्रवृह्ति तस्नाभिषुणोति वनों वे ग्रावा वागदाभ्यों नेद्रज्ञेण वाच हिनसानीति! 
( श० ११४॥९७ )। गायत्रीछन्दस्क प्रातःसवनस। तत्तेन गायत्रच्छन्दसमिति विशेषणेन प्रातःसवनात्मकं 
यज्ञस्थ भागं प्रवृहत्यसुरेभ्य: सकाशाद्‌ उद्यम्यति स्वीकरोति, 'बृह उद्यमने'। जगच्छन्दो जगतीछन्दस्क॑ 
जागत॑ तृतीय सवनम्‌ | यह्वा--ऊरध्व॑ त्रिभ्यः सवनेभ्य उक्थषोडशीसंस्थादिरूप॑ यदस्ति तत्सवंभानुष्टुभम, 
तदेवानेन मन्‍्त्रेण असुरेध्यः प्रवृहत्युपादत्ते । तेन वानुष्टुबाख्यं छत्दः, अभिगरो5भिशंसनम, स्तावकमित्यथ:। 
ग्रहान्तरवत्‌ प्राप्तमभिषव॑ निषेधति--नाभिषुणोत्तीति । तत्र कारणमाह-वज्ञो बेति। ग्राव्ण: कठिनत्वात 
प्रहरणसाधनत्वाच्च वज्त्वमु । अदाभ्यस्य वाग्रपत्वम । नेद्दत्लेण वाचं हिनसानीति । 


अध्यात्मपक्षे-हे सोम निवेदनीय भगवद्भोग्यपदार्थ, त्वमुपयामग्रहीतो5सि। गायत्रीछन्दस्कैमंन्त्रे: 
संस्तुतं त्वाम अग्नये अग्रणीत्वादिगुणकाय परमेश्वराय ग्ह्लामि। इन्द्राय परमैश्वयंगुणकाय परमात्मने निष्ठुप्‌- 
छल्दस्कमस्त्रै: स्तुत॑ त्वां गृह्लामि । जगतीच्छन्दोमस्त्रसंस्तुतं त्वां विविधेभ्यों देवेभ्यः सर्वदेवरूपाय परमात्मने वा 
त्वां गृह्लामि। हे सोम अलुष्टुप्छल्दस्ते तव अभिगरोअभिष्टटः। भगवड्भोग्यं सोमादिहविर्गायत्र्यादिछन्दो- 
विशिष्टेस्तैस्तैमंन्त्रे: स्तृयत इत्यथ: । 


निग्राभ्य संज्षक जल को लेकर, तीन सोमलताओं को प्रक्षिप्त करके क्रमशः अग्नये त्वा! इत्यादि तीन मन्त्रों से अदाम्य 
प्रह का ग्रहण किया जाता है। अथवा मन्‍्त्रों से सोमलता का प्रक्षेप क्रिया जाता है, यह कुछ आबचार्यों का मत है । 
शतपथ ब्राह्मण में याज्िक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्योजना इस प्रकार हैं--हैं निवेदनीय भगव:द्गोग्य पदार्थ, तुम प्रेम के द्वारा संगृहीत हो । 
गायत्री छन्‍्द के मन्त्रों से संस्तुत तुमको अग्रणीत्व आदि गुणों से युक्त परमेश्वर के लिये ग्रहण करता हूँ । परमैश्वयं गुणवालले 
परमात्मा के लिये त्रिष्टुप्‌ छन्द के मस्त्रों से संस्तुत तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । जगती छन्‍्द के मन्त्रों से संस्तुत तुमको 
विविध देवताओं के लिये अथवा स्वंदेवरूपी परमात्मा के लिये ग्रहण करता हूँ। हे नैवेय, अनुष्टुप्‌ छन्‍्द तुम्हारा 
अभिष्टव, अर्थात्‌ स्तावक है। भगव़्ोग्य सोम आदि ह॒वि या गायत्री भादि छन्‍्दों वाले तत्तत्‌ मन्त्रों से स्तुति की जाती है, 
यह भाव है । 


२०० शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ भ० ८ 


दयानन्दस्तु-- हे विश्वक॒मनु, अहं यस्य ते तब अनुष्टुपू, अनुष्टोभते स्तभ्नात्यज्ञा यः सो5भिगरोउभि- 
गतस्तवः, त॑ गायत्रछन्दस्क॑ त्वाग्नये गृह्हामि। त्रिष्टुपूछन्दर्स ट्वेन्द्राय गृह्लामि... जगक्न्दर्स विश्वेध्यो 
देवेभ्यो गृह्हामि। तदअथंमस्माभिस्त्वमुपयामग्रहीतोइसि । अग्निप्रभृतिपदार्थगुणवादिगायत्री छन्दस्कमन्तज्ञ 
त्वामनयेऊन्यादिपदाथंगुणज्ञानाय. स्वीकरोमि । परमेश्वय॑दायित्रिष्टुपछन्दस्कमन्त्रज् ॒त्वा परम॑श्चयंप्राप्तये 
स्वीकरोमि । समस्तजगहिव्यगुणकर्मस्वभावबोधकमस्त्रज्ञ त्वा समस्तविश्वगतश्रेष्गुणकर्मस्वभाविश्य: स्वीकरोमि | 
उत्तसबंकार्य॑सिद्धयेउस्माभिस्त्वं गहीतो5सि” इति, तदपि यत्किब्रनितु, अग्नये गायत्नच्छन्दसमिति पदसन्दर्भेणारिन- 
गुणवादिगायत्रीछन्दस्कमन्त्रज्ञमित्यथैस्थ ग्रहणायोगात्‌ । अग्नय इति चतुथ्य॑न्तस्याम्निपदस्य यथाश्ुतस्थ कं 
तदगुणस्तुत्यथंता ? गायत्रच्छन्दसमित्यस्थ ताहशमस्त्रज्ञपरत्ववर्णनमपि निमूलमेव, तद्रीत्यैवेतरयोवक्यियो: कर्थ॑ 
नाथ उक्तः ? तत्रापीन्द्रगुणवादित्रिष्टुपछन्दस्कमन्त्रज्ञं त्वामिति क्थ नाथ: ? तृतीयपर्याये जगतीच्छन्दस्कमस्त्र 
त्वामित्यनु त्वा जगद्गुणस्तावकमस्त्रज्ञ त्वामिति कथं ब्राह्मणेन जागत॑ छन्द इत्युक्तम्‌ ? ॥ ४७ ॥ 


त्रेज्ञीतां त्वा पत्मस्ताधुनोसि कुकननानां त्वा पत्मन्‍्ताधुनोसि भन्दर्तानां त्वा पत्म॒न्ताधुनोमि 
२ मि हा ५ . अवीशक कार । 
मदिन्त॑सानां त्वा पत्सल्नाधूतो मधुन्त॑मानां त्वा पत्मन्ताधनोमि शुक्र त्वा शुक्र आध्‌ नोम्यज्ञों 
रूपे सूयस्थ रह्मिष ॥। ४८ ॥ 


आधूनोत्य(0 शुभिव्रेशीनां_ त्वेति गच्छन्नाहवनीयमिति' ( का० श्रौ० १३५१७ )॥ सोमांशुभिमंध्ये 
प्रक्षिप्ैरदाभ्यग्रहस्था निग्नाभ्या आधूनोत्याहवनीयं प्रति होमार्थ गच्छन्नध्वयुं: । ब्रेशीनामित्येतदादीनि विश्वेषा- 
मित्यस्तानि सोमदेवत्यानि देवहष्टानि यजूंषि। हे सोम, ब्रेशीनां मेघोदरस्थानामपां पत्मनु पतने मिमित्ते 
बुष्टिनिष्पत्त्यथ॑ त्वा त्वामाधूनोमि कम्पयामि । ब्रजतों मेघस्योदरे शेरते ता ब्रेश्यों मेघोदरस्था आप: | कुक्ृननाना+ 
मत्यथ कुबन्त्यः शब्दं कुर्वाणा नमस्ति प्रह्मीभवच्तीति कुकुनना मेधस्था आपः, तासां पत्मनु पतने निमित्तं 
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स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित व्याख्या असंगत है, क्योंकि 'अग्तये” आदि पदसन्दर्भ के द्वारा 'अग्निगुणवादी गायत्री 
छन्दस्कमन्त्रज' इस अथ्थ का. प्रहण अयुक्त है । 'अस्तये” इस प्रकार यथाश्रुत चतुरष्यंन्त अग्ति पद की तद्गुणस्तुत्यथ॑ता 
कैसे है ? गायत्रच्छन्दसम्‌' का अथ उस प्रकार से मन्त्रज्॒परक वर्णित करना अप्रामाणिक ही है । अन्य दो वाक्यों का भी 
अर्थ इसी रीति से क्यों नहीं किया गया ? उनमें भी 'इन्द्रगुणवादी त्रिष्टुपूछदस्क मन्त्रज्ञ/ इस भ्रकार अर्थ क्यों नहीं हुआ ? 
तृतीय पर्याय में भी इसी प्रकार विसंगति है ॥ ४७ ॥ ' 
मन्त्रार्थ- है सोम, इधर-उधर धावमान मेघों के उदर सें बतंमान जलूसमूह की वर्षा के लिये तुमको कस्पित 
करता है। है सोम, शब्द करते हुए जगत के कल्याणकारी मेधों के उदर सें वर्तमान जल के वर्षण के ज़िये तुम्हें कम्पित 
करता हैँ । है सोम, हमको अत्यन्त प्रसन्न करते वाले मेघों के उदर में जल की वर्षा के लिये तुमको कम्पित करता है । 
है सोम, अत्यन्त तृप्तिकारी सेघों के उबर में बतंमान जल के वर्षण के लिये तुमको कम्पित फरता हैँ) अस्ृतरूष 
मेघोदक की भूमि पर वर्षा के लिये तुमको कम्पित करता हैँ । है सोम, तुम अधिलष्ट कर्मा ओर शुद्ध हो, तुम्हें घुद् 
उत्कृष्ट फर्म॑वाले निम्नास्‍्य छक्षण वाले जल में कम्पित करता हूँ। दिन के रूप में सुयं को किरणों से कम्पित 
करता हैँ ॥। ४८ ।। 
भाष्यसार--'ब्रेशीनां त्वा” इत्यादि कष्डिका से अदाभ्य ग्रह में स्थित निग्राम्या संज्षक जरू को अध्वयु हिलाता है। 
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त्वामाधूनोमि कम्पयामि, हुडः शब्दे!। भन्‍्दनानासु, 'भदि कल्याणे सुखे चः, भदल्तीति भदस्त्यः कल्याणकारिण्य 
सुखयित््यो वा मेघस्था आपः,*तासां पतने निर्ित्ते त्वां कम्पयामि। मदिन्तमानां मादयन्तीति मदिन्यो$ति- 
शयितास्ता मदिन्तमाः, तमपि पुंव:द्भाव:, “नलोपः प्रातिपदिकान्तस्थ” ( पा० सु० ८२७ ) इति छान्‍्दसो 
नुडागमः। अतितपंथितृणामपां पतने त्वां घूनोमि। मधुन्तमानामत्यन्तं मधुस्वादोपेतानाभपां पतने त्वां धूनोमि। 
शुक्र शुद्धमक्विष्टकर्माणं त्वां शुक्रक्लिष्टकमंणि निग्राभ्यालक्षण उदके त्वामाधूनोमि। किव्य, अद्नो दिवसस्य 
रूपे सूयंस्य रश्मिषु है देव सोम ! त्वामाधूनोमि, तेषामपि शुक्ररूपत्वातु । 


अन्र ब्राह्मममु- अर?) शुनेवाधूनोति । ब्रेशीनां त्वा पत्मस्नाधूनोमिपत्मन्‍्नाधूनोमीत्येता वै दैवीराप- 
स्तदयाश्चेव दैवीरापो याश्चेमा मानुष्यस्ताभिरेवास्मिन्नेतदुभयीभी रस दघाति' (श० ११५९८ )। 
अभिषवस्थाने आधवनं विधत्ते, ग्रहस्योपरि निहितान्‌ त्रीनंशून्‌ कम्पयति। ब्रेश्यादयः शब्दा देवलोकस्थानामपां 
संज्ञा:। त्रेश्यन्ते सिच्यन्त आभिरिति ब्रेश्यय, तासां पत्मन्‌ पतने मार्गे हे सोम, त्वामाधूनोमि"“एता वै 
वेश्याद्या देवीदेवसम्बन्धिन्य आपः, तत्तथा सति दैवीभिरद्धिः पात्रगृहीताभिर्मानुषीभिश्रोभयीभिरेतस्मितु 
ग्रहे रस॑ दधाति। एतावता ब्रेशीतां पत्नीनामिति व्याख्यानमसज्भतस् । करुत्सितं कुनन्ति शब्दायन्त इति 
कुकूनना:। शुक्र त्वा शुक्र आधूनोमीति"( श० ११५॥९॥९ )। हे सोम शुक्र रसबन्तं त्वां शुक्रे वसतीवर्ताख्यि 
रसवत्युदके आधूनोमि। अद्लो रूपे अछ्लो दिवसस्य सम्बन्धिनि रूपे वसतीवयख्यि सुयंसम्बन्धिषु रश्मिषु 
किरणेषु त्वां कम्पयामि । सूर्यास्तमयूत्‌ पुर्व॑मेव औपवसश्येडहनि वसतीवरीणां ग्रहणादेवमुच्यते । 


अध्यात्मपक्षे - हे सोम, भगवदड्गभोग्यपदार्थं, ब्रजतों मेघस्योदरे वर्तमानानामपामिव ज्ञानविज्ञानानामपि 
वर्षणाय त्वामहमाधूनोमि, मुख प्रवेशाय त्वां चालयामि। अत्यथ॑ शब्दं कुव॑न्तीनां प्रह्मीभूतानां मेघस्थाना- 
मपामिव श्रतीनां पत्मन्‌ हृदये प्रक्षेपाय त्वामाधूनोमि । भन्‍्दनानां कल्याणकारयितृणां सुखयितृणामपामिव भक्तीनां 
पतने निमित्ते त्वामाधूनोमि। तथैव मन्दितमानामत्यथै हषंयित॒णामपामिव भक्तीनां पतन(वर्षण)निमित्तं 
त्वामाधूनोमि व्यापृतं करोमि । मधुन्तमानामत्यन्तं मघुस्वादोपेतानामपामिव धृतगन्धीनां मधुगन्धीनां भक्ति, 
विशेषाणां पत्मनि वर्षणनिमित्ते हे भगवत्प्साद, त्वामहं व्यापार्यामि। कुकूननानां शब्दवतां शब्दानुविद्धानां 
विचारप्रत्ययानां बषंणे निमित्ते त्वामहं प्रेरयामि, “न सोउस्ति प्रत्ययो लोके यः शब्दानुगमाहते । अनुविद्धमिव 
ज्ञानं सव॑ शब्देन भासते ॥” ( वा० प० १११५ ) इत्यभियुक्तोक्ते:। भन्दनानां कल्याणकारिणीनां सुखयितृणां 
2 > ल  य 3 22 नल ---८- >> न नम 2 टन 
यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसुत्र ( १२५१७ ) में प्रतिपादित है । शतपथ ब्रीह्मण में याज्षिक प्रक्रिया के अनुकूल 
ब्याख्यान उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में कण्डिका का अर्थ इस प्रकार है--हे भगवश््जोग्य पदार्थ, मेघ के गर्भ में विद्यमान जल की भाँति 
ज्ञान-विज्ञान की वृष्टि के लिये मैं तुमको कम्पित करता हूँ, मुख में प्रवेश के छिये चछायमान करता हूँ । अतिशय शब्दकारी 
समीप में आगत मेघस्थ जल की भाँति श्रुतियों के हृदय में प्रक्षेप के लिये तुमको प्रकम्पित करता हूँ । कल्याणकारिणी, 
सुस्त प्रदान करते वाली जलराशियों की भाँति भक्ति के प्रक्षेणणार्थ तुमको हिलाता हूँ । इसी प्रकार अत्यन्त हषित 
करने वाली जलराशियों की भाँति भक्ति की वृष्टि के लिये तुमको कम्पित करता हूँ । अतिदय मधुर स्वाद से युक्त जल की 
भाँति घृतसुगम्धयुक्त, भधुसुगन्धयुक्त भक्तिविशेष की वृष्टि के नि्मित्त से हे भगवत्मसाद ! मैं तुमको व्यापारवान्‌ करता हुँ । 
शब्दयुक्त, शब्दों में ग्रथित विचार-प्रत्ययों के वर्षण के लिये मैं तुमको प्रेरित करता हूँ । “न सो$स्ति प्रत्ययों छोके इत्यादि 
वाक्यपदीय की उक्ति में भी आचार्यों ने इसको प्रतिपादित किया है। कल्याणकारिणी, सुखदायिनी श्रवणमननरूपी 

२६ 


२०रे शुंब्लयजुवेद्संहिता [ ० ८ 


श्रवणमननरूपाणां वृत्तिविशेषाणां वर्षणे निमित्ते त्वां चालयामि । तथैव मदिन्तमानां मंधुन्तमानां घुतमघुगन्धीनां 
भक्तीनां वर्षणे निमित्ते त्वां प्रेरयामि। तथैव शुक्र पवित्रदीप्रिमन्त॑ त्वां शुक्रे” पवित्रे दीप्तिमति भक्तहदये 
त्वामाधूनोमि व्यापारयामि । अक्लो दिवसस्य रूपे सूर्यरश्मिषु हे सोम, ताहशे काले त्वामाधुनोमि । 


दयानन्दस्तु--हे पत्मनु, ब्रेशीनां दिव्यानामपामिव निर्मेलविद्यासुशीलव्याप्तानां पत्लीनां मध्ये ब्यभिचारे 
वर्तमान व्वामहमाधुनोमि । हे पत्मन्‌, कुकननानां भूरे शब्दविद्यया नम्राणां पत्नीनां समीपे मौख्येंण वर्तमान 
त्वामहमाधूनोमि । हे पत्मनु, भन्दनानां कल्याणाचरणानां सन्तिधावधमंचारित्वेन प्रवृत्तं त्वामहमाधुनोमि । 
मन्दितमानामतिशयितानन्दितानां परस्त्रीणां सनीडे दुःखदायित्वेन चरन्त॑ त्वामहमाधूनोमि । हैं पत्सनु, 
मधुन्तमानामिवातिशयेन माधुयंगुणोपेतानां समर्यादं समीपे कुचारिणं त्वामाधनोमि । हे पत्मन, अछ्लो दिनस्य रूपे 
सूर्यस्थ रश्मिषु ताहशसमये गृहे सद्भुतिकामिन शुक्र शुद्धवीयंवन्तं त्वां शुक्रे वीय॑निमित्तम्‌ आ सम्यग्‌ धृनोमि, 
ततस्त्वां मोचयामि' इति, तदपि न सज्भतम्‌, पत्या वक्‍तृत्वे पतनशीलस्य' पृत्यु: सम्बोध्यत्वे मानाभावात्‌, 
पत्मन्निति सम्बोधनस्थापि सम्भवातू। परस्त्रीणां बोधका ब्रेश्यादिशब्दा इत्यपि निमूंलम, उत्बटादिरीत्या 
मेघस्थानामपामपि बोधकत्वसम्भवात्‌ । तथा श्रुतिसूत्रविरोधस्तु पदे पदे सफुट: ॥ ४८ ॥ 


५2% [( ॥ [| 9० | 

ककभ'( रूप बुषभस्य रोचते बहच्छुक्र: श॒क्रस्य पुरोगा: सोमः सोमस्थ पुरोगाः । यत्ते 
४० ३ कक जज 

सोमादाभ्यं नाम जागृंवि तस्म सवा गृह्ामि तस्में ते सोम सोमाय स्वाहों ॥ ४९ ॥ 


हे सोम, वृषभस्य श्रेष्ठस्य वर्षणशीलस्य वा तव ककुभं महत्‌ प्रभावत आदित्यलक्षणं रूपं रोचते दीप्यते । 
ककुभमिति महस्तामसु पछितम् ( निघ० शे३।१९५ )। बृहद महान शुक्र: गुछ् आदित्य: शुक्रस्य शुद्धस्य सोमस्य 
तब पुरोगाः पुरोगामी, यतः सोमः सोमस्य पुरोगा: पुरोगामी भवितुमहँति, तस्मात्‌ ते तव हैं सोम ! अदाभ्य- 
मनुपहिसितं नाम जागवि जागरणशील तस्मै त्वां गह्लामि | तस्मे त इति जुहोतीति! ( का० श्नौ० १२५१७ )। 
अदाम्यं जुहोति तस्मै त इति म्त्रेण। है सोम ! तस्मे॑ ताहशाय तुभ्यं स्वाहा सुहतमस्तु, 'तत्सोभमैवैततु 
सोमाय जुहोति' ( श० १श५॥९११ ) इति श्रुतेः । 


____॒/॒॒ एफ ७//$€ _पाीथ पएपप/है है 


विशेष वृत्तियों के लिये तुमको संचालित करता हूँ। पवित्र, दीप्षिमान्‌ तुमको पावन तथा विद्योतमान भक्त के हृदय में 
व्यापृत करता हूँ । हे नैवेध, दिवस की रष्मियों के काल में तुमको संचालित करता हैँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वणित व्याख्या पत्नी के वक्ता होने में तथा पतनशील पति के सम्बोध्य होने में कोई प्रमाण 
न होने के कारण असंगत है। कब्रेशी' आदि परस्त्रियों के बोधक शब्द हैं, यह कहना भी निर्मूल है, क्‍योंकि उत्बद 
आदि आचारयों के अनुसार मेघस्थ जल का भी बोधन इनसे सम्भव है। श्रुति तथा सूत्र-वचनों का विरोध तो पदे-पदे 
स्पष्ट ही है ॥ ४८ ॥ 


भन्त्रार्थ--है सोम, तुम्हारा श्रेष्ठ वर्षणकारी ककुंद महत्‌ आवित्य लक्षण रूप में प्रदीष्त होता है। महान्‌ शुद्ध 
आदित्य शुद्ध सोम का पुरोगामी है, सोस भी सोम का पुरोगामी है। ठुस किसी की हिंसा नहीं करते, सवा जागते 
रहते हो । इसलिये में तुम्हारा प्रहण करता हूँ । हे सोम, आपके निमित यह श्रेष्ठ आहुति प्रवत्त है।। ४९ ॥ 


भाष्यसार--ककुभ॑ रूपम्‌! इस कण्डिका के मस्त्रों से अदाश्य ग्रह का होम आदि विधियाँ अनुष्ठित की जाती हैं । 


म० ४९] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २०३ 


अत्र ब्राह्मणम्‌ु-- 'हकुभ) रूप॑ वृषभस्य रोचते बृहदिति। एतद“तस्मै त्वा गृह्लामीत्येतद्ध वा अस्थादाभ्य 
नाम जाग्रवि यद्दाक्तद्ाचमेवैत॑द्वाचे गृह्हाति' ( श० ११॥४९॥१० ) | य एप सूर्यस्तपति, एतत्खलु बृहदधिक 
ककुभं प्रशस्यं रूपं तद्‌ दृषभस्थ वर्षणशीलस्य सूर्यस्थ रोचते । अतोःयं शुक्रो देदीप्यमानः सोमः शुक्रस्य दीप्य- 
मानस्य सुर्यस्थ पुरोगा:। तथा होमानन्तरं सोमोअ्मृतमयों भृत्वा सोमस्य दिवि चन्द्रात्मना वर्तमानस्थ पुरोगामी 
भवति। मन्त्रस्योक्तार्थपरतामाह--तच्छुक्रमेबेतदिति । एवद्ध सम अस्थादाभ्यं सामेत्यस्थ सोमस्य वागित्येतद्‌ 
अदाभ्यं नाम, तस्थाः सर्वव्यवहारहेतुत्वेन बाधानहेत्वाददाभ्यत्वचु। तथा च वागात्मकमेवादाभ्यग्रहरूपं 
बाग्देवतायै गृहीतवात्‌ भवतीत्यथ: । 'अथोपनिष्क्रम्य जुहोति | तस्मे ते सोम सोमाय स्वाहेति तत्सोममेवैतत्‌ 
सोमाय जुहोति तथो वाचमग्नौ न प्रवृणवत्यथ हिरण्यमभिव्यनिति' (श० ११४॥९।११) । अथास्य ग्रहस्य समन्‍्च्रक 
होम॑ विधत्ते--अथोपनिष्क्रम्य जुहोतीति । ह॒विधावान्निर्गत्य आहवनीयदेशं गत्वा तस्मे त इति मन्‍्त्रेण जुहुयात्‌ । 
तस्मे वागात्मकाय तुभ्यं रसात्मक हृविः सुहृतमस्तु । तदर्थंपरतां व्याचष्टे--तत्सोममेवैततु सोमाय जुहोतीति । 
एतेन मस्त्रेण सोमरसमेव सोमाय हुतवाच्‌ भवतीत्यथं:। तथा च वागात्मकस्थ सोमस्य देवतात्वेनाव- 
स्थितत्वादग्मौ प्रक्षिप्पमाण: सोमरसो न वागात्मक इति वाचमग्नो न प्रवृणक्ति न दहतीत्यर्थ: । अस्य ग्रहस्य 
होमकाले प्रियमाणस्य प्राणवायोय॑दि बलान्निष्क्रमः स्ात्तदा हिरण्यस्थोपरि प्रश्वासः कार्य: । अस्य स्तावक 
वाक्य चतुर्थथाण्डे ( श० ४४६१६ ) इत्यत्र । 

अध्यात्मपक्षे--है सोम भगवत्समपंणीयात्मरूपसोम ! वृषभस्य श्रेष्ठस्य ते तव ककुभं महत्‌ सुयंमण्डलस्थ- 
माधिदैविक॑ रूप॑ रोचते दीप्यते । बृहत्‌ प्रभावतः, शुक्र: शुद्ध: परमात्मस्वरूपः, शुक्रस्थ शुद्धस्य तव पुरोगाः 
पुरोगामी । है सोम! पत्ते त्वदीयमदाभ्यमनुपहिसितमविद्याकामकर्म भिरसंस्पृष्टं रूप॑ जागृवि जागरूक॑ 
स्वरूपमस्ति, तस्मे सोमाय तत्पदार्थाय त्वां त्वंपदाथ स्वाहा समर्पयामि । 

दयानन्दस्तु--हे सोम प्राप्तैश्नयंविदनू, यस्य वृषभस्य सुखवषंणशीलस्य बृहत्‌ ककुभ॑ रूप॑ रोचते 
दिशामिव शुद्ध॑ बृहद्रपं सुन्दर स्वरूप रोचते, स त्वं शुक्रस्य शुद्धस्य धर्मस्थ पुरोगा अग्रगामी शुक्र: शुद्ध, 
सोमस्यात्यस्तमैश्वय॑स्ाग्रगन्ता सोम ऐश्वर्ययुक्तो भव, यतस्तवादाभ्यं नाम जागृव्यस्ति, तस्मे त्वां गृक्लामि । 
हे प़रोम ! तस्मै सोमाय श्रेष्ठकमंसु प्रवृत्ताय स्वाहा सत्या वाक्‌ भ्राप्ताप्स्तु' इति, तदपि यत्किब्वित्‌ु, सोमशब्दस्य 
ताहगर्थत्वे मानाभावात्‌। ककुभमित्यस्यापि दिग्बच्छुद्धमित्यपि प्रमाणापेक्षमेव । तथैवान्यान्यपि पदानि 
गौणार्थान्यिव व्याख्यातानि॥ ४९ ॥ 

____॒_॒  _॒[[_॒_२_॒_॒-ययटय केँ४सन-नततान- 
यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १२५॥१७ ) में निरूषित है । शतपथ श्रुति में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल 
व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्र का व्याख्यान इस प्रकार है--हें भगवान्‌ के प्रति समपंणीय आत्मरूपी सोम ! तुम्हारा श्रेष्ठ 
महान्‌ सुय॑मण्डलस्थित आधिदेधिक रूप प्रदीम्त होता है । बृहत्‌, शुद्ध, परमात्मस्वरूप, शुद्धात्मवान्‌ तुम्हारा अग्रगामी है । हे 
सोम, तुम्हारा जो अनुपहिंसित, अविद्या-काम-कर्मों से अस्पृष्ट, जागहक स्वरूप है। उस तत्‌ पदार्थ के प्रति मैं त्वं पदार्थ 
को समर्पित करता हूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित व्याख्या में सोम शब्द का उस प्रकार अर्थ करने में कोई प्रमाण न होने के कारण 
अनौचित्य है। 'ककुभम्‌' का दिशाओं की भाँति शुद्ध/ यह अथ भी प्रमाण की अपेक्षा रखता है। इसी प्रकार अन्य शब्दों 
की भी गौण क्ष्थों के द्वारा ही व्याख्या की गई है ॥ ४९ ॥ 


२०४ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [अ० ८ 
उशिक्‌ त्वं देव सोमागतेः प्रियं पाथोन्‍्वींहि वज्ञी स्वं देव सोमेर#स्थ प्रियं पाथोथ्पी- 
हास्मत्संखा त्वं देव सोस विदवेषां देवानां धिम पाथोषपींहि ॥| ५० ॥ 


'अशूत सोमे निदधात्युशिक त्वमिति प्रतिमन्‍्त्रमा ( का० श्रौ० १२११८ )। त्रिभिम॑नन्‍्त्रेस्लुखल- 
मध्यस्थान्‌ सोमाशुवधिषवर्णीयस्थोपयंद्रिषु निहितसोमे निदधात्येकेकस । हे देव सोम, यतस्त्वमुशिक्‌ कान्‍्तो 
बल्लभो5स्माकम्‌, अतो5म्ने: प्रियं पाथोउल्तमपि इहि अपि गच्छ। 'वश कान्‍्तौ' वशी कान्तश्च त्वं हे सोम, इन्द्रस्य 
प्रियं पाथोड्पीहि प्राप्नुहि। है देव सोम, अस्मत्सखा त्वस्माक॑ सित्रमु, अतस्त्वं विर्वेषां देवानां प्रियमभि- 
रुचितमस्नं प्राप्नुहि, अग्निर्वे प्रात.सवनमिन्द्रो माध्यन्दिना सबन॑ विश्वेदेवास्तृतीय१9 सवनम! इति 
श्रुतेः । सबन॑ देवेभ्यो5प॑णम्‌। 

अत्र ब्राह्ममसु--अथा?5शूतर्‌ पुनरप्यज॑ति | उशिक्‌ त्वम्‌ >प्रियं पाथो5पीहीति सवनानि वा अदः प्रवृहति 
तान्येवैतत्‌ पुनराष्याययत्ययातयामानि करोति तैरयातयामैयंज्ञ॑तन्‍्वते”! ( श० ११५।११२ )। अशैतेषां 
त्रयाणामंशुतां पुनस्त्रिभिम॑स्त्रे: संसज॑न॑ विधत्ते -अथांशुव्‌ पुनरप्यर्जतीति । एवं होमानन्तरमेतानु धृवानंशुत॒ 
उशिक्‌ त्वमित्यादिभिः प्रतिमत्त्र राजासन्दीगते सोमे पुनरप्यरजंति संसृजेत्‌, निदध्यादित्यर्थ:। 


सायणाचार्यरीत्या मस्त्राथस्तु -है देव दानादिगुणक सोम, उशिक्‌ कामयमानस्त्व॑ प्रियं पाथः प्रातः:सब॒न- 
हवीरूयमपत्तमपीहि गच्छ । वशो कामोउस्थास्तोति बशी, इन्द्रस्य प्रियं पाथो5पीहि गच्छ । अस्मत्सखा सबखिभूतो 
विश्वेषां प्रियं पाथोडपीहि। सवनार्थंकथनथ्याजेन मन्व्रान्‌ व्याचष्टे श्रुति:--सवनाति वा इति | अदो<्दाभ्यस्य 
ग्रहणकालेंडशुत्रयरूयेण त्रीण्येव सवनानि प्रवृहति आदत्ते। तान्येव एतत्पुनः प्रक्षेपेणेदानीमाप्याययति वर्धयति, 
अयातयामानि च करोति । ततस्तैरगतसार॑ रसवड्धिय॑ज्ञं तन्वते विस्तारयन्ति यज्ञविदः । 


अध्यात्मपक्षे-हे देव सोम सोमवल्थ्रियदर्शन ! उशिक्‌ कामयमान: कान्‍्तों वा, अग्नेरग्निवत्‌ सर्वंपापताप- 
दाहकस्य परमेश्वरस्य प्रियं पाथः प्रीसिजनक॑ पाथो$ल्तमन्नभाव॑ भौग्यत्वमपीहि प्राप्नुहि । त्वं वशी जितेन्द्रियो 
भृत्वा हे प्रियदर्शन, त्वमिन््रस्य परमैश्वयंशालिन: परमेश्वरस्य प्रियं पाथी भोग्यभावं प्राप्तुहिं। हे सोमदेव, 
त्वमस्मत्सखा वर्य वेदा: सखायो यस्य स त्वमु, हे सोम ! विश्वेषां देवानां तदुपलक्षितानां समेषां भूतानां प्रिय॑ 
__  ७हछअॉटछइआ >> न न्‍ननाणीाख इस्‍ 7: 

मन्‍त्रार्थ--हे सोम देवता, तुमको पाने की सब कामना करते हैं, इस कारण तु अग्नि के प्रिय खाद्य बनो । 

हे देदीप्पमान सोस, तुम अत्यन्त कान्तिसान्‌ हो। तुम इन्द्र के प्रिय खाद्य बनो । हे सोस देव, तुम हमारे बन्धु हो, 
सम्पूर्ण विश्वेदेव देवताओं के तुम प्रिय खाद्य अनो ॥ ५० ॥ 

भाष्यसार-- उशिक्‌ त्वम्‌! इस कण्डिका के तीन मन्‍्त्रों से सोम-खण्डों को अधिषवण-प्रस्तरों पर रखा जाता है । 
यह याज्ञिक प्रक्रिया कात्यायन श्ौतसूत्र ( १२।५।१८ ) में वर्णित है । शतपथ श्रुति के याजशिक विनियोग के अनुकूल 
व्याख्यान सायणादि द्वारा उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में कप्डिका का अर्थ यह है-- सोम की भाँति प्रियदर्शन हें देव ! तुम कमनीय हो, अभ्नि के समान 
सम्पूर्ण पाप-ताप को जलाने वाले परमेश्वर के प्रिय हो, प्रीतिजनक अन्नभाव अर्थात्‌ भोग्यत्व को प्राप्त करो। जितेच्द्रिय 
होकर हे प्रियदर्शन ! तुम परमेश्वर के प्रिय भोग्यभाव को प्राप्त करो । है सोम देव ! वेद जिसके मित्र हैं, इस प्रकार 
के तुम हमारे सखा हो । हे सोम, समस्त देवों तथा तद़ुपरक्षित सम्पूर्ण जीवों के भ्रिय भोग्यभाव को प्राप्त करो । , 


म० ५०-५१ ] वेदा्थंपारिजातभाष्यसहिता २०५ 


पाथोडलनभावं प्राप्नुहि 'अहमन्नमहमन्तमहमन्नम््‌' ( तै० उ० ३॥१० ) इत्यादिश्नुती साधकस्यान्तत्वमन्नादत्वं 
चोक्तम! भगवतोअलनत्वेनात्मनों भोग्यत्व॑ भगवतों भोक्तत्वभू, भगवत: परमानन्दरसात्मकस्य भोग्यत्वे 
भक्तस्पात्मनों भोक्त॒त्वमस्नादत्वादिकमिष्यते । 


दयानन्दस्तु-है देव सोम राजन, त्वमुशिक्‌ कामयमानमम्ने: सह्दिदुषः प्रिय प्रीतिजनक॑पाथों 
रक्षणीयमाचरणम्‌, पाथ इति पदनामसु पठितम्र, अपीहि प्राप्नुहि जानीहि वा। हे देव सोम, त्व॑ वशी 
जितेन्द्रियो भूत्वा इन्द्रस्य परमैस्वय॑युक्तस्य धार्मिकस्य राज्ञ: प्रियं सुखैस्तपेक पाथो ज्ञातव्यं क्म॑ अपीहि। हे सोम, 
त्वमस्मत्सखा वयं सखायो यस्य स अस्मत्सखा, विश्वेषां देवानां सर्वेबां धामिकाणामाप्तानां विदुषां प्रियं कमनीय॑ 
पाथों विज्ञानाचरणमपीहि' इति, तदपि यत्किश्वितु, शब्दाथंसाडूर्यात्‌, देवसोमादिशब्दानां विभिन्‍नाथंकत्वे 
मियामकाभावात्‌ । पाथो रक्षणीयमाचरणम्‌, पाथः सुखेस्तपंकमु, पाथों विज्ञानाचरणमित्यथंभेद: किमूलक 
इत्यस्य वक्तव्यत्वेः्प्यनुक्तत्वातु । तथैव प्रियशव्दस्थापि भिन्‍नाथंकत्वे हेतुर्वाच्यः स्थात्‌ | श्रुतिसूत्रविरोधस्तु 


सफुट एब॥ ५०॥ 


इह रतिरिह रंभध्वमिह धृतिरिह स्वधुतिः स्वाहा | उपसजन्‌ धरुण मात्रे धरुणों मातर 


धय॑न्‌ ॥ रायस्पोष॑म॒स्मास दोधरत्‌ स्वाहा ॥ ५१ ॥ 


सत्रोत्थानमन्त्रा: । देवस्याषंस्‌ । 'शालाद्वायेंउस्वारब्धेष्विह रतिरिति जुहोतीति! ( का० श्रौ० ११४४८ )। 
दीक्षितेष्वध्वयुमन्वारब्येषु सत्स्वध्वयुं: सक्ृद्युहीतमाज्यं जुहुयात्‌ । पशुदैवर्ं यजु:। है गावः, इह यजमानेषु 
युष्मदीया रति: संयमनमस्तु । रम्णातिः संयमनकर्मा। यत एवमत इहैव रमध्व्म्‌ । युष्माकमिह यजमानेषु 
धृतिः सन्तोषो5स्तु । युष्माक॑ स्वधृतिः स्वकीयानामपि धृतिरिहैवास्तु ॥ स्वाहा सुहुतमस्तु। अपरामुप- 
सृजन्निति! ( का० श्रौ० ११४९ )। सक्ृद्यृहीतेनाज्येन ट्वितीयामाहुरति शालाद्वार्येबाध्वयुंजुंहोति ॥ उष्णिक, 


'अहमनन्‍्नम्‌' इत्यादि श्रुति में साधक का भअप्नत्व तथा अन्नादत्व उपदिष्ट किया गया है। आत्मा के भगव:द्धोग्य होने के 
कारण भगवान्‌ का भोकतृत्व तथा परमानन्द रसात्मक भगवान्‌ के भोग्य होने पर भवतात्मा का भोवतृत्व, अन्तादत्व 
आदि अभीष्तित हैं । ॥ 

स्वामी दयानन्द द्वारा व्रणित अर्थ में शब्दाथं की संकरता के कारण अनौचित्य है । देव, सोम आदि शब्दों के 
विभिन्न अर्थों में कोई नियामकता नहीं है । 'पाथः शब्द के रक्षणीय आचरण, सुखों के द्वारा तपंक तथा विज्ञानाचरण 
इन त्रिविध अर्थों में अथथंभेद किस कारण है, यह प्रतिपादनीय होने पर भी नहीं निरूपित किया गया। इसी प्रकार 
(प्रिय' शब्द के भी विभिन्न अर्थों में हेतु आकांक्षित है। श्रुति तथा यूत्र-वचनों का विरोध तो स्पष्ट ही है ॥| ५० ॥ 


मम्त्रार्थ - हे गोविन्द, तुम्हारी रति इस यजसान सें हो, इस यजमान सें तुम रमण करो, इस यजसान सं 
तुम्हारा संतोष हो, इसी के स्थान में स्थजनों का संतोष हो, आपके द्वारा यह आहुति भछी प्रकार गृहीत हो । धारक 
अग्नि पृथ्वी को घारण करने वाल़े अग्नि के समीप में आकर प्रृथ्वी को पीता हुआ हमें धन, पशु, पुत्र, सुबर्ण आदि 


की पुष्टि प्रदान करे । यह आहुति भी प्रकार गृहीत हो ॥ ५१॥ 
भाष्यसार-- इह रति/ इत्यादि कण्डिकान्तगंत सन्नोत्थान मन्त्र हैं । इनके द्वारा आज्यहोस आदि की विधियाँ 


२०६ शुव्लयजुर्वेदसंहिता | [क्ष० ८ 


आद्ावश्रक्षरी तृतीयों द्वादशार्ण० सोष्णिक्‌॥ धरुण:, धारयतीति धरुणो5ग्निः, ऋरमासु रायस्पोर्ष रायो 
घनस्य पशुपुत्रसुवर्णादे: पुष्टि दीधरद धारयतु। धारयतेर्लडिः रूपघ्ु, अडभाव आपषं:। कीहशो धरुण: ? 
मात्रे धर्णं मातुः पृथिव्या धरुणं धारयितारम, अग्निमुपसृजन्‌ समीप॑ प्रापयन्‌ तथा मातर॑ पूृथिबीं धयन्‌ पिबनु 
तत्रोषन्न॑ ह॒विर्भक्षयत्‌, स्वाहा तस्में सुहुतमस्तु। यहद्वा धरुणो धारथिताग्निः, धरुणं धारयितारमस्नि मात्रे 
पृथिव्ये उपसृजन्‌ संसृजन्‌ मातर पूथिवीं धयत्‌ पिबन्‌ रायस्पोर्ष पशुतस्मासु दीधरद्‌ धारयतु, पशवोी वै 
रायस्पोष: ( श० ४६९९ ) इति श्रुतेः। अन्राग्त्थोराधिदेविकाधियाज्ञिकप्वभेदेन भेदः, एकरत्रव प्राप्य- 
प्रापकभावासम्भवात्‌ । हे 

अत्र ब्राह्मम-- तिव्पराक्न उपसमेत्य। अप उपस्पृस्य पत्नीशाल१9 सम्प्रपचचन्ते तेषु समस्या रब्धेष्वेते 
आहुती जुहोतीह रतिरिह रमध्वमिह धृतिरिह स्वधृतिः स्वाहैति”' पशुनेवैतदात्मस्नियच्छस्ते' (श० ४६९८) । 
अत्र स्पष्ट सूत्रोक्तविधानस्थेव समर्थन, मच्तरस्थ च होम एवं विनतियोग:। अथ द्वितीयां जुहोति । 
उपसृजन्‌ धरुण मात्र इत्यस्निमेवैतत्‌ पूृथिव्या उपसृजन्नाह धरुणों मातरं धयन्नित्यग्निमेबैतत्पृथिवीं धंयन्तमाह 
रायस्पोषमस्मासु दीधरत्‌ स्वाहेति पशवो वै रायस्पोषः पशुनेबैतदात्मस्नियच्छन्ते' ( श० ४६९५ ) । अनेनापि 
पूर्वोक्तं मन्‍्त्रव्याख्यानं समरथितं भवति । 

अध्यात्मपक्षे--है मनश्रित्तबुद्धय:, युष्माकमिह परमात्मति रतिः प्रीतिरस्तु । यद्वा युष्माकमिह 
परमात्मन्येवः संयमनमस्तु ॥ यूयमिहैव रमध्वस््‌ । युष्माकमिह धृतिर्धारएमेकाग्रता भवतु। युष्माकमिह 
स्वधृतिः स्ववीयज्ञान-ध्यान-स्मरणादिधर्माणामपि धारणमस्तु । घंरुण: सर्वधारकः परमेश्वरो5स्मासु रायो 
ज्ञानध्यानादिधनस्थ पोष॑ पुष्टि दीधरद्‌ धारयतु। कीहशों धरुण: ? मात्रे मातुः पएृथिव्या धरुणं धारयितारं 
महावराहं तस्थाः समीप॑ प्रापयन्‌ स्वीयेन वराहरूपेण भूमिमुद्धरत्‌ तथा मातरं पृथिवीं धयन्‌ धापयन जीवान्‌ 
पाययन्‌ तत्रोत्पन्तान्‌ व्रीहियवहिरण्यरत्नादीनु|भोजयन्‌ । 


दयानन्दस्तु-- है गृहस्था:, युष्माकमिह गृहाश्रमे रती रमणमिह धृतिः सर्वेषां व्यवहा राणां धारणमिह 
स्वधृतिः सर्वेषां पदार्थानां घारणम, स्वाहा सत्या वाक्‌ क्रिया वास्तु, यूयमिह रमध्वम्‌। है गृहिन्‌, त्वमपत्यस्य 
मात्रे मान्यकरत्यं य॑ं धरुणं धर्तंव्यं पुत्र गर्भगुपसृजन्‌ स्वगृहे रमस्व, स धरुणो धर्ता मातरं मान्यप्रदां धयस्निव 
तस्थाः पय: पिबन्‌ अस्मासु रायस्पोष॑ धनस्य पुरषठि स्वाहा सत्यया वाचा दीधरद्‌ धारय' इति, तदपि यत्किश्वित्‌, 
जज 2 कम न कक नमन परत 5 पल रिप सनव्य रत पट पट दर 
अनुष्ठित की जातो हैं । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( ११४।८-९ ) में वणित है। शतपथ ब्राह्मण में 
याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 
अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थे इस प्रकार है--हैं मन, चित्त तथा बुद्धि ' तुम्हारी परमात्मा में ही प्रीति हो, अथवा इसी 
में प्रतिवद्धता हो । तुम छोग इसमें ही रमण करो। इसमें ही तुम्हारी घृति, एकाग्रता हो । इसमें तुम्हारे स्वकीय ज्ञान, 
ध्यान, स्मरण आदि धर्मों का धारण भी हो । सर्वधारक परमेश्वर हममें ज्ञान-ध्यात आदि धन की पुष्टि को धारण करें । 
माता पृथ्वी को धारण करने के निमित्त महावराह को उस पृथ्वी के समीप पहुँचाते हुए, अपने वराह रूप के द्वारा भूमि 
का उद्धार करते हुए, माता पृथ्वी को स्नेहादं करते हुए एवं प्राणियों को उसमें उल्नन्‍्त ब्रीहि, यव, हिरण्य, रत्न आदि 
का उपभोग कराते हुए, वे सबको घारण करते हैं । 
स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ में हे गृहस्थों' इस प्रकार के सम्बोधन के निर्मुछ होने के कारण अनौचित्य 
है। अपत्य की माता के लिये इत्यादि कथन अप्रामाणिक है; क्योंकि मूल मन्त्र में अपत्य शब्द नहीं हैं । “बतंब्य' 


म० ५१-५३ ] बेदाथ॑पारिजातभाष्यसह्विता २०७ 


निर्म 


हे गृहस्था इति सम्बोधनेष्य नि्भुलत्वात्‌ । अपत्यस्य मात्रे इत्यपि निर्मुलमेव, मुले3पत्यपदस्याभावात्‌। न च॑ 
धतंव्यो गर्भ एवं भवति, विद्यादीनामपि धर्तव्यत्वाविशेषात्‌ । क इमे येअस्मासु रायस्पोष॑ दीधरद्‌ इति 
प्रार्थन्ते ? न च गर्भ पुत्रे वा धनपुष्टेर्धारयितृत्व॑ सम्भवति, तस्याल्पशक्तित्वात्‌ । उपपू्वस्य सृजेर्नोत्पादनमर्थ:, 
किन्तु संसर्जनमेवार्थ: । श्रुतिसूत्रविरोधो5पि स्पष्ट: ॥ ५१॥ 


सन्नस्य ऋद्धिर॒स्यगंन्स ज्योतिरमुतां अभूम | दिव॑स्पृथिव्या अध्यारहामाविदास 
द॒वान्‌ स्व्ज्योति: ॥ ५२ ॥ 


'सत्रस्यद्धि गायन्ति सत्रस्य ऋद्धिरिति' ( का० श्रौ० १२४१० )। सर्वे दीक्षिता प्रिष्ण्या&्व्यवायेनास्नी- 
प्रीयमुत्तरेण गत्वाअपरेण द्वारेण ह॒विर्धानं प्रविश्योत्तरस्य ह॒विर्धानस्यापरकुबरीम( विष्कम्भिकामु ) आलभ्य 
सत्रस्य ऋद्धिरित्यस्थामृचि साम गायेयु:। बृहती सप्तैकादशनवार्णपादा । सन्नयजमानानामात्मस्तुति: । हे 
साम ! सत्रस्य ऋद्धिः समृद्धिरसि त्वम्॥ वयं यजमाना ज्योतिरादित्यलक्षणमगन्म प्राप्ता। ततोअ$घृता 
अमरणधर्माण:, अभूम भूता:। पृथिव्या: सकाशाद दिवं द्युलोकमध्यारहाम अध्यारूढा: । ततो देवानु इन्द्रादीनु 
अविदाम जानीमः पश्यामः, ज्योतिज्योतीरूपं स्व: स्वर्ग चाविदाम । 


अत्र ब्राह्मण--त उत्तरस्य ह॒विरधानस्थ । जघन्यायां कुबर्या(? सामाभिगायन्ति सत्रस्य ऋद्धिरिति 
राषड्मिवैतदभ्युत्तिषनस्त्युत्तरवेदेसुत्तराया (0 श्रोणावितरं तु कृततरभ' ( श० ४६९११ )। क्ुबरी ईषाधारिणी 
विष्कम्भिका । सा चाग्रतः पृष्ठतश्न भवतीति विशिनष्टि--जघस्यायां कृबयामिति। तथ्यां च बहुनामारोहणा- 
सम्भवात्‌ तामालभ्य गायन्तीत्यथं:। सत्रस्य ऋद्धिरिति मन्त्रे साम गायन्ति | इतरं तु कम कृततरमतिशयरेन 
पूर्वर्वादिभि: कृतमिति तथोक्तम्‌। यदुत्तरस्थ हविधानस्थ । जघस्यायां कुबर्यामगन्‍्म ज्योतिरमृता अभूमेति 
ज्योतिर्वा एते भवन्त्यमृता भवन्ति ये सत्रमासते “ अविदाम देवानिति विन्दल्ति हि देवान्‌ स्व्ज्योतिरिति 
त्रिनिधनमुपावयन्ति स्वहहमोंते ज्योतिह्ोंति भवन्ति तद्यदेवैतस्थ साम्नो रूप॑ तदेवैते भवन्ति ये सत्रमासते” 
( श० ४६९१२ )। उत्तन्राह्मणानुसायेंव पूर्वोक्ति व्याख्यानम । 


केबल गर्भ ही नहीं हो सकता, क्योंकि विद्या आदि में भी धर्तव्यत्व समान ही है ॥ इसमें वे कोन हैं ? जो प्राथित किये 
जा रहे हैं। गर्भ में क्षश्रवा पुत्र में अल्पशक्तित्व होने के कारण धनपृष्टि का घारयिता होना सम्भव नहीं है । उप 
उपसगंपूर्वंक सृज घातु का अथे उत्पादन नहीं है, अपितु संसर्जन ही अं है। श्रुति तथा सूत्र का विरोध तो 
स्पष्ट ही है ॥ ५१ ॥ 


मन्त्रार्थं- हे उत्तर हविर्धान, तुम यज्ञ की समृद्धि हो। तुम्हारे प्रसाद से ही हम यजमान आदित्य छक्षण बालो 
ज्योति फो प्राप्त कर मृत्यु से दुर होने की आशा फरते हैं। प्रृथ्वी से चुलोक को गये हुए वेवगण इन्द्र आदि के पास 
जाने की, ज्योतीरुप स्वर्ग को देखने की हम आज्ञा फरते हैं ॥ ५२ ॥ 


भाष्यसार--सत्रस्य ऋद्धि? इस ऋचा पर साम का गायन सभी दीक्षित ब्राह्मणों द्वारा किया जाता है । यह 
याशिक विनियोग कात्यायन आऔतसूत्र ( १२।४॥१० ) में प्रतिपादित है। शतपथ ब्राह्मण में याज्षिक प्रक्रिया के अनुकूल 
व्याख्यान उपदिष्ट है । 


२०८ शुक्लयजुर्वेदसंहिता | अ० ८ 


अध्यात्मपक्षे-याज्ञिका: सर्वेग्वरं प्रार्थथन्ते । हे भगवन्तु, त्वं सत्रस्यास्मत्कृतस्थ बहुयजमानकतृंकस्य 
यज्ञस्य ऋद्धिः समृद्धिरसि, त्वत्रसादादेव तत्समृद्धिसम्भवात्‌ | वय॑ यजमानास्त्वत्प्रसादाज्ज्योतिविशिष्टमादित्य- 
लक्षण ज्योति: प्राप्ता:। ततोउमृता अमरणधर्माण: सज्जाताः। प्रृथिव्या: सकाशाद्‌ दिवमारूढा देवानिन्द्रादीनु 
स्वर्ग च पश्यामः। यहा बल्यज्योतिः प्राप्ताः पृथिव्या मायाथूमेः सकाशाद दिव॑ द्योतनात्मक॑ ब्राह्मं 
रूप॑ प्राप्तवन्तः । 

दयानन्दस्तु-- है विद्वनु, त्वं सत्रस्य संगतस्थ राजश्रजाव्यवहारह्पस्य यज्ञस्य ऋष्धि: सम्यग वृद्धिरस्ति । 
त्वत्सज्ेन वर्य॑ ज्योतिरगन्‍्म विज्ञानप्रकाशं आपुयाम। अमृता अधुम प्राप्मोक्षा- भवेम । दिंवं पृथिव्या 
अध्यारहाम सूर्यादिभुम्यादेज॑गतोईधि उपरि आसमन्ताद अरुहाम प्रादुभंवेम । -देवान्‌ विदुधों दिव्यान्‌ भोगान्‌ 
वा। ज्योतिविज्ञानविषयं सुखमविदाम विन्देमहिं' इति, तदपि यत्किब्वित्‌, सत्रपदेन ब्राह्मणेषु सूत्रेषु च 
प्रसिद्धें सत्रमनेकयजमानउतूँक विशिष्ट यज्ञमतिक्रम्य राजप्रजाव्यवहारग्रहणे मूलाभावात्‌ । कस्चात्र प्राथनीयः ? 
कश्च प्रार्थयिता ? नहीश्वरोउत्र वक्ता सम्भवति, तस्य नित्यमुक्तत्वेत मोक्षासम्भवात्‌ ॥ १२॥ 


य॒व॑ तमिन्द्रापर्वता पुरोयुधा यो नं: पृतन्यादप त॑ तमिद्धंतं वर्जेण त॑ तसिद्धतस्‌ । 
द्रे चत्ताय॑ छन्त्सद्गहनं यदिनक्षत्‌ । अस्माक९ शत्रन्‌ परि शूर विश्वतों दर्मा द॑र्षीष् 
ड़ हे | नल मे 
बिश्वत॑: । भूर्भुव॒ः स्त्रः सुप्रजाः प्रजानिः स्पाम स॒वोरां बीरे: सपोषा: पोष: ॥ ५३ ७ 
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अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ इस प्रकार है--याजिक सर्वेद्वर से प्रार्थना करते हैं कि हे भगवन्‌ू, आप हमारे द्वारा 


सम्पादित किये गये, बहुत यजमानों द्वारा अनुष्ठीयमान यज्ञ की समृद्धि हैं, बयोंकि आपकी छुपा से ही उसकी समृद्धि 
सम्भव है ।. हम यजमानों ने भी आपके अनुग्रह से विशिष्ट आदित्यात्मक ज्योति को प्राप्त कर लिया है। तदनन्तर अमृतत्व 
धर्म से युक्त हो गये हैं। पृथिवी से द्युोक को ओर आहछढ हो गये हैं तथा इन्द्रादि देवों एवं स्वर्ग का भी अवलोकन 
कर रहे हैं अथवा हमने ब्रह्मज्योति को प्राप्त कर लिया है। तदनन्तर मायाभूमि से उठ कर द्ोतनात्मक ब्राह्म स्वरूप को 
प्राप्त कर लिया है । ह 

स्वामी दयानन्द हवारा वर्णित व्याख्या अग्राह्म है, वयोंकि सत्र शब्द से ब्राह्मण-प्रस्थों तथा सूत्र-प्रन्‍्यों में सुप्रथित, 
अनेक यजमानों द्वारा किये जाने वाले विशिष्ट यज्ञ को छोड़ कर 'राजा-प्रजा का व्यवहार! इस अर्थ के ग्रहण करने में कोई 
प्रमाण नहीं है। यहाँ प्रार्थनीय कौन है ? तथा प्राथंना करने वाला कौन है ? ईश्वर का यहाँ वक्ता होना सम्भव नहीं है, 
नित्य-मुक्त होने के कारण उसका मोक्ष असंगत है ॥ ५२ ॥ 


सन्त्रार्थ- पुद्ध में सबसे आगे रहने वाले, शत्रुओं को युद्ध में हलकारने घाले हे इस और पंत, तुम दोनों 
हमारे सभी शत्रुओं का नाश कर दो । बज नामक अपने तीक्ष्ण आयुध से उन सभी शत्रुओं का नाश कर दो, जो सेना 
लेकर हमसे युद्ध करने आवबे। है शुरवीर इस, तुम्हारा वच्च हर चले गये शत्रु को भी खोज कर उसका नाश कर दे, 
विदारण करने वाला तुम्हारा वज् हमारे सभी शत्रुओं को विदीर्ण कर दे । है अग्नि, बायु और सुर्म आदि देवताओं ! 
आपके प्रसाद से हस अच्छी प्रजा घाछे बनें । वीर पुत्रों से सुपुत्रवान्‌ और उत्कृष्ट सम्पत्ति को प्राप्त फर हम आपके 
प्रसाद से घुसस्पत्तिवान्‌ बनें ॥ ५३ ॥ 


मं० ५६ | बैदाथंपारिजातभाष्यसहिता २०९ 


गुवं॑ तमिति दक्षिगस्थाधो5क्ष॑ प्राद्वो निष्क्ामन्तीति' ( का० श्रौ० १२४१२ )। सर्वे दीक्षिता 
यजमाना दक्षिणह॒विर्धानाक्षाधोमार्गेण चक्रयोरन्तरालेन नीचीभूय प्राइमुखा निःसरन्ति ह॒विर्धानातु । 
इस्द्रदेवत्याउत्यष्टिरवसानत्रयोपेता पद्पप्ट्यक्षरत्वाद्‌ हचूना। आय्ोअअचे इन्द्रपर्वतदेवत्य: । है इन्द्रापवंततो, 
युवं यूवां त॑ यत्नमनुतिष्ठतम, येन॑ यत्नेन पुरोयुंधा पुरों भग्रे युध्यतीति पुरोयुत्‌, तेन पुरोयुधा बलेन यो यः 
शत्रुनोअस्मान्‌ पृतन्यात्‌ संग्रामयेद योधयेतु, अप तं॑ त॑ शत्रूं इद्धतम अगहतं विनाशयतम््‌ । तदो वीप्सा- 
श्रवणाद्यदोईपिवीप्सा कतंव्या। इच्छब्दोइनथैंक: । वज्जेणेत्यायुधनियम: । इत उत्तरम्‌ इन्द्र: श्रत्यक्ष:, 
वच्भस्य तु कठूंत्व॑ विवक्षितम्‌ । परोक्षस्य सतो दूरे चत्ताय छत्त्त्‌। चततिगंतिकर्मा छन्दति: वनमार्थ: । 
हे इन्द्र, ववदीयो वज्ञो दूर गताय शत्रवे विनाश कामयताम। कथ्थ परवशों वर्ततामिति चेतु, क्थ 
च वज्रस्थ जडस्थ शत्रुविनाशकामता सम्भवतीति चेच्न, आत्मयां रबो भवत्यात्माश्व आत्मायुध्स 
इति निरक्तरीत्या वज्स्यदेवताया: स्वात्मसूपत्वेन कामोपपत्तें: । गहने वनमुदकक वा यद्‌ यदि इनक्षत्‌, 
रूपसाहश्यादुदक॑ वन वा व्याप्तोति, पलाय्य गच्छति शत्रुरथापि त॑ विन्ाशयति, इलक्षतिव्याप्तिकर्मा । 
ग्रहरूपेण तस्थापि विनाश कामयतां त्वदीयों वज्च:। अस्माक ये शत्रवस्तान्‌ परि शुर विश्वतों दर्मा दर्षीष्ट । 
है शूए, त्वदीयो वज्ोथ्स्माकं ये शत्रवस्तान्‌ विश्वतः स्वंतोध्वस्थितान्‌ शत्रून्‌ परिदर्षीष्ट परिविदारयतु, 
'ह विदारणे' । कीहशो वज्ञः ? दर्मा विदा रणशील:। 


महीधराचार्यस्तु सायणाचारयंरीत्या-- है शत्रुणां पुरतो युद्धस्य कर्तारौ इन्द्रापवंतो ! युव॑ युवां त॑ त॑ 
शत्रुमपहत॑ विनाशयतम्‌ | आदरे वीप्सा। इदेवार्थंक: । तमेव तत्तत्समानभेव सर्वमपि श्र विनाशयतम्‌। 
केन ? वज्ञेग, बज्ाख्येनायुवेन त॑ तमित त॑ तमेव शत्रं विनाशबतम, यो यः शत्रुनोस्मान्‌ पृतस्यात्‌, पृतनां सेनां 
कुर्याद योधयेत्‌ । है शूर इन्द्र, त्वदीयों बञ्ओो यद्‌ यदा ग्रहणमत्यस्तं गम्भीर बनमुद्क प्रति दूरे चत्ताय 
दूर॑ गताय छत्त्सतू शत्रु प्राप्तु कामयते, तदा तमपि डूर्गसमिनक्षत्‌ प्राप्लुयातू, बर्ने दू >्गतमपीच्छन्‌ 
गृह्लृत्येवेत्यथं: । वतो दर्मा विदारणशीलो वज्रोस्माकमस्मदीयानां च विश्वत: स्वतः स्थितान सर्वानु 
शत्रुनु परिदर्षीष्ट परितो विदारयतु। 'वृथक्कामेषु भूर्भुवःस्वरिति' ( का० क्षौ० १९४२४ )। नानाकामेषु 
दीक्षितेषु भूर्भव:स्वरिति मन्त्रेण सर्वे बाग्विसज॑न बुयुं: । हे भूर्भूवस्वः ! अग्निवायुसूर्या:, वर्य प्रजाभि: सुप्रजा:, 
वीर: पुत्र: सुवीरा: स्थाम, पोधः पुष्टिभिः सुपोषा: स्यथाम भवेम । 

अत्र ब्राह्मगम--ते दक्षिणस्थ ह॒विर्धानस्थ । अधो5धो5क्ष?9 सर्पस्ति स यथाहिस्त्वचों निमुंच्येतैव() 
सर्वस्मात्‌ पाप्मनों निमुच्यन्तेइतिच्छन्दसा सपंन्त्येषा वै सर्वाणि छन्‍्दा(7सि यदतिच्छन्दास्तथैनानु पाप्मा नाच्वत्येति 
तस्मादतिच्छन्दसा स्पन्ति' ( णज० ४।६॥९१३ )। अत्यध्च्छिन्दसा सर्पन्ते दीक्षितास्त्वचो5हिरिव सर्वस्मातु 
पाप्मनो निमुच्यन्ते | ते सर्पस्ति । युव तमिस्द्वापर्वता““विश्वत इति' ( श० ४।६।९१४ ) । 


: अध्यात्मपक्षे-है इन्द्रापर्वती क्ृष्णाजुनों पुरोयुधौ अग्रे योद्धारो, कामक्नोधादिभिरप्रे योद्धारो 
ज्ञानविज्ञानौ ! युव युवां त॑ कामादिक॑ शत्रुमपहत॑ विनाशयतम्‌ | तमेव तं॑ त॑ सर्वमपि शत्रुमुपहतम्‌ | केन ? 
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भाष्यसार--युवं तम्‌' इस मन्त्र से सभी दीक्षित यजमान हविर्धान से पूर्वाभिमुख होकर तिष्क्रमण करते हैं । यह 
विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १२४१२ ) में प्रतिपादित है। शतपथ श्रुति के अनुसार सायण तथा महीघर आदि 
आचार्यों ते याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्रार्थ किया है । 
अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--हैं श्रीकृष्ण तथा अर्जुन अग्रणी शूरों, काम-क्रोष आदि से अग्रतः युद्ध 
करने वाले ज्ञान-विज्ञान ! आप दोनों उन कामादि शत्रुओं को विनष्ट करे । तत्तत्‌ सम्पूर्ण छात्रुओं को विचारझूपी आयुधों 
२७ 


२१० शुंक्लयजुर्वेदसंहिता [क्षण ८ 


बज्जेण, विचारख्पेणायुधेन | यो यः शत्रुनंः पृतन्याद्‌ अस्मान्‌ जेतुं पृतनां सेनासच्डूटनं कुर्यातू, हे शूर 
हे कृष्ण हे प्रत्यकचैतन्याभिननब्रह्मसाक्षात्कार ! त्वदीयो विचाराख्यों बत्चः, गहनमत्यन्तगम्भीर॑ बन प्रति 
चत्ताय दूरे गताय छत्त्सत्‌ शत्रं प्राप्तुं कामयते, तमपि इनक्षद्‌ व्याप्नुयातू, दूरगतमपि इच्छन्‌ गह्लात्येव । 
दर्मा विदारणशील:, अज्ञानान्धकारोन्यूछनशीलः, विश्वतः स्थितान्‌ सर्वान शत्रु विदाग्यतु। हे भूर्भवःस्वः, 
उत्पादक-पालक-संहारका विधिहरिरुद्राट, युप्माक॑ कृपया वर्य॑ प्रजाभिज्ञानविज्ञानवैराम्यरूपाभि: सुप्रजास्तैरेव 
बीरैः सुवी रास्तेषामेव पोषै: सुपोषा भवेम । न 

दयानन्दस्तु है पुरोयुवेन्द्रपव॑ताट, सूयंसोमसहशो सेनापतिसेनाजनौ ! ग्रुवां यो यो नः प्रतन्यात्‌ 
पृतनां सेनामिच्छेतु, त॑ त॑ वज्ेणैव शस्त्रास्त्रविद्याललेन अाहतमपहन्यातामु । यदुगहनं शत्रुरलमस्माक॑ 
सैन्यमिनक्षद्‌ व्याप्नुयातू, यच्च छन्त्सद्‌ ऊर्जत्‌, तं॑ त॑ चत्ताय अस्माकमाह्नोदाय इद्धतं दूरे प्रापयतस्‌ । हे 
शूर सभापते, दर्मा शत्रुविदारयिता त्वमस्माक शत्रूनु विश्वतः परिदर्षीए्र विदारय । यतो व्य॑ भूर्भुवःस्वभूमा 
अन्तरिक्षे सुखे प्रजाभि: सुप्रजा:, वीरै: सुवीरा:, पोषै: सुपोषा विश्वतः स्थाम' इति, तदपि मन्दसु, मुख्याथे- 
त्यागाद्‌ गौणार्थश्रयणाच्च । किद्व, सेनापतिसैनिकजनाश्यों सुप्रजस्त्वादिवमपि कर्थ सम्पा्चते ? इत्यपि 
चिल्त्यघ् ॥ ५३॥ 


परमष्ठच्यभिर्धोतः प्रजाप॑तिवाचि व्याहुतायामन्धो अच्छेत: । सविता सनन्‍्यां विश्वकर्मा 
रमएईय| प्रजापतिव यामन्ध 
दीक्षायां पषा सॉमक्रय॑ण्याम्‌ ॥ ५४ ॥ 


'प्रमेष्ठधादीख्व चतुस्त्रि'१शतत जुहोति, घमंदुग्ध्वालेमे चादोहे च, उदीच्या दोहस्थानेअ्न्यस्याः, 
शालाया वा पुरस्तात्‌ प्राच्या, पुच्छकाण्डाद्‌ दक्षिणेंडस्थनि हुत्वा दोहयेत्‌, पृथदाज्यस्यन्दने चके' 
( का० ्रौ० २५॥६।१-६ )। मृन्मयघमंपात्रभेदे भिन्‍तमभिमृश्य परमेष्ठिने स्वाहा प्रजापतये स्वाहेत्यादीन्‌ 
सलिलाय स्वाहेत्यस्ताद्‌ चतुस्त्रिशद्धोमान्‌ जुहोति। घमंदुहो गोम॑रणे तत्स्थान उदड्मुख्याः स्थिताया: 

के 8 3 3-3 लेन अमन नाम दमन निनिनिनञ- नमन 
से नष्ट करें, जो जो शत्र हमको जीतने के लिये सेना का संगठन करता है । हे श्रीकृष्ण, हे प्रत्यक्चैतन्य से अभिन्‍न 
ब्रह्मसाक्षास्कार ! आपका विचार रूपी वज्च अत्यन्त गम्भीर वन में सुदूर जाने वाले शत्रु को प्राप्त करने की इच्छा करता 
है, उसको भी व्याप्त करे, अधिगत करे । अर्थात्‌ सुदूर जा चुके शत्रु को भी इच्छा होने पर वह निगृहीत कर ही लेता है । 
अज्ञानान्धकार का उन्मूलन करने वाला, सबंतः स्थित समस्त शत्रुओं को विनष्ट करे । है उत्पादक, पालनकर्ता तथा 
संहतिकर्ता ब्रह्मा, विष्णु एवं महेश्वर ! आप लोगों की कृपा से हम ज्ञान, विज्ञान, वैराग्य-रूपिणी प्रजाओं से सुप्रजावान्‌, 
उन्हीं सन्ततियों से सुसन्ततियुक्त तथा उनके ही पोषण से सुपोषित हों । 

स्वामी दय्ानन्द द्वारा प्रणीत व्याख्यान मुख्याथ के परित्याग तथा गौणार्थ के आश्रयण के कारण अग्राह्म है । 
सेनापति तथा सैनिक जनों से सुप्रजायुक्त आदि होना कैसे सम्भव होता है ? यह भी विचारणीय है ॥ ५३ !॥ 

मन्त्रार्थ-- जिस समय यजमान प्तोमथाग करने को प्रवृत्त होता है, उस समय यह सोम मन में परमेष्ठी के 
रूप में विराजमान हो जाता है। बाणी के उच्चारण में बह सोम प्रजापति बन कर बैठ जाता है। जिस काल में बह 
यजमान के संमुख आता है, तब वह अन्ध नाम वाला होता है। सोस के यथाभाग रक्षित होने पर बह सबिता कहलाता 
है। दीक्षा के समय उसका नाम विश्वकर्मा होता है। सोमक्रयणी गाय को छाने में सोम पृषा नाम बाला होता है ॥१४॥ 


भाष्यसार- कात्यायन श्रौतसूत्र ( २५॥६।१-६ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुसार परमेंष्दयभिधीतः 


म० ५४ ] वेदाथथंपारिजातभाष्यसहिता २११ 


पत्नोशालापू्वभागे प्राइमुख्या वा पुच्छाइक्षिणेडस्थनि परमेष्ठिने स्वाहेति चतुस्त्रिशतमाज्याहुतीहुंत्वा ता 
दोहयेत्‌ । स्थालीस्थस्य ख॒कस्थस्य वा पृषदाज्यस्य वा अंशे एके आधचार्या परमेष्व्यादीन्‌ जुहोतीत्याहुरिति 
सुत्राणामर्थ:। आध्यायाद्रशिष्ठ ऋषि: । यदा सोमो यजमानेनाभिधीतोडभिध्यातः सद्भुल्पितों भवति, तदास 
परमेष्ठी भवति । मनसा ध्यातः सोमो यदि नोपनमेत्‌, तदा परमेष्ठिने स्वाहेति जुहुयातू, स यद्येन॑ मनसा- 
भिध्यात:। यज्ञों नोपनमेत्‌ परमेष्ठिने स्वाहेति जुहुयात्‌ परमेष्ठी हि सः तहि भवत्यप पाप्मान(१ हत उपैन यज्ञो 
नमति! ( श० १२६१३ ) इति श्रुतेः। वाचि व्याहुतायां सोमेन यक्ष्य इति वचस्युच्चारिते सति सोमः 
प्रजापतिनामको भवति। तदा प्रायश्रित्तापत्तो प्रजापतये स्वाहेति जुहुयादित्यर्थ:। यदा सोमो5च्छाभिमुख्येनेतः 
प्राप्स्तदाहतधों भवति, 'अच्छाभेरापुमिति शाकपूणि? ( निरु० ५।२८ )। सोम॑ प्रति गतौ किख़िस्निमित्त 
चेत्तदा अच्धसे स्वाहेति जुहुयात्‌ । अन्धोहन्नमिति। सब्यां सोमस्य सम्भक्तो सोमः सवितृनामकों भवति, वदा 
प्रायश्चित्तनिमित्ते सति सवित्रे स्वाहेति जुहुयातु, 'अथ यदि सातः । किब्बिदापद्येत सवित्रे स्वाहेति 
जुहुयात! ( श० १२॥६॥ ।६ ) इति श्रुते:। दीक्षायां सत्यां सोमो विश्वतर्मा भवति, तदा विश्वकर्मंणे 


स्वाहेति जुहुयातू। सोमक्रसण्यां सोम: क्रीयतेडनया सा सोमक्रयणी गौस्तस्थामानीतायां सत्यां सोमः पूषा 
भवति, तदा निमित्ते सति पृष्णे स्वाहेति जुहुयात्‌ । 


अन्न ब्राह्मणम्‌ -- सोमो वे राजा यज्ञ: प्रजापति: । तस्थैतास्तन्बों या एता देवता या एता आहुतीजुहोति' 
( श० १२।६।११ )। सोमप्रायश्चित्तब्राह्मणमेतत्‌ । सोमोउ्नन्‍्तौषधीनां राजा देवराजश्चन्द्रमसो न न्यूनभूतः । 
तेनात्र यज्ञसामानाधिकरप्यान्मद्भर्थों लक्ष्यते। सोमसाधनको यज्ञ: प्रजापति:, तस्मैतारतन्बः शरीराणि या 
एता देवता वक्ष्यममाणा: परमेष्ठयादयः, सोमद्रव्यात्मकस्थ यज्ञस्थ परमेष्ठयाद्ा' देवतास्तन्वः, क्रियात्मकस्य 
यज्ञस्थाहुतयस्तन्व: । 'स यद्यज्नस्याछेत्‌ । यां तत्प्रति देवतां मन्येत तामनुसमीक्ष्य जुहुयाद यदि दीक्षोपसत्स्वा- 
हवनीये यदि प्रयुत आग्नीध्रें एतयज्ञस्थ पव॑ स्नरर:सते यद्‌ छलति तहिं तत्र देवता भवति तम्रैवैतद्वेवतया यर्ज 
भिषज्यति तया देवतया यज्ञ प्रति सन्दधाति! ( श्ञ० १२६१२ )।  पुननित्या एवैतास्तन्व: ? नेत्याह, 
यतः सोमो यज्ञस्था ज्भमाच्छेंद्‌ विनश्येत्‌, तत्प्रति तस्मिन्नड्रे यां देवतां परमेष्ठयादिकां मन्येत, 'परमेष्ठयभिधीतः 
( वा० सं० ८५४ ) इत्यादेरागमादवगच्छेतू, तामनु पूर्व॑ सम्यग्‌ ज्ञात्वा तस्थे देवतायै आज्याहुति जुहुयातु । 
यदि दीक्षोपसत्सु यज्ञस्य किब्विदाच्छेत्तदा आहृवनीये जुहुयात्‌ | यदि तु प्रयुत्यायां तत आम्नीध्रीये प्रायणीया- 
दृध्व॑प्राक्‌ सुत्याया होतव्यप्त। आहवनीये कुतः ? दीक्षोपसत्स्वाहवनीय इत्यनुवादत एवं श्राप्तत्वाद 
एतदेवानुविधीयते प्रयुत आम्नीध्र जुहोतीति। ततश्र सुत्यायामेव आम्नीध्रता प्राप्नोति । विद्वंसते वै एतयज्ञस्य 
पव॑ भड्ध यद्‌ छरलति स्वभावाद्विगुणं भवतीत्यर्थ: । ततख्न या एवं पर्व पर्वण्यभिध्यानादौ देवता परमेष्ठयादि- 
भंवति, तस्था देवताया एतदेव कुव॑न्‌ यज्ञ भिषज्यति सन्दधाति | 'स यद्येतं मनसाउभिध्यातः । यज्ञों नोपनमेत्‌ 
परमेष्ठिने स्वाहेति जहुयात्‌ परमेष्ठी हि स तहि भवत्यप पापष्मान९१ हत उपैन यज्ञो नमति' (श० १२६१३ ) । 
परमेष्टी हि स यज्ञस्तदा भवति। अनया वाख्घुत्या प्रतिबन्धक॑ पाप्मानमपहन्ति । तस्मिन्मपहते एनं यजमान- 
मुपनमति । 'अथ यद्येनं वाचाभिव्याहृतः। यज्ञों नोपनमेत्‌ प्रजापतये स्वाहेति जुहुयात्‌ प्रजापतिहि स तहिं 
भवत्यप पाप्मानर) हत उपैन यज्ञो नमति' (श० १२६१४) | 'अथ यस्य राजानमच्छेत्त्वा । नाहरन्त एयुरन्धसे 
स्वाहेति जुहुयादत्धों हि स॒तहि भवत्यप पाप्मानर9 हत उपैन यज्ञों नमति! ( श० १२६१५ )। “अथ यदि 
सातः | किब्िदापद्येत सवित्रे स्वाहेति “” ( श० १२६।१॥६ )। अथ यदि दीक्षासू । किब्िदापद्येत विश्वकमंणे 
स्वाह्देति जुहुयात' ( श० १२६१७ )। 'अथ यदि सोमक्रयण्याम्‌ ।' पृष्णे स्वाहेति जुहुयात्‌” (श० १२।६।१८) । 
इत्यादि कण्डिकोपद्धिष्ट मन्त्रों से मृण्मय घर्मपात्र के टूट जाने आदि निमित्तों में घृताहुतियाँ प्रदान की जाती हैं। शतपथ 
ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


र्१्र शक्‍लयजुवेदर्सहिता [ अ० ८ 


अव्यात्मपक्षे--सोमः सास्वपन्मेश्वर:, भकतेनाभिधीत:ः सद्भूएिपितों मससा ध्यातः परमेष्ठी भवति, भर्थाव्‌ 
परमेष्ठिवत्‌ सर्वकामपूरकों भवति । वाचि व्याहुतायां तदीयगुणनामकर्मविषणिण्यां बाचि व्याहृतायां प्रजापति- 
भंवति, प्रजापतिभूृंत्वा पाल्यतीत्यर्थ:। यदा शोगो भगवान्‌ आप्तुमात्मानमभितः प्राप्तों भवति, तदा 
अच्धोज्च साक्षादुप्रोग्य॑ भवति, अठ्मस्तमहमल्तमहमन्तमहमस्ताद: ( है० उ० ३॥१० ) इति श्रुतेः। सन्‍्यां 
तहिषयिष्यां राम्भक्तौ सत्यां सविता भवति सर्वाधीष्ोत्पादकों भवति, शानवैराग्यमोक्षादीनामप्राप्तश्रापकत्वेन 
पाप्तरक्षकत्वेन च योगक्षेमनिर्वाहकों भवति। दीक्षायां साम्सदाशिवसस्बन्धिय्यां दीक्षायां जातायां विश्वकर्मा 
भवति सर्वाभीष्रतम्पादकों भवति। सोमक्रयण्यां सोमः शिव: क्रीयते यया सा सोमक्रयणी परमानुरागरूपानु- 
रक्तिस्तस्यां संत्यां पूषा भवति । स सोम आधिभौतिकस्थाध्यात्मिकस्थाधिदेविकस्य सर्वोविधधनस्य पोषको 
भवति, तस्मात्‌ सर्वभावेन स एवोपास्यों भवतीत्यर्थ: । 
दयानन्दस्तु-- है गृहस्था:, युप्मान्रिय॑दि व्याहुतायां वाचि वेदवाण्यां परमेष्ठी परमानन्दस्वरूपे स्थित: 
प्रजापति:, अच्छेत: सम्यक्‌ प्राप्त, विश्वकर्मा स्वविद्याकर्मज्ञामश्रेष्ठ: सभापत्िदीक्षायां सकलतनियमानां धारणे 
सोमादोषधिग्रहणे च पूषा स्व॑पुष्टिका रक उत्तमो वैद्य, सविता जगदुत्पादक:, सन्‍्यां सन्‍्य॑ नीयते यया तस्यामभि- 
धीतो निश्चितोह्धश्न प्राप्त, तहि सतत सुखितः स्युटः इति, तदपि यत्किब्वित, विलष्टकल्पनाबाहुल्‍यातु, 
पूर्वोक्तरीत्या श्रुतेरन्यथा व्याख्यातत्वाच्च । गृहस्थानां सम्पोधनमपि निर्मूलमेव, सोमक्रयणीशव्दस्य सोमक्रय- 
साधनभूतायां गवि अ्सिद्धत्वात्‌, तद्रिरुद्धव त्पनानां निमूलत्वात्‌ ॥ ५४ ॥ 


इच्दश्व मसतंश्व क्रयायापोत्वितोडसरः पण्यमानों मिन्र: क्रीतो विष्ष्ण: शिपिविष्ट 
ऊराबासच्नों विष्णनरन्धिष: ॥ ५५ ॥ 
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अध्यात्मक्ष में भन्‍त्रार्थ यह है--साम्ब सदाशिव भक्त के द्वारा संकल्पित, मन से अनुध्यात होने पर परमेष्ठी के 
समान समस्त कामनाओं के पूर्तिकर्ता होते हैं। उमके गुग, नाम, कर्म-कैषयक वाणी का उच्चारण करने पर वे प्रजापति 
बन कर पालन करते हैं। जब भगवान्‌ सास्वशिव प्राप्ति के लिये आत्मा के सम्मुख भाते हैं, तब वे साक्षात्‌ उपभोग्य हो 
जाते हैं । तद्रिषयिणी सद्भूक्ति होने पर वे सविता, अर्थात्‌ समस्त अमीष्टों के उलादक होने हैं । ज्ञान, वैराग्य, मोक्ष आदि 
के अप्राप्तप्रापक, तथा प्राप्त के रक्षक होते हुए योगक्षेम के सम्पादक होते हैं । साम्ब सदाशिव सम्बन्धी दीक्षा के सम्पन्न 
हो जाने पर वे सम्पूर्ण कामनाओं के पू्तिकर्ता हो जाते हैं। सास्व शिव जिसके द्वारा ऋैत हो जाते हैं, इस प्रकार की 
परमानुरागहूपिणी भक्ति ही सोमक्रयणी है। उसके प्राप्त हो जाने पर वे साम्ब शिव आधिभौतिक, आधिदैविक तथा 
क्राध्यात्मिक, सबवंविध घन के पुष्टिकर्ता होते हैं । अतः समस्त भावों के द्वारा चही उपास्य होते हैं, यह तात्पय॑ है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित अर्थ क्लिष्ट कल्पनयाओं की अधिकता के कारण तथा श्रुति की विपरीत व्याख्या 
के कारण अनुचित है। गृहस्थों को सम्बोधित करना भी अप्रामाणिक हैं। सोमक्रणणी शब्द सोमक्रय की साधनभूत गो 
के लिये प्रसिद्ध है। अतः उससे विषद्ध कल्पना करना भी अप्रामाणिक हैं ॥ ५४ ॥ 

सन्‍्त्रार्थ--सोम के विक्रय के लिये उपस्थित होने पर बहु इन्द्र और महत्‌ नाम वाला होता है। क्रय करते 
समय असुरसंज्ञक, खरीद लिये जाने पर मित्रसंत्क, यजमान की गोदी सें स्थित सोम प्राणियों सें प्रविष्ट विष्णु नाम 
बाला और शकद से बहन करते समय वह जवतु का संहर्ता और जगत्‌ का पालक विष्णु नाम बार होता है ॥ ५५॥॥ 
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क्रयाय द्रव्यादिदानेनात्मसात्करणायोपोत्यित उपस्थापितः सोम इन्द्रामरन्‍्नामको भवति | तदा इन्द्राय 
मरुद्धूयश्व स्वाहेति जुहुयात्‌ । क्रीयमाणः सोमोउ्सु रो भवति, असुरः प्रागवान्‌ बलवान भवति। तदानीमसुराय 
स्वाहेति जुहुयात्‌। यजमानेन क्रीत: सन मित्रों भवति, मित्रों देवविशेष:। तदा मिन्राय स्वाहेति जुहुयात्‌ । 
ऊरौ यजमानोत्सड्रे आसन्न'ः स्थित: सोमः शिपिविष्टों विष्णुभवति, शिपिषु प्राणेषु यज्ञेषु वा विष्टः प्रविष्ट:, 
एतदगुणको विष्णुरित्यर्थ:। तदा विष्णवे शिपिविप्टाय स्वाहेति जुहुयात्‌ । प्रोह्ममाण: शक टेनोहामान: सोमो 
विष्णुन॑रन्धिषो भवति, नरो धीयन्ते आरोप्यन्ते यस्मित्‌ स नरन्धिः संसारः, त॑ स्थति नाशयतीति नरन्धिषो 
जगत्संहतृत्वविशिष्टो विष्णुः, 'पोडल्तकर्मणि', यद्वा रघध्यति हितस्तीति रन्धिषों हन्ता, न रन्धिष इति नरन्धिषः, 
“नञ्नो नकरेस्थालूग नलोपाभावश्छानदसः, जगत्वालको वा विष्णु, “रध हिसायाम्‌ | तदा बिष्णवे नरन्धिषाय 
स्वाहेति जुहुयात्‌ । 

अत्र ब्राह्मपसु--अथ यदि क्रयायोत्थितः । किबिदापदेतेन्द्राय च मरुखू्यश्न स्वाहेति जुहुयातु' 
( श० १२६१९ ), 'अथ यदि पण्यमानः ।”“अयुराय स्वाहेति जुहुयात्‌' (१२६ १।१०), अथ यदि क्रीत: । 
मित्राय स्वहेति! (श० १२।६१११), अथ यद्यूरावसस्नः। ““विष्णवे गिपिविष्टाय स्वाहेति: जुहुयातू' 
( श० ११६ ११२ ), अथ यदि पयुह्ममाणः । किब्विदापयेत विष्णवे नरन्धियाय स्वाहेति जुहुयात्‌' 
( श० १२५६।११३ )। | 

अध्यात्मपक्षे- स एवं सोमः साम्बशिव: रार्वोत्मि सन्‌ सोमयज्ञे सोमरूपेण क्रयाय उपस्थापित इन्द्रो 
मरुतश्च भवति । स एवं पण्यमानः क्रीयमाण: सोमोअयुरो भवति। क्रीत: सन्‌ मित्रो भवति । ऊरौ आसन्नः 
स्थित: शिपिविष्टो विष्णुभंवति। प्रोह्ममाणः शकटठेनोह्यमान: सोमो विष्णुनरन्धिषो भवति, नरों धीयन्ते 
आरोप्यन्ते यस्मितु स नरन्धिः संसारः, त॑ स्थतीति नरन्धिषो जगत्संहरतृत्वविशिष्टो विष्णुभंवति। यद्वा रख 
हिंसायाम॒', रध्यति हिनस्तीति रम्धििषों हन्ता, न रन्धिषों जगत्पालकों वा विष्णुभ॑वति । यद्वा सोमो दिव्यों 
निवेदनीय: पदार्थ, तत्तदुक्तदशायां तत्तद्रपो भवतीति । 


दयाननन्‍्दस्तु--हि मनुष्याः, यूयं विद्वड्डियं: क्रयाय व्यवहारसिद्धये इन्द्रो मस्तश्च विद्युद वायवश्च 
असुरो मेघः पण्यमान: स्पृयमानों मित्र: सुहृत्‌ शिपिविष्ठ: पदार्थेषु प्रविष्टो विष्णुधैनडजयों नरन्धिषो नरान्‌ 
दिवेष्टि शब्दयतीति नरन्धिषों विष्णुश्च व्याप्त: साक्षी, ऊरो आच्छादने आसन्तः सर्वेषां निकट उपोत्यितः समीषे 
प्रकाशित इव क्रीतो व्यवहृतो5स्ति, त॑ं विजानीत” इति, तदपि यत्किखितु, सत्र गौणार्थाश्रयणात्‌, असम्बद्ध- 
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भाष्यसार-- इन्द्रब्व मस्तश्च” यह कण्डिका भी पूर्व की भाँति याज्ञिक प्रक्रिया में विनियुक्त है। शतपथश्रुति में 
याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है। 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ इस प्रकार है--वही साम्ब शिव सर्वात्मा होते हुए सोमयज्ञ में सोमरूप के द्वारा कृपा से 
उपस्थापित होकर इन्द्र एवं मरुद्गण होते हैं । वही खरीदे जाते हुए सोम असुर ( प्राणवान्‌, बलवातन्‌ ) होते हैं । क्रीत 
होकर मित्र हो जाते हैं। यजमान की गोद में अवस्थित होकर विष्णुस्वरूप होते हैं ॥ शकट के द्वारा वहन किये जाने 
पर सोम नरन्ध्रिष, अर्थात्‌ जगत्सहतुंत्वविशिष्ट विष्णु अथवा जगतु-पालक विष्णु होते हैं । अथवा सोम, अर्थात्‌ दिव्य नैवेच 
पदार्थ उपर्युक्त तत्तद्‌ अवस्थाओं में तत्तद्‌ रूपों वाले हो जाते हैं, यह भाव है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा बणित व्याख्या सवंत्र गौण अथे के ग्रहण तथा असस्बद्ध होने के कारण असंगत है । करू 
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त्वाच्च। ऊरावित्यस्थाच्छादनमर्थो निर्मल एवं। एवं च क्रीत इत्यादीनामथोंडपि निर्मल एवं, श्रुति- 
विरोधश्च ॥ ५५॥ 


प्रोह्मामाण: सोम आगंतो वरुण आसम्धामासन्नोउर्निरास्टीत इन्डों हविधनिःथर्थो- 
पावहियभाणः ॥ ५६ ॥ 


शकटादागलो5वरूढ: सोमनामको भवत्ति, तदा सोमाय स्वाहेति जुहुयातू । आसल्चां मश्विकायामुपविष्ट: 
सोमो वरुणों भवति, तदा वरुणाय स्वाहेति जुहुयात्‌ । ह॒विर्धाने वर्तमानः सोम इन्द्रो भवति, तदेन्द्राय स्वाहेति 
जुहुयात्‌ । हृदे त्वा मनसे त्वा” इति मन्त्रेण कण्डनाथंमुपावछ्लियमाण आनीयमान: सोमो5थवंनामकों भवति, 
तदाथवंणे स्वाहेति जहुयातू । 

अन्न ब्राह्ममम्‌--अय यदि पर्युढ,माण-। किब्चिदापय्येत विष्णवे नरन्धिषाय स्वाहेति जुह॒यात' 
(श० १२६।११३ )। “अथ यद्यागतः। किद्धिदापय्येत सोमाय स्वाहेति जुहुयातु' ( श० १२६११४ ) | 
'अथ यद्यासस्थामासन्तः । किब्चिदापद्येत वरुणाय स्वाहेति! (श० १:॥६।११४ )। अथ यद्याम्नीधक्रगतः ॥/“ 
अग्ये स्वाहेति' (श० १२६११६ ) । 'अथ यदि हविर्धानंगतः ।”“इन्द्रायः स्वाहेति जुहुयात्‌' 
( श० १२॥६।१।१७ ) । . 

अध्यात्मपक्षे तु -प्रोह्ममाणो रथेन नन्दिगणेन वा प्रोहेंमाण आगतोथ्वरूढः सोमो भवति सोमपदा- 
भिलग्यो भवति। आसजन्यां मब्विकायां सिंहासने वा उपविष्ट: सोमो वरुण: सवरोगदोषवारको भवति | आग्नीध्रे 
वर्तंमानोउग्तीत्सम्बन्धिनि कर्मणि इज्यमानोउर्निभंवति, अग्तिवत्‌ स्व॑पापदाहकों ज्ञानाग्निवद्धा अविद्यातत्कार्या- 
त्मकप्रपश्बननिवर्ततों भवति। ह॒विर्धाने वतंमावः शिव इन्द्रो भवति। परमैश्वयंपूर्ण: परमैश्चयंप्रदो भवति। 
उपावहियमाणो हृदये सर्वोपसंहारेण चिल्त्यमानो5थर्वा सन्नहिसाप्रतिष्ठां सम्पादयति भक्तेषु । 


का अर्थ आच्छादन' अप्रामाणिक है । इसी प्रकार 'क्रोत” आदि पदों का अर्थ भी निमूँठ ही है। श्रुतिवचनों का विरोध 
भी इसमें है ॥। ५५ ॥। 
सन्त्राथ शकट पर आरूढ़ सोम नाम वाला, सोम रखने के मंच पर रक्षित सोम बरुण संज्ञक, आग्मीक्न में 


विद्यमान सोम अस्मिसंज्ञक, ह॒विर्धान में विध्समान सोम इस्द्रसंशक्ष और कूटने को छाया हुआ सोम अथर्वा ताम 
बाला होता है ॥। ५६॥॥। 


भाष्यसार-- प्रोह्ममाण:” इस कण्डिका का विनियोग भी पूर्व की भाँति याज्ञिक प्रक्रिया के अन्तगंत प्रतिषादित 
है | दतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थंसंगति इस प्रकार है--रथ से अथवा नन्दिगणों से वहन किये जाते हुए आगत वे सोम शब्द से 
अभिहित होते हैं । मंचिका अथवा सिंहासन पर आसीन होकर सोम समस्त रोग-दोष के निवारक होते हैं । अस्नी त्‌- 
सम्बन्धी कम में यज्ञिय अग्नि हैं। अग्नि के समान समस्त पापों को दः्घ करने वाले अथवा ज्ञानाग्नि की भाँति अविद्या 
तथा तत्कार्यात्मक प्रपंच के निदतंक होते हैं, यह भाव है । ह॒विर्षात में विद्यमान शिव इन्द्र, अर्थात्‌ परमैश्वयं से परिपूर्ण 
अथवा परमैश्वयंप्रदाता होते हैं । हृदयप्रदेश में सबके चरम के रूप में ध्यान किये जाने पर वे अथर्वा होकर भक्तों में 
अहिसा की प्रतिष्ठा करते हैं । 
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दयानन्दस्तु - है ग्रहस्था:, युष्माभिरस्यामीश्वरस्य॒सृष्टौवासन्यां यानासनविशेषे आसन्‍्नः समीपस्थ इव 
प्रोद्षमाण: प्रकृष्ट्कों गानुष्ठित: सोम ऐश्वर्यपमूहः, वरुणो जलसयुहः, आम्तीध्रे प्रदीपनसाधन इन्ध्नादावस्नि:, 
उपावक्ियमाणः क्रियाकौशलेतोपयुज्यमानः, अथर्वा अहिसनीयः, ह॒विर्धाने हविषां ग्रहीतंं योज्यानां पदार्थानां 
धारणे इन्द्रो विद्युत सततमुपयोजनीय:' इति, तद॒पि यत्किब्नितू, 'वह प्रापणे, ऊह वितके! इत्युभवोरपि तथा 
प्रयोगसम्भवेन वित+्थिस्योहतेब॑हलेवा ग्रहणे विनिगमनाविरहात्‌। आगत इवेत्यध्याहारो$पि निमूंठ एव, 
आगतः समस्तात्‌ प्राप्त: सहाथकारी पुरुष इवेत्येताहशस्यारथ॑स्थ ग्रहणे कि मूलमित्यनुक्तेश्च । 


अन्न मन्त्रे भाष्यं वितस्वन्‌ दयानन्दः प्राह-- प्रोह्ममाण इति पद महीधरेण भ्रान्त्या पूर्वस्मिनू मन्‍्त्रे पठितस 
इति, तत्तु तदज्ञानविजुम्भितमेव, बुद्धिवैक्लव्यात्‌। तथाहि--नहिं महीधरेण स्वकोये भाष्ये प्रोह्ममाण इति पद 
पद्चपत्चाशमन्त्रांशतया पठितमु, किन्तु शातपथी श्रुतिरेव तेन व्याख्याता- प्रोह्ममाण: शकटेनोह-मान:ः सोमो 
विष्णुनंरन्धिषो भवतीति । श्रुतिश्च --अथ यदि पर्यु्ममाण:। किब््िदापद्येत विष्णवे नरन्धिषाय स्वाहेति 
जुहुयाद विष्णुहि स वहि नरन्धिषों भवत्यप पाप्मानरं? हत उपैनं यज्ञों नमति! ( श० १२॥६।१।१३) | तदेतां 
श्रुतिमहष्टवैव यत्किश्नित्‌ प्रलपति स्वामी दयानन्दः। किष्य, पर्युह्ममाण इत्यस्थाभावे तु विष्णुनंरन्धिष इति 
मन्‍्त्रेण कदा कि कुर्यादित्यनिश्चितमेव स्थात्‌। यथा ऊरौ "आसत्नः सोमो विष्णु: शिपिविष्टो भवति, तथैव 
पर्युद्ममाण: शकटेनोह्ामान: सोमो विष्णुन॑रन्धिषो भवति । अत एवं प्रोह्ममाण इति व्याख्यानावसरे प्रोह्ममाणः 
शकटादागतोउवरूढ: सोमनामरो.भवतीति व्याख्यातं महीधराचार्येग ॥ ५६ ॥ 


लक कि डे ॥ ॥ 
विश्वेदंवा अशुष न्युप्रो विष्णरात्रोतपा आप्पाय्यर्मानों यस्ः सयर्भानों विष्णः 
्ि है ् श का 
सम्श्रियमांगो वायु: पयर्मातः शुक्र: पूतः श॒क्रः क्षीं रश्रीमेन्यी सक्तओी: ॥ ५७ ॥ 
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स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथं में विसंगति है । प्र।वणाथंक बह धातु तथा वितर्कार्थंक ऊह” धातु--इन 


ग्रहण करने में क्या प्रमाण है? यह भी नहीं बताया गया है। इस मन्त्र में भाष्य का विस्तार करते हुए स्व्रामी 
दयानन्द ने कहा है कि महीधराचाय ने श्रान्ति से प्रोह्ममाण' शब्द को पूबंबर्ती मन्त्र में पढ़ा है। परन्तु यह कथन 
अज्ञानमूलक ही है, क्योंकि आचाय॑ महीधर ने अपने भाष्य में 'प्रोह्ममाण” पद को पचपनव मन्त्र के अंश के रूप में 
नहीं पढ़ा है, अपितु उन्होंने शतपथश्रुति की व्याख्या की है । इस श्रुति को न देखकर स्वामी दयानन्द ने अकारण सन्देह 
किया है। “पर्युह्ममाण” इस पद के अभाव में तो “विष्णुनंरन्धिष.” इस मन्त्र से कब क्या करें ? यह अनिद्चत ही रह 


जायगा । अतः 'महीधराचार्य ने उचित व्याख्या की हैं ॥ ५६ ॥ 


मन्‍्त्रार्थ सोम के खण्डों सें कण्डन करके आरोपित किया हुआ सोस विश्वेदेव नाम बाला और वृद्धि को प्राप्त 
हुआ सोम सब प्रकार से अपने भक्तों की रक्षा करने बाला विष्णुसंत्रक होता है। सोम का अभिषव करते समय इसका 
नाम यम और पृष्यमाण अभिषुत सोस विष्णुरूप है। पवित्र द्वारा छाना हुआ सोस वायु नाम का, पविन्न हुआ सोंस 
शुक्र नाध्त का होता है। पूत सोस दृध से घ्िलाये जाने पर शुक्र नाम वाह और सत्तू से सिश्चित सोम सन्‍थी 
कहलाता है ॥ ५७ ॥ 
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अंशुषु सोमखण्डेषु न्युप्तः कंण्डन॑ कृत्वा रोपितः सोमो विश्वेदेवनामकों भवति, तदा विश्वेभ्यो 
देवेभ्य: स्वाहेति जुहुयातु। 'अएशुरएशुष्टे! ( वा० स॑० दा७ ) इत्यादिमन्त्रेण आप्याय्यमानों वर्ध्यमानः 
सोम आप्रीतपा आसमन्तात्‌ प्रीतान्‌ स्वस्मिन्‌ प्रीतिमतों भक्तान्‌ पाति रक्षतीत्याप्रीतपास्ताइशगुणविशिष्टो 
विष्णुभेवति, तदा विष्णवे आपध्रीतपाय ( आमप्रीतये ) स्वाहेति जुहुयात्‌ । अभिषुयमाण: सोमो यमो भवति, 
तदा यमाय स्वाहेति जुहुयात्‌। सम्श्रियमाणः पृष्यमाण: सोमो विष्णुभंवति, तदा विष्णवे स्वाहेति जुहुयात्‌ । 
दशापवित्रेण पूयमान: सोमो वायुभंवति, तदा बायवे स्वाहेति जुहुयातु। पूतः सोमः शुक्रो भवति, तदा 
शुक्राय स्वाहेति जुहुयातू । सक्तुभिमिश्चित: सोमो मन्‍्धी भवति, तदा मन्थिने स्वाहेति जुहुयात्‌ । 


अध्यात्मपक्षे -एप सोमः साम्बशिवः सर्वात्मा सत्‌ सोमछतारूपेण सोमयश्चेंडशुषु सोमखण्डेषु न्युप्तः 
कण्डनं कृत्वा रोपितो विश्वेदेवतामको भवति | शेष पू बंबतु । 


दयानन्दस्तु -हे विश्वेदेवा:, युष्माभिरंशुषु विभक्तेषु सांसारिकेषु पदार्थेषु न्युप्तो नित्यं स्थापितों 
व्यवहार आध्रीतपा किष्णुव्यापि विद्युद्‌ आप्याय्यमानों वृद्ध इब यमो यच्छति सोम॑ सुर्य: सुयमान उत्पद्यमानों 
विष्णुव्यापक:, सम्भ्रियमाण: सम्यकपोषितों वायु: प्राणः, पुयमान: पविन्रीकृत: शुक्रो वीयंसमूहः, पृत्तः शुद्धः 
शुक्र आशुकर्ता, मनी मथ्नातीति सेवमान: सत्, क्षीरश्रीयं: क्षीरादीनि झ्ूणाति, सक्तुश्रीयें: सक्तूनि 
समवेतानि द्रव्याणि श्रयते जायते! इति, तदपि यत्किश्वितु, अस्पष्टत्वातु। एतदीयं हिन्दीभाष्यमप्य- 
व्यक्तमेव । हे विद्वांसः, युध्मानि: सांसारिकेषु विभक्तेषु पदार्थेषु नित्यं स्थापितों व्यवहार: इत्यस्यार्थस्या- 
ज्जीकारेषपि न सज्भतिः, मनुष्य: स्थापितस्थ व्यवहारस्थः नित्यत्वायोगातु । अंशुपदस्य विभक्ताः 
पदार्था इत्यर्थस्तु निमुंठ एवं। तथैव न्युप्त इत्यस्य स्थापितो नित्यों व्यवहार इत्यपि कल्पनाप्रसृत एवार्थ:। शुक्र: 
पराक्रमसएूह:, शुक्र: शीघ्रवेष्टावानू, तथैव क्षीरश्री: सक्त॒श्नीरित्यनयोरपि व्याख्यानमनगंलमसजतं च ॥ ५७ ॥ 

भाष्यसार --विहवेदेया:' इत्यादि कण्डिका भी याज्ञिक प्रक्रिया में पूर्व मन्‍्त्रों की भाँति नैमित्तिक कम में विनियुक्त 
है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रा्थ इस प्रकार है--ये साम्बशिव सर्वात्मा होते हुए सोमछता के रूप से सोमयाग में सोम- 
खण्डों में कुट्टन के अनन्तर स्थापित होकर विश्वेदेव नाम के होते हैं । शेष अथं पूर्वोक्त याज्ञिक पक्ष की भाँति ही है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रदर्शित संस्कृत अर्थ अस्पष्ट होने के कारण प्राह्म नहीं है। हिन्दी भाष्य भी स्पष्ट नहीं है । 
मनुष्यों के द्वारा स्थापित व्यवहार में नित्यत्व अयुक्त होने के कारण अर्थंसंगति नहीं हैं! अंशु शब्द का अर्थ 'विभक्त 
पदार्थ” करना तो अश्रामाणिक ही है । इसी प्रकार 'स्युप्र पद का स्थापित नित्य व्यवहार! यह अर्थ भो कल्पनाप्रसूत 
है। शक्र का अर्थ पराक्रमसमृह, शुक्र का अथे शीघ्र चेष्टावान्‌ तथा इसी प्रक्रार क्षीरश्री:, सक्तुश्नी: - इन पदों की 
व्याख्या भी अनर्ंल तथा संगतिविहीन है ॥। ५७ ॥ 


में० ५८ | बेंदार्थपारिजातभाष्यसहिता २१७ 


विव्वेंदेवाश्च॑मसेष्‌न्नीतोड्सहोमायोद्यतों. रुद्रो.. हपर्मानो बातोष्भ्यावृत्तो. नचक्षाः 
प्रतिस्यातों भञ्ञो भक्ष्रमाण पितरों वाराशएसाः )३ ५८ ॥। 


चमसेषु ग्रहपात्रेषुन्नीतो ग्रहीतः सोमों विश्वेदेवसंज्षों भवति, तदा विश्वेभ्यों देवेभ्य: स्वाहेति 
जुहुयात्‌ । होमारथमुचतः सोमोअ्सुसंज्ञों भवति, तदा असवे स्वाहेति जुहुयात्‌। हयमानः सोमो रुद्रो भवति, 
तदा रुद्राय स्वाहेति जुहुयात्‌| अभ्यादत्तो होमशेषीभूतः सदः प्रति भनक्षणाथंमानौतः सौमो वातो भवति, 
तदा वाताय स्वाहैति जुहुयात्‌ । प्रतिख्यातो ब्रह्मस्तुपह्नयस्वेत्यादिना भक्षणार्थ परष्टः सोमो नृचक्षा भवति, 
नृत्‌ मनुप्यान शुभाशुभकारिणश्चष्टे पश्यतीति नृचक्षाः, मनुष्यक्नतशुभाशुभकमंद्रष्टा सूर्यों यमों वा भवति, 
तदा नृचक्षसे स्वाहेति जुहुयात्‌। भव्यमाणः प्रीयमाणः सोमो भक्षों भवति, तदा भक्षाय स्वाहेति जुहुयातु । 
भक्षयित्वा सस्तः स्वखरेषु सादित: सोमो नाराशंसाः पितरो भवस्ति, नरो5स्मिन्‍्तासीना: शंसन्तीति नाराशंसों 
यज्ञ... ततब्र हिता योग्या वा नाराशंसा:, नाराशंसगुणविशिष्टा: पितरः, तदा निमित्तापत्तां पितृभ्यो 
ताराशंसेभ्य: स्वाहेति जुहुयात्‌ । 


पिवृभ्यों नाराश (9 सेभ्य: स्वाहेति जुहुयातु' ( श० १२६ १३३ )। 
अध्यात्मपक्षे-है परमेश्वर, त्वदर्थ चमसेषृन्नीतो गृहीतः सोमो विश्वेदेवसंशकों भवति। त्वदर्थ 
होमायोद्यतोड्युसंश्को भवति। तुभ्यं हुयमान: स रुद्रों भवति। अभ्यावृत्तो होमशेषीभूत: संद: प्रति 


भक्षणाथ नीतः सोमो वातो भवति। भक्षणार्थ प्रतिख्यातो नृचक्षा भवति। शेष पूव॑बत्‌ । त्वच्छेषत्वादेव 
सोमस्तत्तदवरूपी भवति । 


सम्त्रा्थ--प्रहपात्रों में प्रहूण किया गया सोम विश्वेदेव संज्रक है। आहृति के लिये तेयार सोस असुसंज्ञक, 
हवन करते समय रुद्रप्नत्क और हुतशेष भक्षणा्थ सदोमण्डप में लाया हुआ वातसंज्ञक है । है ब्रहमन्‌, हुतशेष का पान 
करों, इस तरह से बताया हुआ सोम मनुष्यों के शुभाशुभ को देखने वाला नुचक्ष है, भक्षण करते समय सोस भक्षसंत्रक 
कहलाता है, भक्षण करने के अनन्तर खर पर रखा हुआ सोम नाराशंस और गुणविशिष्द या यज्ञ का हितकारी पितर- 
संज्ञक होता है ॥ ५८ ॥। 

भाष्यसार-- विश्वेदेवाब्चमसेषु' इत्यादि कण्डिका भी पूर्व कण्डिका की भाँति याज्ञिक प्रक्रिया की नैभित्तिक 
विधि में विनियुक्त है । शतपथ ब्राह्मण में याशिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में मल्त्राथं इस प्रकार है--हे परमेश्वर, आपके लिये चमसन-पात्रों में गृहीत सोम “विश्वेदेव! 
संज्ञक होता है। आपके लिये होमार्थ निष्पादित होने पर वह 'असु' संज्ञक होता हैं। आपके लिये हवन किया जाता हुआ 
वह 'रुद्र' हो जाता है। होम से बचा हुआ सोम सदोमण्डप में भक्षण के लिये ले जाया जाता हुआ “वात संज्ञक होता 
है। भक्षण के लिये आज्ञत्त सोम नृचक्षा' होता है। शेष मन्त्र याज्ञिक-व्याख्या के हो अनुसार है । आपका होने के 
कारण ही सोम तत्तद्‌ देवों के रूप में होता है । 

२८ 


श्श्ट शुक्लयजुर्वेदर्स हिंता [० ८ 


दयानन्दस्तु-- यैहोॉमाय दानायादानाय वा यज्ञविधानेन चमसेपु मेघेषु सुगन्ध्यादिसन्‍्नीतोड्सु: प्राणः 
स्वीय उद्यदः ब्यत्नेन प्रेरितो रुद्रों जीवो हयमान: स्वीकृतो नृचक्षा तृत्‌ मनुष्यान्‌ चछ्ठे, प्रतिख्यातः ख्यातं ख्यात॑ 
प्रति बातों बाह्यो वायु:, अभ्यावृत्त आभिमुख्येना ज्रीकृतरतछोधितों भक्ष्यमाणों भुज्यमानों भक्षों भोज्यसमूह: 
पवित्रीकृत:। ते विश्वेदेवा नाराशंसा नराशंसानामिमे नाराशंसा उपदेशव।: वितरश्न वैद्या: इति, तदपि 
यत्किख्वित्‌, 'यैविद्वड्धि:! इत्यस्पोत्सूरत्वात्‌ । न च प्रकृते चमसपदस्य मेघोड्थ: | सुगन्धयादिरित्यपि निमुलम्र, 
उदक्षरत्वात्‌ । पवित्रीकृत इत्यपि निर्मुलमेव । श्रुतिविरोधस्तु पूर्वध्याख्यानेनोक्तप्राय एवं ॥ ५८ ॥ 


सन्‍नः सिन्ध॑रवभुवायोद्यतः समृद्रोड्म्यवहिय्मांण: सलिल: प्रप्ल॑तो ययोरोज॑सा 
स्कप्रिता रजा[एसि वोयेंमिवॉरत॑मा शर्बिष्ठा । या पत्येते अप्रंतीता सहांभिविष्ण्‌ अगन्‌ बरुणा 
प्वेहुंती ॥। ५९ ॥ 


अवधृधार्थभुद्यत: सोम: सिस्धुभंवति, तदा सिन्धवे स्वाहेति जुहुयात्‌। जलमभिमुखं नीयमान: सोमः समुद्रो 
भवति सित्धुनदीरूप:, स्यन्दमानत्वातु, समुद्र: समुद्रवमाणत्वात्‌, तदा समुद्राय स्वाहेति जुहुयात्‌ । प्रप्लुतो निम्न: 
पोमः: सलिलो भवति, तदा प्रायश्रित्तापत्ती सलिलाय स्वाहेति जुहुबातू । एताभिराहुतिभिर्यज्ञश्चिकित्सितो 
भषति, प्रतिसंहितश्च भवति, ता एता:' इति वक्ष्यमाणश्नते: । 'ययोरोजसेति चोदकेनोपसिद्धेत्‌” ( का० श्रौ 
२५२९५ )। स्कन्‍्ने रसरूपं सोम जलेन सिद्धेत्‌ कालाहुतिहो मंवाचन॑ च कृत्वेति । सोम एवं हविय॑ज्ञियं स्कलनमिति 
सोममिति देवयाशिकाः । वरुणदेवत्या त्रिष्दुप्‌ । पूर्वार्शे यच्छव्दोपादानात्‌ तच्छव्दाध्याहरेण तौ विष्णू तौ वरुणौ । 
एकत्र विष्णुशव्दस्मैकशेषोउन्यत्र वरुणशब्दस्य तुल्यकायंत्वादुभावपि विष्ण, उभावषि वरुणौ, कमंभूतो प्रति अग्रनु 
गत स्कत्नम, यज्ञत्राधनमिति शेष: । कदा ? पू्वहुतो पूर्वस्मिल्ताह्वाने । यावत्‌ प्रधान हयते तावदेव विष्णुवरुणो 
प्रति हविरगन्ित्यर्थ: । विशेषण वा पू्व॑ हयेते तौ पूरवृहरती विष्णुवरुणौ प्रति हविरगन्निति। तौ कौ ? ययोरोजसा , 
बलेन रजांसि छोका: स्कमिताः स्तम्भितानि, स्कभ्नोति: स्तस्भनाथ्थं:। किन्न, या यौ बिश्णुवरुणों पत्येते 
ईशाते ऐश्वय॑ कुर्वाते, जगतामीश्वरावित्यर्थ: । 'पत ऐश्व्यें दिवादिरात्मनेपदी । यद्वा पत्येति परसैन्येषु श्येनाविव 
पततः। पुनः कीहशी ? वीयेंभिबंलेैबीरत्मा अत्यस्तं वीसी तथा शविष्टा अत्यन्तं बलवन्ती, शव इति बरूनाम । 
तथा सहोभिबंलैरप्रतीता अप्रतिगती, न केनापि सम्मुख गन्तुं शक्यों, अनस्ययोध्यावित्यथ्थ:। न प्रतीयेते 
इत्यप्रतीतो, एवंविधौ विष्णुवरुणौ प्रति स्कस्त॑ हृविगंतमित्यर्थ इति महीधर: । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित अर्थ अग्राह्म है, क्योंकि यैविद्वाज्धि:! इत्यादि पद तिर्मुल हैं। इस प्रसंग में चमस 
शब्द का भी अथ मेघ नहीं है । 'सुगन्धि' आदि शब्द भी मल्त्राक्षरों से बहिर्भूत होते के कारण अमूल हैं । श्रुतिवचनों का 
विरोध तो प्राय: कहा ही जा चुका है ॥ ५८ ॥ 

अन्‍्त्रार्थ--अवश्वथ के निमित्त छे जाया जाता सोम सिन्धु है। जल के ऊपर ऋजीष कुम्भ को छोड़ते समय 
जल के अभिमुख ले जाया जाता हुआ सोम समुद्र है। जिन विष्णु और चरण के प्रभाव से लोग ठहरे हुए हैं, थो 
दिष्णु और वरुण अपने बल से अल्यन्त बलवान हैं, जो अपने बल से अप्रतिम हैं, लोकत्रय का आधिपत्य करते हैं, 
उनका यज्ञ से प्रथम आह्वान कर उनके लिये यह सोम प्रदान किया जाता है ॥ ५९ ॥ 

भाष्यसार-- सल्नः” इस कष्डिका के सन्‍्त्रों से पूर्व की भाँति होम, रसरूप सोम का जल से सेचन आदि 


म० ५९ ] बेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २९१ 


यहा ययोविष्णुवरुणयोरोजसा बलेन रजांसि लोका: स्कनिताः स्कणभितानि स्तम्भितानि न चलन्ति। 
किद्च, यौ वीयेभिवीयेंवी रतमौ, यौ च शविष्ठी बलिष्ठौ श्येनाविव परबलेषु पत्येते पततः। अप्रतीतौ अप्रति- 
गमनौ, अनस्यसाध्यौ विष्णुवरुणावुभौ अस्मदीये यज्ञे पूव॑हतों पूर्वाह्वाने अगन्‌ अगच्छन्‌ सहोभि: स्वकीयैरेव 
बलैः, तौ विष्णुवरुणौ तुल्यकार्य॑त्वादुभावषि विष्णू उभावषि वरुणो अगनु गतो यज्ञ:, यज्ञसाधनभूतं स्कृन्‍्नं 
द्रव्पमिह यज्ञशब्देनोच्यते । पूब॑हुतों पूर्॑स्मिन्नाह्वानें यावत्‌ प्रधान न हुयते, तावड्िप्णुबरुणौ प्रति यज्ञों गत 
इत्यथे: । यद्वा पूर्व हयेते तौ प्रति अग॒न्‌ गतों यज्ञ इति सम्बन्ध: । एवमुव्वट्सायणयोब्यख्यानस्‌ । 

'अथ यदि स्कत्देत्तदज्भिस्पनिनयेदाड्धिवा इदर0 सर्वमाप्त) सर्वस्थैवाप्त्य वैष्णववारुण्यर्चा यद्वा इदं 
किद्चाच्छोत वरुण एवेद!) सर्वमाप॑थति ययोरोजसा स्कभिता रजाएसि वार्येभिवीरतमा शविष्ठा या पत्येते 
अग्रतीता सहोभिविष्णू अग॒न्‌ वरुणा पृवंहताबिति यज्ञों वै विष्णुस्तस्यैतदाच्छति वरुणो वार्षयिता तथस्याश्चेवै- 
तहेवताया आच्छति यो वा देवताप॑यति ताभ्यामेबैतदुभाभ्यां भिषज्यत्युभाभ्यार? सन्दधाति' (श० ४॥१७७७) । 
यदि सोमस्य रसः किदख्ित्‌ स्कन्देत्‌ तदा्द्निस्पसिश्वेत्‌ । तदर्थमय मस्त्रः ययोरोजसेति । मन्त्रस्तु व्याख्यात 
एवं। यज्ञों वै विष्णुरित्यादिना विष्णुवरुणयो: स्वरूप॑ कार्य चोच्यते । 

अत्र ब्राह्मणम्‌-'अथ यद्यवभूथायोद्यटः किश्विदापच्येत सिन्ध्वे स्वाहेति जुहुयात्‌' | श० १२६ १३४ ), 
अथ यवभ्यवहियमाणः: किख्िदापद्येत समुद्राय स्वाहेति जुहुयातू' ( श० १३४६१ ३५ ) अथ यवि प्रप्लुत: 
किख्िदापच्येत सलिलाय स्वराहेति जुहुयातु! (श० १२६१३६ ), ता वा एताश्चतुस्त्रि!$ शतमाज्याहुतीजुहोति 
त्रयस्त्रि0 शहद देवा: प्र वायति/चतुस्त्रि) श॒ एवदु सर्वे्देवेयंश भिषज्यति सर्वे्दिवैयंज्ञ प्रतिसन्दधाति! ( श० 
श्शह्षाश३७ ) |. प्रायश्चित्तब्राह्मणमिदम्‌ । तत्र सोमयागीयकर्मसु व्यज्भतायमिताभि राहुतिभियंत्ञं 
भिषज्यति प्रतिसन्दधाति । 

अध्यात्मपक्षे सर्वात्मा शिव: सोमयागीयसोमः सस्नः सिन्धुभवतीत्यादिक प्व॑वदेव व्याख्येयम । 

दयानन्दस्तु--यैरवभूथाय यज्ञान्तस्तानाय स्वात्मपविन्रीकरणाय वाधहभ्यवह्ियमाणो भुज्यमानः सलिल 
शुद्ध जले विद्येत यस्मिनु स व्यवहार उद्यत उत्कृष्ठतया यतो नियमेन सम्पादितः, सिच्धुनंदी, 'सिन्धव इति 
नदीनामसु” (निघ० ११३।२१), सन्‍नो5वस्थापितः समुद्रोअन्तरिक्षम्‌, समुद्र इत्यन्तरिक्षतामसु' (निघ० १३१५), 
प्रप्लतः प्रकष्टपुणै: प्राप्त: क्रियते, ययोहतियजमानयों रोजसा बलेन रजांसि छोकाः स्कपिताः स्तम्भितानि 
धृतानि, यौ वोर्येभि: पराक्रमैवीरतमा अत्यन्तवीरी, शविष्ठा अतिशयेन नित्यवलूसाधकौ, सहोभिबंलादिभि- 
रप्रतीतौं अप्रतिगुणौ विष्णू व्याप्तिशीलौ वरुणौ श्रेष्ठी, पूब॑हतो पूर्वें: शिफ्टविद्वद्धिराहुतो, पत्येते श्रेष्ठ: प्राप्येते, 
तावगन्‌ ते गच्छ्तु प्राप्नुवन्तु सुखिनों भवन्ति! इति, तदपि यत्किब्ित्‌, अस्पष्टट्वात्‌ | तथाहि-यज्ञान्त- 
स्तानाय कोञ्यं व्यवहार: सम्पाद्ते ? तत्र च जल कीहक्‌ ? कथं च तद़ुंपयुज्यते ? इत्यस्थास्पष्टवात्‌ | से 


विधियाँ अनुष्ठित की जाती हैं। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( २५।२॥९ ) में प्रतिपादित हैं ।॥ शतपथ 
श्रुति के अनुसार उब्बट, सायण, महीधर आदि आचार्यों ने याशिक प्रक्रिया के अनुकूल मस्त्राथे का व्याख्यान किया है । 
अध्यात्मपक्ष में भो सर्वात्मक शिव सोमयागीय सोम होते हुए सिन्धु होते हैं, इत्यादि व्याख्या याज्षिक पक्ष की 
भाँति हो है । 
स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित व्याख्या अस्पष्ट होने के कारण अग्राह्म हैं। यज्ञान्त स्नान के लिये यह कौन सा 
व्यवहार सम्पादित होता हैं? उसमें जछू किस प्रकार का है ? उसका उपयोग कैसे किया जाता है ? यह सब अस्पष्ट है । 
गुणों के द्वारा समुद्र कैसे प्राप्त किया जाता है ? होता एवं यजमान के बल से लोक किस प्रकार स्थित हैं ? इत्यादि 
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व्यवहार: कर भुज्यमान: स्थात्‌ ? कथं च नयो3वस्थाप्यन्ते ? समुद्रश्व कथमु गुणः प्राप्यते ? होतृयजमानयोबलेन 
कथं लोका: स्थिता: ? कि ताहशौ तौ बलबन्तौ वीरतमौ सहोभिरप्रतीतो व्याप्तावतिश्रेष्ठी, याभ्यां लोका 
धाय॑न्ते? कि च तत्र मानम्‌ ? सर्वथापि निरर्गलमेवैतत्‌। ब्रह्मदत्तोः्प्यस्पष्टोउ्त्र भाषापदाथे इत्याह। यत्तु 
दयानन्देन 'सन्‍्नः इति पद महीधरेण भ्रान्त्या पूर्वस्य मन्त्रस्थान्ते स्वीकृतमिति, तदपि तदज्ञानमेव, अथ 
यदि नाराश१9सेषु सन्‍नः किबख्विदापच्चेत! ( ण० १२६।१।३३ ) इति ब्राह्मणेवैव तथा व्याख्यातत्वात्‌ ॥ ५९ ॥ 


देवान्‌ दिव॑मगन्‌ यज्ञस्ततों मा दर वंणमष्दु सनष्यानस्तरिक्षमगन्‌ यज्ञस्ततों मा द्रविणमष्टु 
पितृन्‌ पुंथिबीमंगन्‌ यज्ञस्ततों पा द्रविणसष्टु य॑ क॑च॑ लोकमगन्‌ यज्ञस्ततों से भद्रमभूत्‌ ॥६०॥। 
'देवान्‌ दिवमगन्निति सोमे' (का श्लौ० २५।२।८) | सोमे ह॒विय॑ज्ञियं स्कल्नमभिमृशेत्‌ । देवयाज्ञिकरीत्या 
रसरूपसोमद्रव्यस्वन्दनस्पेद प्रायश्चित्तम्‌ । अत्यश्थियंज्ञदेवत्या। अय॑ यज्ञों देवान्‌ आतिवाहिकान वाथ्वादीन्‌ 
प्राप्य दिवं युलोकमगन्‌ अगच्छत्‌ । ततस्तत्र स्थिताद यज्ञान्मां द्रवि्ण विशिष्टभोगसाधनभूतं धनम्दु व्याप्नोतु । 
अनेत सुकृतिनामारोहक्रममभिधायेदानीमवरोहक्रममाह -- ततो युलोववरोहणकालेडन्तरिक्षडोकमागत्य मनुष्या- 
नगत्‌, यज्ञों मनुष्यलोकमगच्छत्‌। तत्र स्थिताचज्ञास्मां द्रविणमष्ट। दक्षिणायने गमनागमनमाह-अयं॑ यज्ञो 
धूमादिक्रमेण पितुन्‌ प्राप्य पृथिवीमगन्‌ । तत्र स्थितादु यज्ञान्मां द्रविणमष्ठु | य॑ कमपि लोकमयं यज्ञोअ्गच्छत्‌, 
तस्माथज्ञान्मम भद्दे कल्याणमभूद भूयादिति यजमानेनाशास्यते । यद्वा ततो झुलोकादु द्रंविणं यज्ञफलमुत्पन्नं 
मामष्टु व्याप्तोतु । एवमेवान्यपर्यायेष्वपि व्याख्येयसु । 
अन्न ब्राह्मममु--अथों अभ्येव सृशेत्‌ु। देवान्‌ दिवसगन्‌ यज्ञस्ततो में भव्रमभुदित्येवैददाह' 
( श० ४॥५।७॥८ ) । 
अध्यात्मपक्षे--अयं यज्ञो विष्णुव्यापकः परमेश्वरः, दिवमुपेन्द्ररूपेण प्राष्य, देवानिन्द्रादीन्‌ कृताथयतीति 
शेष: । तत उपस्थितात्‌ तस्मात्‌ कृपाजनितं द्वविण धवरत्नादिक मामष्टु प्राप्तोति। अं यज्ञोअन्तरिक्षं प्राप्य 


के समर किक मी शि लिन कप अल कि अपन आम नकल अमर 
सब निरगंल ही है। ब्रह्मदत्त जिज्ञासु ने भी कहा है कि यहाँ भाषा-पदार्थ अस्पष्ट है। स्वामी दयानन्द ने बह कहा है 
कि महीधर के द्वारा 'सस्नः/ यह पद श्रान्ति से पूर्व मन्त्र के अन्त के साथ जोड दिया गया है । यह कथन भी अज्ञानमूलक 
है, क्योंकि ब्राह्मण-ग्रन्थ द्वारा भी ऐसा हो व्याख्यान उपदिष्ट है ॥ ५९॥ 
मन्‍्त्रार्थ - यह यज्ञ युलोक में देवताओं तक पहुँच गया है। उस स्वगं में स्थित यज्ञ से विशिष्ट भोगों का 
साधनभृत धन यज्ञ के फल के रूप में हमें प्रास हो । स्वर्ग से उत्तरते समय यह यज्ञ सनुष्य छोक में आता हुआ अस्तरिक्ष 
लोक में वृष्टि के रूप में बदछ जाय, जिससे कि अवैक प्रकार की घन-सपम्पत्ति हमें प्राप्त हो । यह यज्ञ धुम आदि मां से 
पितरों तक पहुँच कर पि.र भूलोक में आया है। उत्त स्थान में स्थित यज्ञ के फल से मुझे धन-सम्पत्ति प्राप्त हो । यह यज्ञ 
जिस किसी भी लोक में गया हो, उसके फल से मेरा कल्याण हो ॥ ६० ॥ 
भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( २५।२८ ) में वर्णित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार दिवान्‌ दिवम्‌! इस 
मन्त्र का वजिनियोग सोम द्रव्य के स्कन्दन के प्रायश्रित्त में किय्रा गया है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल 
व्याख्यान उपदिष्ट है । 
अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ इस प्रकार है--यह यज्ञात्मक व्यापक परमेह्वर विष्णु उपेन्द्र के रूप से स्वर्ग को प्रा 
करके इद्धादि देवताओं को इताथ करते हैं। उनकी उपस्थिति में उनकी कृपा से घन, रत्न आदि मुझे प्राप्त हों। ये 
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चन्द्ररूपेण मनुष्याननुगृह्लाति | ततो$मृतादिक॑ द्रविणं मामष्टू | अय॑ यज्ञः पृथिवीं प्राप्य रामकृष्णख्येण धर्मग्लानि 
निवत्य॑ धर्म संस्थाप्य पितृन्‌ पित्रुपलक्षितानु देवान्‌ पितृत्‌ मनुष्यांश्चानुगृह्वाति । अय॑ यज्ञों यं कं च छोक॑ गतस्तत 
एव मे भद्रं भवतु, सर्वान्तर्यामित्वात्‌ सवंव्यायकत्वात्‌ तत्तद्रपेण यज्ञस्तांस्ताननुगृह्लात्येव । 


दयानन्दस्य तु-- यो यज्ञ: पूर्वोक्त: सर्वे: सद्भमनीयों दिव॑ देवान्‌ प्रापयति, दिव॑ विद्याश्र !।शं दिव्यभोगानु 
प्रापयति, त॑ विद्वांसोइगन्‌ प्राप्लुयु, ततस्तस्माद मा मां द्ववि्ण विद्यादिकमष्टु प्राप्मोतु । यो यज्ञोअन्तरिक्षं 
मेघमण्डलमगन्‌ मनुष्यान्‌ आप्नोति, यो यज्ञः पृथिवीं पितृत्‌ ऋषुनु प्रापयति तमगनु, ततो मां द्रविणमष्टु | यो 
यज्ञो य॑यं च लोक प्राप्नोति, तमगन्‌ ततो में भद्दं भजनीयं कल्यागमभूद्‌ भवतु, यो यज्ञ: सर्वः कु योग्यो 
विद्याप्रकाशं दिव्यभोगान्‌ प्रापयति, य॑ विद्गांसः प्राप्नुवन्तु, ततो मां द्रविर्ण विद्यादिगुणः प्राप्नोतु । यो 
यज्ञों मेघमण्डल मनुष्यांश्च प्राप्नोति, य॑ं भद्रं मनुष्या: प्राप्तुवन्ति, ततो मां द्रविणं धनादिकमष्टु। यो 
यज्ञ: पृथिवीं पितृत््‌॒ वसन्‍्तादीनृतून्‌ प्राप्नोति, यमाप्ताः प्राप्तुवस्ति, ततो मां द्रविण प्रत्युतु सुखमष्टु | यो 
यज्ञो यं कं च लोक प्राप्तोति, य॑ धर्मात्मा प्राप्योति, ततो में भद्रं भकतु' इति हिन्दीभाष्यमू, तदेतत्‌ स्बंमषि 
निरथंत्र मसज़ूत च, कोअ्यं थज्ञों यः सर्वे: बतुँ योग्य इत्यस्थानिर्पणात्‌ । पूर्वमन्त्रोक्तरलिलो व्यवहार 
इति चेत्‌, तस्य विद्याप्रकाशदिव्यभोगानां प्रापवत्वे मानायोगातु। न वा तस्थ मेघमण्डलस्य मनुष्याणां 
प्रापकत्वे मानमुपल्रभामहै। न वा ताह्शयज्ञस्थ पृथिव्या ऋणुनां च प्रापकत्वमू, प्रमाणाभावादेव । श्रृति- 
विरोधस्तु स्पष्ट: ॥ ६० ॥ हे 


चर्त॒स्त्रि१! गत्तन्त॑वो ये विंतत्मिरे य इस यज्ञ(? स्वथया ददन्ते । 
तेषा छिन्न((सम्बंतदधासि स्वाहा घ॒र्मो अप्येतु देवान्‌ ॥ ६१॥ 


यज्ञात्मक विष्णु अन्तरिक्ष को प्राप्त करके चन्द्रमा के स्वरूप से मनुष्यों को अनुगृहीत करते हैं । उनसे मुझे अमृत आदि 
धन प्राप्त हो। ये यज्ञस्वहूप विष्णु पृथिवी छोक को प्राप्त करके श्रीराम, श्रोकृष्ण के स्वरूप से घर्महानि को मिराकृत 
करते हुए धम को स्थापित कर पितरों, देवों तथा मनुष्यों को अनुगृहीत करते हैं। यह यज्ञस्वरूप जिस किसी भी 
लोक में जाय, वहीं से मेरा कल्याण करे। सर्वास्तर्यामी तथा सर्वव्यापक होने के कारण तत्तद रूप से यज्ञ उनको 
अनुगृहीत करता ही है। 

स्वामी दयानन्द द्वारा वरणित व्याख्या निरथंक तथा असंगत है, क्योंकि यह निरूपण नहीं किया गया है कि 
यह कौन सा गज्ञ है? जो सबके द्वारा करने योग्य है। यदि पूर्व मन्त्र में वणित सलिल व्यवहार है, तो उसके विद्या- 
प्रकाशक, दिव्य भोगों के प्रापक होने में कोई प्रमाण नहीं है। उस मेघमण्डल का मनुष्यों के प्रापक्र होने में कोई प्रमाण 
उपलब्ध नहीं होता | श्रुतिविरोध तो स्पष्ट ही है । ६० ॥ 


मन्त्रार्थ--यज्ञ का विस्तार करने वाले प्रजापति आदि चौंतीस देवता इस यज्ञ का विस्तार करते हैं, अन्न आदि के 
द्वारा पुष्ट करते हैं। यज्ञ का विस्तार करने वाले इन देवताओं का जो अंश छिन्न हो गया है, उसे में इस घमंपात्र में 
इकट्ठा करता हूँ । यह आहुति भी प्रकार गृहीत हो । इस घृत से महावीर संग्रहीत हो । महाबीर देवताओं को 
प्राप हो ॥ ६१ ॥ 


श्रर शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० ८ 


घर्मदेवत्या पदक्तिस्त्रिष्युब वा, द्वाचत्वारिशदक्षरत्वात्‌ । शाखास्तरे महावीरभेदे घृतहोंमे विनियोग:। 
चतुस्त्रिशत्तन्तवों यज्ञस्थ ये परमेष्य्यादयों देवा यज्ञ वितत्निरे वितन्वन्ति प्रायश्चित्तरमनेन, तनोतेलिटि 
प्रथमबहुवचने 'लिटि धातोरनभ्यासस्य' ( पा० सु० ६।१८ ) इति हित्वे, 'तनिपत्योश्छन्दसि' (पा० सू० ६।४।९९) 
इत्युपधालोपे तत्निरे! इति रूपम। ये च इमं यज्ञ स्वध्षया अग्तेन ददन्ते धारयन्ति, 'दद दानधारणयो:', 
पुष्णन्ति वा, ददतिः पुष्यत्यथ:, तेषां यर्ञ॑ वितन्वतां देवानां यत्किमपि छिल्म॑ त्रटितम, तदेतदहमनेन होमेन 
सन्दधामि । उकारः पादपूरण:। स्वाहा सुहतमस्तु । अनेन घुतहोमेन घर्मो महावीर: संहितो भवत्वित्यथे: । 
घ॒र्मो महावीरः सविता सन्‌ देवानप्येतु देवान्‌ प्रति गच्छतु । हे 

अध्यात्मपक्षे--चतुस्त्रिशत्संख्याका:. पूर्वोक्तास्तन्‍्तवों.. यश्वविस्तारकाः सोमस्यथ साम्बशिवस्थ 
सर्वात्मनोंईशा: स्वरूपभुताः परमेष्व्यादयों यज्ञ वितन्वन्ति, ये चेम॑ स्वधया धारयन्ति, तेषां यतु त्रटितमु, 
तदेतदहमनेन मन्त्रेण सन्दधामि । शेष॑ पूर्ववत्‌ । 

दयानन्दस्तु --'ये चतुस्त्रिशद्‌ अष्टी वसवः, एकादश रुद्रा:, ढादशादित्या:, इन्द्र:, प्रजापति, प्रकृतिश्चेति, 
तम्तवः सूत्रवत्‌ समवेतुं शीला ये वितत्निरे, ये चेम॑ यर्ज्ं सौख्यजनक स्वधयाउन्नादिना ददस्ते, तेषां छिन्‍्न॑ हधीकृत॑ 
तदेतत्‌ स्वाहा सत्यया क्रियया वाचा वा सन्दधामि | घर्मो यज्ञः, घर्म इति यश्ञनामसु' (निघ० ३।१७६ ५), देवान्‌ 
विदुषोः्प्येतु” इति, तदेतदसज्भतमेव, शतपथोक्तरीत्या चतुस्त्रिशद्देवानामेव प्रकृते विवक्षितत्वेन वस्वादीनां 
ग्रहणे मानाभावात्‌ । “चतुस्त्रिए) शतमाज्याहुतीजुंहोति"“तत्र प्रजापतिश्चतुस्त्रिर/ट शः ( श० १२।६।१३७ ) 
इति श्र॒त्या चतुस्त्रिशत्त्वेन प्रजापतिरुक्तो न प्रकृति:, प्रकृतेस्तथात्वे मानाभावाच्च, कोश्यं भागस्तेषां पृथकक्कृतः ? 
कथं च सत्यया क्रियया वाचा सस्धीयते? इत्यस्य वक्तव्यत्वातु। यज्ञश्च कथं विदुषों गच्छतीत्यप्य- 
निर्वाच्यमेव ॥ ६१ ॥ 


यज्ञस्थ वोहो वित॑तः पुरुत्रा सो अष्टधा दिव॑मन्वात॑तान। 
स य॑ज्ञ धुक्ष्व महि में प्रजाया(( रायस्पोर्ष विश्वमायरक्षीय स्वाहों ॥ ६२ ॥ 


भाष्यसार--चतुश्जिशत्तत्तव/ इस ऋचा का विनियोग प्रायश्चित्तात्मक धृतहोम में याज्ञिक प्रक्रिया के अन्तगंत 
किया गया है| याज्ञिक विनियोगपरक अर्थ पूर्वतः उपदिष्ट है। 
अध्यात्मपक्ष में अर्थंसंगति इस प्रकार है--चौंतीस संख्यावाले पूर्वोक्त यज्ञविस्तारक साम्ब शिव सर्वात्मा के अंश, 


स्वरूपभूत परमेष्ठी आदि यज्ञ को युविस्तृत करते हैं। जो इसको स्वधा के द्वारा घारण करते हैं उनकी जो त्रुटि हैं, 
उसको मैं इस मन्त्र से परिष्कृत करता हूँ। 


स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अथ॑ असंगत है, क्योंकि शतपथ श्रुति के अनुसार यहाँ चौंतीस देवताओं का ही 
कथन अभीष्ट होने के कारण वसु आदि के ग्रहण में कोई प्रमाण नहीं है। उतका कौन-सा अछग किया गया भाग 
किस प्रकार सत्य वाणी से परिष्कृत किया जाता है ? इस विषय को स्पष्ट रूप से बताया जाना चाहिये था। यज्ञ विद्वानों के 
प्रति जाता है, यह भी अस्पष्ट ही है ॥ ६१ ॥ 

मन्त्राथें-यज्ञ में जो आहुतियाँ दी गई हैं, वे नाना प्रकार से बिस्तार को प्राप्त होती हुई, आठों दिशाओं में 
फैलती हुई य्युलोक को व्याप्त कर लेती हैं । वह यज्ञ मुझे संतति और महिसा प्रदान करे। मैं धन, पुष्टि ओर पूरी 
आयु को प्राप्त करूँ । यह आहुति भी प्रकार गृहीत हो ॥ ६२ ॥ 


म० ६२-६३ ) वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २२३ 


सोमेज्योपपाते चैकैकां यथाकालर? हुत्वा यश्स्य दोह इति वाचयति” ( का० श्रौ० २५६७७ )। 
सोमयागे यस्मित्‌ कस्मिश्चित्‌ कर्मणि सोमाज्ने सोमाज्ञाज्लै वा उपपाते परमेष्ठयादिचतुस्त्रिशदाहुतीनां मध्ये 
अय यदि पण्यमान:” 7” ( श० १२६।१।१०-३६ ) इत्यादिश्रत्युक्ते काले एकैकामाहुति सकृद्यृहीतेनाज्येन हुत्वा 
यज्ञस्य दोह इति मन्त्र वाचयति यजमान: । अयं होमो ब्रह्मव तंकः, वाचनं च तत्कतुंकम, आज्यसंस्का रो5पि 
तेनैव कार्य: । यशदेवत्या त्रिष्टप्‌। पूर्वाध: परोक्षो द्वितीयः प्रत्यक्ष,, अतो यत्तद्भआं वाक्‍्यपूर्ति:। यस्य तव 
यज्ञस्थ दोह आहुतिपरिणामों विततः प्रसारित:, पुरुत्रा बहुधा बल्मादिस्तम्बपर्य॑न्तो भुतग्रामों यज्ञपरिणाम 
इत्याशयः । य एव दोहो दिग्भेदेनरष्धधा भिद्यमानों दिव॑ द्युलोकमाततान भूमिमन्तरिक्षं च॒ व्याप्य दिवमाततान 
व्याप्तवानू, स त्वं हे यज्ञ, मे मम प्रजायां महि महास्तं दोहूं धुक्ष्व प्रक्षर देहि। अहूं च व्वत्पसादादु रायस्पोष॑ 
धनस्य पुष्टि विश्व॑ं सम्पूर्णमायुश्चाशीय प्राप्तुयास्‌ । 

अध्यात्मपक्षे -यज्ञस्य विष्णो: परमेश्वरस्य क्रियात्मकस्थ वा दोहः, विवतं: परिणामभूतो वा दोहः, 
पुरत्रा बहुधा विततः प्रसृतः, ब्रह्मादिस्तम्बपय॑न्‍्तस्य सर्व॑स्यैव प्रपद्जस्य यज्ञदोह॒त्वातू । य एवं दोहो दिग्भेदेनाष्टधा' 
भिद्यमानों भूमि चान्तरिक्षं च व्याप्य दिवमाततान युलोक व्याप्तवानु, स त्वं हे यज्ञ ! महास्तं दोहं में मम प्रजायां 
पुत्रादिपरम्परायां शिष्यपरम्परायां च धुक्षव प्रक्षर देहि । 

दयानन्दस्तु -हे यज्ञसम्पादक विद्वनु, यो यज्ञस्य पुरुत्रा विततोड्ष्टधा दोहः सामग्रीप्रपूर्णाइ्स्ति, दिव॑ 
सूयंप्रकाशमन्वाततान आच्छाद्य विस्तारयति, स सूर्यश्रकाश:, त्वं त॑ यज्ञ धुक्षय, यो मम प्रजायां विश्व॑ महि 
रायस्पोषमायुश्चान्वाततान, तमहं"स्वाहाशीय' इति, तदपि तुच्छम, अस्पष्ट्वात्‌ू। तथाहि कोथ्य॑ यज्ञों यो बहुषु 
पदार्थेषु विततः ? के च ते पदार्था:? अष्टासु दिक्ष्वट्रप्रकाराश्व के दोहा: ? कर्थं च सूयंत्रकाशमाच्छाद कि 
विस्ता रयति ? 'सूय॑प्रकाशे यज्ञानुष्ठायिन, त्व॑ं यज्ञ धुक्ष्य परिप्रय' इति हिन्दीव्याख्यानसू, तदपि निःसार॑ पदार्थे- 
भाष्यासंस्परशि च । सूर्यप्रकाश इति पदक्ृत्यमिति तु नोक्तम्‌ ॥ ६२॥ 


भाप॑वस्व॒ हिर॑ण्यववद्वंवत्‌ सोम वीरवंत्‌ । वाजं गोम॑न्तमाभ॑र स्वाहा ॥ ६३ ॥ 


इति साध्यन्दिनसंहितायामष्टमो5्ष्यायः ॥ 


भाष्यप्तार--यज्ञस्य दोह:' इस मन्त्र का बाचन में विनियोग कात्यायन श्ौतसूत्र ( २५।६।७ ) द्वारा किया 
गया है । याज्षिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान झतपथ ब्राह्मण में उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्‍्त्राथं इस प्रकार है--यज्ञस्वरूप परमेश्वर अथवा क्रियात्मक विष्णु का विवतं रूप अथवा 
परिणामभूत दोह बहुधा विस्तृत है, क्योंकि ब्रह्मा से प्रारम्भ करके तृण पर्यन्त समस्त प्रपंच यज्ञदोह ही है । इस प्रकार यह 
दोह दिशाओं के भेद से आठ प्रकारों में विभक्त होते हुए भूमि तथा अन्तरिक्ष को व्याप्त करके चुलोक में भी व्याप्त है ! 
इस प्रकार के हे यज्ञ ! आप इस महान्‌ दोह को मेरी पुत्रादि-परम्वरा में तथा शिष्य-परम्परा में प्रवाहित करें । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथ॑ अस्पष्ट होने के कारण अग्राह्म है। वह कौन-सा यज्ञ है, जो बहुत पदार्थों में 
विस्तृत है ? वे पदार्थ क्या हैं ? आठों दिज्ञाओं में आठ प्रकार के दोह केसे हैं ? किस प्रकार सूर्य के प्रकाश को आच्छादित 
करके यज्ञ किसका विस्तार करता है ? इत्यादि सारे प्र॒इनों का उत्तर अपेक्षित है। हिन्दी-भाष्य भी सारहोन तथा 
पदार्थ-भाष्य से असम्बद्ध है ॥ ६२ ॥ 

मनत्रार्थ-हे सोम ! तुम यहाँ आकर इस यूप ( स्तम्भ ) को पथिन्न करो। तुम सुवर्णयुक्त, अश्वयुक्त ओर 
यीरयुक्त होकर घेनुयुक्त अन्न हमें सब तरह से प्रदान करो । यह आहुति भल्ली प्रकार गृहीत हो ॥ ६३ ॥ 


२२४ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ आअ० ८ 


'आपवस्व हिरण्यवदित्युद्यातृहोमों ध्वाइक्षारोहणे यूपस्थ” ( का० श्रौ० २५॥६॥९ )। सोमे च यूपस्य 
काका रोहणे उद्गात्रा होमः कतंव्य:। परश्वादों तु ब्रह्मकतुंको होम:। हे सोम ! आपवस्व प्रक्षर, हिरण्यवद 
हिरण्यसंयुक्तमू, वीरवद्‌ वीर: संयुक्त, क्रियाविशेषणास्येतालि पदानि, वाजमस्नं गोमन्त गोभिः संयुक्त 
आभर अक्ृपण यथा स्यात्तथा आहर | स्वाहा सुहुतमस्तु । 

अध्यात्मपक्षे--है सोम ! साम्बशिव, त्वं मह्ममापवस्व प्रदेहि । फि प्रदेहीत्याकाइक्षायामाह -- वाजमर्न्न॑ 
लौकिकज्ञानविज्ञानलक्षणं वा। कीहुशं तत्‌ ? गोमन्तमु, ग्रौवेंदवाणी प्रमाणं यस्मित्‌ु वाहशम, हिश्ण्यवद्‌ 
ज्योत्तिमयस्‌, अश्ववत्त्‌ तद्दद बलिष्ठं संशयविपयंयानाक्रान्तम । तस्मे तुम्य॑ स्वाहा स्वसर्वस्वमहूं समपंयामि । 

दयानन्दस्तु-- है सोम, ऐश्वयँ कामयमान गृहिन्‌ ! त्वं सत्यया बाचा स्वर्णाश्ववीरतुल्यमुत्तमेन्द्रिय- 
सम्बन्धिनमन्तमयं यज्ञमाश्रय । तेव संसारं सम्यक पवस्व पवित्र कुर! इति, तदपि यत्किब्रितु, ताहशान्नमय- 
यज्ञस्थ विधानादरशनात्‌ । तस्मिन्‌ स्वणंतुल्पता कथम्ु ? क्थ चाश्चतुल्यता ? बीरतुल्यता च कथमुपपचते ? कर्थ॑ 
चेन्द्रियसम्बन्ध: ? विशेषणस्य प्रयोजन च वक्तव्यप्रु, इन्द्रियसम्बन्धमन्तरा कस्यापि यज्ञस्थानिष्पत्ते: ॥ ६३ ॥ 


इति माध्यन्दिनसंहितायां वेदार्थपारि जातभाष्येष्रमोपप्यायः ॥ 


भाष्यसार-- आपवस्व” इस मन्त्र से सोमयागस में यूप पर काक का आरोहण होने पर उद्गाता के द्वारा हवन किया 
जाता है । पशवादियात में यह हवन ब्रह्मा हरा करणीय है । यह याज्ञिक विनियोग द्ात्यायन श्रौतसूत्र ( २५।६।९ ) में 
प्रतिपादित है । याज्ञिक पक्षीय मन्वार्थ भी आचार्यों के द्वारा किया गया है । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थथोजना यह है--हे साम्ब शिव, आप मुझे बेदवाणी से प्रमाणित, ज्योतिमंय, बलिछ्ठ, संशय- 
विपयेय से रहित अन्य, अर्थात्‌ लौकिक ज्ञान-विज्ञान प्रदान कर । आपके लिये मैं सव॑स्व समयित करता हूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ में इस प्रकार के अन्नमय यज्ञ का विधान दृष्ट्रिगोचर न होने के कारण 
असंगति है। उसमें स्वर्णतुल्यता, अब्वतुल्यता तथा बीरतुल्पता कैसे संगत होती है? इच्द्य-सम्बन्ध भी किस प्रकार 
उपपन्न होगा ? विशेषण का कारण भी निविष्ट करना चाहिये, क्योंकि इन्द्रिय-सम्बन्ध के अभाव में किसी भी यज्ञ का 
सम्पादन नहीं हो सकता ॥ ६३ ॥। - 


अथ नवगो->ध्याय: 


देव॑ सवितः प्रस॑व यज्ञ, प्रसव यज्ञ॑ति भाव । दिव्यों गन्धर्वः केंसपु: केत तः पुनातुं 
। 
वाचस्पतिर्वाज नः स्व-त स्वाहा ॥ १ ॥ 


नवमेड्ध्याये वाजपेयमस्त्रा उच्यस्ते चतुस्त्रिशत्कण्डिकापयंन्तस्‌ | तेन बृहरपतीस्द्रादृषी | 'देव सवितरिति 
जुहोति यजत्यादिषु' (का० श्रौर १४।१११ )। वाजपेयाज्जभुतानां दीक्षरीयाप्रायणीयातिथ्यादीतामादिषु 
यजत्यादिषु कमंणः परस्तात्‌ सक्दुगृहीतमाज्य जुहुयात्‌ । वाजपेयकर्म ध्ररभमाणः प्रथमममेन मस्चेण सक्षदु- 
गृहीतमाज्यं गृह्लीयादित्यर्थ:। है सवितः ! देव स्वस्थ प्रेरकान्तर्यामिन्‌ दीव्यमान | यंज्ें वाजपेयरक्षर्ण प्रसुव 
प्रवतंय । इमं यजमानं भगाय भजनीयायानुष्ठानरूपायैश्वर्याय, भजनीयाय यज्ञफलाय वा प्रयुव प्रेयय । अथ 
मण्डलमाह--त्वस्प्सादान्मण्डलरूप आदित्यो दिव्यों दिवि भवों मन्धर्वों गवां रश्मीनां धार यिता, केतपूरन्नस्य 
पालयिता, केतशब्दस्थास्नपरत्कृत्‌ । सूर्यभण्डलवर्ती देवों नोडस्मार्क केतमस्न पुनातु शोधयतु। यहा केतान 
प्राणिनां विज्ञानानि पुनातु श्ोधय्रतु । बाचस्पतिः प्रजापतिरपि स्वत्सादादरुमान्‌ दिने दिने नोउस्मदीय 
वाजमन्नं हविल॑क्षणं स्वदतु आस्वादयतु, स्वाहा सूहुतमस्तु । 


अत्र ब्राह्मपमु--राजा वै राजसूयेनेप्टवा भवति । सम्राड वाजपेयेनावरए) हि राज्य पर साम्राज्यं 
कामयेत वै राजा सम्राड भवितूं/” ( श० ११११३ ), कमंणः पुरस्तादेता७ सावित्रीमाहुति जुहोति! 
(श० ५॥१११४ ), दिव सवितः सरवदतु स्वाहेति प्रजापति वाचस्पत्तिरस्‍्न॑ वाजं प्रजापतिन॑ इंदमचान्न रे) 
स्वदत्वित्येविवदाह स एतामेवाहुति जुहोत्या खः सुत्याया एतद्अस्पै तत्कर्मारव्ध॑ भवति प्रसन्‍न एत॑ यर्ज 
भवति! (श० ५१११६ )। मम्जस्थ कानिचित्‌ पदानि व्याख्यातानि। साविश्रहोमस्थ संबु:चद्कृत्तितां 
दर्शयति--आ। श्व: सुत्याया: श्वः सुत्याया: सुत्याविनात्‌ पूर्वमर । 


मन्त्रार्थ - हे दोष्यमान सबके प्रेरक परमात्मन्‌ ! वाजपेय यज्ञ को प्रवृत्त करो, यजमान को अनुष्ठान रूप 
ऐश्वर्य के निमित्त प्रेरित करो । दीप्यमान अन्न को पविन्न करने वालो रश्मियों को धारण करने वाले सुयंभण्डल में 


वर्तमान नारायण हमारे अन्त को पवित्र करें। वाक्य के अधितरति प्रजापति हमारे हविरूप अन्न का आस्वादन करें। 
यह आहुति भछी प्रकार गभृहीत हो ॥ १ ॥ 


भाष्यसार -- नवम अध्याय में चौंतीसदी कप्डिका तक वाजपेय याग के मन्त्र निछूपित हैं । बृहस्पति तथा इन्द्र 
इनके ऋषि हैं । 


कात्यायन क्षौतसूत्र ( १४१११ ) में प्रतियादित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार बाजपेय यार के 
-अंगरभूत दीक्षणीया, प्रायणीया, आतिथ्या आदि इृष्टियों के प्रसंग में 'देव सवित:” इस मन्त्र से घृत का हवन किया जाता हैँ । 
शतपथ ब्राह्मण में याज्िक विनियोग के अनुकूल अथे उपदिष्ट है । 
र९्‌ 


२२६ शुक्लयजुर्वेदर्सहिता [अ० ९ 


अध्यात्मपक्षे--हे देव जगदुत्पत्त्यादिक्रीडापरायण * सवितः सर्वप्रेरक परमेश्वर ! प्रसुव प्रेरय प्रवर्तय यज्ञ 
वाजपेयाख्यमुपासनज्ञानादिलक्षण्ण वा। श्रसुत यज्ञपति यजमानमुपासक वा। किमर्थंम्‌ ? भगाय अजनीयाय कमें- 
फलाय निरावरणकब्रह्मरू्पाय मोक्षाय, दिव्यो दिवि द्योतनात्मके स्वप्रकारे चिदात्मके ब्रह्मणि भवो दिव्य: सबिशेष: 
परमात्मा, गन्धर्वों गवां वेदलक्षणानां वाचां धारकः। केतपू: केतमन्न ज्ञानं वा पुनाति शोधयतीति केतपूः, 
नः केत॑ ज्ञानं पुनातु शोधयतु संशयविपर्ययादिशुन्यं करोतु ॥ वाचस्पतिः प्रजापति:, नो$स्माकमन्नं निवेदितं 
नैवेद्यं स्‍्वदतु आस्वादयतु । ह है 

दयानन्दस्तु-- दिव दिव्यगुणसम्पन्त, सवितः सब लैश्वर्यसंयुक्त सम्राट ! त्वं भगाय समग्रैश्चर्याय स्वाहा 
बेदवाचा यज्ञ सर्वेसुखदं राजधर्म॑ प्रसुव प्रचारय । यज्ञपती राजधरमरक्षक पुरुष प्रसुव प्रेरय, येन दिव्यः 
प्रकाशमानों दिव्यगुणेषु स्थितः, गन्धवें: पृथिव्या धारकः, केतपू: बुद्धिशोधको वाचस्पतिः पठनपाठनोपदेशादिभि- 
विद्या रक्षक: सभापतीः राजपुरुषो5स्ति, सोथ्स्मार्क बुद्धि पुनातु, नोथ्स्मा्क वाजमन्नं स्वाहा सत्यवाचा 
स्वदतु! इति, तदगि यत्तिख्ित्‌, क्लिष्टकल्पनाबाहुलयात्‌ । यज्ञपदस्य राजधर्मोड्थें,, यज्ञपतिशब्दस्य 
राजधमंपालकपुरुषोडर्थ इत्यत्र मानाभावातु, यज्ञयज्ञपतिशब्दयोस्तत्रागृहीतशक्तिकत्वात्‌ । एवं दूषणान्तर- 


मप्यूछाम॥ १॥ 
[ भू 4 || हर कक बच लि 
आ्रव॒सद त्वा नुषद सनःसद॑सुषयामर्गृहीतो5सी-द्ौय त्वा जुष्ट गृह्लाम्यष त योनिरिन्द्राय 


त्वा जुश्तमस्‌ 0॥ अप्सषबं त्वा घुत॒सद व्योमसद॑मुषयामगृहीतोउ्सीस्द्राय त्वा जुष्ट गृह्लाम्येष 
के (7: ५ | है | 
ते योनिरिन्द्रौव त्वा जुशंतमम्‌ ।। पथिवोसरद त्वाइन्तरिक्षसद दिविसद॑ देवसद नाकसद॑सुपयास- 
गृहीतोसीन्द्रॉय त्वा जुट गृह्नाम्येष ते योनिरिन्द्रीय त्वा जुशंतसम्‌ ॥ २ ॥ 
की न मन न पट टन टल्ननल नमन पर 


५-२3+->न«>अन-ननंम-म-नाा 


अध्यात्मपक्ष में अर्थथोजना इस प्रकार है. हे जगत्‌ की उलत्ति आदि क्रीडाओं के कर्ता, सबके प्रेरक परमेश्वर ! 
आप सेवनीय कर्मफल के लिये, आवरण से रहित ब्रह्मस्वहूप मोक्ष के लिये, उपासना, ज्ञान आदि के रूप में यज्ञ को प्रवतित 
कीजिये तथा यजमान, उपासक को भी प्रेरित कीजिये । द्योतनात्मक स्वप्रकाश चिदात्मक ब्रह्म में स्थित सविशेष परमात्मा, 
बेदबाणियों के घारणकर्ता, अन्न अथवा ज्ञान को शुद्ध करने वाले आप हमारे ज्ञान को संशय, विपयंय आदि से रहित कर 
शुद्ध करें । प्रजापति हमारे निवेदित नैवेद्य का आस्वादन करे । 

स्वामी दयानन्द का अर्थ क्लिष्ट कल्पनाओं की अधिकता के कारण ग्राह्म नहीं है । यज्ञ शब्द का 'राजघम अथ है 
तथा यज्ञपति शब्द का अथ राजधमंपालक पुरुष है, इसमें कोई प्रमाण नहीं है, क्योंकि यज्ञ तथा यज्ञपति शब्दों की इस 
प्रकार के अथं के ग्रहण की शक्ति नहीं है | इसी प्रकार अन्य दोष भी समझने चाहिये ॥ १ ॥ 

मन्त्रार्थ-हे प्रथम प्रह ! तुम इन्त्र देवता को प्रीति के निममित्त उपयाम पाज्न में गृहीत हो । इस स्थिर लोक में 
स्थित मनुष्यों के मन में स्थित तुमको इतर देवता की प्रीति के लिये प्रहण करता हैँ। यह तुम्हारा स्थान है। इस 
देवता को तुम अत्यन्त प्रिय हो, तुम्हें यहाँ स्थापित करता है । हे द्वितीय प्रह ! ठुम उपयाम पात्र में भुहीत हो । जल 
में, घृत में और आकाश में स्थित इस देवता के प्रीतिपात्न तुमको ग्रहण करता हूँ । यह तुम्हारा स्थान है। इन्द्र देवता 
की प्रीति के लिये तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूँ । हे तृतीय प्रह ! तुम उपयाम पात्र में भहीत हो । प्रृथ्वी, अन्तरिक्ष और 
चुलोक में स्थित देवताओं के दुःखरहित स्थान में तुमको इन्द्र की प्रीति के लिये प्रहण करता हैँ। यह तुम्हारा स्थान है। 


इन्द्र की प्रीति के लिये तुम्हें यहाँ स्थापित करता है ॥ २ ॥ 


अ०२] बेदाथंपारिजात भाष्यसहिता २२७ 


प्रातःसबने5तिग्राह्मान्‌ गृहीत्वा घोडशिन॑ पच् चेन्द्रान्‌, श्रुवसदमिति प्रतिमन्त्रम! ( का० श्रौ० १४२१ ) । 
प्रात:सबने आग्रयणग्रहणानन्‍्तरं त्रीनप्यतिग्राह्यान्‌ क्रमेण पूव॑वद गृहीत्वा पूर्ववत्‌ षोडशिनं गृक्लीयात्‌ । पद्मसंख्यान्‌ 
इन्द्रदेवत्यान्‌ ग्रह्मत्‌ प्र्‌वसदर्िति पद्रश्मिम॑न्त्रैः प्रतिमन्त्रं गृह्लीयात्‌। त्रीण यजूंपि इन्द्रदेवत्यानि। पद्च 
वाजपेयिका ग्रह गृह्मस्ते। हे सोम, त्वमुपयामयतीत्युपयामों ग्रहस्तेन गरहीतोउसि | इन्द्राय जुष्ट प्रिय॑ त्वां 
गृह्हामि। कीहशं त्वाम ? प्रूवसदं प्र वे स्थिरे प्रहे भ्र वे स्थिरे मूले सीदतीति प्र्‌ वसदम्‌ | सोमाहुतिपरिणामभूतो 
रस एप लोकेष्वावतंमान इह ग्रृहाते सोमाध्यस्तः। नृषद॑ नृषु मनुष्येष्‌ सीदतीति नृषदस, मनसि सीदतीति 
मनःसदमिति। हे ग्रह, एब खश्श्देशस्ते स्थानम्‌ | इन्द्राय जुष्ठतमं प्रियतमं त्वां सादयामीति शेषः । अथ 
द्वितीयमु--अप्सुषदमुदकसदस, घृते सीदतीति घुतसदम, व्याम्नि सीदतीति व्योमस्द त्वां गृह्नाम। अथ 
तृतीयम्‌ -पृथिव्यां सीदतीति पृथिवीसदम, अन्तरिक्षे सीदतीत्यन्तरिक्षसदमु, नाकसदद क॑ सुखम, न कम अक॑ 
दुःख, न अक॑ यस्मिन्‌ तन्‍नाक॑ सततसुखान्वितः स्वगंविशेष:, तस्मिन्‌ सीदतीति नाकसदसम, त्वां गृह्लामीत्यादिक 
पूबंवत्‌ । एतद्‌ इति सादनमु । 

अत्र ब्राह्मणम्‌ -अथ पृष्व्यान्‌ गह्माति । तद्यदेवैतैरदेवा उदजयंस्तदेवैष एतैरज्जयति' ( श० ५॥१२२ )। 
उप्व्यान्‌ अतिग्राह्माव्‌। ते हि पृष्ठस्तोत्रसम्बन्धातु पृष्ख्या उच्यन्ते । 'अथ षोडशिनं गरह्लाति। तथदेवैतेनेन्द् 
उदजयत्तदेवेष एतेनोज्जयति' ( श० ५१२३ ), 'अथैतानु पद्न वाजपेयग्रहान्‌ गृह्लाति। भ्रवसदं त्वा"” 
जुष्टतममिति सादयत्येषां वै छोकानामयमेव ध्रूव इयं पृथिवीममेवैतेन लोकमुज्जयतिः ( ॥० ५॥१४-।४ ) | ध्र्वे 
स्थिरे भूलोके सीदन्तं नृषु नेतृषु दीदल्तं मनःसर्द मनसि वर्तमान त्वां प्रहम्र इन्द्राय जुष्टस्‌ अभिरुचितं ग्रह्लामि। 
ल्वमुकयामगृहीतो5सि पृथिव्यात्मकेन पात्रेण गरहीतोडईसि, 'इयं वा उपयाम” ( श० ४।१।२७ ) इति श्वुतेः । 
प्रवपदं व्याचष्टे--एषां वै लोकानामिति | एवां लोकानामयं हृश्यमानों लोको: प्र वः। इदंशब्दस्याथेमाह-- 
इयं वै पृथिवीति। 'अच्सुसदं त्वा। घृतसद॑““जुष्टतममिति सादयत्येषां वै लोकानामयमेव व्योमेदमन्तरिक्ष- 
मन्तरिक्षकोकमेवैतेनोज्जयति' ( श० ५१२४ ), 'पृथिवीसदं “” (श० ५१२६ ) | विशेषेण ओम 
अवन॑ व्याप्तियंस्य तद्‌ व्योम । 


अध्यात्मपक्षे-है सोम, निवेदनीयद्रव्य ! त्वमुपयामग्रहीतोडईसि यमसमीपस्थया श्रद्धया मृहीतो5सि । 
इन्द्राय परमेश्वराय त॑ प्रीणयितु त्वां गृह्लामि । कीहरशं त्वाम ? प्र बसद॑ प्रवाख्यपात्रस्थितम्‌ । पुनः कोहशम ? 
नृषदं नृषु सीदन्तं त्वां मन:सदसू । एप पूजाप्रदेशस्ते योनि: स्थितिस्थानम्‌ | इन्द्राय त्वां प्रियतम॑ सादयामि। 
है सोम, त्वमुपयामग्रहीतो5सि । इन्द्राय त्वां जुष्टमभिरुचितं गृह्लामि। कथंभूतं त्वाघु ? घृतसदं घृत उदके 
सीदतीति घुतसदस्तम्‌ | व्योमसदं व्याम्नि सीदतीति व्योमसदस्तम््‌ । इन्द्राय त्वां जुष्टमभिरुचित॑ यृह्लामि । 
शेष पृवंवत्‌ । पृथिवीसदमन्तरिक्षसदं दिविसदं देवसद॑ नाकसद॑ त्वां गृह्नामि। एष ते योनि:, इच्ध्राय त्वां 
सादयामि। “चित्पात्रे सद्धविःसौख्यं विविधानेकभक्षणम्‌ । निवेदयामि ते देवि सानुगायै जुषाण ततु ॥” इति 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४॥२।१ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुसार धुवसद॑ त्वा! इत्यादि 
कष्डिका के मन्त्रों से प्रातःसवन में ग्रहों का ग्रहण क्रिया जाता है। शतपथ ब्राह्मण में याज्षिक-प्रक्रिया के अनुकूछ 
व्यास्यान किया गया है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रा्थ इस प्रकार है--हे निवेदनीय द्रव्य सोम, तुम अत्यन्त श्रद्धा से ग्रहण किये गये हो । परमेश्वर 
को प्रसन्‍न करने के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । तुम झ्रुव पात्र में स्थित, मानवों में निवास करने वाले तथा मन में 
अवस्थित हो । यह उपासनास्थल तुम्हारा निवासस्थान है। परमेश्वर के अत्यन्त प्रिय तथा रुचिकर, तुमको ग्रहण करता 


२२८ शुबलयजुर्वेदसंहिता [ भ० ९. 


रीत्या सत्सौख्यमेव हविः। तच्च चित्सोख्यरूपत्वात्‌ सर्वव्यापकम्‌ । ध्रूवसदादि विशेषणं भवति। तत 
एवान्तरिक्षसद॑ व्योमसद॑ वाक्सदं त्वां सर्वात्मरूपमर्ड गृह्लामि परमेश्वराय तस्मा एव त्वामासादयाम्रि । 


दयानन्दस्तु-- है सम्राट, अहमिर्द्राय परमात्मने यस्त्वमुपयामगृहीतो5सि योगविद्याप्रसिद्धयमसेविभि- 
गुंडीतो5ति, त॑ प्र वसद॑ मिश्चलविद्याविवययोध॑मेंषु स्थित नूषदं नेसृष्ववस्थितं त्वां मन:सद॑ विज्ञाने स्थित॑ जुष्ट 
प्रीतियुतं त्वां गृह्लामि। यस्य ते तव एप योनि: सुखनिमित्तमस्ति, त॑ जुष्टतममत्यन्तसेवनीय॑ त्वामिन्द्राय 
राज्यैश्वर्यथो: प्राप्त्यै गृह्लामि धारयामि । हैं राजननहम्‌ इन्द्राय ऐश्वर्यधारणाय ,यरत्वमुपयामगृहीतो5सि प्रजाराज- 
पुरुषाभ्यां गृही तो$सि, तमप्सुसद॑ जलमध्ये चलन्तं घृतसद॑ घृतादिपदार्थानु प्राप्तुवन्त व्योम्सदं विमानादिभिराकाशे 
चलन्त॑ जुष्टं सर्व॑प्रियं त्वां गृह्लामि । हे सर्वरक्षक सभाध्यक्ष, यस्य ते एप योनि: सुखदायवों गृहमस्ति, तमति- 
प्रसन्न॑ त्वामिन्द्राय दुष्टशत्रुदमनाय मृह्मामि। है सावभौम, अरे धस्त्वमिन्द्राय विद्यायोगमोरक्षैश्वर्या दिप्नाप्तये 
यस्त्वमुपयामगही तो$सि साधनोपसाधनादिनियुँक्तोईसि, त॑ पृथिवीसदं पृथ्िव्यां प्रमणशील्मु अन्तरिक्षे चलन्तें 
दिविसद॑ न्यायप्रयतशी नियुक्त देवसदं धामिकेयु विद्वत्यु स्थितवू, नाकसदद सर्वदुःखरहिते परमेश्वरे धर्म च॒ स्थिरं 
जुष्टं सेवतीय त्वां गृह्लामि | हें सर्वेसुखप्रद राजपुरुष प्रजापते ! यस्य ते एबं योविबंसतिः, ते त्वामति- 
प्रियमिद्धाय सर्वेश्चयंसुखप्राप्रये गृह्लामि! इति, तदपि यत्किख़ित्‌, सर्वस्थैतस्यार्थस्‍्य लौकिकत्वेन शास्त्रविषय- 
त्वायोगातु, सम्राडादीनां सम्बोधने मानाभावाव्च । इन्द्रादिपदानामपि यथेष्टविभिस्ताथंकरणं निमूलण । 
दिवीत्यस्थ प्रकाशार्थ॑त्वे सत्यपि न्यायप्रकाशस्व॑ त्वदष्यू हितमेव ॥ २॥ 


अपा(( रसमुहंदस ( सूर्य सन्त समा हेँतम्‌ । अपा( रसंस्थ यो रसस्ते वो गुह्लाम्पुत्तम- 
[| । ५ को १३५५ हक मरिष्ट ।॒ 
मंपयासगृहीतो5तोदाय त्वा जुष् पृह्रास्यप स्‌ योनिरिन्गय त्वा जुष्टतमस्‌ ॥ ३ ॥ 


अथ चतुथंम्‌ । रसदेवत्याध्नुष्टरप्‌ । हे तुरीयग्रह, सूर्ये समाहित समा रोपित॑ स्थापितं सस्तमुदकानां' रसं 
सार॑ वायुमहं ग्रह्लामि, एप वा अपार? रसो योउ्य पवते' ( श० ५११२७ ) इति श्षुतेः। कीहशस ? उद्दयसम्र, 
उद्गत॑ वयो5न्‍्न॑ यस्मात्‌ स वायुरुदयास्तम, वायुनैव धान्यानां निष्पत्ते:। अरपाँ रसस्य वायोयों रस: सारः 
प्रजापतिहिरिण्यगर्भ, स॒हि यज्ञों लोक-कालाम्नि-वायु-सूर्यग्यंजु:सामादिवपु: । है देवा:, वो युष्मभ्य॑ त॑ 
प्रजापतिग्रह गृह्लामि । कीहशम््‌ ? उत्तममु, उत्कृष्ठटतमम्र । वःशब्दोउ्नर्थको वा। सोमरूपेण वायूं तदभिमानिनं 


द 


स्थित तुमको ग्रहण करता हूँ, अर्थात्‌ सर्वात्मरूप चित्सौस्यस्वरूप तुम्हारा ग्रहण परमेद्वर के लिये करता हूँ । 
स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ संगत नहीं है। यह सम्पुर्ण अर्थ लौकिक होने के कारण शास्त्रविषयकत्व से 
रहित है और सम्राद्‌ आदि सम्बोधन में कोई प्रमाण भी नहीं है । इन्द्र आदि पदों का स्वेच्छानुसार विविध अथे करना 
भी मूलरहित है । दिवि' इस पद के प्रकाशार्थक होने पर भी न्यायप्रकाश' यह अर्थ करना स्वेच्छाचारिता ही है ॥ २ ४ 
मन्त्रार्थ - हे चतुर्थ प्रह ! सुर्य में समाहित समस्त अस्न के उत्पादक जल का जो सार है, हे देवताओं ! उस श्रेष्ठ 
उत्कृष्ट प्रजापति का में प्रहण करता हूँ । है चतुर्थ प्रह ! ठुघ्त उपयाम पात्र में गहीत हो । तुम इन्द्र देवता के प्रीतिपात्र 
हो । यह ठुम्हारा स्थान है । इन्त्र देवता की प्रीति के निमित्त तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूँ ॥ है ॥ | 
भाष्यसार - चतुर्थ ग्रहपात्र में सोमग्रहण आदि कर्म में अपां रसम्‌! इस कण्डिका का विनियोग याज्षिक प्रक्रियानु- 


हूँ । उदय में स्थित, आकाश में स्थित, पृथिवरी में स्थित, अन्तरिक्ष में स्थित, झुलोक में स्थित, देवों में स्थित तथा स्वगं 
में 


भण् है ] वेदार्थपारिजातभांष्यस हिती २२९ 


प्रजापति च गृह्लामि। उपयामेत्यादि पूवंबत्‌। है तुरीयग्रह, भपां रसस्थोदकस्य सारभूते सोमवल्लीरूपेण 
परिणते यो ससोउस्ति, तस्यापि रसस्थ यो रसः सारः, दशापवित्रात्‌ पवमानः स्रवति, त॑ं ताहशमुत्तममुत्कृष्ठतमं 
स्वरसं वो युष्मदर्थ गृह्लामि। व इति प्रजार्थ बहुवचनम्‌ | यद्वा वो युष्माकभर्पा सम्बन्धिनम्‌ उद्दयसमुद्गच्छन्तम, 
थी गति-व्याप्ति-प्रजन-कान्त्यसन-खादनेषु' । यद्वा उद्गत॑ वयोहल्तमपां सार॑ यस्मातु, 'विय इत्यन्ननाम 
( निघ० २।७३ ), उद्गतमरन्नें झीवनं वा यस्मिनु। सोमरसोअन्नभूतो जीवनहेतुश्र, 'अपाम सोमममृता अभू्मा' 
( ऋ० सं० ८४८३ ) इति मस्त्रवर्णात्‌। सुर्ये सन्त सम्यगाहितमिर्द्राय जुष्टं मृह्वामि, उदकादिरूपस्थ 
रसस्यादित्येउवस्थानातु । 


अत्र ब्राह्मणघ्‌ अपार) रसस्य"'जुष्टतममिति सादयत्येष वा अपार? रसो योञ्यं पवते स एप सूर्ये 
समाहित: चूर्यात्‌ पवत एतमेवैतेन रसमुज्जयति' ( श० ५१२७ )। मन्त्र व्याचष्टे--एप वा अपां रसः, योथ्यं 
पबते दशापवित्रात्‌ ल्वति, सोध्पां रस एवं सूर्ये समाहितः सम्यगवस्थित:। स एपं खलु सोमरस उदकात्मना 
पूर्व॑ सूर्य समाहितः सम्यगवस्थितः, इदानीं सुर्यात्‌ सूर्यात्मकादु दशापवित्वात्‌ पते ख़वति। 


अपां रसम अपां छोकानां रससारभूतमु, आपो वै छोका/ इति झुते:। उद्दयसस उत्कृष्ट बयो जीवन यस्माद 
यस्मिन्‌ वा, वायुं बलरूप॑ वा, सूर्ये समाहित सम्यगाहितस्‌ । सर्वासामु अपां रसो वायुस्तस्थापि रस: प्रजापतिस्त- 
मुत्तममुत्कृष्टतम् । शेष॑ पूर्ववत्‌ ।* 

दयानन्दस्तु - है राजन्नहमिन्द्राय ऐश्वयंप्राप्तये वो युध्मभ्यं सूर्ये सवितृप्रकाशे सन्‍्त॑ समाहित सम्यक 
संतों धृतमुद्दयसमुत्कृ्ट बयो जीवन यसस्‍्मात्‌ तमपां रस सार गृह्लामि। योध्पां जलातां रसस्य सारस्य रसो 
बीय॑ धातु, तमुत्तमं श्रेयांसं वो युध्मभ्यं गुह्लामि। यस्त्वमुपयामग्रहीतो5सि साधनोपसाधनेः स्वीकृतो5सि, 
तमिद्धाय जुश्तमं त्वां गृह्लामि' इति, तदपि विसज्भृतमेव, इन्द्रायेति पदयो: समानत्वेडपि कथमेकत्रैश्वर्यप्राप्तिर्थ, 
अस्यत्र परमेश्वरप्राप्तिरथ इत्यत्र विनिगमनाविरहात्‌, सूर्यप्रकाशे बरतंमानमिति विशेषणस्य हृत्याभावाच्च। 
वीय॑स्थ कथमपां रसत्वमु ? तस्य च्‌ राशे किमर्थ धारणम््‌ ? ॥ ३॥ 


सार किया जाता है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अथे उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--हे निवेदनीय द्रव्य, परमात्मा के लिये अत्यन्त प्रिय तुमको मैं ग्रहण 
करता हूँ । लोकों के रससारभूत उत्कृष्ट जीवन के साधक अथवा उत्कृष् जीवन में अवस्थित, बलरूप, सूर्य में सम्यक्‌ स्थित 
तुम्हारा ग्रहण करता हूँ, इत्यादि । अवशिष्ट अथ्थ॑ पूर्व मन्त्र में निरूपित है । 


स्वामी दयानन्द ने--हे राजन्‌, मैं ऐश्वर्य को प्राप्ति के लिये सूर्य के प्रकाश में समाहित जल के सार का ग्रहण 
करता हूँ! इस प्रकार अथ किया है, मह विसंगत ही है, क्योंकि मन्त्र में दो स्थानों पर इच्द्राय' पद समान्त रूप से पठित 
है। फिर भी एक जगह ऐश्वय॑-प्राप्ति अ्थें किया गया है और दूसरे स्थान पर परमेश्वर-प्राप्त अथं है । इस प्रकार परस्पर 
भेद है। 'सूयंप्रकाश में बतंमान” इस विशेषण का भी कोई प्रयोजन नहीं है। वीय॑ किस प्रकार जल के सार का रस है? 
यह भी अस्पष्ट है। राजा के लिये उसका घारण क्‍यों किया जाता हैं 


अध्यात्मपक्ष के अनुसार प्रतिपादित अर्थ शतपथश्रुति आदि से सम्मत है ॥ हे ॥ 


र३े० शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० ९ 
ति > | ही “पु 
ग्रह ऊर्जाहतयो व्यन्तो विष्राय मतिस्‌ । तेषां विशिप्रियाणां बोहहमिषमूज१( सम॑ग्रभ- 
मंपयाम्गृहीतोः्वीस्दाय त्वा जुध्ट गृह्माम्पेष ते योनिरिस्द्रोत्॒ त्वा जुष्टंतमम्‌ | सम्पचों 
स्थः से मा भद्ेण पुडक्तं विपू्चों स्‍्थो वि भा पाप्स्ना पृछक्तम्‌ ॥ ४ ॥ 


अथ पन्चमम्‌ । ग्रहदेवस्याअ्नुष्टुप । हे ग्रहाः, गृह्मस्त इति ग्रहाः सोमाः, तेषां वो युष्माक सम्बन्धितमूर्ज॑ 
रस चाह समग्रभं समग्रह सम्यग्‌ गृह्लामि। कीहशानाम् विशिष्रियाणां ख्लिप्रेयोहेस्वो: कम॑ चलनरूपं शिप्रिय॑ 
हनूचलनम, विगत शिप्रियं येषु तेषां ग्रहा्णा ग्रहरसानाम, 'ज़िप्रे हतू नासिके वा! (निरु० ६।१७), प्रकृते तु हनू, 
सम्यगरभिषुता: सुप्ताश्न ग्रहाः सुपेयत्वाद हम्वोर्व्यापारानपेक्षणात्‌ विशिप्रिया उच्यन्ते । तेषां केषामु ? ये युयम्‌ 
ऊर्जाहुतम ऊर्ज॑मन्त रसमाह्वथन्ति मे बैबा ते ऊर्जाहुतयः। तथा विप्राय भेधाविन इन्द्राय गात विशिष्टबुद्धि 
व्यन्तो जानस्तो गमयस्तो वा। वीत्यस्थ गतिकर्मणो रूपसू । उपयाम एप ते इति व्याख्याते । उपर्युपर्यक्षमध्वर्यू- 
धरियत्यधोउधों नेश सम्पुचाविति' ( का० श्रौ० १४२६ )। अध्वर्यु: सोमप्रहं ग्हीत्वा अक्षस्थोपरिष्ठत्‌ समीप 
एव त॑ धारयेतु, नेष्टा च सुराग्रहं ग्रहीत्वा अक्षस्याधस्तात्‌ समीप एवं त॑ धारयेत्‌ । सहैव धारणं मन्त्रपाठश्च । है 
सोमसुराग्रहो, यौ युवां सम्पुचो सम्पृक्तो स्थो भवथः, तौ युवां मा मां भद्नेण भन्‍्दनीयेन कल्याणेन सम्पृक्त 
संसृजतम्‌ । 'विपुचावित्याहरते' ( का० श्रौ० १४२७ )। ततोथ्ध्वर्युनेश्ल री स्व॑ स्व ग्रहें खरे स।दनाय आहरेतां 
स्वसमीपमानयत: । हे ग्रहौ, यतों युवां विपूचौ स्थः, ततो मां पाप्मना विपृक्त वियोजयतस । 

यद्वा-हे ग्रहाः, गृहान्त इति ग्रह; सोमा:, ऊर्जाहुतय ऊर्ज॑मन्‍्त॑ सवनीय॑ पुरोडाशमभिलक्ष्य हुयमानाः ! 
यहा -अन्नाहुतिभूता यूयंविप्राय मेधाविने स्वापेक्षितफलप्रकाय वा यजमानाय मति विवक्षितां बुद्धि व्यक्तः 
पश्यन्तोउनुजावन्‍्तः, भवतेति शेष: । विशिष्रियाणां शोभनाभिषवसंस्का रत्वेन हनुव्यापारानपेक्षणात्‌ सोमात्मका 
ग्रह विशिभ्रिया:, यद्वा--विविधानि शिप्रियाणि हनुस्थानीयानि पात्राग्राणि, तत्पय॑न्तं तेषां वो युध्माकमिष- 
मन्तमूर्ज बलभ्रदं॑ सोमरसं समग्रभं समग्रहूँ संगृह्लामि । हप्नहोभ॑श्छन्दसि' ( पा० सू० ३१८४, वा० ) इति हस्य 
भः । शेष पृव॑बत्‌ । इति सायणाभिप्रायानुसारि व्याख्यानघ्ु । पूर्व तृब्वटमहीधरानुसारि । 

अत्र ब्राह्मणमु--'ग्रह्य ऊर्जाहुतयः ।"“इन्द्राय त्वा जुश्तममिति सादयत्यूग्वें रसः ( श० शाशरा८ )। 
ऊरककृपदसूचितमर्थमाह--ऊ्वें रस इति । 


मम्त्रार्थ-हे सम्पूर्ण ग्रहों ! अन्न रस का आह्वान करने बाले तुम लोग बुद्धिमानु बजमान को विशिष्ट बुद्धि 
को प्राप्त कराने वाले हो। यजमसानों के प्रिय अन्नरस को तुम्हारी प्रीति के लिये भली प्रकार प्रहण करता हैँ। है पंचम 
ग्रह ! तुम उपयाम पात्र सें गृहीत हो, इन्द्र देवता की प्रीति के विभित्त तुमकी प्रहण करता हूँ । हे पंचम ग्रह ! यह 
तुम्हारा स्थान है । तुम्र इख्दर देवता के अत्यन्त प्रिय हो, अतः तुम्हें यहाँ स्थापित करता हैं । है सोम और सुरा के प्रहों ! 
तुम दोनों मिले हुए हो । तुम दोनों मुझे कल्याण से संयुक्त करो। हे सोम और सुराग्रहों ! तुम दोनों वियुक्त हो, अतः 
मुझे पापाचरण से पृथक्‌ करो ॥ ४ ॥ 

भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४२।६-७ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 'प्रहा 
ऊर्जाहुतय:' इस कण्डिका के मन्‍्त्रों का विनियोग सोमरस के ग्रहण, सोम एवं सुराग्रहों का अक्ष के समीप स्थापन तथा 
अध्वर्य और नेष्ठा ऋत्विजों के ढ्वारा अपने अपने प्रहपात्रों का समीप में आनयन आदि कर्मों में किया गया है। शतपथ 
ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान' उपदिष्ट है। 


म० ४-५ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २३१ 


अध्यात्मपक्षे--हे ग्रहा ग्रहगतसोमरसाः ! ऊर्जमन्‍्नरसमाह्नयन्ति ये ते यूय॑ विधाय मेधाविने सर्वज्ञाय 
इन्द्राय परमेश्वराय मति विशिष्टां बुद्धि व्यस्तो जानस्तो गमयस्तों वा विशिप्रिया: सम्यगभिषुताः सुपृताश्च 
हनुव्यापारानपेक्षा भवत। हे नरनारायणौ, यौ युवां सम्पूचौ स्थः सम्पृक्तो भवथः, तौ युवां मा मां 
भन्दनीयेन कल्याणेन सम्पृक्तं संयोजयतम्‌। हे कृष्णाजुंनो, युर्वां पाप्मना विपृच्चौ वियुक्तो स्थः, मामपि 
पाप्मना वियोजयतम्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हे प्रजाराज्युरुष ! यथाहं विध्राय मेधाविने मति ददामि, तथा त्वमपि कुरु। ये व्यस्तो 
वेदविद्यासु व्य'प्तुबन्तः, ऊर्जाहुतयो ऊर्जा बलप्राणनक्रारिका आहुतयों ग्रहणानि दानानि वा येषां ते प्रहम 
प्रहीतारों गृहाश्रमिण: सन्ति, यथा तेषां विशिप्रियाणां विविधे धर्में कर्मणि हलुनासिके येषां तेषां मतिमिषसूज॑ 
च बुद्धिमन्नं पराक्रम॑ च समग्रभं गृहीतवानस्मि, तथा त्वमपि गृहाण | हे विद्त्‌, यथा त्वमुपयामग्रहीतो5सि 
राज्यगृहाश्रमसामग्रीसम्पन्तो5सि, तथा5हमपि भवेयम््‌ । यथा5हमिन्द्रायोत्तमैश्वर्याय जुष्ट प्रसन्‍्न॑ त्वां गृह्लामि, 
तथा त्वमपि मां गृड्ण । यस्मैष ते योनिरस्ति सुखनिमित्तं गृहमस्ति, तमिन्द्राय जुष्टतमं शत्रुनाशायातिप्रसन्‍्न 
त्वामहं यथा गृह्लामि, तथा त्वमपि मां गृहाण । यथा सच त्वं च युवां धर्म्ये व्यवहारे सम्पृच्ो स्थस्तथा भद्रेण 
सेवनयोग्येन सुखदायकैश्वर्येंग मार्मां सम्पृक्त संयोजयतम्‌ । यथा युवां विपुचो स्थो5धमिपुरुषेभ्यो वियुक्तो 
स्थः, तथानेन मामपि विपृक्त तेभ्यो वियोजयतम्‌' इति, तदपि यत्किब्नितु, राजप्रजापुरुषस्थ सम्बोध्यत्वे 
मानाभावात्‌ । अथाहं करोमि तृथा त्वमपि कुरु--इति कथ्थ कश्चिद शहस्थः प्रजाराजपुरुष॑ प्रति वकक्‍्तुं 
शुकनोनि। व्यन्त इत्यस्थ सर्वविद्यासु व्याप्नुवन्तः' इति कथमर्थ: ? तेषां विशिप्रियत्व॑ कथम्र्‌ तिषां 
ध्मयुक्तकमंसु मुखनासिकावतां बुद्धिमन्नं पराक्रम च युष्मभ्यं गृहीतवानस्मि! इति हिन्दीभाष्येणाप्यस्थार्थों न 
व्यज्यते। स॒ च त्व॑ चेत्यत्र तत्पदवाच्यः कः ? कर्थ॑ चोभयो: सम्पर्क: ? भावार्थस्तु प्रायेण सववेत्रे 


मन्त्रतद्भाधष्यसम्बन्चशुन्य एवं ॥ 8 


इन्द्रस्य वज्चरों:सि वाजसास्त्वयायं वाज१ सेत्‌ । वाज॑स्थ॒ नु प्रंसवे मातर महीमर्दिति 
नाम वर्चसा करामहें। यस्यासिद विद्व॑ भूव॑नभाविवेश तस्‍्थाँ नो देवः संविता 


घम साविषत्‌ ॥ ५॥ 


जिन मद मय लकी ल अप न 
अध्यात्मपक्ष में अअ्ंयोजना इस प्रकार है--है ग्रहगत रसों, अन्नरस का आनयन करने वाले आप लोग मेधावी, सर्वज्ञ 
परमेश्वर के लिये विशिष्ट बुद्धि का परिज्ञान करते हुए भलीभाँती विष्ट तथा पवित्र होकर मुखचालन की क्रिया से निवृत्त 
हों। है नर तथा नारायण, आप दोनों सम्पृक्त हों । आप दोनों मुझे कल्याण से संयुक्त करें । है कृष्ण और भर्जुन, जाप 
दोनों पाप से वियुक्त हैं, मुझे भी पाप से विरहित करे। 
स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ युक्त नहीं है । राजप्रजापुरुष का सम्बोधन करने में कोई प्रमाण नहीं है । 
जैसा मैं करता हूँ, वैसा तुम भी करो” इस प्रकार कोई गृहस्थ प्रजाजन राजपुष्य के प्रति कैसे कह सकता है ? व्यन्तः' 
इस पद का 'सर्वविद्याओं में व्याप्त होते हुए' यह अर्थ कैसे हो सकता हैं? हिन्दीभाष्य के द्वारा भी इसका अथी व्यक्त नहों 
होता । मन्त्राथ में “तल च त्वं च' इसमें तत्‌” पद से किसका बोधन है ? तथा दोनों का सम्पर्क भी किस प्रकार का है ? 
स्वामी दयानन्दोबत भावाथ तो प्रायः सवृत्र ही मन्त्र और उसके भाष्य से सम्बन्ध नहीं रखता ॥ ४ ॥। 


ला आयात 


श्शेर शुक्लयजुर्वेदसं हिता [भ० ९ 


'मरत्वतीयान्त इन्द्रस्य वत्ञ इति रथावहरणम! ( का० श्रौ० १४३१ )। महामरुत्वतीयप्रहप्रचा रान्‍्ते 
माहेन्द्रमहम्रहणात्‌ पूर्व॑ रथावहरणात्‌ शकटादु रथस्थावतारणमध्वर्यु: कुर्यातु, इच्द्रस्य वज्र इति मन्त्रेण । 
रथदेवत्यं यजुः। इन्द्रेण यदा बृत्राय व्ज प्रहत तत्‌ त्रिधा जातगु, तस्वैको भागों रथ इति। हैं रथ 
रथाभिमानिदेव, त्वमिस्द्रस्थ वज्ोईसि | वज्ञ एवं स्प्य-रथन्यूपरूपेश त्रिधा विभक्त:। तथा च श्रुतिः--'इन्द्रो 
वृत्राय वर्ज प्राहरत्‌। तत्‌ त्रेच्ा व्यभवत्‌ | स्प्यस्तृतीय॑ रथस्दृतीयं गृपस्तृतीयम! ( तै० सं० ५॥२॥६१-२ ) 
इति। कीहशस्त्वमु ? वाजसाः, वाजमल्नं सनोति ददातीति वाजसा:, अलडाता शवसि । 'पणु दाने! इत्यस्य 
पवेड्वनो रनुनासिकस्थात्‌' ( पा० सु० ६४४१ ) इत्याकार: । अं यजमार्वस्त्वया वच्थीभूतेन सहायेन वाजमर्न॑ 
सेत्‌ सनुयात्‌ सिनुयाद्‌ बध्नीयात्‌ सम्भजेतु सांधयेद्वा। सनोतेः सिनोते: सेधतेर्वा रूपम्‌ । “चात्वालमावर्तयति 
बाजस्थेति धुर्यहीतम' ( का० श्रौ० १४॥श२ ) अवतारितं रथं घुरि शुह्दीत्वा चांत्वाजाइक्षिणेवानीय वेचां 
स्थापयेद वाजस्थेति मन्त्रेण । पृथिवीदेवत्याइतिजगती । अन्त्यः पाद: सवितृद्देवत्यः । वाजस्थान्नस्य प्रसवे5- 
नुज्ञायां वतंमाना वर्य मातरं जगतों निर्मात्रीं महीं वेदिरूपां महनीयामदितिसदीनामख ण्डितां वा भूमि नाम 
प्रसिद्ध यथा स्थात्तया वचसा मन्‍्त्रेण करामहे अनुकूल करवामहे, स्तुम इत्यर्थ: । वेदमस्त्रेण पृथिवी मन्नप्रदात्री 
वा ब-रवामहे । यस्यां भूमाविदं विश्व सर्व भुवर्न भूतजातमाविशेषाविष्ट्सु, तस्याँ भूमावेव नोःस्माकं धर्म 
धारणमवस्थानमनुष्ठान॑ सविता देव: साविषत्‌ प्रसवमलुर्गो करोतु । 'प्‌ प्रसवे” इति धातोणिजन्तस्य विचि रूपस्‌ । 


अन्र ब्राह्मगस्‌  अगृहीते महेल्रे । एबवा इच्द्रस्य निष्केवल्थो शहों यम्माहेन्द्रोषपि''निष्केवल्यर_ 
शस्त्रमिसद्रो वा यजमानस्तदेनर३ स्व एवायतने5भिषिद्वति तस्मादगहीते माहेन्द्रे'! ( श० ४।१४।२ )। महेन्द्रदेवत्ये 
ग्रहेडगुहीते माहेन्द्रात्‌ पूर्2र्मेष इन्द्रस्य निष्केवल्यों ग्रह:। 'अथ रथमुपावहरति | इन्द्रस्य वजोञ्सीति बज्ञो वै 
रथ। इच्द्रों वै यजमानस्तस्मादाहैनवस्थ वजोउसीति वाजसा इति वाजसा हि. रथस्त्वया5्यं वाजए सेदित्यस्न॑ 
वै वाजस्त्वयाउयमस्नमुज्जयत्वित्येवेत॒दाह' ( श० ५॥१४॥ ३ )। रथवाहने काष्ठविशेषे स्थापितमाजिधावनाय 
सज्जीकतुंम, तस्मात्‌ काष्ठादवरोहणं समस्त्रक विधत्ते --अथ रथमुपावहरतीति। उपावह रत्यूध्वंदेशादवतारयेत्‌ । 
मन्त्रस्तु व्याख्यात एवं। ते धूर्गृहीतमन्तर्वेद्यम्यवतेयति । वाजस्थ नु प्रसवे मातरं महीमित्यन्तं वै वाजोउल्नस्य 
नु प्रसवे मातरं महीमित्येवैतदाहादिति नाम वचसा करामह इतीय॑ वे पृथिव्यदितिस्तस्मादाह्मदिति नाम बचसा 
करामह इति यस्थामिद विश्व" भुवनमाविष्ट तस्यां नो देव: सविता"यजमान?) सुबतामित्येवैददाह” ( श० 
५॥१॥४॥४ )। धृर्यृहीतस्य रथस्य बेदिमध्येड्भ्यावत॑न विधत्ते- अस्तर्वेश्चभ्यववर्तयतीति । धूरित्यश्वबन्धनस्थानं 
युगम्‌ अन्तर्वेदि सौमिकवेदिमध्ये प्रादक्षिण्येनानयेदित्यर्थ: | मन्त्र व्याचष्टे--महीमित्यस्न॑ वै वाज इत्यादिना । 
पूर्वोक्तव्याख्यानेन श्रुतिरपि व्याख्यातभ्राया । 


सस्त्रार्थ-- है रण ! ठुप्त अन्न देने वाले हो, इन्द्र के वज् हो, यह यजमान तुम्हारी बज्जतुल्य सहायता से अन्न 
को प्राप करे । अन्न की अनुजञा में बरंमान हम जगत्‌ का निर्माण करने वाली अदीन पुजनीय माता भूमि की वेदवाक्यों 


द्वारा स्तुति करते हैं। जिसमें यह सम्पूर्ण संसार निविष्ट है, वह सबका प्रेरक प्रकाशात्मक परमात्मा इस भूमि के प्रति 
हमारी दृढ़ आस्था को बनाये रखें ॥ ५ ॥। 


भाष्यसार- कात्यायन औतसूत्र ( १४॥३।१-२ ) में निर्दिष्ट याशिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार महामरत्वतीय 
प्रह प्रचार के अनन्तर माहेन्द्र ग्रह के ग्रहण से पूर्व अध्वर्य शकट से रथ का अवतारण 'इच्द्रस्य वच्ञ ४ इस मन्त्र के द्वारा 
करता है। तथा 'वाजस्था इस मन्त्र से अवतारित रथ को चात्वाछ के दक्षिण भाग से ले जाकर वेदि पर स्थापित करता है । 
शतवथ ब्राह्मण तथा तैत्तिरीय श्रुति में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ठ है । 


मं० ५०६ | वैदाथंपारिजातंभाष्यसहिंता २३३ 


अध्यात्मपक्षे - हे हनूमन्‌, त्वमिन्द्रस्थ रामस्य वज्ञोडसि वज्यवच्छत्रुविदारकोइसि। त्वं वाजसा अस्त- 
दातासि। वज्ञीभूतेन त्वयाउ्यं साधकों वाजमन्नं सेत्‌ साधयेत्‌ सम्भजेदु वा। वाजस्थ ज्ञानरूपस्यान्नस्थ प्रसवे 
उत्पादनाय व यां बुद्धिलक्षणां भूमि नाम प्रसिद्धां यथा स्थात्तथा बचसा वेदवाक्येनानुक्ु्ां करामहे कृतवन्त: । 
कीहशीं तां मातरम ? ज्ञानविज्ञानजननीं महीं महनीयामदितिमदीनासु इदं विश्व॑ं सवे भुवर्न यस्यां भूमावाविष्सु, 
सर्वस्यैव शब्दसमूहस्याथंसमूहस्य च बौद्धत्वातु। सविता परमेश्वरों देवस्तस्यां भूमौ नो3स्मा्क घमम धरणं 
ज्ञानोत्पादनानुष्ठानं साविषत्‌ प्रेरयतु । 


दयानन्दस्तु - है वीर, यस्यों त्वमिन्द्रस्य राज्ञों वाजसा: संग्रामस्थ विभाजकों वज्ों वज्ञवच्छत्रु- 
च्छेदको5सि, तेन त्वया रक्षकेण सेनापतिना सह स पुरुषों वाजं संग्राम सेतु सिनुयात्‌ संग्रामस्य प्रबन्ध कुर्यात, 
यत्रेदं विश्व प्रविष्टमस्ति यत्र च सर्वप्रकाशकः सबिता जगदुत्पादकः परमात्मा नोझस्माक धारण कुर्यातू, तस्यां 
वाजस्थ संग्रामस्य प्रसवे ऐश्वर्यें मातरमदितिमखण्डनीयां पृथिवीं वचसा वेदोक्तन्यायोपदेशवाक्येन वर्य नु शीघ्र 
करामहे कुर्याम' इति, तदपि स्वाभ्यूहितमात्रमु, श्रुतिसूत्रसमन्वयाभावातु, प्रत्यक्षेणानुमित्या वा यस्तूपायो न 
बुद्धचते । एन विदन्ति वेदेन तस्माद्वेदस्थ वेदता ॥' इति भट्टपादोक्तदिशा प्रत्यक्षादिसिद्धा्थप्रतिपादने वेदत्वा- 
नुपपत्ते:। अस्पष्टाथंश्चैष मन्त्र:। तथाहि न्‍्यायोपदेशवचनेन पृथिव्या: कर्थ ग्रहणम्र्‌ ? वजद्ओो वज्ञवच्छेदक 
इत्यादो गौणार्थाभ्रयणे कि बीजसु॥ ५ ॥ 


शक 


। >प 425 ६ | कत | 
अप्स्नन्तर मृतमप्सु भेषजमपाभत प्रशस्तिष्वश्वा भवत वाजिनः । देवीरापो यो व॑ ऊमिः 
॥ नकल 
प्रतृतिः ककुमौन्‌ बाजसास्तेनाथं बाज सेत्‌ ॥ ६ ।। 


अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार हँ--हे हनुमत्‌, आप राम के वज्च के समान छात्रुओं के विनाशक हैं तथा अन्नदाता 
हैं । आपके द्वारा यह उपासक बल का साधन करे। ज्ञानात्मक अन्न के उत्पादब के लिये हम लोगों मे बुद्धिरूपी भूमि 
जैसे प्रथित हो जाय, उस प्रकार वेदवाक्यों से ज्ञानविज्ञान की जननी, महनीया तथा देन्य से रहित बुद्धि को अनुकूल बना 
लिया है। शब्दाथंरूपी सम्पूर्ण विद्व जिस भूमि में निविष्ट है, उस ज्ञानभूमि पर सविता देव ज्ञानोत्पादन के अनुष्ठान को 
प्रेरणा प्रदान करें । 


स्वामी दयानन्द का अर्थ श्रुति एवं सूत्रों से असम्बद्ध होने के कारण स्वेच्छाप्रेरित ही है, क्योंकि प्रत्यक्ष अथवा 
अनुमान के द्वारा जिस उपाय का ज्ञान नहीं होता, उसको वेद के द्वारा जाना जाता हैं, यही वेद का वेदत्व है! भट्दपाद 
द्वारा प्रतिपादित इस सिद्धान्त के अनुसार प्रत्यक्षादि प्रमाणों से सिद्ध अथं का प्रतियादन होने पर वेदत्व ही अससम्मव हो 
जाथगा । इस मन्त्र का अथ्थ भी स्पष्ट नहीं क्रिया गया है, क्योंकि न्‍्यायोयदेश वचन से पृथिवी का ग्रहण कैसे हो सकता है ? 
बज्ञ' शब्द से बज के समान छेदनतकर्ता' इस गौण अर्थ का ग्रहण करने में मूल क्या है ? ॥ ५ ॥ 


सल्त्रार्थ जल में अमग्वत का निवास है, उसमें आरोग्य और पुष्डिकारक ओषधियाँ स्थित हैं | हे अश्वों ! इस 
प्रकार के अम्तमय भेषज से युक्त जल फो पीकर वेगवान्‌ बनों तथा जल के प्रशत्त भाग में स्तान के लिये प्रवेश करो। 
है दीप्पमान जलदेवता ! तुम्हारी शीघ्र चलने वाली ककुद के समान ऊँची अस्न को देने वालो तरंगों से सिस्त हुआ यह 
अश्व यजमान की इच्छा के अनुसार अज्न को देने सें सम हो !। ६ ॥ 
३० 


र्रे४ शुब्लयजुर्वेद्स हिता [ ऋ० ६ 


अश्वान्‌ प्रोक्षत्यपोड्वनीयमानानु स्‍्तातान्‌ू वा गतानप्स्वन्तरिति देवीराप इति वा समुच्चयों वेति' 
( का० औ्रौ० १४/श३-५ )। स्ताताथंमप्सु प्रविष्टान अथवा स्तात्वा समागतान चतुरो5श्वानध्वर्युरद्धि: प्रोक्षेत 
अप्स्वन्तरिति मन्त्रेण, देवीराप इति मन्‍्त्रेण वा, उभ्भाभ्यां मल्ताभ्यां वा। अश्वदेवत्या अवसानरहिता 
पुरडष्णिकू । अस्या: पाद आदयो हादशाक्षर:, द्वावष्क्षरो । अप्सु उदकेषु, अन्तमंध्ये3मृतमवस्थितमप्सु 
भेषजमारोग्यं पुष्टिकरमौषधं चावस्थितस्‌ । अप्सु मध्येः्पमृत्युनिवारक॑ रोगनिवारक च वीय॑ ब्तंते । हे अश्वाः ! 
यूयं तत्राभृतभेषजयुतास्वप्सु वाजिनोउन्तवन्तों भवत, वाजमस्तं येषु ते वाजिन:। उत्तापि च अपां प्रशस्तिषु 
प्रशस्तेषु पवित्रेषु भागेषु दूय॑ स्तुता भवत । वाजमस्लं येपु ते वाजिन:। उुद्ापि च अपां प्रशस्तिषु प्रशस्तेषु 
पवित्रेषु भागेषु दुयं स्तुता भवत । अपां सम्बन्धिषु प्रशस्तिप्वमृतत्वे भेषजत्वेन सह सत्तीष्वन्यास्वपि गुणवत्तव- 
प्रशंसाधु प्रशंसाप्रदेष॒ वा यूय॑ सम्बद्धा भवतेत्यर्थ:। द्वितीय: प्रोक्षणमन्त्रोडब्दैवत्यः, यजुः। देवी: देव्यो 
द्योतमाना है आपः, वो युध्माक॑ य ऊमिः कल्लोलस्तेन सिक्तोध्यमश्वो वाजमन्‍्नं सेत्‌ सनुयाद्‌ बध्नीयाद्वा। 
कीहेश ऊमिः ? प्रवृति: प्रकृश तृर्तिवैंगो यस्य सः, प्रत्वरणशील: प्रसरणशीलो वा, निमज्जनेन प्रसक्तस्योपद्रवस्थ 
प्रकर्षेण हिंसक: । तथा ककुद्मानु, ककुदिति वृषभस्योन्‍ततः स्कन्धप्रदेशः, तत्सामान्यादुदवसच्चातोध्प्यु्नततमः 
ककुच्छब्देनोच्यते । बहुभिरुदकनिचयः संयुक्तो महाप्राग्भार उदकसच्धातवानुमिः वल्‍लोछः ककुद्यानु | 
वाजसोउस्नस्य प्रदाता । ताहशेनोदकसब्भातवतोमिणायं प्रोक्षितोडश्ो वाजमन्नं सेतु सनुयात्‌ संभजेत, 
सिनुयाद्‌ बध्नीयाद्ा, साधयतु वा । 


अन्र ब्राह्मणमु-अथाश्वानड़्िरम्युक्षति । स्नपनायाधभ्यवनीयमानान्‌ स्नपितानु बोदानीतानड्ूबो ह 
बाउग्रेडश्व: सम्बभूव सोडछ्ूबः समभवस्न सर्व: समभवदसर्वों हि वै समभवत्तस्माल्त सर्वे: पद्धि: प्रतितिष्ठत्ये- 
कौैकमेव पादमुदच्य तिष्ठति तद्यदेवास्थात्राप्स्वहीयत तेनैवैतत्समर्धयति ऋत्स्नं करोति तस्मादश्वानद्धि रभ्युक्षति 
स्‍्तपनायाभ्यवनीयमानानु स्तपितान बोदानीतान' ( श० ११४॥४ )। अथाश्चानां प्रोक्षणं तत्काल च विधत्ते-- 
अथाश्वानिति | स्तपनाय जलाशयमभिलक्ष्य नीयमानानु, स्तपितान्‌ इतस्नानानु, उदानीतान आगतानु वा प्रोक्षेत । 
सस्‍्तपनाथथ गमनकाले तदुत्तरकाले वा प्रोक्षणम्र्‌ । प्रोक्षण॑ प्रशंसति-अड्भूयों हू बेति। अज्भबोउश्वोत्पत्तिः 
प्रसिद्धा, अप्सुयोनिर्वा अश्वः ( श० १श२।२।१९ )। यस्मादप्सु प्रतिष्ठितो5श्वस्तस्मादिदानीं भूमावश्वो न 
सर्वे: पादैरवतिछते । एकैक पादमुदच्य उद्यम्य तिष्ठति। तत्‌ तत्राप्सु कारणभताजु अप्यु यदेवाज्भमहीयत 
हौनमवशिष्टमभूतु, तेनाज्ेन एनमश्वमेतद्‌ एतेन प्रोक्षणेन कृत्स्तं सवंपादयुक्तं करोति कैतवान्‌ भवति। सोड्भ्यु- 


समुच्चयवाची । मल्त्रार्थस्तूक्त एव । 
अध्यात्मपक्षे--अप्सु अप्समवेतेषु कमंसू तत्फलेषु लोकेषु वा अन्‍्तमंध्ये अमृतमपमृत्युनिवारक॑ 
बीय॑मस्ति । तथाप्सु भेषजमारोम्यवर्धंक भेषज॑ बीय॑ चास्ति । हे अश्वाः ! तेषु तेषु लोकेषु फलभोगाय व्याष्नुवन्त 
नल प निनननिन नमन नि ननन 3 मत“ विलनिप नि मय रत 7 ल्‍ट 
भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४॥३। ३-५ ) में प्रतिपादित याशिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार अध्वर्यु 
स्नान के लिये जल में प्रविष्ट अथवा स्तान के बाद आये हुए चार अश्वों का अप्स्वन्तः” अथवा दिवीराप: मन्त्र से या दोनों 
मन्‍्त्रों से प्रोक्षण करता है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ उपविष्ट हे । 
अध्यात्मपक्ष में अर्धधोजना इस प्रकार है-- जछादि साधनों से समन्वित कर्मों में उनके फलरूपी लोकों के मध्य 
अपमृत्यु का निवारक बल विद्यमान है तथा जल में रोग का निवारण करने वाला भेषज-बल है । लोकों में फकभोग 


म० ६-७ ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता र्३५ 


आत्मानों यूथ तेषां कमंणां छोकानां वा प्रशस्तिषु प्रशस्तेषु तेषु तेष॒ कमंसु छोकेषु कर्मोपासनादिभिः सम्बद्धा 
भवथ | तत्र चास्नवस्तस्तत्तल्लोफोचितफलभोगभाजों भवन्तु। हे द्योतमाना आपः, यो वः कमंणां लोकानां 
वा ऊमिः कल्लोकरूप: परिणामः, प्रतृतिः प्रत्वरणशीलः ककुद्यान्‌ महासुखप्राग्भारस्तेनायमुपोद्‌बलित: साधको 
वाजमन्न तदुचितमन्‍्नं भोग सेत्‌ सम्भजेत । 

दयानन्दस्तु - है देवी रापः, दिव्यगुणवत्योउस्तरिक्षव्यापिन्य: स्त्रियों देवा विद्वांसः पुरुषाश्च यूय॑ 
यो वः समुद्रस्य सामरतुल्यः: ककुशयान्‌ प्रशस्ताः ककुदो लौल्या गुणा विद्यन्ते यस्मिनु। वाजसा: वाजान 
संग्रामान्‌ सनन्ति सम्भजन्ति येव सः। प्रवृति: प्रकृष्टा तूर्णगतिय॑स्थ सः । ऊमिराच्छादकस्तरज्ज इव 
पराक्रमोउस्ति, यदप्सु प्राणेषु, अन्तर्मध्ये, अधृ्त मरणधर्मरहित॑ कारणम्‌ अपमृत्युनिवारक॑ वा, अप्सु जलेषु 
प्ेषज॑ रोगनाशक्रमौषध॑ चास्ति, येनायं सेनापतिर्वाजं संग्राममन्‍्न॑ च सेत्‌ सम्बध्नीयात्‌, तेनापां प्रशस्तिषु 
गुणानां प्रशंसासु वाजिनोइश्ा इंच भवतः इति, तदपि यत्किशख्ित्‌, गौणार्थाश्रयगात्‌, श्रुतिसूत्रवि रोधाचच । 
अल्नं वै वाज:' ( श० ४१४६ ) इति श्रतिस्तु वाजपदेनास्न गृह्लाति, त्वया तु संग्रामो गृह्मते । किश्व, 
मूलमन्त्रे 'ऊमिः' इत्येव पदमस्ति, नोमिरिवेति | तथैव 'वाजिन:” इति पाठो5स्ति, न वाजित इव' इति ॥ ६॥ 


वातों वा मतों वा गस्धरर्वाः सप्रति([शतिः । 
ते अग्रेषदव॑मयुस्जेंस्ते अंस्मिन्‌ जवसादंधुः ॥ ७॥ 


'दक्षिणं युनक्ति बातों बेति! ( का० श्रौ० १४॥३६ )। वातो वेति मन्त्रेण रथे दक्षिणमण्व॑ युवक्ति । 
अश्वदेवत्या उष्णिक्‌ । वाशब्दौ सपुच्चयाथों | है वाजिनः, वातो वायुम॑त इन्द्रियं गन्धर्वा गोभूमेर्धातारः 
सर्पावशतिनक्षत्राणि, ते अग्ने पंच अश्वम्‌ अयुक्ञन्‌ योजितवन्त:। ते च वातादयो5स्मिन्‌ रथे जव॑ 
वेगमादधु: धारितवस्त: । 

अथ ब्राह्मणम 'अथ रथं युनक्ति। स॑ दक्षिणायुग्यमवाग्रे युवक्ति सव्यायुग्य वा अग्रे मानुषे5थैव॑ 
देवत्रा' ( श० ५। .।४७ )। अथाश्वेन रथयोजन विधत्ते -अथ रथ युनक्तीति । अग्ने प्रथम दक्षिणा दक्षिणतो 
युग्यं युगस्थ वोढारमश्व॑ युठ्ज्यात्‌। सव्यायुग्यमिति मानुषे कर्मणि सव्यभागयोजनीयमश्वमेवाग्रे प्रथम 
युश्ञन्ति | एवं देवत्रा देवयोग्यमिव कम कृतवान्‌ भवति दक्षिणस्थ प्रथमयोजनेन । 'स युनक्ति। वातों वा मनो 


के छिये व्याप्त हे जीवात्मा, आय उन कर्मों अथवा छोकों के प्रशस्त कर्मों में कम, उपासना आदि के द्वारा सम्बद्ध हों तथा 
उन उन लोकों के समुचित फलभोग के पात्र बनें । हें विद्योतमान जल, आपके कर्मों अथवा लोकों का कल्लोलरूपी संत्वर 
वरिणाम महासुखछूपी है । उससे परिपुष्ट यह साधक अस्त-भोगादि का सेवन करे । 

स्वामी दयाननद का अर्थ गौण अथे के आश्रयण तथा श्रुति एवं सूत्र-वावयों से विरुद्ध होते के कारण अयुत्त है । 
“अन्न वै वाज:' यह श्रुति वाज पद से अन्न का अथ॑ ग्रहण उपदिष्ट करती है, परन्तु उस व्याख्या में संग्राम अथं किया 
गया है। इसो प्रकार ऊरभि की भाँति, अब्वों को भाँति इत्यादि गौण अर्थ करना मन्त्रोक्त पदों से सिद्ध नहीं है ॥ ६॥ 

मन्त्रार्थ - वायु देवता, मन, गन्धर्व आदि २७ नक्षत्र - ये सब अश्न को रथ में युक्त करते हुए इस अश्व में अपने- 
अपने वेग के अंश का आधान करते हैं।। ७ |॥। 

भाष्यसार --वातो वा! इस मन्त्र से रथ में दाहिने अइव को लगाया जाता है। ण्ह याज्षिक वितियोग कात्यायन 


२३६ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० ९ 


वेतिन वै वातात्‌ किन्वननाशीयोडस्ति न मनसः #िच्वनाशीयो5स्ति तस्मादाह बातों वा मनो वेति गन्धर्वाः 
सप्तविशतिस्ते अग्नेउश्वमयुञ्जन्निति गन्धर्वा ह वा अग्ने अश्व॑ं युयुजुस्तये5ग्रेडश्वमयुञ्जंस्ते त्वा युझ्जन्त्वित्येवैत॒दाह 
ते अस्मिन्‌ जवमादधुरिति तद्ये$स्मिनु जबमादधुस्ते त्वयि जवमादधत्वित्येवेतदाह' ( श० ११॥४।८ )। 
योजनमनुय मन्त्र विधरत्ते वातोंबा मनो बेतीति। वाशब्दः समुच्चयाथे:। वायुश्च मनश्च सर्घावशति- 
संख्याका गन्धर्वा नक्षत्राणीत्यर्थ:। ते सर्वे अग्ने अस्मत्त: पुरा रथे अश्व॑ योजितवन्तः। ते पुनरस्मिस्नश्वे 
जवं वेगमादधु: स्थापितवस्त:। लोडर्थेंलिट। अस्मिन्‍्तश्वे त्वथि जवमादधत्विति व्याचष्टे-न वै वाताद 
वायोम॑नसश्च अशीय आशुतरम्‌, अतिवेगवदित्यर्थ:, किब्विदपि वस्तु वायीम॑नोर्वाउतिवेगवन्नास्ति ! तस्मादाह 
वातों वा मनो बेति । पुरा वातादयो5शवं युयुजुः, ते त्वयि जवमादधत्विति | 

अध्यात्मपक्षे - असुर रक्षतां विजयायोद्यतस्य भगवतो रथेडश्वं योजयन्तो देवा आहुः - पुरा वातादयः 
सप्तविशतिनक्षत्रान्ता देवा वेगवन्तों भगवतो रथेडश्वं योजितवन्तः, तः एवाद्यास्मिन्नश्वे जब॑ वेगमादधुः 
स्थापितवन्त इति पूर्ववदेव व्याख्यानमु । 

दयानन्दस्तु ये विद्वांसो वातों वा बायुरिव मनो वा स्वान्तमिव यथा सप्तविशतिगंन्धर्वा ये वायून्‌ 
इन्द्रियाणि भूतानि च धरन्ति, तेडस्मिन्‌ जगत्यग्रेडश्यं व्यापकत्ववेगादिगुणसधू हम अयुज्ञन्‌ युद्ञन्ति, ते खलु 
जव॑ वेगमादधुर्‌ आदधतति' इति, तदपि यत्किशख्ित्‌ू, वातमतसोरपि सप्तविशत्यन्तगतत्वेत तयो: पृथग्रुल्लेखानु- 
पपत्ते:। किद्च, अश्वपदेन व्यापकत्ववेगवत्त्वादिगुणसमूहों ग्रह्मत इत्यपि ,निमूंट्सु, तथात्वे जवस्य प्रथगु- 
ल्लेखायोगात्‌ । 'जगति तेश्पूर्व॑ दधति' इत्यनेन कि समष्टिशूते जगति व्यष्टिभूते वा व्यापकत्ववेगवत्त्वा- 
द्याधानमु ? नोभयथापि सद्भतिः, वेगवत्त्वायोगात्‌, परिच्छिन्नेषु व्यापकत्वायोगाच्च | श्रुतिसुत्रविरोधस्तु 
सबंत उपरि विद्योतते ॥ ७॥ 


॥ 5 ॥ मी. । ः लत 4 । 
वात॑र(हा भव वाजिन्‌ युज्यमानु इन्द्॑स्येत्र दक्षिण: श्रियेधि । 
यज्ञन्तुं त्वा मर्तों विश्ववेंदस आ ते त्वर्श पत्सु जबं दंघातु । ८ ॥ 


श्रौतसूत्र [ १४।३॥६ ) में निदिष्ट है | शतपथ ब्राह्मण में भी याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अथ्थ उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथं इस प्रकार है--असुर-राक्षसों पर विजय के लिये सन्नद्ध भगवान्‌ के रथ में घोड़ों को जोतते 
हुए देवगण कहते हैं कि प्राचीन काल में वायु, मन, गन्धवंगण आदि सत्ताईस नक्षत्रों तक के वेगवान्‌ देवों ने भगवान्‌ के 
रथ में अदवों का संयोजन किया था । वे ही आज इस अश्व में वेग का आधान करें । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ विसंगत है, क्योंकि वायु तथा मन भी सत्ताईस के अन्तगंत होने के कारण 
उनका पृथक्‌ उल्लेख असंगत है । इसी प्रकार अश्व शब्द से व्यापकत्व, वेगवत्व आदि गुणसमूह का बोध मानना भी निर्मल 
है, क्योंकि ऐसा होने पर जब ( वेग ) का मन्त्र में पृथक्‌ उल्लेख युक्त नहीं हो सकेगा। इस मन्त्रार्थ में समष्टीभूत जगत्‌ 
में अथवा व्यष्टीभूत जगत्‌ में, किसमें व्यापकत्व, वेगवत्त्त आदि का आधान अभिप्रेत हैं ? क्योंकि दोनों ही प्रकार से संगति 
नहीं होगी । वेगवत्त्व व्यापक में उपपन्न नहीं होगा तथा परिच्छिन्न पदार्थों में व्यापकत्व सिद्ध नहीं है । श्रुति तथा 
सूत्र का विरोध तो इस अथे में सर्वाधिक हैं ॥। ७ ॥ 

मन्त्रार्थ - हे वेगवान्‌ अश्व ! जोते जाने पर ठुस वायु के समान वेगबान्‌ हो जाओ, दक्षिण भाग में स्थित 

इन्द्र से तुम्हारी शोभा में वृद्धि हो। सर्वेत्ञ मरतु देवता तुमको रथ में जोतें, त्वष्ठा देवता तुम्हारे चरणों को तीत्र 

गति प्रदान करें । ८ ॥ 


सम० ८-९ ] बेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २३७ 


उत्तर बातरंहा इति! ( का० श्रौ० १४॥३७ )। उत्तरमश्व॑ युनक्ति। अश्वदेवत्या त्रिष्टुप्‌। है वाजिन 
वेगवन्‌ अश्व, उत्तरभागे युज्यमानस्त्वं वातरंहा वायुवद्‌ वेगयुक्तो भव । दक्षिणों दक्षिणभागे स्थितो5श्वो दक्षिण: 
प्रवृद्ध: पुष्ठा ज्र, इच्दरस्याश्व इव शिया शोभया युक्त एधि भव | यद्गा श्रीशव्दात्‌ परस्थ सोयदिश: । यथेन्द्रस्य 
अश्रस्य श्रीभवति, एवं यजमानस्थ श्रीभव । विश्ववेदसः सर्वज्ञा: सर्वंधना वा मस्तस्त्वां युश्लस्तु । त्वष्टा देवो 
हे अश्च, तव पत्यु पादेसु जव॑ वेगमादधातु स्थापयतु । 

तत्र ब्राह्मगम्‌--अथ सद््ायुग्यं युतक्ति। वातर?१ हा भव वाजित्‌ युज्यमान इति बाजजवो भव वाजिन्‌ 
युज्यमान इत्येतरैतदाहेद्धस्पेव दक्षिण: श्रि्रैधीति यथेव्द्रस्य दक्षिण: श्षिगैव॑ यजमानस्य श्रियैधी त्येवित॒दाह 
युश्षन्तु वा मर्तो विश्ववेदस इति युझ्ञन्तु त्वा देवा इत्येबेतदाहा ते त्वष्टा पत्यु जब दधात्विति नात्र 
तिरोहितमिवास्त्यथ दक्षिणाग्रष्टि युनक्ति सब्याप्र्टि वा अग्ने मानुषेस्थैवं देवता! ( श० ५१४५ )। अथ 
सव्यस्थाश्वस्य रथे योजनं समच्चक विधत्ते' -अथ सब्यायुग्यं युतक्तीति। सब्ये भागे योजनीयं सब्यायुग्यम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे -हिलीयो5पि वाजी प्रशस्थते -इन्द्रस्येव दक्षिण इति | हे वाजिय्‌ ! त्वं दक्षिणों दक्षिणभागे 
युज्यमान इस्द्रस्येव परमात्मव एवं श्रिया शोभया युक्त एपि भव | विश्ववेदस: राव॑ज्ञा मस्तस्त्वां भगवतो रथे 
युज्जन्तु । त्वष्टा देवस्ते तव पत्सु जव॑ स्थापथतु । 

दयानन्दस्तु -- हे वाजिन्‌ शास्त्रोक्तकियाकुशलबोधयुक्त राजन, य॑ त्वां विश्ववेदसः सकलविद्यावेत्तारो 
मर्तों विद्वांसों मनुष्या राजशिल्परकायेंषु युझ्नन्तु, त्वष्टा वेगादिगुणविद्यावित्‌ ते तब पत्सु पादेषु जव॑ वेग॑ दधातु, 
स॒त्व॑ वातरंहा भव | युज्यमानस्त्वं समाहितः सन्‌ इन्द्रस्थेव परमैश्चर्ययुक्तस्प राज्ञ इव श्रिया शोभायुक्तया 
राज्यलक्ष्म्या दोप्यमानया राश्ष्या वा एधि समृद्धों भव' इति, तदपि न सज्भतम्‌, वाजिन्निति शब्दस्य ताहशार्थ 
सड्भ॒त्यग्रहणात्‌ । तथैव मरुत्पदस्य विद्वांसो मनुष्या अर्थ इत्यपि निर्मुंलमेव । 'राज्यशिल्पकार्येषु' इत्यपि निमूलस, 
मूले ताहशाथंप्रतिपादकपदाभावात्‌ ॥ < ॥ 


जबो यस्तें वाजिस्निहिंतो गुहा यः इयेने परोत्तो अचरच्च बातें। तेन॑ नो वाजिन्‌ 
बल॑त्रान्‌ बलेंन बाजजिच्च भव सम॑ने च पारयिष्णु:॥ बाजितों वाजजितो बाज! 


सरिष्यन्तों बृहस्पर्तेभ गिमव॑जित्नत ॥ ९ ॥ 


भाष्यसार--कात्याथत श्रौतसूत्र [ १४।३।७ ) में प्रतिपादित याज्ञिक श्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 'वातरहा' 
इस मन्त्र के ह्वारा रथ के वाम भाग में अब का संयोजन किया जाता हैं । शतयथ श्रुति में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ 


उपदिष्ट है । 
अध्यात्मकक्ष में अर्थोजना इस प्रकार है-- इस्दस्येव दक्षिण:” इत्यादि पदों से द्वितीय अहव की भी प्रशंसा की 


जाती है। हे अछ्ब, तुम दक्षिण भाग में संयुक्त होते हुए परमात्मा की ही शोभा से युक्त रहो । सवेज्ञ महद्गण तुमको 
भगवान्‌ के रथ में निगुक्त करें तथा ल्वष्टा देव तुम्हारे पैरों में देंग का संस्थापत करें । 

स्थामी दयानस्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ संगत नहीं होता, क्योंकि वाजी शब्द का 'शास्त्रोक्‍्त क्रियाकुशल बोधयुक्त 
राजा' इस प्रकार का अर्थ निरूपित करने में संगति नहीं है ! इसी प्रकार 'मरुत्‌' पद का “विद्वान्‌ मनुष्य” यह अथे करना 
भी मूलरहित ही है। “राज्य शिल्पक्रार्यों में! ( नियुक्त करें ), यह व्याख्यान भी निर्मेद है, क्योंकि मूल मन्त्र में इस अधे 
का प्रतिपादक शब्द नहीं हैं ॥ ८ ॥ 


२३८ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ आअ० ९ 


दक्षिणाप्रध्टि जबो यस्‍्त इति! ( का० श्रौ० १४३८ )। सथे व्यवहितयों रीषयोम॑ध्ये दक्षिणाप्रष्टि 
तृतीयमश्व॑ नियुड्ज्यात्‌ । धुयपिक्षया प्रकृप्टदेशमश्नोतीति प्रप्टिः। प्राष्टिरिति प्राप्त छान्‍दसो हृस्वः। 
दक्षिणस्थां घुरि प्रष्टिः दक्षिणाप्रष्टिबाह्ोों युग्यः । अश्वदेवत्या जगती। प्रप्टिनॉम पादत्रयोपेतों भोजन- 
पात्रादेराधार: । तद्त्‌ अखवैस्त्रिभियुंक्त रथ कुर्यात्‌। पव॑मश्चद्धयस्थ युक्तत्वात्‌ तृतीयस्य प्रष्टित्वमुक्तम | 
हे वाजिनू, ते तब गुहा ग्रुहायां गूढप्रदेशे हृदयप्रदेशे यो जवो वेगो निहितो5वस्थापितः, श्येने श्येनाख्ये पक्षिणि 
यो जब: परीत्त: प्राप्तस्तवथैव दत्तोड्चरद्‌ वते, वाते वायौ च यो जवोडचरत्‌ चरति वर्तते। है वाजिन, 
तेन बलेन बलवांस्त्व॑ नोउस्माक॑ वाजजिंद वाजस्थान्तस्थ जेता दाता बा “एधि भव, अन्तस्थ धाता भव। 
समते यज्ञरूये संग्रामे च पारसिण्णु: पारयिता पारज्ञमनशीलो भव । बाह॑स्पत्यमेनानाध्रापयति वाजिन इति! 
(का> श्रौ० १४३१० )। रथे युक्तानेनानश्वान्‌ बाहँस्‍्पत्यं चश्मवन्नापयेद्‌ वाजित इति मन्त्रेण। प्रत्यश्वं 
मन्त्रावृत्ति:। अश्वदेवत्यं यजु:॥ वाजजितोअत्तस्थ जेतारों वाजमस्नमस्तसाधनमार्जि प्रति सरिप्यन्तो गमिप्यन्तो 
वाजिनोउश्वा यूथ बृहस्ते्भा्ग चरुमवजिश्नत, अवाइमखा भूला गन्धोपादान कुस्तेत्यर्थ:। ग्रुहा इति। 
गुहाशव्दात्‌ सुवां सुलुक ! ( पा० सु० ७ ।रै+ ) इति झुक, विभक्तिव्यत्ययों वा। परीक्त इति परिपूर्वस्य 
तनोते रूप, परितदिति। परिपूर्वाद्‌ ददातेनिष्ठायाघ्॒ अब उपसर्गात्त:' ( पा० सु० ७४४७ ) इति तादेशे, 
ददस्ति! ( पा० सू० ६३१२४ ) इति दादेशे तकारे परे इगन्तोपसर्गस्थ दीर्घे परीत्त इति वा । 


तत्र ब्राह्माम्‌-स युतक्ति | जबो यस्‍स्ते वाजिस्तिहितो गुहा यः, श्येने परीत्तो अचरच्च वात 
इति जबों यस्ते वाजिस्तप्यस्थत्रापनिहितस्तेन न इमं यज्ञ प्रजापतिमुज्जयत्येवैददाह तेन तो वाजिन्‌ 
बलवान बलेन वाजजिच्च भव समने च॑ पारयिष्णुरित्यन्तं वे वाजो5न्नजिच्च न एशध्यस्मिश्च नो 
यज्ञे देवसमन इम॑ यज्ञ प्रजापतिमुज्जयत्येबैतदाह! ( श० "११४१० ) इति। मन्‍्त्रार्थस्तु व्याख्यातः। 
श्रुतिश्व व्याचष्टे--अप्यन्यत्रापनिह्ठित इत्यादिना। अच्यत्रेत्यनेन गुहाशयेत्यायुपलक्ष्यते, प्रदेशान्तरेडपनिहितो 
निक्षिप्त: । पूर्वाध॑स्थ तात्पयमाह--तैन न इत्यादिना । यज्नप्रजापत्योस्तादारत्म्य युक्तम्‌ । समने पारयिष्णुरित्यस्था- 
भिप्रायमाह । समतमिति संग्रामनाम ( निष० २॥४।१६ ), देवसभाजनलक्षणेडस्मित्‌ -- यज्ञ ते वा एत एव त्रयो 
युक्ता भवन्ति । त्रिबृद्धि देवानां त्ि देवत्राधिप्रश्यिग एवं चतुर्थोल्‍ल्वेति मानुषों हि सर्त यत्र दास्यन भवति 
तच्चतुर्थ॑धुपयुज्य ददाति 7 ( श० ४१४।९ १ )। उक्तानामश्वानां त्रित्वसंख्यामनुदय प्रशंसति-ते वा एत इति । 
त्रिवृत्व॑ त्रिरावृत्ति:। सा च दैवे कर्मणि प्रोक्षणादो प्रसिद्धेति हिशब्दार्थ:। चतु्थ॑स्थाश्वस्थानुगमर्न विधेत्ते-- 
मानुषों हिंस इति | मानुषे कर्मणि चतुर्णा वाहनानां योजन हृष्टप् ॥ अन्न मानुषरूपव्युदासाय तस्यायोजनम्रु, 
'अयुक्तश्चतु थेइनुगन्छति' ( का० श्रो० १४३९५ ) इूति कात्यायनश्रौतसूत्रात्‌ । यदैष चतुयूंक्तो रथो<ध्वर्यवे 
दीयते, तदानीं चतुथंस्थ रथे योजच॑ दर्शंयति-तं च दास्यस्निति । 'अथ बाहं॑स्पत्य॑ चरुं नैवारप) सप्तदशशराबं 
निर्वंपति |” ( श० ५१४।१२ )। अत्र द्रव्यदेवताविशिष्टबाहँस्पत्यचरुविधानम्‌ । पुरा बृहस्पतिरेत॑ चरू 
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मन्त्रार्थ- है अश्व ! तुम्हारा जो वेग हृदय में स्थापित है, जो तुम्हारा बेग बाज पक्षी में दिया गया है और 
जो वेग वात में स्थित है, उस चेग से वेगवान्‌ होते हुए तुम हमारे लिये अन्न को जीत कर लाओ, संग्राम में 
शत्रु की सेना को परास्त कर हमारे लिये प्रचुर अन्न जोतो । है अन्न फो जीतने वाले अश्व, अन्न को जीतने के लिये जाते 
समय तुम बृहस्पति के भाग चरु को सुंघो ॥ ९ ॥ 

भाष्यसार--याजिक विनियोग वे अनुसार 'जवो यस्ते” इत्यादि कण्डिका के मन्त्रों से रथ में तुतीय अइब का संयोजन 
तथा रथ में नियुक्त अइबों को बाहंस्पत्व चंद का अवश्नागत ( सूँघाना ) क्रियाएँ अनुष्ठित की जाती हैं। बाज्ञिक विनियोग 


प्न० है बेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २३९ 


साधितवानतो5स्थ चरोबूंहस्पतिदेंवतेत्यप्युच्यते--अथ यदाहंस्पत्यो भवति। बृहस्पतिहयतमग्रे उदजयत्तस्माद 
बाहंस्पत्यों भवति! (श० ४१४।१३ )। तमश्वानवन्नापयति । वाजिन इति वाजिनों छश्वास्तस्मादाह 
वाजिन इति वाजजित इत्यस्नं वाजोडल्तजिति इत्येबैतदाह वाजर) सरिष्यन्त इत्याजि९? हि सरिष्यन्तों भवन्ति 
“'बृहस्पतेर्भागमवजिश्नतेति तद्यदश्वानवन्नापयतीममुज्जयानीति तस्माद्वा अश्वानवध्रापयति! (श० ५॥१॥४।६५)। 
त॑ चूं रथे नियुक्तानश्वानवन्नापयेत्‌ । अन्नवाची वाजशब्दस्तत्साधने आजो वर्तते | अवध्रापणस्य प्रयोजनमाह्‌-- 
तद्यदश्वानिति । इमं यज्ञ साधयामीति बुद्धचा अश्वानवन्नापयेत्‌ । 


| 

अध्यात्मपक्षे- हे वाजित्‌ भगवद्रथवाहक, भगवद्वाहनों भगवद्रुप एवं। तस्य सर्वाधारत्वेन निराधारत्वेन 
स्वस्मिस्नेव प्रतिष्ठितत्वातु। अत एवं भगवद्गपेण बुद्धिरूपायां ग्रुहायामवस्थितत्वातु स एवं च जवो वाते 
स्थित:, स एवं श्येनाख्ये पक्षिणि चरति वतते। परीत्तः परिदत्त: सन्‌ स त्वं त्रिविधेत वेगबलेन बलवान 
सम्तोउस्मा्क॑ वाजजिद अन्नस्थ छौकिकस्य ज्ञानानन्दलक्षणस्थ वा जैता प्रापको भव। समने संग्रामे भोतिके 
आध्यात्मिके वा सड्डबें पारप्रापकों भव। वाजजित:ः पूर्वोक्तस्थान्तस्थ जेतारो वाजमन्नं प्रति सरिष्यन्तो 
गमिष्यन्तो यूय॑ बाहस्पत्यं बृहस्पतेबूंह॒त्या वेदलक्षणाया वाच: पते परमेश्वरस्य भाग सेवनीयं स्वरूपमवजिश्नत 
स्वात्माभेदेनानुभवत । 


दयानन्दस्तु-'हे वाजिन्‌ सेनाध्यक्ष, प्रशस्तशास्त्रयोगाभ्यासक्ृत्यसहित ! ते तब यो जबो बेगो गुहायां 
बुद्धों स्थित:, यश्व श्येने पक्षिणीव परीक्त: सवंतो दत्तो वा, ते वायाविव अचरतु चरति, तेन बलेन नो5स्माकं 
बलवान्‌ भव। हे वाजितु वेगवत्‌ राजपुरुष, तेन बलेत सैन्येन पराक्रमेण वा समने संग्रामे पारमिष्णु: 
दुःखात्पारयिता वाजजिच्च संग्रामं विजयमानों भव। है वाजिनों योद्धारः, यूय॑ बृहस्पतेमंहतां वीराणां 
पालयितु: सेनाध्यक्षस्थ भागं सेवन प्राप्य वां बोधमन्‍्तादिकं च सरिष्यन्तः प्राप्स्यन्त: सन्‍्तो भवत। 
सुगन्धानवजिध्रत' इति, तदपि यत्किब्वितु, वेदबाह्मत्वात्‌। नहि वाजिन्निति शब्दस्य श्रुति-स्मृति-पुराणादिषु 
ताहशो5र्थ: सर्मर्थतः । एवमेव 'प्रशस्तशास्त्रयोगाभ्यासकृत्यसहित' इत्यपि बाजिशब्दस्य व्याख्यानं निमूंलमेव । 
तथैव बृहस्पतिशब्दस्य न॒सेनाध्यक्षोउ्थंट, . प्रमाणाभावात्‌ । श्रुतिसुत्रविरोधस्तु .पूर्वोक्तव्याख्यानेनैव 
स्पष्ट: ॥ ९॥ 


कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४॥३।८-१० ) में निर्दिष्ट है। याजिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ शतपथ श्रुति में उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--हे भगवान्‌ के रथ के वाहन ! भगवद्वाहन भगवत्स्वरूप ही हैं, इसी 
कारण भगवद्रूप से वही वेग वायु में विध्वमान है तथा वही विचरणशील इयेन ( बाज ) पक्षी में भी अवस्थित है । इस 
प्रकार तिविध वेगवल से बलवान्‌ होकर तुम हमारे छोकिक भोग्य अथवा ज्ञानानन्दस्वरूप भोग्य को श्राप्त कराने वाले बनो । 
भौतिक अथवा आध्यात्मिक संघर्ष में पार कराने वाले बसों | हें भोग्य को प्राप्त कराने वाले ! अन्न के श्रति गमन करते हुए 
आप लोग बेदवाणी के पालक परमेश्वर के सेवनीय स्वरूप को स्वात्माभेद से अनुभूत करें । 


स्वामी दयानन्द द्वारा उल्लिखित अथ बेदबहिर्भूत होने के कारण ग्राह्म नहीं है, क्योंकि श्रुति, स्मृति, पुराण आदि 
में वाजी शब्द का वैसा अथ॑ ( सेनाध्यक्ष ) समथित नहीं हैं । इसी प्रकार वाजी” शब्द की 'प्रशस्तशास्त्रयोगाम्यासकत्य 
सहित यह व्याख्या भी मूलरहित है । बृहस्पति शब्द का 'सिनाध्यक्ष' अर्थ करना भी प्रमाणशून्य होते के कारण अनुचित 
है । श्रुति तथा सूत्र-ववाक्यों का विरोध तो स्पष्ट ही है ॥ ९ ।॥ 


२४० शुबलयजुर्वेंदर्सहिता [ अं० 
देवस्थाह'( संवितुः सबे सत्यसंबसा बृहस्पते रत्तम॑ नाक! रुहेयम्‌ । पंवस्थाह( संवितुः 

से सत्यसंवस इन्द्रस्योत्म॑ नाक रहेयम्‌ । देवस्थाहु(( संवितुः सूवे स॒त्यप्रंसवसी बृहस्पतें- 

रुसमं नाकंमरहम्‌ । देवस्थाह( संवितुः सबे सत्यप्रंसवस इन्द्रस्पोत्तमं साकमरुहम्‌ ॥| १० ॥ 


'देवस्थाहमिति ब्रह्मा रथचक्रमारोहत्युत्करे ताभिमात्रे स्थाणी स्थितम ( दा» श्रौ० १४३१२ )। 
उत्करसमीये नाभिप्रमाणे स्थाणौँ समारोपितमौदुम्बरं सप्तदशार चक्र॑ रथ॑ 'अंह्यरोहेद देवस्याहमिति मन्‍्त्रेण । 
छिज्लोक्तदेवत्यं यजुः। ब्राह्मणकर्ठृके बाजपेये सत्यसवसः सात्याम्यनुज्स्थ सवितु: सर्वप्रेरकस्थ देवस्य 
सवेडम्यनुज्ञायां वर्तमानो<ह बृहस्पतेः सम्बन्धि उत्तममुत्कृप्ट नाक॑ स्वर्ग रहेयस्‌ आरोहामि स्वर्गारोहणं 
करोमि | तथेन्द्रस्योत्तमं स्वगगंमारहेयम, क्षत्रियकर्तृके वाजपेये इच्द्रस्योत्तमं नाक रहेयमिति शेष: । 'आगतेषु 
ब्रह्मावरोह॒ति देवस्थाहमिति' ( का० श्रौ० १४४८ )। यजमानादीनां सप्तदश स्थेषु सप्तदशश रफ़क्षेपप्रदेशे 


विखातामौदुस्वरी शाखां प्रदक्षिणीक्ृत्य सर्वेषु देवयजनमागतेष्वादौ ब्रह्मा ऑदुम्बराद्रथचक्रादवरोहति 
देवस्थाहमिति मन्त्रेण। विश्रयज्ञे पूर्वेण मन्त्रेण, क्षात्रे उत्तरेण मन्त्रेण। सत्यसवसः सत्य॑ प्रकृष्टं सवोध्भ्यनुज्ञा 
यस्यासौ सत्यसवास्तस्थ । सवितुर्देवस्थ प्रसवे बत॑मानो5ह॑ बृहस्पतेरिस्द्रस्य सम्बन्धि नाकमरुहम आडूढ- 
वानस्मीति । 

अत्र ब्राह्मणम्‌-- तथ्दाजि धावन्ति' ( श० ११४५१ ) इति। आजिधावनेन भूलोक॑ जितवान भवति । 
तत्न ब्रह्मा नाभिमात्रे उन्नते रथचक्रे स्थित्या साम गायेत्‌ । एतेन भुम्यूध्व॑ प्रदेशयो मंध्ये गीयमानेन सामना 
अच्तरिक्षलोक॑जितवान्‌ भवति | चक्रादुन्नतस्थ सप्तदशारत्निपरिमितस्य यूपस्यारोहणेन तृतीयलोक॑ जितवानु 
भवति। 'स ब्रह्मा रथचक्रमधिरोहति। नाभिदष्न उद्धितं देवस्थाह)) ““रुहेयमिति यदि ब्राह्मणों यजते 
ब्रह्म हि बृहस्पतिब्रंह्म हि ब्राह्मगः ( श० ५।१५॥२) । बह्मणो रथचक्रे सामगानं विहितम्‌ । तदारोहणमन्तरेण 
न सम्भवतीति तद्विधत्ते --स बह्मा रथचक्रमधिरोहतीत्यादिना । बाजपेये ब्राह्मणों राजन्यस्वेति द्वावधिकारिणों। 
तड्ेंदेन मस्त्रभेद: । ब्रह्म हि देवानां मध्ये वृहस्पतित्राहिणजाति: । अथ यदि राजन्यों यजते । देवस्याह() सवितुः 
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सन्‍्त्रार्थ - सत्यप्रेरक सविता देवता की अनुज्ञा में वर्तमान में बृहस्पति सम्बन्धी श्रेष्ठ स्वर्ग में आरोहण करूं । 
अनुल्लंघनीय प्रेरणा बाले सविता देव की अनुज्ञा में बतंमान में इस्द्र सम्बन्धी उत्कृष्ट स्व की कासमता से रथचक्र पर 
आरोहण करता है| अनुल्लंघनोय सबिता देव की प्रेरणा से में बृहस्पति से उत्कृष्ट स्वर्ग की कामननावश इस रथचक्र 
पर आहूढ़ हुआ हैँ । अनुल्लंघनीय सविता देव की आज्ञा में बतंमान मैं इन्द्र से उत्कृष्ठ स्वेलाभ की कामना से इस रथ 
पर चढ़ा हूँ ॥। १० ॥ 

भाष्यसार -वाजपेय यज्ञ में उत्कर स्थान के पास स्थापित संत्रह अरों ( तीलियों ) से युक्त उदुम्बर ( यूलर ) 
के काष्ठ से बनाये गये रथचक्र पर ब्रह्मा तामक ऋत्विक्‌ 'देवस्थाहम्‌! इस प्रथम मन्त्र से आरोहण करता हैं। वाजपेय याग 
के अनुष्ठान में ब्राह्मण तथा क्षत्रिय ह्ििंज का अधिकार है। ब्राह्मणकतुंक बाजपेय में ही प्रथम मन्त्र का विनियोग है । 
क्षत्रियकर्तुक वाजपैय में 'इन्द्रस्य” पद वाले द्वितीय मन्त्र से आरोहण किया जाता है। तदनन्तर यजमानादि जब ऑदुम्बरी 
शाखा की प्रदक्षिणा सम्पन्त करके वापस लौट आते हैं, तब ब्रह्मा कण्डिकोक्त तृतीय मन्त्र दिवस्थाहम्‌' द्वारा अवरोहण करता 
( उतरता ) है। पूर्व की भाँति अवरोहण में भी ब्राह्मणकतृंक वाजपेय में तृतीय मन्त्र का विनियोग है । परल्तु क्षत्रिय द्वारा 
अनुष्ठी पप्तान वाजपेय में कण्डिका के इन्द्रस्य' पद वाले चतुर्थ मन्त्र से अवरोहण किया जाता है । यह याज्ञिक विनियोग 


म० १०-११ ] वेदाथंपारिज।तभाष्यसडिती २४ 


सवे सत्यसवस इच्द्रस्योत्तमं नोक(3 रुहेयमिति क्षत्र09 हीन्द्र: क्षत्र१)_ राजन्य: ( शं० ५४१४३ )। राजन्य- 
पक्षे मन्त्र पठति--इन्द्रस्योत्तममिति । बृहस्पतेरित्यस्य स्थाने इच्द्रस्थेति विशेष: । अथंस्तु पूर्ववदेव । देंवानां 
मध्ये इन्द्र: क्षत्रियजाति: । 


अध्यात्मपक्षे--सत्यसवसो5बाधितैश्वरय॑स्थ सवितु: सर्वप्रसवितु: परमेश्वरस्थ सवे प्रेरणे वत॑मानोहं 
बृहस्पते: सम्बन्धि उत्तमं नाक॑ स्वर्ग मोक्ष वा रहेयम् आरोहामि । तथैव सत्यसवस इन्द्रस्थ परमैश्वय॑शालित 
ईश्वरस्प सवे प्रसवे उत्तमं नाकमरुहम्‌ आरूढवानस्मीत्यथ: । 

दयानन्दस्तु - है प्रजाराजजना:, यथाहं सभाध्यक्ष: सत्यसवसः सत्यं सव ऐश्वयँ जगतः कारण कार्य॑ च 
.सस्य तस्थ बृहस्पतेः, बृहतां प्रकृत्यादीनां पालकस्य देवस्य सकलविद्यादिशुभगुणदोतकस्य सवितुजंगदीश्वरस्य 
सवे प्रसूते जगति उत्तमं प्रशस्तं नाक॑ निई:ख॑ भोग मोक्षपदं वा रुहेयम्‌ । हे अध्येत्रध्यापका विद्याप्रिया जनाः, 
यथाह्‌ं विद्यामभीप्सु: सवितु: समग्रविद्याबोधप्रसवितुर्देवस्य सवे विद्याप्रचारैश्वर्य सर्वोत्तमं नाकमरुहम्‌ आरूढोउस्मि, 
हे विजयाभिकाइशक्षिणो जनाः | यथा योद्धा मनुष्य: सत्यसवस: सत्यन्यायविजयादिप्रसवितुरिन्द्रस्य शत्रुविदारयितु: 
सवे उत्तमं विजयरूपं नाकमारूढो5स्ति, तथा यय॑ सर्वे नाकमारूढा भवन्तु' इत्यादि, तदपि यत्किशख़ितु, कल्पना- 
मात्रसारत्ातु, तत्तत्सम्बोधनानां निर्मुलत्वात्‌ । तथैव देबेन्द्रताकादिपदानामपि वल्पनिक एवं तस्यार्थ: ॥ १० ॥ 


(४ श थ चर +| +] शव 
बृहस्पत बाज जय बृहस्पतये बाच वदत बुह॒र्स्पाति बाज॑जापयत । इन्द्र वाज 
सच है का +। ० * 
जये-द्राप बाच बदतेन्द्र बाज जापयत ॥ ११ ॥ 


'बुहस्पते वाजमित्येक॑ दुन्दुभिमाहन्ति तृष्णीमितरान! ( का5 श्रौ० १४३१५ )। अध्वर्य रनुवेय्ुच्छित- 
स्थाणुस्थापितानां सप्तदश दुन्दुभीनां मध्ये एक बृहस्पत इति मन्त्रेण वादयेत्‌ । अन्यांश्च षोडश तृष्णीमन्तरैब 
मन्त्र वादयेत्‌ | विप्रयज्ञे मन्त्र:--हे दुच्दुभय:, यूय॑ बृहस्पतये वां वदत। हे बृहस्पते ! त्व॑ वाजमन्नं जय 
स्वायत्तं कुरु। हे दुन्दुभयः, यूयमेव बृहस्पति बाजमन्तं जापयत, बृहस्पतिनाउननजयं कारयतेत्यथं:। “जि जये! 


कात्यायन श्रौतसूत्र [ १४॥३॥१२, १ढडाह।८ ) में प्रतिपादित हैं। शतपथ ब्राह्मण में उपदिष्ट व्याख्यान भी याज्ञिक प्रक्रिया 
के अनुकूल है। 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ इस प्रकार है--अबाधित ऐश्वर्य से युक्त, सबके प्रेरक परमेश्वर की प्रेरणा में वतंमान मैं 
बृहस्पति देव से सम्बद्ध उत्तम स्वयं अथवा मोक्ष के पद पर आरोहण करता हूँ । इसी प्रकार परमैश्वयंशाली ईश्वर की प्रेरणा 
के अन्तगंत उत्तम स्वगं पर आरूढ हो गया हूँ । 

स्त्रामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित व्याख्यान मात्र कल्पना के बल पर आधुृत होने के कारण अग्राह्म है। इस 
व्याख्यान में प्रदर्शित विभिन्‍न सम्बोधन पदों के लिये कोई मूल प्रमाण नहीं है । इसी प्रकार देव, इन्द्र, नाक भादि छाब्दों 
के अथे भी काल्पनिक ही हैं ॥। १० ॥ 

मन्त्रा्थ-हे दुर्ुियों ! तुप्त बृहस्पति के छिये इस प्रकार के वचन कहो कि है बृहस्पते ! तुम् अन्न पर बिजय 
प्राप करो । हे दु्दुभियों ! तुम वृहस्पति को अन्न पर विजय प्राप्त कराओ। है दुल्दुलियों ! तुम इस्द्र के निमित्त इस 
प्रकार वाणी कहो कि है इन्द्र तुम अन्न को जीतो । हे दुन्दृभियों ! तुम भी इन्द्र को अन्न की जय कराओ ॥ ११ ॥ 

भाष्यसार--याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 'बृहस्पते वाजम्‌' इस मन्त्र से सत्रह दुन्दुर्भियों में से एक को 

३१ 
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इत्यस्य लोण्मध्यमबहुवचने जापयतेति रूपमु। यद्गा है देवदुन्दुभयः, यूयमुच्यध्व॑ बृहस्पतये बाजमन्नं जय 
इत्थम्भुतां वाच बृहस्वतय्रेई्थाय वदत । बृहस्पति च॒ वाजमस्नं जेप्यामीति जापयत उद्घादयत । जप जल्प 
व्यक्तायां वाचि! इति धातों रूपसू्‌ | क्षत्रयज्ञे दुन्दुभिवादनमन्त्र: है डुन्दुभय:, यूयमिन्द्रायेति वा बदत | त्वं 
बाज॑ जय, इन्द्रं वाज॑ जावयतेति पूरव॑वत्‌ । यद्वा हे बृहस्पते देव, त्वं वाजमच्ने जय इति वार्च हे दुन्दुभय:, यूय॑ 
बृहस्पतयेउर्थाय बदत ब्ूत बृहस्पति वाजमन्त जापयत उद्घादवत । 

अत्र ब्राह्मणघु--अथ सप्तदश दुल्दुभीननुवेद्यन्त!)_ सम्मिस्वन्ति । प्रतीत आम्नीक्रात्‌ प्रजापति वा ए 
उज्जयति यो वाजपेयेन यजते वाग्‌ वे प्रजावतिरेषा वे परमा वाग्‌ या सप्तदशानां दुन्दुभीनां परमामवैतद्वाच॑ परमं 
प्रजापतिपुज्जयति सप्तदश भवन्ति संप्तदशों थे प्रजापतिस्तत्परजापतिमुज्जयति' ( श० ५४१५॥६ ), बल्मा त्रिः 
सामानि गायति, दुल्दुभीन्‌ वादयति, एप स्थ इति प्रत्युच जुहोति' ( का० श्रौ० १४४।१-३ ), 'प्रदक्षिणं कृत्वा- 
यान्ति, आमतेषु ब्रह्माव्ररोहति' ( का० श्री० है४॥:-८ ) | अनुवेदि वेदिसमीपे प्रतीच आग्नीध्रीयपश्चिम प्रदेशे 
स्थितानु सम्मिन्वन्ति वादयितुमाबब्नस्तीत्यर्थ: । दुन्दुभीनां नादस्य महत्त्वात्‌ परमवावत्वस, अततो वाग्रुपप्रजापत्यु- 
ज्जयहेतुत्वाद दुन्दुभिवादनम | “अथैतेषां दुन्दुभीनामेक॑ यजुषाहन्ति तत्सवें यजुषाहता भवन्ति! (श० ५१॥५७)। 
तेष्वेक॑बृहस्पते वाजमिति मन्त्रेण समाहस्यादितरान्‌ षोडश तृष्णीं वादयेत्‌। एकस्थ समस्त्रकाहननेन 
सर्वेदपि दुन्दुभयरछत्रिस्यायेन समस्त्रकमेव बादिता भवन्ति । 'स आहन्ति वृहस्पते वाजं जय बृहस्पतये 
वाच॑ वदत बृहस्पति वाज॑ जापयतेति यदि ब्राह्मणों यजते ब्रह्म हि बृहस्पतिब्ह्म हि ब्राह्मण: ॥ अथ यदि राजन्यो 
यजते""” ( श० ५॥१५॥८-९ )। - 

अध्यात्मपक्षे “है साधका: ! यूय॑ ब्ृहस्पतये वेदलक्षणाया वाचः पालकाय परमात्तने वा बदत। किमिति 
चेतु, है बृहस्पते परमात्मन्‌, त्वं वाजमन्न॑ ज्ञानविज्ञानलक्षणं मोक्षरक्षणं वा जय, स्वायत्तं कृत्वास्मभ्यं प्रयच्छेति 
शेष: । हे साधका: ! यूयमेव बृहस्पतिमस्न॑ जापयत बृहस्पतिना ताहशमेवास्त॑ सम्पादयतेत्यथ॑:। तथैव हे साधकाः, 
यूयमिस्द्राय परमैश्वययुक्ताय परमेश्वराय वाच॑ वंदत यद्‌ हे इन्द्र परमैश्वयंविशिष्ट परमेश्वर ! त्वं वाजं संग्राम 
कामक्रोधादिभिः संघर्षलक्षणं जय, तत्र विजयं प्राप्नुहि। तेनास्मान्तिःसपत्नानु सम्पादय। हे साधकाः, यूय॑ 
बाज जापयत इन्द्रेण जय॑ कारयतेत्यथ: । 

दयानन्दस्तु-- हे बृहस्पते सबंविद्याध्यापकोदेशक ! त्वं बाज जय विज्ञानं संग्रामं वा जय । हे विद्वांसः, 
यूयमस्मै बृहस्पतये बाचं वेदोक्तसुशिक्षया प्रसिद्धां वाच॑ वदत पाठयत उपदिशत वा । बृहस्पति संम्राजमनुचान- 
मध्यापकं वा वाजं विद्याबोध॑ं युद्ध वा जापयत उत्कर्षेण बोधयत । हे इन्द्र विद्यैश्वयंत्रकाशक शत्रुविदारक वा, 


बजाया जाता है | ब्राह्मणकतुंक याग में दुन्दुभिवादन बृहस्पति” पद से युक्त मन्त्र द्वारा किया जाता है तथा क्षत्रियकतुंक 
याग में 'इन्द्र' पद से युक्त मन्त्र से दुन्दुभिवादन किया जाता है। यह याश्षिक विनियोग कात्यायन श्रौतयुत्र (१४।३। १५) में 
प्रतिपादित है। याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्रां शतपथ ब्राह्मण में भी उपदिष्ट हूँ । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ इस प्रकार है -हे साधकगण, आप छोग वेदात्मिका वाणी की रक्षा करने वाले परमात्मा 
के लिये इस प्रकार वाणी बोलिये--हें परमात्मनू, आप ज्ञानविज्ञानरूपी अथवा मोक्षरूपी अन्न को स्वाघीन करके हमें 
प्रदात करें । हे साधकगण, आप लोग बृहस्पति के द्वारा उसी प्रकार के अन्न का सम्पादन करें। इसी प्रकार हे साधकों, 
आप लोग परसैश्वर्य से सम्पस्त परमेदवर के प्रति प्राथेना करें कि हे परमेश्वर, आप काम-क्रोधादि से संघर्षात्मक संग्राम में 
विजय प्राप्त करावें तथा उससे हम लोगों को शतन्रुरहित बनावें । हैं साधकों, आप लोग इन्द्र के द्वारा विजय सम्पादित करे । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिवादित अथे साररहित है, क्योंकि बृहस्पति शब्द का अन्य अर्थ करने में कोई प्रमाण 
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वाजं परमेश्वय॑ शत्रुविजयाख्यं युद्ध वा जय उत्तष॑ प्राप्नुहि | हे युद्धविद्याकुशला विद्वांसः, यूयमस्मे इन्द्राय वाच 
राजधमंप्रचारिणीं वाणी वदत । इन्द्र वाजं॑ जापयत उत्कृष्टतां प्रापपत्त' इति, तदपि निःसारम, बृहस्पतिशब्दस्य 
ताहशार्थंकत्वे मानाभावान्‌। के वा अन्ये विद्वांसो ये बृहस्पतये उपदेक्ष्यन्ति ? तथैव इच्द्रपदस्थापि ताहशार्थे- 
ता5प्रसिद्धा । तदुपदेश्ारण्च नहि मम्त्रपदैरवगम्यन्ते । स्वेच्छयाउध्याहारस्तु निमुंछ एवं॥ ११ ॥ 


एवा वः सा सत्या संवागभल्यया बृहस्पति बाजसर्जीजयतारजजीजयत बृहस्पति वाज 

हे 5 ४ नस! हि 

वर्नस्पतयों विम॒॑च्यध्वम्‌ । एबा वः सा स॒त्या संवागभद्ययेन्द्र बाजमर्जीजयताजोंजयतेन्द्र 
वा वन॑स्पतयों विमच्यध्वभ्‌ ॥ १२ ॥ 


'एवा व इति मन्त्राहतमबहरते, तृष्णीमितरानु! ( का० श्लौ> १४४९-१० )। अध्वर्य: सप्तदशसंख्या- 
केषु दुन्दुभिषु मन्त्रेण वादित॑ दुन्दुर्भि स्थाणुतो नीचैरवतारयति | तत इतरान्‌ षोडश दुन्दुभीन्‌ स्थाणुभ्यस्तृष्णी- 
मवतारयेदध्वर्य: । अत्रापि पूर्वो मन्त्र विप्रयज्षे, उत्तरस्तु क्षात्रे प्रयोक्तव्य: | है दुन्दुभय:, वो युष्माकमेषा वाक्‌ 
सत्या समभूत्‌ तथ्या संबृत्ता, यया वाचा बृहस्पति वाजमजीजयत बृहस्पति बाजजितं क्ृतवन्तः | बृहस्पति- 
मजीजयतेति पुनरुक्तिरतु भुयसो5थैरय ग्रहणाय, अभ्यासे शुयांसमर्थ सन्यस्ते! ( निरु० १०४२ ) इति यार कोक्ते:। 
अत्यन्त बृहस्पतिमन्नजय कारितवस्तों यूयं यया बाचा, सा सत्या जातेत्यर्थ: । शिजन्तस्य जयतेर्लडिः मध्यम- 
बहुवचने रूपम्‌। है वनस्पतयः, वनस्पतिविकारा दुन्दुभयः, यूयं विमुच्यध्व॑ कृतक्ृत्या: सन्‍्तो विमोचन कुश्त । 
यया वाचा इच्ध वाजमजीजयत सा रात्याइभुदतो विमुच्यध्वम । यदह्ा- एपा युप्माक॑ सत्याअवित्तथा यथार्थवादिनी 
संगतवादिनी वागभूत्‌, यया वाचा बृहस्पति वाजमन्नं जेप्यामीति, इत्यमीहदशमजीजयत | जयतेणिचि लडि चहिः 
ताहशं रूपमू, जापितवन्तः, उद्धादितवन्त इत्यथं:। यूयमजीजयत बृहस्पति वाजमल्तं जेष्यामीति, तच्च वृहस्पतिना 
जितम्‌, अतो यूय॑ं कृतझत्या विमुच्यव्वम्त । उत्तरोडपि मन्त्रस्तथैव व्याख्येय:, देवतामात्रस्य विशेषत्वात्‌ । 

अथतेष्वाजिसृत्स रथेषु। पुनरासतेष्वेतेषां दुन्दुभीनामेक यजुबोपावहरति तत्सवें यजुषो5्पावहुता भवन्ति! 
( श० ४॥१५।१० )। स्थेषु आजिसत्सु लक्ष्यस्थानं प्रति गतवत्सु पुनरासृतेषु पुनरागतेषु सत्स्वेतेषां मध्ये एक 


नहीं है । दूसरे कौन विद्वान हैं, जो वृहस्पति को उपदेश देंगे । इसी प्रकार इन्द्र शब्द का भी प्रतिपादित अर्थ अप्रसिद्ध 
है। मन्त्र के पदों से उसके उपदेशक बोधित नहीं होते । अपनी इच्छा के अनुसार अध्याहार करना तो अप्रामाणिक 
ही है ॥ ११॥। 

मन्त्रार्थ-हे दुग्दुभियों ! तुम्हारी यह बाणी सत्प हुई, श्रृहस्पति ने अन्न पर विजय प्राप्त कर ली । है वनस्पति के 
काष्ठ से निर्मित दुःदुभियों ! अब कृतकृत्य हो कर अनुमति दो कि बृहस्पति का रथ दौड़ने छगे। हे दुन्दुभियों ! तुम्हारा 
दिया हुआ वह आशीर्वाद सत्य हुआ, जिससे इन्द्र को अन्न पर विजय प्राप्त हुई। तुम्हारं बचन से इन्द्र अन्न पर 
बिजय प्राप्त कर सका। हे काष्टनिर्तित वनस्पतियों ! अब कृतकृत्य होकर अनुमति दो कि इन्द्र का रथ गतिशोरू 
हो जाय ॥ १२ ॥ 

भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४॥४९-१० ) में प्रतिपादित याज्षिक प्रक्रिया के विभियोग के अनुसार एपा 
व! इस कण्डिका के मन्त्र से ब॒जाये गये दुल्दुभिवाद्य को खम्भे से अध्वर्यु उतारता है। इस कण्डिका में भी बृहस्पति' 
पद. वाले प्रथम मन्त्र का विनियाग ब्राह्मणकर्तंक यज्ञ के छिये है तथा “इन्द्र” पद वाले द्वितीय मन्त्र का विनियोग क्षत्रियकर्तेक 
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देवस्थाह(( संवितुः सचे सत्यप्रंसवसो बृहस्पतेर्बाजजितो वाज जेंषम्‌ । वाजिनों वाज- 
जितोडउध्व॑नः स्कभ्न॒वन्तो योजना सिर्मौनाः काप्ठां गच्छत ॥ १३ ॥ 


ददेवस्थाहमिति यजुयूक्तमारोहति यजमानः' ( का० श्रौ० १४३१८ )। यो रथः पूर्व म्त्रैयोजित:, त॑ 
रथं यजमानो देवस्यथाहमिति मन्त्रेणारोहति । देवस्य दीव्यमानस्य सत्यसवसः सत्याभ्यनुज्ञस्थ सवितुः सवेष्नुज्ञायां 
_.-जच्च्चल्श्ल्श्ल्नल्न्नज्ज्जपजएसककक्क्‍४डणघ४ भू भ| 
यज्ञ के लिये है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अथ्थ उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथ्थ इस प्रकार है--हैं साधकगण, आप लोगों की वह वाणी साथंक हो गई, जिपके द्वारा आपने 
धेदवाणी के रक्षक परमेह्वर की ज्ञानभक्तिरूपी जय सम्पादित की | हैं ज्ञानकिरणों के स्वामी साधकगण, ज्ञानभक्तिछपी 
प्राप्तव्य की प्राप्ति के द्वारा कृतकृत्य होकर समस्त सांसारिक दुःखों से मुक्त हो जाओ। इसी प्रकार द्वितीय मन्त्र की भी 
व्याख्या करनी चाहिये । उसमें परमैदवययं से युक्त ईद्वर की प्रार्थना है । 

स्वामी दयानन्द का व्याख्यान संगत नहीं है, क्योंकि मन्त्र में यदि हें राजपुरुषों' यही वक्तव्य था, तो 'वनस्पतय:' 
इस पद के कथन का कोई प्रयोजन संगत नहीं होता । फिर उनकी वाणी में ऐसी शक्ति नहीं है, जिससे वेदशास्त्रबोध की 
वृद्धि हो तथा जिससे महान्‌ राज्य की, राजपुरुष को संग्राम में विजय हो सके एवं जिससे सबकी दुःखों से मुक्ति हो सके । 
यह वृथा कल्पना श्रुति तथा सूत्र से विरुद्ध होने के कारण परित्याग के योग्य ही है। श्रुतिवावय में तो स्पष्ट ही इस मन्त्र से 
दुन्दुभि का अवतारण निर्दिष्ट हैं॥ १२ ॥॥ 

मन्त्राथ--मैं सश्य आज्ञा वाले सबके प्रेरक सविता देव की आज्ञा में वर्तमान हैँ। अन्न जीतने वाले बृहस्पति 
सम्बन्धी अन्न को प्राप्त करूँ । हे घोड़ों ! अन्न को जीतने वाले तुम मार्गों को क्षुब्ध करते हुए योजनों दुर गत्तव्य स्थल 
को अतिशीक्न अठारह क्षणों में हो प्राप्त कर छी ॥ १३ ॥। 
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बर्तमानो5हं वाजजितोउब्नजितः संग्रामजितों वा बृहस्पतेः सम्बन्धिनं वाजमन्नं संग्रामं वा जेष॑ जयेयम्‌। 
जयतेलेंटि रूपम्‌ | हें वाजिनः, अश्वा: ! यूयं वाजजितोअश्वस्य जेतारः, तथा&्ध्वनो मार्गान्‌ स्कभ्नुवन्तो 
रुच्स्त: क्षोभयन्तः, स॑ झाम्वस्वभावः। तथा योजना योजनानि मिमावा अतिशीत्रतया परिच्छिन्दन्तः 
काछामाज्यस्तमुत्कप॑ प्राप्त, आज्यन्तो5पि काष्ठोच्यते, क्रान्त्वा स्थिता:' [ निर० ६।१५ ) इत्युक्ते:। हे वाजिन: 
शीघ्रगामिनो5श्वाट, गुयं वाजमस्त॑ जयत वशीकुरुत | अध्वनो मार्गान्‌ स्कश्नुवन्तः स्तम्भयन्तः पीड्यन्तो 
योजना योजनानि भिवाना: परिच्छिन्दन्तः शीघ्रगत्याउल्पानीव कुबेस्तो यूयं काष्ठामध्वसमाप्ति लक्ष्यस्थानं 
गच्छत, प्राप्नुतेति यावत्‌ । 

अत्र ब्राह्ममम्‌ू--'अथ य॑ यजुबा युनक्ति । त॑ यजमान आतिष्ठति देवस्याह2 सवितु: सवे सत्यप्रसवसों 
बृहस्पतेवाजजितों वाज॑ जेषमिति! ( श० शहर १२ )। अजैयुंक्तस्थ रथस्प यजमानकर्तूँकं समस्वकमारोहर्ण 
बिधत्ते -अथेति | उत्तसप्तदगप्रव्याधान्ते पथाजिधावन कतुमातिप्ठति, आरोहेदित्यथं:। यथार्थश्रसवस्य सवितु- 
देवस्य सवेः्म्यनुज्ञायां वर्त मानो$ह॑ वाजजितो5न्नस्थ जेतुबृंदस्पतेः सम्बन्धि वाजमर्य जेयं जीयासमिति । सवितु- 
रनुशयैव प्रवर्तने वाजोज्जयों भववीत्यर्थ:। तदथैवादों बृहस्पति: | सवितारं॑ प्रसवायोपाधावत्‌ सविता देवानां 
प्रसवितेदं मे प्रसुव व्वस्प्सूत इदमुज्जयानीति तदस्मे सविता प्रसविता प्रासुबतु तत्सवितृप्रसुत उदजयत्‌' ( श० 
५१४१६ )। उमयुँक्तमर्थ बृहस्पतिहशाम्तेव द्रदयलि--तद्यथैवाद इंति। अदोड्मुष्मित्‌ विप्रकृष्टे काले 
आजिधावनकाले बृहस्पति: सवितारमनुससार । एवमेवैष एतत्सवितारमेब प्रसवायोपधावति” तदस्म॑ सविता 
प्रसौति तत्सवितृप्रसुत एवं उज्जयति', अथ यदध्वर्योरन्तेवासी वा ब्रह्मचारी वैतद्जुरधीयात्‌ सोअ्न्वास्थाय 
वाचयति वाजिन इति वाजिनो झाश्वास्तस्मादाह वाजिन इति वाजजित इत्यन्तं वै वाजो3स्नजित इत्येवेतदाहाध्वन: 
स्कभ्नुवन्त इत्यध्वनों हि स/भ्नुवन्तों धावन्ति योजना मिमाना इति योजनशों हि मिमाना अध्वार्न धावन्ति 
काष्ठां गच्छतेति यथैवैनानस्तरा नाष्ट्रा रक्षाए/सि न हिऐस्थुरेवमेतदाह धावन्त्याजिमाध्तन्ति दुन्दुभीनभि साम 
गायति' ( श० १॥१११६-१७ ) | अय यजमानस्य रथा रोहणानस्तरमध्वर्यो: शिष्यो वाध्न्यों ब्रह्मचारी एतद्क्ष्य- 
मां मस्त्रमधीयात्‌ स्मरेत्‌ । स तमेव रथमन्वास्थाय तूष्णीमारुह्म वाजिन इति मन्त्र वाचयति, यजमानमिति 
शेष: । स्कम्भनं नाम वेगेनाक्रमणं मार्गाव्‌ प्ृृष्ठतः कृत्वा पुरो धावनम, तल्कुव॑न्तः क्षोभयन्तो योजनानि - 
मिमाना: शीघ्रगत्या परिच्छिन्दत्तः काष्ठामाजिधावनस्थावधिभूतां सप्तदशप्रव्याधान्ते निमितामौदुम्बरी शा्खां 
लक्ष्यभूतस्वर्गात्मिकाम, स्वर्गों वै लोक: काष्ठा' ( तै० १३६॥५ ) इति श्रुते: । श्रुतिरेव व्याच्टे - वाजिनो5श्वा 
योजनशो होति | छोके हि अध्वगा योजनश एकैक योजन मिमानाः परिच्छिन्दन्तो महान्तमध्वानं धावच्ति, 
एवमश्वा अपि। यथवैनानस्तरा नाड्रा इति । अन्तरा आजिधावनमध्ये नाष्टा नाशकानि रक्षांसि, एनानश्वानु यथा 
न हिस्युस्तथा लक्ष्यस्थानं गच्छतेति। विहितानामाजिधावनदुन्दुभ्याहननब्रह्मकतूंकपामगायनानां प्रयोगकार्ल 
विधत्ते -धावन्त्याजिमाध्नन्ति दुन्दुभीनभि साम गायतीति । 

अध्यात्मपक्षे --देवस्थ जगद़ुत्पतत्यादिन्िः क्रीडमानस्थ सवितुज॑गत्कारणस्थ सत्यसवसः अवितर्थश्वयंस्य 
परमेश्वरस्य सवे प्रेरणायां बर्तमानोऊहं साधको बृहस्पतेः बृहत्या बाचों वेदलक्षणाया: पालकस्य सम्बन्धि वाजं॑ 


भाष्यतार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४।३।१८ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुसार देवस्याहम! इस 
मन्त्र से यजमान पूर्वोक्त विधि से संयोजित रथ पर चढ़ता है। शतपथ ब्राह्मण तथा तैत्तिरीय श्रूति में भी याज्ञिक प्रक्रिया 
के अनुकूल मन्त्र का व्याख्यान उपदिष्ट हैँ। 

अध्यात्मवक्ष में अर्थथोजना इस प्रकार है - जगतु की उत्पत्ति आदि के द्वारा क्रीडा करने वाले, जगत्‌ के कारणभूत, 


२४६ शुबलयजुबेदसंहिता [भझ० ९ 


भक्तिज्ञानलक्षणमन्न॑ कामादिशि: संग्रामं वा जे जयेयस्‌ । है वाजिनों भगवद्रथस्थाश्वाः, वाजजितों वाजस्था- 
भीशस्तस्य संग्रामस्य वा जेतारों यूय॑ भक्तानां रक्षणाय अठ्वनों मार्गातु स्कश्तुवच्त: क्षोभयन्तो योजनानि 
अतिशीघ्रतया मिमाना: परिच्छिन्दस्तः काप्ठामुत्कर्ष गक्छतैति । 


दयानन्दस्तु-- हि वीरा:, यथाऊह सत्यरावसः सवितुर्देवस्थ वाजजितों धिज्ञानादिभिरुत्कृष्टस्य बृहस्पतै- 
रत्तमाया बेदवाण्या: पालकस्य जगदीश्व-स्य सवे समुत्पन्ने ऐश्वर्यें घाज॑ संग्राम जयेयम्‌, तथा यूयमपि जयत ! 
हे वाजिन:, वाजजितो विज्ञानवेगयुक्ता' बाजजितः संग्राम जैतुं शीला योजनु। योजनानि बहुन्‌ क्रोशात्‌ मिमानाः 
शत्रून्‌ प्रक्षेपमाणा, अध्वनः गत्रोर्मार्गात्‌ स्कम्लुबन्तः प्रतिष्ठस्भन कुर्वन्त: काप्ठां ग॑च्छत दिश॑ गच्छत, तथा 
वयमपि गच्छेम' इति, तदपि यत्किव्वितु, वाजिनों ह्यश्वा:/ ( श० ४॥ ९११७ ) इति श्रतिविरोधात्‌ । 
है बीरा इति सम्बोधनमपि निर्भुलभेव। 'मिमाना: इत्यस्थ प्रक्षेपमाणा अर्थ इत्यपि निमुंलम्‌। सत्यानि 
प्रसवांसि जगत्स्थानि कारणरूगेण नित्यानि गस्था इत्यपि ने सज्भतस्‌, प्रसवस्यथ क्रियारूपत्वेन 
नित्यत्वासम्भवात्‌ ॥ १३ ॥ 


त | | श्र [। 
एष स्य वाजी क्षिपर्णि तुरण्यति प्रीवायां बढ़ो अपिकक्ष आसनि । क्रतु दथिक्रा अनु 
स|/सर्निष्पवत्‌ पथामडू।(स्यस्वापर्नीफणत्‌ स्वाहा ॥ १४ ॥॥ 


एप स्थ॒ इति प्रत्यूचं जुहोति, अनुमस्तयते वा” ( का० क्षी० १४४ ३-४ )। मन्त्रदयेताज्यं जुहोत्यनु- 
मच्त्रथते वा। अश्वदेवत्ये जगत्यौँ दध्रिक्रावहष्टे। स्थ इति तच्छव्दपर्यायस्थ त्यच्छव्दस्थ छान्‍्दसं रूपम्‌। 
स्पएछन्दसि बहुलमु' ( पा० सू० ६११३३ ) इति विभक्तेर्दकू। ग्रीवायां कक्षे, असनि आस्ये च तत्तदुचितरज्जु- 
विशेषवद्धः, ग्रीवायागुरोबश्लेण बद्ध,, अपिकक्ष॑ कक्षयों: समीपे पर्याणदेशस्तत्र सन्‍नाहरज्ज्वा बद्ध, कक्षमूले 
वा बड़, आस्ये कविकया बद्ध:, एप स्प वाजी वेजनवान्‌ सोध्यमश्वः क्षिपगि क्षिप्यते प्रेयतेडनयेति क्षिपणिः 


सत्पैश्वर्य से युक्त परमेश्वर की प्रेरणा में रहता हुआ मैं साधक वेदवाणी के रक्षक परमेश्वर से सम्बद्ध भक्ति, ज्ञानख्पी 
भोग्य को अथवा कामादि छात्रुओं से संग्राम को जीत लूँ। हे भगवान्‌ के रथ के अश्वों, अभीष्ट भोग्य अथवा संग्राम को 
जीतने वाले आप लोग भक्तों की रक्षा के लिये मार्गों को कैपाते हुए तथा कोसों की दूरी को भी अतिज्ञीन्न नापते हुए 
श्रेष्ठता प्राप्त करे । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिवादित अथे वाजी अश्व ही है” इस शतपथ शुतिवाक्य से त्िपरीत होने के कारण 
अग्राह्म है। हे बीरों! यह सम्बोधन भी प्रमाणरहित है। मिमाना:! का प्रक्षेपण करते हुए! अर्थ करना भी 
निर्मल है। प्रसव क्रियात्मक होने के कारण उसकी नित्यता का प्रतिपादत भी अमम्भव हैं ॥ १३ || 

मन्त्रार्थ -- इस घोड़े की प्रीवा, कक्ष और मुह में लगाम बंधी हुई है। यह धुड़तवार को लेकर मार्ग के अवरोधक 
पत्थर, गड्ढे और कांटे आदि को अतिक्रमण करता हुआ घुड़सवार के अभिप्राय को जान कर उसके निर्देश के अनुसार 
दोड़ता हुआ मार्गों के अबड़-खाबड़ को पहचानता हुआ, सा्गों के ऊँचे-नीचे चिल्लों को अतिशीघ्र गति से लांधता हुआ, 
चाबुक के आघात की अपेक्षा किये बिता इशारे मात्र से तेजी से बोड़ता है। यह आहुति अश्व द्वारा भरी प्रकार ग़हीत 
हो, यह उसी के लिये दी गई है ॥ १४ ॥ 

भाष्यतार-- एप रय! इस मस्त्र से आउय का हवन अथवा अनुमन्त्रण किया जाता है । याज्षिक प्रक्रिया का यह 


प्रं० है४ | वेदार्थपारिजातभाष्यसहिंती २४७ 


कशा, ता तुरण्यति त्वरयति बहुध्ा बहुत्वाद्रय॑ भञ्जयितुमितस्ततों न गच्छति, कशायास्त्वरया शीघ्र धावती- 
त्यभिव्राय: । यद्ठा कगराबातमनु तु र्यति वृण॑मव्वानम सतुते । दब्िक्रा दधीन्‌ धारकान्‌ मार्गावरोधान्‌ पराषाणा- 
दीनप्यतिक्राम्यन्त व: । यद्वा दधात्यश्ववारमिति दधिः, आहंगम'”” ( पा० सू० ३२१७१ ) इति किप्रत्ययः, 
दधि: सन्‌ क्राम्पत्यध्वानमिति दधिक्राः, विटि क्रमतेराकार:। द्चिक्रा इत्यस्वनामसु ( निघ० १॥१४।७ )। क्रतुं 
सादिनो5भिप्रायं संसनिष्यदत्‌ सम्यगनुसन्दधान:, अर्थात्‌ सादिसद्धुल्पानुसारेण गच्छन्‌ु । यद्वा स्थन्दतेस्तनोत्यर्थ 
वतंमानात्‌ सनिष्यददिति रूपसू । तथा च स्वकीयं कम प्रज्ञां दध्चिक्रा अत्यथ॑मनुसन्तनोति । पथां मार्गाणां कुटि- 
लानि चक्राप्यतिशीद्रगत्या क्षिप्रं प्राप्नोति। पथां मार्गाणामछ्छुंसि लछक्षणानि कुटिलानि निम्नोन्नतानि वा 
अस्वापनी फगदू अतिशीक्रेण प्राप्नुबन्‌ अनुक्रमेण ऋजुत्वं समत्व॑ वा5धपादयन्‌ तुरण्यतीति पूर्वेण सम्बन्ध: । अनु 
आ पूव॑स्थ गत्यथंस्थ फणतेयंछलुकि निपातः -अन्वापनीफणदिति । स्वाहा सुहुतमस्टु । वषद्कार- 
निवृत्््य्थ स्वाहाशब्दप्रयोग: । 


अथैताभ्यां जगतीष्यां जुहोति वाइनु वा मन्त्रयते  ” (श० ५॥१॥१॥१८ )। स जुहोति। एव स्य 
बाजी” ( श० ५१।१५।१९ ) । 


अध्यात्मपक्षे--परमेश्वरस्यथ रामकृष्णादिख्पधारिणो5श्वस्य ग्रुणवर्णनपरो5्यं मन्त्र: । व्याख्यानं 
तु प्व॑वदेव । 


दयानन्दस्तु --एब वीरो बाजी वेगवान्‌ क्षिपत्ि क्षिपन्ति शत्रनु यया तां सेनामु, यथैव स्योध्सो वाजी 
आसनि ग्रीवायां बद्ध: क्रतुं कम॑ गतिमनुसंसनिष्यदद्‌ अतिशयेन प्रस्नवन्नषि कक्षे निश्चितपार्वावियवे पर्थां मार्गाणा- 
मडूयंसि लक्षणानि अन्वापनीफणद्‌ अतिशयेन गच्छन्‌ दधिक्रा अश्व: क्षिपणि सेतां गच्छति, तथा सेनेश: स्वसेना 
तुरण्यति स्वाहा सत्यया बाचा तुरण्यति पराक्रमयेतु' इति, तदपि यत्किख्लितु, एप इति वीराथ्थंक 
इत्यत्र मानाभावातु, सेनेशः स्वसेनां पराक्रमयेतु, इत्यंशस्यथ निमूंलत्वात्‌ । श्रुत्या त्वस्य मन्त्रस्य होमेअनु- 
मन्त्रणे वितियोग उक्त: ॥ १४ ॥ 


विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४।४।३-४ ) में निर्दिष्ट है । 


मन्त्रार्थ इस प्रकार है--यह अश्व गरदन पर, काँख पर तथा मुख पर, इन तीनों स्थानों पर रज्जु से कसा हुआ 
चाबुक की प्रेरणा से शीघ्रतया दौड़ता है। मांग के अवरोधों का अतिक्रमण करने वाला यह अश्व अपने सारथि के 
मन्तव्यों के अनुसार गसन करता हुआ अथवा अपनी बुद्धि से अन्वेषण करता हुआ मार्गों के टेढ़े-मेढ़े अथवा ऊंँचे-नीचे 
स्थानों को ज्ञीत्र पार करता हुआ वेगपूरबंक जाता है। यह पूर्णतः समर्पित हो । यह मन्त्रार्थ याज्ञिक विनियोग के अनुकूल 
ही शतपथ ब्राह्मण में उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में भी राम-कृष्ण आदि अवतार धारण करने वाछे परमेश्वर के अछब के गुणों का वर्णन यह मन्त्र 
करता है । मन्त्र को व्याख्या तो पूरब की भाँति ही हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर युक्तियुक्त नहीं है, क्योंकि 'एब' यह पद वीर" अर्थ का वाचक है, इसमें 
कोई प्रमाण नहीं है। 'सेनापति अपनी सेना का पराक्रमण करे' यह व्याख्यांश भी निर्मूल है। श्रुति के द्वारा तो इस मन्त्र 
का हवन तथा अनुमन्ञ्रण कार्यों में विनियोग उपदिष्ट है ॥ १४ ॥ 


श्थ्ट शुंकंलयजुवेदर्साहिता [ अ० ९ 

|] | लः ॥ पीर] ॥_ ५ / 

उत स्मास्य द्रवतस्तुरण्यतः पर्ण न वेरनवाति प्रगधिनः । श्यनस्यव भ्रजतों अड्ूसं पारि 
दर्धिक्राव्ण: सहोर्जा तरित्रदः स्वाहा ॥ १५ ॥ 


अश्रदेवत्या विराड्‌ वसिष्ठद््ट दरशाक्षरचतुष्पादा। उत सम अपि चास्य यजमानस्य रथे नियुक्तस्य 
द्रवता गच्ठतस्तु रखतश्ूगंमल्यानम खतुवातस्य॒प्रगधितः प्रमृध्यतीति प्रगर्धी तस्य, अर्वाधि प्राप्युमभिकाइश्ष- 
मागस्याश्वस्थादस खज़जारचिक्नं वस्त्रचामरादिक परि सर्वस्मिन्तपि देहे वर्तमानमनुगच्छन्तमश्वमनु 
उत्कषिप्तत्वेन हृश्यमानं गरच्छति। तत्र दृष्ट्त:--वेः पक्षिण: पर्ण न वातोदग् पंत्रमिव, यथा त्वरया' गच्छतः 
पक्षिण: पक्ष उत्क्षिप्तो गच्छत्तवल्लोक्यते, तथा धावतो5श्वस्याडूसं रूप॑ वस्त्रचाभरादिक॑ स्पष्टमवलोक्यते । 
तथा शीक्रधावने श्येनों हृष्टान्त्यते। प्रजतः परिधावत:। 'भ्रज गती श्येनस्थेव दध्िक्राव्णों दधीन्‌ ऋमते 
यस्तस्थधारकपर्वतायतिक्रामिणोडवस्य ऊर्जा बलेन सह तरित्रतों भू तरतो5थ्स्थाडूसमनुवातीति 
सम्बन्ध: । इति सायणानुसारि व्याख्यानम् । 

उब्बटरीत्या तू उमान व्थस्थायुक्त्तुर्थो3बोइनुगचछति ३.विकापर्याणयुक्त इति तत्परत्वेन पूर्वमच्च- 
व्याख्यानम्‌ । अथेदानीं रथयुक्तानश्वानेवश: स्तोति--उत्त सम अधि चास्य रथयुक्तस्य द्रवत आज्यन्तं गच्छतः, 
तुरण्यतस्तू्णमध्वानमश्नुवानस्य वे: शकुने: पर्ण पत्र ते इब शकुने: पत्रमिव वातोद्धतों रथ, अनुवाति अश्वे 
गच्छत्तमनुगच्छति। क्य॑भृतस्थाश्वस्थ ? प्रगधिव:, आज जैतुं प्रमर्धोडभिलाषोउस्थास्तीति प्रगर्धी तस्य। 
यहा प्रगधिव इति शकुनिविशेषणम्‌ु । आभियं प्रगधिन: शकुने: पत्रमिवेति। से ह्यामिषग्रहणाथंमतिशयेन 
धघावति, तस्मातु तेनोपमीयते । दक्षिणाप्रष्टिमश्रमुत्तराधं्चेन स्तौति--श्येनस्पेति । स्येसस्पेव प्रजतो5तिशयेन 
गच्छत:। अ्ड्ूसं शरीरासक्तम, अज्चुशब्द: शरीरवचनस्तत्र सत्तमडूर्स परिपश्यन्ति। भक्षणाय गहीत॑ 
पक्षिणं यथा तदीयशरीरासत्त॑ पशिपश्यस्ति जना:, तथा तस्य दचिक्राव्णोड्थवस्य रथ तदीयशरीरासक्त॑ 
प्रिपश्यन्ति। कीह्शस्य ? सहोर्जा तरित्रत: सहास्तेनाध्वानमतिशयेन तरतः। नैबार चरुमवजिद्रत्यश्र:, 
तदभिप्रायेण सहोर्जेत्युक्तम । 


व जिनीनी ना नननिनिनीनभानन चित+-+-+«>....... 
मन्त्रार्थ पहाड़, पत्थर, गड्ढे, कप्डक आदि वो ल्रांघकर तीज गति से दौड़ता हुआ यह अश्व अपने शिकार 
के प्रति तेजी से दोड़ते हुए बाज पक्षी के समान बल को घारण करता हुआ लम्बे मार्ग को त्वरित गति से रांघ जाता 
है। इप्त अश्व की सजाबट के चिह्न वस्त्र, चामर आदि वर्तमान हैं। दौड़ते समय भी यह साफ उसी प्रकार दिखाई देते 
हैं, जेसे कि उड़ते हुए पक्षो के पंख दिखाई पड़ते हैं ॥ १५ ॥ 
भाष्यतार--याज्ञिक प्रक्रिया के अन्तर्गत पूर्व मन्त्र में उल्छिल्ित विनियोग के अनुसार 'उत स्माउस्य' इस मन्त्र के 
द्वारा भी हवन अथवा अनुमस्त्रण किया जाता है । 
सायणाचाय ने इस मन्त्र का व्याख्यान इस प्रकार किया है---इस यजमान के रथ में संयुक्त तथा दोड़ने बाले, 
शीघ्र मार्ग को पुरा करने बाले, लक्ष्य तक पहुँचने की आकांक्षा वाले घोड़े के वस्त्र, चामर आदि झुंगार के शरीर पर 
प्रसारित चिह्न भद्व के चलने पर उड़ते हुए से उसी प्रकार दृष्टिगोचर होते हैं, जिस प्रकार जीज़्तापूर्वक उड़ते हुए 
पक्षी के पंख उड़ते हुए दिखाई पड़ते हैं। बाज पक्षी के समान तेजी से दौड़ते हुए, पव॑त आदि का अतिक्रमण करने बाल, 
बल के कारण निरन्तर चलने वाले ये अश्ब के चिह्न दृष्टिगोचर होते हैं । 
उत्बटाचायं के अनुसार इस मन्त्र के त्रिभिन्न विशेषणों के द्वारा रथ में जुते हुए विभिन्न भद्बों की पृथक्‌-पृथक्‌ 
स्तुति की गई है । 


#॥० १५-१६ | वेदाथ॑पारिजातभाष्यसहिता २४९ 


अध्यात्मपक्षे--पू्व॑वदेव व्याख्यानस्‌ । 
दयानन्दस्तु- है राजजना:, य ऊर्जा पराक्रमेण स्वाहा सत्यक्रियया च सहास्य द्रवतो रसप्रददृक्षस्य 
पत्रमिव, तुरण्यतः शीघ्र! गच्छतः पक्षिणश्र पत्रमिव, प्रगधिन: प्रकर्षणाभिकाड्क्षिण:, प्रजत ऊध्वंगत्या गच्छतः 
श्येनस्थेव तरित्रतोउतिक्षित्रं गच्छतो दघ्रिक्राव्णोः्श्वस्पेव अद्धूसं शुभलक्षगयुक्त मार्गण, अनुवाति सवंप्रकारेणा- 
नुकुल चलति स्म। स एवं पुरुषों दुष्टशत्रूनु जेतुं शकनोति' इति, तदपि बालभाषितघ्तु, दाष्टॉल्तस्थ 
मन्त्रेइनुपलम्भात्‌ ।। १५॥ 
श॑ तो भवन्तु वाजिनो हवेषु देवतांता सितद्र॑वः स्वर्का: । 
जम्भयन्तोडहिं वुक(( रक्षाएसि सर्नेस्यस्मद्ययवस्तमीवा: ॥ १६॥ 


उत्तरेण च व्यूचेन' ( का० श्रौ० १४।४५ )। शब्न इति ऋकत्रगेगाज्यहोमोउश्वाभिमन्त्रण वा। हे 
वाजिनोउश्वा:, हवेषु यज्ञेषु संग्रामेपु वा लोउस्मार्क शे॑ भवस्तु सुखप्रापत्ा भवन्तु, देवताता देवयोग्या:, यद्वा 
देवास्तन्यन्ते विस्तायस्ते यत्र स देवतातियंज्ञ., तस्मिस्‌ देवतातौ; यद्गा देवानां कर्म देवतातिः, देवशब्दात्‌ क्मणि 
तातिलप्रत्ययः, तस्मिन देवतातो हवेषु आ्वानेपु शं भवन्तु । मितद्रवों मितमल्पं द्रवन्ति गच्छन्तीति मितद्रवः। 
तुगभाव आपषं:। स्वर्का: शीघ्रधावनेन सु अर्चतीया:, शोभनोउकों रुग येषां ते स्वर्काः सुरुच: स्वचेना वा। 
अहि वृक॑ रक्षांसि च सर्ववद्‌ आरण्युश्वावद्‌ बाधकान्‌ राक्षसानु जम्भयच्तों जम्भच्तः, वर्णव्यत्ययः, क्षोभयन्तः । 
सनेमि शीक्रमु अभीवा रोगान्‌ अस्मद्‌ अस्मत्तः, ग्रुववत्‌ वियोजितवन्त:। यू पृथग्भावे” इत्यस्य ह्वादित्वे 
लक्ि रूपसू, गुणाडभावावाधों। सनेमीति पुराणनाम, प्रकृते तु क्षिप्रवाचकः। यद्दा- अहि वृक॑ रक्षांसि 
जम्भयन्तः सनेमि क्षिप्रम॒स्मत्सकाशादु अमीवा रोगान्‌ युगवन्‌ । 

अध्यात्मपक्षेषपि पूर्व॑बदेव व्याख्यानस्‌। परमेश्वरस्य क्रृष्णस्य शैव्य-सुप्रीव-बलाहक [दयो5श्वा अपि 
देवतारूपा इति तेषां सम्बोधनीयत्व॑ सुखकररत्वं च श्लिष्टतरम्‌ । 


अध्यात्मपक्ष के व्याब्यान में भी अर्थयोजना पूर्वोक्त प्रकार से ही है । 
स्वामी दयातन्द द्वारा मिरूपित अर्थ में मूल उपमेय के ही मस्त्रगत पदों में अनुपलब्ध होने के कारण प्रौढ़ता नहीं 
मानी जा सकती ॥ १५॥ 
मन्त्रार्थ-देवताओं के फा्य के निमित्त यज्ञ में बुलाने पर बड़ी तेजी से दौड़ने वाले, श्रेष्ठ प्रकाश वाले, सांप, 
भेड़िये और राक्षप्तों का नाश करने वाले घोड़े हमारे लिये कल्याणकारी हों, हमारी सब प्रकार की दीघ॑ काल की 
बोसारियों को दूर भगा दें । १६ ॥ 
साष्यसार -हं नो भवन्तु' इत्यादि तीन ( ९११६-१८ ) मन्त्रों के हारा घृत से हृवच अथवा अइवों का अभि- 
मन्त्रण किया जाता है । याशिक प्रक्रिया का यह विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४।४॥५ ) में प्रतिषादित है । 
मन्त्र की अअथैयोजना इस प्रकार है--हे अश्वों, तुम लोग यज्ञों में अथवा संग्रामों में हमारे लिये सुख प्रदान करने 
वाले हो | हे देवताओं के योग्य, अथवा देवताओं के कर्म में शीक्ष गमनकारी तथा पूजनीय अथवा सुन्दर कान्ति से युक्त 
अइवों ! आप लोग स्य॑ तथा भेड़ियों को भाँति कष्टप्रद राक्षसों को विनष्ट करते हुए अतिशीक्र रोगों को हमसे दूर करो । 
अध्यात्मपक्ष में भी उपर्युक्त प्रकार से ही व्याख्या है। परमेश्वर श्रीकृष्ण के शैब्य, सुग्रीय, बलाहक आदि घोड़े 
भी देवतारूप हैं । अत एवं उतका पूजनीय तथा सुखप्रद होता युक्तियुक्त है । 
३२ 


२५० शुबल्यजुर्वेदर्सहिता [झ० ९ 


दयानत्दस्तु--ये मरितद्रवों नियमेल द्रवन्ति चलन्ति ते, स्वर्का: शोभनो5कोडन्न॑ सत्कारों वा येषां ते 
योद्धारः, अहि मेघमिव चेष्टमानमुस्तत थूक चोर रक्षांसि हिसकानू जम्भवन्तो गरात्राणि विनिमयन्तो 
हस्तवादादीनि त्रोट्यस्त:, वाजिनों युद्धविद्याकुशला वीरा नोउस्माक देवतातौ विदुर्षां कर्मणि हवेषु संग्रामेषु 
सनेमि सनातन श॑ सुख भवस्तु, तेडस्मदमीवा ये रोगबद वर्तमानाः शत्रवस्तानू, य्रुयवनर्‌ युवन्तु पृथवक्ुव॑न्तु। 
लेटि शप: एल: इति, तदपि यत्किख्ित्‌, योडूणां विशेष्याणां मुलेइभावात्‌ ॥ १६॥ 


ते नो अवन्तो हवतश्र॒तों हव॑ बिश्वें शृष्वन्तु बजिनों मितद्व॑ंच: । 
सहस्लसा मुंधसांता सरिष्यवों सहो ये धन(! समिथे् जश्निरे ॥| १७ ॥ 


अश्वदेवत्या जगती नाभानेविष्टदष्टा । विश्वे सर्घे वाजिनोडश्वा नोउस्मा्क हवमाह्ान॑ श्यृ्वन्तु । 
कीह्शास्ते ? अव॑न्तः, इयंति कुटिल गच्छन्तीत्यव॑न्त:। “ऋ गतौ' इत्यस्माद्‌ वनिप्‌, 'अ्णवस्त्रसावनञ्म:! 
(पा० सु० ६॥४।१२७) इति त्रन्तादेशे रूपसू। हवनश्रुत:, हवनमाह्लानं श्यूण्वन्तीति हवनश्तः । मितद्रब:, यजमान- 
चित्तानुकुल्येन परिमितगामिन: । सहख्सा:, सहखस्य अनेकजनतृप्तिक्षमस्थ महतोडल्तराशेः समितारों दातार:। 
मेधसाता, भेधों यज्ञ: सन्यते सम्भज्यते यत्र सा मेधतातिय॑ज्ञणाला, डेडॉकार:, तस्यां सनिष्यवः संविभक्तार: 
पूरयितार:। ते के ? येहश्ा: समिथेषु संग्रामेषु महो महत्‌ पूज्य वा धन जप्रिरे आहृतवस्त: । अमितद्रवों वा, 
अम्रितमपरिच्छिस्न॑ यजमानं ये द्रवन्ति गच्छन्ति ते अमितद्रव:। यद्वा मितद्रवः शोभनगमना:। यहा अर्व॑न्तो 
गतिकुशला:। हृवनश्रुतः, आद्वानं श्वृण्बन्त:। वाजिनोउल्नवन्तः । ते अश्वा नोअ्स्माकमाह्ान शृण्वस्तु । मेधसाता 
मेधो यज्ञों सीयते सेव्यते यत्र सा मेधसातिय॑ज्ञगाला, मेधसाता इव तस्यां सनिष्यवः संभक्तार: पूरयितारः, 
समिथेषु संग्रामेषु महो महद्धन॑ जश्निरे आहतवन्तः, तेउ्स्मदीयमाह्ानं श्ृण्वन्त्विति सम्बन्ध:। यद्वा सेधसाता 
यज्ञे सनिष्यवः सनि द्रव्यदानमस्माकमिच्छन्तो>था: समिय्रेषु संग्रामेपु महों महतः शत्रोध॑नमू, मह इति 
घनविशेषणं वा, मह॒द्‌ धन जभ्रिरे आहृतवन्तस्ते श्वृण्वन्त्विति सस्बन्धः । 
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स्वामी दयानन्द द्वारा उल्लिखित अर्थ संगत नहीं है, क्योंकि विद्येष्य योड्धागण का उल्लेख मूल मन्त्र मे 
नहीं है ॥ १६ ॥। 

भन्त्रार्थ-- वे सब यजसान के खित्त के अनुसार चलने वाले, हमारे बुलावे को सुनते बाले, फुदिल गति बाले, 
अनेक जनों को ठृप्त करने वाले यश्षशाक्ा के पुरक घोड़े हमारी आवाज को सुनें, जो संग्राम में हमारे लिये विपुल्ल धन 
को ले आते हैं।। १७ ॥ 

भाष्यसार --पूर्व मन्त्र के भाष्य में उल्लखित याज्ञिक विनियोग के अनुसार ही “ते न: मन्त्र भी याशिक प्रक्रिया में 
विनियुक्त है । 

मन्त्र का अर्थ इस प्रकार है--उत्प्लवन करते हुए दौड़ने वाले अथवा गतिकुशल, आह्वान को सुनने वाले, रथी के 
मनोनुकूल सीमित गति वाले अथवा अपरिमित गति बाले, हजारों प्राणियों को तृप्त करने योग्य अन्न के प्रदाता, 
यज्ञशाला को परिपूर्ण करने वाले तथा संग्रामों में प्रचुर अथवा श्रेष्ठ घन का आहरण करने वाछे वे अद्ब हमारे 
आह्वात को सुनें । 


मभ० १७-१८ ] वेदा्थपारिजातभाष्यसहितों २५१ 


अध्यात्मपक्षे तु पूर्ववदेव व्याख्यानम्‌ । ते भगवदीयरथयुजो5श्वास्ताइग्विशेषणा ऋत॑ सत्यं गन्तव्यदेशं 
जानन्तो वा अस्माक हवमाद्वानं शण्वस्तु । 

दयानव्दस्तु--यिअ्व॑न्तो ज्ञानवन्तः, हवनश्रुतों ये हवनानि ग्राह्माणि शास्त्राणि आण्वन्ति, वाजिनः 
प्रशस्तप्रज्ञा,, मितद्रवों ये मितं शास्त्रप्रमितं विषय द्रवन्ति प्राप्तुवन्ति, सहखसा ये सहस विद्याविषयान्‌ 
सनन्ति सेवस्ते ते, मेधसाता समनिष्यवों आत्मनः सनि संविभागमिच्छवः, लालसायां सुकू, आत्मन: सुन्दरों 
भक्ति कुव॑न्ति वा ते, मेधसाता मेधानां सज्ञमानां सातिर्दानं येषु, सप्मीबहुवचनस्य 'सुपां सुलुक्‌'”“' ( पा० सु० 
७१३९ ) इति डादेशः, उत्तमसद्भुतिप्राप्तिकारका राजपृरुषा: समिथेषु संग्रामेषु नोउस्माक॑ महद्धनं जश्निरे 
भरेयु:, वर्णव्यत्ययेन वस्य जः, ते विश्वे सर्वेडस्माक॑ हवस अध्ययनाध्यापनजन्यं बोधशब्दसमूहस् अथि- 
प्रत्यथिविवाद च खूखन्तु' इति, तदपि यत्किश्वित्‌, क्छिष्रकल्पनाबाहुल्‍यात्‌ । अवंन्तो ज्ञानवन्त:' इति च 
निमुंलम्‌ । 'हवनश्रतों ग्राह्मशास्त्रश्नोतार:! इत्यपि निर्मूलम, शास्त्रातिरिक्तानां धनसुखादीनां बहुनामपि ग्राह्मत्व- 
सम्भवेन शास्त्रग्रहणे विनिगमनाविरहात्‌ | न च शास्त्रमग्राह्मं भवति, येन तहिशेषणं सद्भतं स्थात्‌ । हृवमिति 
शब्दस्थापि बोधसुहार्थबोधने5थिप्रत्यथिविवादरूपार्थंवोधने च नास्ति सामथ्यंग्र, सद्भुतिग्रहाभावातु्‌। व च 
यौगिकरीस्यावि तप्गोधनं सम्भवति, अनेकार्थंसम्भवेन ताइशार्थे विनिगमनाविरहातु । न च राजपुरुषेषु तानि 


विशेषणानि सद्भच्छन्ते ॥ १७॥ 


वार्जेबाजेडबत वांजिनों नो घर्नेषु विप्रा असुता ऋतज्ञाः । 
ः « ॥ च#ू जा 
अत्य सध्वयः पिबत सादय॑ध्य॑ तप्ता यात पश्चिनिर्देववान: ॥ १८ ॥ 


अश्वदेवत्या त्रिप्टरप, वशिष्ठहष्टा । वाजे वाजे सर्वस्मिन्नस्ने उपस्थिते धनेषु पस्थितेषु सत्सु तत्तदल्ननिमित्तं 
धननिमित्तं चेति वा। हे वाजिनो5श्वा:, नोउस्मानु अवत पालयत । कथम्भूता: ? विप्रा मेधाविनों बुद्धिपूवंकारिणः, 
8 पल नन ननतन नमन पाप टिलिननि लव न निति 7 एप 7“ यत ए 
अध्यात्मपक्ष में भी अथंयोजना इसी प्रकार द्वै-- वें भगवान्‌ के रथ में जुते हुए उपर्युक्त विद्येषणों से युक्त तथा 
सत्य, गन्तव्य स्थान को जानने वाले अइब हमारे आद्वान को सुने । 
स्वामी दयातन्द द्वारा निरूपित अर्थ व्िलष्ट कल्पनाओं की बहुलता के कारण अप्रामाणिक हैं। अवेन्तः का अर्थ 
ज्ञानवानर करना मूलरहित हैं। हंवनश्रुत:' का अर्थ ग्रहह्मशास्त्रश्नोतार: करना भी उचित नहीं है, क्योंकि शास्त्र के 
अतिरिक्त धन, सुख आदि बहुत से पदार्थों का ग्राह्म होना सम्भव है, अत: शास्त्र के ही भ्रहण में कोई निश्चित युक्ति नहीं 
है। फिर शास्त्र तो अग्राह्म होता हो नहीं, जिससे उममें प्राह्मत्व का विशेषण लगाना उचित हो सके । राजपुरुषों में 
मन्त्रोक्त विशेषण संगत भी नहीं होते ॥ १७ ॥ 
मन्‍्त्रार्थं--हे अश्बों ! तुम बृद्धिमान्‌, दीघंजीबी, सत्य को जानने बाले हो। सब प्रकार के धन और 
हमारा पालन करो । यहाँ से जाने से पहले हमारो दी हुई इस सधुर हृथि को नौ बार सूंध कर उसका पान 
तृप्त हो जाओ । तृप्त होने के उपरान्त देवयान में अधिष्ठित सार्गों से गसन करो ॥। १८ ॥ 
भाष्यतार--याज्िक प्रक्रिया के अन्तर्गत 'वाजेवाजे' मन्त्र का विनियोग पूर्वोक्त मन्‍्त्रों के भाष्य में प्रतिपादित है । 
मन्त्र का अर्थ इस प्रकार है--सर्वविध अन्न के विद्यान रहने पर तथा घन के विद्यमान रहने पर, हे बुद्धिशाली, 


र अस्त से 
करो और 


श्५र शुक्लयजुर्वेद् हित [ कष० ९ । 


अमृता अमरणधर्माणः, ऋतज्ञा: सत्यज्ञा यज्ञज्ञा वा, बुयस॒स्य मध्वों मधुनः, कर्मणि पष्ठयौं, इंदं मधु धावनात्पूव॑ 
पश्चाव्चावत्रायमार्ण नैवारचरुलक्षणं मधुर हविरिति सायण: | पिबत पीत्वा च मादयध्व॑ तृप्यध्व॑ तृप्ता भवतत । 


पा, 


ततस्तृप्ता: सन्तो देवयानैर्देवाधिष्टित: परथ्िभ्रिर्मागर्यात । आजि प्रतीति शेष: । 
अध्यात्मपक्षे--भगवदीय रथयुजोश्वा: सुतरां विध्रा अमृता भक्तदत्तहविभिस्तृप्पन्ति । अन्यत्‌ पूर्ववदेव । 


दयानन्दस्तु -- है ऋतज्ञा अमृता: स्वस्वरूपेण नाशरहिताः प्राप्तजीवन्मुक्तिसुखा विप्रा विद्यासुशिक्षा- 
जातप्रज्ञा: ! यूय॑ं वाजे वाजे संग्रामे संग्रामे तो अवत पाछयत । अस्य मध्य इृदं मधु पिबरत। अस्माक धनैस्तृताः 
सन्‍्तो मादयध्वं हृष्यत। तृप्ताः प्रीणिता बात गच्छत । देवयानै: पथ्चित्ि:, देवा विद्वांसो यैध॑म्यैर्यान्ति तैः सतत 
यातः इति, तदपि यत्किब्ितु, विसज्भतेः: । नहीश्वरकतूंकोीउयमुपदेश: सम्भवति, रक्षणप्रार्थनानुपपत्ते:। नापि 
प्रजाकर्तंक:, तत्रानधिकारात्‌ प्रजानाम, राज्ञ एव तत्राधिकारनियतत्वातू, अन्यथाउव्यवस्थापत्तें:। न च 
राजपुरुषा: प्रजाधनैस्तृप्ता भवन्ति, स्वोपाजितैरेव तेपां तृप्त्युपपत्ते: ॥ १८ ॥ 


आ सा बाज॑स्य प्रसवो जगम्यादेमे चयावापृथिवी विश्वरूपे। आ माँ गन्‍्तां पितर्रा 
मातरा चा मा सोमों अमृत॒त्वेन॑ गम्थात्‌ ॥ बार्जिनों वाजजितो बाज (( ससवाएसो बृहस्पतें- 
भगिमवजिप्रत निमुजाना: ॥ १९॥ 


प्रजापतिदेवत्या त्रिष्टुपू, वसिष्ठहृष्टा । 'अवरुह्य नैवा रमालभते तीर्थें स्थितमा मा वाजस्येति! ( का० श्रौ० 
१४।४।११ )। यजमानो रथादवरुह्य चात्वालोत्करयोम॑ध्ये स्थापितं नैवारं चरुं स्पुशेतु। वाजस्यान्तस्थय 
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अमृतत्व से युक्त तथा सत्य अथवा यज्ञ के ज्ञाता अश्वों ! आप हमारा पारून करें । आप लोग दौड़ने से पूर्व तथा धावन के 
पश्चात्‌ नीवार धान्य के चुरुहूपी मधु का पान कीजिये तथा तृप्त होइये । तदनन्तर सन्तृत्त होकर देवताओं द्वारा मधिष्ठित 
मार्गों से गमन कीजिये । 

अध्यात्मपक्ष में भी अन्य व्याख्या पूर्व की भाँति ही है । भगवान्‌ के रथ में संयुक्त अश्व विशेष बुद्धिशाली हैं, अमर 
हैं, तथा भक्तों द्वारा दिये गये ह॒विद्धंव्यों से सन्तृत्त होते हैं । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ विसंगति के कारण ग्राह्म नहीं है। यह उपदेश ईश्वर द्वारा किया जाना 
सम्भव नहीं है, बयोंकि तब रक्षा की प्राथंना संगत नहीं होती । इसका प्रजाजनों के द्वारा किया जाना भी सम्भव 
नहीं है, क्योंकि प्रजा का इस विषय में अधिकार नहीं है। इस विषय में राजा का ही अधिकार नियत है। अन्यथा 
अव्यवस्था दोष प्राप्त हो जायगा । राजपुरुष प्रजा के धन से तुप्त भी नहीं होते। अपने द्वारा उपाजित धन से ही उनकी 
तृप्ति उचित हैं ॥ १८ ॥ 

सम्त्रार्थ- हे अण्यों ! हमारे यहाँ ढेर सारा अन्न उत्पन्न हो, यह स्रूपात्मक स्वर और पृथ्वी हमारे माता 
और विता के रूप में सब प्रकार से हमारी रक्षा और पालन करें। सोमरस हमारे प्रति अमृत भाव से प्राप्त हो। है 
अश्यों ! अन्न को जीतने के छिये प्रतिक्षण गसन करने वाले तुम इस चर और यजमान का शोधन करते हुए बवृहस्वति 
सम्बन्धी हमारे भाग को सूंघो ॥ १९ ॥ 

भाष्यसार--कात्यायन श्ौतसूत्र ( १४४।१ १-१२ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुश्नार ह॥ 
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प्रसवोध्भ्यनुज्ञा उत्पत्तिर्वा मा मां प्रति आजगम्याद आगच्छतु, ग्रमेव्य॑त्ययेन द्वादित्वे लिडि रूपस्‌। विश्वरूपे 
नानारूपे स्वरूपे वा द्यावापृथिवी द्याबापृर्थिव्यौ प्रजापत्यात्मिके, तत्सृष्टत्वात्‌, आगन्तामु आगच्छेताम । 'पितरा- 
मातरा च छन्दर्सि' (पा० सू० ६३३३) इति द्विखू्पैकशेषो निपात्यते। अस्मदीयः पिता माता च मां प्रत्यागतम्र, 
चिर॑ जीवित्वा आगच्छताम्‌ । यद्ा द्यावापुथ्थिव्यों: पितेति मातेति च परोक्षनाम्ना निर्देश: । तत्र पितृरूपा थौः, 
मातृरूपा पृथिवी, 'द्यौव: पिता पृथिवी माता' ( ऋ० सं० ११०१६ )। सोमश्च अमृतत्वेन मां प्रति आजगम्याद 
आगच्छतु, अवाम सोमममृता अभूम! ( ऋ० सं० ८४८।३ ) इति मन्‍्त्रवर्णात्‌ु। अमृतत्वेव सहितः सोमः, 
आजगम्याद आगच्छेत्‌ । चतुथ्य॑थेंत्रा तृतीया, अमृृतत्वाय मम देवत्वजन्मने सोमों मामागच्छेत्‌ । 'यजुयुक्ता- 
नाप्रापयति वाजिन इति! ( का« श्रौ० १४॥४।१२ ) मन्‍्त्रेण युक्तानश्वान्‌ नैवारं चरुमवन्नापयेतु । अश्वदेवत्यं 
यजु:। हे वाजिनो5श्वाट, यूयं वाजजितों वाजस्थान्नस्य जेतार:, वाजमन्‍्नं जेतुं ससृवांस: सृतवन्त आजिसरणं 
कृतवन्त: सन्‍्तो ब्ृहस्पतेः सम्बन्धिनं भागमन्नशेषमवजिश्रत अवच्नाणं कुरृत । निम्ृजानाश्चरुलेपनिमाज॑न 
कुर्वाणा एनं चर यजमानं च शोधयन्त:। ससुवांस इति सर्तें: क्वसुप्रत्यये रूपसु। निमृजाता इति 
माष्टें: शानचि रूपमर। 


अत्र ब्राह्मणम्‌ु--अथ बाहंस्पत्येन चरुणा प्रत्युपतिष्ठते । तमुपस्पृशत्यन्नं वा एष उज्जयति यो वाजपेयेन 
यजते&न्नपेय (9 ह वै नामतद्यद्वाजपेयं तथदेवैतदन्तमुद्जषीत्तेनैवेतदेतां गति गत्वा सर»स्पृशते तदात्मच्‌ कुरुते' 
( श० ५१५।२५ )। आजिधावन्नं क्ृत्वा तीथ॑देशं प्रत्यागच्छतो5श्वान्‌ प्रति नैवारचरुणा सह गच्छेत्‌ । तस्य 
चरोः स्पर्शन॑ विधत्ते--तमुपस्पृशतीति | तदेव प्रशंसति--अन्‍्नं वा एप इति। एपोछ्न्रमुज्जयति यो वाजपेयेन 
यजते। अश्नपेयत्वादेवास्प वाजपेयेति नामनिवंचनम् । वाजपेयेनान्नमुदजेषीत्तेनेतां गतिमाजिधावनरूपां 
गत्वा नैवारं चरुं स्पुशते। तेन संस्पर्शनेन तदाजिधावनोज्जितमन्नमेवात्मनि निहितवाच्‌ भवतीत्यर्थ:। 'स 
उपस्पृशति । आ मा वाजस्थ प्रसवो जगम्यादित्यन्नं वै वाज आ माउन्नस्य प्रसवो जगम्यादित्येवैतदाहेमे द्यावा- 
पृथिवी विश्वरूपे इति द्यावापृथिवी हि प्रजापतिरा मा गनन्‍्तां पितरा मातरा चेति मातेव च हि पितेव च 
प्रजापतिरा मा सोमो अमृतत्वेन गम्यादिति सोमो हि प्रजापति? ( श० ५॥१४॥२६ )। मन्त्र प्रतिपादमनूदय 
द्ावापृथिव्यादिके प्रजापत्यात्मना स्तौति--आ मा वाजस्थेति । तदनुसारेणैव व्याख्यातों मन्त्र:। तमश्वानव- 
प्रापपति | वाजिन इति वाजिनो ह्ाश्वास्तस्मादाह वाजिन इति वाजजित इत्यन्नं वे वाजोअस्नजित इत्येवैतदाह 
वाज(9 ससृवा२३स इति सरिष्यन्त इति वा अग्न आह सरिष्यन्त इब हि तहि भवन्त्यथात्र ससृवा(#स इति 
ससृवा9स इव ह्यत्र भवन्ति तस्मादाह ससृवा?>स इति बृहस्पतेभागमव्रजिश्नतेति'"“निमृजाना इत्ति तद्यजमाने 
वीय॑ दधाति तद्दश्चानवश्रापयतीममुज्जयानीति वा अग्रेब्वत्रापयत्यथात्रेममुदजैषमिति तस्माद्वा अश्वानवच्रापयति' 
( श० ५१४२७ )। मन्‍्त्रार्थस्वृक्त एवं। श्रुतिश्न पादशोक्ष्तुद्य व्याचष्टे--वाजिनों हीति। ससृवांस इति 
भूताथंविहितक्वस्वन्तत्वेन प्रयोगस्याभिप्रायमाहु- सरिष्यन्त इति । पू्॑माजिधावनप्राक्ूले चरोरख्वेरवन्नाप्ं 
विहितम्‌। तम्मन्त्रे वाजं सरिष्यन्त इति भविष्याथंप्रयोग उक्त, आजिधावनस्थ करिष्यमाणत्वात्‌ । अन्न त्वस्य 
कृतत्वात्‌ तदन्‍्ते विधीयमाने मन्‍्त्रे भुताथंकत्वेन ससृवांस इति प्रयोगों युक्त एवं । निमृजाना इत्यस्य तात्पय॑माह-- 
तद्यजमाने वीर्य दधातीति । अन्नरसनिमाज॑नस्थ वीयंहेतुत्वान्‌ तत्‌ तेन निमृजाना इति पदेन यजमाने वीय॑ 
स्थापितवान्‌ भवति । आजिधावनस्यादौ तदस्ते च विहितचर्वान्नापणस्य प्रयोजनभेद॑ दर्शयति- तद्यदश्चानिति। 


मा वाजस्य' इस कण्डिका के मन्‍्त्रों से यजमान द्वारा रथ से उतर कर नीवार से निर्मित चरु का स्पष्ठां तथा रथ में संयुक्त 


२५४ बुव्लयजुवेदसंहिता [ आं० ९, 


अग्ने पूर्व वाजो ज्जित्यथंमत्र तूज्जितस्थ वाजस्थ स्वाधीनकरणार्थंघ, अतः पूर्व॑मिममुज्जयानीति, अन्रेममुदरजैषमित्या- 
शीव॑दर्थवाचि भूता्थंवाचि च पद युक्तमेवेति सायणाचार्य: । 


अध्यात्मपक्षे--वाजस्थ ज्ञानलक्षणस्थान्तस्य प्रसव उत्त्तिर्मा मामागच्छेत्‌ । विश्वरूपे द्यावापृथिव्यो 
मा मां प्रत्यनुग्राहकत्वेनागच्छेतामु ! तद्बंपौ मातापितरी गौरीशड्ूरो सीतारामों राधाक्ृध्णो वा आगच्छेताम । 
सोमः साम्बसदाशिवश्च नोअमृतत्वायागच्छतु । भगवतों वाजिनो वाजजितोउन्नजित: संग्रामजितो वा वाजं जेतुं 
ससृवांसो बृहस्पतेः परमेश्वरस्य सम्बन्धित भागमवरशिष्ट प्रसादमबजिध्नत आज्राणं पान॑ कुरुत, भक्त निमृजानाः 
शोधयन्तः सच्तः । | 

दयानन्दस्तु--हे पूर्वोक्ता विद्वांस;, येषां भवता सहायेन वाजस्थ प्रसवों वेदादिशास्त्रार्थ प्रसुतज्ञानबोधस्य 
प्रसव: प्रकृष्टैश्वयंसमूह:, आजगम्यात्‌ समन्‍्तात्‌ आप्नुयातु, विश्वरूपे विश्वानि सर्वाणि रूपाणि ययोस्ते इमे द्यावा- 
पुथिवी प्रकाशभूमी असृतस्वेन सर्वरोगनिवारकत्वेन सह सोम: सोमवल्ल्याद्रोषधिगण:, आजगम्यात्‌ प्राप्तुयात्‌ 
पितरा मातरा च पिता च माता च आगर््तां मां श्ाप्तुत: । बाजिन: प्रशस्तवलिन:, वाजजितो विजितसंग्रामा 
वाज॑ संग्रामं॑ ससुवांसः प्राप्तवन्‍्तो मिमृजाना नितर्रां शुन्धन्तो यूय॑ बृहस्पतेबूंहत्या: सेनायाः स्वामिनों भागं 
भजनीयमवर्जिन्नत सतत प्राप्तुत' इति, तदपि व्यामोहएलव मु, श्रुतिविरोधात्‌ | श्रृतौ तु स्पष्टमभेव बाजिनों 
ह्यश्वा इति वाजिशब्दो5एवपरत्वेन व्याख्यातः। वाजस्यथेति शब्दस्य बेदशास्त्रप्रसुतो बोधो5थ: कया युक्‍त्या 
सिद्धबतीत्यस्थ निरूपणसापेक्षत्वात्‌ । तथैव बृहस्पति: सेनापतिरित्यपि शिष्टाप्रयोगादसद्भत एवार्थं:। प्रसव 
ऐश्वयंसमृह इत्यपि निमूंठ एवं ॥ १०॥ हे 


आपये स्वाहा स्वापये स्वाहाउप्िजाय स्वाहा क्रत॑बे स्वाहा व्स॑वे स्थाहाहपंत॑य स्वाहाह्ले 
मस्धाय स्वाहा मग्धाय बेनएशिनाय स्वाहा विन(शिन आस्त्यायनाथ स्वाहान्त्याय भौवनाय 
स्वाहा भुव॑नस्थ पत॑य स्वाहाबिपतये स्वाहाँ ॥ २० ॥ 


बन न पलक नमन कान: भ अत कह पद 


० मनन नम दर उलट म न पल रमन हे 
अद्वों के सम्मुख चरू का प्रदर्शन किया जाता है। शतपथ ब्राह्मण में भी बाजिक प्रक्रिया के अनुकूल अं उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथे इस प्रकार है--शानरूपी अस्न की उत्पत्ति मेरे प्रति आवे। विश्वरूप चुलोक तथा पृथियी 
अनुग्रहकर्ता के रूप में मेरे प्रति आवें। पावंती तथा शित्र अबवा सीता एवं राम या राधा और कृष्ण रूपों माता एवं पिता 
भी मुझे प्राप्त हों। साम्ब सदाशिव हमारे अमृतत्व के लिये आवें। अन्न के स्वामी अथवा युद्धों को जोतनेवाले, अन्न के 
स्वाभित्व के छिये आगमन करते वाले भगवान्‌ परमेश्वर के अवशिष्ट प्रसाद का भक्‍तों को शुद्ध करते हुए ग्रहण 
तथा पान करे । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथ्थ श्रुतिवाक्‍्यों से विरुद्ध होने के कारण व्यामोह से परिपूण है । श्रु ते में स्पष्ट रूप 
से वाजी शब्द की अदव अधथे में व्याख्या की गई है। वाज शब्द का अर्थ “बेदशास्त्रप्रसृत बोध” यह किस प्रकार सम्भव है, 
इसका भी निरूषण अपेक्षित है। इसी प्रकार बृहस्पति शब्द का 'पेनापत्ति/ अर्थ करना प्राचीत आचार्यों और विद्वानों द्वारा 
अप्रयुकत होने के कारण असंगत ही है । प्रसव का अथ॑ ऐश्वर्यंसमूह करना प्रमाणरहित है ॥। १९ ॥। 

सस्व्रार्थ--व्यापक संवत्सर काकछात्मक आदित्यस्वरूप प्रजापति देवता की प्रीति के लिये यह आहुति दी जाती है, 
यह भी प्रकार गृहीत हो । सर्व्यापी प्रजापति की प्रीति के निमित्त पुनः पुनः प्रकट होने के लिये यह आहुति दी जाती है । 


म० २० ] वेदा्थंपारिजातभाष्यसहिता र५५ 


द्वादश खुवाहुतीजुहोत्यापये स्वाहेति प्रतिमन्त्र वाचयति वा! ( का० श्रौ० १४॥४। १० ) | तत आयुर्यशेनेति 
(९२१ ) षड़्भिम॑न्त्र: खवाहुतीजुंहोति वाचयति वा। संवत्सरात्मकस्य प्रजापतेयंज्ञरूपस्य द्वादश यजूंषि। 
आपये स्वाहा, आप्नोतीत्यापि: प्रजापतिस्तस्मै स्वाह्म सुहुतमस्तु । तस्मैवेतानि नामानि । रवापये सुप्ठु शोभन- 
माप्नोतीति स्वापिस्तस्म॑ स्वापये नमः स्वाहा सुहतमस्तु । अपिजाय जमद्रक्षणायाप्सु कमंसू छोकेषु वा पुनः 
पुनरत्पद्यत इत्यपिजस्तस्मे अपिजाय स्वाहा। क्रतु: सद्धूल्पों भोगादिविषयों यज्ञों वा, तसमे क्रतवे स्वाह्म । 
वसुर्वासयिता तस्म॑ वसवे निवासहेतवे । अछ्लां दिवसानां पतिरहपंति: संवत्सरस्तस्मे। अतः पर चत्वारि 
नामान्युभयविशेषणविशिष्टानि । अक्ली दिनाय मुग्धाय मुद्यतीति मुग्धस्तस्म मोदकायेत्यर्थ:। अल्ने भुग्धायेत्येकं 
नाम, मुस्धाय मोदकाय। वैनंशिनाय विनश्यम्तीति विनंशिनों विनाशशीलाः पदार्था,, मस्जिनशोशझलि' 
( पा० सूृ० ७१६० ) इति छान्दसत्वाद्‌ अझ्नल्यपि नुमागमः, विनंशिषु पदार्थेपु भवों वैनंशिनस्तस्मे स्वाहा । 
विनंशिने आन्त्याय. अच्ते भवाय स्वाहा | अन्त्यं च तदयनं च अन्त्यायनमन्त्यं स्थानम्‌, तत्र भव आत्त्यायन- 
स्तस्मं विनंशिने विनाशशीलाय स्वाहा। अन्‍्ते भवोष्न्त्य, भुवने भवों भौवनस्तदुभयविशिष्टाय रवाहा। 
भुवनस्य जगत: पतये पाछयित्रे तमः स्वाह्य । अधिपतये सवंलोकानां स्वामिने स्वाहा सुहुतमस्तु । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ --अथ खुबव॑ चाज्यविलापनीं चादाय। आहवनीयमम्सैति स एता द्वादशाप्तीजुंहोति वा 
वाचयति वा” ( श० ५४२११ ) | आपिहोम॑ विधित्सुराह- अथ खवमिति । आज्यं विलाप्पतेडस्थामित्याज्य- 
विलापनी स्थाली, ता खुबं चादाय, खबशब्दों जुहपभृन्तिवृत्त्यथंं, आहवनीयमभ्येत्य द्वादशसंख्याका 
आधिसाधनत्वादाप्त्याख्या आज्याहुतीजुंहुयातु । विकल्पेत यजमानवाचनं च विधीयते । उभयत्राथंवादवाक्यशेषः 
समान: । 'स जुहोति | आपये स्वाह्य““स्वाहेत्येता द्ादशाप्तीजुंहोति द्वादश वै मासा: संवत्सरस्य संवत्सर: प्रजापति: 
प्रजापतियंत्स्तचवास्याप्तियाँ संपत्तमेवैतदुज्जयति तामात्मन्‌ कुरुते! (श० ५।२।१।२)। संवत्सरस्य यज्ञात्मकस्य 
प्रजापतेरेतानि नामानि। स्वकार्यव्यापकत्वात्‌ प्रजापतिरापि:, शोभनप्रापकत्वात्‌ स एवं स्वापि: । विनाशयुक्तेषु 
हितकारित्वेत वस्तीति वैनंशिन:, विनंशिन: पुत्रों वा वैनंशिनस्तस्में वैनेशिनाय शत्रुविनाशकाय । अस्त्येअ्यने 
भव आन्त्यायनस्तस्मे आन्त्यायनाय, अन्त्याख्यस्य पुत्राय वा। अन्त्याय अन्ते भवाय | भुवतस्य पतिः प्रजापति, 
'प्रजापतिवें भुवनस्य पति: ( तै० ब्रा० १३७ ) इति सायण:। आहुतिगतां द्वादशसंख्यां प्रशंसति--तद्- 
वास्याप्तिया सम्पदिति । अस्य संवत्सरस्य प्रजापत्यात्मकस्य यज्ञस्यथ या आप्ति: सर्वात्मवत्वेन व्यापनशक्ति:, 
या सम्पत्‌ संवत्सरसमृद्धिस्तामेतामुभयीमेतेनाप्तिहोमिन जितवान्‌ भवति। ढ'्रविणोंदा द्रविणसों ग्रावहस्ता- 
सोड्ध्वरे | यज्ञेषु देवगीछ॒ते ॥" (ऋण० सं० १११७) इति मन्त्रे द्रविणोदसमिति पाठाभावेन तट्प्रयुक्तदोषानापत्ते: । 
अन्न तु द्रविणोदा इत्यस्थैव देवमित्यस्य विशेषणत्वे द्वितीयान्तत्वमुपपादितमेव । दुर्गाचायंस्तु द्रविणोदा इत्येतस्य 
प्रथमेकवचनान्तत्वे 'इंठ्ते” इत्यस्य बहुवचतान्तत्वेत वचनभेदादसामथ्य॑मपेक्ष्य स्तोतृत्वे चासम्भवं द्रविणसों 
देवात्‌ स्तुत्यत्वे सामथ्य॑मुस्नीय द्रविणसो यदबृत्तमध्याह॒त्य द्रविणोदस्यथंपतावभिसम्बन्धात्‌ स्तुतेरेकवाक्यतायां 


संकहप, भोगविषय आदि के निमित्त यह आहुति दी जाती है। जगतु की स्थिति के लिये यह आहुति वी जाती है। दिवस के 
निमित्त यह आहुति दी जाती है। विनाशशील सुग्ध नामक इन्द्र के निमित्त यह आहुति दी जाती है। सीमावान्‌ वेनंशिन 
के लिये यह श्रेष्ठ आहुति दी जाती है। त्रिभुबन के सीमावान्‌ के निमित्त, सम्पूर्ण सुवत के पति के निित्त और समस्त 
प्राणी बर्ग के उत्तत्ति, स्थिति और विनाश के कारणभूत परमेश्वर के निमित्त यह आहुति दी जाती है। यह सम्यक्‌ 


प्रकार से स्वीकृत हो ॥ २० ॥ 
भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४॥४॥१९ ) में उल्लिखित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार आपने 


२५६ गुक्लयजुर्वेदसहिता [ब० ९ 


साभथ्य॑म्ुन्निनीषन्‌ स्तुत्ये द्रविणोद:शब्दे कर्मत्वेन तमयाद्धकार--द्रविणोदा यो देवस्त॑ द्रविणोदसमिति । 
तथापि निखिलानुसारी एवोउथ: पफर्तव्य इति नैब राजाज्ञा, सायणरीत्या विभक्तिविप रिणमनमन्तरापि 
कमंत्वोक्ते। मन्त्रे द्रविणस इत्यस्थ ग्रावहस्तास इत्यनेन ऋत्विखिधग्रेणासन्दिग्थेन प्रथमावहुवचनेन स्तुतिकतृ- 
त्वेन विशेषणविशेष्यभावेन सामानाधिकरण्येडपि तथाउथोपपत्ति: । सामथ्यदिकवाक्यतयाइप्रिसम्बध्नाति । तथा 
चर्य द्रविणोदर्स देवघ अध्वरे अम्निष्टोमादौ यजतिपु ह॒विःसम्प्रदानेषु सवनेपु वा द्रविणस ऋत्विज ईछते । 
तत्र ऋत्विक्षु कया व्युत्पत्या द्रविणसशब्दः अदुज्यत इत्याशज्ायामाह- द्रविणस इति | ते हि द्रविर्ण लप्स्थामह 
इति सीदन्ति कमंणि | द्रविणनिमित्तेत सीदस्तीति द्रविणस: । यद्ा द्रविणस्य गवादेहँक्षां देवता्थस्थ सम्भक्तार:, 
'बणु सम्भक्तौ' । - 

अध्यात्मपक्षे--आपये, आप्नोतीत्यापि: परमात्मा, तस्मे स्वाह्म सर्वस्वम्पितमस्तु । स्वापये शोभनमभीछ- 
माय्यते येन _तस्मेँ शोभनसुखप्रापकाय परमात्मने स्वाहा । अपिजाय अप्सु जाताय महामत्स्यावतारधारिणे 
कमवितारघारिणे वा भगवते युहुतमस्तु | क्तवे यज्ञर्वाय यज्ञावदाराय वा स्वाहा । अहर्पतये सुर्बरूपाय भगवते 
स्वाहा । मुख्धाय तमःत्रायाय अब्ले तदन्तर्यामिणे स्वाहा । विनाशिपदार्थेपु व्यापकायाविनाशिने मोहकाय 
परमात्मने स्वाहा । अस्ते प्रढ्ये भवमन्त्यमु, तच्च तदयतन स्थानमन्त्यायनम्‌, तत्र भव आम्त्यायनों रुद्रस्तस्मे 
स्वाहा । विनंशिने विनाशिने संहारकाय स्वाहा । अन्तर्भावितण्यथोज्यम् । आन्त्याय प्रलढयकाछ््यापिने भौवनाय 
भुवनस्यतिकराल्य्यापिने च परमात्मने स्वाहा | भुवनस्य पतये परमात्मने, अधिवतये सर्वलोकानां चाधिपतये 
स्वाहा सूहुतमस्तु । 

दयानन्दस्तु है विद्वांस,, यूं यथा माम्‌ आपये सकलविद्यायाप्तये स्वाहा सत्या क्रिया, स्वापये सुखानां 
सुष्ठु प्राप्तये स्वाह्य धर्म्या क्रिया, अपिजाय निःचय्रेन जायमानाय स्वाहा पुरुषार्थयुक्ता क्रिया, क्रतवे प्रज्ञाय॑ स्वाहा 
अध्ययनाध्यापनप्रवतिका क्रिया, वसवे विद्यानिवासाय स्वाह्य सत्या वाणी, अहपंतये पुरुषार्थेन गणितविद्यया 
दिवसपालकाय स्वाहा कालविज्ञापिका वाणी, अल्ले दिनाय मुग्धाय प्राप्मोदनिमित्ताय स्वाहा विज्ञानयुक्ता वाक, 
मुख्धाय मूर्खाय वैनंशिनाय विनष्टशीलाय आन्त्यं नीचमयन प्रापर्णं यस्य तस्में स्वाहा नष्टक्मंतिवा रिका वाणी, 
आन्त्याय अस्ते भवाय भौवनाय भुवनेपु प्रभवाय स्वाहा पदार्थविज्ञापिका वाणी, भुवनस्थ संसारस्य पतये 
स्वामिने स्वाहा योगविद्याजनिता प्रज्ञा, अधिपतये सर्वाधिष्ठातृणामुपरि वरतमानाय स्वाहा सर्वव्यवहारविज्ञापिका 
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स्वाहा! इस कष्डिका के मन्‍्त्रों से खुब द्वारा आहुति प्रदान की जाती है। शतपथ तथा तैत्तिरीय ब्राह्मण में याज्ञिक 


प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है | 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--व्याप्त करने वाले परमात्मा के लिये समपंण हो, जछ में प्रादुभूत 
महामत्स्यावतार धारण करने वाले या कृर्मावतार धारण करने वाले भगवान्‌ के लिये समपंण हो, यज्ञख्यी अथवा यज्ञावतार 
के लिये समर्पण हो, सूर्यरूपी भगवान्‌ के छिये समर्पण हो, तम:प्राय दिवसों में अन्तहित भगवान्‌ के लिये समपंण हो, 
नश्वर पदार्थों में व्यापक अविनशवर मोहक परमात्मा के छिये समपंण हो, प्रलय के काल में अवस्थित रुद्र परमात्मा के 
लिये समर्पण हो, संहारक भगवान्‌ के लिये समपंण हो, प्रलयकाल व्यापी तथा स्थितिकाल व्यापी परमात्मा के लिये 
समपंण हो, ब्रह्माण्ड के स्वामी परमात्मा के लिये प्रमपण हो, सर्वकोकाधिपति भगवान्‌ के लिये समर्पण हो । 

स्वामी दयानन्द का अधे॑ कल्पनामात्र पर अवलमस्बित होने के कारण प्रमाणरहित है । आवि: इसका धातु के 
अर्थ के अनुगार “्याप्ति' यह सामान्य अथ है । वहाँ विद्याव्याप्ति, धनप्राप्ति, अथवा व्यापक प्रजापति इत्यादि आर्थों में 
सुनियत एक अर्थ के न होने के कारण “विद्याव्याप्ति' अर्थ भी सम्भव है। परल्तु श्रौतसूत्र के अनुसार होम में विनियुक्र 
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वाक्‌ प्राप्नुयातूं, तथा प्रयतंध्वम्र! इति, तंदपि ने किख्वित्‌. वल्पनामात्रसारत्वेनाप्रामाणिकत्वात्‌ । तथाहि-- 
आपिरिति धांत्वर्थानुसारेण व्याप्तिसामान्योइथो.. विद्याव्याप्तिध॑नप्राप्तिवाँ व्यापकेः प्रजापतिर्वा सम्भवति। 
तंत्र विनिंगमनाविरहेण विद्याव्याप्त्यथं: सम्भवति। सुंत्रानुसारेण होमे विनियुक्तानि प्राजापत्यानि यजूंषीति 
प्रजापतिपरकमेव व्याख्यान युक्तम्‌। स्वाह्ाशब्दस्थापि विविधार्था: काल्पनिका एव, प्रमाणशृम्यत्वात्‌ । 
सुपसगंस्य शोभनाथ॑तैब प्रसिद्धा, सुखाथंता तु प्रमाणापेक्षेद । अहपंतय इत्यस्थ पुरुषार्थों गणितविद्या वा नाथ, 
तस्य अन्यत्रेव शक्तिग्रहात्‌ ॥ २० ॥ 


0 ५ चर रत 0. ५ व हे 
आयय्यज्ञेन कल्पतां प्राणो यज्ञेन कल्पतां चक्षयज्षेत कल्पताए! श्षोत्र यज्ञेन कल्पतां 
पं यज्ञेन कल्पतां यज्ञों यज्ञेन कल्पताम्‌। प्रजापति: प्रजा अंभूम स्वर्देवा अगस्मासूर्ता 


अभूम ॥ २१ ॥ 


'बड्‌ वोत्तरा: ( का० श्रौ० १४४२० ) उत्तरा: षड आयुर्यज्ञेनेत्यायांश्च शब्दात्‌ जुहोति वाचयति 
वा। प्राजापत्यानि षड्‌ यजूंषि । आयुर्जीवन् मदीयमलेन यज्ञेन वाजपेयाख्येन कल्पतां क्ल॒प्तं सम भवतु | प्राणों 
मुखतासिकराप्रभवों वायु: पत्नवृत्तिको यज्ञेन कल्पताम्‌ | चक्षुः, चष्टेब्नेनेति चक्षु,, रूपदर्शनसाधनमिन्द्रियं यज्ञेन 
कल्पताम्‌। श्षोत्र श्युगोत्यनेनेति श्रोत्र॑ शब्दज्ञानसाधनमिन्द्रियं यज्ञेन कत्पतास | पृष्ठ रथन्तरादिक शरीरस्य 
पृष्ठ वा यज्ञेन हल्पताम्‌ । यद्वा आयु:प्राणादेराधारभूतो मध्यदेहपुष्ठं यज्ञेन मदीयेन वाजपेयेन यज्ञों यज्ञाधिष्ठाता 
विष्णु: कल्पताम्‌। 'प्रजापतेरित्यारोहत:” ( का० श्रौ० १४।४।२४ )। प्रजापतेरिति मन्त्रेण पत्नोयजमानौ 
निंश्रेण्या यूपमारोहत:। यजमानदेवत्यानि त्रीणि यजूंषि । अस्य यज्ञस्यानुष्ठानाद्‌ व्य॑ प्रजापतेः सम्बन्धित्य: 
प्रजा अपत्यानि अभूम जातानि। स्वरिति गौधूममालभते” ( का० श्रौ० १४।४।२५ )। आरुह्य यजमानों गौधूम॑ 
चषालमालभेत । गौधूमश्चपाल:, 'उत्कीर्णसमाग्रों गौधूमचषाल: ( का० श्रौ० १४।१२२ )। स्वरिति गोघूम- 
निर्मितं चबालं यजमानः स्पृशेत्‌ । हे देवाः, वयं स्वः स्वर्गंमू, अगन्म प्राप्ता:। 'शिरसा दूपमुज्जिहीतेञ्मृता इति! 
( का० श्रौ० १४४२६ )। युपादूध्व॑ शिर: करोति वयममृता अमरणधर्माण:, अभूम सम्भूताः । 


प्रजागति देवता वाले मन्त्र होने के कारण इसका प्रजापतितरक अर्थ ही उचित हूँ। स्वाहा शब्द के भी विभिन्‍न अर्थ 
प्रमाणरहित होने के कारण काल्पनिक ही हैं । सु” उपत्तगं॑ शोभनाथंक ही प्रसिद्ध है, इसकी सुखार्थकता मानना प्रमाण- 
सापेक्ष है। अहपंतयः:” इस शब्द का पुरुषार्थ अथवा गणितविद्या यह अर्थ नहीं हो सकता, क्योंकि इस पद से दूसरे ही 
अथे में शक्तिग्रह होता है ॥। २० ॥। 

मन्‍्त्रार्थ -इस वाजपेय याग से हमारी आयु में वृद्धि हो, इस यज्ञ के फल से पाँचों प्राण बलवान हों, चक्षु 
इरिध्य और ओज्न इन्द्रिय बल्ल को प्राप्त करें, हमारा पृष्ठ बल वृद्धिगत हो । इस वाजपेय यज्ञ के फल से यज्ञ के अधिष्ठाता 
विष्णु हमारे ऊपर प्रसन्‍त हों ओर हमारी यज्ञ करते की क्षमता बढ़े । इस यज्ञ को करके प्रजापति की सब्तति बनने की 
क्षमता सेंने श्राप कर छी है। हे ऋत्विक्‌ गण ! हमें स्वगं प्राप्त हो गया है, हम दोर्घायु, असर और घचिरकीति वाले हो 
गये हैं ॥ २१ ॥ 

भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४४।२०,२४-२६ ) में प्रतिपादित याज्षिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 


३३ 
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अत्र ब्राह्मणघु--अथ षटबक्‍्लपीजुंहोति वा वाचयति वा! ( श० ५॥२।१।३ )। क्ल॒पिधातुनिष्पस्तशव्द- 
युक्तमन्त्रकरणिका आहुतीः क्छुप्तीजुंहुयात्‌। स वाचयति। आयुर्यज्ञेन कल्ततां “ कल्पतामित्येता: षट्वलप्ती- 
बाचयति षड्‌ वा ऋतव:ः संवत्सरस्य संवत्सरः प्रजापति: प्रजापतिय॑ज्ञस्तचैवास्थ ब्ल॒प्तियाँ सम्पत्‌ तामिवैत- 
दुज्जयति तामात्मन्‌ कुरुते' (श० ५१२।१ ।४) | वाचनमन्त्रानु विधत्तें--स वाचयतीत्यादिता | अत्र बाचनविवक्षया 
मन्‍्त्रान्ते स्वाहाशब्दों न प्रयुक्त:। वचनबलाद्धवनं वा कार्यंध्‌। तदा स्वाहाशब्द: प्रयोक्तव्य: । तामिमां 
षट्संख्यां प्रशंसति - पड्‌ वा ऋतव इति। 'अप्टाज्रियुंपो भवति। अष्टाक्षरा वै गायत्री गायत्रमग्नेश्छन्दो 
देवलोकमेबैतेनोज्जयति सप्तदशभिर्वासोभियूंपों वेष्टितों वा विश्रथितों वा भवतति सप्तदशों वै प्रजापतिस्तत्तजापति- 
मुज्जयति' ( श० ५२१३ )। क्लृप्तिवाचनमन्त्रतदर्थाभिज्ञस्य यजमानस्थ यूपारोहण विवक्षुरादो स्वरगंत्वेन 
निरूपयिष्यमाणस्य यूपस्य प्राकृतं गुणमनुवदतति--अध्टाश्नियूपी भवतीति। अश्रिगतामष्टसंख्यां प्रशंसति-- 
अष्टाक्षरा वै गायत्रीति। यतोउ्मेश्छन्दों गायत्रमु, ततस्तद्रपत्वाद्‌ देवलोकजयहेतुरष्टाश्रियूंप इत्यर्थ:। भृषस्य 
बेन विधत्ते --सप्तदशभिर्वासोभिरिति । वेश्ितो यूपो यथा न हृश्यते, तथाच्छादन कार्यम ! विग्रथितों वेति 
यूपस्थैकन्न प्रदेश वाससां ग्रथनं वा कार्यंस्‌ । वासोगतां संख्या प्रजापत्यात्मना स्तौति- सप्तदशो वै प्रजापतिरिति । 


'गौधूम चघाले भवति। पुरुषों वे प्रजापतेनेंदिष्ट/ सोध्यमत्वगेते वे पुरुषस्यौषधीनां नेदिष्ठतमां 
यद्गोधूमास्तेषां न त्वगस्ति मनुष्यलोकमेवैतेनोज्जयति' ( श० ५२।६।६ ) । चपालनामकस्य यूपशकलस्य 
दारुमयत्वापवादाय विधत्ते -गौधूम॑ चषालं भवतीति । गोधूमपिष्टमयं चाल कुर्यात्‌। अस्थायमभिप्राय:--_ 
पुरुषो नु प्रजापते्नेंदिष्रणू अन्तिकतमं वस्तु, पुरुषसूषरेः प्रथमभावित्वात्‌ । सोड्यमत्वगू अश्वत्यदुक्ष इंव डाह- 
त्वग्रहितः। ओषधीनां मध्ये एते गोधूमा अपि पुरुषस्य सन्निहिततमं वस्तु, बलकारित्वात्‌ । तैषां तू त्वगभावे: 
प्रसिद्ध । अतो ग्रोधुमचघालकरणेन मनुष्यलोकमेव जितवान्‌ भवतीति। गतंन्वान्न यूपोइतीक्ष्णाश्रों भवति । 
पितृदेवत्यों वै गत: पितृलोकमेबैतेनोज्जयति सप्तदशारल्निर्भवति सप्तदशो वै प्रजापतिस्तत्प्रजापतिमुज्जयति' 
( श० ५२१७ )। तत्र यूपे गुणविशेष॑ विधत्ते--गरत॑न्वानिति । गत॑बान्‌ थूपस्याग्रे निम्नप्रदेशों गतंन्वानु, 'अनो 
नुट' ( पा० सू० ८२१६ ) इत्यन्नात्परस्थ मतुपो नुडागमो भवति । व्यत्ययेनाकारान्तादपि भवति । अतीक्ष्णाग्रः 
अतनुक्कताग्र: स्थूलाग्रप्रदेशों भवेत्‌। गत॑ पितृलोकात्मना प्रशंसति--पितृदेवत्य इति, 'पितृर्णां संदनमसि' 
( तै० सं० ६३।४।२ ) इति मस्त्रवर्णाद्‌ यूपावटस्य पितृदेवतास्थानत्व॑ं प्रतीयते। . पितृणां निखात॑ 
मनुष्याणामूध्व॑ निखातात! ( तै० सं० ६३४६ ) इति गर्तावच्छिन्नस्थ यूपभागस्य पितृदेवत्यत्वम । 
ताहशी प्रसिद्धिवेंशब्देन द्योत्यते। आरोहणीयय्रुपस्य चोदकप्राप्तं प्रमाणमपवदितुं परिमागाल्तरं विधत्ते-- 
सप्तरशेति | चतुविशत्यज्भुलोइरत्नि: । सप्तदशारत्नय: प्रमाण यस्य यूपस्य स तथोक्तो यूपो भवति। सप्तदशो वै 
प्रजापति: । तेन प्रजापतिमेबोज्जयति । 


अथ नेष्टा पत्नीमुदानेष्यत्‌। कौशं वासः परिधापयति कौशं वा चण्डातकमन्तर दीक्षितवसनाज्जघनार्धों 
वा एप यज्ञस्थ यत्‌ पत्नी तामेतत्‌ आची यज्ञ प्रसादयिष्यत्‌ भवत्यस्ति वै पत्या अमेध्यं यदवाचीन नाभेमेंध्या 
वै दर्भास्तद्यदेवास्था अमेध्यं तदेवास्या एतदूमैंमेंध्यं कृत्वाउथनां प्राचीं यज्ञ प्रसादयति तस्मास्तेष्टा पत्नीमुदानेष्यन 
कौशं वास: परिधापयति कौशं वा चण्डातकमन्तरं दीक्षितवसनातु! (श० ४॥२॥१८ )। नेष्टा पत्नीं यजमान- 
पत्नीम उदानेष्यनु यज्ञशालातो निर्गमयिष्यन्‌ कौश दर्भभयं वास: पत्नीं परिधापयेत्‌, 'क्षत्रस्य योनिरसीति 
दर्भमयं पत्नीम! ( आश्व० श्रौ० १८॥५७ ) इति सुत्रात्‌, दर्भमयं परिधापयति' ( तै० ब्रा० १८।५७७ ) इति 
घन नमन नमन की 7“ डसटल्नननननिए 


आयुर्यज्ञेन! इस कण्डिका के सन्‍्त्रों से हवन अथवा वाचन, पत्नी तथा यजमान द्वारा यूप पर आरोहण, चषाल का स्प्थं 
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श्रतेश्न । यद्वा कृमिकोशविकारभूतं वास: कौशम, तेन परित आच्छादग्रेत्‌ । यद्वा कौश कुशमर्य चण्डातकमधेरिकं 
परिधापयेत्‌ । अर्धोररक॑ विलासिन्या वासकश्रण्डातक स्मृतम्र! ( अ० को० २।६।११९) | नृत्तोपयिकत्वेनाच्छादनीय- 
मुरुकदख़कमधोरुक॑ वासः | वसनस्य प्रदेश विधत्ते--अन्तरमिति | दीक्षाकाले यद्‌ वस्त्र परिहित॑ तस्माद्‌ बहि:- 
प्रदेश इत्यथ: । अन्तरशब्दो बहियोगि वर्तते । दर्भ रेव वास: क्त॑व्यमित्यत्रोपर्पत्ति दर्शवति-- जघनाध॑ इत्यादिना । 
पू्॑देशस्पाहवनीयसाध्यत्वाद्‌ यज्ञ: प्राच्यां| दिश्यवस्थित:, तस्य यज्ञस्थ पश्चिमभागे पत्नीशालायामवस्थानातु 
पत्नी यज्ञस्थ जघनाध इति निरूप्यते। तां पत्नीम्‌ एतहि प्राची प्राडमुखां पू्वदिगवस्थितं यज्ञ प्रापयिष्यन््‌ 
भवति। तदुपायत्वेन दर्भभववाह्ः्परिधापनस्थ मेध्यत्वाद मेध्यत्वापादकत्वम्‌। पत्नीसम्बन्धिनाभेयंदवा- 
चीनमज् तद्‌ अमेध्यमपवित्रमु, तख्देशे मेध्यदर्भभयवासःपरिधापनेन तदज्ञं परिशुद्धं कत्वा एतां प्राची यज्ञ 
प्रापितवान्‌ भवति । दर्भाणां मेध्यत्वं पवित्र वै दर्भाः पुनात्येवैनम्‌' ( तै० ब्रा० ३॥७१ ) इति श्रुतिराह। 
तस्मास्नेष्टा पत्नीमुदानेष्यन्‌ कौश वास: परिधापयति । 


अथ नि:श्रयणी निःश्र॥ति । स॒ दक्षिणत उदडस्रोहेदुत्त रतो वा दक्षिणा दक्षिणतस्त्वेबोदर््रोहेत्तथा ह्युदग्‌ 
भवति' ( श० धरा१० )। निःश्रवगी यूपारोहणार्थ सोपानसहशः काप्टनिर्मितपदार्थ:, त॑ निःश्रयति यूपे 
निदध्यात्‌ । तथा साधनेन यजमानों यूपमारोहेत्‌ । यूपारोहणे कब्रिद्विशेषं विधत्ते--स दक्षिणत इति। दक्षिण- 
प्रदेशाडुदडमुखों यूपमारोहेतु, उदकप्रदेशाद दक्षिणमुखो वा आरोहेदिति विकल्प: | तत्रेक॑ पक्ष॑ं सिद्धान्तयति-- 
दक्षिणत इति। तुशब्द: पक्षान्तरव्यावृतत्यथं:ः। तथाहि -एवं कृते सत्ति, उदग्भवति कमंण उदगपवर्गता 
सिद्धयति। तस्पमादयमेव पक्ष: श्रयानु । स रोक्ष्यज्ञायामामस्त्रयते |“ अ्थों हु वा एप आत्मनों यज्जाया 
तस्माद्ावज्जायां न विम्दते गैव तावत्मजायतेञ्सर्वों हि तावद भवत्यथ यदेव जायां विन्दतेउथ प्रजायतै तहि हि 
सर्वो भत्रति स्व॑ एतां गति गच्छानीति तस्माज्जायामामन्त्रयते! ( श० ५॥२१॥१० )। रोहणकाले जायामन्त्र्ण 
विधत्ते-स रोक्ष्यज्ञायामिति | रोक्ष्यन्‌ रोहणं करिष्यत्‌ हे जाये, एहि आगच्छ स्वः स्वर्ग रोहाव आरोहणं 
करवाव | जायाया प्रत्युक्ति दर्शयति-रोहावेत्याहेति । अथास्वयव्य॒त्रेकाभ्यां जायासहितस्थ पूर्णावयवत्वं 
प्रतिपादयन्ताह -अध्षव इति । अध्षम्पूर्ण इत्यर्थ:। ह यस्माद्यजमानस्थ अर्ध॑ एप यज्जाया, आत्मनस्तदभावे 
प्रजोत्पत्यभावात्‌ । यदा जायासाहित्य॑ तदा प्रजोत्यादनक्षमत्वसु। तथा च सर्वे: सम्पूर्णावयवः । एतां 
यूपारोहणलक्षणां गति गच्छानि प्राप्लवानीत्यभिप्रायेण जायामन्त्र्ण कार्य । 


'प रोहति। प्रजापतेः प्रजा अभूमेति प्रजापतेहोंप प्रजा भवति यो वाजपेयेन यजते' ( श० (२१॥११ )। 
यूपारोहणमनृद्य मन्त्र विधत्ते--प्रजापते: प्रजा अभूमेति । प्रजा अपत्यभूता अभुमेति । 'अथ गोधूमानुपस्पृशति । 
स्वर्देवा अगन्मेति स्वहोंष गच्छति यो वाजपेयेन यजते! ( श० ५॥२१॥१२ )। ग्रोधूममयचषालस्पशंन समस्त्रक 
विधत्ते-गोधूमानिति । वय॑ देवा: सस्तः स्व: स्वगंभगन्‍्म गतबन्तः। 'तदथद्‌ गोधूमानुपस्पृशति | अस्त वै गोधूमा 
अन्त वा एप उज्जयति यो बाजपेयेन यजते अन्तपेय१9 ह वे नामैतद्‌ यद्वाजपेयं॑ तथदेवेतदस्नमुदजैषीत्तेनैवेतदेतां 
गति गत्वा सर)स्पृशते तदात्मन्‌ कुरुते तस्माद्‌ गोधूमानुपस्पृशति” ( श० ४॥२।११३ )। गोधूमस्पर्शनेन वाजपेय - 
जिस्मस्त्र स्वाधीन कृतवान्‌ भवतीति । 'अथ शीर्ष्णा यूपमत्युज्जिहीते । अमृता अभुमेति देवलोकमेवैतेनोज्जयति' 
( श० ५२११४ )। शीर्षण्णा शिरसा यूपमत्युज्जिहीते यूपं शिरसा स्पृशन्‌ तमतिक्रम्य स्वशिर उन्तमयेत्‌। 
अमृता अमरणधर्माण: । अभूम सम्भूताः । एतेन यूपाग्रात्‌ शिरउल्लमनाद्‌ यूपस्यातिक्रान्तत्वाद देवलोकजय: । 


तथा यूप से ऊपर शिर का उन्तयन इत्यादि कार्य सम्पादित किये जाते हैं । शतपथ ब्राह्मण तथा तैत्तिरीय संहिता में 
याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है। आश्वलायन भौतसूत्र में भी मन्त्रसस्बन्धी याज्ञिक प्रक्रिया निरूपित है । 
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अध्यात्मपक्षे- यज्ञेन विष्णुनाउध्युरादीनां समर्थत्वं स्वकार्यंकरणक्षमत्वमिति। यथाम्निनैवायःपिण्डस्थ 
दाहकत्वादिकम, तथैव सर्वसत्तास्कृतिप्रदेताधिष्ठानभूतेत व्यापनशीलेन परमात्मनैवायु:प्राणचक्षुरादीनां 
स्वकार्यकरणक्षमत्व॑ साथकत्वं वा। यज्ञोडपि तत्रेव सम्पितस्तेनेव साफल्यमुपगच्छति, तत्फलस्य तदायत्तत्वातु । 
वय॑ सर्वेष्पि जीवा: प्रजापतेः परमेश्वरस्य प्रजा अपत्यानि अभूम, अमृतस्य पुत्राः ( ऋ० सं०१०१श४१ ) 
इति मस्त्रवर्णात्‌। हे देवा इन्द्रियायधिष्ठातारः, युष्मावमनुमत्याअनुग्रहेण वा वर्य॑ स्वो दुःखासम्भिन्‍्न सु 
ब्रह्मात्मकमगस्म प्राप्ता:। अमृता जरामरणादिदुःखमुक्ता ब्रद्ेभावापन्‍्ना जाता इत्यथ: । 
दयानन्दस्तु -हे मनुष्या:, युष्माकमायु: सतत यज्ञेन धर्म्मेणेश्वराज्ञापालनेन कल्पतां समथ- 
ताम । प्राणो जीवनहेतुबंछगरी यज्ञेन धर्म्येण विद्याभ्यासेन कल्पताम । चक्षुः च्टेड्नेन तत्‌, यज्ञेन शिष्टाचरितेन 
प्रत्यक्षविषयेण कल्पताम्‌ | श्रोत्न शणोत्यनेन ततु, यजशेन शब्दप्रमाणाभ्यासेन कल्पतास। पृष्ठ प्रच्छन॑ यश 
संवादाख्येन कल्पताम्‌ । यज्ञों यजधातोरथ्थ:, यज्ञेन ब्रह्मचर्थायाचरणेत कल्पतामु । यथा वर्य॑ प्रजापतेविश्वस्भ- 
रस्य जगदीश्रस्येव धामित्र स्थ राज्ञ: प्रजास्तदधीनपालना अभ्म भव्रेम | देवा: सच्तों अमृता. प्राप्तमोक्षसुखा 
भवेम स्वरगन्म सुख आप्नुयाम तथा यूयं निश्चिनुत' इति, तदपि यत्किश़ित्‌, यशन धर्म्येणेश्वराजापालनेनेत्यस्य 
निमुंलत्वात्‌ । न च यज्ञों वे श्रेष्ठठमं कर्म! ( सेठ सं० ३॥२।:।४ ) इति बचने प्रमाणयु, तदर्थाविववोधात्‌ । तत्र 
तु प्रसिदधस्यैव यज्ञस्य श्रेष्ठतमकर्मत्वाधिधानम्‌ । किज्लेश्वराज्ञापात्नस्थ धर्म्येणेति व्यर्थविशेषणता, व्यावर्त्या- 
भावात्‌ । तस्थव धर्मरूपत्वादपि धम्य॑त्वासुपपत्ति:। धर्म्येण विद्याभ्यासेनेत्यपि न युक्तमु, निममूंलत्वादेव | न च 
तत्र सैवा त्रयी विद्या यज्ञ. ( श० १।१।:।३ ) इति वचन मूलसू, चगीविद्यायां मज्षसाधनत्वेन यज्ञत्वोपचारातु 
न च विद्याभ्यास एवं त्रयी, तस्या अधभ्यासविषयल्वेनाभ्यासरूपत्वाभावास्‌ । यज्ञेन शब्दप्रमाणाभ्यासेनेत्यपि 
निस्तत््वम्ु । न च 'वाग्वे यज्ञ:' ( ऐ० ब्रा० ५२४ ) इत्यादि एूलमु, यज्ञस्थ वैदिकवाक्साध्यत्वेनोपचा रिव्यादृत्त्या 
वाकपरत्वेन तदभ्यासस्य तस्छिन्नत्वेनानुपपत्ते: । ब्रह्म वे यज्ञ: ( ऐ० ब्रा० ९२२ ) इति च न ब्रह्मचर्याद्या- 
रणस्य यज्ञत्वे मूलस, तस्य ब्रह्मभिन्‍नत्वात्‌ । तथैव यज्ञणव्दसंवादाथेतापि प्रत्याख्याता वेदितव्या | भावार्थस्तु 
सवंत्रेव निरथंको मन्त्रासम्बद्ध एवेलि न तन्निराव.रणायादरः ॥ २१ ॥ 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है---यज्ञख्पी विष्णु के द्वारा आयुष्य आदि की समथंता तथा कार्यक्षमता 
प्रतिषादित है । जिस प्रकार अग्नि के द्वारा ही लौहपिण्ड में दाहकत्वादि आता है, उसी प्रकार समस्त सत्ततों को स्फू्ति 
देते वाले, अधिष्ठातभूत, व्यापक परमात्मा के द्वारा हौ आयु, प्राण, नेत्र आदि की अपने-अपने कार्यों की क्षमता अथवा 
साथंकता है । यज्ञ भी उसमें हो समपित होने पर उसके द्वारा ही सफलता को प्राप्त करता है, क्योंकि यज्ञ का फल उस 
परमात्मा के ही अधीन है । हम सभी जीव प्रजायति परमेश्वर की सन्ततियाँ हैं । हे इन्द्रियों के अधिष्ठाता देवगण ! आपकी 
अनुमति अथवा अनुग्रह से हम लोग दुःख से अरतंश्लिष्ट ब्रह्मात्मक सुख को प्राप्त करते हैं, अर्थात्‌ जरामरण आदि दुःखों से 
रहित हो ब्रह्मभाव से सम्पन्त एवं अमृतत्व से युक्त हो गये हैं । 

स्वामी दयानन्द द्वारा मिरूपित अं विसंगत है । “यज्ञ” पद का घमंयुक्त ईश्वराज्ञापालन” अथं करता प्रमाणरहित 
है । ईश्वराज्ञापालन के साथ 'धरम्यं विशेषण लगाना भी व्यर्थ है, क्योंकि ईश्वर के धप्नेरूप होने के कारण पुनः धम्य॑त्व 
की संगति नहीं होती । 'धम्य॑ विद्यास्यास के द्वारा' यह कहना भी प्रमाणरहित होने के कारण उचित नहीं हैं । यहाँ 
पर *“सैषा त्रयी विद्या यज्ञ: यह श्रुतिवाक्य प्रमाण के रूप में उपस्थापित वहीं किया जा सकता, क्योंकि इस बचन में 
न्रयी विद्या में यज्साधनत्व होने कारण यज्ञत्व का लाक्षणिक कथन हैं। फिर विद्याभ्यास ही त्रयो नहीं हो सकता । 
त्रयी तो अभ्यास का विषय हैं, अतः उसका अभ्यासरूप होना अथंगत हैं । इसी प्रकार यज्ञ शब्द के निरूपित अर्थ की 
स्थिति ही निरस्त भाननी जाहिये। भावा् तो सभो स्थलों पर अथंविहीन तथा मन्त्र से असम्बद्ध है, अतः उसके खण्डन 
में हमारी विशेष रुचि नहीं है ॥ २१ ॥॥ 
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अस्से वो अस्त्विन्दियसस्से नम्णसत क्रतुरस्से वर्चा'(सि सन्तु वः। म्मों सात्रे पृथिव्ये 
नमों मात्रे पृथिव्या इथं ते राड यन्तासि यसनों ध्रवोई्सि धरुण:। क॒ष्यै त्वा क्षेमाय त्वा 
रण्यै त्वा पोषाय त्वा ॥ २२ ॥ 


अस्मे व इति दिशो बीक्षते! ( का० श्रौ> १४॥४।:७ )। यूनारूढो यजमानों दिशः पश्येतु । दिग्देवत्य॑ 
यजु: । हे दिशः, अस्मे अस्मासु वो 'युप्मत्सम्बन्धि इन्द्रियं सामथ्य॑मस्तु भवतु । नृम्णं धर्न युव्मत्सम्वन्ध्रि अस्मे 
अस्मासु भवतु । उत अपि च क्रतु: कर्म युष्मदाम्बन्धि अस्मास्वस्तु । वो युष्माक॑ वर्चासि तेजांसि अरये अस्मासु 
सस्तु, युप्मत्सामथ्य॑मस्मत्सम्बन्ध्यस्त्वित्यथें:। नमो मात्र इति शुमिमवेक्षते! ( का० श्रौ० १४॥४।३० ) 
यूपारूढ एवं यजमानों भूमि पश्यति नमो मात्र इति मस्त्रेण। पूथिवीदेवत्यं यजु:। नमो मात्रे प्रथिव्येइति 
हिरक्ति रभ्यासेनाथंसथ भूयरत्वाय । मात्रे स्वस्थ निर्मातृत्वाद मातृरूपाये प्रथिव्ये नमः पुनः पुनर्भयान्‌ प्रह्नी- 
भावोउस्तु । 'उत्त व्वेदिमपरेणौदुम्व रीमाराग्दी बस्तचमंणा स्वृणातीयं ते इति! ( का० श्रौ० १४।४।३१ ) 
अध्वर्यु रौदुम्ब रीमासस्दी निधाय तत्न प्रागग्रीवमुत्तरोम अजचर्मास्तृणीयात्‌ । आसचदीदेवत्यं यजु:। हैं आसन्दि, 
ते तब, इयं रा इदं राज्यस, राजन राठ, लिखूव्यत्ययः, सम्पदादित्वादु भावे स्त्रियां क्वित्‌। अभिषिक्तासि 
त्वमित्य्थ:। सुन्वम्तमस्थामुपवेशयति यब्तासीति! [ का० श्रौ० १४४३२ )। बाहुगृहीतं यजमानमासन्दयामुप- 
वेशयति यन्‍्तामीति मस्त्रेणाध्वर्य:/ यजमानदेवत्यं यजु:। हे यजमान, त्वं यब्ता सर्वस्य नियन्तासि। यमन 
स्वयं संयमन+र्तासि । अनवच्छिन्तं तव नियमनमिति । तथा ध्युव: स्थिरोडचलो5सि । धरुण्णे धारको5सि | कृष्यै 
कर्षणाय क्ृषिसिद्धचरथ॑ वा त्वा त्वामुपवेशयामीति शेषः | क्षेमाय प्राप्तस्य रक्षणाय त्वामुपवेशयामि | र्यैत्वां 
पोषाय पशुपुन्नादिपुष्टभे त्वामुपविशयामीति । 


अत्र ब्राह्मगम--अथ दिशोडनुवीक्षमाणी जपति। अस्मे वो अस्त्विन्द्रियं'सन्‍्तु व इति सर्व॑ वा एप 
इदमुज्जयति यो वाजपेयेन यजते प्रजापति११ ह्ाज्जयति स्वमरु छोवेद॑ प्रजापति: सोज्स्य स्वस्थ यश इन्द्रियं 
वीय!) संवृज्य तदात्मच्‌ धत्ते तदात्मत्‌ कुरुते”' ” ( श० ५॥२।१॥१५ )। यूपे तिष्ठन्तेव यजमानों विशोश्नुक्रमेण 
पश्येद्‌ अस्मे इति मस्त्रं जपन्‌ । इन्द्रियादीनामाशासन युक्तमित्याह--सर्व॑ वा। प्रजापतेः सर्वात्मिकत्वाद्‌ वाजपेयेन 
च॒ प्रजापतिप्राप्तित्वाद अस्य सवस्थ जगतो यशआदिक संबृज्य विभज्य तत्स्वात्मनि धारयति र्वात्मनि कुरुते 
आत्मसात्कृतवान्‌ भवति। शेषो<्थं उक्त एवं। 'अथैनमूषपुटैरनुदस्यन्ति । पशवों वा ऊषा अन्त वै पशवोध्स्न॑ 
वा एब उज्जयति “? ( श० ५२।११६ )। ऊषाः क्षेत्रपांसवः, तानश्रत्थपत्रे: पुटीकृत्य तैः पुटैर्यपेअबस्थितं 
यजमानमभिलक्ष्य, उदस्यच्ति अध्वनि प्रतिदिश: प्रक्षिपेयु:। ऊषाणां यज्ञद्वारा पशुसाधनत्वात्ताच्छवब्यम्‌ । पशुनां 
चालत्व॑ क्षी रादिसाधनत्वेन प्रसिद्धमु। अतः पशुद्धारा ऊषाणामस्नत्वाद्‌ ऊषपुटहननेन यजमानेउस्नमेव निहितवानु 
मन्‍त्रार्थ--है विक्चतुष्टय ! तुम्हारा वीर्य हमें प्राप्त हो, तुम्हारा धन और तुम्हारे लिये किया गया यज्ञानुष्ठान 
का फछ तुम्हारे तेज के साथ हमें प्राप्त हो, अर्थात्‌ हम इस जगत्‌ में अग्नगषण्य हों । मातारूप पृथ्वी को हमारा बार-बार 
नमस्कार है। हे आसन्दी ! यह तुम्हारा राज्य है। है यजसान ! छुम सबके नियामक हो । कृषि कार्य की उन्नति के 
लिये, राज्य में स्थिरता और शान्ति के लिये, धन-सम्पत्ति की वृद्धि के लिये और प्रजा का पालन करने के लिये तुम्हारे 
उपवेशनार्थ यह आध्तन्दी है ॥। २२ | 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४॥४ २७-३२ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार “अस्मे 
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भवति। आश्वत्येषु पलाणेषृपनद्धा भवन्ति | स यदेवादो$श्वत्थे तिश्ठत इन्द्रों मस्त उपामच्थ्यत तस्मादाश्चत्थेषु 
पलाशेषू पनद्धा भवन्ति विशोतृदस्यन्ति विशों वे मछतोत्वे तस्माह्िशोतृदस्यन्ति संप्तदश भवन्ति सप्तदशो वै 
प्रजापति:'*” (श० शर।११७ )। अश्वत्थपलागेयूपनद्धानु कुर्यात्‌। आश्वत्थैरेव करणे हेतुमाह - स यदेवाद 
इति। अदोअमुष्मिन्‌ विप्रकृष्ठे काले अश्वत्थेज्वस्थितान्‌ मर्त इच्द्र आह्वयत । एवमयमश्चत्थो देवविशां मसुता- 
माश्रयभूतः, अतस्तदीयेषु पत्रेषु अन्नसंस्तुतानासूषराणामुपनिवन्धर् प्रशस्तमित्य्थ: । झषपुटेषु क्षेपणक्तृ न 
विधत्ते -विशोउतृदस्थन्तीति। विशों वैश्या अपग्रेयु:। मरुतां विटत्वमिन्द्रअजात्वातू। अतो मनुष्यविशामपि 
तत्साजादोन तदात्मकत्वमू, तेषां वैश्यानां क्ृपीबलत्वात्‌ । ऊपपुटानां संख्या विधत्ते « सप्तदशेति । 


'अथेमामुपावेक्षमाणों जपति। नमो मात्रे पृथिव्ये नमो मात्रे प्ृथिव्या इति बृहस्पतेहँ वा अभिषिषि- 
चानात्‌ पृथिवी बिभयाश्वकार महद्वा अयमभुद्योह्म्यसेचि यद्दैँ माउ्यं नावहणीयादिति बृहस्पति पृथिव्य 
बिभयाश्वकार यह मेये नावधूस्वीतेति तदनयैवैतन्मित्रेयमकुरुत तहि माला पुत्र: हिनस्ति न पुत्रों मातरघ' 
(श० १२११८) | यजमानस्य भूस्यवेक्षणं समस्त्रक॑ विधत्ते-- अथेमामिति | स्वस्थ निमदित्वान्मातृरूपायै पृथिव्ये 
नमः । मन्त्रगतस्थ मातृशब्दस्य जननीवाचकत्वं विवक्षितमिति बदन भूम्यवेक्षणं बृहरस्पतिह्ष्टान्तमुखेन प्रशंसति-- 
बृहस्पतेरिति । पूर्व॑ वाजपेययज्ञे बृहस्पतेरभिषिक्ताद भूमियिगेति स्म। भयकारणमाह - महंहा इति । यद्‌ 
अयमभिविक्तः पुरुषों मह॒दभूत्‌। यद्‌ यस्मादु अभिषेकेण महत्वगुणवात् अय॑ बृहस्पतिर्मा भूमि न अवहणीयाद 
नावदा रयेत्‌, अतो हेतो:, मित्रधेयं कृछत इति सम्बन्ध: । तथा बृहस्पतिरपि भुम्या: सकाशाहिभेति सम यद द्ट्यं 
भूमिर्मामभिषिक्त सावधूस्वीत न विचालयेत्‌। तत्‌ तस्मादनया पृथिव्या सह एवं एतद्‌ निरीक्षणरूपं मित्रधेय॑ 
मैत्रीमकुछत, भूमि रपि तेन सख्यमकरोदित्यथ:। यदुपत्रामे ताबदुभयोभी तिरुक्ता, अवदा रणपरिहाराय मित्रधेय- 
करणपुक्तम्‌, उपसंहारेडपि नहि माता पुत्र हिनस्ति न पुत्रो मातरमिति प्रस्पर्रहसननिषेध उक्त: । 'बृहस्पतिसबो 
वा एब यद्वाजपेयम्‌ । प्रृथिव्यु हैतस्माद्रिभेति महद्ा अमभुद्ोअम्थषेचि यहै माञ्यं नावहणीयादित्येष उ 
हास्यै बिभेति यद्ढें मेयं नावधून्वीतेति तदनय्रैवैतन्मित्रवेय कुछते नहि माता पुत्र? हिनस्ति न पुत्रों मातरस' 
( श० ५ ।११९ )। इदातीमनुखानेडपि भस्यवेक्षणं मित्रत्वप्रयो जनस्‌ । शिप्र॑ पूवंबत्‌ । 


'अथ हिरण्यमभ्यवरोहति | अम्ृतमायुहिरण्यं तदशृत आयुषि प्रतितिष्ठति' ( श० ४ 5।१॥२० )। हिरण्य- 
मभिलक्ष्य घुपादवरोहेतु, यतो हिरण्यं मरणरहितायुरात्मकम्त्‌ । तत्रावरोहणेन तथाविध आयुषि एव प्रतिष्ठितो 
भवति। 'अथाजर्षभस्थाजिनमुपस्तृणाति | तदुपरिष्टाद्‌ रुक्‍म॑ निदधाति तमस्यवरोहति' (श० ५२१२१) हिरण्य- 
निधानाथ॑ बस्ताजिनास्तरणं विधत्ते -अथाजर्यभस्थेति | तत्रास्यास्तीर्णाजचर्मण उपरिष्ठाद्‌ रुक्मं निदध्यात्‌ । 
हिरण्येडवरोहणं वैद.ल्पिक्माह- रुक्मे वावरोहेदिति। 'सरुकमे बस्तचमंण्यवरोहति भूमौ वा! ( का० श्रौ० 
१४।४।३० )। “अयास्मा आसन्दीमाहरन्ति । उपरिसद्यं वा एप जयति यो जयत्यन्तरिक्षसद्यं तदेनमुपर्यासीव- 
मधस्तादिमा: प्रजा उपासते तस्मादस्मा आसन्‍्दीमाहरस्ति' (श० ५। १२२ )। अस्में यूपादवरोहायासन्दी- 
माहरन्ति | उपरिसद्य वाजपेयेन यागेनोपरिसदन जयति भद्गपीठादेस्मयंवस्थान प्राप्नोति | तदेवोपपादयति-- 
यो यूपारोहणेनान्तरिक्षसयं आकाश उपवेशनं जयति, एव उपरिस्य जयति । तदेनपमुपर्यासीनमधस्तादिमा: प्रजा: 
उपासते । 'औदुम्बरी भवति। अस्त वा ऊर्गुदुम्बर ऊर्जोड्स्तायस्थावरुडचै तस्मादौदुम्बरी भवति तामग्रेण 
ह॒विर्धाने जघनेनाहवनीयं निद्धाति! ( श० ५।२।१॥२३) । यदेदद्‌ ऊर्ग बलकरमन्नं तदात्मक उदुम्बरों 
वृक्ष), तज्जन्यत्वातू, देवा वा ऊर्ज व्यभजन्त तत उदुम्बर उदतिष्ठत' इति श्रुतेः। तामग्रेण ह॒विर्धानिन 

नल मनन न नि नली य एटिे 


व” इस कण्डिका के गस्त्रों से यजमान द्वारा दिशाओं का निरीक्षण, भूमि का निरीक्षण, अध्वयुं हारा चर्मास्तरण तथा 
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जघनेनाहुअवी यम आहवनीयं जघनेन आहवनीयाग्रे पश्चिमप्रदेशे हविर्धानयोरप्रप्रदेशे । ह॒विर्धान इति 
द्ितीयादिवचनान्तम । तामासनन्‍्दी निदध्यात्‌। 'अथाजबंभस्थाजिनमास्तृणाति। प्रजापतिवाँ एव यदजपंभ 
एता वै प्रजायते: प्रत्यक्षतरमां यदजास्तस्मादेतास्त्रि: संवत्सरस्य विजायमाना द्रौ त्रीनिति जनयन्ति तत्यजापति- 
मेबैतत्क रोति तस्मादजबंभस्याजिनमास्तृणाति! ( श० ५।२।१।२४ )। आसन्या अजाजिनेनाच्छादन॑ विधत्ते-- 
अजव॑भस्थाजिनमास्तृगातीति । बस्तप्रजापत्योब॑हुप्रजोत्पादकत्वेनैकरूप्य॑ समरथंयते-एता वा इत्यादि । 
एता अजा: प्रजापतेरतिशयेन प्रत्यक्ष रूपस्‌। यस्मादेव॑ तस्मात्‌ संवत्सरमध्ये त्रिवारं हो त्रीचु वा पुत्रानु 
विजायमाना: सुवाना भवन्ति । 


सर आस्तृणाति। इयं ते राडिति राज्यमेवास्मिस्नेतदृधात्यवैनमासादयति यन्तासि यमन इति यन्तार- 
मेवैनमेतद्मनमासा प्रजानां करोति श्रुवोईसि धरुण इति प्र बमेवैनमेतद्धरुणमस्मिल्लोके करोति कृष्य त्वा क्षेमाय 
त्वा र्यै त्वा पोषाय त्वेति साधवे त्वेत्येवेतदाह' ( श० ५१२१।२५ )। आस्तरणमनृद्य मन्त्र विधत्ते--इयं ते 
राडिति। हे अभिषिच्यमान वाजपेययाजिनू, ते तव इयमासन्दी, राट राज्यसाधनम्‌ । पीठादेरुपरि सदनमेव 
राज्यम्‌। तस्याभिप्रायमाह--राज्यमेवास्मिस्नेतद्धातीति । यदेतैनास्तरणेन यजमाने राज्यमेव निहितवानु 
भवति। आसस्यामुपवेशनं विधत्ते--अथैनमासादयतीति । एन॑ यजमानमस्यामासन्थ्यामुपवेशयेत्‌ । यन्तासि 
स्वस्थ नियन्तासि | यमन: प्रजानां नियमिता | श्र वः स्थिर: । धरुणों धारक: । कृष्ये कषंणाय, त्वामुपवेशयामि । 
कृष्यादिपदानामर्थ सड्भूलय्याह - साधवे श्रेयसे त्वामुपवेशयामि । 


अध्यात्मपक्षे - हे विराड्ढिरण्यगर्भेश्वरा:, वो युध्मा।मिन्द्रियं सामथ्यंग्र, अस्मे अस्माकमस्तु । युष्माक॑ 
नृम्णं धनं भौति+मधिदैव॑ ज्ञानविज्ञानलक्षणं यदस्ति, तदप्यस्माकमस्तु | वो युष्माक॑ वर्चासि तेजांसि अस्मासु 
सस्तु। मात्रे स्वनिर्मान्ये पृथिव्यँ विस्तृताये पमेशशक्त्ये नमो&स्तु | हे परमेश्वर, इयं महाशक्तिस्ते राज्य 
राज्यवत्‌ सुखप्रापयित्री । तत्प्रसादादेव त्वं यन्तासि सर्वस्थ नियन्तासि, स्वतो निविशेषत्वातु। यमनः स्वयं 
यमनकर्तासि । स्वयं तु ध्र्‌ वोडइसि अचलो5सि | धरुणोइसि स्वस्थ धारको5सि। त्वा कृष्ये कषंणाय अभीष्ठा- 
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कषंणाय, क्षेमाय प्राप्तरक्षणाय, रथ्ये दैवीसम्पत्तये, पोषाय ज्ञानविज्ञानपुष्ट्ये त्वामाश्रये । 


दयानन्दस्तु--- है मनुष्याः, अहमीश्वरः कृष्य॑ त्वा क्षेत्राय त्वा रख्यें सम्पत्तये त्वा पोषाय त्वा नियुनज्मि। 
यस्त्व॑ भ्र्‌वो निश्चलः, यन्‍्ता नियन्‍्ता, यमन उपयन्ता, धरुणों धर्तासि। यस्य ते इयं राट शोभायुक्ता नीतिरस्ति, 
अस्य॑ मात्रे मान्यनिमित्तायै पृथिव्य॑विस्तृताये भूम्यै नमो विधेहि । अस्या: सकाशादल्नादिपदार्था: प्राप्नुवन्तु । 


उस पर यजमान का उपवेशन आदि कर्म किये जाते हैं। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अथ॑ उपदिष्ट हैं । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है--हे विराट, हिरण्यगर्भ तथा ईव्वर ! आप लोगों का सामथ्य॑ हममें हो, आपका 
आधिभौतिक तथा आधिदैतिक ज्ञानविज्ञान रूपी धन भी हमारा हो, आपका तेज हममें हो । सबकी निर्मात्री, विस्तीणं परमेश्वर 
की शक्ति के लिये नमस्कार है। हे परमेश्वर ! यह महाशक्ति आपके राज्य के समान सुखकारिणी हैं। उसके प्रसाद से 
हो आप सबके नियन्ता हैं, क्योंकि आप स्वयं निविशेष हैं । स्वयं आप शास्ता हैं, स्वयं अचल हैं. तथा सबके घारणकर्ता 
हैं। अभोप्सित की प्राप्ति के लिये, प्राप्त के रक्षण के लिये, दैवी सम्पत्ति के लिये तथा ज्ञानविज्ञान की पुष्टि के लिये 
आपका आश्रय ग्रहण करता हूँ । 


स्वामी दयानन्द करा अर्थ शतपथ श्रुति आदि के बचनों से विरुद्ध होने के कारण कल्पनामात्र ही हैं। मनुष्यों 
की मन आदि इन्द्रियां परस्पर बदली नहीं जा सकतीं । मानवों में इस प्रकार की शक्ति प्रसिद्ध नहीं ह | देवताओं में तो 
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भुगर्भविद्यां ज्ञात्वा नृम्णम्‌ अंस्तजलादियदार्थान्‌ प्राप्य सर्वे यूयम्‌ एवं वदत वर्तध्वम्, यदस्मे अस्माकमस्मम्यं वा 
इन्द्रियं मनआदीनि, तद्ो युष्माक॑ युष्मभ्य॑ वस्तु, यदस्मे नृम्णं धन तढ़ोउस्तु, उत्तापि योध्स्मे क्तु: अज्ञा बम वा 
स वोउस्तु । यान्यस्माक वर्चासि प्रकाशमानास्यध्ययनाध्यापनान्यस्नानि च, तानि व: सन्‍्तु । यदेतत्सव॑ वो$स्ति 
सोउस्माकमप्यस्तु--इत्येवं परस्पर यूयमाचरत” इति, तदपि कल्पनामात्रस, पूर्वोक्तततपथादिवचनविरोधात्‌ | 
न च्‌ मनुष्याणां मनआदीनि इन्द्रियाणि परस्पर परिवर्तयितु शक्यानि । न च ममुप्येषु ताध्शी शक्ति: प्रसिद्धा । 
देवतासु तु ताहशं सामथ्य भवत्येव । युष्माभिस्तु विशिष्टैश्वयंवद्‌ देवतात्व॑ं नाभ्युपगम्यते । ननु युप्मभ्यं सन्त्विति 
पक्षे नोक्तदोष इति चेन्न, मनआदीनामात्मशेषत्वादन्यशेषत्वानुपपत्ते:। शतपथश्ुतिषु तु स्पष्टमेव सिद्धान्त- 
पक्षपोषकाणि वचनानि दृश्यन्ते | तस्मात्तद्विसुद्धा कल्पना असंगतैव ॥ २२ ॥ 


बाज॑स्थेमं प्रंसवः स॑षुवे्प्र सोम! राजानमोष॑वीष्वप्सु । ता अस्मभ्य॑ मर्धुसतीर्भवन्तु 
बय राष्ट्र जीगूयाम प्रोहिताः स्वाहा ॥ २३ ॥ 


त्रवेण सम्भृताज्जुहोति वाजस्थेममिति प्रतिमन्त्रमा ( का० श्रौ० १४४३२ ) । प्रत्यौदुम्ब रपात्रे 
एकत्र कृतादुदकदुग्थर्वान्नादें: सकाशात्‌ खवेणाहवनीये सप्त मन्त्रैजुंहीति । तिस्रस्त्रिष्टूभ: प्रजापतिदेवत्या: । अग्रे 
पूर्व॑ सृष्यादो वाजस्थेमं प्रसव: सुषुवे । वाजस्यास्नस्थ सम्बन्धी प्रसव ईश्वर उत्पादक: प्रजापतिः, ओषधीषु 
अप्सु सारभूल॑ बतेमानमिम॑ सोमवल्लीरूप राजान॑ दीपिमस्त॑ पदार्थ सुषुवे उत्पादयामास, पूछ प्राणिप्रसवे', ता 
इत्यंभूता: सोमस्य जनयित्य ओषधय आपश्च अस्मभ्यं मधुमतीमंधुमत्यों रसवत्यों माधुयपिता भवस्तु भोगयोग्या 
भवस्तु । बयं च ताभिरभिषिक्ता राष्ट्र स्वकीये देशे पुरोहिता यागानुष्ठानादो पुरोगामिनः प्रघ्ताना जागयाम 
जागरूका अप्रमत्ता भवाम । स्वाहा सुहुतमस्तु । सत्र स्वाहाशब्दों हृवनलिज़ूम । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ -बाहंस्पत्येन चरुगा प्रचरति। तस्यानिष्ट एवं स्विष्टअदू भवत्यथास्मा अन्न 
सम्भरन्त्यस्तं वा. एप उज्जयति यो वाजपेयेन यजते! (० शशर।१) । प्रधानवैवाराहुते रनन्तरं 
कर्त॑ब्यं वाजप्रसवीयं होम॑ विधातुं काल विधत्ते --तस्यानिष्ट एबेति । तस्य नैवारस्य स्विष्क्ृद अनिष्टोइनिश्टकृद्‌ 
भवति। प्रधानयागादृध्व॑ स्विष्क्ृतः प्रागित्यथं:। होमार्थमल्वसम्भरएणं विधत्ते-- अन्न॑ सम्भरन्तीति । अथास्मै 
यजमानाय अभिषेकार्थमस्तं सम्भरेत्‌ । औदुम्बरे पात्रे । अन्‍्नं वा ऊर्गुदुस्बर ऊर्जोड्ल्नायस्थावरुद्धचै 
तस्मादौदुम्बरे पात्रे सोउप एवं प्रथमाः सम्भरन्त्यथ पयो अथ यथोपस्मारमस्तानि! ( श० ५२२२ )। 
अन्नसम्भरणाथ पात्रविशेष॑ विधत्ते-औदुम्बर इति। तत्र प्रथममपां संभरणं विधत्ते सो5प एवेति। अपो 


ऐसा सामथ्य॑ होता ही है, किन्तु आपके मत में विशिष्ट ऐंडवर्य से युक्त देवत्व नहीं माना जाता । शतप्थ श्रुति में तो हमारे 
सिद्धान्त पक्ष के पोषक बचन दृष्टिगोचर होते है, अतः उनके विरुद्ध कल्पना असंगत हो हैं ॥ २२ ॥। 

पम्त्रार्थ --अस्त को उत्पन्त फरने बाले प्रजापति ने सबसे पहले आदि सृष्टि में औषधि ओर जल के बीच में सबसे 
उत्तम इस सोसवल्ली रूप दीप्षिमान्‌ पदार्थ को उत्पन्न किया था। वे सोम के उत्पादक औषधि और जल हमारे लिये 
साधुये रस से भरे हों। याग, अनुष्ठान आदि में इनकी प्रधानता रहती है । हम इनसे अभिषिक्त होकर, अपने राज्य में 
सबंसाधारण के हित के लिये अप्रमत्त होकर काछ यापन करें ॥ २३ ॥ 

भाष्यसार-- वाजस्पेमम्‌' इस मन्त्र से आहवनोय अग्नि में खुब द्वारा आहुति दी जाती है । याज्षिक प्रक्रिया का 
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जलानि सम्भरेतु, अथ क्षी रम, तदनन्तरं यथोपस्मारस्र उपस्मृतिमनतिक़म्य यानि तदो स्पृतिपथमवतरन्ति, तानि 
'तिलमाषा ब्रीहियवा: प्रियकग्बणवों गोधूमा' वेणुस्यामाकनीवारा जतिलाध् गवेधुटा अर्ण्यजा मक॑टका विज्ञेया 
गामृंतसप्तमाः कुलत्यसप्तमा वा! इत्यापस्तम्बेन सूत्रितानि सम्भरेतु । 

'तद्लैके । सप्तदशास्नानि सम्भरन्ति सप्तदशः प्रजापतिरिति वदन्तस्तदु तथा न कुर्यात्‌॒प्रजापतेन्वेंव 
सर्वमनवरुद्ध क उ तस्में मनुष्यों यः सर्वमननमवरुन्धीत तस्मादु सर्वमेवान्त॑ यथोपस्मार 2 सम्भरल्नेकमन्नं न 
सम्भरेत्‌' ( श० ५॥२२३ )। यथोपस्मारमस्तानि संविभूयाद्‌ इत्यत्र संख्याया अनुक्ते्यावन्ति स्मयंमाणानि 
तावन्ति सम्भरेत्‌ । पू्॑पक्षे सप्तदेशसंख्याकान्यन्तानि सम्भरेत्‌, प्रजापतेः सप्तदशत्वात्‌, तन्निराकरोति-- 
प्रजापतेरिति । पूर्व प्रजापतेरपि सकलमन्नं न वशीक्ृतस्‌ । इदानीं तस्मे प्रजापत्यर्थ मनुष्यः कः समर्थ: ? 
तस्माद्यथोपस्मारं सम्भरन्तेकमन्‍्नं न सम्भरेत्‌ । सप्तदशास्तानि तु- (१) ब्ीहयः, (२) यवाः, (३) मसूराः, 
(२) गोधूमाः, (५) मुद्गा,, (६) माषा:, (७) तिलाः, (4) चणकाः, (९) अणवः, (१०) प्रियद्धंवः, 
(११) कोद्रवाः, (१२) मकुष्ठका:, (१३) कछायाः, (१४) कुलित्था:, (६५) मठा:, (१६) सर्षवाः, (१७) अतस्य: । 
वातझ्जलभाष्ये सप्तदश शणा:। तत्र ब्रीहियवास्तिलमाषा अणुप्रिय ज्ञोवो गोधूमाश् मसूराश्च खल्वाश्व खलकुलाएचेति 
दश ग्राम्याणि, शेषाण्यारण्यानि। 'स यब्न सम्भरति | तस्थोद्बुवीत तस्य नाश्नीयाद्यावज्जीवं तथा तान्तमेति 
तथा ज्योग्जीवति स एतस्थ सर्वस्थान्ताथस्य सम्भृतस्य खुवेणोपघातं वाजप्रसवीयानि जुहोति तद्याभ्य एबैत- 
हेववाभ्यों जुड्ेति ता अस्मै प्रसुवस्ति तामि: अ्सूत उज्जयति तस्माद्वाजप्रसवीयानि जुहोति' ( श० ५२२४ ) | 
यद्‌ अस्तं न सम्भरेतु तस्थ उद्बुँवीत, न संभृतमित्युच्चेस्तन्‍्नाम बरुगातु, यथाउसम्भृतस्थात्तस्थ यावज्जी व- 
मभोजनेन अस्त विनाश न एति, ज्योक्‌ चिरकार्ल जीवति, भोक्तव्यस्थ सर्वस्य भोगे सति विनाशों भवर्ति, 
अतस्तदेकमबशिष्य भुझ्जीतेति तात्ययंत्र । मिजितस्थ एक्स्थ सर्व॑स्वान्नस्वैकदेशं खुबेण उपहत्योपहत्य 
गृहीत्वा बाजप्रसवीयानि जुहीति, बाजप्रसवशव्दयुक्तमस्त्रव रणकहोमानु कुर्यादित्यथं:। ते याभ्य इति । 
मास्त्रवशिकीम्यों याभ्योड्शादिदेवताभ्यों हुयते, तदैव ता अस्मे यजमानाय एतद्यागफलभूतमन्नमवरोदू प्रसुवन्ति, 
ताभिरनुज्ञातः परचातु स्वाधीनं करोतीत्यर्थ इति सायण: । 'स जुहोति । वाजस्थेमं प्रसव: स्वाहा ( श० 
४२२१५ )। मन्त्राथंस्पृक्त एवं । 

अध्यात्मपक्षे - वाजस्पान्नस्थ प्रसव उत्पादक ईश्वरः, अग्रे सृष्ठिकाले ओषधीष्वप्सु च वर्तमान॑ 
सोम॑ राजानं सुषुवे जनितवात, 'अग्नीषोमात्मक॑ जगत्‌' इंति सिद्धान्तेन यद्यपि सर्वत्रैव अग्नीषोमयो: स्थिति- 
स्तथापि कठोरेषु तीक्षणेषु पदार्थेष्वग्ने: कोमलेषु सोमस्य स्थितिर्भवति । तस्मादोषधीषु जलेषु च सोमस्य राज: 
सत्ता मन्तव्या। सोमस्थाधारभूतास्ता आप ओषधयश्च मधुमत्यो रसवत्यो यागाद्युपयोग्या भवन्तु । 
तदाप्यायिताश्च वयं पुरोहिता यागाइनुष्ठानप्रधाना राष्ट्र जागुयाम अनल्सा: पुरुषाथंसाधने जागरूक भवेम । 


यह विनियोग कात्यायन श्रौजसूत्र ( १४५२१ ) में उल्लिखित है । शतपथ श्रुति के द्वारा याशिक विनियोग के अनुकूल 
अर्थ उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थोजना इस प्रकार है--अन्न को प्रादुर्भूत करने वाके ईझ्बर ने सृष्टि के प्रारम्भ में ओषधियों 
में तथा जल में विद्यमान सोम राजा को उत्पन्न किया। अग्नीषोमात्मक जगतु' इस छिद्धान्त के अनुशार यद्यवि सत्र 
ही अग्नि तथा सोम का अस्तित्व है, तथापि कठोर, तीक्ष्ण पदार्थों में अग्नि तथा कोमल पदार्थों में सोम की स्थिति होती 
है । अत एवं ओषधियों में तथा जल में राजा सोम की सत्ता समझनी चाहिये । सोम की आधारभूत ओषधियाँ तथा 
जल रसयुक्त यागादि के लिये उपयोगी हों । उनके द्वारा आप्पायित होफऋर हम पुरोहित यागादि अनुछ्ानों के कर्ता, राष्ट्र 


में आलस्यरहित तथा पुश्षाथ के साधन में जागरूक हों । 
रेड 
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दयानन्दस्तु -हे मनुष्या:, यथाहमग्रे प्रसव ऐग्वयंवान्‌ वाजस्थ वैद्यकशास्त्रबोधस्य इमं सोम॑ सोममिव 
संवंदु:खप्रणाशक॑ राजानं विद्यान्यायविनयै: प्रकाशमानं स्वामिनं सुषुबे प्रसुवे उत्पादये । यथा तद्रक्षणेन या 
ओषधीष्वप्सु प्रथिवीस्थासु यवादिषु अप्सु जलेषु बतंमाना ओषध्रयः सन्ति, ता अस्मभ्य मधुमत्यो भवस्तु, 
यथा स्वाहा सत्यक्रियया सह पुरोहिताः सर्वेषां हितकारिणों बयं सभापत्यादयो राष्ट्र सतत॑ जाग्रयाम सचेतना 
अनलसा: सस्तो वर्तेमहि, तथा यूयमपि वर्तंध्वम्ः इति, तदवि यत्तिख्ितु, ताहशाथंबोधनाय शास्त्राप्रवृत्ते: 
अज्ञातज्ञापकत्वेत खलु प्रमागानां प्रामाण्यम, प्रत्यक्षानुमानाभ्यामज्ञाताथंबोधनेनैव वेदानां वेदत्वात्‌ । नीतिशास्त्रे 
सम्भवन्ति चैतानि प्रजोपदेशवचनानि । वाजशब्दस्थ वैद्यकशास्त्रसम्बन्धिबोधो&र्थ इति सर्वत्र निर्मुलस । 
सोमसमभिव्याहृतस्यराजशब्दस्य वेदे सोमलताया एब बोधः प्रायेण। ओषधीष्वप्सु ता इत्यस्थांशस्य 
व्याख्याने यदृक्तम --प्रथिवीस्थासु यवादिषु जलेष्वोषधयः सन्ति” इति, कथमयमर्थः ? मस्त्रे ओषधय इति 
पदस्याभावात्‌ । न चौषधीष्वोषधयः सम्भवन्ति, आत्माश्रयत्वापातातु । 


यत्तु वाजस्थेमं प्रसव: ( वा० सं० ९२३ ) इति मन्त्रे व्याकरणप्रक्रियां प्रदर्शयस्तसूयकः पुरोभागी 
सनातनधर्मे हृढद्वेघो देवतासु तीर्थैषु शास्त्रेषु च असूयाकषायान्तःकरणत्वादु गालिदाने हृढबद्धादर: कश्चनाह-- 
सायणेनग्वेंदभाष्ये ( ऋ० सं० १११ ) पक्षान्तरे गतिसंज्ञामकृत्वैव तत्पुरुषे तुल्याथं” ( पा० सू० ६२२ ) 
इति पूर्व॑पदप्रकृतिस्व॒र: प्रदर्शिः, सो्युक्त, गतिसंज्ञाम्तरेण समास एवं न प्राप्नोति, कुतोथ्व्ययस्वर 
इति सायणस्थ स्वभाष्यारम्भ एव प्रथमे ग्रासे सक्षिकापातों विभावनीय: स्वरशास्त्रज्ञ:” इूति, तदतिमन्दम, 
पुरोहितमित्यत्र सह सुपा” ( पा० सू० २४१४ ) इति योगविभागात्‌ अव्ययं विभक्ति! ( पा० सु २१६ ) 
इति सूत्रेध्ययमित्यस्थ योगविभागाच्चोभयथा समासस्य साधुत्वात्‌, अव्ययीभाव-तत्पुरुष-कमंधा रय-द्विगु- 
बहुब्रीहि-इन्दरेति घट्समासाभिमानिनां तत्पुरुषेतरपञ्बलसमासानाक्रान्त: सर्वोष्पि प्रयोगस्तत्पुरुषसमासान्तगंत 
इति हृदयमभिलक्ष्य सायणेन 'तत्पुरुषे तुल्याथ” ( पा० सू० ६२२ ) इत्यादिना पूव॑पदप्रकृतिस्वससमर्थनात्‌ । 
स्वमनीषितं तु सायणेन यद्वेति कृत्वाभिहितमु । तदेव त्वया5्प्यनुसूतस्‌ | तथापि सायणभाष्योपरि कदुकोल्बण- 
मुद्रमन्‍्न जिहेषीति 'किमाश्नय॑मत: परम! ? ॥ २३ ॥ 
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स्वामी दयानन्द का अथे इस कारण से भग्राह्म है कि इस प्रकार के अर्थबोधन के लिये ज्ञास्त्र का प्रयोजन नहीं है । 

प्रमाणों का प्रामाण्य अज्ञाता्थ के बोघन से ही होता है, क्योंकि प्रत्यक्ष तथा अनुमान प्रमाणों से अज्ञात अर्थ का बोधन 

कराने से ही वेद का वेदत्व है । प्रजा के प्रति उपदेश के ये वाक्य नीतिशास्त्र में सम्भव है । वाज शब्द का 'बेयकहास्त्र- 
2240 


सम्बन्धी बोध अथ है” यह कथन स्वंधा अप्रमाण है। सोम पद के साथ कथित 'राजा' शब्द से सोमलता का ही बोध 
बेद में प्रायः होता है। ओषधियों में ओषधियों का होना भी आत्माश्रयत्व दोष प्राप्त होने के कारण संभव नहीं है । 


वाजस्येमं प्रसवः” इस मन्त्र में व्याकरण प्रक्रिया का प्रदर्शन करते हुए किसी दोषद्रष्ा ने सायण की आलोचना की 
है, वह अत्यन्त मिरथंक है। 'पुरोहितम्‌' पद में 'सह सुपा” इस सूत्र द्वारा योगविभाग से और 'अव्ययं विभक्ति! इस सूत्र पे 
अव्ययम्‌' इस योगविभाग से, दोनों ही प्रकार से समास ठीक हैँ । जो व्यक्ति अव्ययीभाव, तत्पुरुष, कर्मंथारय, द्विगु, 
बहुत्रीहि तथा इन्द्र ये ६ समास मानते हैं, उनके लिये तत्पुरुष से अतिरिक्त पांचों समासों में जो प्रयोग अन्तर्भुक्त 
नहीं होते, वे सभी कत्पुरुष के अन्तगंत आते हैं॥ इस विचार को दृष्टिगत रखते हुए सायणाचायं ने 'तत्पुरुषे तुल्याथ' 
इस सूत्र के द्वारा पूव॑पद प्रकृतिस्वर का समर्थन किया है । अपना अभिमत तो सायणाचार्य ने “यद्वा' इत्यादि के द्वारा 
निरूपित किया हैं। दोषद्रष्टा ने भी उसी का अनुसरण किया है, फिर भी सायणभाष्य पर कटु आक्षेप करना 
आइचयेजनक ही है ॥ २३ ॥ 
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है 25 52 । थे तप 
वाजस्य॒मां प्रंसवः शिक्षिये दिवंसिमा च विश्वा भुव॑नानि सम्राट । अदित्सन्तं दापयति 
प्रजानन्‌ स नों रथ स्ववीरं निय॑च्छत स्वाहा ॥ २४ ॥ 


वाजस्पान्नस्य प्रसव ईश्वर इमां प्रृथिवीं दिवं चुकोक॑ च इमा इमानि विश्वानि अखिलानि भुवनानि 
भुवनजातानि शिक्षिये आश्रितवान्‌ । सच सम्राट्‌ सर्वेषां भुवनानां राजा भूत्वा अदित्सन्तं ह॒विभोग्य वा 
दातुमनिच्छन्तं मां प्रजानन्‌ अवगच्छत्‌ मदीयबुद्धिप्रेरणेन हविर्दापयति । नोअस्मभ्यं स्व॑वीर॑ सर्वे: पुत्रभत्यादिभि- 
युक्त रयि धन नियच्छतु नियमेत ददातु, 'दाण दाने” इत्यस्थ यच्छादेशे रूपमु । 


अध्यात्मपक्षे--वाजस्यान्तस्थ प्रसव उत्पादक: परमेश्वर:। नु विस्मये। इमां भूमि दिवं झुलोक॑ 
विश्वानि सर्वाणि भुवनानि भूतानि जनान्‌ लोकानु वा शिक्रिये पालनेन सेवते। स सम्राड भुवनानां राजा 
भूत्वा प्रजाभ्योश्वश्यदातव्यमदित्सन्त॑ दापयति | दातृबुद्धिप्रेरणया परलोकभयोत्पादव शास्त्रेण दापयतति। 
स नोध्स्मभ्यं सवेरभीष्रयुक्त रयि ज्ञानविज्ञानलक्षणं धन॑ नियमेन ददातु । तस्मे स्वाहा सुहुतस्तु । 


दयातन्दस्तु-- है मनुष्याः, यथा वाजस्य राज्यस्य मध्ये प्रसव उत्पन्तः सम्राद सम्यग्‌ राजधर्मे 
वर्तमानो5हम्‌, इमां भूमि दिव॑ प्रकाशितां राजनीतिम्, तथा इमानि विश्वानि भुवनानि गृहाणि शिश्षिये आश्रये, 
तथेव यूयमपि तानि चाश्रथत ।*यः स्वाहा धम्यया वाचा प्रजानन्‌ प्रज्ञावान्‌ सन्‌ अदित्सन्तं राजकरं दातु- 
मनिच्छन्तं दापयति, स नो सर्ववीरं सर्व वीरा यस्मात्‌ तद रथि धन नियच्छतु नितरां गृह्दुतु' इति, तदपि 
यत्किख्िन्‌, शब्दार्थयो रसम्बन्धात्‌ु । तथाहि- वाजस्थेति पदस्य राज्यस्य मध्य इति कथमर्थ: ? दिवमित्यस्य 
प्रकाशितां राजनीतिमित्यथोंडपि कामवाद एवं। कथब्च्वित्‌ प्रकाशार्थत्वे उचितेपि नीत्यर्थता तु दुलंभैव, 


सन्त्रार्थ - पृथ्वी पर नाना प्रकार के अन्‍्न को उत्पन्न करने वाले परमात्मा ने झुलोक के साथ इन समस्त भुवनों 
की सृष्टि की है। सबका अधिपति बह परमात्मा हि न देने की इच्छा वाले सें भी हृवि देने के लिये पविन्न बुद्धि को 
जगा कर आहुति देने के लिये प्रेरित करता है । वह पुत्र, शृत्य आदि से सम्पन्त कर हमें धन भी प्रवान करता है। हमारी 
यह आहुति प्रजापति परमात्मा के द्वारा भली प्रकार गृहीत हो ॥ २४ ॥ 


भाष्यसार---वाजस्येमाम्‌' इस मन्त्र का याज्ञिक घिनियोग भी पूर्व मन्त्र के विनियोग के अनुसार हवन 
में किया गया है । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है--अन्न का उत्पादनकर्ता परमेश्वर इस भूमि को, च्युलोक को, समस्त छोकों को 
तथा प्राणियों को पालन के द्वारा सेवन करता है । तु” पद विस्मयबोधक है। वह परमेश्वर लोकों का स्वामी होकर 
प्रजाओं के लिये अवश्य प्रदेय पदार्थ देने की इच्छा न रखने वाले से भी दिलवाता है | दाता की बुद्धि में प्रेरणा से, 
परलोक का भय उत्पन्न करने वाले शास्त्र के द्वारा भी प्रदान कराता है। वह हमारे लिये सभी अभीषप्सितों से युक्त ज्ञान- 
विज्ञानात्मक घन निरन्तर प्रदान करे, उसके लिये समपंण हो । 


स्वामी दयानन्द की व्याख्या शब्द तथा थे में सम्बन्धराहित्य होने के कारण असंगत है। वाजस्य' इस पद का 
राज्य के मध्य में' यह अर्थ कैसे होगा ? 'दिवम्‌' इस शब्द का प्रकाशित राजनीति को” यह अर्थ करना भी स्वेच्छाचार ही 
है । यदि किसी प्रकार प्रकाशा्ंकर होना उचित भी हो, तो भी इस पद की नीत्यथंकता असंभव ही है, क्योंकि भूमि शब्द 
के साथ पठित दिव:! पद की घ्युलोकचाचकता स्पष्ट है । इसी प्रकार जो नहीं देने वाले को कर दिलवापा है, वह मनन्‍्त्री हो; 


रच्८ शुब्लयजुवेंदसंहिता [अ० ९ 


भूमिसमभिव्याहतस्य दिवो झुलोकवाचित्ववर्शनात्‌ । एवमेव योडदित्सन्तं करं दापयति स मन्त्री भवतु, 


यः शत्रन्निगृह्ताति स सेनापतिः स्थादित्यादितमपि बालभाषितमु, हिन्दीभाष्यविरुद्धत्वात्‌। न चे करदानं 
दापयित्रधीनम्‌, तस्य शक्तिसाध्यत्वात्‌ | यश्व सर्वाणि भुवतानि आश्रयति, स सम्राडित्यपि निर्मुलस्‌ ॥ २४॥ 


८ आओ । >-। । त् 
वाजस्थ नु॒ प्रसव आब॑भूवेमा च विद्या भुवनानि सर्वतः | स्नेसि राजा परियाति 


बिद्वान्‌ प्र॒जां पुष्टि वर्धय मानो अस्मे स्वाहा ॥ २५ ॥ 

वाजस्य प्रसवो तु खल इमानि विश्वा सर्वाणि भुवनानि संत आबभूव व्याप्नोत्‌ सम्भावितवानु 
उत्पादितवात्‌ वा। स सनेमि चिरन्तनों राजा दीपतः सन्‌ परियाति स्वतः स्वेच्छया सब्बरति। विद्वाननुष्ठी यमान॑ 
कम जानन्‌ अस्मे अस्मदर्थ प्रजां पुष्टि च वर्धयमानों वर्धयन्‌ परियातीति सम्बन्धः । स्वाहा सुहतमस्तु । 

अध्यात्मपक्षे --वाजस्थानस्योत्पादकः परमेश्वर: प्रजापतिः, इमानि विश्वा सवाधि भुवनानि भूतानि 
सर्वतोडवस्थितानि बद्ादिस्तम्वपर्य॑स्तानि, आबभुव सम्भावितवात्‌ । स सनेमि चिरन्तनों राजमान: परियाति 
व्याप्नोति । प्रजानन्‌ स्वकर्तव्यमस्मदादिदैन्यं च जाननु अस्मे अस्मासु प्रजा पुत्रशिष्यादिसस्तति पुर भौतिका- 
ध्यात्मिकधनपोष॑ च वर्धयमानों वर्धयन्‌ परियातीति सम्बन्ध: । तस्में सुहुतमस्तु । 

दयानन्दस्तु-- यो वाजस्य वेदादिशास्त्रबोधस्य स्वाहा सत्यया नीत्या प्रसवों यः प्रसुयते स विद्वान 
सकलविद्यावितु, आबभूव आसमन्ताद भवेत्‌, इमा इमानि च विश्वानि सर्वाणि भुवनाति माण्डलिकराजनिवास- 
स्थानानि सनेमि सनातनेन नेमिना धर्मेण सदा वर्तमान राजमण्डल प्रजा पाछनीयां पुष्टि पोषण नु शी वर्धयमान: 
संत: परियाति प्राप्नोति, स अश्मे अस्माक॑ राजा भवतु! इति, तदपि यत्किख्ितु, निर्मलत्वातु । वाजपदस्य 
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जो शत्रुओं को निगुहीत करता है, वह सेनापति हो' इत्यादि अर्थ भी हिन्दी-भाष्य से विपरीत होने के कारण अविचारित- 
रमणीय ही है। कर देना दिलाने वाले के अधीन नहीं है, वह तो शक्ति द्वारा साध्य है । जो समस्त लोकों का आश्रय 
छेता है, वह सम्राट्‌ है, यह कथन भी अप्रामाणिक है ॥ २४ ॥ 

सन्त्रार्थ “यह कंसे विस्मय की बात है कि नामाविध अन्न की सृष्टि करने वाले प्रजापति ने ही इन सम्पूर्ण 
भुवनों को, ब्रह्मा से लेकर तृण पर्यश्त पदार्थों को उत्पन्न कर उनको चारों तरफ से भर दिया है। यह पुरातन पुरुष सब 
कुछ जानने वाला है और सब जगह प्रकाशमान है। यह हमारे लिये सन्‍्तति, धन और पुष्ठि की वृद्धि करता है। उस 
परमात्मा के लिये हम यह आहुति देते हैं ॥ २५ ॥। 

वाजस्य नु' इस मन्त्र का विनियोग भी पूर्व॑ मन्‍्त्रों की भाँति हवन में किया गया हे । 

अध्यात्मपक्षा में मन्त्र की अथंयोजना इस प्रकार है--अन्त के उत्पादनकर्ता परमेश्वर प्रजापति ने समस्त लोकों 
को, तृणपर्यन्त सत्र स्थित भूत पदार्थों को संस्थापित किया है। वह चिरन्तन राजा सत्र व्याप्त है । वह परमेश्वर अपने 
कत॑व्य तथा हमारे दैन्‍्य को जानते हुए हमारे लिये पुत्र-शिष्यादि सन्ततियों तथा भौतिक-आध्यात्मिक पुष्टि में वृद्धि करते 
हुए संचरण करता है । उसके लिये समपंण हो । 

स्वामी दयानन्द द्वारा उल्लिखित अर्थ प्रमाणरहित होने के कारण ग्राह्म नहीं है । वाज पद के वेदादि शास्त्रों से 
उत्पन्न बोध! इस अथ॑ में कोई प्रमाण नहीं है। इस प्रकार का बोध नीति से उत्पन्त नहीं होता । यथा बोध नियमतः 
प्रमाण से उल्स्न होता हैं। फिर यह प्रार्थना किसके प्रति की गई है ? राजा के प्रति करना अयुक्त है; क्योंकि वह मात्र 


म० २५-२६ ] बेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २६९ 


वेदादिशास्त्रोत्पन्नबोधाथंत्वे मानाभावात्‌ । न ते ताहशो बोधो नीत्योत्पद्यते, सुबोधस्य प्रमाणजन्यत्वनियमात्‌ । 
किशन, क॑ प्रतीदं प्राथंतघ्‌ ? तच राजान॑ प्रति, तस्य प्रा्थनामात्रसाध्यत्वाभावात्‌ । सनेमि सनातनेन धर्मण 
सह वर्तमान राज्यमण्डलमिति व्याख्यान त्वपव्याख्यानमेव, सनेमिपदस्य पुरावाचकत्वेईषपि नेमिपदस्य 


धर्माथंत्वानुपपत्ते: ॥ २५ ॥ 
त् हर ।] है ज 
सोम राजानमव्॑सेडग्निमस्वारंभामहे । आदित्यान्‌ विष्णु(( सूब ब्रह्माण च बृहस्पति 
स्वाहों ॥ २६ ॥ 


तित्रोध्नुष्टरभस्तापसच्ष्टा: । तन्न प्रथमा सोमाग्व्यादित्यविष्णुसूय॑बृहस्पतिदेवत्या । व अवसे रक्षणाय 

तपंणाय वा सोम॑ राजानं वैश्वानरमादित्यान्‌ विष्णुं सूर्य ब्ह्माणं बृहस्पति च अन्वारभामहे आह्वान कुमंहे | ते 
. सर्वे तत्त्वज्ञानाय, अनुगृह्लून्त्विति शेष: । 

अध्यात्मपक्षे -वयम्‌ अवसे रक्षणाय तप॑णाय वा सोमादिख्येण वर्तमान १ रमेश्वरमन्वारभामहे 
आह्रयामः । सोमादीरनां श्रीमद्भूगवद्गीतादिरीत्यापि भगवद्निभ्तित्व॑ प्रसिद्धभव । अनेकविशेषणविशिष्ट सोम॑ 
साम्बसदाशिवं वा आकारयामः । कोह्शं तम्र्‌ ? राजानस॒, अनस्तगुणै राजमानम््‌, अग्नि जीवानां मोक्षसुखायाग्रे 
नेतारमू, आदित्यान्‌ गमनागमनादिभिरजनानामायूंष्याददानान्‌ द्वादशादित्यात्मता वर्तमानान्‌, स्वप्रकाशं बह्माणं 
चतुमुंखरूपेण वर्तमान बृहतां पालकम्‌ । तस्मै देवाय स्वाहा स्वंस्वमपंयाम: । 

दयानन्दस्तु-- है मनुष्याः, यथा वर्य स्वाहा सत्यया वाण्या अवसे रक्षणादाय सह वर्तमान विष्णु व्यापकं 
प्रमेश्वरं सूय॑ सूरिषु विद्वत्सु भवं ब्रह्माणम्‌ अधीतसा ज्ञोपा ज्ञचतुर्वेदम, बृहस्पति बृहतामाप्तानां पालक, अग्निम्‌ 
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प्राथंना से साध्य नहीं है। 'सनेमि' अर्थात्‌ प्नातन धर्म के साथ! इस प्रकार व्याख्या करना भी शदोष है, क्योंकि 'सनेसि' 
पद के प्राचीनता वाचक होते पर भी 'निमि! पद का घमं अथं अयुक्त हैं ॥ २५ ॥ 

सम्त्रार्थ - सर्वविध अन्न के उत्पादक प्रजापति ने हम सब प्रजाओं के पालन के लिये राजा सोम को, वैश्वानर 
अग्नि को, बारह आवित्यों को, ब्रह्मा और बृहस्पति को नियुक्त किया है। हम उन सबका आह्वान करते हैं। उनके 
उद्देश्य से दी गई यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो ॥ २६ ॥ 

भाष्यतार-याज्ञिक प्रक्रिया के अन्तर्गत 'सोम॑ राजानम्‌! इस मन्त्र का विनियोग भी परूवं को भाँति हवन 
में किया गया है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्र की व्याख्या इस प्रकार है-हिंम झछोग रक्षा अथवा तपंण के छियें सौम आदि के रूपों में विद्यमान 
परमेश्वर का आह्वान करते हैं। सोम आदि का भगवद्िभूतिमान्‌ होना श्रीमज्भूगवद्गीता आदि के प्रतिपादन से भी 
प्रसिद्ध ही है। अथवा अनेक विशेषणों से युक्त साम्ब सदाशिव का आह्वान करते हैं । किन विशेषणों युवत से साम्ब सदाशिव 
का ? अनस्त गुणों से प्रकाशित, जीवों को मोक्षसुख के लिये आगे ले जाने वाले, हादश आदित्यों के रूप में वर्तमान, 
स्वप्रकाशात्मक चतुमुंख ब्रह्मा के रूप में विद्यमान, वाणियों के रक्षक उस देव के लिये हम स्व॑स्व अपित करते हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ मुख्याथं को छोड़ कर गौण अर्थ का आश्रय लेते के कारण बविडम्बनामात्र 
हो है। प्राचीन आचार्यों ने अपने ग्रन्थों में इस प्रकार के अर्थ का आश्रय नहीं लिया है। फिर इसमें उपदेशकर्ता कौन 


२७० शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ भ० ९ 


अम्निमिव शत्रुदाहक्त, सोम सोमगुणसम्पन्नम. राजान॑ं धर्माचरणेन प्रकाशमानम, आदित्यांश्च विद्यार्जनाय 
कृताष्टचत्वारिशद्वप॑ब्रह्म चर्यात्‌ विदुषः संसेव्य गरदाश्रममन्वारभामहे, तथा यूयमप्यारभध्वमः इति, तदपि 
विडम्बनामात्रमु, मुख्याथंपरित्यागगौणार्थाश्रयणस्थानौचित्यातु | वैश्विदाप्तै: केषुचिद्‌ ग्रन्थेषु ताहशाथंस्थाना- 
श्रयणात्‌ । किद्न, कोअ्यमुपरदेष्टा ? न तावत्‌ कश्चिदाचार्य:, तथात्वे वेदस्थेतिहासत्वापत्ते:। न चेश्वरः, तस्य 
विष्ण्वादिसेवकत्वानुपपत्ते:, गृहाश्रमाना रम्भकंत्वाच्च ॥ २६ ॥ 


त + दर जहा हि हे नल पे | 
अयमर्ण बृहस्पतिमिन्द्र दानाय चोदय । बाचं विष्ण९/ सर॑स्वती१/ सबवितार च 
बाजिन९# स्वाहा ॥। २७ ॥ 


अयंमबृहस्पतीन्द्रवाग्विष्णुत्त रस्वतीसवितृदेवत्या । हे वाजस्य प्रसव ईश्वर, त्वमयंमादीन देवान्‌ दानाय 
चोदय प्रेरय । धनदानाथंमिन्द्रं देवेश वार्च वागधिछ्ात्री सरस्वती ज्ञानाधिष्ठात्रीं विष्णं व्यापनशीर्ल यज्ञा- 
धिष्ठातारघ, सवितारं सर्वस्य प्रसवितारमु, वाजिनमस्नवन्तमिति सर्वेषां विशेषणम्र | देवाश्व॑ वा ज्ञानप्राप्तो 
साहय्याथ॑ स्वाहा, अनुगृह्हन्त्विति शेषः । 


अध्यात्मपक्षे-है परमेश्वर, त्वत्पाप्तये प्रस्थिताय प्रयतमानाय मह्ठें स्वांशभूतान्‌ देकान्‌ स्वांशभूतान्‌ 
दानाय साहय्यदानाय चोदय प्रेरय । यथाथ्यंमौजोदानेन, ब्रहस्पतिबुंद्धिदानेत, इन्द्र ऐश्वयंदानेन, वाक्‌ स्वार्था- 
वभासनेन, विषणुर्जानवैराग्यपालनेन, सरस्वती वेदतात्पय॑ प्रकाशनेन, सविता ज्ञानोत्पादनेन, वाजी देवाश्वः साधना- 


नुष्ठाने वेगदानेन चानुगृक्लातु । 
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है ? कोई आचार्य उपदेष्टा नहीं हो सकता, क्योंकि तब वेद के इतिहास होने का दोष प्राप्त होगा । ईश्वर भी उपदेश 
नहीं हो सकता, क्योंकि उसका विष्ण्वादिसेवकत्व युक्त नहीं हो सकता, गृहस्थाक्रम का आरम्भ भी उसके द्वारा 
करणीय नहीं है ॥ २६ ॥ 


सन्‍्त्रार्थ--हे परमात्मन्‌ ! अयंसा देवता को, बृहस्पति और हन्द्र को, वाणी की अधिष्ठान्नी देवी सरस्वती को 
और सबके प्रसबकर्ता सुयं को आपने उत्पन्न किया है। ये हमको अन्न और घन से परिपूर्ण कर दें, इसके लिये आप इन्हें 
प्रेरित कीजिये । आपकी प्रीति के लिये दी गई यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो ॥ २५ ॥ 


भाष्यसार--अयंमर्ण बृहस्पतिम्‌! इस मन्त्र का याज्ञिक विनियोग भी पूर्व मन्त्रों की भाँति हवन के लिये 
छपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अथेयोजना इस प्रकार है--है परमेश्वर, आपकी प्राप्तिहेतु अग्रसर तथा अयत्नशील मेरे लिये 
अपने अंशभूत देवताओं को सहायता प्रदान करने हेतु आप प्रेरित करें। जैसे अयंभा बलप्रदान के द्वारा, 
बृहस्पति बुद्धिदान के द्वारा, इन्द्र ऐश्वर्य-प्रदान के द्वारा, वागदेवी अपने अर्थ को प्रकट करने के द्वारा, विष्णु ज्ञान-बैराग्य 
की पुष्टि तथा रक्षा के द्वारा, सरस्वती बेद के तात्वयं के प्रकाशन के द्वारा, सूय ज्ञान के उत्पादन द्वारा अनुग्नह करते हैं, 
वैसे ही देवताओं के अइव भी साधनानुष्ठान में वेग प्रदान करने के द्वारा अनुम्नह करें। 
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दयानन्दस्तु-- है राजन, त्वं स्वाहा सत्यया नीत्या विद्यादिदानाय अय॑मणं पक्षपातराहित्येन न्याय- 
कर्तारम, बृहस्पति सकलविद्याध्यापकम्‌, इन्द्र प्रमैश्चयंयुक्तमू, वा वेदवाणीमु, विष्णु सर्वाधिष्ठातार॒म, सरस्वती 
बहुविध॑ सरो वेदादिशास्त्रविज्ञानं विद्यते यस्यां तां विज्ञानयुक्तामध्यापिकां स्त्रियं सवितारं वेदविद्येश्वयोत्पादकम, 
बाजिनं प्रशस्तबलवेगादियुक्त शुरवीरं सदा चोदय' इति, तदपि निरर्थकम, प्रमाणशुन्यत्वात्‌। अयंमशब्दस्य 
पक्षपातराहित्वेन न्यायकर्ताथ:, इत्यत्र प्रमाणाभावात्‌ । कि्व, वेदविद्यैश्वयेस्प नहि मतुष्यः सम्भवत्यु- 
त्पादयिता, ईश्वरकतुंकत्वाभ्युपगमविरोधात्‌ । छोके संविधानेन नियुक्ता एवं जना; कतंव्येषु प्रवर्तत्ते, राज्ञः 
प्रत्येक प्रति चोदकत्वायोगातु। न ज॑ वेदवाणीं राज! प्रेरयितुं शक्नोति, तस्या एव राज्ञों नियामकत्वातु, 
जडत्वे निष्क्रियत्वेव णिचो5विषयत्वातु, सक्रियस्थ च यः प्रैषः स प्रैषों विषयों णिचः” इति शब्दशास्त्र- 
नियमात्‌ ॥ २७॥ 


अग्ने अच्छा बदेह नः प्रति नः समा भव। प्र नों यच्छ सहस्नजित्‌ त्व(( हि. ध॑नदा 
असि सवा ॥ २८७ 


अम्निदेवत्या । हे अगने, इहास्मित्‌ कर्मंणि नो5स्माक अच्छ आशिमुख्येन वह हित॑ कथय । नोअ्स्मान्‌ प्रति 
सुमना: करुणाद्॑चेता भव । हे सहल्नजितु, सहल्नसंख्याकस्य धनस्य जेतः, हि यतस्त्व॑ स्वभावतों धनदा असि, 
अतोउस्मभ्यं प्रकृष्ठ धन प्रयच्छ | सहज्राणां योद्धूणां वा जैतः ! स्वाहा तुभ्यं सुहुतमस्तु । 


अध्यात्मपक्षे--हैं अग्ने परमेश्वर, इहास्मिन्‌ साधनमार्गे नोइस्माकमच्छ बद आशभिमुख्येन हितं ब्रृहि । 
संहितायां निपातस्यथ चः ( पा० सू० ६।३१३६ ) इत्यच्छशब्दस्य दीघ॑ । हे परमेश्वर, नोउस्मान्‌ प्रति सुमना: 
करुणाद्रचेता भव। है सहत्नजितु, अनन्तजितु, सहस्नशब्दस्य अनन्तवाचित्वातूु, अथवा अज्ञानादिजितु । 
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स्वामी दयानन्द की व्याख्या प्रमाण से रहित होने के कारण अथंहीन है । अयमा दाब्द का अर्थ 'पक्षपातरहित 
होकर न्याय करने वाला” करने में कोई प्रभाण नहीं है ! वेदविद्यालूपी ऐड्वर्य का उत्पादन करने वाला मनुष्य नहीं हो 
सकता, क्योंकि इससे ईदवरकतुकत्व पक्ष का विरोध होता है। जगत्‌ में संविधान के द्वारा नियुक्त व्यक्तित ही कतंव्यों का 
पालन करते हैं, क्योंकि राजा प्रत्येक के प्रति प्रवतंक नहीं हो सकता । राजा वेदवाणी को प्रेरणा प्रदान नहीं कर सकता, 
अपि तु वेदवाणी हो राजा की नियामिका है ॥ २७ ॥ 

मन्त्रार्थ- है अग्नि के अधिष्ठाता देव ! आप इस यज्ञ में उपस्थित होकर हमारे कल्याण के लिये करुणा से 
ओतग्रोत हो जाँय । है सबको जीतने वाले ! आप स्वभाव से ही सबको धन-धान्य से परिपुर्ण करने बाले हैं। आप हमें भी 
धन दीजिये । एक सात्र आप ही हमारी प्रार्थना पूरी करने में समर्थ हैं। इस आहुति को स्वोकार कर आप हमारी प्रार्थना 
को सफछ बनाइये | यह आहुति आपके द्वारा भछी प्रकार भुहीत हो ।। २८ ॥ 


भाष्यसार--याज्षिक प्रक्रिया के अनुसार अग्ने अच्छा' इस मन्त्र का विनियोग भी आहुतिप्रदान में किया गया हे । 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्र की अर्थंसंगति इस प्रकार है--हे परमेश्वर, इस साधना के मांगं में हमारे संमुख रहकर 
हित का उपदेश करें। हे परमेद्वर, हमारे प्रति करुणा से स्तिग्घ हृदय वाले आप हों। हे अनन्तों पर विजय प्राप्त करने 
वाले, अथवा अज्ञानादि पर विजय प्राप्त करने वाले ! इस सम्पूर्ण जगत्‌ के नियामक होने के कारण परमेश्वर का अनन्तजेता 


२७२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० ९ 
सर्वस्थैव _तन्नियम्यत्वात्‌ सुतरां परमेश्वरस्थानन्तजेतृत्वम्‌ । हि यस्मात्‌ त्व॑ं स्वभावतों धनदा भौतिकाभौतिक- 
सर्वविधस्यैश्वयंस्थ दातासि, तस्मास्तोडस्मभ्यं व्वत्कृपाकाडक्षिभ्योध्भीश्वत्पाप्तिरूपैश्वय॑प्रयच्छ । स्वाहा तुभ्य॑ 
वयं सर्वस्वमपेयाम:। 
दयानस्दस्तु--हे अश्ने विद्वनू, त्वभिहास्मित्‌ समये स्वाहा सत्यया बाण्या नोअ्स्मान्‌ प्रति अच्छ सम्यग्‌ 
बंद सत्यमुपदिश । नो््मानु प्रति सुमना: सुहद्भावों भव । स्व हि यतः सहख्नजिद्‌ असहायः सन्‌ सहस॑ योद्धून 
जेतुं शीः, धनदा ऐम्वयंदातासि, तस्मास्नः सुख प्रयच्छ” इति, तदापि तुच्छमु, असम्भवात्‌ । तथाहि--कश्चिदपि 
मनुष्यों विद्वानपि नैव॑ सर्वे: प्राथंयितुं शक्यः, तस्थानित्यत्वेनासावैदिक्त्वात्‌ । न चासौ सहस्रजित्‌ सम्भवति, न 
वा सर्वेभ्य ऐश्वयंदाता सम्भवति | राजापि संविधानबद्धों नै कतुं शक्नोति ॥ २८ ॥ 


0 ७ का 
प्र नों यच्छत्वयमा प्र पथ्षा प्र बहस्पतिं! । प्र वारदेबी दंदातु नः स्वाही ॥ २९ ॥ 


गायत्री, अथ॑म-पूष-बूहस्पति-वाग्देवत्या ! अयमादयों देवा नोउस्म्यं धर प्रयच्छन्तु, पृषादिदेवतान्तर- 
वाचकपदे5पि क्वियापदस्यानुषज्ञं योतयितु प्रोपसर्गप्रयोग:, प्रददतु | अय॑मा सूर्वविशेष:, नो5स्मम्यं प्रयच्छत्व- 
भीष् ददातु। पूषा प्रयच्छतु। उपस्गवित््या क्रियापदावृत्ति:। बृहस्पति प्रयद्॑छतु । देवी दीप्यमाना वाग्‌ 
नोअस्मभ्यं ददातु स्वाहा । 

अध्यात्मपक्षे है परमेश्वर, त्वया प्रेरित:, अयंभा सुयंविशेषः, नोअस्मम्यमभीष्टं तेज: प्रयच्छतु । पुृषा 
देवों ज्ञानादियोषणं प्रयच्छतु । बृहस्पतिबुंद्धधिष्ठाता देव: सदबुर्द्ध प्रयच्छतु । देवी देदीप्यमाना बेदलक्षणा 
बाग नो$स्मभ्यं वेदतात्यय॑ज्ञानं प्रददातु । हे ईश्वर, तुस्य॑ स्वाहा सुहुतमस्तु । 


होना स्पष्ट है, यत्तः आप स्वभावतः भौतिक, ललौकिफ सभी प्रकार के ऐल्बयं को देने वाले हैं, अतः आपके छृपाकांक्षी 
हम लोगों को भी आपकी प्राप्ति हो, ऐसा अभीष्ट ऐश्वयं प्रदान करें । आपके लिये हम सर्वस्व अपित करते हैं । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निहूपित अर्थ में असम्भव दोष होने के कारण वह अप्राह्म है । कोई भी मनुष्य, विद्वान्‌ भी 
सबके द्वारा इस प्रकार प्राथित नहीं हो सकता, क्योंकि उसके अनित्य होने के कारण सबंत्र स्थिति सम्भव नहीं है । वह 
सहस्नजित्‌ नहीं हो सकता । उसका सबके लिये ऐंड्वर्य प्रदान करने बाला होना भी सम्भव नहीं है। संविधान से प्रतिबद्ध 
राजा भी ऐसा नहीं कर सकता ॥ २८ ॥ 

मन्त्रार्थ--हे परमात्मन्‌ ! आपके प्रसाद से अर्थ देवता हमें अभीष्ट प्रदान करें । पुषा देवता और बृहस्पति 
देवगुरु हमारी सनोकासना पुरी करें । बाणी की अधिष्ठात्री देवी हमारी सारो अभिलाषाओं को पृर्ण करें ॥ २९ ॥ 


भाष्यसार -याज्षिक प्रक्रिया के अनुसार “प्र नो यच्छतु' यह मन्त्र भी आहुति-प्रदान में विनियुक्त किया गया है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थथोजना इस प्रकार है--हे परमेश्वर, आपके द्वारा प्रेरित सूयं अयंगा हमको अभीष्ट तेज प्रदान 
करें। पूथा देव ज्ञानादि पोषण प्रदान करें । बुद्धि के अधिष्ठाता बृहस्पति देव सदजुद्धि प्रदान करें। विद्योतमाना वेदरूपी 
वाणी हमारे लिये वेद का तात्पय॑ज्ञान दे । है ईबवर, आपके लिये समर्पण हो । 


में० २९-३० | वैदाथंपारिजातमाष्यसहिता २७३ 


दयाननदस्तु -यथायंमा स्यायाधीशों नोउ्स्मभ्यं सुशिक्षां प्रयच्छतु, यथा पूपा पोषकः पुर्टि प्रददातु, 
यथा बृहस्पतिथिद्वान्‌ स्वाहा सत्यविद्यायुक्तां वांणीं प्रापंयतु, वागू विद्या सुशिक्षितवागीयुक्ता, देवी देदीप्य- 
मानाउध्यापिका माता अस्मष्य विद्या प्रददातु' इति, तदपि यत्किग्ितू, यथापदस्य नित्यं तथापदसापेक्षत्वात्‌, 
तस्य चात्रांनुक्तत्वात्‌ । पूषा कः ? इत्यस्य चानुक्तत्वात्‌। यक्त्‌ पृषा विशां विह॒पतिः” ( तै० २५७७४ ), 'पुषा 
वै पथीनामधिपतिः” ( श० १श४४ !१४ ) इति श्रृतिभ्यां तदुक्तमिति, तदपि पतिकुष्माण्डायितम्‌, विट्पत्यादि* 
शरीरात्मनां पोषकत्वानुपपत्ते: । न च विद्पतयो<्ध्यापकत्वेन नियुज्यन्ते। न च वाक्पदमाञस्येन विद्यासुशिक्षित- 
वाणीयुक्तायां मानुष्यां बर्तते, निष्प्रमाणत्वात्‌ ॥ २९ ॥ 


देवस्थ त्वा सवितुः प्रसवेडद्िवनॉर्बाहुभ्यां ुष्णो हस्ताभ्याम्‌ । सर॑स्वत्ये वाचो 
8 4 ७ | जीन कप >> कि 
यन्तुय॑न्त्रिये दधामि बृहस्पतेष्ट्वा साम्राज्येनामि पेश्वास्यसों ! ३० ॥ 


जेबेणामिषिद्वति यजमान देवस्य त्वेति' (का० श्रौ० १४४४०) । होमानन्तरमौदुम्ब रपात्रस्थेन हुतशेषेण 
सप्तदशास्तप्मोमिश्रोदकशेषेण यजमानमभिषिद्लेत्‌ शिरसि | यजमानदेवत्यम | सवितु:, सूते इति सविता तस्य, 
देवस्य द्योतमानस्य प्रसवे प्रेरणे बतंमानों्हमश्विनोर्बाहुभ्यां पृष्णो हस्ताभ्यां त्वां वाचो वाण्या यस्‍्तुरन्‍्तर्यामिणो 
वा यन्तुनियन्त्या:, पुस्त्वं छान्‍्दसक; सरस्वत्य पष्ठ्थ चतुर्थी, सरस्वत्या वाग्देवताया यब्त्रिये नियमने ऐश्वर्य 
द्यामि स्वावयामि। बृहस्पते: साम्राज्येत संम्राइभावेन त्वा त्वामभिषिद्यामि। अनेनाभिषेकेण यजमाने 
वादेवताया ऐश्वर्य ब्रृहस्पते: साम्राज्ये स्थापयामी त्यथ्थ: । मन्त्रास्ते असावित्यस्य स्थाने यजमानस्य सम्बुद्धचन्तं 
नाम मृज्नीयात्‌ । यथा हे देवदत्तेति। । 


अत्र ब्राह्मगप्‌ - अथन परिशिष्टेनाभिषिद्व्ति । अन्नायेनैवैनमेतदमिधिद्चत्यस्ना्मेवास्मिन्नेतदधाति 
तस्मादेन परिशिष्टेनाभिषिश्वति' (श०५॥२।२१२)। हुतशेवस्थास्तस्थ विनियोगं दर्शयति --अथैनमिति । 
अथ एन॑ सुन्वन्तं यजमानं परिशिष्टेताननेनाभिषिद्धेत्‌ । हुतशेषाभिषेकेण यजमाने&स्तमेव निहितवान्‌ भवति । 
'सोइभिषिव्यति। देवस्थ त्वा  दधामीति वागू व॑ सरस्वती तदेनं वाच एवं यन्तुय॑न्त्रिये दधाति” (श० ५४२२१ ३)। 
अभिषेक्रमनूद्य मन्त्र विधत्ते -सोउभिषिद्ति देवस्य त्वेति | 'तदु हैक आहुः | विश्वेषां त्वा देवानां यन्तुय॑न्त्रिये 
दधामीति स॑ वे विश्वे देवास्तदेत१) सर्वस्यैव यन्तुय॑न्त्रियें दधाति तढुं तथा न बूयातु सरस्वत्यै त्वा वाचों 
यस्तुय॑न्त्रिये दधामीत्येव ब्रुयाद्वाग्वे सरस्वती तदेनं बाच एव यस्तुय॑न्त्रियें दधाति बृहस्पतेष्ट्वा साम्राज्येनाभि- 
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स्वामी दयानन्‍्द द्वारा मिरूपित अथे असंगत है, क्योंकि यथा! शब्द सर्वदा तथा? शब्द की अपेक्षा रखता हैं और 
इस अर्थ में 'तथा' पद कहीं निरूपित नहीं है । पृष्षा कौन है ? यह भी नहीं कहा गया है और वाक्‌ गब्द सामान्य रूप से 
विद्या से सुशिक्षित वाणी से युक्त मानव महिला में प्रयुक्त नहीं हो सकता, क्योंकि एतदथ कोई श्रमाण नहीं है ॥ २९ ॥ 
मन्त्राओ सविता देवता के द्वारा प्रेरित होफर दो अश्विनीकुमारों की भुजाओं से, पुषा देवता के हाथों से, 
बृहस्पति के साम्राज्य भाव में तुम्हारा अभिषेक करता हूँ । हे यजमान ! मैं तुम्हें सरस्वती के ऐश्वयं से परिपुर्ण करता 
हूँ। तुम्हारी बाणी में वागधिष्ठान्री देव सरस्वती विराजमान हो । मैं अछुक नाम के यजमसान का अभिषेक करता हूँ 
( यहाँ यजमान का नाम लिया जाता है ) ॥ ३० ॥! 
भाष्यसार--हवन के बाद गूलर के काछ से निर्मित पात्र में रखें हुए हवनावशिष्ट पदार्थों से यजमान के सिर पर 
श्५ 


रेज४ शुक्लयजुवेदर्सहिता [ झ० ९ 


विद्वाम्यताविति नाम गृह्वाति तद वृहस्पतेरेवनमेतत्सायुज्य सलोक तां गमयति! ( श० ५ारा२।१४ )। अत्र 
तु सरस्वत्ये वाच इत्यस्य स्थाने सरस्वत्यँ त्वा वाच इति युष्मच्छब्द॑ प्रक्षिप्य प्रयोक्तव्यमिति विधातु पू्वपक्षं 
सोपपत्तिकमुख्भावयति -तदु हैक इति। केचिच्छाखिनः सरस्वत्य वाच इत्यस्य स्थाने विश्वेषां त्वा देवानामिति 
प्रक्षिप्प 'यन्तु: इत्यादि पू्बंबतु प्रयोक्तव्यमिति स्वमतं दर्शयितुमुक्तम्‌ | परमतं निराव रोति- तदु तथा न 
ब्रयादिति | तस्यापि स्वपक्षस्तुताबेब तात्पर्य वेदितव्यम, शाखान्तरनिन्‍्दने तात्पर्याभावात्‌ । 
अथाह। संम्राड्यमसौ सम्राडयमसाविति निवेदितमेवैनमेतत्सन्तं देवेभ्यो निवेदयत्ययं॑ महावीर्यों 
योज्म्यषेचीत्ययं युब्माकेकों$भूत्‌ तं गोपायतेत्येबैतदाह त्रिष्कृत्व आह त्रिवृद्धि यज्ञ/ ६ श० भार२१५ )। 
अत्राप्यसावित्यस्थ स्थाने प्रथमान्तं यजमाननाम ग्रहीतव्यम्र । एतन्नामाध्यमभिषिक्त: सम्राड्‌ महावीयों जात: । 
आवेदनवाक्याबृत्ते रभिप्रायमाहु --निवेदितमिति । एवं नामग्रहोकत्या प्रथम मनुष्येभ्यो निवेदितमेव सन्तम्‌ एनं 
द्वितीयेन सम्राडयमसावित्यनेन देवेभ्यों निवेदयति | यो यजमानो5भ्यषेचि, अय॑ महावीय॑: सम्पन्न: । पर्यवसित- 
मर्थभाह अयं युष्माकेति । अयमभिषिक्तो यजमानः, युष्माक॑ मध्ये एकोअ्भूत्‌ । है देवास्तं गोपायत । तदेतस्य 
त्रित्वं विधत्ते--त्रिष्कृत्व इति । यज्ञस्य सवनत्रयात्मव त्वात्‌ त्रिदृतत्तस्‌ । 
अध्यात्मपक्षे -साधको भगवत्पूजार्थ प्रतिमा स्थापयति-है भगवन्ु, त्वं तु दिव्योउप्राकृती न मनुष्यस्य 
बाहुभ्यां हस्ताभ्यां स्प्रध्दुमपि शक्‍्यः, अतो भावनाविशेषेण अश्विनोदिव्याभ्यां बाहुभ्यां पृष्णी हिरण्यमयाभ्यां 
हस्ताभ्यां त्वां पूजायै दधामि स्थापयामि । तथैव यस्तुय॑न्थ्या वाचो वेदलक्षशाया यन्त्रिये नियमने तद्वशंवदतया, 
बृहस्पतेवेंदवाण्या: पत्यु: पालकस्य सम्राटत्वेन असावहं त्वामभिविश्चञामि, तवैव सर्व॑पूज्यत्वात्‌ । अथवा 
सवितुजंगदुत्पादकस्य परमेश्वरस्य प्रेरणे वर्तमानो5हमाचार्यस्तव्वां साधक भगवद्धक्तमश्विनोर्बाहुम्यां पूष्णो 
हस्ताभ्यां सरस्वत्या ज्ञानविज्ञानाधिष्ठान््या बेदलक्षणाया वाचो यन्तुनियन्ध्या यन्त्रिये नियस्त्रणे त्वां दधामि 
स्थापयामि | बृहस्पतेः साम्राज्येन सम्राइभावेन त्वामभिषिश्लामि। सम्यग्‌ राजते दीप्यत इति सम्राद्‌ 
स्वप्रकाश आत्मा । तद्गपेण देहेन्द्रियभावापनोदनेन ब्रह्मात्मभावेन त्वां ब्रह्मपदेइभिषिग्चथामि । 
दयानन्दस्तु--'है. अखिलशुभगुणकर्म॑स्वभावयुक्त बिदनु, असावहं सबंजगदुत्पादयितु: अ्रकाशमानस्य 
उत्पन्‍्ने संसारे सरस्वत्यै विज्ञानसुशिक्षायुक्ताया वाचों मध्ये वेदवाण्या:, अश्विनो: सुर्याचस्द्रमसोब॑लाक्णाभ्यां 
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'देवस्य त्वा' इत्यादि मस्त्र से अभिषेक किया जाता है । यह याज्षिक प्रक्रिया का विनियोग कांत्यायन श्रौतसूत्र (१४॥४।४०) 
में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्जिक प्रक्रिया के अनुकूल अथी उपदिष्ट हैं। 

अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार हैं--साधक भगवान्‌ की पूजा के लिये प्रतिमा की स्थापना करता है । है भगवन्‌, 
आप तो दिव्य हैं, अप्राकृत हैं, अतः मनुष्य की भुजाओं तथा हाथों से नहीं स्पश किये जा सकते । इस कारण विशेष 
भावना के द्वारा अध्विनीदेवों की दिव्य भुजाओों से, पूषा देवता के स्वरंमय हाथों से आपको पूजा के लिये स्थापित करता 
हूँ। इसी प्रकार बेदात्मिका बाणी के अनुगत होकर वेदवाणी के पालक आपका सम्राट छप से मैं अभिषेक कर रहा हैं, 
क्योंकि आप ही सबके पूज्य हैं । 

अथवा जगदुत्वादक परमेश्वर की प्रेरणा के अन्तगंत अवस्थित मैं आचायं साधक भगवद्भूक्त तुमको अध्विनीदेवों की 
भुजाओं से, पूषा देव के हाथों से, ज्ञान-विज्ञान की अधिछात्री वेदरूपिणी वाणी नियामिका के अनुशासत में तुमको 
स्थापित करता हूँ । बृहस्पति के सम्राद्‌ रूप से, अर्थात्‌ स्वप्रकाश आत्मस्वरूप से तुम्हारा अभिर्षिचन करता हूँ । तद्गूप के 
द्वारा, अर्थात्‌ देहेन्द्रिभाव का निराकरण करते हुए ब्रह्मत्वभाव के द्वारा तुमको ब्रह्मपद पर अभिवषिक्त करता हूँ ॥ 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ श्रुतिवाक्यों से विरुद्ध है। शतपथ श्रुति में हवन से अवशिष्ट भन्नादि के 
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भुजाम्यामू, पृष्ण: पोषकस्य वायोर्धारणपोषणाभ्यां हस्ताभ्यां त्वां दधामि। यन्तुनियन्तुबृंहस्पते: परमविदृषः 
यब्त्रिये शिल्पविद्यासिद्धानां यस्त्राणामहँ योग्ये निष्पादने साम्राज्येन सम्राजो भावेन त्वामभिषिश्चामि । सुगन्धेत 
रसेन मार्ज्स । असौ अदोनाम' इति, तदपि श्रुतिविरुद्ममेव, अथैनं परिशिष्टेनाभिषिश्वति' ( श० ५१२।२१२ ) 
इति पूर्वोद्दतश्नती हुतशिष्टरन्नैरभिषेक उक्तः। नहान्र सम्बोधनीयो विद्वान्‌ प्रमाणसिद्ध:। नहि सूर्याचच्द्र- 
मसोबंलाकर्षणाभ्यां वायोधारणपोषणाभ्यां परमविदुष एवं धारणम्‌, तेषां सर्वान्‌ प्रति समत्वात्‌ नहि 
बृहस्पतिपदस्य शिल्पपरत्वम््‌, त वा यन्त्रिय इत्यस्थ शिल्गपरत्व॑ प्रामाणिक, कल्पनामात्रत्वातु ॥ ३० ॥॥ 


अग्निरेकॉक्षरेण प्राणमुदंजयत्‌ तमुज्जेषसद्विनों दचक्षरेण द्विपदों मनुष्यानुद जयतां 
तानुज्जेष विष्णस्व्यक्षरेण त्रींललोकानुदंजयत्‌ तानुज्जेंष'[ सोमश्रतुरक्षरेण चतुष्पदः पशुनुदंज- 
य॒त्‌ तानुज्जेंषम्‌ ॥| ३१ ॥ 


'अम्तिरेकाक्षरेणेत्यनुवाक॑द्वादशवत्‌ ऋृत्वेति' ( का० श्रौ० १४॥४।४४ )। चतु:कण्डिकात्मकमनुवाकं 
द्वादशवद्‌ द्वादशखुवाहुतीजुंहोत्यापये स्वाहेति प्रतिमस्त्रं वाचयति बेति। यत्पूव॑मुक्त तद्दित्यर्थ: । तेन तैम॑न्त्रैजुंहोति 
सप्तदश मन्त्रानु वाचयति वेत्यथ: |, एते मन्त्रा उज्जितिसंज्ञका:। सप्तदश यजूंषि लिज्ोक्तदेवत्यानि । तत्र 
अज्िरेकाक्षरेण "प्रजापति: सप्तदशाक्षरणेत्याथस्तयोग्रेहणेन सप्तदश मस््रा: सर्वेडपि गृह-न्ते । तेपां संग्रहेणायमर्थे: 
-ओश्रावयेति चतुरक्ष रघ, अस्तु श्रौषडिति चतुरक्षरम्‌, यजेति इच्नक्ष गम, ये यजामह इति पश्चाक्षरण, द्चक्षरो 
वषट्कारः स एप सप्तदशः प्रजापति/ ( तै० सं० १६॥११२-३ ) तथा ( श० ५२।२।१६-१७ )। तत्राग्त्यादि- 
सप्तदश देवा एकाक्षरप्रभरत्येकैकाक्षरृद्धियुक्ते: प्राणमनुष्यादीन्‌ जितवन्तः । तानग्न्यादिभिजितान्‌ प्राणनरादीनह- 
मिदानीमुज्जेषस्‌ उज्जीयासस्‌। अश्विदेवतादिभिमंन्त्राक्षरसंख्यानुसारेण द्विपान्मनुष्यत्रिलोकादेज॑यो विज्ञेयः । 
त्रिवृत्स्तोमगतानामृचां नवसंख्योपेतत्वान्नवाक्षरेण तज्जय:। त्रयोदशस्तोमादावषि तिसृणां स्तोत्रियाणा- 
मृचामावृत्तिविशेषेण तत्संख्या द्रष्टव्या । 
द्वारा अभिषेक्र विहित है। इसमें सम्बोधित किया जाने वाला विद्वान्‌ प्रमाण से सिद्ध नहीं है। सूर्य तथा चन्द्रमा के 
बल और आकर्षण से एवं वायु के धारण तथा पोषण से परम विद्वान का ही धारण होता हैं, यह उचित नहीं है, क्योंकि 
वे तो सबके लिये समान हैं । बृहस्पति शब्द का अथवा यन्त्रिय शब्द का शिल्प अर्थ करना प्रामाणिक नहीं है, यह तो 
कैवल काल्पनिक हैं ॥ ३० ॥॥ 


मन्त्रार्थ--अग्नि देवता ने एक अक्षर वाले छन्द के प्रभाव से उत्क्ृष्टतम् प्राण को जीत लिया है, सें भी इस 
प्राण को एक अक्षर के प्रभाव से जीत लूं। अश्विनीकुमारों ने वो अक्षरों वाले छन्द के प्रभाव से वो पंरों वाले मनुष्यों 
को जीत लिया है, में भी दो अक्षरों के प्रभाव से उन्तको जीत सकूँ । विष्णु देव ने तीन अक्षर के छन्द से तीनों छोकों 
को जीत लिया है, मैं भी उनके प्रभाव से तीनों लोकों को जीत सकूँ । सोम देवता ने चार अक्षर वाले सन्‍्त्र के प्रभाव 
से चोपायों को जीत लिया है, में भी उस मन्त्र के प्रभाव से चार पेरों वाले सभी पशुओं को जीत सकूँ ॥ ३१ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४॥४।४४ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुसार “अग्निरेकाक्ष रेण 
इस कण्डिका के मन्त्रों से खुब के द्वारा आहुति दी जाती है, अथवा इनका वाचन किया जाता है । इन चार कण्डिकाओं 
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तदेवोक्तं ब्राह्मणेन -- तथदेवैताभिरेता देवता उदजयंस्तदेवैष एताभिरुज्जयति सप्तदश भवन्ति सप्तदशो 
वै प्रजापतिस्तत्प्रजापतिमुज्जयति' ( श० ५२२१७ )। अग्निरेव क्षरेण छन्दसा प्राणं पद्चबृत्तिकमुदजयद 
उत्कृष्ट जितवानू, तथाहमपि ताहरश प्रा मुज्जेपमुत्कृष्ट जय्रेयं वशीकुर्याघ। अश्विनौ दचक्षरेण अक्षर- 
दयात्मकेन छन्‍्दसा ट्विपदः पाददयोपेतान्‌ मनुष्यानुदजयतां जितवन्ती, तथाहमपि तेनैव द्चनक्षरेण छन्दसा 
ह्विपदों मनुष्यातुज्जेषमधिक॑ जयेयम्‌। किष्णुस्व्यक्षरेणाक्षरत्रयात्मकेन छनन्‍्दसा त्रीन्‌ भूरादीत्‌ लोकानुदजयत्‌, 
अहमपि तॉल्लोकानुज्जेषम्‌ । सोमोउक्षरचतुष्टयात्मकेन छन्‍्दसा चतुष्पद: पादचतुष्टयोपेतान्‌ पशुनुदजयतृ, 
अहमपि तेन पशुतुज्जेबध्‌ । अब ब्राह्मगम _>अयोज्जितीजुहोति | वाचयति वा” ( श० ४९२१६ )। 
उज्जयलिजयुक्तमस्त्रकरणिका आहुतय उज्जितयः, ता जुहोति वाचयति वा । 'स वाचयति । अग्निरेकाक्षरेण' 
तद्देवैताभिरेता देवता उदजयंस्तदेबैप एताभिरुज्जयति सप्तदश भवस्ति सप्तदशों वै प्रजापतिस्तत्प्रजापति- 
मुज्जयति' ( श० ५।२।९१७ ) | 

अध्यात्मपक्षे - साधकः परमात्मान प्रार्थथते, है भगवन्‌ ! यथा अग्निर्देव एकाक्षरेण छन्दसा प्राणमुदजयतु, 
तथाहमपि त्वत्थसादात्‌ प्राण जयेयम्‌ अश्यिनौ यथा दृ्यक्षरेण छन्दसा मनुप्यानुदजयताम, तथाहमपि तान 
जयेयस्‌। यथा विष्णुस्थ्यक्षरेण त्रींल्लोकानुदजयतु, तथाहं॑ तानू जयेयम्‌ । यथा सोमश्चतुरक्षरेण छन्दसा 
पशुनुदजयत्‌, तथाहमपि त्वठासादात्‌ सर्वानितिक्रम्य ब्रह्मभावेन प्रतिष्ठास्यामीत्यभिप्राय: । 


दयानन्दस्तु -हे राजन, अग्निर्भवात्‌ यथा एकाक्षरेण प्रणवेच प्राणमिव शरीरर्थं बायुमिव प्रजाजन- 
मुदजयत्‌, तथाहमप्युज्जेब॑ जयेयस्तू उत्कर्षेयम । हे अश्विनों राजजनो, सूर्यच॑न्द्राविव भवन्तो यथा द्यक्षरेण 
यान्‌ इचक्षरेण दैव्युष्णिकुछन्दसा हिंपदों मनुष्यानुदजयताथ, तथा तानहमप्युज्जेषस्‌ । हैं विष्णों सर्वप्रधानपुरुष, 
विष्णुरिव भवान्‌ यथा त्र्यक्षरेण त्रींल्लोकान्‌ जन्मस्थाननामात्मकान्‌ उत्कृष्टानकरोतू, तथाहमपि तानुज्जेषस्‌ । 
हे स्थायाधीश, सोम इव भवान्‌ यथा चतुरक्षरेण देव्या बृहत्या चतुष्पद: पशूत्‌ हरिणादीन्‌ आरण्यानुदजयद 
उत्कृष्ठानकरोतु, तथाहमपि तानुदजेषम्‌' इति, तदपि यत्वि-ब्वित्‌, एकाक्षरादिभिः कथ्थ॑ प्रजाजनादीनामुत्कछ्त्वा- 
पादनमित्यस्यास्पष्टत्वात्‌ । ढ्विपदां जन्मकर्मनामात्मकानां लोकानां हरिणादीनां तैस्तैसछन्दोभि: कथमुत्क्ृष्टत्वा- 
पादनं मलुष्यैः क्रियते ? इत्यस्थावर्णनात्‌ सारशुल्यत्वात्‌ | सिद्धान्ते तु देवा दिव्यशक्तिमन्तोञतश्छन्दोभिः 
समेषामुज्जय: सम्भवत्येव ॥ ३१ ॥ 


का एक अनुवाक है । इस अनुवाक के सत्रह मन्त्रों की संज्ञा 'उज्जिति' है। शतपथ ब्राह्मण में याज्िक प्रक्रिया के अनुकूल 
अथे उपदिष्ट हैं । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है---साधक परमात्मा से प्राथंना करता है कि हे भगवन, जिस प्रकार अग्नि देव ने 
एकाक्षर छन्द से प्राण को वश में कर लिया, मैं भी आपकी छृपा से प्राण को वश में करूँ । जिस प्रकार अदिवनीदेवों ने 
इचक्षर छन्द के द्वारा मनुष्यों को वशीभूत क्रिया, उसी प्रकार मैं भी मनुष्यों को वशीभूत करूँ । जिस प्रकार विष्णु ने 
व्यक्षर छन्द से तीनों लोकों को जीता, उसी प्रकार मैं भी उनको जीतूं। जैसे सोम ने चतुरक्षर छन्‍द से पशुओं को विजित 
किया, उसी प्रकार मैं भी आपके अनुग्रह से सबको अतिक्रान्त करके ब्रह्ममाव के द्वारा प्रतिष्ठित होऊ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ में एकाक्षर आदि के द्वारा प्रजाजन आदि की उत्कृष्टता-प्राप्ति कैसे हुई ? यह 
अस्पष्ट होने के कारण संगति नहीं है। दो पादों वाले, जन्म, कम, नाम से युक्त प्राणियों, हरिण आदि का उन उन हन्दों 
से कैसे उत्कर्ष साधन मनुष्यों के द्वारा किया गया, इसका निरूपण न होने के कारण व्याख्यान निस्तत्त्व है । हमारे 
अभिमत पक्ष में तो देवता दिव्य शक्तिमान्‌ हैं, छन्‍्दों से सबका उत्कर्ष सम्भव ही है ॥ ३१ ॥ 
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2 मिल . 
पषा पश्चक्षरेण पश्च दिश उ्दजयत्‌ ता उज्जेंष(( सठिता षर्दक्षरेण षड़तूनुदजयत्‌ 
तानुज्जेंष मरुतः सप्ताक्षरेण सप्त ग्राम्यान्‌ पशुन॒द॑जय॑स्तानुज्जेंष॑ बृहस्प्तिरशक्षरेण गायत्री- 


| हक 
मुदजयत्‌ तामुज्जषम्‌ ॥ २३२ ॥। 


पूषा देवः पद्नाक्षरण छनन्‍्दसा पद्च संख्या: पूर्वाद्याश्बतस्रोड्वान्तरदिशश्रेति पश्च दिश उदजयत्‌, अहमपि 
तेन ता जयेयम्‌ । सविता सर्वस्य प्रेरको देवः पडक्षरेण छन्दसा षद्संख्यात्‌ ऋतुनुदजयत्‌, तानूतूनहमुज्जेषम । 
मर्तो देवा: सप्ताक्षरेण छन्‍्दसा सप्तसंख्याकान ग्राम्यानु पशुन्‌ गवादीनुदजयन्‌, अह तानुज्जेषम्‌ । बृहस्पतिरश- 
क्षरेण गायत्रीछन्दोडभिमानिनीं देवतामुदजयत्‌, ता ताहशीं गायत्री जयेयम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--है भगव्‌, पूवा देव: पश्चाक्षरेण छत्दसा यथा पंश्च दिश उदजयत्‌, तथैवाहं तां भवदनु- 
पम्पया जयेयम्‌ । सविता यथा पडक्षरेण छत्दसा पडऋणपुनुदजयत्‌, तथैवाहं तानुज्जयेयम््‌ । मस्तः सप्ताक्षरण 
सप्त ग्राम्यान गवादीत्‌ यथोदजयन, तथा भवतः प्रसादात्‌ तानुज्जयेयम्‌ । बृहस्पतियंथाउशक्षरेण छनन्‍्दसा 
गायत्री गायत्री ्छन्दोडभिमामिनीं देवतामुदजयतु, तथा तामहमुज्जेयस । 

दयानन्दस्तु-- है राजन, पूषा भवान्‌ यथा पद्चाक्षरेण या: पत्च दिश उदजयत्‌, तथाहमपि ता 
उज्जेबम्‌ । सविता भवान्‌ यथा पडक्षरेण ऋपुनुदजबत्‌, तया तानहमध्युज्जेषस' इत्यादिक तु पूर्ववर्देवास ज़ेतम्‌। त 
च को5पि मनुष्यों राजा वा5मात्यो वा छत्दोभिः सर्वा दिश उत्तमयति। ' उत्तमकीर्त्या बिभत' इति तु नि्मूंलमेव । 
तथैव ऋतुूनां शोधनमपि निमूलम मनन्‍्त्रे ताहशपदाभावात्‌ । शोधनमयि प्रकृत्यैव भवति, न मनुष्येण । छन्दसां 

सन्त्रार्थ--पूषा देवता ने पंचाक्षर छ्द के प्रभाव से पाँच दिल्लाओं को जीत लिया है, उसी के प्रभाव से में भी 
उन विशाओं को जीत सकूँ। सविता देवता ने षडक्षर छन्द के प्रभाव से छः ऋतुओं को पुरी तरह से जीत लिया है, 
उसी के प्रभाव से मैं भी छः ऋतुओं को जीत सभूँ । मराद्‌ देवताओं ने सप्ताक्षर मन्त्र के प्रभाव से सात :कार के 
ग्रामीण गो आदि पशुओं को जीत छिपा है, मैं भी उनको जोत सकूँ। बृहस्पति ने अष्दाक्षर सन्‍्त्र के प्रभाव से 
गायत्री छन्द के अभिमानी देवताओं को अपने वश सें कर लिया है, मैं भी अष्टाक्षर सन्त्र के प्रभाव से उनको अपने वश 
में कर सकूँ ॥ २२ |। 


भाष्यसार--'पूषा पश्चाक्षरेण” इस कण्डिका के मन्त्र भी उज्जिति संज्ञक हैं, इनका याज्ञिक विनियोग भी पूव॑बत्‌ 
भाहुति या वाचन में किया गया है । 

अध्यात्मपक्ष में अथैयोजना इस प्रकार है --पूषा देव ने पंचाक्षर छन्द के द्वारा पाँचों दिशाओं पर विजय प्राप्त 
की । सविता देव ने षडक्षर छन्‍्द से छः ऋतुओं को जीता । मरुद्‌गणों ने सप्ताक्षर छन्द से सात ग्राम्य पशुओं को वशीभूत 
किया तथा बुहस्पति देव ने अष्टाक्षर छन्द के द्वारा गायत्री छन्द की अधिष्ठात्री देवी को प्राप्त किया। उसी प्रकार मैं भी 
आपकी कृपा से उनको अधिगत करूँ, सबका अतिक्रमण करके ब्रह्मभाव से प्रतिष्ठित होऊ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ पूर्व की भाँति संगतिरहित है । कोई भी मनुष्य राजा अथवा मन्‍्त्री छ्न्दो 
से सभी दिशाओं को उत्तम नहीं करता । इसी प्रकार ऋतुओं का शोधन करना भी अप्रामाणिक है, बयोंकि मन्त्र में एतदर्थ 
कोई पद नहीं है । शोधन भी प्रकृति से ही होता है, मनुष्य के द्वारा नहीं होता । छन्‍्दों का उनमें उपयोग तो अपखिद्ध 
ही है। गौ आदि ग्राम्य पशुओं का वधंन ही उज्जिति है, यह भी निर्मल है । गायत्री पद का “गान करने वाले की 
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तु तत्रोपयोगो$सिद्ध एवं । गवादीनां ग्राम्याणां पशुनां वर्धनमुज्जितिरित्यपि निमूंल्स । गायत्रीपदस्य गानकतु: 
पालयित्री नीतिरित्यपि निमूलमेव । नहि नीतिर्गातुरेव पालयित्री भवति। उदजयदित्यस्थ न प्रतिष्ठा, 
बीजाभावात्‌ ॥ ३२ ॥ 


के ॥ 
मित्रो नवक्षरेण त्रिवृत७ स्तोममुदंजयत्‌ तमुज्जेध वरुणो दर्शाक्षरेण विराजमुदंजयत्‌ 
| | कप 4 4 
तामुम्जेंबमिन्द्र एकांदशाक्षरेण त्रिष्टुभमुदंजयत्‌ तामुज्जेंष विद्वेंदेवा दादशाक्षरेण जगतीमुद- 
जयुस्तामुज्जेषम्‌ ॥ ३३ ॥ ईं 


मित्रो देवो नवाक्षरेण छन्दसा त्रिवृतं स्तोममुदजयत्‌, त॑ ताहशं स्तोममहमुज्जेषम्‌ । वरुणों देवों दशाक्षरेण 
छनन्‍्दसा विराजम्‌ 'दशाक्षरा विराद' इति श्रुतिप्रसिद्धां तद्िमानिनीं देवतामुदजयत्‌, तामहमुण्जेषम । इ्ब्द्रो 
देव एकादशाक्षरेण छल्दसा तिष्टुपछन्दोडभिमानिनीं देवतामुदजयत्‌, तामहमुज्जेषश । विश्वे देवा द्वादशाक्षरेण 
जगतीभुदजयन्त, तामहमुज्जेषम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--है भगवच्नित्यादि पूबंबदु योजना कतंव्या | सर्वानतिक्रम्य ब्रह्मभावेन प्रतिष्ठास्यामीति 
सर्वेषामेषां मन्त्राणामभिप्राय: । | 

दयानन्दस्तु -हे राजतु, मित्रो भवान्‌ यथा नवाक्षरेण य॑ त्रिवृतं सोपासनज्ञानयुक्त स्तोम॑ स्तुतियोग्य- 
मुदजयद्‌ उत्तमत्वेन जानाति! इति, तदप्यसज्भुतमेव, शाब्दमर्यादातिक्रमणातु, उज्जितेज्ञनाथ॑त्वे बीजाभावात्‌ । 
त्रिवृतमित्यस्य सोपासनयुक्तमिति कथमर्थ: ? तत्रास्य शक्‍्तेरभावात्‌ | नापि लक्षणया ताइशार्थबोधः ? लक्षणायां 
बीजाभावातु | स्तोममित्यस्थ स्तुतियोग्यमित्यपि ना्थ:, तत्र शक्तेरभावात्‌। किख्ल, कोअ्यं ताहशः १ किद्् 
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पालयित्री नीति! यह अं करना भी अप्रामाणिक है। नीति केवछ गान करने बाले का ही पालन नहीं करती । 'उदजयत्‌' 
पद का प्रतिष्ठा अर्थ करना भी प्रमाणरहित है ॥ ३२ ॥ 

मन्त्रार्थ-मित्र देवता ने नवाक्षर छत्व से त्रिवृतु स्तोम को जीता है, उसी प्रकार मैं भी उसको जीत सकूँ 
बदण देवता मे दकाक्षर छन्द से दशाक्षरा घिराद के अभिमानी वेबताओं को जीता है, में भो उसी प्रकार उनको जीत 
सकूँ। इन्द्र ने एकादश अक्षर से तरिष्टुप्‌ छल्द के अभिमानों देवताओं को जीता है, मैं भी उन्तकों जीत सकूँ । बिश्वेदेव 
देवताओं ने बारह अक्षरों से जगती छन्द के अभिमानों देवताओं को जीता है, में भी उनको जीत सकूँ ॥ ३३ ॥ े 

भाष्यसार---मित्रो नवाक्षरेण” यह कण्डिका भी पूर्व के मन्‍्त्रों की भाँति हवन अथवा बाचन में विनियुक्त है । . 
याज्िक प्रक्रिया के अनुसार इस कष्डिका के मस्त्र भी उज्जितिसंज्ञक हैं। इस कण्डिका का अथ इस प्रकार है--है भगवन्‌, 
मित्र देव ने नवाक्षर छन्द से त्रिवृत्‌ स्तोम को अधिकृत किया, मैं भी उसी प्रकार अधिकृत करूँ। वहण देव ने दक्ाक्षर 
छन्द से विराड्धिष्ठात्री देवता को प्राप्त किया, मैं भी प्राप्त कहूँ । इन्द्रदेव हे एकादशाक्षर छन्द से त्रिष्टुप्‌ छन्द की 
अधिछान्री देवता को प्राप्त किया, मैं भी उसे प्राप्त करूँ । विद्वेदेव देवगणों ने द्ादशाक्षर छन्द के द्वारा जगती को प्राप्त 
किया, मैं भी उसे प्राप्त करूँ। 


अध्यात्मपक्ष में भी अर्थथोजना इसी प्रकार होगी । 


स्वामी दयानन्द का अर्थ शब्दों की सीमा का उल्लंघन करने के कारण असंगत है। उज्जिति का ज्ञान अर्थ 
निर्मुल है। “त्रिवृत्‌र शब्द का 'सोपासन ( ज्ञान ) युक्तः यह अथं कैसे होगा ? वर्योंकि यह शब्द इस अ्थ को प्रकाशित करने 
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तज्ञाने फलम्‌ ? 'हे वरुण, त्व॑ यथा दशाक्षरेण छत्दसा य॑ विराटछन्द:प्रतिपादितं प्राप्ततानसि, तमहमपि 
प्राप्तुवाम' इत्यपि निरथ्थंकमेव । कोड्य॑ विराट्छन्द:प्रतिपाद्योथ्थं: ? किद्व ततप्त्या पुरुषार्थ इत्यादेव॑क्तव्यत्वातु 
एवं त्रिष्टुयछन्दोवाच्यमित्यपि ताहगेव । 'जगतीमैतच्छब्दोडभिहितां नीतिमुदजयन्‌ प्रचारयन्ति' इत्यादिकमपि 
सर्वृतन्त्रस्वातन्व्यभेव, सर्वमर्यादाभज्ञनात्‌ । तथा स्वातस्त्ये जगतीशब्देन लुलाय्या अपि बोधसम्भवात्‌ ॥ ३३ ॥ 


वसंवस्त्रयोंदशाक्षरेण त्रयोदश'[ स्तोममुद॑जयंस्तमुज्जेंष'( रुद्राश्रतुर्दशाक्षरेण चतु्दश'! 
स्तोममुदंजय॑स्तमुज्जेंघमादित्यों: पशग्न॑दशाक्षरेण पश्चदश स्तोममुदजय॑स्तमुज्जेंषम देतिः 
षोडशाक्षरण षोडश'/ स्तोममुदंजयत्‌ तमुज्जेंष॑ प्रजाप॑तिः सप्रदशाक्षरेण. सप्तदशप( 
स्तोममुदजयत्‌ तमुज्जेंषम्‌ ॥ रेड ॥। 


बसवस्त्रयोदशाक्षरेण छन्‍्दसा त्रयोदर्श स्तोममुदजयचु, त॑ स्तोममहं जयेयम्‌ । रुद्बा देवाश्चतुर्दशाक्षरेण 
छत्दसा चतुर्दश स्तोममुदजयन्‌, तमहमुज्जेषत्‌। आदित्याः पद्चदशाक्षरेण छन्‍्दसा पद्मदर्श स्तोममुदजयन्‌, 
तमहमुज्जेवम्‌ । अदिति: षोडशाक्षरेण छल्दसा षोडर्श स्तोममुदजयतु, तमहमुज्जेषस्‌ । प्रजापति: सप्तदशाक्षरेण 
छन्दसा सप्तद्श स्तोममुदजयत्‌, तमप्यहं तेनैव सप्तदशाक्षरेण छन्दसा जयेयम््‌ । एतानु मन्त्रान्‌ जपेंदेतैजुँहुयादा । 

अध्यात्मपक्षे - हे भगवन्‌, यथा वसवस्त्रयोदशाक्षरेण छनन्‍्दसा त्रयोदर्श स्तोममुदजयन्‌, तं स्तोममहं भवतः 
कृपया जयेयम्‌ । आदित्या देवा यथा चतुदंशाक्षरेण छन्दसा चतुदंश स्तोममुदजयन्‌, तथाहमपि तमुज्जेषस्‌ । 
यथा अदितिदेवमाता षोडशाक्षरेण छल्दसा षोडशारुयं स्तोममुदजयत्‌, तथाहमपि जयेयम्‌ । प्रजापतियंथा सप्तदशा- 
क्षरेण छत्दसा सप्तदशाख्यं स्तोममुदजयत्‌, तथाहमपि त॑ भवदनुग्रहाज्जयेयमिति । 
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की शक्ति नहीं रखता । लक्षणा के द्वारा भी ऐसा अथंबोध नहीं हो सकता, क्योंकि लक्षणा के लिये भी कोई मूल प्रमाण 
नहीं है। 'स्तोम” का अथ॑ स्तुति के योग्य! भी नहीं हो सकता, क्योंकि यहाँ भी शक्तित का अभाव है। फिर इस प्रकार का 
कौन है ? उसके ज्ञान का क्या फल है ? ये भी प्रस्‍न हैं। इस प्रकार शब्द के अर्थ की मर्यादा को तोड़ने के कारण पूरा 
अथे उच्छंखल हैं। इस प्रकार स्वातन्थ्य होने पर तो जगतो शब्द से लुजायी ( मैंत ) का भी बोधन संभव होगा ॥ हे३ ॥ 

भन्त्रार्थ--बसु वामक देवताओं ने तेरह अक्षर वाले छम्द से श्रयोदक्ञ स्तोस को पुरी तरह से अपने वश में कर 
लिया है, मैं भी ऐसा कर सकूँ। रुद्रों ने चोवह्‌ अक्षर बाले छन्द से घतुंदश स्तोम को अपने वक्ष में कर लिया है, मैं भो 
ऐसा ही कर सकूँ। आदित्यों ने पश्रह अक्षर के छन्‍्द से पंचदश स्तोम को जीत लिया है, मैं भी उसको सम्यक्‌ प्रकार से 
जीत सकूँ। अदिति ने सोलह अक्षर के छुन्द से षोडश स्तोम को जोता है, मैं भी उसे जीत सकूं। प्रजापति ने सन्नह 
अक्षर वाले छम्द से सप्तवश् स्तोम को जीत लिया है, मैं भी उसको जीत सकूँ॥ रे४ ॥ 

भाष्यमार-- वसवस्त्रयोददाक्षरेण” यह कण्डिका भी पूर्वोक्त कण्डिकाओं को भाँति “उज्जिति' मन्त्रों से युक्त तथा 
याज्षिक प्रक्रिया में हवन अथवा वाचत में विनियुक्त है । 

अध्यात्मपक्ष में मम्त्रार्थ इस प्रकार है--हे भगवन्‌, जिस प्रकार वसुगणों ने त्रयोदशाक्षर छन्द के द्वारा त्रयो- 
दर स्तोम को अधिगत किया, उस स्तोम को मैं आपकी कृपा से अधिगत करूँ ।““आदित्य देवों ते जिस प्रकार चतुरद्दशाक्षर 
छन्द से चतुदंश स्तोम को अधिगत किया, उसी प्रकार मैं भी उसे अधिगत कहूँ । जैसे देवमाता अदिति ने षोडशाक्षर छन्द 
से षोडश स्तोम को प्राप्त किया, उसी प्रकार मैं भी उसे प्राप्त करूँ । जिस प्रकार प्रजापति ने सप्तदशाक्ष र छन्द से सप्तदश 
स्तोम को प्राप्त किया, उसी प्रकार मैं भी आपके अनुग्रह से उसे प्राप्त कहें । 


२८० शुंक्लयजुवेदसंहिता [ #ं० है 


दयानन्दस्तु- है राजादिसभ्यजना वसवश्चतुविशतिवषंत्रह्मचयेंण गृहीतविद्या भवन्तो यथा त्रयोदशा- 
क्षरेणासुर्यानुष्धुभा त्रयोदर्श दशप्राणजीवमत्तत्वानां संख्यापूरकमव्यकत कारणं स्तोम॑ स्तुतियोग्यघ्र॒ उदजयन्‌ 
श्रेष्ट्वेन ज्ञातवस्तः, हे बलवीय॑वन्‍्तः पुरुषाथिनश्च रुद्राश्चतुश्वत्वा रिशद्षंत्रह्मचर्येगाधीतविद्या: ! चतुदंशाक्षरेण 
साम्न्युष्णिहा चतुर्दशं दर्ेन्द्रियमनोबुद्धिचित्तानां पूरकमहड्धारं स्तोम॑ स्तवनीयमुदजयत्ु प्रशंसन्ति, तथाहमपि 
तमुज्जेष॑ प्रशंसेयम्र । हे समाचरिताष्टचत्वा रिशद्व्परिमितब्रह्मचयस ग्रहीतविद्या: ! पब्चदशाक्षरेण आसुर्या 
गायत्या पद्चदर्श चत्वारो वेदाश्वत्वार उपवेदा: षडज्भानि च मिलित्वा चतुद्ंशविद्यास्तासां संख्याप्रक॑ क्रिया- 
कौशल स्तोम॑ स्तोतुमहँमुदजयत्‌ सम्यग्‌ जानन्ति, तथैवाहमपि तमुज्जेषस्‌ । हे सभाध्यक्षस्थ पत्वि अदिति ! 
अविद्यमाना दितिरनाशों यस्या: सा अखण्डितैश्वर्या भवती, यथा पोडशाक्षरेण साम्न्यानुप्टुभा पोडझं प्रमाणादिसमूहं 
स्तोम॑ स्तुत्यं पोडशाक्षरेण षोडशं स्तोममुदजयत्‌ श्रेष्तया जानाति, तथाहमप्पुज्जेपमर । हे प्रजापते सर्वाभिरक्षक 
सज्जन नरेश ! भवान्‌ प्रजापतियंथा सप्तदशाक्षरेण निच॒दार्च्या गायत््या सप्तदर्श चस्वारों वर्णाश्वत्वार आश्रमाः 
श्रवणमनननिदिध्यासनानि कर्माणि, अलब्धस्य लिप्सा, लब्धस्थ प्रयलेन रक्षणमु, रक्षितस्य वृद्धि, वृद्धस्थ 
सर्वोपकारके सत्कर्मणि व्ययकरणमेवं चतुविधः पुरुषार्थ:, मोक्षानुछ्ठान॑ चेति सप्तदशं स्तोममतिप्रशंसनीयमुदजयद्‌ 
उत्कर्षातु, तथाहमुत्कर्षपेयस्' इति, तदधि बालजनप्रतारणमेव, निमूंलत्वातू, वस्वादिपदानां ताहशार्थबोधने 
मानाभावात्‌ । ब्रयोदश-स्तोमपदयो रपि न त्वदुक्तो<र्थ॑:, दश्षेन्द्रियमनोबुद्धिचित्तैरपि त्रयोदशसंख्योपपत्त्या 
त्वदीयार्थ विनिगमनाविरहातु । तथूव पद्चदश-षोडश-सप्तदशसंख्येयानामपि अन्यथा सम्भवेन तंदयोगातु । 
'उदजयत्‌' इति फक्रियापदस्थापि क्त्रचित्मशंसन क्वचिज्ज्ञानमित्यादयोज्य॑भैदा निमूंला एवं। पद्चदगशेत्यनेन 
दरशेन्द्रियाणि पद्च प्राणा: कुतो न ग्रहोरन्‌ ? पोड्शेति पोडशवियराः कुतो न गृह्येरत्‌ ? सप्तदशेति सुक्ष्मदेहंगठ- 
सप्तदशतत्वा ने कुतो न गृहये रस्नित्यादियय॑नुयोगस्य सम्भवातु ॥ रे४ ॥ 


एप तें निऋते भागस्तं ज॑बल्व स्वाहाउग्लिनेत्रेभ्यों देवेभ्य: पुर:सद्धंचः स्वाहा यमनेंत्रेश्यों 
आर क ॥ै।  >] कट कि | ] ॥ 
द्वेभ्यों दक्षिणासद्भच: स्वाहा विश्वदेवरनेत्रेभ्यो दंवेन्यं: पश्चात्सद्भधूबः स्वाहा मिन्रावरुण- 
नेत्रेश्यों वा मरुत्रेंत्रेभ्यों वा दवेश्य॑उत्तरासद्धाचः स्वाहा सोमनेत्रेश्यों दंवेष्य॑उपरिस-ड्ध यो 


दुवस्व्धूचः स्वाहा ७ ३५ ॥ 
व मकर न 5 बा 0 0 कप ननननन 33 न नल पर 
स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित व्याख्यान मूलरहित होने के कारण बालविनोद की भाँति हैं । वस्ु आदि शब्दों के 
द्वारा उन-उन अर्थों का बोध करते में कोई प्रमाण नहीं है । त्रयोदश स्तोम आदि पदों का भी प्रतिपादित अर्थ युक्त नहीं है, 
बयोंकि दस इन्द्रिय, मन, बुद्धि तथा चित्त इस प्रकार भी लेरह संख्या क्री युक्ति सिद्ध हो जाने पर उस अथं में निश्चित 
युक्षितप्रामाण्य नहीं है। इसी प्रकार पश्मदश, षोडश, सप्तदश आदि शब्दों की उपपत्ति भी दूसरे प्रकार से की जा 
सकती है। उदजयत्‌” इस क्रियापद के भी अथ॑ कहीं प्रशंसा, कहीं ज्ञान इत्यादि करता अप्रामाणिक हैं। पग्चद्शा 
शब्द से दस इन्द्रियाँ तथा पाँच प्राण क्यों नहीं ग्रहण किये जाये ? षोडश दब्द से सोलह विकार क्‍यों न माने जाँय ? 
सप्तदश शब्द से सूक्ष्म देश के संत्रह तत्त्व क्यों न समझे जाँय ? इत्यादि जिज्ञासाएँ सम्भव हैं ॥ ३४ ॥ 
सन्त्रार्थ--है पृरथिवि ! यह तुम्हारा भाग है, इश्को प्रीतिपृवंकः स्वीकार क्षीजिये । यह आहुति भछी प्रकार 
गृहीत हो । जिन देवताओं का अग्नि नेता है, पूबं दिशा में बसने वाले उन देवताओं की प्रीति के निमित्त यह आहुति 
दी जा रही है, पह भी प्रकार गृहीत हो। जिनका यम नेता है, उन वक्षिण दिल्ला में बसने वाले देवताओं की प्रीति के 


#० ३५ ] वेदांधंपारिजोतमाष्यसहितां २८६ 
अथ राजसुयप्रकरणम्‌ 


“राजा स्वाराज्यकामो राजसूयेन यजेत' (आप० ६८।८१-४ ) इति त॑ प्रकृत्यामनन्त्यवेष्टिपु -- 
'आजेयोश्टाकपालो हिरण्यं दक्षिणां' इत्येवमादि | तां प्रकृत्याधीयते--'यदि ब्राह्मणो यजेत बाहस्पत्यं मध्ये 
निधायाहुति हुत्वाउभिघारयेत्‌, यदि वैश्यो वैश्वदेवम्‌, यदि राजन्य ऐन्द्रम' इति, तत्र सन्दिह्यते-कि ब्राह्मंगादीनां 
प्राप्तानां निमित्तार्थेन श्रवणमुत ब्राह्मणादीनामयं भागों विधीयत इति ? अत्न यदि प्रजापालनकण्टकोद्धरणादिकर्म॑ 
राज्यम, तस्थ कर्ता राजेति राजशब्दस्थाथंस्ततो राजा राजसूयेन यजेतेति राज्यस्थ कर्तूं राजसुयेडधिकारः, 
तदा सम्भवन्त्यविशेषेण ब्राह्मण-क्षत्रिय-वैश्या राज्यस्य कर्तार इति सिद्ध सर्व॑ एवैले राजसूये प्राप्ता इति | यदि 
ब्राह्मणों यजेत' इत्येवमादयों निमित्तार्था: श्रुतयः । अथ राज्ञ: कर्म॑ राज्यमिति राजकतुूंयोगात्‌ तत्कमं राज्यप्रु, 
तत: को राजेत्यपेक्षायामायेषु तत्मसिद्धेरभावात्‌ पिक-नेम-तामरसादिशब्दार्थावधारणाय म्लेच्छप्रसिद्धिरिवान्श्राणां 
क्षत्रियजाती राजशब्दशसिद्धिस्तदवधारणे कारणमिति क्षत्रिय एव राजेति न ब्राह्मणवैश्ययो: प्राप्तिरस्तीति 
राजसूयप्रकरणं भित्तवा ब्राह्मणादिकतृंकाणि पृथगेव कर्माणि प्राप्यन्त इति न नैमित्तिकानीति। तत्र राज्यस्य 
कर्ता राजेत्या्याणामान्ध्राणां चाविवाद:। तथाहि- ब्राह्मणादिषु प्रजापालनकतृंषु कनकदण्डातपत्रश्वेतचाम रादि- 
लाउ्ठनेषु राजपदमान््राश्चार्याश्वाविवादं प्रयुज्षाना हृश्यन्ते, तेनाविप्रतिपत्ति:। विप्रतिपत्तावप्यायाश्रिप्रयोगयो- 
यंववराहवद्‌, आयंत्रसिद्धेराम््रप्रसिद्धितो बलोयस्त्वादायंबलप्रदायंग्रसिद्धिविरोधे त्वतन्युलाया: पाणिनीयप्रसिद्धेः 
विरोधे त्वनपेक्षं स्थात्‌र ( मी० सू० ११३ ) इति न्‍्यायेन बाधनातु तदनुगुणतया कथश्चिन्तबनकुलादिवदस्वा- 
ख्यानमात्रपरतया तीयमानत्वाद राज्यस्य कर्ता राजेति सिद्धे निमित्तार्था: श्रुतय इति। तथा च यदिशब्दो5- 
प्याक्नसः स्थादिति पृव॑पक्षय्य वाचस्पतिमिश्रेगोक्तम् - रूपतो न विशेषो$स्ति ह्मार्यम्लेच्छप्रयोगयो: । वैदिका- 
द्ाक्यशेषात्तु विशेषस्तत्र दर्शितः ॥” इति । 

तदिह राजशब्दस्य कर्मंयोगाद्वा करत॑रि प्रयोगः, कतृंप्रयोगाद्वा कमंणीति संशये वैदिकवाक्यशेषवदभियुक्त- 
तरस्थात्रभवतः पाणिने: स्मृतेनिर्णीयते--प्रसिद्धिरान्ध्राणामनादिरादिमती चार्याणां प्रसिद्धिः, गोगाव्यादिशब्दवत्‌ । 
नच सम्भावितादिमद्धावा प्रसिद्धि: पाणिनिस्मृतिमपोद्यानादिप्रसिद्धिमादिमतीं कतुंघुत्सहते, गाव्यादिश्रसिद्धे- 
रनादित्वेन गवादिश्रसिद्धेरप्यनादिमत्त्वोप पत्ते: । तस्मात्‌ पाणिनीयस्मृत्यनुमतान््रप्रसिद्धेबंलीयस्त्वेन क्षत्रियत्वजातौ 
राजशब्दे मुख्ये राज्यकतंयंजातो राजशब्दों गौण इति क्षत्रियस्थैवाधिकाराद राजसये तत्प्रकरणमपोहया- 
वेष्टेत्कष॑ इत्यन्वयानुरोधी यविशब्दों न त्वपूवंबिधों तदस्यथयितुमहंतीति ( ३॥श५२ ) भागमत्याम्र । 
तदेतत्‌ स्पष्टयन्ति कल्पतरुकारा:--पिक: कोकिल:, नेमो5ध॑:, तामरसं पद्ममिति म्लेच्छप्रसिद्धधा यथा 
पिकादिशब्दार्थावधारणम्‌, तथैवान्श्राणां प्रसिद्धया राजशब्दस्य क्षत्रियजातिरथों निर्धायते। यद्यपि तत्र 
राज्यकतुंमात्रे राजशब्द आयेम्लेच्छेश्च अयुज्यते, राज्यमकुबंति क्षत्रियजातिमात्रे राजशब्दमार्या व प्रयुज्ञते, 


निम्मचित्त यह आहुति वी जा रही है, यह भलो प्रकार गृहीत हो १ बिश्वेदेव देबता जिनके नेता हैं, उन पश्चिम विज्ञा सें 
निवास करने वाछे वेबताओं की प्रोति के निमित्त यह आहुति दी जा रही है, यह भी प्रकार ग्रहोत हो । जिनके नेता 
सिन्नावरुण हैं, या जिनके नेता मरद्ेवता हैं, उत्तर विश्ञा में निवास करने वाले उन देवताओं की प्रीति के निमित्त दी गई 
यह आहुति भी प्रकार गृहीत हो । जिनका नेता सोम है, ऐसे परिचर्या वाले ऊध्व॑ विज्ञा अन्तरिक्ष में निवास करने वाले 
देवताओं की प्रीति के निमित्त दी गई यह आहुति भरछी प्रकार भरहीत हो ॥ ३५ ॥ 

भाष्यतार--- एप ते” इस कण्डिका से राजसूय यज्ञ का विषय प्रारम्भ होता है । राजसूय यज्ञ का अनुछान राजा के 
द्वारा किया जाता है, अतः राजपद पर अभिषिकत ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य आदि किसी भी वर्ण के यजमान द्वारा यह यज्ञ 


३६ 
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म्लेच्छास्तु प्रयुज्ञत इति विश्रतिपत्ति:। अविप्रतिपत्तिस्थले विरोधाभावादु राज्यस्य कर्ता राजेति त्रैवणिकानां 
राजल्वेड्वेष्टी प्राप्ति, प्राप्तौ व सत्यां निमित्ताथेत्वं यदि ब्राह्मण इत्यादेः स्थात्‌। या तु क्षत्रियमात्रे 
राजशब्दप्रयोगे म्लेच्छानामार्ये: सह विप्रतिपत्ति:, तत्र शास्त्रसहिताथंप्रसिद्धधा तहिहीनम्लेच्छप्रसिद्धिबाधान्न 
जातिमात्र राजशब्दार्थ:, किन्तु राज्यकर्तेंव तदर्थ इति । 

क्य शास्त्रसहिताय॑प्रसिद्दया म्लेच्छप्रसिद्धिबाध: ? इत्यपि कल्पतरौ स्पष्टधू। तथा हि--यवमय- 
एचरुभंवति', 'वाराही उपानहौ' इत्यत्र यववराहशब्दयोम्लैच्छे: पियज्भुवायुसयो: प्रयोगात्‌, आर्येश्च दीघशुक- 
सूकरयो: प्रयोगादुभयोंश्व प्रयोगयोरनादित्वेन तुल्यबलत्वाद्विकल्पेनाभिधान प्राप्तमिति । तदुक्त प्रमाणलक्षणे 
जैमिनिना--समा विप्रतिपत्ति: स्थात्‌! (मी० सू० १३।८)। तत्र सिद्धान्तसूतरयु- शास्त्रस्था वा तन्निमित्तत्वात्‌' 
( मी० सू० १0९ )। यवमय इत्यस्य वाक्यशेष:--यदात्यां ओषधयो ्छायन्ते5्यैते मोदमानास्तिष्ठन्ति! 
इति, यवाश्चान्यौषधिम्लानौ मोदस्ते न प्रियड्भवः । फाल्गुने हझौषधीनां हि जायते पत्रशातनम्‌ ॥ मोदमानाश्च 
तिष्ठन्ति यवा: कणिशशालिनः॥ प्रियज्भवः शरत्पक्वास्तावद्‌ गच्छन्ति हि क्षयम्‌॥। यदा वर्षासु मोदस्ते 
सम्यण्जाता: प्रियज्भवः । तदा नान्यौषधिग्लानिः सर्वासामेव मोदनात्‌ ॥! ( त० वा० १।३॥८ ) इति, वाराही 
उपानहोी” इत्यस्थ च वाक्यशेषे-- वराहं गावोइनुधावन्ति' ( मैं० सं० १६३ ) इति श्रुयते। सूकरं च 
गावो5नुधावन्ति न काकस । तस्माद्यववराहशब्दयोर्दीघंशूकस्‌क रावर्थाविति । इत्थं म्लेच्छायंयो रनाविप्रसिद्धि- 
साम्येडपि शास्त्रसहितप्रसिद्ेब॑कीयस्त्वेत शास्त्रहीनप्रसिद्धिबाधः, नानादिम्लेच्छप्रसिद्धिबाघे  किब्िन्मुलूमु । 
ननु स्लेच्छप्रसिद्धिमात्रेण क्षत्रियजाती राजशब्दार्थ इति न ब्रूमः, किस्तु --गुणवचनब्राह्मणादिभ्य: कर्मणि 
प्यज्' ( पा० सू० ५११२४ ) इति पाणिनिना गुणवचनेभ्य: शुक्लाविशब्देध्यो ब्राह्मणादिभ्यरच ष्यन्न- 
प्रत्ययस्मरणाद्‌ राज्ञ: कर्म राज्यमिति सिद्धबति। ततश्च क्षत्रियो राजा, ततः क्षत्रियस्मैव राज्यपरिपालतं 
कण्टकायुद्धरणं धर्म, तथाप्युल्लस्चितमयादी ब्राह्मणवैश्यावपि राज्यं कुर्बाणौं दृश्येते इति तावषि राजशब्द- 
वाच्यौ, शब्दवाच्यतायां प्रवृत्तिनिमित्तस:द्भावमात्रस्थापेक्षितत्वात्‌' इति परिमलकारा:। 

ननु प्रयोगपूछा हि पाणिनिस्मृतिः। आयंप्रयोगविरोधेध्तन्मुला स्लेच्छप्रयोगमूला स्थात्‌ । तेन मुलबाधेन 
बाध्या पाणिनिस्मृतिः। यथा ख॑ न भवतीति नखः, कुल न भवतीति नकुझुमिति रूढावेव शब्द व्युत्पायेते, 
एवं राजशब्दो5पि। पाणिनिहि--'नप्राण्नपान्नवेदानासत्यानमुचिनकुलनखनपुंसकनक्षत्रनक्रनाकेषु प्रकृत्या' 
( पा० सू० ६॥३७५ ) इति नखादिशब्दानां नञ्समासमज्जीकृत्य नलोपाभावसिद्धचर्थ प्रकृतिभाव॑ ससस्‍्मार। 

यदुक्तघ्‌ -यववराहादिशन्देष्विव राजशब्दे४पि क्षत्रियमात्रविषयत्वगोचरा म्लेच्छप्रसिद्धिराय॑प्रसिद्धचा 
बाध्या' इति, तदसद्भतमु, अनादिवृद्धव्यवहाररूढत्वादायंम्लेच्छप्रयोगयोरुभयो रपि स्वरूपतो विशेषाभावात्‌ । 
यवादिशब्देषु तु वैदिकवाक्यशेषानुगृहीतायंप्रसिद्धेब॑ंलवत्त्वस । राजशब्दे त्वाय॑प्रसिद्धो नास्ति वेदानुग्रह इति हयोः 
प्रसिद्धधो रविशेष एवं। स्लेच्छप्रसिद्धों राजशब्दविषये वैदिकवाक्यशेषवद्भियुक्ततरस्य तत्रभवतः पाणिनेः स्मृते- 
रस्त्येवानुग्रह:। प्रयोगो हि नानादेशेषु नातापुरुषविरच्यत इति सम्भवेद्विप्लबः, स्मृतिस्तु शिष्टपरिगृहीता 
व्यवस्थिता । ततश्च तदनुगृहीतम्लेच्छप्रयोग आय॑प्रयोगाद्‌ बलीयानेव--आचारयोविरोधेन सन्देहे सति निर्णयः। 
सनिबन्धनया स्मृत्या बलीयस्त्वादवाप्यते ॥! इति । 

नन्वनादिवृद्धव्यवहा ररूढत्वादायं स्लेच्छप्रयोगयो: स्वरूपतस्तावन्न विशेष, इति चेन्न, तथात्वे स्वर- 
वर्णादिश्नंशे प्रत्यवायमनुसन्दधानातामार्याणां प्रसिद्धेराप्तिमुलत्वाद बलवत्त्वेन तदपेक्षया म्लेच्छानां तु गवादि- 


किया जा सकता है, अथवा केवल क्षत्रिय ही इसका अभिकारी है ? यह जिज्ञासा उदित होती है। इसके सम्बन्ध में प्रथमतः 
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विषये गाव्यादिशब्दमपश्चंशं प्रयुक्षानानां प्रसिद्धेरनाप्तिमुलत्वेन दुबंछत्वात्‌। राजशब्दे तु आय॑ंप्रसिद्धेर्नास्त 
वेदानुग्रह इत्यप्यसज्भतम, विश एष वो्मी राजा सोमोख्स्माक॑ ब्राह्मणाना?9 राजा! ( वा० सं० ९॥४० ), 
सोम ओषधीना?? राजा', इन्द्रो राजा! ( » जंगतश्चषंणीनाम ( ) 
इत्यादिवेदानुग्रहसद्भावातु, तदभावे४पि स्वत एवार्यप्रसिद्धेबंलवत््वविशेषस-द्भावाच्च । स्मृत्यनुग्रहोःप्युभयत्र 
समान एवं । तेन स्मृत्यनुग्होतों म्लेच्छप्रयोग आरप्रयोगाद्‌ बलीयानित्यप्ययुक्तम्‌, राज्यशब्दे गुणबचनादिसुत्रेण 
विधीयमानष्यअ्प्रत्ययप्रकृतिभुतस्य ब्राह्मगादिगणपठितस्यथ राजशब्दस्य क्षत्रियार्थंताया इब पालकार्थताया अपि 
उपपन्नतया स्पृतेरभयसाधारण्यात्‌ । नहि. विधीयमानप्रत्ययार्थादन्यदेव प्रक्ृत्यथंप्रवृत्तिनिमित्त ग्राह्ममिति 
नियमो5स्ति, काठकशब्दे कठपोक्तशाखाध्यायिनामाम्नाय इत्यथंके गोत्रचरणादिसूत्रविधीयमानप्रत्ययाथंस्य 
कठप्रोक्ताम्नायस्थ कठप्रोक्तशाखाध्यायिवाचककठशब्दरूपप्रकृत्यथंप्रवृत्तिनिमित्तान्तर्भावातु, घटस्य. शौवल्य- 
मित्यत्र वर्णहढादिसुत्रविधीयमानस्य प्यज्ञत्ययाथंस्थ शुक्लगुणस्थैव शुक्लगुणविशिष्टद्रव्यविषयकशुक्लशब्दरूप- 
प्रकृत्यथंप्रवृत्तिनिमित्तत्वस्य दर्शनात्‌ । 

किद्न, ब्राह्मगादिगणपठितस्थ राजशब्दस्य पालकार्थत्वमेव ग्राह्म्म, अन्यथा 'यौवराज्येन संयोक्‍तु- 
मैच्छतू प्रीत्या महीपतिः (वा० रा० ११२१ ) इत्याविश्रयोगेषु प्यज्प्रत्ययों न स्थातु, तत्र राजशब्दस्य 
क्षत्रियार्थत्वे युवत्वराजत्वयो: प्रागेव सिद्धतया संयोक्‍तुमिष्यमाणस्यालाभात्‌ । न च तन्न मा भृत्‌ प्यम्मप्रत्यय:, 
पत्यच्तपुरोहितादिभ्यों यक! ( पा० सु० ५।१।१२८ ) इति भावकर्मणोरेव विहितो यकूप्रत्ययो5स्तु, पुरोहिता- 
दिगगे४पि राजशब्दस्य पाठादिति चाच्यम्‌, तत्र 'राजा' इत्येतदसमासगतस्य राजशब्दस्य पाठेन ततो युवराज- 
शब्दायप्राप्त्या प्यत्न एवास्वेषणीयत्वात्‌, ब्राह्मगादिगणपठितस्थैतस्यापि पालकार्थत्वोपपत्तेश्न, जनपदविशेषवाचिनों 
विदेहयश्चालादिशब्दात्‌_तस्य राजेस्यर्थेड्पत्याथंकप्रत्ययातिदेशे 'तस्य राजन्यपत्यवतु! ( पा० सु० ) 
इति वात्तिके राजशब्दस्थ पालकार्थंताया: सम्प्रतिपत्तत्वाज्च। विदेहानां राजा वैदेहः, पद्चालानां राजा 
पाग्वाल इत्यादि हि तदुदाहरणम्‌ । राजपदस्य पालकत्वाध्यवसाये सति 'यत्वमंधारय' इति, ब्राह्मणकुमारयों:” 
(पा० सु० ६२५७-५८) इति चानुवृत्तो राजेति पूव॑पर्द ब्राह्मगकुमारयों रन्यतरस्यां प्रकतिस्वरो भवति | पूर्वपद- 
प्रकृतिस्व॒रविधायकस्य राजा च' (पा० सु० ६२५९ ) इति सृत्रस्योदाहरणं राजब्राह्मण इति, तदपि 
राजलब्राह्मणत्वयोयुंगपत्‌ सामानाधिकरण्यादाज्जस्यं लभते । 

ननु मा भूद्‌ राज्यशब्दव्युत्पादकस्मृत्या स्लेच्छप्रसिद्धेरनुग्रहः, 'राजश्वसुराय्यत्‌' ( पा० सु० ४११२७ ) 
इति स्पृत्या राजशब्दादपत्याथें यतुप्रत्ययविधानाथंतया तु स्थात्‌, क्षत्रियापत्य इब जनपदपालकतब्राह्मणायपत्ये 
राजन्यशब्दप्रयोगाभावेन तत्र प्रकृतिभूतस्य राजशब्दस्य क्षत्रियार्थंकताया एव ग्राह्मत्वादिति चेतु, तथाभ्युपगमे5- 
प्याय॑प्रसिद्धेरपि पाणिन्यनुग्रहस्य तुल्यत्वेन राजसूयवाक्पे क्षत्रियग्रहे विनिगमनाविरहात्‌ । 

यत्तु- स्मृतिशब्देन आर्ष॑धर्मशास्त्रादिकमनुग्राहकत्वेन विवक्षितसू, गौतमीये हि धर्मशास्त्रे द्विजातीना- 
मध्ययनमिज्या दानमिति तरैवर्णिकानां साधारणधर्मोक्त्यनन्तरस - ब्राह्मणास्थाधिका:- प्रवचनयाजनप्रतिग्रहाः” 
इत्यादिना ब्राह्मणवैशेषिका धर्मा उक्ता: । क्षत्रियवैश्यवैशेषिकधर्मोक्तिप्रस्तावे राज्ञोंइधिक॑ रक्षणं स्वंभूतानामिति 
राजशब्दः प्रयुक्त. । न च तस्य पालनाथंग्रहणं युक्तघ्, प्रकरणानुरोधात्‌ पालकमेवोद्श्य पालनविधानायोगातु । 
नहि यः पालकस्तेन पालन कतंव्यमित्यन्वयों युक्तः | स्मृतिग्रहरण श्रुतेरप्युपलक्षणम्‌ । अस्ति म्लेच्छप्रसिद्धे रनु- 
ग्राहिका राजानमभिषेचयेति श्रवणेन वेति श्रुतिः। अन्न हि राज्ञः सतोडभिषेको विधीयते। न च क्षत्रियत्वमिव 


श्रुतिवाक्य, जैमिनिसूत्र, ब्रह्मसूत्र, पाणिनिसूत्र, वाल्मीकि रामायण, महाभारत, भामती टीका, परिमल-कल्पतरु 
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पालकत्व॑ प्राक्‌ सिद्धमस्ति, अभिषिक्तस्य स्मृतिषु पालनविधानात्‌ । न च 'यूप॑ तक्षति' ( ) 
इत्यत्र तक्षणेन यूप॑ कुर्यादेतिवद अभिषेकेण राजानं कुर्यादिति क्लिष्टकल्पनं युक्त, यूपशब्दाथथस्येव राज- 
शब्दाथस्य प्राक्सिद्धस्य सत्त्वाभावातु, स्लेच्छप्रयोगप्रसिद्धस्य क्षत्रियस्थ सत्त्वात्‌र इति, तदपि न युक्तम, 
विनिगमनाविरहस्य तादवस्थ्यात्‌ु, आय॑प्रसिद्धेरपि श्रुत्यनुग्रहस्थ दर्शितत्वातु, नगरस्थों वनस्थो वा त्व॑ 
नो राजा जनेश्वरः। विविक्ते देवराजानमिद॑ं वचनमत्रवीत्‌ ॥' इत्यादिस्पृत्यनुग्रहस्थापि सत्त्वातु । 
*राज्यायैव तेडभिषिच्यस्ते तेनैतान्‌ राजेत्याचक्षते' ( ) इति श्रुते,, 'रझ्ननात्‌ खलु राजत्वं 
प्रजानां पालनादपि! ( ) इति भारतवचनात्‌ पालकत्वं राजशब्दार्थ इति साक्षात्रतिपादनाच्च । 
एतेनैव क्षत्रियवाचिनों राजशब्दस्य पालकत्वसाहश्याद्‌ आर्याणां जनपदपरिपालके ब्राह्मणादौ प्रयोग इत्येत- 
दर्थका ग्रिमग्रन्थस्याप्ययुक्त व्याख्यान, पालकवाचिन एवं पालकत्वयोग्यक्षत्रिये गौणतेति वैपरीत्यस्यापि 
सुवचत्वात्‌ । तस्मात्‌ सर्वोच्यं भामतीकल्पतरुसिद्धान्तप्रन्थोथ्युक्त इति चेदत्रोच्यते, विभिगमनाविरहादर्थद्रय- 
सत्वेईपि राजसुयवाक्ये राजशब्दस्थ क्षत्रिय एवार्थो ग्राह्मः. सप्रतियोगिकौपाधिकधर्मरूपपालकत्वापेक्षया 
निष्प्रतियोगिकाखण्डहूपधमंक्षत्रियत्वजातेलंघुत्वेनासति बाधके बघुप्रवृत्तिनिमित्तदाथंग्रहणौचित्यातू । न 
चार्वेष्टिवाक्यगतत्रैवरणिकप्राप्तिद्योतत्यदिशब्दस्वारस्याद्‌ गुरोरप्यर्थंकस्य ग्रहणं युक्तमिति वाच्यमु, द्योतक- 
निपातस्वा रस्थानुरोधेन वाचकानां स्वारस्थायोगातु । 


वस्तुतस्तु श्रुतिस्मृतिप्रयोगवैयाक रणव्यवहाराणामुभयत्र साम्ये5पि क्षत्रियेष्वेव शक्ति, तेषु क्षत्रियत्व- 
जातेरिव पालकेष्बनुगतानतिप्रसक्तशक्यतावच्छेदकरूपाभावात्‌ । तथाहि--न च॑ पालनमात्र निमित्तम््‌, सर्व- 
साधारण्यप्रसज्भात्‌ । सर्वेषां पुत्रदारधनादिविषयमन्ततः स्वशरीरविषयं वा पालनमृ॥ नापि जनपदपालनं 
निमित्तम्‌, राज्ञा नियुक्ते तत्तत्पदाधिकारिणि सत्यपि तत्र राजपदप्रयोगायोगात्‌ । नापि स्वतम्त्रपालनं निमित्तमु, 
साम्राजा नृपतिना देशविशेषे राजभावेनाभिषिक्ते तदभावात्‌ | किद्वच, विनापि पालकत्व॑ श्रेष्षथयमात्रेण राजपद- 
प्रयोगो भवति मृगराज-पक्षिराज-वृक्षराजादिशब्देषु ॥ तस्य “राजदन्तादिषु परम! (पा० सू० २२३१ ) 
इत्युपसगंपरनिपातविधायकपाणिनिस्पृत्यनुप्रहोउप्यस्ति, तस्मादनुगतानतिप्रसक्तजातिमित्तक: क्षत्रियाथं, एव 
राजशब्द:, क्षत्रियेषु प्रायेण पालकत्वस्य तत्कृतस्य श्रेष्बधस्थ च सद्भावात्‌। क्वचित्पालके केनचिद्‌ गुणेन 
श्रेष्ठ च तस्य निरूढा लक्षणेत्येव युक्तम्‌ । तत्त स्मृत्यायनुगृहीतम्लेच्छप्रसिद्धिप्रसादलभ्यमिति । स्वरूपतस्तावन्न 
विशेषो5स्तीत्यस्थ तु राजशब्दगोचरपोरायं॑म्लेच्छप्रयोगयोगोगावीशब्दप्रयोगयोरिव स्वरूपतो वर्णविकार- 
ह्पश्रुतिस्मृत्यनुग्रहसदस-:डावक्ृतोीं वा विशेषों नास्तीत्येवार्थं:। एवमिह स्लेच्छप्रसिद्धेरपश्रंशत्वादिमुलक- 
दौब॑ल्यशद्भापि निरस्ता। तदनल्तरवाक्येन यववराहादिशब्देष्वायंप्रसिद्धेरेव वाक्यशेषानुग्रहः, अतस्तत्र 
तदादर इति प्रक्नताहषम्यमुक्तम। अत एवं नास्ति वेदानुप्रह इत्यस्थ वाक्यशेषानुग्रहो नास्तीत्येवार्थ: । 
पदि राजसूयवाक्यशेषानुग्रहः स्थादायंप्रसिद्धेस्तदा तद्बाक्यग्रतराजशब्दस्थ वक्ष्यमाणरीत्या प्रवृत्तिनिमित्तगौरवं 
गौणवृत्त्यापत्ति चाविगणय्य पालक एवार्थों ग्राह्मः स्थातु, 'गौण्या कक्षणया वापि वाक्यशेषेण वा पुनः । 
वेदोक्तमाश्रयत्यर्थ को नु त॑ प्रतिक्ुल्येत्‌ ॥” इति न्‍्यायात्‌ । अतो वाक्यशेषाभाव उक्तः। विशेषमाहेत्यस्य 
राजसयवाक्ये राजशब्दस्य क्षत्रियाथंग्रहणें प्रवृत्तिनिमिक्तताघवरूप॑. मुख्यवृत्तिकाभरूप॑ वा विशेष- 
महेत्यथे: । 


आदि के उद्धरणों की विशद विवेचना करते हुए अनेक प्रमाण, तर्क तथा युवितयों के आधार पर शास्त्रीय निष्कर्ष के 
रूप में यह सिद्धान्त स्थिर किया गया है कि राजसूय यज्ञ में क्षत्रिय ही अधिकारी है । 
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अथ राजसूयमन्त्रा:। राजसूयमन्त्राणां वरुण ऋषि: । 'अष्टाकपालो<नुमत्यै, शम्यायाः पश्चाद्धविष्यमन्न70_ 
खुबे कृत्वा दक्षिणास्युल्मुकमादाय दक्षिणा गंत्वा स्वयं प्रदीर्ण ईरिणे वाग्नौ जुहोत्येष ते निऋत इति' (का० श्लौ० १५। 
१९-१०) । फाल्युनाददशम्यामनुमत्य अक्षकपाल: पुरोडाशः कार्य: । पौण॑मास्यभिमानिनी देवता काचिदनुमतिः । 
'चक्षुषे त्वेतीक्षते' (का० श्रौ० २४१८) पेषगोत्तर ह॒विरीक्षणम्‌, तदन्ते तण्डलरूं पिष्टरूपं वा ह॒विष्यं पेषणे क्रियमाणे 
हृषदधस्तान्निहितशम्याया: पश्चात्‌ कृष्णाजिनस्थोपरि यतु पतितं भवेत्‌, तत्‌ खादिरे खुबे निधाय दक्षिणास्नेरल्मुक- 
मादाय दक्षिणस्यां दिशि गत्वा स्वयं प्रदीर्ण स्फुटिते ईरिणे ऊपरे वा भूभागे उल्मुक संस्थाप्य तद्धविजुंहुयात्‌ । 
पृथिवीदेवत्यं यजुः । हे निऋते पृथित्रि पापदेवते वा, एप पिष्टरूपस्ते भागो भजनीयोंडशस्तं जुषस्व सेवस्व स्वाहा 
तुभ्यं सुहुतमस्तु । भूमिद्धिविधा--शालिगोधूमादिसस्याब्या, तदयोग्या च। तत्राद्यभूमिरूपाउनुमतिः, द्वितीयभूमिरूपा 
निऋतिः (तै० सं० १८११) | सैवानिष्टकारिणी पापदेवता। पत्नवातीयमाह-पद्चवातीयमाहवनीयं प्रतिदिश व्युह्य 
मध्ये च खुवेगाग्निषु जुहोत्यस्निनेत्रेभ्य इति प्रतिमस्तम! (का० श्रौ० १५॥१। २०) । ततः कस्मिश्चिद्विने पद्चवाती- 
याख्य॑ होम॑ कुर्यात्‌ । तत्राहवनीयखरमध्य एवानेश्रतुदिल्षु प्रेरणं झत्वा मध्ये चावशिष्य खुवेणाज्यं पश्चस्वस्निषु 
यथालिज्ठ जुहुयात्‌। इतः परमध्यायसमाप्तिपय॑न्‍्तं देवानामार्षम्‌ | दश यजूंषि देवदेवत्यानि | अनम्निर्नेता येषां 
तेडमिनेत्रास्तेभ्यः, पुरः पुरस्तात्‌ पूर्व॑स्थां दिशि सीदन्तीति पुरःसदस्तेभ्यो देवेभ्यः स्वाहा सुहुतमस्तु ॥ अथ 
दक्षिणे जुहोति-- यमो नेता येषां तेभ्यो यमनेत्रेभ्यः, दक्षिणस्थां दिशि सीदन्‍्तीति दक्षिणासदस्तेभ्य: स्वाहा । अथ 
पश्चाज्जुहो ति--विश्वे देवा नेतारो येषां तेभ्यः, पश्चात्‌ सीदन्ति ये तेभ्य: स्वाहा । अथोत्तराधे जुहोति--मित्रा- 
वरुणौ नेतारौ येषां तैभ्यो मित्रावणनेत्रेभ्य:, मस्तो नेतारो येषां तेभ्यो वा उत्तरस्यां सीदन्तीति तेभ्य उत्तरा- 
सद्भओो देवेभ्य: स्वाहा । अत्र मित्रावरुणनेत्रेभ्य उत्तरासड्भूबः, मसुस्‍्नेज्रेभ्य उत्तरास-ड्च इति मन्त्रयोविकल्पः । 
मध्ये जुहोति-सोमनेत्रेभ्यः सोमो नेता येषां तेभ्यः, उपरिस-्भय उपरि सीदन्तिये तेभ्यः, दुवस्यज्धच: 
परिचर्यावद्धूबः, अथवा दुवो हव्यं येषां तेभ्यों देवेभ्य: स्वाहा । 


अत्र ब्राह्मणम्‌--पूर्णाहुति जुहोति | सर्व वै पूर्ण? सब परियृह्य सूथ्रा इति तस्यां वर ददाति सर्व वे 
वरः सर्व॑ परिगृह्य सूबा इति स यदि कामयेत जुहुयादेतां यद्यु कामयेतापि नाद्रियेत' ( श० ५॥२॥३।१ )। 
ब्रह्मक्षत्रोभयकतूंको यागो वाजपेय उक्त: । क्षत्रकतूंकों राजसूय:, अक्ृतवाजपेयस्य राजस्यस्थैव तत्राधिकारात्‌, 
वाजपेयेनेष्टवतो' राज्यफलादपि साम्राज्यफलस्थातिशयितत्वादुत्तमफलसाधनयागानन्तरमवरफलहेतुक्रतुकरणस्या- 
युक्तत्वात्‌ । 'राज्ञों राजसूयो5निष्टिनो वाजपेयेन! ( का० श्रौ० १५॥११-२ )। इष्टिपशु-सोम-दर्वोहोमशतप्रधानो 
राजसूयः । 'श्वोभूतेडनुमत्ये अष्टाकपालस! ( ) इत्यादिना विहिता इष्टयः, 'अथ श्येनीं 
विचित्रगर्भामदित्याउड्लभते! इत्यादिना विहिताः पशवः। पवित्राभिषेचनीयदशपेयकेशवपनीयव्युष्टिहविरात्क्षत्र- 
धृतिसंज्ञका: सप्त सोमयागा:। पद्चवातीयादयों दर्वीहोमा:। तत्र पविन्नतामके प्रथमसोमयागे प्रकृतिसमानत्वेन 
वक्तव्याभावात्‌ तं परित्यज्य तदवसाने कतंब्य॑ पूर्णाहतिप्रभृति वैशेषिकमुत्तरतन्त्रमभिधीयते (तै० सं० १८।१०)। 
पूर्णाहतेः काल कात्यायनः सूत्रयामास--पवित्रश्चतुर्दीक्ष:, सहख्रदक्षिण:,"“दीक्षा, तदन्ते पूर्णाहुतिर्गृहेष्चिच्छत:/ 
( का० श्रौ० १४११४-७ )। आज्यपूर्णया जुह्बा हृयत इति पूर्णाहति:। सा चानाम्नातमच्तरत्वात्‌ श्राजापत्या, यतु 
तृष्णीं तत्पाजापत्यम्‌! ( श० ६॥२२।२० ) इति श्रुते: । तां जुहुयात्‌ । पूर्णपदेन सब॑ गृह्मते । स्व जगत स्वाधीनी- 
कृत्य पश्चाद राजसूयानुष्ठानेत सूबे अभिषिक्तो भूयासम, इत्यभिप्रायेण पूर्णाहुति कुर्यातु । तस्यां दक्षिणां विधत्ते-- 
बरं ददाति स्व वै वर: । तस्यां हुतायां पूर्णाहुतिक रणेच्छायां तदनुष्ठानस, विपयंये विपयंय: । 
___ | ४ _्ैन्‍-+-+ 


कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५१९-१० ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार एव ते! कण्डिका के 
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अय श्वोभूते । अनुमत्यै हृविरष्टाकपाल पुरोडाशं निवंपति स ये जघनेन शम्यां पिष्यमाणानामवशीयन्ते 
पिष्टानि वा तण्डला वा तान्‌ खुबे साधे।9 संवपत्यस्त्राह्ययंपचनादुल्मुकमाददते तेन दक्षिणा यन्ति स यत्र स्वकृतं 
वेरिणं विन्दति शवश्रप्रदर वा! (श० ५श३॥२ )। ब्राह्मणानुसारेणैव सुत्रं तठच्याख्यानं चोक्तमेव । 'तदस्निरे0_ 
समाधाय जुहोति । एप ते निऋ्रते ' जुधस्व स्वाहेतीयं वै निऋति: साअय॑ पाप्मना गृह्लाति तं॑ निऋत्या गृह्माति 
तद्यदेवास्या अत्र नैऋत१9_ रूप॑ तदेवैतच्छमयति तथो हैन१9 सुयमान॑ निऋतिन॑ गृह्ात्यथ यत्‌ स्वक्ृते वेरिणे 
जुहोति श्रभ्रप्रदरे वैतदु हास्य निरतिगृहीतम्‌' ( श० ५२३३ ) | उल्मुकास्निमाधाय लुवपूरितेन जुहुयातु । तत्र 
मन्त्र विधत्ते--तर्दाग्न समाधाय जुहोत्येष त इति | मल्त्राथेस्वृक्त एवं। निक्ूति: पापदेवता, तथा भूमिः पापिष्टं 
जन॑ पीडयितु गृह्लाति । तत्‌ तथा सति, अस्या भूमेरत्र राजसूयानुष्ठानप्रदेशे नैऋतं रूपमैतेन होमेन शमितवान्‌ 
भवति | तथो हैनमित्यादिना नैऋतहोमस्य प्रयोजनकथनम््‌ । एतदू छयस्या ईरिणप्रदरात्मक॑ स्थानमस्यै अस्या 
भूमे: सम्बन्धि निऋतिगुह्ीतम्‌, निर्रैत्या पापदेवतया आश्रयत्वेन गृहीतम्‌। अतस्तत्र नैऋतहोमानुष्ठानं युक्तमिति । 


अथाप्रतीक्ष॑ पुनरायन्ति | अथानुमत्याउशकपालेन पुरोडाशेन प्रचरतीयं वा अनुमतिः स यस्तत्कम 
शक्‍नोति कतु यच्चिकीषंतीयर) हास्में तदनुमन्यते तदिमामेवैतत्‌ प्रीणात्यनयाओनुमत्याब्नुमतः सूया इंति' 
( श० ५।२३॥४ )। ततः पुनरागमन विधत्ते - अथाप्रतीक्षमिति | यत्र निरत्य होम: कृतस्त॑ प्रदेशमनमीक्ष- 
माणा एवं पुन्ग॑च्छेयु:। अथानुमतस्य हविषः प्रचार विधन्नें प्रचरन्तीति। आनुमतह॒बिषः संवपनादिक कुयु: । 
इयं वा भूमिरनुमतिः, यत्व-तुमिच्छति तदनुमन्यते। तयाइनुमत्या भूम्याउनुमतं राजसुयाख्यं कम करवाणी- 
त्यभिप्रायेणानुमतह॒विनिर्वाप: । तत्‌ तेन हविषा भूमिमेव प्रीणितवास्‌ भवति। “अथ यदष्ठकपालो भवति। 
अश्क्षरा वै गायत्री गायत्री वा इयं पृथिव्यथ यत्समानस्य हविष उभयत्र जुहोत्येषा होवैतदुभयं तस्य वासो दक्षिणा 
यह सवासा अरण्यं नोदाश?सते निधाय वै तद्बासोइतिमुच्यते तथों हैन0), सूयमानमासज्धी न विच्दति! 
( श० ५२३४ ) | हृविःश्षपणसाधनऊपालगतामष्टसंख्यां गायत्रीद्वारा पृथिवीयोग्यस्वेन प्रशंसति -गायत्री वा इयं 
पुथिवीति । यत्समानस्य एकमेव हविरुभयत्र अनुमत्ये निऋत्यैँ च हयते, उभयोरपि पृथिव्यात्मकत्वादिति। 
तस्य वासो दक्षिणेति । यथा लोके पुरुषों वस्त्रसहित: सब्नरण्ये गमन चोरादिभयानन कामयते । तद्वस्त्रं भय रहिते 
स्थाने निधाय चेद्‌ गच्छति तदा अतिमुच्यते भयाद्विमुक्तो भवति, तद्वद वासोदानेन सूयमानमेनं यजमानमासज्भी 
भय॑ न  प्राप्तोति। स पूर्वाध्यें जुहोति | अग्निनेत्रेभ्यों देवेभ्य'“'दक्षिणाध्यें जुहोति'“पश्चाध्यें'' उत्तराध्यें"'' 
भध्ये जुहोति! ( श० ५।२॥४।५ ) इति सायणादिव्याख्यानं सवंधापि श्रौतमेव । 


अध्यात्मपक्षे तु - हे निऋते पापदेवते, एव ते भागो भजनीयों5शस्तं जुषस्व, तत्न तत्रार्चासु ताहशवलि- 
देवतानां स्मरणात्‌ । यथा श्रीविद्यायां सबंविध्नकृड्धयों भूतेभ्यों हुँ फड्‌ इति, यथा वा शिवाराधने चण्डाद्यंशः, 
यथा वा वासुदेवाराधने विष्वकसेनायंशः, तथैवात्र राजसूुयप्रसज्भे निऋतिदेवताये वल्युपहरणम््‌ । पुरःसदोउग्नि- 
मन्त्रों से अग्नि में हवन आदि क्रियाएँ अनुष्ठित की जाती है । शतपथ ब्राह्मण तथा तैत्तिरीय संहिता में याज्ञिक विनियोग के 
अनुकूल अं उपदिष्ट है। 


अध्यात्मपक्ष में अथे इस प्रकार है--है पापदेवता निऋंति, यह क्षापका सेवनीय अंश है, इसको ग्रहण कर। 
विभिन्न पूजाओं में इस प्रकार के बलिभाजन देवताओं का स्मरण किया जाता है। जैसे कि श्रीविद्या में सर्वेविध्नक्ृद्‌ 
भूतों के लिये 'हुँ फट! है, अथवा शिव की आराधना में चण्डांश आदि हैं, अथवा जैसे वासुदेव की उपासना में विष्वकसेनांश 
भादि होते हैं, उसी प्रक्रार यहाँ राजसूय के प्रसंग में निऋति देवता के लिये बलिप्रदान विहित है। संमुख स्थित अग्लिनेत्र 
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मेत्रादयों देवा . राजसूयसम्बन्धिनों भगवतः का्य॑त्वाद भगवदभिन्‍नतयैव संसाधनीया इंति तत्तद्रपेण भगवत 
एवाराधन सम्पद्यत इति पूर्वोक्ता एवार्था इह्मापि ग्राह्मा: । 


दयानव्वस्तु--'हे निऋते, नितराम्रृतं सत्याचरणं यस्मिन्‌ तत्सम्बुद्धों हे राजन, ते तव य एप भागों 
भजनीयो न्यायो5स्ति, तमम्निनेत्रेभ्यों देवेभ्य:, अग्ने: प्रकाश इव नेत्र नयनं येषां तेभ्यो देवेभ्यो धामिकेभ्यो 
विद्वद्ूब: स्वाहा सत्यां वाचम्‌, पुरःसद्भचों देवेभ्यों ये पुरः पूर्व सभायां राष्ट्रे वा सीदन्ति तेभ्यः स्वाहा 
धर्म्याँ क्रियाम, यमनेत्रेम्यों यमस्य- वायोनेंत्रं नयनमिव नीतिरयेंषां तेभ्य:, ये दक्षिणायां सीदन्ति तैभ्यो देवेभ्यो 
विपश्रिड्धायः स्वाहा दानक्रियास्‌, विश्वदेवनेत्रेभ्यों विश्वेषां देवानां विदुषां नेत्र नीतिरिव नीतियेंषां तेभ्यः 
पश्चात्सद्भूथः पश्चात्‌ सीदच्ति ये तेभ्यो देवेभ्यो दिव्यसुखप्रदेभ्य: स्वाहा उत्साहकारिकां वाचस्‌, मित्रावरुणयो: 
प्राणोदानयोन॑यनमिव नीतियेंषां तेभ्यो वा, पक्षान्तरे मस्तामृत्विजां प्रजास्थानानां सज्जनानां वा नेत्रमिव 
नायकत्व॑ येषां तेभ्यो देवेभ्यो दिव्यन्यायप्रकाशकेभ्य उत्तरासज्भूबो य उत्तरस्यां दिशि सीदन्ति तेभ्यः स्वाहा 
दौत्यकुशलताम, सोमनेत्रेभ्य: सोमस्य चन्द्रस्य नेत्र नयनमिव नीतियेंपां तेभ्य उपरिसद्भबः सर्वोपरि विराज- 
मानेभ्यो दुवस्य-डूबों विद्याविनयधर्मेश्वरान्‌ सेवमानेभ्यो देवेभ्य:ः सकलविद्याप्रचारकेभ्यः स्वाहा भाप्तवाणीं प्राप्य 
त्वं धर्मेण राज्यं सदा भुडक्षव” इति, तदपि यत्किश्वितु, कल्पनामात्रसारत्वातु, तत्तच्छब्दार्थानां निमुंलत्वातु। 
यथा व्याश्रशब्दस्य कश्चित्‌ शुष्कवैयाकरणों विशेषेण आसमन्‍्ताद्‌ जिश्नतीति व्याख्याय व्याप्राभिमुखं प्रवृत्तो 
विनाश लेभे, तथैव निऋतिशब्दस्थापि नितरामृताचरणवानथ्थे:। श्रुतौ साथं पाप्मना गृह्ाति त॑ नैऋत्या 
गृह्लातीति तद्यदेवास्य नैऋते रूप॑ तदेवैतच्छमयतीति पापदेवतायास्तदथंत्वोक्ते:। अग्ने: प्रकाशस्य कीहुशं नयनं 
कीहशी वा नीतिः ? न च तद्गत्‌ प्रकाशो विवक्षितः, सर्वासामपि तासां प्रकाशस्वाभाव्यादिति विशेषायोगातु । 
तथैव देवशब्दानामपि ते तेडर्था: काल्पनिका एवं। स्वाह्ाशब्दार्था अपि निर्मला एवं। किद्ल, विशिष्टदेवानां 
यय्येकरूपैव नीतिस्तवान्येषामपि नीतिस्तत्रैवास्तभूंतेति तेषां पृथगुल्लेखों व्यर्थ एवं स्थात्‌ । किब्व, यो राजा 
नितरामु ऋताचरणशीलस्तस्य तेषां तेषां देवानां स्वाहा धर्म्यादिक्रियासेवनोपदेश: पिष्टपेषणमेव स्थातु। 
किद्न, स्वाहापदवाच्यास्तास्ता: क्रिया: कथं राज्ञ एवं भागः, सर्वेषामषि तडद्भागत्वाविशेषात्‌ । किद्ध, मन्‍्त्रे 
पू्व॑ तु न्‍्याय॑ जुषस्वेत्युक्तम, पश्चात्‌ स्वाहार्थास्तास्ता: क्रिया: प्राप्य राज्य जुषरवेत्युक्तम । प्राप्य राज्यमित्यादिकं 
तु मूलमन्त्रे नास्त्येव || ३५ ॥ 


|] 
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आदि राजसूय सम्बन्धी देवगण भगवान्‌ के कार्य होने के कारण भगवदभिन्‍्त रूप से उपास्य हैं। इस रीति से उननन्‍्उन 
रूपों से भगवान्‌ की ही आराधना सम्पन्त होती है। इस कारण इन मल्त्रों के याज्ञिक प्रक्रिया में वरणित अर्थ ही अध्यात्म- 
पक्ष में भी ग्रहण करते चाहिये । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथ कह्पनाप्रधान होने के कारण तथा उन दाब्दा्थों के प्रमाणरहित होने से 
ग्राह्म नहीं है। जिस प्रकार कोई शुष्क वैयाकरण व्याप्र शब्द के अर्थ की व्याख्या 'आ समन्‍्तादु जिध्रति” ( चारों ओर से 
सूंघता है ), इस प्रकार समझ कर बाघ की ओर जाकर मृत्यु को प्राप्त हो गया, इसी प्रकार निऋंति शब्द का अत्यन्त 
सत्याचरण सम्पन्त' अर्थ करना भी हानिकर है। अग्नि के प्रकाश का नयन कैसा है? तथा किस प्रकार की 
नीति है ? इसी प्रकार देव शब्द के भी विभिन्न अथे काल्पनिक ही हैं। “राज्य प्राप्त करके इत्यादि पद तो मन्त्र में 


हैं ही नहीं ॥ ३५ ॥ 
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ये दवा अग्निनेत्रा: पुरःसदस्तेभ्य: स्वाहा ये दवा यरमनेंत्रो दक्षिणासदस्तेभ्यः स्वाहा 
ये देवा विश्वर्देवनेत्रा: पश्चात्सदस्तेश्यः स्वाहा ये देवा सिन्राबरुणनेत्रा वा मसन्‍्नेत्रा 
श 3 4५ ) ८5: 4 हे 
वोत्तरासदस्तेभ्य: स्वाहा ये दृवाः सोमनेत्रा उपरिसदो दुवस्वन्तस्तेभ्य: स्वाहा ॥ ३६ ॥ 


उत्तरा: समस्य ये देवा इति प्रतिमन्त्रमा/ ( का० श्रौ० १४१२१ )। पद्चधा विभक्तमाहबनीयमेकी- 
कृत्य ये देवा इति पत्नभिमंन्त्री: प्रत्येक जुहुयात्‌ । ये देवा अम्तिनेत्रा: पुरःसदस्तेभ्यों देवेभ्य: स्वाहा । ये देवा 
यमनेत्रा दक्षिणासदस्तेभ्यः स्वाहा । ये देवा मित्रावरुणनेत्रा ये देवा मरुस्नेत्रा इति मन्त्रयोरत्रापि विकल्प: | ये 
देवा: सोमतेत्र। उपरिसदो दुवस्थन्तो हव्यवन्तस्तेभ्यः स्वाहा । ः 

अत्र ब्राह्मममु-अथ सार्ड 9 समुद्य जुहोति। ये देवा अम्निनेत्रा “'स्वाहेति तथदेवं जुहोति' ( श० 
५२४६ )। इत्य॑ पद्मभिमंत्त्रे: कृतेष्वम्निषु हुत्वा पुनस्तानेकीकृत्य समस्त ताहशैरेब मन्त्रहंवर् विधत्ते-- 
समुद्य जुहोतीति । पद्नाप्यननीन्‌ समुह्य समस्य एकीकत्य जुहुयादिति । 

अध्यात्मपक्षे -आध्यात्मिको5यथें: पूर्वंबदेव योज्य: । 

दयानन्दस्तु -हे सभाध्यक्ष राजन, त्वं येअम्निनेत्रा विद्युदादिविज्ञानवन्तः पुरःसदो देवा: सन्ति, तेभ्यः 
स्व्राह सत्यां वाच॑ जुबस्व । ये देवा योगिनो न्‍्यायाधीशा यमनेत्रा यमेष्वहिसादिषु योगाजड्रेषु नीतिषु वा नेत्र 
प्रापणं येषां ते दक्षिणासदस्तेम्य: स्वाहा सत्यां क्रियाम, ये पश्चात्सदों विश्वेदेवनेत्रा विश्वेषु देवेष नेत्र प्रज्ञानं येषां 
ते देवा: सर्वविद्याविदः, तेभ्यः स्वाहा, आन्वीक्षिकीं विद्यां जुपस्व । ये देवा: सर्वेभ्य: सुखदातारों मित्रावरुण- 
नेत्रा: प्राणोदानवत्‌ सर्वानु धर्मं नयस्तो वा मरुस्नेत्रा मरुति ब्रह्माण्डस्थे वायो नेत्र नयनं येषां ते उत्त रासद: 
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सस्त्रार्थ--अग्नि देवता के नेतृत्व में रहने बाले जो देवता पूर्व दिशा में निवास करते हैं, उन देवताओं के निमित्त 
यह आहुति दी जा रही है। यम के नेतृत्व में जो देवता वक्षिण दिशा में निवास करते हैं, उनके निमित्त यह आहुति शी 
जा रही है। विश्वदेव देवताओं के नेतृत्व में पश्चिम दिशा में निवास करने वाले देवताओं के निमित्त यह आहुति दी 
जा रही है। मिन्नावरण अथवा मद्तु देवताओं के नेतृत्व में उत्तर दिज्ञा के विबाती देवताओं के लिये यह आहुति बी 
जा रहो है। सोम के नेतृत्व में हि को स्वीकार करने वाले चुलोकवासी देवताओं के निमित्त दो गई यह आहुति उनको 
भलो प्रकार प्राप्त हो ।। ३६९ ॥। 

भाष्यसार--ये देवा:' इस कण्डिका के मन्‍्त्रों से भी आहवनीय अग्ति में आहुति दो जाती है। याज्ञिक प्रक्रिया का 
यह विनियोग कात्यायत श्रौतसूत्र ( १५१२१ ) में उल्लिखित है । 

मन्त्रार्थ इस प्रकार है--अग्निरूपी नेत्रों वाले पूर्व में स्थित देवों के लिये आहुति हो । यमरूपी नेत्रों वाले दक्षिण में 

स्थित देवों के लिये आहुति हो । विश्वदेवरूपी नेत्रों वाले पश्चिम में स्थित देवों के लिये आहुति हो । मित्रावरुणरूपी 
तेत्रों वाले अथवा मरुद्गणरूपी नेत्रों वाक्के उत्तर में स्थित देवों के लिये आहुति हो । सोमख्पी नेत्रों वाले ऊपर स्थित हृविष्य 
से युबत देवों के लिये आहुति हो । 

अध्यात्मपक्ष में भी अर्थयोजना इसी भाँति होगी । 

स्वामी दयानन्द द्वारा उल्लिखित अर्थ असंगत है, क्‍योंकि श्रुतिवाक्‍्य द्वारा एकीकृत अग्नि में तत्तदु विशिष्ट 
देवताओं के लिये ह॒विर्दानात्मक हवन का ही विधान किया गया है। वे सभी गौण अथ॑ वेद को चार्वाक मत के ख्प में 
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प्रस्नोत्तराणि समादधाना उत्तरस्थां दिशि सीदन्ति, तेभ्य: स्वाहा सर्वोपकारिणीं विद्यां जुषस्व। ये देवा 
आयुर्वेदबिद: सोमनेत्रा: सोमलतादिष्वोषधीषु नेत्र चयन येषां ते उपस्सिद उत्हष्ट आसने व्यवहारे वा सीदन्ति, 
दुवो बहुविद्याधमंपरिचरणं विद्यते येषु तेभ्य: स्वाहा । धर्मौषधिवियां जुघस्व' इंति, तदपि यत्किख़ित्‌, श्रुत्या 
एकीकृतागनौ तेभ्यस्तेभ्यों विशिष्टदेवेभ्यो ह॒विर्दानलक्षणस्थ होमस्य विधानातु | सर्वे च ते गौणार्था वेदस्थ 
लोकायतीकरणाय कल्पन्ते, सभाध्यक्षादीनां सम्बोद्धयत्वे मानाभावात्‌ । सिद्धान्तोक्ता अर्थास्तु श्रुति-सूतसम्मता 
इति त एव ग्राह्मा: | तथैव देवपदानामपि काल्पतिका एवार्था:, ताहशार्थेषु तेषु तेष्वापंग्रन्थेष्वप्रयुक्तत्वात्‌ ॥३६॥ 


अनने सह॑स्व॒ पृतंता अभिमांतीरपास्य । दृष्टरस्तरन्नर्रातीरवर्चोचा यज्ञवाहसि ॥ ३७ ॥ 


अग्ने सहस्वेत्युल्मुकादानम' ( का० श्रौ० १५२५ )। अपामागंतण्डलहोमार्थ. दक्षिणार्नेरुल्मुक- 
मादद्यात्‌ । देवश्रवस आपंधु | अम्निदेवत्याश्नुष्टुप्‌ । हे अग्ने, त्वं पृतनाः शत्रुसम्बन्धिनी: सेना: सहस्व अभिभव 
पराभव। तथा अभिमातीः सप्त्नानु, सपत्नोडभिमातिरुच्यते, स्त्रीत्वमा्ष॑स, कर्मविध्नकारिणः, अपास्य 
अपनुद निरासय, असु क्षेपणे! इत्यस्थ लोटि रूप । यज्ञवाहर्सि यज्ञ बहति निवहतीति यज्ञवाहास्तस्मिन्‌ 
यज्ञवोढरि यज्ञसम्पादके यजमाने वर्चोउत्नघु, बच इत्यन्ननामसु पठितसु, धाः घेहि। यहां वर्च॑सोउन्नस्थ ओोजसो 
वा धाता धारयितासि, दधातेर्दडि, 'बहुले छत्दस्यमाड्योगेडपि! ( पा० सू० ६४७१ ) इत्यडभावः । कथम्भूत- 
स्त्व॑ दुष्टर: दुस्तर:, तरतेः स्तृणातेर्बा । केनापि ततुं स्तरीतुं वा अशक्यः, अशक्यप्रतिक्रियों ढुनिवार:। कि 
कुब॑न्‌ ? अरातीः सपत्नावु तरन्‌ विनाशयन्‌ तिरस्कुवेतु वा। यद्वा हे अग्ने, पृतनाः संग्रामात्‌ सहस्व । अभिमाती: 
अभिमन्यमानानु सपत्नानपास्य अपनुद । अनिष्टनिर्दात्ति मुक्त्वेष्टप्राप्ति प्रार्थयत्ते | शेष॑ पूवंबत्‌ । 

अत्र ब्राह्मगप्‌ -अथापामार्गहोम॑ जुहोति । अपामार्गेब देवा दिक्षु नाष्ट्रा रक्षाएं/ स्थपायजत ते व्यजयन्त 
बेयमेयां विजितिस्तां तथो एवैष एतदपामाग रेव विक्षु नाट्टा रक्षा स्थपमृष्टे तथो एवं विजयते विजिते5भये&नाष्रे 
सूया इति!' (श० शाश४ा१४ )। अपामार्गहोम॑ बिघत्ते --अथापामार्गहोम जुहोतीति । विजितिसाधनत्वेन ते 
प्रशंसति -अपामार्गवें देवा इति । देवा दिश्षु ता्टा नाशकानि रक्षआदीनि अपामृजत अपमार्जनं इृतवन्त:। तत 
एवं ते व्यजयस्त। इदानीं मनुष्योड्प्यपामार्गहोमेस्तत्सवै करोति विजयते च। ततो&भयेथ्नाष्ट्रे राजसुर्य 
निव॑त॑यन्ति | 'स पालाशे वा खुबे वेकझ्ूते वा। अपामागंतण्ड्लानादत्तेडल्वाहाय॑पचनादुल्मुकमाददते तेन प्राची 
वोदग़ो वा यन्ति तदग्नि!) समाधाय जुहोति' (श० ५२४१४) तस्थानुष्ठानं सविशेषमाह--स पालाश इति। 
पलाशबैकद्धूतयो र्यतरबृक्षनिर्मिते खुवेष्पामागंतण्डुलानादाय अस्वाहायंपचनादुल्मुकमादाय प्राइमुखा उदडयुखा 
वा यच्ति | तत्रा््नि प्रतिष्ठाप्य होमः काये:। 'स उल्मुकमादत्ते । अग्ने सहस्व पृतना” इतना डु्ः सहस्वेत्ये वै- 
सा आय कक तनमन 
निरूषित करने वाले हैं । सभाध्यक्ष आदि को सम्बोधित करने में कोई प्रमाण नहीं है। हमारे सिद्धान्त पक्ष के अर्थ 
श्रुति एवं सूत्रवचनों से सम्मत हैं, अतः वे ही प्राह्म हैं। इसी प्रकार आपके द्वारा किये गये देव आदि दाब्दों के अथे 
भी काल्पनिक हैं, क्योंकि आधे ग्रन्थों में उन अर्थों में वे शब्द प्रयुक्त नहीं मिलते ॥ ३६ | 

मन्‍्त्रार्थ--है अस्िदेव ! तुस शत्रु की सेलाओं को पराजित करो, क्षत्रुओं को विदारित करो । है दुनियार ! तुसत 
शत्रुओं का तिर॒स्कार करते हुए यज्ञ करने वाले इस यजसान को धन-पाग्य से समृद्ध कर दो ॥ ३७ ॥ 

साष्यसार--याज्षिक प्रक्रिया के अन्तगंत कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५२५ ) में उल्लिखित विनियोग के अनुसार 


३७ 
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तदाहाभिमाती रपास्थेति सपत्नो वा अभिमातिः सपत्वमपजहीत्येवैतदाह दुष्टरस्तरस्न रातीरिति दुस्तरो ह्येष 
रक्षोभिर्ना ट्राभिस्तरन्नरातीरिति सर्व ह्येष पाप्मानं तरति तस्मादाह तरनन्‍्नरातीरिति वर्चो धा यज्ञवाहसीति 
साधु यजमाने दधदित्येबंतदाह' ( श० ४॥२॥४। ५६ )। मन्त्र प्रतिपादमनुद व्याचष्टे-- १तना युध इति । युध्: 
संग्रामानु। सपत्नो वा अभिमाति:। सपत्नानपजय जहीत्येवार्थ: । रक्षोभिर्नाष्टाभिदुंष्टरो5रातीस्तरन्‌ 
पाप्मनस्तरति यज्ञवाहसि साधु यजमाने दधदित्येवाह मस्त: । 


अध्यात्मपक्षे - है अग्ने परमेश्वर, कामक्रोधादिपृतनाः सेना: सहस्व विनाशय । अभिमातीः संपत्ताव 
विघ्नरूपान्‌ अपास्य अपनुद । ननु मामेव तेडभिभविष्यन्तीति चेन्‍न, स्वं दुष्टर: सर्वेस्तैंदुनिवारः, अशक्यप्रति- 
क्रियश्ञ। नहि शीतेनाम्निरन्धवारेण वा सविता प्रधुष्यों भवति । अराती: लौकिकानाध्यात्मिकांश्च शत्रन्‌ु तरत्त 
विनाशयन्‌ यज्ञवाहसि अचनोपासनलक्षणस्थ यज्ञस्य निर्वाहके मयि भक्ते वर्चो ज्ञानलक्ष्ण तेजो भजनीयास्वाद- 
लक्षणमन्तं वा, धाः पेहि । 

दयानन्दस्तु--यज्ञान्‌ संगतानु राजधर्मादीनु वहन्ति यस्मिनु राज्ये तस्मित्‌' इत्याह, तच्च यज्ञवाहसि साधु 
यजमाने दधदिति श्रुतिविरुद्धमेव । अभिमातीरभिमानहष॑युक्ता:' इत्यपि न युक्तम्र, सपत्नो वा अभिमातिः 
( श० ४२४१६ ) इति श्रुतिविरोधात्‌ ॥ ३५४ ॥ 


देवस्थ त्वा सवितुः प्रंसवे$शिवनों्बहिभ्याँ प्ष्णो हस्तभ्याम्‌ । उपाएंशोर्वा्येंण जुहोमि 
हत( रक्षः स्वाहा रक्ष॑सां त्वा वधायाव॑च्रिष्त रक्षोडवधिष्मामुससौ हतः ॥ २८ ॥ 
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'अस्ते सहस्व' इस ऋचा के द्वारा अग्नि से उत्मुक ( जलती लकड़ी ) का ग्रहण किया जाता हैं। शतपथ ब्राह्माण में 
याज्िक विनियोग के अनुकूल अं उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अथ इस प्रकार है--हे अग्नि परमेश्वर ! काम, क्रोध आदि की सेना को विनष्ट करें, विध्तनरूपी 
शत्रुओं को निवारित करें। वे केवल मुझे ही पीड़ित करेंगे, आप उन सबके छिये अपराजेय तथा अकाट्य हैं । शीत से, 


अग्नि तथा अन्धकार से सूर्य दबाये नहीं जा सकते। लौकिक तथा आध्यात्मिक शत्रुओं को नष्ट करते हुए पूजा- 
उपासनाझुपी यज्ञ का सम्पादन करने वाले मुझ भक्त में ज्ञानात्मक तेज तथा सेव्य के आस्वादनरूपी अन्न को स्थापित करे । 


स्वामी दयानन्‍्द द्वारा निरूपित 'यज्ञवाहसि! अर्थात्‌ अच्छे यजमान में' इत्यादि अथं श्रतिवाक्यों से विरुद्ध हु । 
अभिमाती:' का अभिमान हष॑ से युक्त! अर्थ करता भी अनुचित है, क्योंकि शत्रु ही अभिमाति है! यह शतपथ श्रुति इससे 
विरुद्ध है ॥॥ ३७ ।। 


मन्त्रार्थ--जिस देवता ने इस समस्त जगतु को अपने-अपने कर्म में प्रेरित किया है, उस सबिता देवता की आज्ञा 
में बतंमान सैं अश्विनोकुमारों के बाहुयुण्् से, पृषा देवता के दोनों हाथों से तुमको उपांधु नामक प्रथम प्रह के 
पराक्रम से आहुति प्रदान करना हैँ। राक्षसकुछ इस आहुति के प्रभाव से नष्ट हो गया है। यह आहुति भली प्रकार 
गृहीत हो । हे लव ! राक्षतों के बध के निमित्त तुमको मैं अश्नि में प्रक्षिप्त फरता हूँ । राक्षस्ों का और दात्नुओं का 
बध हो जुका है, ये सभी सारे गये हैं ॥ ३८ ॥ 
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दिबस्य त्वेति जुहोति' ( का० श्रौ० १५१२६ )। देवस्थेति मन्त्रेण खुवस्थानपामार्गतण्ड्लात्‌ उल्मुक- 
मुपसमाधाय जुहुयात्‌ प्रागुदग्‌ वा गत्वा। देवस्य द्योतमानस्थ सवितुजंगदुत्पादयितु: परमेश्वरस्य प्रेरणे वतमानो$हं 
हे अपामार्गहवि: ! त्वामश्रिनोर्बाहुभ्यां पृष्णो हस्ताभ्यां गृह्हामि। उपांशोस्त्रीणि यजूंषि रक्षोघ्वदैवत्यानि। 
उपांशुर्नाम प्रथमों ग्रहस्तेस्थ वीयेंण सामर्थ्येनाहं जुहोमि | अत एवं रक्षों हत॑ हिसित॑ निहतम, सुहुतं चैतद्धविभ॑वतु । 
'रक्षसां त्वेति खुवमपास्यति तां दिशं यस्‍्यां जुहोति” ( का० श्रौ० १४२७ )। यस्यां दिशि होम कुर्यात्‌, तां 
दिशं प्रति खुब॑ प्रक्षिपेदिति यूत्राथं:। रक्षसां राक्षमानां वधाय विनाशाय हे खुब, त्वां प्रक्षिपामीति शेष: । 
'अवधिष्म इत्यायन्त्यनपेक्षण! ( व० श्लौ० १५॥२७ )। पश्चादनवलोकयन्त इमं मन्त्रमुच्चायं अध्वर्थ्वादयों 
देवयजन प्रत्यागच्छन्ति । रक्षो राक्षसजाति वयमवध्चिष्म हृतवन्त:। अमुमिति शत्रनामग्रहणस्र, असाविति च। 
यथा अमुं ऋरकर्माणं हतवस्तो वयघ्ु, असौ क्रकर्मा हतो5स्माभिः । 

अत ब्राह्मणघ-वदग्नि१9 समाधाय जुहोति । देवस्य त्वा सवितु: प्रसवे“उपा९9 शोर्वीयेण जुहोमीति यज्ञमु्ख वा 
उपाएँ? शुय॑ज्ञमुकेनैव॑तन्नाड्रा रक्षा२) सि हच्ति हतों? रक्ष: स्वाहेति तन्‍्नाष्ठा रक्षा सि हन्ति' (श० ५रा४१७)। 
हवनमनूद मन्त्र विधत्ते -जुहोति देवस्थ स्वेति । उपांशुर्नाम यज्ञमुखं प्रथमों ग्रहः, तस्य वीर्येग जुहोति । तेन 
हवनेन रक्षो हत॑ नष्टं भवतु । स यदि पालाश: खुवो भवति। ब्रह्म वे पलाशो ब्रह्मणैवैतन्नाष्टा रक्षा? सि हन्ति 
यद्यु बैकड्भुतो वजो वे विकद्भूतो वजेणवतस्नाट्रा रक्षाए)सि हन्ति रक्षसां त्वा वधायेति तननाड्रा रक्षाए,सि हन्ति' 
( श० ४२।४।१८ )। पालछाशबैक्भूतयोरन्यतरस्य खुवस्य क्षेपर्ण साथंवादं विधत्ते- ब्रह्म वै पलाश इति । है: 
यदि प्राडित्वा जुहोति । प्राग्वा[) खुबमस्थति ययुदडडित्वा जुहोत्युदखर/ खुबमस्थत्यवधिप्म रक्ष इति तन्ना्टा 
रक्षा?) सि हन्ति! ( श० ५२४१९ )। यद्ध्वयुं: प्राहुथुखः पूर्वस्थां दिशि गत्वा जुहुयातु, तहि खुब॑ प्राश्च 
प्राग्दिकसम्बद्धमस्यति क्षिपति | उदडडित्वेत्यादावप्येव॑ योज्यस्‌ । हृवनप्रदेशात्तन्तिवतंन विधित्सुरादो तस्मस्त 
पठित्वा व्याचष्टे--अवधिप्मेति । अनेनापामार्गहोमेन रक्षोडवधिष्मेति । 

'अथाप्रतीक्ष पुनरायन्ति | सहैतेनापि श्रतिसरं कुर्वीत स यस्यां दिशि भवति तत्तीत्य जुहोति 
प्रतीचीनफलो वा अपामार्ग: स यो हास्में तत्र किब्वित्करोति तमेवैत्ततु प्रत्यम्यूबति तस्थ नामाविशे- 
दवधिष्मामुमसौ हत इति तन्‍नाष्ट्रा रक्षा सि हच्ति' ( श० ५२४२० )। अग्रतीक्षमनपेक्ष्य प्रतिनिवत्त॑न्ते, 
एतेन अपामार्गहोमेनापि। न केवल पद्चवातीयहोमेन, एलेनापि प्रतिसर॑ स्वरक्षामभिचाय॑माणो5पामार्गहो मं कुर्यातु। 
हवने कब्िद्विशिषं विधत्तें--स यस्थामिति। स अभिचारको यस्‍्यां दिशि भवेत्‌, तां दिशं प्रतीत्य गत्वा 
जुहुयातु। प्रतीचीनफल इति। यतोः्पामागमछ्ञय॑ः प्रतीचीनफला भवस्ति, स्वात्मानं प्रतिगतैरवाड मुख: 
फलैयुँक्ता,, अतो योउभिचारको5स्मै यजमानाय पीडादिक वुर्यात्‌, तमेवैतेनापामार्गहोमेन प्रतिमुख ध्रूव॑ति 
हिनस्ति । तत्कृतोईभिचारस्तमेव प्रतिनिवृत्य हन्तीत्यथं: । स्पष्टमन्यत्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-हे भगवत्समपंणीयह॒विः, त्वामहं सवितुर्देवस्य प्रसवे प्रेरणे, अश्विनोर्बाहुभ्यां पृष्णो 
हस्ताभ्यां गृह्नामि। उपांशोस्त्वदीय रश्मिसामीप्यवोयेंणाहं जुहोमि त्वयि स्वात्मसमपं्ण करोमि। तस्मादेव 


भाष्यसार - कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५२।६-७ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार देवस्यथ त्वा' 
कण्डिका के मन्त्र हवन, खुबप्रक्षेप तथा अध्वर्य आदि के पुनरागमन इत्यादि कार्यों में विनियुक्त हैं। शतपथ ब्राह्मण में 
याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथं इस प्रकार है--हे भगवान्‌ के लिये समपित किये जाने वाले ह॒विद्र॑व्य ! मैं तुमको सविता 
देव की प्रेरणा से, अश्विनो देवों की भुजाओं से तथा पूषा देवता के हाथों से ग्रहण करता हूँ। तुम्हारे रब्मि-सामीप्य के 
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रक्षो विष्नकारकवस्तुजातं हतम्ु, त्वमि हविरिदं स्वाहा समपितमस्तु । रक्षसां विध्नानां वधाय प्रसादलेश 
शिरसि धारयामि | तेनैव रक्षोआ्वधिष्म अमुं शत्रं काम क्रोध वा वर्य नाशितवन्त:ः । असौ कामः क्रोधों 
वा शत्रुहंतोउस्मानिः । 


दयानन्दस्तु-- है राजन, अहं स्वाहा सत्यक्रियया सवितुर्देवस्य सेनापतेः प्रसवे उपांशो: समीपस्थसेनायाः 
सामर्थ्येन अश्विनो: सुर्यचन्द्रतुल्ययो: सभासेनापत्योर्बॉहुभ्यां पृष्णो वैद्यस्य हस्ताभ्यां रक्षसां वधाय त्वां 
जुहोमि गृह्लामि | यथा त्वया रक्षो हतमु, तथा बयमप्यवधिष्म” इति, तदपि श्रुतिविरुद्धमेव, श्रुतावुर्पाशुपदेन यज्ञ- 
मुखात्मकस्य प्रथमग्रहस्थ ग्रहणात्‌, अस्वाहाय॑पचनादुल्मुकमादाय (ूर्वादिदिक्षु ग्रत्वा समाधाय तत्रापामा्ग- 
तण्डुलहोमस्थ विधानात्‌ । तेनात्र सभा-सेनापत्यो: प्रसद्भ एवं नास्ति। अत एवं स्वाहेत्यस्यथ सत्यक्रियेत्यप- 
व्याख्यानमिव, श्रुतिवचनविरोधात्‌ ॥ ३८ ॥ 


सविता त्वां संवार्नाएं सुबतामग्निगहपंतीना'( सोसो वनस्पतीताम्‌ । बृहस्पतिवाच 
इन्द्रो ज्यैष्ययौय रंद्र: पशुभ्यों सित्रः सत्यो बरुणो धर्मेपतीनाम्‌ ॥ ३९ 0 


'उत्तमेन चरित्वा सविता त्वेत्याह यजमानबाहुं दक्षिणं गृहीत्वा नामास्य गृह्लाति मन्त्रे यथास्थानम॒, 
मातापित्रोए्व, यस्थाए्च जाते राजा भवति' ( का श्रौ० १५॥४।१४-१६ )। अष्टानां देवसूहविषां मध्ये5- 
छमेन वरुणाय धर्मपतय इति वारुणेन चरुणा चरित्वाह-लुचौ सब्ये पाणौ कृत्वा यजमानबाहुं दक्षिण 
गृहीत्वा सविता त्वेति मन्त्रमाह। चामास्य यथास्थानं गृह्लीयातु। यस्मिन्‌ स्थाने अमुमिति सर्वेनाम तत्र 
नामग्रहणमु । यथास्थानं यजमानस्य मातापित्रोश्च नाम मृह्लीयात्‌ । जातिग्रहर्ण जनपदोपलक्षणाथंम्‌ | यस्मिन्‌ 
____. 9 - र ्औऑ"ऑ्ौ्ौ् ्नपपपपपपपपपपणा 
बल से मैं तुम्हारे प्रति स्वात्मसमपंण करता हूँ। इसी से विध्तकारक बस्तुएँ नष्ट हो गईं। तुम्हारे प्रति यह ह॒विद्वंब्य 
समर्पित हो । विष्नों के नाश के लिये यह प्रसादकण घिर पर धारण करता है। इसी के ढारा हमने काम-क्रोधादि 
शत्रुओं को नष्ट किया है । यह काम अथवा ऋधरूपी शत्रु हमारे द्वारा मार दिया गया है । 


स्वामी दयानन्द का अथे श्रुतिविरुद्ध होते के कारण अग्राह्य है। श्रुति में उपांशु पद के द्वारा यज्ञमुखात्मक 
प्रथम ग्रह का ही ग्रहण है । अन्वाहायंपचन अग्नि से प्रज्वलित समिधा लेकर पूर्वादि दिशाओं में जाकर वहाँ उसे स्थापित 
करके उसमें चिचिडा और तण्डुल के हवन का विधान किया गया हैं। यहाँ सभा, सेनापति आदि का प्रसंग ही नहीं 
है । स्वाहा शब्द का सत्यक्षिया अर्थ अपव्याख्यान ही है, क्योंकि यह श्रुतिवाक्‍य से विरुद्ध है ॥ ३२८ ॥ 


मन्‍्त्रार्थ--हे यजसान ! जगतु के नियन्‍ता परमात्मा की आज्ञा से तुम सब तरह के ऐश्वर्य के अधिपति बनने के 
लिये प्रेरणा प्राप्त करो । अग्निदेवता गृहस्थगण के उपाध्यवेव गृहस्थों के आधिपत्य के छिये तुम्हें प्रेरणा दें। बनस्पतियों में 
प्रधान सोम देवता तुमको वनस्पतिविषयक आधिपश्य प्रदान करें। वाणी को अधिपति बृहस्पति देवता बाणी के 
आधिवत्य के लिये, इन्द्र देवता ज्येष्ठता-सर्वभेष्ठता के लिये, पशुपति ( पशुगणों के, जीवों के रक्षक ) रुद्र देवता पशुसमृह के 
आधिपत्य के लिये, सत्यस्वरूप सिन्र देवता सत्य व्यवहार के आधिपत्प के लिये और धर्मरक्षक वरुण देवता तुमको धर्म के 
आधिपत्य के लिये प्रेरित करें ॥ ३९ ॥ 


भाष्यतार--कात्यायन श्ौतसूत्र ( १५॥४१४-१६ ) में उल्लिखित याज्िक विनियोग के अनुसार सविता त्वा! 
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जनपदे राजा भवति, तस्य च नाम गृह्लीयात्‌ । यथा एब व: कुरवों राजा। कुत:ः ? देशस्यानवस्थितत्वात्‌ । 
नहि शास्त्रे देशव्यवस्था, कुरुपाग्वालजातीयैरेव राजसूयः कतंव्य इति। अतिजगती यजमानदेवत्या । हे 
यजमान, त्वा त्वां यजमानं सविता प्रसविता सर्वप्रेरकः सवानां प्रसवानामाज्ञानामाधिपत्ये सुवर्ता प्रसुवतां 
प्रेरयतु, त्वामभ्यनुज्ञातुं सवंप्राणितामान्तरं करोतु वा, सर्वेषामाज्ञादानेधघिकारी भवेत्यथं:। अज्िर्देव:, 
गृहपतीनां गृहस्थानां तदुचितश्रौतस्मात॑कमंणां चाधिपत्ये त्वां सुबतास्र। सोमों देवों वनस्पतीनां बृक्षाणा- 
माधिपत्ये त्वां सुवताम्‌ । सर्वे गृहस्थाः सर्वे च वनस्पतयों वशंवदास्त्वदनुगुणार्च भवन्त्वित्यर्थ : । बृहस्पतिदेंवगुरु:, 
वाचे वागर्थ सुव्ता पाण्डित्याय प्रेरयतु, यद्वा पष््यर्थे चतुर्थी, वाचे वाच: परा-पश्यन्ती-मध्यमा-बैख रीलक्षणाया 
नामोपसगग॑निपाताख्यातलक्षणाया वा चतुविधाया आधिपत्ये सुबतामु, वेदादिविविधवाडमयप्रपश्चे तब पूर्ण 
स्वातन्त्यमस्तु । वाग्देवता त्वदीयजिद्धाग्रे नरीनृत्यताम्‌। इच्द्रों देवों ज्यैष्य्याय ज्येष्ठभावाय सर्वोत्किष॑त्वाय 
त्वां सुबताम्‌ । रुद्रो देवस्त्वां पशुभ्यः पत्च्थ पश्चाधिपत्ये सुवतामु। मित्रों देवः सत्य: सत्याय सत्यवाक्याय 
सत्यं वदितुं त्वां सुबतायु। सुपां सुलुक! ( पा० सू० ७१३९ ) इत्यादिना चतुर्थ्या: स्वादेश:। बरुणो 
धर्मंपतीनां धर्मपालकानामाधिपत्ये सुबतास्‌ । सवित्रादयोउ्टो देवसूहुविषां देवतास्त्वां तावाधिपत्त्यानि 
ददत्विति समष्टयर्थ: । 


सवित्रादयों विशिष्टा देवा ब्राह्मणे यजनीयत्वेनोक्ता: । द्वादशकपाल वा5ष्टकपार्ल वा पुरोडार्श निवंपति 
सवित्रे सत्यप्रसवाय' ( श० ५।श३॥२ ) इत्यादिना सावित्रहविविधानम्‌ । “अथाग्नये ग्रहपतये अष्टाकपार्ल 
पुरोडाशं निबंपति! ( श० ५॥३३।३ ), 'अथ सोमाय वनस्पतये श्यामार्क चरुं निर्वपति! ( श० 2३३४ ); 
अथ बृहस्पतये वाचे नैवारं चर नि्वंपति” ( श० ५३३५ ), 'अथेन्द्राय ज्येष्ठाय हायनानां ( संव॒त्सरपबबानां 
रक्तशालीनामु ) चरुं निर्वंयति! (श० ५॥३॥३६ ), 'अथ रुद्राय पशुपतये रोदं गवेधुक॑ चरु निर्वपति' 
( श० ५३॥॥७ ) अथ मित्राय सत्याय ताम्बानां चरुं निवैपति! (श० ५३३८ ), अथ वरुणाय धर्मंपतये 
वारुणं यवमय चरू निर्वपति' ( श० ५।झ३॥९ ), 'अथैनं दक्षिणे बाहवभिप्य जपति | सविता त्वा सवानाएं, 
वरुणो ध्ंपतीनाम/ (श० ५३३११ )। एवं देवस्थां ह॒विर्यागानन्तरं स्विप्टकृतः पूर्वमेन यजमान दक्षिणे 
बाहावभिपत्य गृहीत्वा जपत्यध्वयुं:। स्वत्रेव श्रौतसत्राणि श्रुतिशुलकान्येव । 


अध्यात्मपक्षे--आचार्थ: साधक शिष्यमपिषिच्याशीभियोंजयति--है साधक, त्वा त्वां सविता देवः 
सर्वोत्पादयितृत्वगुणविशिष्ट: परमेश्वरः सवानामैश्वर्याणामाधिपत्ये वशीकाराय सुवतां प्रेरयतु॥ अस्नि- 
रग्रणीत्वगुणविशिष्टः स गृहपतीनामाधिपत्ये त्वां सुवताम्‌। सोमः साम्बसदाशिवों बनस्पतीनामाधिपत्ये त्वां 
सुवताम्‌ । बृहस्पतिः -तस्नाम्ता प्रसिद्धों देवः, अथवा बृह॒त्या वेदलक्षणाया वाचो5घिपति: परमेश्वर:, इन्द्र: 
प्रसिद्ध: परमैश्वय॑विशिष्टः परमभेश्वरो वा, रुद्रः रुतो रोगान्‌ द्रावयतीति रुद्रः, अथवा रुतों द्रवन्ति पलायच्ते 


इस मन्त्र का पाठ अध्वर्यु करता है | शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्‍्त्रार्थ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अथ॑ इस प्रकार है--गुरु अपने साधक शिष्य का अभिषेक करके उसको आशीर्वाद से संयुक्त करता 
है कि हे साधक, तुमको सर्वोत्यादयिता परमेश्वर ऐश्वर्यों के आधिपत्य, वशीकरण के लिये प्रेरणा दे । अग्रणीत्व भादि गुणों 
से युक्त वह तुमको गृहपतियों के आधिपत्य के लिये प्रेरणा दे । साम्ब सदाशिब तुमको वनस्पतियों के आधिपत्प के लिये 
प्रेरणा दे । वेदवाणी का पालक परमेश्वर परमैद्वर्ययुक्त, रोगों का नाश करने वाला, सब प्राणियों से स्नेह करने वाला, 


२९४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ० ९ 


यस्मात्‌ सः, मित्र: सुर्य, स्वभूतेषु मिद्यते स्निद्यते यः स परमेश्व रः, वरुणः प्रसिद्धो देवो मोक्षाथिभित्रियमाणः 
प्रमेश्वरों वा, सर्वे चैते देवा: स्वस्वाधिष्ठेयेषु तवाधिपत्यं बशीकारत्व सम्पादयन्तु हविभिराराधनैर्वा तुष्टा: | 


दयानन्‍्दस्तु--है सगेश, यस्त्व॑ सवानामैश्चर्यागां सविता सूर्य इब प्रेरकों गृहपतीनामुपका रको5ग्ति: 
पावकतुल्य:, वनस्पतीनां सोमसह्शः, धर्मपालकानां वरुण:, शुभगुणश्रेष्ठमित्र इव वाचे वेदवाण्यै बृहस्पतिवद 
महाविद्वानिव ज्येष्ठताये परमैश्चयंयुक्ततुल्यो गधादिपशुक्यों रुद्रतुल्यः शुद्धवायुतुल्यो5सि, त॑ त्वां धर्मात्मान॑ 
सत्यवादिनं धर्मेण प्रजारक्षाया उपदेष्टा प्रेरयेत' इति, तदपि यत्किख्चितु, मुख्याथंत्यागगौणार्थाश्रयणाभ्याघ । 
तुल्याथंतायोजने5पि सुर्यादिवत्‌ प्रसिद्धपदार्थस्मैवोपमानत्वे सम्भवति । वंरुणपदेन प्रसिद्धस्य देवस्य त्यागे 
श्रेष्ठगुणयुक्तस्य वस्योपमानत्वणु । सख्यर्थमित्रशब्दस्य नपुंसकत्व॑ प्रसिद्धसु | एवं - बृहस्पतिमंहाविद्वानित्यपि 
नोपमानमहँति, तथैव श्रेष्ठतायै परमैश्रयंयुक्ततुल्य इत्यपि न प्रसिद्धमु ॥ ३५ ॥ 


इम देवा असपत्न'( सुवंध्व॑ महते क्षत्राय महते ज्यैष्ठय्यौय महंते जान॑राज्यायेन्द्वस्थे- 

| 2 ४. कं 

ौर्द्र्याय । इमसमुष्यं पत्रममुष्य पत्रम॒स्थे॑ विश एव बोपसी राजा सोसोध्स्माक ब्राह्मणाना(( 
राजा ॥ ४० ॥ 


इति माध्यस्विनसंहितायां तवसोध्ध्यायः ॥ 


अत्यष्टियंजमानदिवत्या । हे देवा: सविन्नादय:, इमं राजानम असपत्न शत्रुकण्टकशुस्यं सुवध्व॑ प्रेरयध्वस । 
महते क्षत्राय महत्व क्षत्रपदव्यै, महते ज्यैष्ठयाय ज्येष्ठभावाय, महते जानराज्याय जनानामिदं जान॑ तच्च तद्राज्यं 
च्‌ जानराज्यं तस्मै जनानामाधिपत्याय। यद्यपि जनताकतूंक॑ राज्यमपि जानराज्य॑ सम्भवति, परन्तु राजसूय- 
प्रकरणे राजसुयफलत्वेन क्षत्रत्वजातिविशिष्टस्य व्यक्तिविशेषस्थैव राज्य प्रकृतमु | आत्मन इन्द्रियाय वीर्याय 


० 5 2 अपनाना मन 3 -++ नमन लव नितनन न 
मोक्षार्थी जनों के द्वारा वांछित परमेश्वर--ये सभी अपने-अपने अधिष्ठानों में तुम्हारा आधिपत्व हविद्गव्यों से अथवा 
आराधना से सन्तुष्ट होकर सम्पन्त करें । 

स्वामी दयानन्द की व्याख्या मुख्य अर्थ के परित्यात तथा गौण अर्थ के अगीकार के कारण अग्राह्म है| तुल्याथंता 
के निरूपण में भी सूर्य आदि के समान प्रसिद्ध पदार्थों की ही उपमानता संभव होती है । वरुण शब्द से प्रसिद्ध देवता का 
अर्थ छोड़ने पर श्रेष्ठ गुण से युक्त कौन उपमान होगा ? सखा अर्थ वाछा मित्र शब्द तो नपुंसक लिंग का ही प्रसिद्ध है । 
इसी प्रकार बृहस्पति महाविद्वान्‌ है, यह भी उपमान नहीं हो सकता । श्रेष्ठता के लिये परमैद्वय युक्त से तुल्य' यह भी 
प्रसिद्ध नहीं है ॥ ३९ ॥ 

सस्त्रार्थ---सुन्दर हृवि को स्वीकार करने बाले हे देवगणों ! तुम अथुक महाद्वय के पुत्र, असुक देवी के पुश्न इस 
यजप्तान को महान्‌ क्षत्रधमं के निमित्त, महतो ब्येछठता के निमित्त, महान्‌ जनों के आधिपत्य सें आत्मज्ञान के सामथ्यं के 
निमित्त शत्रुशुन्य बना कर प्रेरित करो । अपने प्रसाव से इस यजमान को असुक जाति का राजा बना दो | हे अमुक 
जाति के प्रजागण ! यह अम्ुक नाम का क्षत्रिय तुम्हारा राजा हो, हम ब्राह्मणों का राजा तो सोम देकता हो है ॥॥ ४० ॥ 


भाष्यसार - याज्ञिक प्रक्रिया के अन्तर्गत 'इम देवा:” यह मन्त्र भी पाठ के लिये विनियुक्त है। शतपथ ब्राह्मण में 


मैं० ४० ] वेदाथंपारिजातभांष्यसहिता २९५ 


आत्तज्ञान इमं यजमान सुवध्व॑ प्रेरयध्वम्‌ । अमुष्य पुत्रम, अब पष्ठचस्तम्‌ अमुष्येति पष्ठयन्तं पितुर्नाम ग्राह,स्‌ । 
तथा अपुष्यै इति षप्ठचर्थे चतुर्थी । अमुष्या देव्या: पुत्रमु | अमुष्या इति यजमानमातुर्नाम ग्रहणम्र । अस्ये विशः 
कौरव्या विश: प्रजाया, अधिपतिरिति शेष:। अस्था इति पष्ठचन्तं नाम ग्राह्मम््‌। अमी इति प्रथमास्तं 
देशनाम ग्राह्मम् | अमी हे कुरवः पतद्चालाः, वो युष्माकमेष खदिरवर्मा राजाउस्तु। अस्माक्क ब्राह्मणानां 
सोमश्चन्द्रो वल्लीरूपो वा सोमो राजाइस्तु । ब्राह्मणेतरेषामेव राजा प्रभु: कश्चिदु भवति | ब्राह्मणानां तु सोमो 
राजा भवति। यद्वा हे सवित्रादयों देवाः, यूं यजमानमसपत्नं सुवध्व॑ं निःसपत्नो भूयादित्यभ्यनुजानीत। 
किमथंस ? महते प्रभूताय क्षत्राय॑ क्षत्रियधर्माय महते ज्यैष्ठयाय | अतः पूर्व॑ पश्चाच्च तत्सहशो नास्तीत्ये- 
तदर्थ॑म्र । शेष॑ पूवंवत्‌ । 

अत्र ब्राह्मणम्‌ - 'इमं देवा:। असपत्न१७ सुवध्वमितीमं देवा अश्रातृव्य! १ सुवध्वमित्येवैतदाह महते क्षत्राय 
महते ज्यैष्ठबयायेति नात्र तिरोहितमिवास्ति महते जानराज्यायेति महते जनाना?9 राज्यायेत्येवैतदाहेन्द्रस्थेन्द्रियाय 
वीयित्येवेतदाह यदाहेद्स्येन्द्रियायेतीमममुष्य पुत्रममुष्य पुत्रमिति तद्यदेवास्य जन्म तत एवैतदाहास्येँ विश 
इति यस्ये विशो राजा भवत्येष बोड्मी राजा सोमोउस्माक॑ ब्राह्मणाना(0_ राजेति तदस्मा इदरें)_ सर्वमाद्यं करोति 
ब्राह्मगमेवापोद्ध रति तस्मादु आह्यगोश्नाद्ः सोमराजा हि भवति' (श० ५।३।३।१२) | प्‌व॑मन्त्रे परोक्षवदुक्तमिह 
तु प्रत्यक्षवदाह-है सवित्रादयों देवा:, इमं यजमानं शत्रुरहितं सुवध्बमनुजानीत । तथा महते क्षत्राय अतिप्रभूताय 
क्षत्रियकुलाय, महते ज्यैष्ठयाय अप्रतिहतनियमनसामर्थ्याय, मह॒ते जावराज्याय जनसम्बन्धि यद्वाज्यं तत्र सागर- 
पर्यस्तभूमिविषयत्वाद्‌ महते सावंभौमत्वाय, इन्द्रसम्बन्धिन इन्द्रियाय वीर्याय एतन्नामानं यजमानस अमुष्य पितुः 
पुत्रम अमुष्या मातु: पुत्र सुवध्वमित्यनुषज्यते । अस्ये अस्या विशः प्रजाया राजा एप यजमान इत्यथे:। प्रजा 
अपि सम्बोध्या, अमी इति सम्बोधनप्रथमाबहुबचनान्तं गृह्लीयादित्यथं:। यथा--एष वो भरता राजे- 
त्येष व: कुरवो राजेति कौरव्यम, एप वः पद्माला राजेति पाग्चालम, एप वः कुरुपब्ाला राजेति कुरुपाग्वालमेष 
वो जनता राजेत्यन्यानु राज: ( आप० श्रौ० १८।१२७ ) इत्यापस्तम्बः | कात्यायनेन तु-- यस्याश्च जाते राजा 
भवत्ति, देशस्यानवस्थितत्वात्‌” ( का० श्रौ० १५।४।१६-१७ )। हे प्रजा, वो युष्माकमेष राजा, एन॑ स्वामिन 
सेवध्वम्‌ । ब्राह्मणानामस्माकं सोमो राजा न क्षत्रिय इति सायणाचार्य:। मत्त्रं भागशोश्नुद्य व्याचष्टे श्रुतिः-- 
इममिति भ्रातृव्यः शत्रु, भ्रातुब्यंच्‌ सपत्ने! (पा० सु० ४१।१४४-१४५) । अमुष्य अमुष्या इत्यनयों: स्थाने तस्य 
मातापित्रोर्नामग्रहणं कार्य । अस्मे राज्ञे इदं दृश्यमानं सब ब्राह्मणव्यतिरिक्तमाद्य भोग्यं करोति। ब्राह्मणजातिः 
सोमस्वामित्वेन पृथक्कृता । तस्माद ब्राह्मणः क्षत्रियेण नाद्ः, हि यस्माद्‌ ब्राह्मणः सोमराजा सोमो राजा यस्य 
स सोमराजा, समासान्‍्तविध्यभाव: । 


अध्यात्मपक्षे--आचार्य: शिष्य स्वाराज्ये ब्रह्मात्मना5वस्थानमभिषिच्य वक्ति-- हे देवा: ! इम॑ प्रत्यग्रह्मात्मै- 
क्यसाक्षात्कारेण ब्रह्मात्मभावापन्तमसपत्नं सुवध्वमनुजानीत, अद्वितीयात्मबोधेन द्वैतनिवृत्त्या सपत्नासम्भवातु। 
किमथंस ? महते क्षत्राय क्षतात्‌ त्राणाय मह॒ते प्रभूताय ज्यैप्याय सवज्येष्ठब्रह्मरूपत्वात्‌, महते जानराज्याय महते 


याज्निक वितियोग के अनुकूल मन्‍्त्रा्थ उपदिष्ट है । बौधायन तथा आपतस्तम्ब सुत्रों में मन्त्र के स्वनाम पदों के स्थान पर 
स्थानादि का उल्लेख करने का विधान किया गया हैं । 

अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इस प्रकार है--आचाय॑ अपने शिष्य को ब्रह्मात्मभाव में प्रतिष्ठित तथा अभिषिक्त करके 
कहता है कि हे देवगण, इसको प्रत्यग्‌ ब्रह्मास्मतत्त्व के ऐक्य के साक्षात्कार के द्वारा ब्रह्मात्मभाव में अवस्थित अपना हो स्वरूप 
मार्ने। अद्वितीय आत्मबोध के ह्वारा द्वैतमाव के निवृत्त हो जाने से परत्व की सम्भावना समाप्त हो गई है! महान्‌ हानि से 
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जनेपु राज्याय स्वात्मरूगेण दीप्यमानाय इन्द्रस्य परमैश्रयोपितस्य परमात्मत इच्द्रियाय सामर्थ्यायाइबाधितचिद्रपाय 
अमुष्य व्यावहारिकस्य पितु: पुत्नाय परमात्मनों वा पुत्राय, 'अमृतस्य पुत्रा: ( ऋ० सं०१०१श१ ) इति 
मन्त्रवर्गात्‌। अपुष्या मातुः पुत्राय प्रकृतेर्वा पुज्ञाय पुत्ररूषेण प्रतोयमानाय साम्प्रतं त़ाधने ब्रह्मभावापत्नाय 
अस्पै विश: सर्वस्यैव हृश्यस्य एप सर्वाधिष्ठानभूतों राजा नियामकः । हे अमी चेतनाचेतनात्मकाः पदार्था:, वो 
युष्माकमय राजा अधिष्ठानभूतत्वान्तियामकः, सर्वस्याधिष्ठानसत्ताधीनस्तत्ताकत्वात्‌ । अस्माक ब्राह्मणानां ब्रह्मविदां 
गुरूणां तु सोम: साम्बशिवों भूत्वा राजा भवत्ति। संन्यासे गुरुरपि ब्र्मभावापन्नं शिष्य परमेश्वररूपेण प्रणमति । 


दयानस्दस्तु -हे प्रजास्था देवा धामिका विद्वांस, य एप सोमः सोमतुल्यः प्रजासु प्रियों वो युष्माकं 
क्षत्रियादीनामस्माक॑ च इमं ब्राह्मणानां राजा ये चामी परोक्ष व्तमानास्तेषां च राजा तममुष्योत्तमपुरुषस्य 
पुत्र अमुष्यै विद्यादिगुणः श्रेष्ठाया विदुष्या: पुत्रभ् अस्यै विश अस्या: प्रजाया इस महागुणयुक्त क्षत्रियाणां पालनाय 
महते ज्वैज्याय प्रशंसायोग्याय धामिकजनानां राज्यकरणाय इस्द्रस्य परमैश्वर्ययुक्तस्य इन्द्रियाय धनाय असपत्लम' 
इति, तच्च श्रुतिविरुद्धत्वादुपेक्ष्यमेव, पूर्वोक्ति ब्राह्मणे ब्राह्मणः्सोमराजा' इत्यादिभिन्नह्मिणातिरिक्तस्थैव तदाद्य- 
त्वोक्ते: । किन्तु प्रकृते न प्रजास्था विद्वांस एब देवा वक्ता;, किन्तु सवित्रे सत्यप्रसवाय, अग्नये भ्रृहपतये, 
सोमाय वनस्पतये, रुद्राय पशुपतये, मित्राय सत्याय, वरुणाय धर्मपततय इति पूर्वोद्धतेषु ब्राह्मणेषु सविन्नादयों 
मनुष्यभिन्ता देवजातीया एवं देवा उक्ता: । नास्तिक्यादेव तदनादरः ॥ ४० ॥ 


इति बेदार्थपारि जातभाष्यमण्डिताया शुक्छयजुर्वेदसाध्यन्दि नसंहितायां 
नवमोष्ध्यायः ॥ 


लिप मम ली कम की नर लक ज अटल अल 33 2 न हम आ384 22 मम > नमक 
त्राण के लिये, महान्‌ स्व॑ज्येष्ठ ब्रह्मरूपता के लिये, महान्‌ जनों में स्वात्मस्वरूप से विद्योतित होने के लिये, परमैश्बर्य से युक्त 


परमात्मा के सामथ्य॑ के लिये, अबाधित चिद्रप के लिये, इस परमात्मा के पुत्र के लिये, इस प्रकृतिरूपिणी माता के पुत्र के 
लिये तथा सम्प्रति उसके बाध के द्वारा ब्रह्म भावापन्‍त हुए इसके लिये अनुमति करे। सभी दृश्य जगत्‌ का यह सर्वाधिष्ठानभूत 
नियामक है| हें चेतत-अचेतन पदार्थों | तुम्हारा यह नियामक हैं। हम ब्रह्मविद्‌ गुरुओं का तो शिवात्मक होकर राजा 
होता है । सन्यासाश्नम में गुरु भी ब्रह्ममाव को प्राप्त शिष्य को प्रणाम करता है । 

स्वामी दयानन्द का अर्थ श्रुति से विरुद्ध होने के कारण उपेक्षा के योग्य है । इस मन्त्र के प्रसंग में प्रजा में स्थित 


विद्वान ही देवता नहीं कहे गये हैं, किन्तु सत्यप्रसव सबिता, गृहपति अग्ति, वनस्पति सोम, पशुपति रुद्र, सत्यस्वरूप मित्र, 
घमंपति वरुण--हत्यादि ब्राह्मण-वाकयों में सविता आदि मनुष्य से भिन्‍न देवजातीय देवता ही कहे गये हैं। उनका अनादर 


तो आस्तिकता के विपरीत है ॥| ४० ॥ 


दशमो>ध्याय: 


अपो देवा मध॑सतोरगृष्णन्नूजेस्वती राजस्वश्वितोनाः । 
या्िसित्रावरुणावश्यविश्वन्‌_ याभिरिन्द्रमन॑यश्नत्यरौतीः ॥ १ ॥ 


नवमेउ्ध्याये वाजपेयराजसूयसम्बन्धि कियदपि कर्मोक्तिमु। दशमे5भिषेकाथै जलादानादिराजसूयशेष: 
सौत्रामणिविशेषश्चोच्यते । तत्र--इडान्तेड्पो गृह्दाति, यूपमुत्तरेण नैमित्तिकोरसम्भवात्‌, गत्वेतरा: पृथक्‌- 
पात्रेष्वौदुम्बरेषु' ( का० श्रौ० १५॥४२१-२३ ), 'सरस्वतीरयृह्वात्यपो देवा इति! ( का० श्रौ० १५४३४ )। 
इडान्तग्रहणं देवसूहविर्षा शेषकार्यो पलक्षणाथंस्‌ । तेन देवसूहविरषां भागपरिहरणान्ते कृते वक्ष्यमाणा अभिषेकार्था 
अपो वक्ष्यमाणप्रकारेण गृह्लीयात्‌ । या आपो निमित्तेनातपक्‍र्षणादिना प्राप्यन्त ता नैमित्तिक्य: । ताहशी रपो 
राजसूथारम्भात्‌ प्रागेव सम्पाय्ेदानीं यूपमुत्तरेण गह्लीयात्‌ । कुंतः ? इृदानीमातपवर्षणादेनिमित्तस्थासम्भवातु । 
इतरा अनैमित्तिकीरप: प्रति इदानीमेव गत्वा ता मृक्त्ामीति। उदुम्बरवृक्षनिर्मितेषु भिन्नभिन्नपात्रेषु ता 
ग्रहीतव्या: । सरस्वतीनयुड्भवा अप: प्रथमं गृक्लीयात्‌, अपो देवा इति मन्‍्त्रेण । वरुणस्थाष॑म्‌ । प्राक्‌ चरक- 
सौत्रामण्या अब्देवत्या न्रिष्टुप्‌ । देवा इल्द्रादयों या अपो मधुमतोमंधुरस्वादोदकाः, ऊर्जस्वतीविशिष्ठान्तरसवतीः, 
राजस्व, राज: सूयन्‍्ते जनयन्ति यास्‍्ता राजोत्पादिका:। चिताना:, चेतयमानता: चेतनदेवतायुक्तत्वातु 
परिद्ष्टहरिणी:, अपः अग्ृश्णन्‌ गृहीतवच्त:। ता एवापः पुनविशिनष्ठि-- याशिरद्धिदेवा मित्रावरुणावभ्यषिश्वन्‌ 
तयोरभिषेक॑ कृतवन्तः, याभिरद्धिदेवा इन्द्रदेवमरातीः शत्रून्‌ अदनवतीः शत्रुसेना वा अत्यनयनर्‌ अतीत्य 
नीतवन्त इच्द्रशत्रुनु अत्यक्रामितवन्तः, 'छन्द्सि परेषपि! ( पा० सू० १४८१ ) इत्येतेरुपसगंस्थ क्रियापदात 
परत्वम्‌ । ता अपो गृह्मामीति शेष: । 


अन्न ब्राह्मणमु--'स वा अपः संभरति | तद्यदपः संभरति वीर्य॑ वा आपो वीयंमेवैतद्रसमपार) संभरति” 
(श० ५३४१ )। यजमानाभिषेकार्थ सप्तदशसंख्याकानाम्पां संभरणं चतुथ्ंत्राह्मणप्रोक्तम्‌। आतपवर्ष्याद्या- 
न्युदकानि यूपस्योत्तरप्रदेशे निधाय गृह्लीयात्‌। इतराः सम्भविनी रपस्तु तत्र तत्र गत्वा गृह्लीयात्‌ । तदिदमप्‌- 
संभरणं विधत्ते -स का अप इति। उदकसंभरणं बीर्यात्मना प्रशंसति-वीयँ वा आप इति। अर्पां वीयंरूप॑ 
रसमेव संभूतवान्‌ भवति | औदुम्बरे पात्रे। अन्‍्नं वा ऊमगरुंदुम्बर ऊर्जोज्न्नायस्यावरुद्धथे_तस्मादोदुम्बरे पात्रे! 
(श० ५२४२) । पात्रविशेष॑ विधत्ते--ओऔदुम्बर इति । पात्र इति जातावेकवचनमु । सर्वाणि सप्तदश पात्राण्यौ- 
दुम्बराणि भवन्ति | औदुम्बरत्वमन्तावरोधकत्वेन प्रशंसति--अन्न वा इति। 
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मन्त्रार्थ--इख आदि देवताओं ने मधुर स्वाद से युक्त, विशिष्ट अन्नरस से युक्त, राज्याभिषेक करने वाले, 
विशिष्ट ज्ञान के सम्पादक जिस जल को प्रहण किया, भिन्नावरुण देवताओं ने शत्रुओं का तिरस्कार कर जिस जल से 
इन्द्र का राज्याभिषेक किया, उस जल को मैं ग्रहण करता हैँ ॥ १ ॥ 

भाष्यसार--नवम अध्याय में राजसूय यज्ञ से सम्बद्ध कुछ कर्म प्रतिपादित किये गये हैं । दशम अध्याय में राजसूय 
यज्ञ के अवशिष्ट कर्म तथा सौत्रामणी यज्ञ के कुछ विशिष्ट कम उल्लिखित किये जाते हैं। कात्यायन शतसूत्र 
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स सारस्वतीरेव प्रथमं गृह्लाति। अपो देवा मधुमतीरग्रुग्णन्नित्यपो देवा रसवतीरगृक्लुन्नित्ये- 
वैतदाहोज॑स्वती राजस्वश्विताना इति रसवतीरित्येवेतदाह यदाहोज॑स्वतीरिति राजस्वश्विताना इति याः 
प्रज्ञाता राजस्व इत्येवेतदाह याभिमित्रावरुणावभ्यषिश्नन्नित्येताभिहि मित्रावरुणावभ्य पिद्चन्‌ याभिरिस्द्रमनयन्नत्य- 
रातीरित्येताभिहीन्द्र नाष्टा रक्षाएंस्पत्यनयंस्ताभिरभिषिद्नति वाग्‌ वै सरस्वती वाचवैनमेतद्िषिऋत्येता 
वा एका आपस्ता एवैतत्‌ सम्भरति! ( श० ५॥३॥४३ )। जलसंभरणें क्रम॑ विधत्ते--सारस्वतीरिति । सरस्वत्यां 
नयां भवा अपः प्रथम गृक्तीयात्‌ । एवशब्दोषन्ययोगव्यवच्छेदार्थ: । तत्र मन्त्र विधत्ते--अपो देवा इति। 
मधुमती: मधुररसबती:। ऊर्जस्वती: विशिष्टान्तरसवती:। राजस्वः दाजानं सुबते जनयन्तीति राजसुवः, 
छान्दस उकारलोप:। चितानाः चेतयन्तेइनुजानन्तीति चिताना देवतात्वेन चेतयमानाः, अपः उदकानि देवा 
अगृह्लुन, अत्यनयन्‌ अतिक्रम्य तीतवन्त:। मन्त्र व्याचष्टे- अपो देवा इति । चिताना इत्यस्थ प्रज्ञाता इत्यथे: । 
शेष॑ स्पष्टप्‌)। एतासामभिषेकाथेत्व॑ प्रशंसति -याभिभित्रावरगाविति । यस्या आपो गृहान्ते, तां सरस्वती 
नदीं वागात्मना प्रशंसति--वाग वै सरस्वतीति। सारस्वतीभिरज़िरभिषेककरणेन वाचैवाभिषेक॑ कृतवानु 
भवति | एता वा एका”'सारस्वत्य आप"'एवं सारस्वतीरपो ग्रहीत्वा षोडशापो गृह्लीयात्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--अभिषेकीपयोगिनी रपो विशिनष्टि-अपो देवा इति। याभिरदेवा: पूर्वकाले मित्रावरुणा- 
वश्निषिक्तवन्त:, याभिश्च इन्द्र शत्रनतिक्रामितवन्तः, ता मधुररसबतीरपोउभिषेकाथ ग्रह्लामीत्येव युक्तम्, 
पूर्णाभिषेकादों तासामुपयोगदर्शनात्‌ । शेष॑ पुव॑बत । 

दयानन्दस्तु -हे मनुष्या:, यूयं विपश्चितों देवा याप्रिः क्रियाभिभिन्रावरुणौ प्राणोदानौँ 'प्राणोदानौ 
वै मित्रावरणौ! (श० १।८।३। १२), अभ्यषिश्वत्‌ अभिषिन्नन्ति, याभिरिस्द्रं स्तनयिलुं प्राप्नुवन्ति, अरातीः शत्रूश्न 
अनयन्‌ जयन्ति, तामिमंधुमतीः प्रशस्तमधुरादिगुणयुक्ताड, ऊजैस्वती: बलपराक्रमप्रदा,, राजस्वों राजजनिका 
अपो जलानि प्राणानु वा अग्ृश्णन्‌ गृह्लीत' इति, तदपि यत्किब्वितु, याभिः क्रियानि: प्राणोदानौ सिद्वन्ति, 
याभिसचेन्द्रं शत्रून जयन्ति तासामनिरूपणातु, ताभिश्च माधुर्यादिगुणविशिष्टा अपः श्राणांश्व कथद्धारं 


गृह्लीयुरित्यस्थाप्यनिरूपणात्‌ । किद्च, मन्‍्त्रे ताभिरिति' पदस्थाभावात्‌ ता मधुमतीरपो ग्रह्लीयाद याभिरल्धि- 
रिव्येव युक्तम्‌ ॥ १॥ 


( १५॥४।२१-२३, ३४ ) में निर्दिष्ट याज्ञिक विनियोग के अनुसार अपो देवा:” इस ऋचा से तदी के जल का ग्रहण किया 
जाता है | शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्रार्थ उपदिष्ट है । 


मन्‍्त्रार्थ इस प्रकार है--इन्द्र आदि देवताओं ने जिन मधुर सुस्वादु रसवाली, राजोत्यादक, चेतनात्मिका 
जलघाराओं को ग्रहण किया था, जिनके द्वारा देवों ने मित्रावरुणों का अभिषेक किया था तथा जिनके द्वारा देवगणों ने 
इन्द्रदेव को शन्रुसेनाओं से अतिक्रान्त किया था, उन जरूघाराओं को मैं ग्रहण करता हूँ । 


अध्यात्मपक्ष में भी---जिन जलों के द्वारा पूर्व काल में देवों ते मित्रावरुणों को अभिषिक्त किया था और जिनके 
द्वारा इन्द्र को शत्रुओं से अतिक्रान्त किया था, उन मधुर रसवान्‌ जलों को अभिषेक के लिये ग्रहण करता हैँ! यह भयथे 
ही उपयुक्त है । पूर्णाभिषेक आदि कर्मों में इसका उपयोग दृष्टिगोचर होता है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरुपित अर्थ अग्राह्म है, क्योंकि जिन क्रियाओं के द्वारा प्राण तथा उदान दोनों का अभिषेक 
करते हैं और जिनके द्वारा इन्द्र को शत्रुओं से जिताते हैं, उनका यहाँ कोई निरूपण नहीं किया गया है। उनके द्वारा 
माधुये आदि गुणों से युक्त जल तथा प्राण कैसे ग्रहण करें, इसका भी निरूपण नहीं हो सका है। मन्त्र में 'ताभिः पद 
न होने के कारण 'उन जलधाराओं का ग्रहण कर, जिनके द्वारा” इस प्रकार व्यास्या करना ही उचित है ॥ १॥ 


भ०२ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २९९ 


वृष्ण ऊमिरंसि राष्ट्रदा राष्ट्र में वेहि स्वाहा वृष्ण ऊमिरंसि राष्ट्रद राष्ट्रममुष्म देहि 
2. » कअजु कु कप हे बज व कक 
वषसनो5पि राष्ट्रदा रा्ट में देहि स्वाह| वृषस्तेनोइसि राष्ट्रदा राष्रममुष्म देहि ॥ २॥ 


अनेन मन्त्रेण सारस्वती रपो गरहीत्वाध्नन्तरं हुत्वा षोडशापो गृह्मन्ते । “जुहोत्युत्तरासू चतुगृंहीतानि वृष्ण 
ऊर्म्यादिश्निः स्वाह्काराल्तैः पूर्वे: पूर्वे: प्रतिमन्‍्त्रमुत्तरैरुत्तरैगृक्माति' ( का० श्रौ० १५॥४।३५ ), अवगाद्यावगाढातु 
पशो: पुरुषाद्वा पूर्वापरा ऊर्मी:” ( का० श्रौ० ११५॥४४२४ )। सारस्वतीरप आदाय उत्तरापु षोडशस्वप्सु वृष्णा 
ऊमिरित्यादिभिः स्वाहान्तैः पूर्वुपू्॑मन्त्रेश्चतुर्गृहीतान्याज्यानि गृह्ममाणास्वप्सु जुहुयात्‌। उत्तरौः स्वाहाहीनै- 
मंन्त्रेस्ता: क्रमेण गृह्माति । उत्तरमन्त्रेषु अमुष्म' इति पदस्थाने यजमानस्य चतुर्थ्यन्तं नाम ग्राह्मम्‌ । वृष्ण 
ऊमिरित्यादयो विश्वस्ृजः स्वेत्यन्ता मन्त्राः संहितायां द्विशः पठिताः। तेषां पूर्व: पूर्व: स्वाहान्तः, तेनाज्यहोमः । 
उत्तर उत्तर: स्वाहाहीनः, तेनापामादानम्‌ । अध्वयुंस्तत्र जले प्रविश्य एक॑ पशु पुरुष वा प्रवेश्य तत्र जले प्रविष्टात्‌ 
पशोः पुरुषाद्वा यौ पूर्वापरो कल्‍्लोलौ तौ हुत्वा गृह्लाति। बृष्ण ऊमिरसीत्यादीनि आपः स्वराज इत्यन्तानि 
यजूंषि लिज्जोक्तदेवत्यानि | हे कल्लोल ! त्वं वृष्णो वर्षितुः सेक्त: सम्बन्धी ऊमिः कल्लोलो भवसि, राष्ट्रदा राष्ट्र 
जनपद ददातीति राष्ट्रदा: स्वभावत एवं देशप्रदो भवसि, अतो राष्ट्र मे मह्यं देहि स्वाहा तुभ्यमिद ह॒विदंत्त- 
मस्तु । एवं ह॒त्वाइथ गृह्लाति वृष्ण ऊमिरस्ति राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्मै देहीति मन्त्रेण। अमुष्मै इति स्थाने चतुथ्य॑न्त 
यजमाननाम ग्राह्मम। तथैवोपरितना अपि मन्त्रा व्याख्येया:। अपरोमि ग्रह्लाति वृषसेनोइसि, बृषा 
सेचनप्रमर्या सेवन जलराशिख्या यस्य स वृषसेन:। यद्वा सेनो नाम संहतिः, वर्षणशीलजलसल्डी भवसीति। 
राष्ट्रदा राष्ट्र मे देहि स्वाहा इत्याज्यहोमः। बृुषसेनोउसीत्यादिनापोग्रहणसु। शेष॑ प्वेवत्‌। स्वमेतद्‌ 
ब्राह्मणसम्मतमेव । 


तथा च ब्राह्मणम्‌-अथाध्वर्यश्चतुगृंहीतमाज्यं गृहीत्वापोःभ्यवैति तद्या ऊर्मी व्यदंतः: पशौ वा पुरुषे 
वाउम्यवेते तौ यृह्माति” ( श० ५॥३४४ )। तत्र प्रथममूमिद्रयस्य ग्रहणं विधत्ते--अथाध्वयुंरिति। चतुगंदीते 
नाज्येनापो वक्ष्यमाणा अभिलक्ष्य अवैति गच्छतीति स्वशेष: । तत्‌ तत्र नद्यां पशुपुरुषयोरन्यतरस्मिन अभ्यवेते 
निमस्ने सति यौ ऊर्मी व्यदंतो विविधतया पूर्वापरीभावेन गच्छतः, तौ गृह्लीयात्‌ । 'स यः प्राहुदर्दति । त॑ भृक््मति 
वृष्ण ऊमिरसि राष्ट्रदा राट्र मे देहि स्वाहा वृष्ण अमिरसि राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्मे देहीति ॥ अथ यः प्रत्यडुझददति 


मन्‍्त्रार्थ-हे जलकल्लोल | तुम सेचन फरने वाले मनुष्य सम्बन्धी तरंग हो, स्वभाव से ही राष्ट्र-सम्पत्ति को 
देने वाले हो । मुझे तुम राष्ट्र का अधिपति बनाओ । तुम्हारी प्रसततता के लिये यह आहुति मैं समपित करता हैं। है 
कल्लोछ ! तुम्त अमुक. यजसान को राज्य प्रदान करो । हे वृषसेन ! तुम सेचनसमर्थ जक की तरंग हो, मुझे राष्ट्र 
प्रदान करो । यह आहुति तुमको समर्पित है। हे च्ृषसेन ! तुस राष्ट्र के दाता हो, असुक यजमान को इसका 
अधिपति बनाओ ॥ २ ॥ 

भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।४३५, २४ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार इस 
कण्डिका के मन्‍्त्रों से जल का ग्रहण तथा चतुर्गुंहीत आज्य का हवन किया जाता है। शतपथ ब्राह्मण में याशिक विनियोग के 
अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है 


मन्त्रार्थ इस प्रकार है--हे जलदेवता, तुम वर्षणकर्ता से सम्बद्ध कललोल हो, स्वभावतः ही देश के प्रदानकर्ता हो, 
अतः मुझे राष्ट्र प्रदान करो । तुम्हारे लिये हृवि प्रदान हो। इसी प्रकार इस यजमान के लिये राष्ट्र प्रदान करो। तुम सिचन 


३०० शुक्लयजुर्वेदसं हिता ह [ अ० १० 


राष्ट्रममुष्मे देहीति ताभिरभिषिन्नति वीय॑ वा एतदपामुदर्दति पशौ वा पुरुषे वाध्भ्यवेते वीयेंणैवैनमेतदमि- 
पिश्नत्येता वा एका आपस्ता एवैतत्‌ सम्भरति' (श० ५३।४।५-६) | तत्नोमिद्वयस्यानियमेन समस्य वा ग्रहण प्राप्त 
क्रमं विधत्ते-स यः प्राह्िति | य ऊंमि: प्राइः्मुख उद्गच्छेत्‌ त॑ गृह्लीयात्‌। हवनमसन्‍्त्र ग्रहणमन्त्रं चः विधत्ते-- 
वृष्ण ऊमिरसीति । स्वाहान्तों हवनमन्त्र:, ट्वितीयों ग्रहुणमस्त्र: । मन्त्रस्तु व्याख्यात एवं। ऊमिद्ययं जलवीर्यात्मना 
प्रशंशति--वीय॑ वा इति । उभयोरप्यूम्योरिकत्वेन परिगणनमाह -एता वा एका आप इति। 

अध्यात्मपक्षे -राजसूयतदज्ञोपाज़ रूपेणाविभूतस्य ब्रह्मण एवाभिषेकार्थ कल्छोलरूपेण स्तबन प्राथ॑न 
चेति पूव॑वदेव व्याख्यानसु । 

दयानन्‍्दस्तु--हि राजन, यस्त्वं वृष्ण: सुखवर्षकस्य विज्ञानस्य ऊरमिः प्रापको राष्ट्रदा असि, स्वाहानीत्या 
राज्यं मे मह्यं देहि। कृष्ण ऊमिः सुखवर्षकस्य राज्यस्थ ऊमिर्गाता राष्ट्रदा चासि, अमुष्मै राज्यपालकाय न्यायेन 
प्रकाशितं राज्यं देहि। राष्ट्रदा राज्ञां कर्मप्रदों वृषसेनो5सि हृष्टपुष्सेनोडसि, मे प्रत्यक्षाय मह्यं स्वाहा सुवाण्या 
राष्ट्र देहि। राष्ट्रदा वृषसेनोउसि त्वममुष्मै राष्ट्र देहि' इति, तदेततु सर्व बालक्रीडामात्रस, परोक्षाय प्रत्यक्षाय 
च जनाय राज्यदाने सति दाता राज्यहीन एवं स्थात्‌ । कथं च याच्ञमात्रेण राज्यप्राप्ति: सम्भवति ? दिव्यैर्वरय- 
सम्पन्नासू देवतासु राज्यदानसामर्थ्ये सत्यपि मनुष्येषु तदसम्भवात्‌॥ २॥ 


अर्थेत स्थ राष्ट्रदा राष्ट्र मे दत्त स्वाहाउथेंत स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्मं दत्तौज॑स्वती स्थ 
राष्ट्रदा राष्ट्र में दत्त स्वाहौज॑स्वती स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्म दत्ताप: परिवाहिणीं स्थ राष्ट्रदा 
राष्ट्र में दत्त स्वाहाप: परिवाहिणीं स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्म दत्तापां पर्तिरसि राष्ट्रदा राष्ट्र 
में देहि स्वाहापां पतिरसि राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्स देह्पां गर्भोउसि राष्ट्रदा राष्ट्र में देहि 
स्वाहापां गर्भाससि राष्ट्रदा राष्ट्रमुष्म देहि ॥ ३ ॥ 


करने में समर्थ जलराशिरूपी सेना वाले हो । अथवा वर्षणशील जल के संघात ( समूह ) हो, राष्ट्र के प्रदानकर्ता हो । 
अतः मुझे राष्ट्र प्रदान करो । इसी प्रकार इस यजमान के लिये राष्ट्र प्रदान करो । 

अध्यात्मपक्ष में भी राजसुय यज्ञ के अंग-उपांग के रूप में आविभूंत ब्रह्म के ही अभिषेक के लिये कल्लोलरूप से 
स्तुति तथा प्रार्थना है । अतः पूर्वोक्त प्रकार की ही व्याख्या होगी । 

स्वामी दयानन्द द्वारा उल्लिखित अर्थ बालकों की क्रीडा की भाँति है। परोक्ष तथा प्रत्यक्ष व्यक्ति के लिये राज्य 
का दान देने पर तो देने वाला राज्यहीन हो हो जायगा । फिर केवल याचना से राज्य की प्राप्ति कैसे सम्भव है ? दिव्य 
ऐव्वर्य सम्पन्न देवताओं में राज्य प्रदान की शक्ति होने पर भी मनुष्यों में तो यह असम्भव है ॥ २ ॥। 

मन्त्रार्थं-- नदी आवि के प्रवाह में स्थित हे जलदेवता ! तुम स्वभाव से ही राज्य को देने वाले हो, उत्त राज्य 
को सुझ यजसान के सिमित्त प्रदान करो । तुम्हारी प्रीति के निमित्त दी हुई यह आहुति भल्ो प्रकार गरहोत हो । है जल- 
देवता, तुम स्वभाव से ही राज्य को देने वाले हो, मुझे राज्य प्रवान करो । हे बलयुक्त जलदेवता, तुम्त स्वभाव से ही 
राज्य को देने वाले हो, इस पजमान के निर्मित्त राज्य प्रदान करो । हे परिवाही जलदेवता !. तुम्त स्ववाव से राज्य को 
देने वाले हो, इस यजमान के लिये राज्य प्रदान करो । यह आहुति भल्ती प्रकार गरहीत हो । हे सागर स्थित जल- 
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स्थन्दमाना इति नद्यादिप्रवाहस्था अपो गृह्लाति! ( का० श्री० १शशर५ )। अर्थत, अर्थ निष्पाद- 
यितुम् अर्थ प्रयोजनमुद्दिश्य वा नद्यादे: सकाशाद यज्ञदेशं यस्ति गच्छन्तीति अर्थेतः, इण: विविषि तुकि रूपसु । 
तथाविधा यूय॑ राष्ट्रदा जनपददात्यः स्थ भवथ, में महय॑ राष्ट्र दत्तेति बहुबचनम, प्रयच्तेत्यथे:। कुल्यादि- 
रूपेण बहुविधसस्थोपकारकत्वादपां राष्ट्रप्रदत्वमस्तीति काण्वसंहिताभाष्ये सायण: । अन्यत्‌ पूरव॑बत्‌ । प्रतिकोमाः” 
( का० श्नौ० ११॥४।२६ ) नदीस्था वहन्त्य आप:ः स्यन्दमाना उच्यन्ते । स्थन्दमानानां या: प्रतिलोम॑ वहन्ति ता 
गृह्लीयात्‌, वहन्तीनां या: प्रतिगच्छन्ति तासु होम आदान चेत्यथे:। हे आप:, यूयघ ओजस्वती: ओजसा बलेन 
युक्ता भवध। 'अपयतीः ( का० क्षौ० १५॥४।२७ ) इति या: प्रवाह्दपसूत्य मार्गान्तरेण गत्वा तस्मिन्‌ प्रवाहे 
पुनरपि प्रविशन्ति ता अपयत्यस्ता गृह्हीयात्‌ । है आप: : यूथ परिवाहिणीः सबंतो वहनशीला: स्थ। नदीपतिए) 
सूदा:/ ( का० श्लौ० १५॥४।२८ )। नदीपतिः समुद्र, तत्रापि या: सुष्ठु ऊध्व॑ यन्ति उच्छयन्तीति सुद्या,, ता 
वीचिस्था आपो ग्रहीतव्या,, तासामपि होमादाने। अपापति: जछानां पालक: स्वामी भवसि। निवेष्या:! 
(का० श्रौ १५४३०) । नद्यादो यत्र प्रदेशे उदकानां म्रमिभंवति, तत्रस्था अपो ग्ह्लीयात्‌ । निवेष्यते आवत्यंते 
तृणादिकमस्मिन्तिति निवेष्य आवतंस्त-छूबा:। हे जलभ्रम ! त्वमवां गर्भो मध्यवर्ती भवसि । परितः सर्वेतों 
वाहो यासा ता: परिवाहण्यस्ता: । 

तत्र ब्राह्मममू--अथ स्थन्दमाना ग्रह्लाति। अर्थैत स्थ राष्ट्रदा”'ताभिरभिषिश्वति वीयेंण वा एताः 
स्पन्दन्ते तस्मादेना: स्पन्दमाना न किखन प्रतिधारयते वीर्येंगैवैतमेतदभिषिखत्येता वा एका आपस्ता एवैतत्‌ 
सम्भरति' ( श० ५३॥४७ )। अवहन्तीतामपां वीर्यात्मकत्वमाह--वीर्येगेति । यत आपो' वीयेंगैव स्यच्चन्ते, 
तस्मात्‌ स्थन्दमाना एना अपः किझ्वन वस्त्वपि प्रतिमुखं न धारयते, प्रवहन्तीरपो न कश्चिदपि धारयितु 
शवनोतीत्यर्थ:। 'अथ या; स्थन्दमानानां प्रतीप९१ स्थन्दस्ते। ता गृह्लात्योजस्वती स्थ राष्ट्रदा राष्ट्र में 


(श० ४३४८) | प्रतिलोम॑ प्रवहन्तीनामपां ग्रहण विधत्ते--ता गृह्नातीति। अपां मध्ये प्रतीप॑ प्रतिकुल स्यन्दन्ते 


ता गृह्लाति । ओजस्वतीः बलवत्यः स्थ । 'अथापयतीर्गृह्ञाति । आपः परिवाहिणी स्थ"“तामिरभिषिज्चत्येतस्पे 
वा एषाध्परिच्छिद्यैवव पुनर्भवत्यपि ह वा अस्यान्यराष्ट्रीयो राष्ट्र भवस्यन्यराष्ट्रीयमवहरते तथास्मिनु भूमान॑ 


देवता ! तुम सुझे राज्य प्रदान करो, यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो । हे अपांपति ! तुम स्वभाव से राज्य के दाता हो, 
अम्ुक यजमान के निमित्त राज्य प्रदान करो । है भँवर के जलदेवता ! तुम स्वभाव से राज्य को देने वाले हो, मुझे राज्य 
प्रदात करो । यह आहुति तुम्हारी प्रीति के निमित्त वी जा रही है। हे भँवर के जलदेवता, तुम स्वभाव से राज्य के 
दाता हो, अमुक यजमान के निमित्त राज्य प्रवान करो ४ ३ ॥ 

भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५४॥२५-३० ) में प्रतिपादित याज्षिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 
'अर्थेत स्थ' इत्यादि कण्डिकागत मत्रों से भी पूर्व मन्त्रों की भाँति विभिन्‍न जलों का ग्रहण तथा हवन किया जाता हैं । 
शतपथ ब्राह्मण में याज्िक प्रक्रिया के अनुकूल भर्थ उपदिष्ट है । 

मन्त्रा्थ इस प्रकार है--हे प्रयोजन की पूर्ति के छिये गमन करने वाली जलराशियों, आप लोग जनपद को देने वाली 
हैं, अतः मुझे राष्ट्र प्रदान करें। इसी प्रकार इस यजमान के लिये भी राष्ट्र प्रदान करें । हे जलधाराओं, आप छोग बल 
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पृथक्कृत्य परिवहति, एबैव पुनभंवति संसृष्टा परिणदी पुनरेषैव महातदी भवतीत्यथ:। यस्मादपच्छिद्य नदी 
पुनस्तां महानदीं प्राप्नोति, तस्मादस्थैताभिरभिषिक्तस्थान्यराष्ट्रीय: पुरुष: राष्ट्रे स्वराष्ट्र भवति । अन्यराष्ट्रीयमब- 
हरते वशयति । यथा महानदी परिणदीसंसर्गेण भूयसी भवति, तथा तस्मिन्‌ राजनि अन्यराष्ट्रीयसमवधानेन 
भूयर्त्वं दधाति। 'अथ नदीर्पात यृह्लाति। अपांपतिरसि/तामिरभिषिद्चत्यपां वा एब पतिय॑स्नदीपतिविशामेवैन- 
मेतत्पति करोति एता वा एका आप: ( श० ५।३॥४। १० ) | समुद्रोदक ग्रहणं विधत्ते--अथ नदीपति गृक्तातीति । 
तत्रापि नाविशेषेण ग्रहणम्ु, किन्तु सूयानामुच्छलब्तीनामपां ग्रहणं कतंव्यमित्याह--एता वा इति । “अथ निवेष्य॑ 
गृह्नाति । अपां गर्भोष्सि “'तामिरभिषिश्चति गर्भ वा एतदाप उपनिवेष्टन्ते विशामेवैनमेतद गर्भ करोत्येता वा 
एका”” ( श० ५॥३।४।११ ) | आव्ोदकग्रहणं विधत्ते -अथ निवेष्य॑ गृह्दुतीति । निवेष्यतें आवत्य॑ते तृणादिक- 
मस्मिन्निति निवेष्य आवतें उदकानां गर्भोव्पत्यं भवति । गर्भ वा एततु, तथैव विशामेवैतद्‌ गर्भ करोति । 


अध्यात्मपक्षे - स्वान्तःशुद्धिक्रिण समेषां तत्क्मंब्ोधकानां मन्त्राणां ब्राह्मणानां च ब्रह्मात्मसाक्षात्कारे 
पर्यवसानात्‌ कमंप्रा अपि मन्त्रा ब्रह्मपरा भवन्ति । 

दयानन्दस्तु-- है मनुष्या: ! ये यूयमर्थेतः, अथंयन्ति श्रेष्ठपदाथ्थलब्धारों भवत ते मे राष्ट्र दत्त स्वाहा 
सत्यनीत्या राष्ट्रदा: सभासदः स्थ । ये यूयमर्थेतः पदार्थज्ञातारों राष्ट्रदा राज्यदातारः स्थ, तेअमुष्मे राज्यपालकाय 
राष्ट्र दत्त । या यूय॑ं स्वाहा सत्यया वाचा ओजस्वतीः विद्याबलपराक्रमयुक्ता राजस्त्रिय: सत्यो' राष्ट्रदाः स्थ ता 
अमुष्म राष्ट्र दत्त । या यूय॑ स्वाह्म न्याययुक्तया नीत्या परिवाहिणी: स्वस॒हशान्‌ पतीनु परिवोढ शीला राष्ट्रदा: 
स्थ ता मे राष्ट्र दत्त। यूयं परिवाहिणीरापो राष्ट्रदा: स्थ ता अमुष्म राष्ट्र दत्त। यस्त्वं राष्ट्रदा अपां 
पतिरसि स मे स्वाहा विनययुक्तया वाचा अमुष्म राष्ट्र देहि। यस्त्वं स्वाहा राष्ट्रदा अपां गर्भोउसि, सोअपुष्मै राष्ट्र 
देहि' इति, तदपि निरथंकमेव, श्रुतिसूत्रादिविरुद्धत्वातू। यदपि “ओजस्वतीः विद्याबलपराक्रमयुक्ता राजस्त्रियः, 
परिवाहिणीः पतीन्‌ परिवोढ़ं शीला: इत्यादिकमाह, तदपि कल्पनामात्रमेव, परिपूर्वस्थ वहतेस्ताहशार्थेंडप्रसिद्ध- 
त्वातू, ब्राह्मणेनाभिषेकोपयोगिनीषु तासु तास्वप्सु तेषां शब्दानां व्याख्यातत्वात्‌ ॥ हे ॥ 


५ » 2] 
सुयेत्वचस स्थ राष्ट्रदा राष्ट्र में दत्त स्वाहा सूर्थत्वचस स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्म दत्त 
(४७ न न 7 । 
सूयव्चेस स्थ राष्ट्रदा राष्ट्र में दत्त स्वाहा सुयबर्चस स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्म दत्त सान्‍्दां स्थ 
५ ७ | ५ 
राष्ट्रदा राष्ट्र में दत्त स्वाहा मान्दा स्थ राष्ट्रद राष्ट्रममुष्म दत्त ब्रजक्षितं स्थ राष्ट्रदा राष्पट् 


से परिपूर्ण हैं, सवंत्र प्रवाह करने में समर्थ हैं, जल की स्बामिरूपा हैं, जल के मध्य ( मूल ) में संस्थित हैं, अतः मुझे 
राष्ट्र प्रदान करे । इसी प्रकार इस यजमान के लिये राष्ट्र प्रदान करें । 

अध्यात्मपक्ष में अपने अन्‍्तःकरण की शुद्धि के क्रम से सभी उन कर्मों के बोधक मन्त्रों तथा ब्राह्मण-वाक्‍्यों की 
ब्रह्मात्मक साक्षात्कार में हो पूर्णता होने के कारण कमंपरक मन्त्र भौ ब्रह्मपरक होते हैं । | 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथ॑ श्रुतिवचनों तथा सूत्रादि से विरुद्ध होने के कारण आधारहीन है । 'ओजस्वतीः' 
अर्थात्‌ विद्या, बल, पराक्रम से युक्त राजा की स्त्रियाँ तथा 'परिवाहिणी:” भर्थात्‌ पतियों का बहन करने वाली, इत्यादि 
केवल कल्पना हो है, क्योंकि 'परि! उपसगंपूर्वक वह धातु की पूर्व प्रतिषादित अथ में ही प्रसिद्धि है। ब्राह्मण ग्रन्थ द्वारा भी 
अभिषेक में उपयोगी उन उन जलों के विषय में ही तत्तत्‌ शब्दों को ब्याख्या की गई है ॥ ३ ॥ 


भ० ४ ] वैदाथंपारिजातभाष्यसहिता ३०३ 


में दत्त स्वाह ब्रजक्षित॑ स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्म दत्त वार्शा स्थ राष्ट्रदा राष्ट्र में दत्त 
स्वाहा वाशां स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्मे दत्त शर्वेष्ठा स्थ राष्ट्रदा राष्ट्र में दत्त स्वाहा श्विष्ठा 
स्थ राष्ट्रद राष्ट्रममुष्म दत्त शक्व॑री स्थ राष्ट्रदा राष्ट्र में. दत्त स्वाहा शकक्‍्वरो स्थ राष्ट्रदा 
राष्ट्रममुष्म दत्त जनभूत स्थ राष्ट्रदा राष्ट्र में दत्त स्वाहं जनभूत स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्मे' 
दत्त विश्वभृत स्थ राष्ट्रदा राष्ट्र में दत्त स्वाहा बिद्वभूत स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्मे दत्ताप॑ः 
स्व॒राज स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्म दत्त । मर्ध॑मतीमंध॑मतोभिः पृच्यन्तां महिं क्षत्रं क्षत्रियाय 
वस्वाना अरनाधृश: सोदत सहौज॑सो महि क्षत्र क्षत्रियाय दर्धती: ॥ ४ ॥ 


'स्पन्दमाना: स्थावराः प्रत्यातपे! ( का० क्रौ० १५४३१ )। आदित्येन प्रतिकाल्‍मातप्यत्ते न कदाचिद्‌ 
वृक्षादिच्छाययाबवष्टभ्पत इति प्रत्यातपों देशस्तत्र यो छदस्तत्र स्यन्दमानानामपां मध्ये या: स्थिरास्तदात्मिका 
अपो गृह्लीयातु । है आपः, यूय॑ सुयंत्वचसों भवथ । सूर्य॑स्थेव त्वचस्त्वग्‌ यासां ता: सय॑त्वचस:, सर्वदैवातपे 
विद्यमानतात्‌ । त्वचस' शब्द: जान्तः त्वववाची | यद्दा सुर्यस्य त्वचस्त्वग्‌ दीप्षियाँसां ताः, यह्वा सुय॑स्थ त्वक्‌ 


मन्‍्त्रार्थ - हे सुयंत्वक्‌ रूप जलदेवता ! तुम् स्वभाव से ही र/ज्य के दाता हो, मेरे छिये राज्य प्रदान करो । यह 
आहुति भी प्रकार गृहीत हो । हे जलदेवता, तुम असुक यजमान को जल प्रदान करो । हे सूर्य की कास्ति में स्थित जल- 
देवता ! तुम स्वभाव से ही राज्य के दाता हो, मुझे राज्य प्रदान करो, इस यजमान को राज्य प्रदान करो । यह आहृति 
भी प्रकार गृहीत हो | हे सान्द जलदेवता ! तुम स्वभाव से ही राज्य के दाता हो, मेरे निमित्त और इस यज॑मान के निमित्त 
राज्य प्रदान करो, यह आहुति भलो प्रकार भरहीत हो। हे ब्रजक्षित्‌ कृपस्थित जलदेबता | तुम स्वभाव से ही राज्य के दाता 
हो, इस यजमान के निमित्त राज्य प्रदान करो। यह आहुति भी प्रकार ग्रहीत हो। हे वाशा स्थित जलदेवता ! इस यजमान 
को राज्य प्रदान करो | हे त्रिवोषशमनकारक जलदेवता ! तुम स्वभाव से हो राज्य के दाता हो, मुझे राज्य प्रदान करो, 
यह जाहुति भली प्रकार गृहीत हो । है शब्रिष्ठ ! तुम स्वभाव से ही राज्य के दाता हो, अमुक यजमान को राज्य प्रवान 
करो । है जलदेबता ! तुम बाहु, दोह आदि से जगतु का उद्धार करने बाली गाय के समान स्वभाव वाले हो, मुझे 
राज्य प्रदान करों, यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो । हे शक्वरी जलदेवता। तुम इस यजमान को राज्य प्रदान करो । हे 
जलूदेवता ! तुम बालभाव में मनुष्यों को पुष्ड करने वाले हो, मुझे राज्य प्रदान करो, यह आहुति भली प्रकार गृहोत 
हो | हे जनध्वत्‌ ! तुम्र स्वभाव से राज्य के वाता हो, अमुक यजमान को राज्य प्रदान करो । है जलदेबता, तुम मलुष्य से 
देवता परय॑न्त सारे जगतु को घृत द्वारा पुष्ट करते हो, तुम मुझे राज्य प्रदान करो, यह आहुति भली प्रकार ग्रहीत 
हो | है घृतढुप विश्व्वतु ! तुम असुक यजमान को राज्य प्रदान करो । हे मरीचिरुप जलदेवता, तुम अपने प्रकाश में 
किसी दूसरे की अपेक्षा नहीं रखते, तुम स्वभाव से राज्य के दाता हो, अमुक यजसान को राज्य प्रदान करो | है मधुर रस 
युक्त जल्नदेबता, मधुर रस बाले जल से यजमान को बलिएठ बसा कर अपने रस से उसको सींचो, असुरों से कभी पराजय 
न प्राप्त करने वाले बल से इस यजसान को संयुक्त करो । इस क्षत्रिय यजमान को राज्य पद पर स्थापित कर आप 
स्वयं भी इसी स्थान सें निवास करो ॥ ४ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।४।३१-३८ ) में उल्लिखित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 


३०४ शुक्लयजुरवेद्स हिता [ अ० १० 


शरीर प्रतिबिम्बदपेण याथ्रु तिष्ठत, तास्तथाविधा: स्थ । अच्तरिक्षात्रतिगृहद्या आतपवर्ष्या" ( का० श्लौ० 
१श४३२)। आतपे वर्षति सति गगतादप आदायादौ सम्पादिताः सन्ति । यूपमुत्तरेण तासु होमादाने आतपवर्ष्या- 
सता अपो भूमिपतनात्‌ प्रागेवाकाशात्‌ पतन्ती रादाय गृह्लीयात्‌ । यूपोत्तरेण तासु होमादाने । सुय्यस्येव वर्चस्तेजो 
यासां ता: सुयवर्चसस्ताहश्यों भवथ। 'सरस्या: ( का० श्रौ० १४५॥४॥३३ ) इति सरस्तडाग्रस्तत्र भवा अपो 
गृह्लीयात्‌ । हे आप: ! यूय॑ मान्‍्दा: स्थ, मन्दतेमोदनाथेस्पैतद्‌ रूपसू । मन्दस्वे मोदस्ते भूतानि यत्र बहुदकत्वातु 
ता मान्दा भवथ, यद्वा प्रवाहभावाद मन्दस्वभावाः स्थ। करप्या:! ( का> श्रौ० १५॥४३३ ) कुये भवा: कृप्याः, 
ता युह्लाति | है आप: ! यूय॑ ब्रजक्षितों भवथ | ब्रजे कृपे क्षियन्ति निवसनन्‍्तीति ब्रजक्षित:,. क्षे निवासे', ब्रज इत्ति 
मेघ॒नामसु पठितस्‌ (निघ० ११०११)। अब तृदकधारणसामर्थ्यात्‌ कप उच्चते । 'प्रुष्वा:' (का० श्रौ० १५॥४३३)। 
प्रुथ सेचने', भ्रुष्णन्ति ओषधी: सिद्चन्तीति प्रृष्वा अवश्यायरूपास्तृणाग्रजलबिन्दवः, तासु शुद्धवस्वक्षेपेण 
निष्पीड्य या आत्ता: सन्ति, ता युपमुत्तरेण हुत्वा ग्राह्मा:। प्रुष्वा नीहारा अवश्यायरूपा ओसकणास्तृणाग्र- 
बिन्दव:। वाशाः स्थ, उश्यन्ते काम्यन्ते जनैरिति वाश्य: कामिता अधिलपिता यूथ भवथ, “वश कान्तौ”। यद्दा 
प्रवाहवस्मनुष्यादिगति न प्रतिबध्त्तीति वश्या: । मधु! ( का० श्रौ० १५४३४ ) मधुनि होमादाने । है मधुरूपा 
आप: ! यूय॑ं शविष्ठा बलिष्ठा बलदात्यो भवथ, शव इति बलनाम ( निध० राण।३ )। बलिए्ठं हि मधु त्रिदोष- 
शमनत्वात्‌, 'त्रिदोषध्नं मधु प्रोक्तम' इति। गौरुल्ब्या:ः ( का० श्रौ० १५४३३ ) उल्ब॑ गर्भवेष्टनमू, तत्र भवा 
उल्ब्या: प्रसूयमानघेनुगर्भवेष्टनोत्यजर्ल पूर्व यद्‌ गृहीतमस्ति, तत्र यूपमुत्तरेण होमादाने । शक्‍्वरीः, हे गोगर्भ- 
वेष्टनोत्या आपः, यूथ शक्‍त्ररी: शक्‍वर्यों गोसस्वच्धिस्यः, शवनुवन्ति वाहदोहादिभिज॑गदुद्धतुंमिति शक्वर्यो गाव: 
शक्ल शक्तो', अन्येभ्योडपि हृश्यन्ते! ( पा० सु० राश७५ ) इति वनिप्‌। 'बनो र च' ( पा० सू० ४१७ ) 
इति डीब्‌ रेफश्च। 'पय:! ( का० श्रौ० १५४३३ ) दुखस्य होमो ग्रहणं च। हे आपः ! यूथ जनभूतों 
बालभावे जनान्‌ जन्तृत्‌ बिश्रति पुष्णत्तीति जनभूतों भवथ। 'घृतस! ( का» श्रौ० १५४३३ ) घृतस्थ 
होमादाने | हैं घृतरूवा आपः:, शुर्स विश्वभूतों विश्व सव॑ देवादिजगद्‌ बिश्रतीति विश्वभृतों युयं भवथ । एवं 
सरस्वतीप्रभूतम: सप्तदश उक्ता:। आप: स्वराज इति मरीचीयृंहीत्वा ग्ृहीत्वाउल्ललिना सर्वासु स? सृजति' 
( का० श्रो० १५४३६) । रविकरतप्ता आपो मरीचयः । ता अज्लल्िनादाय पृव॑गृहीतास्वप्सु योजयेतु । प्रतिग्रहण 
मल्त्रेण संसजन तुष्णीस्‌ । तात्र होम:, द्यीषु न जुहोति सारस्वतीषु मरीचियु' ( श० ५।श४।२५-२६ ) इति 
श्ुतेः। हे मरीचिरूपा आप:, यूयं स्वराज: स्थ भवथ। स्वेनैव राजस्ते यास्ताः, स्वकीयमेव राज्यं यासां 
ता वा, अनन्याश्वितराज्या इत्यथ्थ:। यूय॑ राष्ट्रदा अतोअ्मुष्मे यजमानाय राष्ट्र राज्यं दत्त! औदुम्बरे 
पात्रें समासिश्नत्येना मधुमतीरिति” ( का० श्रौ० १५४३७ ) । एनाः पूर्वोक्ता अप एकस्मित्‌ उदुम्ब रकाष्ठपात्रे 
एकीकतुं_निनयेतु, मधुमतीरिति मस्त्रेण। प्रतिनितयन मस्त्रावृत्तिः। अब्देवत्यं यजुः। मधुमतीः मधुमत्यों 
मधुररसवत्य. एता आपो मधुमतीभिम॑चुरस्वादवतीभिरख्धि: प्ृच्यन्तां संसृज्यस्ताम। महि महत्‌ क्षत्र 
बल क्षत्रियाय राज्ञे यजमानाय बल्वाता: सम्भज्यमाना ददत्यः, 'बन षण सम्भक्तौ', सम्भजनं दानस्‌ | 
लाश 33 लत मील रील अमर ललित कील हि मदर जम कलर हक लकी शि न सब 
'सुयंत्वचचस स्थ” इत्यादि कण्डिकागत मन्‍्त्रों के द्वारा तत्तद्‌ जलों का ग्रहण आदि कम पूर्वोक्त विनियोग की भाँति किया 
जाता है। शतपथ् ब्राह्मण में याशिक विनियोग के अनुकूछ अर्थ उपदिष् है । 

मन्‍्त्रार्थ इस प्रकार है--है जलदेवता, आप लोग घूय॑ की भाँति त्वग्दी प्तियुक्त अथवा सूर्य के शरीर-मण्डल का प्रति- 
बिस्‍्ब धारण करने वाले, सूर्य की भाँति तेजस्वी, प्राणियों को प्रमुदित करने वाले अथवा मन्द स्वभाव से युक्त, कृप में स्थित 
रहने वाले, जनों के द्वारा अभिलषित अथवा प्रतिबन्धरहित करने वाछे, बछ प्रदान करने बाले, जगत्‌ का उद्धार करने में 
समर्थ, जन्तुओं का धारण-पोषण करने वाले, सम्पर्ण विश्व का पोषण करने वाले, स्वयं प्रकाशमास अथवा स्वय॑ राज्यकर्ता हैं 


मं० ४ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ३०५ 


मैत्रावरुणध्िष्ण्यस्य पुरस्तान्निदधात्यनाधुष्टा सीदतेति! (का० श्रौ० १५४३८ )। औदुम्बरे पात्रे 
समवेतास्ता अपो मैत्रावरुणधि७्ण्यस्य पुरस्तातु सदससि सादयति, अनाधृष्टा सीदतेति मन्त्रेण। अद्देवत्यं 
यजुः । है आपः, यूयं सीदत तिष्ठत । क्थंभूता: ? अनाधृष्टा अंपराभूता असुर राक्षस, सहौजस ओजसा बलेन 
युक्ता,, महि मह॒त्‌ क्षत्रं बल॑ क्षत्रियाय राज्षे यजमानाय दधतीः दधत्य:, स्थापयन्त्य इत्यथ: । 


अत्र ब्राह्मणं पूर्ोक्तिवार्थ समर्थथते--अथ यः स्थन्दमानाना१) स्थावरों कृदों भवति। प्रत्यातापे तां 
गृह्लाति सूयंत्वचस स्थ राष्ट्रदा-“'दत्तेति ताभिरभिषिश्चति वर्चसैवेनमेतद्िषिश्वति सुयंत्वचसमेवैनमेतत्करोति 
वरुण्या वा एता आपो भवन्ति या/'स्यन्दमानातां त स्थन्दन्ते वरुणसवों वा एव यद्‌ राजसूयय तस्मादेताभि:*”४? 
( श० ४३४१२ )। है आप:, यूय॑ सुयंत्वचस: स्थ | सुयंस्थेव त्वचः त्वग्‌ दीप्तियासां ता, सु्यस्थ त्वचस्त्वक 
शरीरं प्रतिबिम्बरूपेण तिष्ठति यासु ता: स्थ। वच्चेसैवेति वचंसा दीप्त्या अभिषिक्तवान्‌ भवति। सूयंत्वचसं 
सुयंसमानतैजस्क॑ कुतवान्‌ भवति | वरुण्या: स्थावरा आपो वरुणदेवत्या:। राजसूयमिति यदेष वरुणसवो' 
वरुणाभिषेकः, वरुगो5भिषिच्यते यस्मित्‌ सः, अतो वरुणदेवत्याभि: छुदगताभिरखज्टरभिषेकः कतंव्य इति 
स्तुति: । 'अथ या आतपति वर्षन्ति | ता मृह्वाति सुयंबर्चस स्थ”'सूर्यवच॑समेवैनमेतत्करोति मेध्या वा एता आपो 
भवन्ति या आतपति वर्षन्त्यप्राप्ता हीमां भवन्त्यथना गृह्माति मेध्यमेवैनमेतत्करोति"” ( श० ५३४१३ ) । 
अथातपवर्ष्याग्रहणं विधत्ते--ता गृह्लातीति। सूर्य आतपति सति या वर्षन्ति ता गृह्लीयात्‌ | सूर्यवर्चस इति 
सूदीपियुक्ताः, सु्यतेजसा युक्तत्वात्‌ । आतपवर्ष्या शुद्धा इत्यथं: । तासां ग्रहणे विशेष॑ विधत्ते--अप्राप्ता हीति । 
इमां भूमिमप्राप्ता,, अर्थाद भूमौ न पतिता भवन्ति, अथ तदानीमेव एना अपो गृक्लीयात्‌ । 'अथ वैशन्तीयृंह्लाति । 
मान्दा: स्थ राष्ट्रदा““विशमेवास्मा एतत्स्थावरामनपक्रमिणीं करोति' (श० ५॥३।४।१५ )। सरस्यानामपां 
ग्रहणं विधत्ते-अथ वैशन्तीरिति। वेशन्तोइल्पसरस्तत्र भवा अपो गृह्नाति। मान्दाः प्रवाह्मभावाद्‌ मन्द- 
स्वभावा:, मान्दाभिरभिषेकेण अस्मे राजे यजमानाय विश्व प्रजां स्थावरां स्थिरामतपक्रमिणीं स्वाधीनां 
कृतवाव्‌ भवतीत्यर्थ:। अथ कृष्या गृह्लाति | व्रजक्षितः स्थ राष्ट्रदा तथा इमां परेणापस्ता एवैत्तु सम्भरत्यपामृ 
चेव स्वत्वाय तस्मादेताभिरभिषिश्नति! ( श० ५।३॥४।१५ )। क्ृप्यानामपां ग्रहणं विधत्ते--अथ क्ृप्या 
गृह्नातीति | कृपे भवा: कुृप्या: | ब्रजक्षितः स्थ | ब्रज इति मेघनामसू पढठितः ( निघ० ११०११ )। प्रक्ृते 
तृदकधारणसामर्थ्यात्‌ु कृपोषइभिधीयते । ब्रजे कृपे क्षितों निवसन्त्य इमां भूमि परेण भूमेरधस्ताद विग्रकृष्टे देशे 
कृपे स्थिता अपो गृह्लीयात्‌ । किमर्थ भूमिस्थितानामपां ग्रहणम्र्‌ ? अपां सर्व॑त्वाय सर्वेषामुदकानां समष्ट्ये इति । 


अथ प्रुष्वा गृत्वाति | वाशा स्थः “ ताभिरभिषिश्नन्त्यन्नाद्यनैवैन 'न्नेतद्धातीदं वा असावादित्य उद्चल्नेव 
यथायमग्निनिदहेदेवमोषधी रज्ना्् निर्दहति तदेता आपोञ्भ्यवयत्य: शमयन्ति न ह वा इहान्नायं परिशिष्येत यदेता 
आधो नाभ्यवेयुरन्राद्येतेवेनमेतद्भिषिद्नति “” ( श० ५३४१६ )। नीहारोदकानां ग्रहणं विधत्तें-अथ प्रुष्वा 
इति।। प्रुष्वा अवश्यायकणा: । हे आपः, वाशा: स्थ सर्वे: काम्यमाना भवथ। वश्या मनुष्यादिगरति नदी प्रवाहवन्न 
प्रतिबध्नातीति वश्यत्वमु। प्रष्वाणामस्नाद्यात्मकत्वमुपपादयति - अन्नायमेवेति । उद्यन्‌ अन्तरिक्षे हृश्यमान 
आदित्य इृदमोषधिरूपमन्तादं निर्दंहति। अन्‍्नं च तदाद्य चेत्यन्नाथमु । तत्र दृष्टान्त:--वथायमग्निनिर्दहेदेव- 
मिति। तत्‌ तदा सस्यानामातपजातम्लानिसमयेज्वश्यायकणा अभ्यवयत्य: सिद्धन्त्यः शमयन्त्याप्याययन्ति । 
यदेता आपो नीहाररूपा नाभ्यवेयुट, तदा न हु वा अन्नाद्ं परिशिष्येत । तस्मादोषधिवध॑नहेतुभूताभिः प्रुष्वानि- 
रज्िरभिषेकेश यजमानेहत्नायं निहितवात्‌ भवति। अथ मधु गृह्लाणि। शविष्ठा स्थ ” ताभिरभिषिश्चत्यपां 


तथा राष्ट्र को प्रदान करने वाले हैं, अतः मुझे राष्ट्र प्रदान करे । इसी प्रकार इस यज्ञकर्ता के लिये भी राष्ट्र प्रदान करें । 
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चेवैनमेतदोषधीनां च रसेनाभिषिश्वति! ( श० ५।३।४।१७ )। हे मधु द्रवरूपा आप:, शविष्ठा बलवत्तमाः स्थ । 
एताभिमंधुद्रवरूपाभिरण्ट्रिरभिषेकेण अपां च ओषधीनां च रसेनाभिषिक्तवान्‌ भवति, मधुनों द्वयात्मकत्वा- 
दित्यर्थ: । अथ गोविजायमानाया उल्ब्या गृह्लाति । शक्व॒री स्थ”“ताभिरभिषिश्चनति पशुभिरेवैनमेतदभिषिश्नचति' 
( श० ५३।४।१८ )। विजायमानाया: प्रसूयमानाया गोरुल्बे गर्भवेष्टने भवा अपो गृक्लीयात्‌ । हे ताहशा आप:, 
शक्‍्वरीः गर्भरक्षणे शक्ताः, वाहदोहादिभिजंगद्रक्षणे वा शक्ताः समर्था: स्थ। पशुसम्बन्धिनीभिरेताभिरद्धि- 
रभिषेकेण पशुभिरेनमभिषिश्चति । 

अथ पयसां ग्रहणं विधत्ते--जनभूत इति | हे क्षीरात्मका आप, जनभूृतो _जनान्‌ बिश्रतीति जनभूतः 
स्थ, क्षीरेण प्राणिमात्रस्थ पुष्यमाणत्वात्‌ । 'अथ घृत॑ गृक्तगति | विश्वभ्वत स्थ पशुनामेवैनमेतद्रसेनाभिषिश्चति' 
( श० ५।३।४।२० )। घृतस्य ग्रहणं विधत्ते--भथ घृतं गृह्नातीति । घृतस्य पशुरसत्वं क्षीरादिद्वारा प्रसिद्धमेव । 
अथ मरीची:। अज्जलिना संगह्यापिसजत्याप: स्वराज: स्थ”“"एता वा आपः स्वराजो यन्मरीचयस्ता 
यत्स्यन्दन्त इवान्योन्यस्या एवैतच्छिया अतिष्ठमाना उत्तराधरा इव भवन्त्यो यन्ति स्वाराज्यमेवास्थपिन्नेत- 
हृधाति"” ( श० ५।३।४।२१ )। एतदेव सारस्वतवज॑ चतुर्गृहीतेनाज्येन पूर्व॑ हुत्वा हुत्वा पद्मनदशानामर्पा ग्रहण 
विहितम्‌, अथास्तिमस्यथ जलस्य ग्रहणे विशेष॑ विधत्ते--अथ मरीचीरिंति । मरीची: रविकरतप्ता अप: | अद्ललि- 
पात्रेण संग्रह्य गृहीत्वा अपिसृजति सर्वासु गृहीतास्वप्सु संयुजेदित्यर्थ:। अन्र होमाभावात्‌ स्वाहास्तः पूर्षो 
मन्‍्त्रों न पठित:। ननु कथं मरीचीनामप्त्वेन परिगणनमित्ति तत्राह - ता यत्स्यन्दन्त इवेति । यद्‌ यस्मातु ता 
मरीचयः स्यन्दन्त इव प्रवहन्तीव । इवशब्द उपमार्थे:, साक्षात्प्रवहणाभावात्‌ । यथा जल्सद्धा उपयुंपरिभावेन 
वर्तंस्ते, तद़देता मरीचयो:स्योन्यस्या मरीचे: श्रिये शोभाय अतिष्ठमाना: स्थातुमसहिष्णव उत्तराधरा इब 
भवन्त्यों यच्ति गच्छन्ति, अतो जलसाम्यादप्त्वेन परिगणनं युक्तमेव | मरीचीनां ग्रहण स्वाराज्यहेतुत्वेन 
प्रशंसति-स्वाराज्यमिति । 

ता वा एता:ः। सप्तदशापः सम्भरति सप्तदशों वै प्रजापतिः प्रजापतियंज्ञस्तस्मात्‌ तप्तदशाप: सम्भरति' 
( श० ५३४२२ )। सम्भूतानामपां सप्तदशसंख्यां प्रजापत्यात्मना स्तौति-- मप्तदशों वै प्रजापतिरिति । प्रजापतेः 
सप्तदशत्व॑ प्रागुक्तत्‌। 'षोडश ता भापो या अभिजुहोति । षोडशाहुतीजुंहोति ता द्वात्रि१) शद्‌ दयीषु न जुहोति 
सारस्वतीषु मरीचिथु च ताश्चतुस्त्रि!) शत्‌ त्रयस्त्रिर) शहद देवा: प्रजापतिश्चतुस्त्रिए5 शस्तदेन॑ प्रजापति करोति' 
( श० ५।३।४।२३ )। अथोक्तानां सारस्वतीप्रभृतिमरीच्यन्तानामपामाहुतीनां च संख्यां समस्य प्रजापत्यात्मना 
प्रशंशति षोडश ता इति। ता ऊमिद्वयस्थ विवेके षोडशसंख्याका भवन्ति । अन्यथा सारस्वतीम रीचिसंज्ञका 
अपोष्पहाय पद्चदशवावशिष्यन्ते । अभिद्वयविवेके तु आहुतयः षोडश । आहुतिभी रहिता सारस्वत्यों मरीचय 
इति द्वग्यग, षोडश आहुतय: षोडशापश्च | ता: सम्भूय चतुस्त्रिशत्‌ सम्पद्यन्ते। अथ चतुस्त्रिशत्सम्पत्त्या 
चतुस्त्रिशद्देवतात्मक॑ प्रजापतिमेव कृतवान्‌ भवतीति तत्करणं प्रशस्तमित्यर्थ:। 'अथ यद्धुत्वा हुत्वा 
गृह्लाति। बच्चो वा आज्यं वज्चेणैवैतदाज्येन स्पृत्वा स्पृत्वा स्वीकृत्य गह्लाति' ( श० ५३॥४।२४ )। आज्यस्य 
वज्ञात्मकत्वम्‌ ( श० १।५।३।४ ) इत्यस्थां कण्डिकायामुक्तम्‌ु। वज्ररूपेणाज्येन स्पृत्वा स्पृत्वा हिसित्वा हिसित्वा 
ततः स्वीकृत्य स्वाधीनं कृत्वा गृह्लानों भवति। यथा लोके राजादि: प्रबल शत्रुप्रभूति जन॑ प्रथमं बाधित्वा पश्चात्‌ 
स्वाधीनं करोति, तद्द्‌ हुत्वा हुत्वा5पां ग्रहणं युक्तमेव । 

अथ यत्सारस्वतीषु न जुहोति | वाग वे सरस्वती वज्ञञ आज्यं नेद्‌ वज्जेणाज्येन वाच२१ हिनसानीति 
तस्मात्‌ सारस्वतीषु न जुहोति' ( श० ५।श४।२५ )। सारस्वतीषु मरीचिषु च होमाभावे कारणमाह--बाग्‌ वे 


मधुर रस से युक्त ये जलधाराएँ अन्य मधुर जलघाराओं से संयुक्त हों । हे क्षत्रिय राजा के लिये महान्‌ बल को प्रदान करती 
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सरस्वतीति | सरस्वत्या वाक्त्वेन वाचो वज्जेण हिंसा मा भूदिति न होतव्यम्‌ । अथ यन्मरीचिषु न जुहोति | 
नेदनड्ेवतामाहुति जुहवानीति तस्मान्मरीचिषु न जुहोति'! ( श० ५।३॥४२६ )। मरीचिष्वषि अनद्भा' अस्थाने 
तासां होमाधिक रणत्वासम्भवान्न होतव्यमिति | नेदिति निपात: परिभये ( निरु० १३ )। 'ताः साधंमौदुम्बरे 
पात्रे समवतयति। मधुमतीमंधुमतीभिः प्रृच्यन्तामिति रसवती रसवतीभिः पृच्यन्तामित्येवेददाह महि क्षत्रं 
क्षत्रियाय वन्वाना इति तत्‌ परोक्ष क्षत्र यजमानायाशिषमाशास्ते यदाह महि क्षत्र॑ क्षत्रियाय वन्वाना इति! 
( श० १३४२७ )। पृथक पृथक पात्रे गृहीता आपः साथध॑ सम्भुगैकस्मिन्‌ पात्रे समवनयति, आसिक्लेदित्यथं:। 
मधुमती: मधुमत्यों मधुररसवत्य आपो मधुमतीभिरड्धि: सम्पृच्यन्तास, 'पूची सम्भकें!'। महि महत्‌, एतत्‌ क्षत्रं 
बल क्षत्रियकुल वा क्षत्रियाय यजमानाय वन्वाना दातुं याचमाना: कामयमाना इति। मन्त्रमनुद्य व्याचष्टे-- 
मधुमतीरिति। महि क्षत्र क्षत्रियाय वन्वाना इंति यदाह तत्‌ तेन यजमानाय परोक्षं क्षत्रमाशासितवानु 
भवतीति। क्षत्रियायेति तात्स्थाभिधानाद्‌ु वन्चाना इति याचनाभिधानाद्वा आशिषः परोक्षत्वप्र । 'ता अग्रेण 
मत्रावरणस्य धिष्ण्य!?_सादयति। अनाधृष्ठा: सीदत सहोजस इत्यनाधृष्ठा: सीदत रक्षोभिरित्येवैतदाह”"महि 
क्षत्र क्षत्रियाय दधतीरिति तत्न॒त्यक्ष॑ क्षत्रं यजमानायाशिषमाशास्ते यदाह महि क्षत्र॑ क्षत्रियाय दधतीरिति! ( श० 
४३४२८) संसूष्ठानामयां मेत्रवरुणधिष्ण्यस्य पुरोदेशे सादनं समन्त्रकं विधत्ते--ता अग्रेणेति । हे आपः, अनाधृष्टा 
रक्षोभिरबाधिताः सहौजल ओजसा बलेनत सहिता महि महत्‌ क्षत्रं बले क्षत्रियत्वं वा क्षत्रियाय दधतीरिति 
प्रदानस्य साक्षादृक्ते: प्रत्यक्षत्वमाशिष:, सीदतेति मध्यमपुरुषप्रयोगाद्वेति । 


अध्यात्मपक्षे-- आचार्य: शिष्यस्पाशिषेका्थ पूर्वोक्ततद्धो मपूरव॑क॑ तास्ता अपो गृह्नाति । ततः पूर्वोक्ता 
एवं मन्त्रार्था: । 

स्वामिदयानन्दस्तु -'हे राजपुरुषा:, यूय॑ सूयंत्वचस: सूयंस्य त्वचः संवार इव त्वचो येषां ते तथोक्ताः 
सन्‍्तो न्‍्यायेन राष्ट्रदा:, तस्मान्मे राष्ट्र दत्त | हे मनुष्या, यतः सुयत्वचसो यूय॑ राष्ट्रदा., अतोशमुष्मे विद्या 
सूयंवरत्प्रकाशमानाय राज्यं दत्त | हे विद्वांसः, सूर्यवर्चंसः सूर्यप्रकाशवद्धिद्याया अध्येतारों यूयं स्वाहा सत्यया 
वाचा राष्ट्रदा राज्यदातारः, अतो में मह्य॑ तेजस्विने राज्यं दत्त, यतः सुयंवच॑सस्तस्मादमुष्म प्रकाशमानाय 
राष्ट्र दत्त। हे मान्‍्दा मनुष्याणामानन्ददातारः, स्वाहा सत्यवाम्भिमें राष्ट्र दत्त । अमुष्म सुखदात्रे राष्ट्र दत्त । 
ब्रजक्षितो गोष्ठेषु निवसस्तों यूयं तस्मात्‌ स्वाहा सत्यक्रियाभी राष्ट्रदा मह्यं पशुरक्षकाय राष्ट्र दत्त । अमुष्म 
गवादिपशुरक्षकाय राष्ट्र दत्त। वाशाः कामयन्तों यूयं स्वाहा सत्यनीत्या राष्ट्रदा मह्ममिच्छायुक्ताय राष्रे 
दत्त | हे वाशाः, यूयं अमुष्मे ताहशाय राष्ट्र दत्त । तथैव शविष्ठा बलवच्तः सत्यपुरुषार्थेन राष्ट्रदा मह्यं 
बलवते राष्ट्र दत्त, अपुर्ष्म च राज्यं दत्त। शक्‍वरीः सामथ्यंव॒त्यः सत्यपुरुषार्थेन राष्ट्रदा में राष्ट्र दत्त 
अमुष्मै च राज्य दत्त । जनभ्रृतः श्रेष्ठानां मनुष्याणां पोषयित्यः स्वाहा सत्यकमंभी राष्ट्रदाः श्रेष्ठगुणयुक्ताय मह्यं 
राष्ट्रं दत्त, अमुष्मै सत्यप्रियाय राज्यं दत्त। हे सभाध्यक्षादिराजपुरुषा:, यूयं विश्वभूतः संसारस्य पोषकाः 


हुई जलघाराओं ! आप लोग अपराजित बल से युवत होकर यजमान के लिये महान्‌ बल देती हुई अवस्थित रहें । 
अध्यात्मपक्ष में भी गुरु शिष्य के अभिषेक के लिये पूर्वोक्त हवनपूर्वक तत्तद्‌ जलों का ग्रहण करता हैं। अतः 
पूर्वोकत प्रकार का मन्त्रार्थ ही संगत हैं । 
स्वामी दयानन्द द्वारा उल्लिखित अथ॑ निर्मुछ तथा असम्बद्ध होने के कारण असंगत है। राजपुरुष तथा दूसरे भी 
तत्तत्‌ जन राष्ट्र देने में कैसे समथं होंगे ? एक ही राष्ट्र मुझे तथा दूसरे को, दोनों को कैसे दिया जा सकता है ? में तथा 
कमुष्म” इन शब्दों के विभिन्‍न अथं कैसे सम्भव हैं ? यह भी विचारणीय है । श्रुति तथा सूत्र के बचनों का विरोध तो 
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स्वाहा सत्यवाण्या राष्ट्रदा में स्वंपोषकाय राष्ट्र दत्त, अपुष्म तथाविधाय राज्यं दत्त। स्वराज्येनैव 
प्रकाशमाना यूय॑ में दत्त, अमुष्म दत्त । हे सत्स्त्रिय:, क्षत्रियाय महि पूजायोग्य॑ राज्यं वस्चाना: कामयन्त्यः 
सहौजस: पराक्रमयुक्तेभ्यों राजन्येभ्यो महि महत्‌ क्षत्र॑ राज्यं दधतीदंधत्योइनाधुष्ठ: शत्रुभिरनभिभूता 
मधुमतीर मधुररसवतीरोषधीर॒ मधुमतीभिम॑धुरादिगुणयुक्तैवंसन्तादिभिऋतुसुख: पृच्यन्तां साध्यन्तामु। हे 
सज्जनपुरुषा:, यूयं ताइशीयोंषितः सीदत प्राप्नुत' इति, तदपि यत्किद्धित्‌, निमुंलत्वादसम्बद्धत्वाच्च | राजपुरुषा 
अन्ये चते ते कर्थ राष्ट्र दातुं प्रभवेयु:। एकमेव राष्ट्र मह्मममुष्म च॒ कर्थ दातुं शक्‍्यते ? 'मे'-अमुष्मै 
इति पदयो: कथं ते ते विलक्षणा अर्था: सम्भवन्तीति चिन्त्यम। श्रुतिसूत्रविरोधस्तु पर्वोक्तसिद्धान्तव्याख्यानेन 
स्पष्ट एवं। सिद्धान्ते तु 'मे” अध्ययंचे, 'अमुष्म! यजमानाय दत्तेति तत्तच्छक्तिविशिशस्तत्तदधिष्ठात्यो देवता 
प्राथ्य॑न्ते, ऋत्विकप्रार्थनाईपि यजमानगा भवत्ति, क्रीतत्वात्‌ ॥| ४ ॥ 


सोम॑स्य॒ त्विषिंःसि त्वेंब में त्विषिर्भूगात्‌। अग्नयें स्वाहा सोमाय स्वाहा सवित्रे 
स्वाहा सरस्वत्य स्वाहा पष्णे स्थाहां बृहस्पत॑थ स्वाहेन्द्राय स्वाहा घोषाय स्वाहा इलोकांय 
स्वाहा अएश्याय स्वाहा भगांय स्वाहाय॑म्णे स्वाहा ॥ ५ ॥ 


'मरुत्वतीयान्ते पात्राणि पूर्वेण व्याशन्रचर्मास्तृणाति सोमस्ग त्विषिरिति! (का श्रौ० १५५१ )। 
मरुत्वतीयग्रहग्रहणान्ते माहेन्द्रग्रहग्रहणात्‌॒ पू्॑ मैत्रावरुणधिष्ण्याग्रासादितपालाशौदुम्बरनैयग्रो धवाटाश्रत्थानि 
पात्राणि तृष्णीमासाचन्ते। तेषु पालाशादिचतुष्टयस्य पुरस्तादु व्याप्नचर्मास्तृणाति सोमस्य त्विषिरित्यादि- 
मन्त्रेण । चर्मदेवत्यं यजु:। हे व्यात्नचम, त्वं सोमस्थ त्विषिर्दीध्तिरसि, अतस्तवेव त्वत्सहशी मे मम त्विषि: 
कास्तिर्भूयात्‌ । 'पार्थानामस्नये स्वाहेति पड जुहोति प्रतिमस्त्रसा ( का० श्रौ० १५।१॥३ )। पार्थसंज्ञकानां 
होमानां मध्ये सक्ृदुग्ृहोतेनाज्येत षडाहुतीजुंहोति । 'अग्नये” इत्यादीनि षद्‌ पार्थान्यभिषेकादों जुहोति, इच्द्रा- 
येत्यादि षड्‌ अभिषेकान्ते जुहोति । लिज्ोक्तानि द्वादश यजूंषि । अज्भतीत्यम्निस्तस्मे देवाय स्वाहा सुहुतमस्तु । 
सुनोतीति सोमः, सूते सुवति ( प्रेरयति ) बेति सविता, सरः शब्दः प्रवाहो यस्या: सा सरस्वती, पृष्णातीति 
पृषा, बृहतां साम्नां पतिबृंहस्पतिः, इन्दति ईष्टे यः स इन्द्रः, घुष्यति शब्दं करोति यः स घोषः, श्लोक्यते 


स्पष्ट ही है। हमारे सिद्धान्त में तो में” का अर्थ अध्तर्य के लिये तथा “अमुष्मै' का अथे यजमान के लिये दीजिये, इस 
प्रकार उन उन शक्तियों से युक्त तत्तत्‌ अधिष्ठातृदेवताओं की प्राथंना की जाती हैं। ऋत्विक्‌ की प्रार्थना भी यजमान के 
लिये ही फलप्रद होती है, क्योंकि वह दक्षिणा द्वारा गृहीत प्रतिनिधि है ।। ४ ॥॥ 

मन्त्रार्थ-- हे चमं ! तुम सोमदेव की कान्ति रूप हो, तुम्हारी कार्ति मुझे मिल जाय । अग्नि देवता की प्रीति 
के लिये यह आहुति वी जा रही है, यह भली प्रकार ग्रहीत हो । प्रेरक सोम देवता के लिये, सबिता देवता के लिये, 
प्रवाह रूप सरस्वती देवी के लिये, पोषक पुषा देवता के लिये, बृहस्पति के लिये यह आहुति दी जाती है, यह भरी 
प्रकार स्वीकार हो । इन्द्रदेबता की प्रीति के छिये, शब्द करने वाले देवता के लिये, जनों से कीतित परस्पर आन्दोछित 
रूप के लिये, पुण्य-पाप का विभाग करने बाले के लिये, ऐश्वयं के लिये और विश्व को व्याप्त करने वाले अयंभा देवता 
के लिये यह आहुति दी जा रही है। यह भली प्रकार गृहीत हो ॥ ५ ॥ 

भाष्यसार-- कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५॥५।१,३ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 'सोमस्य 
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कीर्त्यते जनैरिति श्लोक, अंशयति विभाजयति पुण्यपापे तत्तत्फलदानेनेत्यंशः, “अंश विभाजने' इंति धातु: 
भज्यते सेव्यते यः से भगः, इयति व्याप्नोति विश्वमित्यय॑मा, एतेम्यो देवेभ्य: सुहुतमस्तु । 


अत्र ब्राह्मणस्‌ु--त वै माध्यन्दिने सबनेडभिषिष्छति । एप वे प्रजापतियं एप यज्ञस्तायते “ तदेन॑ मध्यत 
एवैतस्य प्रजापतेद॑धाति मध्यतः सुवति! ( श० ५।हे॥४। १ )। यजमानाभिषेक सका विधत्ते- ते वा इति। त॑ 
प्रशंसति- एप वै प्रजापतिरिति। माध्यन्दिनसवने ब्रियमाणेनाभिषेकेणैन॑ मध्यत एवं यज्ञरूपप्रजापतिमध्य 
एवं निहितवान्‌ भवति । मध्यतों मध्ये सुवति प्रेरयत्यध्वयुं:। 'अगृहीते माहेन्द्रे । एप वा इन्द्रस्थ निष्केवल्यों ग्रहो 
यम्माहेन्दोपप्यस्वैतन्निप्केवल्यमेव स्तोत्र निष्केवल्यर)_ शस्त्रमिन्द्रो वै यजमानस्तदेन (स्व एवायतने5भिषिद्वति' 
( श० ५/३४॥२ )। कालविशेष॑ विधत्ते--अगरृहीत इति । महेन्द्र ग्रहेह्शहीते सोमरसेनापूर्ण मण्यतीयान्त 
इत्यथ: । यजमानाभिषेक स्वायतननिधानरूपेण प्रशंसति- इन्द्रों वा इति। अग्रेण मैत्रावरुणस्य ध्षिष्ण्यम । 
शार्दूलचर्मोपस्तृणाति सोमस्य त्विषिरसीति यत्र वै सोम इन्द्रमत्यपवत स यत्तत: शार्दूल: समभवत्तेत सोमस्य 
ट्विषिस्तस्मादाह सोमस्थ त्विषिरसीति तवेव में त्विषिर्भूयादिति शार्दूलत्विषिमेवास्मिस्तेतदृधाति तेस्मादाह 
तवेब में लिपिर्भूयादिति' ( श० शारे/१।र३ ) | तदिदं क्रमेण विधित्मुवव्याश्नचर्मास्तर्ण समस्त्रक॑ विधत्तें-- 
अग्रेणेति | शार्दूलस्य सोमत्विषित्वमाख्यायिकामुखेनोपपादयति--अन्न वै सोम इति। पूर्व॑िस्रेण पीयमानः 
सोमस्तमत्यपवत शरीरादधो निरगच्छत्‌। स सोमो यदा अत्यपवत ततः सो5तिपवितः सोमः शार्दूलः सम्भूतवान्‌ | 
तस्मातु शार्दलस्य सोमकारय॑त्वात्‌ तदीयत्वच: सोमत्विषित्वभु। एतद्‌ एतेन मस्त्रभागकृतेन अस्मिन्‌ यजमाने 
शार्दूलदीप्तिमेव निहितवान्‌ भवति) 

'अथ पार्थानि जुहोति । पृथी ह वै वैन्यो मनुष्याणां प्रथमोडभिषिषिचे सो$कामयत सबंमन्नाद्यमवरुन्धीयेति 
तस्मा एतान्यजुहवबु:स दद१3 सव॑मन्नाद्यमवरुखुघेईपि ह स्मास्मा आरण्यान्‌ पशुनभिह्नयन्त्यसावेहि राजा त्वा पक्ष्यत 
इति तथेद?)_ स्व॑मजन्नाद”“मवरुन्धे यस्थैव॑ विदुष एतानि हयन्ते! ( श० ४३५४ )। अथाभिषेकस्य पुरस्तात 
पश्चात्ष॒क्रियमाणान्‌ पा्थंहोमान्‌ विधत्ते -अथ पार्थानीति | पार्थानि पृथिना<नुष्ितानि । एतेषां पृथिसम्बन्ध॑ 
दर्शयति- पृथी हू वा इति। वैन्यो बेनो वाम राजा, तस्य बुत: पृथी नाम मनुष्येषु प्रथमो5भिपिक्तः। सो5कामयत 
स्वभन्नायमवरुस्थीय स्वाधीन कुर्याम । तस्मे पृथय एतानि पार्थाव्यजुहवु रध्वर्यंव: । ततः से राजा इद सर्वमन्‍्ना- 
दमवरुस्षे स्वाधीनं कृतवान्‌ । सर्वान्नावरोधकत्वं दर्शंयति-सर्वंमित्यादि । अपि खल्वस्म॑ आरण्यान पशुतभि- 
हृयन्ति | किमसौ ? हे पशो, एहि राजा त्वां पक्ष्यत भोक्तुं पक्‍्व॑ करिष्यति । सो5पि पशुस्तहवच: श्रुत्वा तत्समीप॑ं 
स्वयभेवागच्छति । एवं विदुषोड्यतनस्य विदुषों ग्रामारण्यस्य भक्षणस्थ सर्वेस्थावरोधों भवतीत्यनुष्ठानफलमांह--- 
'तानि वै द्वादश भवन्ति। द्वादश वै मासाः संवत्सरस्थ तस्माई छादश भवन्ति! ( श० शाशश५ ), बद्‌ 
पुरस्तादभिषेकस्य जुहोति । षड़परिष्टदेनं मध्यत एबेतस्थ प्रजापतेदंधाति मध्यतः सुवति' ( श० ४।३।५६ ), 
यानि पुरस्तादश्िषेकस्य जुहोति। बृहस्पतिस्तेषामुत्तमों भवत्यथ यान्युपरिष्ठादभिषेकस्य जुहोतीरूस्तेषां प्रथमों 
भवति ब्रह्म वे बृहस्पतिरिन्द्रियं वीय॑मिन्द्र एताभ्यामेवनमेतद्वीयभ्यामुभयतः परिवृ१७ हति' ( श० ५।श१७ )। 
एतेषां संख्यां विधत्ते--तानि वे द्वादशेति । तां संवत्सरात्मना प्रशंसति- दादश वे माया इति। एतेषां हवनकालं 
विधत्ते-षट्‌ पुरस्ताद्िषेकस्येति। द्वादशपदार्थानां मध्ये पूबंपटकस्यान्ते बृहस्पतये स्वाहा इति पठचते। 
उत्तरषट्‌कस्यादो इन्द्राथ स्वाहेति । तयोरुभयोम॑ध्येडभिषेकेण. यजमान क्द्नमाक्षत्रवीर्याभ्यामुभयतः 
संवर्धितवान्‌ भवती त्यथेः । 

5 3 जन नमन मसलन नस नर त तने 


त्विषि:' इत्यादि कण्डिकागत मन्‍्हत्रों के द्वारा व्याप्न के चर्म को बिछाया जाता है तथा पार्थसंज्ञक आहुतियाँ प्रदान की 
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'स जुहोति। यानि पुरस्ताद्मिषेकस्य जुहोत्यग्नये स्वाहेति तेजो वा अभ्ििस्तेजसैबनमेतमशिषिष्चति सोमाय 
स्वाहेति क्षत्रं वै सोम: क्षत्रेणवैनमेतमभिषिद्वति सवित्रे स्वाहेति सविता वै देवानां प्रसविता सवितृप्रसुत एवैनमेत- 
द््मिषिश्वति सरस्वत्यै स्वाहेति वागू वे सरस्वती वाचैवैनमेतद्िषिश्चति : बृहस्पतये स्वाहेति ब्रह्म वै बृहस्पति- 
ब्रह्मणवैनमेतदभिपिद्वत्येतानि पुरस्तादभिषेकस्य जुहोति तान्येतान्यग्निनामानीत्याचक्षते! ( श० ५॥३।०।८ )। 
होममनृद्य मन्‍्त्रान्‌ विधत्ते -अग्नये स्वाहेति | तत्रकैकमनुय्य स्तीति -तेजों वेत्यादि। स्पष्टोइथं:। सोमादिः 
पदानां देवतान्तरवाचकत्वं व्युदस्यति-तान्येतान्यग्निनामानीति । अग्ने: सर्वदेवतात्मकत्वातु । 'अथ जुहोति । 
यान्युपरिष्ठादभिषेकस्य जुहोतीन्द्राय स्वाहेति वीयँ वा इन्द्रो वीयेंणैवैनमेतदमिपिश्लथति घोषाय स्थाहेति वीय॑ वे 
घोष: श्लोकाय स्वाहेति वीय॑ँ वै श्लोक: अ(९9 शाय स्वाहेति वीरय॑ वा अ१9 शो” भगाय स्वाहेति वीय॑ वै 
भगः 'तदेनमस्यथ सर्वस्यायंमणं करोत्येतान्युपरिष्टादभिषेकस्य जुहोति तास्येतान्यादित्यनामानीत्याचक्षते' 
( श० ५।३।५।९ )। इन्द्रादय: शब्दा आदित्यस्थैव मूर्तिभेदेनावस्थितस्य नामानि | पृ्॑मग्निवाचकैर्नामिभिहेमित 
भूलोके यजमानं निहितवान्‌ भवति, अन्तत आदित्यवाचकैर्नामभिहमिन स्वरगंलोकेडबस्थापितवानु भवति । 


अध्यात्म क्षे शिष्प आह- है आचार्य, त्व॑ सोमस्य साम्त्रशिवस्य त्विषि: प्रकाशरूपोदईसि । अतस्तवेव 
त्वत्थसादान्ममापि सा त्विषिभयात्‌ | तद्थमहमग्नये पापदाहायाग्निरूपाय परमात्मने स्वाहा दिव्यं हविरपंयामि । 
सोमाय चन्द्ररूपापन्नाय, सवित्रे सूय॑रूपाय, सरस्वत्ये सरस्वतीरूपाय, एवं पृधादिरूपाय परमात्मने स्वाहा दिव्यं 
विरपंयामि। यद्ा अग्नये स्वास्याग्रे नयनकर्जे परमात्मने सोमाय साम्जेसदाशिवाय, सवित्रे जगदुत्यादकाय 
परमात्मने, सरस्वत्यै सरतीति सरो ज्ञानं तदस्त्यस्थामिति सरस्वती चिद्रषिणी भगवती तस्ये, पृष्णे पुष्णाति 
सव॑ जगदिति पृषा तस्मे परमात्मने, बृहस्पतये बृहत्या बेदरुक्षणाया बाचः, बृहतां वा पतिबूंहस्पतिस्तस्मे 
वेदाश्रयाय वेदवेद्याय च परमात्मने, इन्द्राय परमैश्चर्याय परमात्मने, घोषाय शब्दब्रह्मरूपाय, ए्लोकाय श्लोक्यते 
सर्वेरपि स्तूथत इति एलोकस्तस्मे, अंशाय अंशयति विभाजयति पृण्यपापे फलदानेनेत्यंशः परमात्मा तस्में 
भगाय भज्यते सेव्यते सर्वेरिति भगस्तस्मे दिव्यं हविरपंयामि | अरयमणम्र्‌ इयरति व्याप्नोति विश्वमित्यय॑ंमा 
तमिति व्युत्पत्तिरपि परमात्मपक्ष एवं घटते । 

दयानन्दस्तु -हे राजनु, यथा त्वं सोमस्य ऐश्वयंस्थ त्विषिज्योतिरसि तथाहमपि भवेयस्‌, यतस्तवेव 
में त्विषिविज्ञानप्रकाशो भूयात्‌ । यथा भवताग्नये विद्युदादये स्वाह्य सत्यवाक्‌ प्रियाचरणयुक्ता, सोमाय औषध- 
विज्ञानाय स्वाहा वैद्यकपुरुषाथंविद्या, सवित्रे सुयंविज्ञानाय स्वाहा ज्योतिविद्या, सरस्वत्यै वेदाथेसुशिक्षा- 


जाती हैं | शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है - शिष्य कहता है कि है आचायं, आप साम्ब सदाक्षिव के प्रकाशमान 
स्वरूप हैं। अत: आपकी छुपा से मुझमें भी आपकी भाँति वह प्रकाश हो । एतदथं मैं पापों को जलाने में अग्निरूपी 
परमात्मा के लिये दिव्प हवि समर्पित करता हूँ। चन्द्रढहपी, सुयंछ्यी, सरस्वतीरूपी तथा पूषादिखूपी परमात्मा के लिये 
दिव्य हवि समपित बारता हूँ । अथवा सबको आगे ले जाने वाले साम्ब सदाशिव जगत्‌ के उत्पादक परमात्मा के लिये, 
जञानाधिष्ठात्री चिद्रपिणी भगवती के लिये, सबके पोषक, वेदवाणी के पालक, वेदाश्रय, वेदवेद्य, परमैश्वयंशाली, शब्द- 
बरह्मरूपो, सबके द्वारा संस्तुत, पुण्य तथा पाप के फलों को विभाजित कर प्रदान करने वाले, सबके द्वारा सेवटीय परमात्मा 
के लिये दिव्य हवि समर्पित करता हूँ । विदत्र को व्याप्त करता है! इस प्रकार की अयंम्रा शब्द की व्युतत्ति भी परमात्मा के 
पक्ष में घटित होती है । 

स्वामी दयानन्द का अर्थव्यास्यान मुख्य अथ को छोड़कर अत्यन्त दूरवर्ती तथा काल्पनिक अर्थ को ग्रहण करने के 
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विज्ञापिकामै वाचे स्वाहा व्याकरणाय ज्भविद्या, पुष्णे पशुपालनाय स्वाहा योगव्यवहारविद्या, बृहस्पतये प्रकृत्या- 
दीनां पत्युरीश्व रस्य विज्ञानाय स्वाहा ब्रह्मविद्या, इसच्द्राय इन्द्रियाधिष्ठातुर्जीवस्थ॒ विज्ञानाय स्वाहा विवेकविद्या, 
घोषाय सत्यप्रियभाषणादियुक्तायै वाण्यै स्वाहा तथ्योपदेशे वक्‍तृत्वविद्या, श्लोकाय तत्त्वसंघात्मककाव्यगद्य- 
पद्यछन्दोनिर्माणादिविज्ञानाय स्वाहा तत्त्ववाव्यशास्त्रादिविद्या, अंशाय परमाण्ववगमाय स्वाहा सुक्ष्मपदार्थविद्या, 
भगाय ऐश्वर्याय स्वाहा पुरुषा्ंविद्या, अयंग्णे स्यायाधीशत्वाय स्वाहा राजनीतिविद्या ग्रह्मते, तथा मयापि 
गृह्मेत”' इति, तदपि निरथ॑ंकमेव, मुख्याथेत्यागेनातिविप्रकृष्ट:ाल्पनिकार्थग्रहणे मानाभावात्‌ । सोमायेत्यस्यौ- 
पधविज्ञानाय स्वाहा वैद्यकपुरुषाथ॑विश्येत्यादिकं सबंभपि व्याख्यान निमूंलमेव ॥ ५॥ 


पचित्रें स्थो वैष्णव्यों सबितुबे: प्रसव उत्पुताम्यच्छिद्रेण पविश्रेण सूर्यस्थ रब्मिभिः। 
अनिभृष्मसि बाचो बन्ध॑स्तपोजाः सोम॑स्य दात्रम॑सि स्वाहा राजस्व: ॥ ६ ॥ 


'ववित्रे कृत्वा हिरण्यमेनयो: प्रवयति” ( का० श्रौ० १५॥१॥४ )। पवित्रे स्थ इति प्रकृतिवत्‌ पबित्रे 
कृत्वा तयोहिरण्यं बध्नाति। हे पवित्रे कुशद्यरूपे, युवां वैष्णव्यौ वैष्णवो, लिज़ुव्यत्ययः, यद्वा यज्ञसम्बन्धिन्यों 
कुशताड्यौ, यज्ञरूपस्थ विष्णो: सम्बन्धिनौं स्थो भवथः। ताभ्यामुत्युनात्यप: सवितुवं इति! ( का» श्रौ« 
१५५४ )। मैत्रावरुणधिष्ण्यस्य पुरस्तादासादिता औदुम्बरपात्रस्था अभिषेकार्था अप उत्पुनाति सवितुरित्यादि- 
मस्त्रेण सहिरण्याभ्यां दर्भपवित्राभ्यामुत्पुनात्यध्वयुं:। अब्देवत्यं यजु:॥ सवितुः सर्वप्रेरतस्थ परमेश्वरस्य 
प्रसवेध्भ्यनुज्ञायां वतं॑मानो5हमच्छिद्रेण नि्देषिण समीचीनेन पवित्रेण सू्यंस्थ भगवत: सवितू रश्मिभिमंयूखेश्च 
हे आपः, वो युध्मान्‌ उत्पुनामि उत्पवर्न शोधनं करोमि | अनिभृष्टमसि । मन्त्रावववा एकवचनान्ता: शतपथश्रुत्या 
बहुवचनान्ततया व्याख्याताः, अतः श्रुत्यनुसारेणैव व्याख्यान युक्तय्‌ । आपोष्त्राभिधेया: । है आप: ! यूयमनिभृष्ठा: 
स्थ, भ्रस्ज पाके! इत्ययं धातुध पथव्थें व्याख्यातः:। अनिधृष्टा न नितरां धृष्टा अनाधृष्ठा अपराभूता रक्षोतिः, 
मन्त्ररीत्या तु यंवादिवद्‌ वहिसंयोगेईपि न नितरां भृष्ठ न विनश्यतीति यावतु । वाचो बच्धुर्वाण्या बच्धुभूता:, 
वाग््यवहारस्य कारणमु । यावद्वै प्राणेष्वापो भवन्ति तावद्वाचा वदति। आपोमयी वाक! इत्यादिश्लुतिभ्यः। 
तपोजा: तपसः सन्‍्तापवतोष्नेर्जातास्तपोजा:। 'अनेववें धूमो जायते धूमादशभ्रमश्राद वृष्टिरम्नेर्वा एता जायन्ते 
( श० ५१५१७ ) इति श्रृतेः, 'अग्नेराप:” ( तै० उ० २१॥१ ) इति शुतेश्च । सोमस्य दात्रमसि दात््य आपो 
भवय, दात्रसाधनं भवसीति वा। 'यदा वा एनमेताभि रभिषुण्वन्त्यथाहुतिभंवति” ( श० ५।३।१।१८ )। स्वाहा 
राजस्व: स्वाह्कारेण पूताः सत्यो राजस्वों जनस्यथ राजानं सुबते जनयस्तीति तथोक्ताः:। 


कारण प्रमाण के अभाव से निरथंक ही है। सोमाय' का अर्थ औषधिविज्ञान के लिये' करना ओर वैद्यक पुरुषा्ं विद्या 
इत्यादि का व्याख्यान द्वारा निरूपित करना अप्रामाणिक हो हैं ॥ ५॥ 

मन्त्रार्थ--हे पवित्र कुशहय ! तुम यज्ञ-कार्य में नियुक्त हो। जगत्‌ के एफसान्र नियन्‍्ता इस परम देवता की 
आशा से प्रेरित होफर छित्रशुश्य पविश्न हारा सु की किरणों से तुम्हारा उत्पवन ( सिंचन ) फरता हूँ । हे जल देवता ! 
तुम राक्षों से कभी पराभूत न होने बाले और वाणी के प्रिय बन्धु हो, तेज से समुत्पन्न सोम के उत्पादक हो । 
स्वाहाकार से पविन्न हुए तुम इस यजमान को राज्यश्री से सुशीभित करो ।। ६॥ 


भाष्यार--पविन्ने स्थ:ः” इस कण्डिका के मन्त्रों से याज्िक प्रक्रिया में कुशपवित्रों का निर्माण, उनमें स्वरंबन्धन 


३१२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ थ० १० 


'अप्रेण मैत्रावरुणस्य धिष्ण्यम्‌। अभिषेचनीयानि पात्राणि भवन्ति यत्रैता आपोडभिषेचनीया भवन्ति' (श० 
५॥३।१।१० )। अभिषेचनीयानां पात्राणामासादनप्रदेश विधत्ते--अग्रेणेति । अभिषेचनीयशब्दं निवंक्ति-यत्रेति । 
यत्र तेषु विहिताः सप्तरश आपोडभिषेचनीया अभिषेक्तव्या आसिच्यमाना भवस्ति, तान्यभिषेचनीयानि । पालाशं 
भवति | तेन ब्राह्मणो5्भिषिद्ञति ब्रह्म वै पलाशो ब्रह्मणैवैनमेतदभिषिद्वति! ( श० ५३॥५।११ )। ताति पात्राण्य- 
भिषेक्तृविशेषसहितानि क्रमेण विधसे -पाछाशमिति। पाछाशं पलाशशाखानिर्मितमेक॑ पात्रम्ुु, तेन पात्रेण 
ब्राह्मणो यजमानमभिषिश्चेत्‌ । पालाशेन ब्राह्मणकर्तंकयजमानाभिषेककरणे कारणमाह- बहा वै पलाश इति। 
वृक्षेषु ब्राह्मणजाति: पलाशः, पालाशपात्रेणाभिषेके ब्रह्मणैवाभिषेकं कृतवानु, भवति। “औदुम्बरं भवति | तेन 
स्वोडभिषिद्वत्यन्न॑ वा ऊंगुंदुम्बर ऊर्वे स्व॑ यावहे पुरुषस्य स्व॑ भवति नैव तावदशनायति तेनोक्‌ स्वं तस्मादौ- 
दुम्बरेण स्वोडभिषिद्वति' (श० ५३४१२) । उद्धम्ब रनिमित॑ पात्र द्वितीयस । तेन पात्रैण स्वो ज्ञातिर्भ्नाताइभिषेक 
कुर्यात्‌ । तत्रोषपत्ति: -अन्न॑ वा ऊगिति, उद्म्बरस्यान्नसाधनत्वात्‌। अन्नमेव पुरुषस्थ स्ब॑ धन यतो&तोथ्स्य 
पुरुषस्थ यावत्‌ स्व भवति, तावन्ताशनायति क्षुधितों न भवति, धनस्थ विद्यमानत्वात्‌ । अतोउस्तस्थ स्वत्वादस्न- 
साधनेनौदुम्बरपात्रेण स्वो ज्ञातिर्भ्नाता एवाभिषिद्जेत्‌ । “नैयग्रोधपादं भवति । तेन मित्र्यो राजन्योअभिषिश्व्ति 
पड्ि्ें न्यग्रोधः प्रतिष्ठितों मित्रेण वै राजन्यः प्रतिष्ठितस्तस्मास्नैयग्रोधपादेन मित्र्यो राजन्योअभिषिद्वति' 
( श० ५३५१३ )। तृतीय नैयग्रोधपादम् । न्यग्रोधो वटः, तस्य पादः शाखाबरोहः, तेंन निर्मित नेयग्रोधपारं 
पात्रमु | तेन मिथ्यः सखिकमंणि साधु: सखा राजन्योउभिषिद्वेत्‌ । तत्र हेतुमाह-पदिडूवें न्‍्यग्रोध इति। 
न्‍्यप्रोधस्य पादैरेव प्रतिष्ठा हश्यते । राजापि हितोपदेशकैराप्तै: सखिभिरेव प्रतिष्ठितों भवति, नान्‍्यथा । तस्मात्तेन 
पात्रेण मित्रकतृंकमभिषेककरणं युक्तमेव । आश्चत्यं भवति। तेन वैश्योडभिषिष्लति स यदेवादो5श्रत्थे तिष्ठत 
इन्द्रो महत उपामन्त्रयत तस्मादाश्वत्येन वैश्योइभिषिद्नत्येतान्यभिषेचनीयानि पात्राणि भवसच्ति! ( श० 
५३५१४ )। आश्चत्यमिति चतुथंम्‌। आश्चत्यमश्वत्थनिर्मितमु, तेन वैश्योडभिषिदश्वेतु । विड्रूपाणां मरुता- 
मश्वत्येव्वस्थानाद वैश्यस्य तत्सम्बन्धः । 


अथ पवित्रे करोति | पवित्रे स्थो वैष्णव्याविति सोञसावेब बच्धुस्तयोहिरण्यं प्रवयति ताभ्यामेता 
अभिषेचनीया अप उत्पुनाति तद्यद्धिरण्यं प्रवयत्यमृतमायुहिरण्यं तदास्वमृतमायुदंधाति तस्माद्धिरण्यं प्रवयति' 
(श० ५३५१५ )। पवित्रकरणं विधते-अथ पवित्रे इति। वैष्णव्यौँ विष्णुय॑ज्ञस्तत्सम्बन्धित्योँ दर्भनाड्यो 
स्थो भवथः। दर्भनाड्योविष्णुसम्बन्धप्रतिपादकमर्थवादमतिदिशति-सो&सावेव बन्धुरिति। असौ विश्रक्ृष्ट- 
देशस्थ: ( श० ११३१ ) इत्यत्र प्रथमकाण्डे समाम्तातः | तत्र ह्येवमाम्नातम--पवित्रे स्थो वैष्णव्याविति। 
यज्ञो वै विष्णुय॑ज्ञिये स्थ इत्येवैतदाह' इति | तत्रशंसति -अमृतमिति | अमुम अप्सु दधाति | तयोद॑भंयोहिरण्य- 
ग्रथनं विधत्ते -तयोहिरण्यं प्रवयतीति । दर्भयोरिति सप्तमी । प्रवयति, वेश तस्तुसन्‍्ताने', संग्रथ्नीयादित्यथे: । 
ताभ्यामेता उक्ता अप उत्पुनीयात्‌ । 'स उत्पुनाति | सवितुर्व: प्रसव उत्पुनाम्यच्छिद्रेण“इत्यनाधृष्ठा स्थ रक्षोभि- 
रिव्येवैतददाह यदाहानिशभ्ृष्मसीति वाचो बच्चुरिति यावद्दै प्राणेष्वापो भवन्ति तावद्वाचा बदति तस्मादाह 
वाचो बन्धुरिति' (श० ५॥३५।१६) | उत्पवनमनूद्य मन्त्र विधत्ते--स उत्पुनातीति | हे उदक, अनिभृष्टमु, भ्रस्ज 
पाके! यवादिवद्‌ वह्लिसंयोगेडपि न नितरां भृष्टमु, न विनश्यतीति यावत्‌, रक्षोभिर्वा न बाधितं भवति । सोमस्य 
दात्रमसि दाने साधनं भवति। उदकसम्बन्धादेव सोमरसनिष्पत्ति, ताहशो रस एवं हुयते, अतः सोमस्य दान- 
साधनभूता भवत | स्वाहाशब्दों न होमार्थ, मन्त्रान्ते पाठाभावात्‌ । तथा च स्वाहाकारेण पूताः सन्‍्तों राजान॑ 
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तथा उनके द्वारा उत्पवन किया जाता है। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५॥५।४ ) में प्रतिपादित है । 


म० ६ |] वेदाधंपारिजातभाष्यसहिता ३१३ 


सुवते जनयन्तीति राजस्व:। मन्त्र भागशोहनुद्य व्याख्यास्यत्‌ सवितुर्व॑ इति मन्त्रभागस्थ प्रथमकाण्डे 
उत्पवनसमये समाम्नातमर्थवादब्राह्मणममतिदिशति--सो$्सावेव बन्धुरिति। तत्र होवमाम्नातमु--' सविता वै 
देवानां प्रसविता तत्सवितृप्रसृत एवैतदृत्पुनात्यच्छिद्रेण पविश्रेणेति यो वा अयय॑ पव्रत एपो5च्छिद्रं पवित्रमेतेन॑तदाह 
सुयय॑स्थ रश्मिभिरिति एते वा उत्पवितारों यत्सूयंस्थ रश्मयस्तस्मादाह सूर्य॑स्य रश्मिभि:ःः ( श० ११३६ ) 
इति। सामान्यविवक्षमैकवचतास्तत्वेन प्रयुक्तम्‌ । अपां बहुत्वेन बहुवचनान्ततया व्याचप्रे-- अनाधृष्ठा स्थेति । भर्पां 
वाग्बन्धुत्वमुपपादयति -यावद्वा इति। यावद्वै प्राणेषु मुखनासिक्रादिष्वपां सज्भावस्तावत्‌ पुरुषों वा वदति, 
तद्विरहे शुष्का जिह्ला शब्दानुच्चारधितुं न शक्‍्नोतीत्यथं: । 'तपोजा इति । अन्नेवें धूमो जायते धूमार्दभ्रमभ्राद 
वृष्टिरनेर्वा एता जायन्ते तस्मादाह तपोजा इति! ( श० ५३५१७ )। अपां परम्परयाउग्निजन्यत्वं दर्शयति-- 
अनेर्वा इति। 'तोमस्य दात्रमसीति | यदा वा एनमेताभिरभिषुण्वन्त्यथाहुतिभंवति तस्मादाह सोमस्य दात्रमसीति 
स्वाहा राजस्व इति तदेताः स्वाह्कारेणैवोत्पुनाति' ( श० ५३५१८ ) | यदा एन॑ सोममेताभिर-्दि रभिषुण्वन्ति 
अभिषवं कुव॑न्त्यध्वयंव:, अथ आहुतिभंवति । अन्यन्मस्त्रव्याख्यानेन व्याख्यातप्रायमु । 

अध्यात्मपक्षे आचार्यो वक्ति-हे सांख्ययोगसाधकौ, युवां वैष्णव्यौँ वैष्णवौ विष्णो: परमेश्वरस्य 
सम्बन्धिनो स्थो भवथः, लिड्भुव्यत्ययः। सवितुः परमेश्वरस्थाभ्यनुन्नायां वर्तमानोऊहं युवामच्छिद्रेण छिद्र रहितेन 
समीचीनेन पवित्रेण ज्ञानेन सुयेस्थ भगवतः शमदमादिरूप रश्मिश्रि:, उत्पुनामि उत्कृष्टया शोधयामि। 
जीवजात॑ सम्बोध्य प्रोत्साहयति--भो जीवजात, त्वमनिश्ृष्टमसि, त्वं वह्निसंयोगेन यवादिवदविद्यादोषसंयोगे5पि 
नितरां न भरृष्टमसि, निस्यचैतन्थदात्वात्‌। वाचों वागुपलक्षितस्थान्तर्बाह्मसवंकरणजातस्य बन्धुः बन्धुवत्पा- 
लक़ोइसि | सोमस्य सोमोपलक्षितस्थ सोमादियागस गुहस्य दात्रं निवतंनशीलो5सि । हे जीवात्मान:, यूयं तपोजाः 
परमेश्वरस्य तपसा सद्छूल्पेन प्रादुर्भूता: स्थ, स्वाह्कारेण सर्वस्यात्मनिवेदनेतन राजमानाः सवा आत्मानों येषां ते 
तथाभूता: स्थ, स्व॑स्वत्यागेनाविर्भूतस्वप्रकाशब्रह्मयछ्पा भवथ। कर्माज्भदर्भनाडीद्वयरूपेण तत्तदपां रूपेण च 
विवत॑मानस्य परमात्मन एवं वा तत्तद्रपेण स्तवनं तत्र सिद्धान्तपक्षीयव्याख्याने मन्तव्यम । 


दयानन्दस्तु-- है सभेश राजपुरुष, यतस्त्वं वाचों वेदवाण्या अनिृष्ट॑ भ्रष्टतारहिताचरणशीलस्य 

बन्धुर्श्नातासि, सोमस्यौषधीनां दात्रमसि छेत्तासि, तपोजा ब्रह्मचयंतपसा प्रसिद्धोईसि, अतस्तवाज्ञया सवितुः प्रसूते 
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शतपथ ब्राह्मण में याजिक विनियोग के अनुकूल अथं उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है--गुरु कहता है कि हें सांख्ययोग के साधकों, आप दोनों परमेश्वर विष्णु से 
सम्बद्ध हैं। सविता परमेझ्बर की आज्ञा में अवस्थित मैं आप दोनों को छिद्गविहीन श्रेष्ठ पवित्र ज्ञान से भगवान्‌ सूर्य की 
शम, दम आदिरूपी रह्मियों से परिशुद्ध करता हूँ । गुरु समस्त जीवों को सम्बोधित करते हैं कि--हे जीवगण, जौ भादि 
अन्न जिस प्रकार अग्नि से सम्पृक्त होकर भुन जाते हैं, उसी प्रकार अविद्या दोष से सम्पृक्त होकर भी तुम भृष्ट नहीं होते 
हो, क्योंकि तुम नित्य चैतन्यस्वरूप हो, वाणी आदि सभी अन्तःकरण तथा बाह्य करणों के तुम बन्धु की भाँति 
पालक हो, सोम आदि समस्त यागों के सम्पादक हो। हे जीवात्मगण, तुम लोग परमेश्वर के संकल्प से उत्पन्न हो, 
स्व॑स्व समपंण के द्वारा मुशोभित स्वान्तरात्मा से युक्त हो, सवंस्व त्याग के द्वारा स्वप्रकाश ब्रह्मरूपी हो। 

यज्ञकमं की आअंगभूत कुशा के दो पत्रों तथा उनमें स्थित जल के रूप में प्रतिभासित परमात्मा की ही उन उन 
रूपों में स्तुति की गई है, यह याज्ञिक भाव सिद्धान्त पक्ष की व्याख्या में समझना चाहिये । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ में मुख्याथं का बाघ तथा दुरवर्ती गौण अथ्थं का ग्रहण होने के कारण 
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जगति वैष्णव्यौ सर्वविद्यासशिक्षाशुभगुणकर्मस्वन्नावव्यापित्यौ पवित्र शुभकर्माचरणशालिस्यौ युवां दे परीक्षणा- 
ध्ययनवारिण्यौ स्थः । हे अध्यापिकाः परीक्षिका अध्येब्यश्च स्त्रियः ! यथाह सवितु: प्रसवे सूर्यस्य रश्मिभिः 
किरणैरिवाच्छिद्रेण अविच्छिन्तेन निरन्तरेण पवित्रेण विद्यायुशिक्षाजितेन्द्रियब्रह्मचर्यादिभि: पवित्रीका रकेण 
व्यवहारेण वो युष्मान्‌ उत्पुनामि उत्कृष्टतया पुनामि पविश्रीकरोमि, तथा यूय॑ स्वाहा राजस्वो भवत सर्क्रियया 
राजवी रप्रसविका भवत' इति, तदपि निरथंकमाडम्बरमात्रमु, मुख्याथंबाधविप्रकृष्टगौणा्थस्वीकाराभ्याम । 
बैष्णव्याविति सर्वविद्यादिव्यापिस्योँ केचित्‌ स्त्रियौ ग्राह्मे इति विचित्रेव बुद्धि: । व्यापकत्व॑ चात्र कीहशम्त ? 
कथं च विद्यादिगुणेषु द्रव्यस्यथ जीवस्य व्यापकत्वमित्यपि चिन्त्यम्‌ । न चाणुपरिमाणस्थ जीवस्य त्वद्रीत्यापि 
व्यापकत्व॑ सम्भवति | श्रुतिसूत्रविरोधस्तु स्पष्ट एवं ॥ ६॥। 


सधमादों घ्यम्निनोराप एता अनाधूश अपस्थो बसाताः । 
पस्त्यासु चक्रे वरुण: सवस्थ॑मपाए! शिशुर्मातृतमास्वन्तः ॥ ७ ॥ 


'अभिषेचनीयेप्वेना व्यानयति सधमाद इति' ( का० श्रौ० १५४५ )। उत्पूता अभिषेकार्था आपोडभि- 
बेकार्थेंषु पालाशौदुम्ब रवाटाश्वत्येषु पात्रेषु पूर्वांसादितेषु चतुर्घा विभज्य निनयति | वरुणदेवत्याश्नुष्टरुप्‌ | संधमाद: 
सह एकस्मित्‌ पात्रे माग्यन्ति हृष्यन्ति, माथन्ते प्रीणयन्ति वा यास्ताः संघमादः सह मादनशीला:, यद्धा सह 
मायन्तीति सधमादः परस्परमततिमानिन्‍्य:, राजसुयाख्य॑ कर्म इच्छन्त्यो वा, 'सध मादस्थयोए्छन्दसि' (पा० सू० 
६।३९६) इति सहस्य सधादेशः । युम्निनीः द्युम्निन्यो चुम्त॑ वीय॑मस्ति यासां ता;, तेजोवत्यः, पूव॑सवर्ण॑दी्:, 
वीयंवत्य: । युम्न॑ योततेयंशों वाल्न॑ वा! ( निरु० ५३ )। एता या आपः सिद्चच्ति, तास्वन्तमंध्ये वरुण: सध्चस्थं 
सह स्थीयते यस्मिन्‌ तत्‌ सधस्थं सहस्थान॑ प्रतिष्ठा वा क्ृतवानु । कीहश्य आप: ? अनाधृष्ठा: केनाप्यनभिभूता:, 
अपस्थः कर्मयोग्या:, सोमदुग्धदध्याद्रप्समवेतत्वादापः कर्माणि, तन्न योग्या अपस्य:, ताभिरेव कमंसम्पत्ते: । 
अपसि कर्मणि साध्व्यः अपस्यः, अप इति कर्मंनाम' ( निघ० २।११ )। वसते आच्छादयन्ति पात्राणीति वसाना 
आच्छादयन्त्य,, सोमात्मना कर्मात्मना तत्फलभूतलोकात्मना च स्व॑माच्छादयन्त्यः । कीहशो वरुण: ? अपां 
मातृस्थानीयानां शिशुः पुत्र: । राजसूये5द्धि रभिषिक्तत्वात्‌ तज्जन्यत्वेन प्र॒त्॒त्वम, 'अपां वा एब शिशुभेवति यो 
राजसुयेन यजते' ( श० ४।श५।॥१९ ) इति श्रुतेः। वीहइशीषु तासु ? पस्त्यासु ग्रृहस्थानीयासु । पस्त्यमिति 
गृहनामसु, सर्वेषामाधा रभृतत्वात्‌ । यद्वा पर्त्यासु गृहावस्थितासु विश्षु प्रजास्विति, विशों वै पस्त्या (श० 
५३५१९ )। तासु विज्षु प्रजासु वरुण: सधस्थं प्रतिष्ठां चक्रे झृतवान्‌। पुनः कीहशीषु ? मातृतमासु अतिशयेन 
जगतो निर्मात्रीषु । 
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वह निरथंक्र आडम्बर ही है। 'वेष्णव्यौ' शब्द से सवंविद्याव्यापिनी दो स्त्रियाँ समझनी चाहिये! यह विचित्र कल्पना 
है। इसमें व्यापकत्व कैसा होगा ? विद्यादि गुणों में द्रव्यरूप जीव का व्यापकत्व कैसे होगा ? यह भी विचारणीय ही है । 
उनके मत में अणु परिमाण वाले जीव का व्यापकत्व सम्भव नहीं है । श्रुति तथा सुत्रवाकयों का विरोध तो स्पष्ट हैं ॥ ६ ॥ 

मन्‍्त्रार्थ -एक साथ चार पात्रों में स्थित, प्रसत्नता से भरे हुए, बीयंबानू, अपराभूत, पात्रों का आच्छादन करने 
वाले थे जल देवता इस समय अभिषेक कार्य में नियुक्त हुए हैं। इस प्रकार सबको धारण करने में शृहरूप जगत के निर्माता 
सातुरुष इन जलदेवियों के भीतर शिशुरूप में वरुण ने यजमान में सावर स्थिति की है ॥ ७ ॥ 

भाष्यसार-- सधमाद/ इस ऋचा से अभिषेक के लिये जल को पलाश आदि के विभिन्न पात्रों में प्रहण किया 


म० ७] वैदांथंपांरिजांतंभाष्यसहिता ३१५ 


अन्न ब्राह्मपघु--'ता एतेषु पात्रेषु व्यानयति। सधमादो यूम्निनीराप एता इत्यनंतिमानिन्य इत्येवैतदाहं 
यदाह सधमाद इति द्युम्निनीराप इत्येता इति वीय॑वत्य इत्येवैतदाहानाधुश् अपर्यों बसाना इत्यताधुष्ठा स्थ 
रक्षोभिरित्येवेतदाह यदाहाउ्नाधुष्टा अपस्थो बसाना इति पस्त्यासु चक्रे वरुण: सधस्थमिति विशो वे पस्त्या 
विक्षु चक्रे वरुणः प्रतिष्ठामित्येवेददाहपार/ शिशुर्मातृतमास्वन्तरित्यपां वा एवं शिशुभवति यो राजसूयेन 
यजते तस्मादाहापा(3, शिशुर्मातृतमास्वन्तरिति' ( श० ५३५१९ ) । एतेष्वशिषेचनीयेषु पात्रेषु, 
एता उक्ता अपो व्यानयति, आसिश्रेदित्यर्थ: । मन्त्रमनुद्य तात्पय॑पुर:सरं व्याचष्टे--अनतिमानिन्य इति। 
स्पष्ट ब्राह्मण । तदनुसायेंव पूर्व व्याख्यानस्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--तत्तदपांख्येण  विद्यमानस्थ परमात्मनः स्तवः। संधमादः पह जीवै: साध॑ मायन्ति 
हृष्यन्ति मादयन्ते च तानिति ताः, झुम्तित्यो बीय॑वत्य:, प्रपद्नरनिर्माणसामथ्यंस्य तन्मूलत्वाद दयोतिन्यो 
यशस्विस्थो वा, आपो व्याप्नुवन्त्य एता अभिषेचनीयास्तद्रपेणो पस्थिता:, अनाधृष्ठ: कैश्वित्‌, नित्यमुक्तस्वभाव- 
त्वातु, अपस्थ: अपस्सु कर्मसु साध्व्य:ः समहंणीया अपस्यः, वसाना मायामयं वासो दधानाः, मायावृतत्वात्‌, 
एता या अभिषेचनीया आपस्तासु पस्त्यासु ग्रहरूपासु मंदितमासु प्रपष्बनिर्माणेडतिशयितासु, अन्‍्तर्म॑ध्ये अपां 
शिशुः, अद्धिरभिषिक्तत्वात्‌ तच्छिशुरूपो वरुणः, सधस्थं सहस्थान॑ प्रतिष्ठां झतवान्‌ | वरुणः, वृणोतरीति वरुण:, 
भगवद्वरणपरायणो भगवल्कृपाभिषिक्त: शिशुरूप:, अमृतस्य पुत्रा:ः ( ऋ० सं० १०१३१ ) इति मन्त्रवर्णात्‌ । 
स परमेश्वर: कृपया परमेश्वर एव प्रतिष्ठितो भवति । 

दयानन्दस्तु--'यो वरुणों “बरो राजा भवेत्‌, स या एताः प्राप्तविद्यासुशिक्षा: सधमादों या: सह माञ्यन्ति 
हृष्यन्ति ता बुम्तिनीः प्रशस्तं दयुम्तं धन॑ यशों वा विद्यते यासां ता;, अताधृष्ट धर्षितुमयोग्या आपो जलानीव 
शानन्‍्ता वसाना वस्त्राभूषणैराच्छादिताः परत्यासु ग्रहशालायु अपस्यः अपस्सु साध्व्य: स्त्रियों विदुष्यों भवेयुः, 
तासामपां व्याप्तविद्यानां स्‍्त्रीणां यः शिशु: बालकस्त॑ मातृतमायु अतिशयेन शास्त्रोक्तशिक्षया मानकर्त्रीषु अन्तः 
समीपे सधस्थं सहस्थानं समीपस्थं शिक्षार्थ चक्रे रक्षेत्‌” इति, तदपि यत्किब्वितु, वरुणस्य वरपरत्वे5पि राजाथे- 
कत्वे मानाभावात्‌ । अध्यापिका धात्यों वा सधमाद: इत्याद्यपि निमुंलमेव | अपां विद्याव्याप्तानां स्त्रीणामित्यपि 
निर्मुलमेव, मानाभावातु । श्रुतौ तु सधमादो&नतिमानिन्यों युम्निनीवीयंवत्यो रक्षोभिरनाधृष्ठ विशो वै पस्त्या 


इत्यादिक तद्विप रीतमेव व्याख्यातम्‌, सुत्रविरोधश्व ॥ ७॥ 
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जाता है। यह याज्षिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५१५५ ) में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण में याजिक प्रक्रिया 
के अनुरूप अर्थ उपदिष्ट है । ह 

अध्यात्मपक्ष में अर्योजला इस प्रकार है--उन् जलों के रूप में विद्यमान परमात्मा की स्तुति की गई हैं । जीवों 
के साथ ह॒बित होने वालीं, अथवा जीवों को हथित करने वालीं, जगठ्पञ्च का निर्माणसामर्थ्यं तन्मूलक होने के कारण बल- 
युक्त, द्योतनात्मिका अथवा यशस्विनी, व्यापनशी ला, नित्यमुक्त स्वभाव वाली होने के कारण किसी के भी द्वारा अधर्षित, 
कर्मों में सुयोग्य, मायामय आच्छादन को धारण करने वाली ये जो अभिषेक की जलराशियाँ हैं, उन गृहरूपिणी, निर्माण में 
अतिशय श्रेष्ठ घाराओं के मध्य में शिशुरूपी वरुण, अर्थात्‌ भगवान्‌ के बरण में परायण भगवत्कषपा से अभिषिकत शिशुरूपी 


जीव ने प्रतिष्ठा प्राप्त की है । 

स्वामी दयानन्द का अर्थ असंगत है, क्योंकि वरुण शब्द वरणपरक होते हुए भी राजा के अर्थ में प्रमाणरहित है । 
अध्यापिकाएँ अथवा घायी सघमाद हैं, यह भी अप्रामाणिक है । अपाम्‌ का विद्याव्याप्त स्त्रियों का' इस प्रकार अर्थ 
करना भी प्रमाणाभाव के कारण निर्मल है । श्रुति के विपरीत ही यह व्याख्या की गई है तथा सूत्र के भी विरुद्ध है ॥ ७॥ 
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क्षत्रस्पोल्व॑मसि क्षत्रस्यं जराग्व॑सि क्षत्रस्थ थोनिरसि क्षत्रस्य नाभिरसीन्द्र॑स्य 
वातन्रध्नमसि सित्रस्थांसि वरुणस्यासि त्वयायं वत्रं वंधेत्‌ । दवासे रुजासि क्षमासि । 
पातेनु प्राश्व पातेन प्रत्यश्व पातेन तिर्यश्वे विग्भ्यः पांत ॥ ८॥ 


ताप्यै परिधापयति! ( का० श्रौ० १५।५।६ )। यजमान ताप्य॑ परिधापयतति । यजमानों दीक्षितवस्त्रं 
परित्यज्य ताप्य॑ परिदधीत। तृपा नामौषधिविश्वेष', अतसीति प्रसिद्ध:। तृत्तन्तुनिर्ितं क्षौम॑ वस्त्रमु, 
वल्कलमिति -केचित्‌ । 'धघुतोन्नमेके' ( का० श्रो० १५॥५॥९ ) 'उन्दी क्लेदने' घृताक्तं वस्त्र ताप्य॑मित्येके । 
यज्ञरूपाणि खुकूल्रुवचमसादाकाराणि सूचीक्मंणोत्पादितानि यत्र तत्तथाविध॑ विकल्प॑ ताप्य॑ परिधापयेतु। 
तत्सव॑ संक्षिप्याह -ताप्यंप्रभ्ृतीनि क्षत्रस्थेति प्रतिमन्त्रमः ( का० श्रौ० १५॥५।१३ ) मन्त्राथ॑स्तु-हे ताप्य॑, 
तं॑ क्षत्रस्य राजस्थानीयस्य यजमानस्योल्ब॑ गर्भाधारभूतमुदकमसि । यद्वा क्षत्रस्य राजस्थातीयस्य यजमानस्य 
गर्भेत्वेतोपचरय॑माणस्थ उल्बमावरणभूृतमसि, 'उल्बाबृतों गर्भ” ( छा० ) इति छान्दोग्यश्रुतेः । 
पाण्ड्वं च निवस्ते! ( का० श्रौ० १५॥४॥११ )। ताप्य॑स्योपरि रक्तश्वेतकम्बलं द्वितीयं परिधत्ते यजमानः। 
पाण्डवदैवतम्‌ । हे पाण्डव, त्वं क्षत्रस्य गर्भस्थानीयस्य यजमानस्य जरायुः: गर्भवेष्टनचर्मासि। “अधीवासं 
प्रतिपुच्य” ( का० श्रौ० १५५।१२ )। महाकदच्ुक॑ गले बध्नात्यधीवासदैवतम्‌ । हे अधीवास, व्व॑ क्षत्रस्य 
योनिरसि गर्भेसम्भवस्थानमसि । 'उष्णीषए9 संवेष्टय निवीतेध्वगृहते नाभिदेशे परिहरते वा” ( का० श्रौ० 
१५४१२ )। शिरोवेष्टनं शिरसि संवेष्टय तत्प्रान्तौ परिहितवासो नीव्यामुपगूहते गोपायति नाभिदेशे वेष्टयति 
वा। उष्णीषदैवतम्‌ | हे उष्णीष, त्वं क्षत्रस्य नाभिरसि, नाभिगंभवन्‍्धनस्थानमसि। नाभ्यां सन्‍नद्धा 
गर्भा जायन्त इत्याहु:। इन्द्रस्य वात्रध्नमिति धनुरातनोति! ( का० श्रौ० १५५१५ )। अध्ययुंध॑नुरधिज्यं 
करोति इच्द्रस्येति मन्त्रेण | धनुर्देवतम्‌ | हे धनुः, त्वमिन्द्रस्य यजमानस्थ सम्बन्धि वात्रंध्न॑ वृत्रोइनेन हन्यत 
इति वात्र॑ंघ्न॑ वृत्रनाशकमायुधमसि, तत्ताहशं त्वामातनोमीति शेष: । “मित्रस्य वरुणस्थेत्यस्थ बाहू निर्माध्टि 
( का० श्रौ०_ १५५१६ )। मित्रस्य वरुणस्येति मन्त्राभ्यां धनुषों बाहू प्रान्तौ करेण प्रत्येक नि्माष्टि। 
धनुर्बाहुदेवत्ये यजुषी। हे दक्षिणधनुष्कोटे, त्वं मित्रस्य देवविशेषस्य सम्बन्धी असि। हे धनुषो वामकोटे, 
त्वं वरुणस्थ सम्बन्धी असि | यजमानबाहु निर्माष्टि सायणरीत्या । 'धनुः प्रयच्छति त्ववायमिति! ( का० श्रौ० 
१५॥५।१७ )। अध्वयुंयेजमानाय धनुः प्रयच्छति । धनुर्देवतम्‌ | हे धनुः, अयं यजमानः, त्वया धनुषा ऋृत्वा 
वृत्रं शत्रं वधेद हन्यात्‌, 'द्विषन्तं भ्रातृब्यं वधेतु' (श० ५।३।५॥२८ ) इति वक्ष्यमाणश्रुते:। “हवासीति 


सन्‍त्रार्थ- हे ताप्यं वस्त्र ! तुम क्षत्रधर्सावलम्बी इस यजसान के गर्भ के आधारभूत जल हो । है पाण्डुरक्त कंबल, 
तुम क्षत्रिय यजमान के गर्भवेष्टन चमं हो । हे अधीवास्त, तुम क्षत्रधर्भावशस्वी यजमान को योनि हो। है उण्णीष, 
तुम इस यजमान के गर्भंबन्धन स्थान हो । हे धनुष, तुम इस इखरूप यजमान के वृत्र के सहश शत्रुओं का नाश करने 
वाले हो। हे दक्षिण कोडि ! तुम भिन्नसम्बन्धिनी हो और हे वास फोडि ! तुम वरुण सम्बन्धिनी हो। हे घनुष 
यह यजमान तुम्हारी सहायता से सम्पूर्ण झन्रुओं का नाश करे। हैँ बाणों, तुम शत्रुओं को विदोणं करने वाले हो, 
शत्रुओं का अंग भंग करने वाले हो, शत्रुओं को कम्पित करने वाले हो । हे बाणों, तुम इस यजमान की पुवं दिशा से, 
पश्चिम विशा से और उत्तर-बक्षिण दिशा से भी रक्षा करो ॥ ८ ॥। 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५॥५।६-१८ ) में उल्लिखित याजिक विनियोग के अनुसार क्षत्रस्योल्वम्‌' 


म० ८ ] वेदांपारिजातभाष्यसहितां ३१७ 


प्रतिमन्त्रमादाय तिख्र इषूः प्रयच्छति परातैनमिति प्रतिमन्त्रसु' ( का० श्रौ० १५॥५।१८ )। तिस्र इषूः 
शरानादाय पातैनमित्यादिमन्त्रत्रयेण च॒ प्रत्येकं यजमानाय ददात्यध्वयुं:। षड़्‌ यजूंषि, इषुदेवत्यानि। हे इषो, 
त्वं हवासि 'दू विदारणे', हृणाति शत्रून्‌ विदारयतीति दवा । हे इषो ! त्वं रुजासि, 'रुजों भड्े', रुजति शत्रुनु 
भनक्तीति रुजा | हे इषो, त्वं क्षुमासि 'क्ष्मायी विधूनने', क्ष्मायति शत्रूनु कम्पयतीति क्षुमा। यजमानाय 
प्रयच्छति -हे इषव:, प्राह्ल प्रागद्नं पूर्व॑दिश्यवस्थितमेनं यजमानं यूयं पात पालयत। प्रत्यश्व अत्यगश्वन 
पश्चिमदिश्यवस्थितं यजमान यूयं पात। तियंत््॑ तियंगब्बनमितस्ततोअ्वस्थितमेन॑ यजमानं पात । 


दिश्भ्योडन्याभ्योडपि दिग्भ्यः सकाशादेनं यजमानं पात । 


अन्न ब्राह्मपण--अथैन वासा(2 सि परिधापयति । तत्ताप्यंमिति वासो भवति तस्मिन्‌ सर्वाणि यज्ञरूपाणि 
निष्यतानि भवस्ति तदेनं परिधापयति क्षत्रस्ोल्वमसीति तद्देव क्षत्रस्योल्ब॑ तत एवैनमेतज्जनयति' ( श० 
५।३५।२०) | वाससां परिधापनं विधत्ते --एनं वासांसीति । एनं यजमानं वासांसि ताप्य॑पाण्डवाधिवासोष्णीषाणि 
परिधापयेदिति । तत्तात्पयंकथनपूर्वंकमैकैक॑ विधत्ते--तत्तेषु प्रथम ताप्यंसति। ताप्य॑ वासों न त्वन्यतु 
कम्बलादिकस । त्रिः कृत्वा पायित॑ त्रिपाणम्‌ । धृतोन्‍्नमु, 'उन्दी क्लेदने', घृतसिक्तम्त्‌ । तत्र कबख्िद्विशेष॑ विधत्ते-- 
तस्मिनु सर्वाणीति । तस्मिन्‌ सर्वाणि यज्ञरूपाणि खुगादीनि स्यूतानि भवेयु:। तत्र मन्त्र विधत्ते--क्षत्रस्येति । 
उल्बमावरणमसि । यदुल्ब॑ तस्मादेवैन यजमानमेतैन ताप्यंपरिधानेन उत्पादितवात्‌ भवति। “अथन पाण्ड्वं 
परिधापयति | क्षत्रस्य जराग्वसीति तद्यदेव क्षत्रस्य जरायु तत एबनमेतज्जनयति' ( श० ५३५२१ )। पाण्ड्वं 
पाण्डुरं श्वेतं कम्बलमिति सायणाँचार्या: । एतेनैनमेतज्जनयति । अधाधीवास प्रतिमुद्यति | क्षत्रस्य योनिरसीति 
तथ्ैव क्षत्रस्थ योनिस्तस्या एवैनमेतज्जनयति! (श० ५।३॥४॥२२ )। अधि उपरि वसनीयमाच्छादनीय॑ 
वस्त्रमधीवासम्र । तत्प्रतिमुख्चेत्‌ ताप्य॑मुपसंव्याय पाण्डरमुत्तरीयवदाच्छाद्य अधीवासं महाकदख़ुकमुपरि प्रति- 
मुख्ेत्‌ । 'अथोष्णीष१७ सर हृत्य । पुरस्तादवगूहति क्षत्रस्य नाभिरसीति तथचव क्षत्रस्य नाभिस्तामेवास्मिन्नेत- 
दृधाति! ( श० ५५३।५॥२३ )। उष्णीषवेष्टन॑ विधत्ते -अथोष्णीषमिति। उष्णीषं संहत्य निवीतरूपेण कण्ठेडव- 
सज्य पुरस्तातु पुव॑भागे ताभिदेशेः्वगूहति, उष्णीषान्तं नीवीस्थाने ग्रथयेदित्यथ॑: । क्षत्रस्य नाभिः ताभिस्थानीय- 
मस्ति, एतेन तस्या एवंने जनयति । 


पृर्वदेशेहवगूहन॑ दृढयितुं पूब॑पक्ष॑ सोपपत्तिकं वदति- तद्धैक इति। एके शाखिनस्तद्‌ उष्णीषं समन्त॑ 
स्वंतो नाभिदेशे परिवेष्टयन्ति | अस्य क्षत्रियस्प एपा उष्णीषरूपा नाभिरपि समन्त॑ पर्येति परिवेध्िता भवति। 
अत: क्षत्रस्य नाभिरसीति मन्त्रे उष्णीषस्थ नाभित्ववचनात्‌ तत्साम्याय समन्तादेष्टनमुक्तमिति तप्प्रत्याख्याय 
स्वमत निगमयति-पुरस्तादेवावगरूहेतेति । एतेन वासःपरिधानेन एनं यजमानं जनयति, तैषां वाससामुल्ब- 
जरायुयोनिरूपत्वोक्ते:। किम जननमित्याह--जातमिति | जात॑ यजमानमभिषिश्चानीति बुद्धचा वासांसि 
परिधापयेत्‌ । तदैतत्सवंमाह--तद्धैके समस्त परिवेष्यन्ति”“' (श० ५। ३।५।२४)। पूर्व निहितस्य दीक्षितवसनस्य 
परित्यागं विधित्सुरेकेषां मतमुपन्यस्थति--तद्धैक इति । यद्वा विहितानां तापप्यादीनां परिधापनादिकमेव द्रढयितु 
पूव॑पक्षयति -एके शाखिन इति | परिधापितान्येतानि वासांसि विश्ृज्य निदध्यु:॥ अथ तदानीमेव तार्प्यादि- 
बसनकाले निहित दीक्षितवसनमेत॑ यजमान पुनः परिधापयन्ति, तदपि न युक्त, यतस्तानि यजमानस्यथ जनूर्‌ 
अड्भानि सहोत्पस्तानि, तार्प्यादीनां वाससामुल्बजरायुयोनिरूपत्वातु । उल्बादीनां तु गर्भावस्‍थायां सह निवासा- 
दज़्त्वमुपचरितमिति | तदेतदपि तद्धेके निदधात्येतानि””” ( श० ५३५॥२५ ) इत्यत्रोक्तम्‌। यद्गा वासांसि 


_ 3 ननननानननीाननननाननननननीननिीानान- + लिीतीीीी।नणीयीनी।ख।ख खदख।।ण।। खा भआ।हभ 


इस कण्डिका के सन्त्रों से यजमान को क्षौम वस्त्र का परिधापन, एवेत कम्बछ का धारण, महाकंचुक तथा पगड़ी का 


३१८ हुंक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० ६० 


जनू रज्भानि सहोत्पन्नानि त्वश्रपाण्यज्भानि, 'तस्मिस्नेतां त्वचमदधु:। वास एवं तस्मान्तान्यः पुरुषाद्यसों बिभति' 
( श० श१२१३-१६ ) इति श्षुतेः। अतो वासोभि: परिधापनेत जन्वा सहोत्पन्ने: शरीररूपरज्ज: समधितवात 
भवति | अद्भूसमुदाय एवं हि तनूः | शरीरेण तदड्जैश्व संवधितवान्‌ भवति । वरुण्यं दीक्षितवसन तदेन॑ वरुण्याद 
दीक्षितवसनातु प्रमुष्चति” ( श० ५३५२५ ) इति दीक्षितवसनस्य परित्यागं दर्शयितुं तस्य दुष्टत्वमाह-- 
चरुण्यमिति । वरुण्यं वरुणगृहीतस्‌। 'स यत्रावभृथमभ्यवैति । ब्देतदप्यभ्यवहरन्ति यत्सछोम क्रियते स एतेषा- 
जेवैक॑ वाससां परिधायोदैति तानि वशायै वा वपाया९9 हुतायां दद्यादुदवसानीयायां वेष्टौ' ( श० ५शेश२६ ) । 
निहितस्य दीक्षितवसनस्य अवभृथे प्रासनं विधत्ते--स यत्रेति । प्रासन॑ परित्याग:। अवभृथमश्यवहरन्ति आहरेयुः, 
अप्सु प्रक्षिपेयुरित्यथं:। तत्‌ तथा सति सलोम क्रियते प्रकृतिगतमतुसृतं भवति, प्रकृतो तु दीक्षितवसनस्य 
अवधूधे परित्याग उक्त: । स एतेषामिति । माहेन्द्रादौ दीक्षितवसनस्य पुनः परिधान कृतसू, तदा तार्प्यादीना- 
भेकैकेनैव परिहितेन वाससा अवभृथावतरणमुत्तर्णं च वतंव्यम। उदैति उत्तरेतु। तेषां वाससां दानकाल॑ 
विधत्ते -तानि वशाया इति। अनुबस्ध्याया वपायागकालेउ्ध्वयंतरे दद्यातु, अवसाने कतंव्यायामुदवसानीयेष्टो 
वा दद्यात्‌ । सर्वयापि कात्यायनेन शतपथश्ुत्यनुसारेणैब सूत्रितानि तानि तानि कतंव्यानीति मुघैवाध॑नास्तिकै- 
स्तान्युपेक्षय स्त्रैरं मन्त्रव्याख्यानं कृतम्‌ । 'अनुबन्ध्यवपाहोमान्ते दद्यादेनानि, उदवसानीयायां वा' ( का० श्लौ० 
१५७२६-२७)। अथ धतुरधितनोति । इन्द्रस्य वात्रघ्नमसीति वात्र॑घ्त॑ वै धनुरिन्द्रो वै यजमानों दयेन वा एप 
इन्द्रो भवति यच्च क्षत्रियो यदु च यजमानस्तस्मादाहेखस्य वाज॑घ्नमसीति' ( श० ५।३।५।२७ )। कथं यजमान- 
स्पेन्द्रत्वमिति तदुपपादयति - दयेनेति । क्षत्रिय इति यजमान इति च यतृत्तेन इयेनेत्यर्थ:। क्षत्र॑ नाम बल 
तत्सम्बन्धायध्ट्त्वाच्च इन्द्रस्य यजमानत्वमुक्तम्‌ | य्दा क्षत्रिय जातिय॑जमानश्चेतदुह्येनेन्द्रत्वम्‌ । देवेष्विन्द्रस्थ 
क्षत्रियत्व॑ राजसूयस्य चात एव क्षत्रियकतृंकत्वमेव । न राज्ञामपि ब्रह्मविशां तत्राधिकार: । 


'अथ बाहू विमार्शि | मित्रस्यासि वरुणस्थासीति बाह्नोवें धनुर्बाहुभ्यां वै राजन्यों मैत्रावरुणस्तस्मादाह 
मित्रस्यासि वरुणस्थासीति तदस्मे प्रयच्छति त्वयाउयं बृत्च वधेदिति त्वयायं ह्िंषन्तं श्रातृब्यं व्ेदित्ये- 
वैतदाह' ( श० ५।३।५॥२८ )। अन्न सायणरीत्या--हे बाहो, मित्रस्थासि। अपर बाहूं प्रत्याह-वरुणस्यासीति । 
मित्रस्य वरुणस्थेति मन्‍्त्रद्ययेन यजमानस्थ दक्षिणोत्तरबाहुविमाज॑न कुर्यादिति काण्वसंहिताभाष्ये सायणाचार्य: । 
कर्कोवाध्याय रीत्या तु बाहुशब्दस्य धनुष्कोटिपरत्वम्ु । बाहुं प्रशंशति -बाह्वौरिति । बाहुभ्यां खलु मित्रावरुण- 
सम्बन्धी राजन्यों भवति, बाहुवीय॑स-्भावों राज्ञो लक्षणमित्यर्थः। अथास्मे तिस्र इषूः प्रयच्छति । स यया 
प्रथमया समर्पणेन परा भिनत्ति सैका सेय॑ं परथिवी सैधा हवा नामाथ यया विद्ध: शयित्वा जीवतिवा 
भ्ियते वा सा छविंतीया तदिदमन्तरिक्ष[)_सैषा रुजा नामाथ यया5पैव राध्तोति सा तृतीया साञ्सौ दयौः सैषा क्षुमा 
नामता हि वै तिस्न इषवस्तस्मादस्मै तिस्र इषू: प्रयच्छति” ( श० ५॥३५४॥२९ )। छोकत्रयात्मकत्वेन शस्ताना- 
मिषूणां रक्षणं संज्ञा च दर्शयति --ययेति । यया प्रथमया समपंणेन परित्यागमात्रेण परा पराच्‌ शत्रूनु भिनत्ति 
विदारयति, तस्या एकस्या हृवानामधेयाया: पृथिव्यात्मकत्वेन प्राशस्त्यम। यया विद्धस्य ताडितस्थ जीवने 
सन्देहस्तस्या रुजाताम्त्या अन्तरिक्षात्मकत्वम । यया राजा शत्रुन॒पराध्नोति हिनस्त्येव, तस्या: क्षुमानामधेयाया- 
स्तृतीयछोकात्मकत्वेन प्राशस्त्वमु । हवा विदारिकासीति भ्रथमेषुग्रहणस्‌ | शत्र्णां भड्जहेतुरसीति द्वितीयग्रहणम्‌ । 
'्षुप विधूनने', 'क्ष्मायी विधूनने', शत्रुकदनकारिण्यसीति तृतीयग्रहणम्। ता: प्रयच्छति । पातैनं प्राष्ब्न पातैन॑ 
अत्यक्न पातैनं तियंज्व॑दिग्भ्य:ः पातेति तदस्मे सर्वा एव विशो5शरव्या: करोति तद्दस्मै धनुः प्रयच्छति वीर्य॑ 


खारण एवं घनुष का विधिपूर्वक ग्रहण आदि कार्य अनु्ठित किये जाते हैं। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूछ 


म० ८ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ३१९ 


वा एतद्राजन्यस्थ यद्भनुर्वीय॑वत्तमभिषिश्लानीति तस्माद्दा भस्मा आयुध॑ प्रयच्छति! ( श० श।रेश।३० )। 
इषुदानमनुद्य मन्त्र विधत्ते -ताः प्रयच्छती ति। प्राग्न प्रागद्वनं प्राग्गन्तारं पात पालयत | प्रत्यच्च प्रत्यग्गन्तारम, 
तियंद्व॑ तिर्यग्गन्तारम्‌ । कि बहुना, दिग्भ्यः सर्वाभ्यः पातेति। तदस्मा इति। अशरब्या अहिसकाः | शरव्यं 
शरलक्ष्यमू, तद्रहिता: करोति । अनेन सर्वास्त्रपि दिक्षु परकीयशरलक्ष्यत्वं निवत्य॑ते । 

अध्यात्मपक्षे - हे ब्रह्मन, त्वं क्षत्रस्य क्षताद्रक्षकस्य उल्बमावरणमिव रक्षकमसि।| त्वमेव क्षत्रस्थ जरायुवद 
गर्भवेष्नचमंवत्‌ पाठकमसि । त्वमेव क्षत्रस्य योनिरिवोत्यादनस्थानमसि । त्वमेव क्षत्रस्थ नाभिः नाभिस्थानीयं॑ 
सर्वाधा रभूतमसि, ब्रह्मण एवं सत्र, सत्तास्कृतिप्रदत्वेत मुख्यपालकत्वातू। इच्दवस्त प्रसिद्धस्य वात्रध्न शत्रुहतन- 
साधनमायुधमसि, तवैव सर्वृसंहारकत्वातू । त्वमेव मित्रस्थ सुहदो देवविशेषस्ष वा सम्बन्ध्यसि | त्वमेव 
वरुणस्य सम्बध्न्‍्यसि, तदुपलक्षितानां सर्वदेवानामधिष्ठानत्वात्‌ । है ब्रह्मनु, त्वया कृत्वा अय॑ क्षतात्‌ त्राता रक्षक: 
क्षत्रियो राजा इन्द्र ईश्वरो वा वृत्रमसुरं हिषस्तं धर्ममा्गबाधक॑ वेद हच्यात्‌ । त्वमेव वा शत्रुविदारकमसि । 
त्वमेव रुजासि शत्रणां भक्लकमसि । ल्वमेव क्षुमासि शत्रुप्रकम्पनशीलमसि । तत्तस्मादेन॑ तच्ातार॑ प्राम्व प्राग्गतं 
प्रत्यश्न॑ पश्चिमायां दिशि गत॑ तियंत्मन्यासु दिल्लु गतं हवा रुजा क्षुमारूपा भगवस्त: पात वाहयत । 

दयानन्दस्तु-- है राजन, यस्त्वं क्षत्रस्थ राजकुलस्थ उ ल्‍व॑ बलमसि, क्षत्रस्थ क्षत्रियस्य जरायु दुद्धावस्था- 
प्रापकमसि, क्षत्रस्थ राजन्यस्य योनि्िमित्तमसि, क्षत्रस्थ राज्यस्य ताभिब॑न्धनमसि प्रबन्धकर्तासि, इन्द्रस्य 
सूर्य वात्रंधन॑ मेघविनाशकमसि तद्गत्‌ कर्मकर्तासि, मित्रस्य सुहृदो मित्रोईसि, वरुणस्थ श्रेष्ठस्य वरो5सि, हृवासि 
यः शत्रुनु हणाति सो5सि, रुजा शत्र॒गां रोगकारको5सि, क्षुमा सत्योपदेशको5सि, योञ्यं वीरस्त्वया राज्ञा 
सह वृत्र मेघमिव स्यायावरक शत्रं वधेतु, तमेन॑ प्राा्व प्राकप्रबन्धस्थ कर्तारमेनं सेनाध्यक्ष॑ सर्वे यूयं पात, दिग्म्यः 
पात, तमेन॑ प्रत्यड््च॑ पश्चात्स्थितं सेनापति पात, तमेन॑ पाश्च॑स्थं तिय॑ञ्च॑ तिरक्रीनं दिग्भ्यः सर्वाभ्य आशाभ्यः 
पात' इति, तदपि वेदस्य छोकायतीक रणमेव, प्रत्यक्षानुमानाभ्यामनधिगतार्थ॑स्यैव बेदाथत्वात्‌ । जरायु दृद्धा- 
वस्थाप्रापकम' इत्यपि निर्मुलमु । क्षत्रस्थ विविधार्थस्वेडपि मूल वक्तव्य, नहिं हेतुमन्तरा तत स्वैरित्वं युक्तम | 
न च मेघविनाशकत्वं राज: सम्भवति । तहत्कायंकतृत्वं तु गौणाथ॑त्वाश्रयणमेव | न च॑ तैंते सति मुख्याथंत्वे 
युक्तम्‌। मित्र॒स्थ मित्रोईसि वरुणस्थ वरोष्सीति निमुंल एवाध्याहार:। रुजा रोगकारक:, क्षुमा सत्योपदेशक:, 
प्राज्च॑ प्राकप्रबन्धकर्तारण एन सेनाध्यक्षम, प्रत्यव्च पश्चात्स्थितं सेनापतिमित्यादि सर्वमषि निमूलमेव । 


श्रुतिसूत्रविरोधस्तु पु्वव्याख्यानेन स्पष्ट एव ॥ ८॥ 
मा नमन पल लनल नल मिप्टगप गति एक 


अथ्थ॑ उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है- है ब्रह्मन्‌, तुम दुःख से रक्षणकर्ता के आवरण की भाँति रक्षक हो । तुम ही 
गर्भवेष्टन की भाँति पालनकर्ता हो, उत्पत्तिस्थान हो, सबके आधारभूत हो, सर्वंसंहारक होने के कारण शबन्रुहन्ता वच्र हो, 
मित्रदेव अथवा सुहृद्‌ से सम्बद्ध हो, वरुण आदि समस्त देवताओं के अधिष्ठान होने के कारण सर्वंसम्बद्ध हो । है बह्मन्‌, यह 
ईइवर धर्मप्तागं के बाधक शत्रु को विनष्ट करे, अथवा तुम हो शत्रुओं के नाशक, भेदक हो, झन्रुओं को कम्पित करने 
वाले हो । अतः इसकी पृ, पर्चिम तथा अन्य दिज्ञाओं में रक्षा करो । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथ॑ वेद को चार्वाक दर्शन की भाँति बनाता है, क्योंकि प्रत्यक्ष तथा अनुमान 
प्रमाणों से अप्राप्त अथ का ही वेदत्व है। जरायु का अर्थ वृद्धावस्था को प्राप्त कराने वाला, यह भी अप्रामाणिक है । 
क्षत्र शब्द के विभिन्‍न अर्थों में भी मूठ का उल्लेख होना चाहिये । कारण न रहने पर स्वेच्छा से विविध अर्थ करना 
अनुचित है । राजा का मेघनाशक होना भी असम्भव है। उसके समान कार्य करने वाला” यह कहना भी गौण अथे का 
झ्ाश्रयण है। मुख्याथ॑ संभव होने पर गौणाथं उचित नहीं है ॥ < ॥ 


३२० शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १० 


आविरमर्या आविंतो अग्नि्गृहप॑तिरावित इन्द्ों वद्धश्नंवा आवित्तो मित्रावरुणो धतब्रता- 
चार्वितः पथा विश्ववेंदा आवित्ते द्यावयृथित्रो विश्वश॑स्भुवावावित्तादितिरुस्श॑र्मा ॥ ९ ॥ 


'आविमंर्या इति वाचयति' ( का० औ्रौ० १५५१० )। इषुसमपंणानस्त रमाविममंर्या इत्यादीनु सप्तमच्तानु 
आवि:संज्ञान्‌ आवित्तपदयुक्तानु । आवेदयन्ति ज्ञपयन्ति देवताभ्य एन यजमानमित्याविदो मन्त्राः, अथैनमाविदो 
वाचयति' ( श० ५३१३१ ) इति श्रुतैः, यजमानं वाचयति | प्रजापतिदैवतम । आविमर्या इत्यनिरुक्तम, 
साक्षादेवतावाचकपद रहितमन्त्रत्वात्‌ । है मर्या मरणयोग्या मनुष्या ऋत्विजः ! आविः प्रकाशः प्रकटोब्यं 
यजमानो युष्मत्समक्षं कथ्यते । यद्वा हे मर्या मनुष्या ऋत्विज: ! कस्मै देवतायै यूजमानमावेदितवन्त इत्याशद्धूच 
श्रुतिराह --आविमंर्या इत्यनिरुक्त प्रजापतिर्वाँ अनिरुत्तस्तदेनं प्रजापतय आवेदयति सो5र्मे सबमनुमन्‍्यते 
तेनानुमतः सूयते! (श० ४शै५३१ )। प्रजापति: खल्वनिरुक्त ईहश इति वक्‍्तुमनहँ:। तस्मावनेन 
यजुषा5निरुक्तेन अनिरुक्तात्मने प्रजापतये एनं यजमानम्‌ आवेदितवान्‌ भवति । आवेदनस्थ फलमाहु-- सोञ्स्मा 
इति। स आवेदितों ज्ञापितः प्रजापतिरस्मे सुस्बते यजमानाय सवमभिषेकमनुमन्यते । तेन प्रजापतिना 
अनुमतोःनुज्ञातः सुयतेडभिषिच्यते । “आवित्तो अग्नियुंहपतिरिति । ब्रह्म वा अग्निस्तदेन॑ ब्रह्मण आवेदयति 
तदस्मे सवमनुमन्‍्यते तेनानुमतः सूधते'! (श० ५११३२ )। गृहपतित्वगुणविशिष्टोईग्नि, आवित्त आवेदितो 
ज्ञापितः, सोपस्मै सवमभिषेकमनुमन्यते । आवित्तो ज्ञापित इन्द्रो वृद्धश्रवा:, बुद्ध श्रवों यशो यस्य सः। यहा 
'थ्रव इत्यन्तताम' ( निरु० १०१ ), बुद्ध प्रभूतमन्‍्त॑ यस्थेति। कोञ्सावित्याशद्धूबाहु-- क्षत्र॑ वा इन्द्र- 
स्तदेन॑ क्षत्राय आविदयति तदस्में सवमनुमन्‍्यते तेनानुमतः सुयते” ( श० ५॥३।५॥३३ ), 'आवित्तौ मित्रावरुणो 
ध्ृतब्रताविति । प्राणोदानौ वै मित्रावरुणौ तदेन॑ प्राणोदानाभ्यामावेदयति तावस्मै सवमनुमन्येते ताभ्यामनुमतः 
सूयते' ( श० ५३५२४ )। 'ब्रतमिति कमंताम' ( निघ० २१७ )। 'आवित्तः पूषा विश्ववेदा इति । पशवों 
वै पृषा तदेनं पशुभ्य आवेदयति ते अस्में सवमनुमन्‍्यम्ते तैरनुमतः सूयते' ( श० ५।३॥५॥३५ )। विश्ववेदा: सर्वधन 
इति । आवित्ते द्यावापृथिवी विश्वशम्भुवाविति | तदेनमाभ्यां द्यावापृथिवीभ्यामावेदयति ते अस्मै सवमनुमन्येते' 
(श० ५३५३६ )। विश्वशम्भुवौ सवंस्य सुखसम्भावयित्र्यी । 'आवित्ताइदितिरुरुशमेंति । इयं वै पूथिव्यदिति- 
स्तदेनमस्यै पृथिव्या आवेदयति साउस्मै सवमनुमन्‍्यते तयाध्नुमतः सुधते तद्याभ्य एवनमेतद्वेवताभ्य आवेदयति 
ता अस्मैं सवमनुमन्यन्ते ताभिरनुमतः सूयते” (श० ५।३॥४।३७)। अदितिरखण्डनीया देवमाता अदितिः, भूमिरेव 
काब्रिन्पूरति ऋृत्वाइदितिभंवति | एता देवताः सम्भूय प्रशंसति। तथा च पूर्वोक्तिभुव्युक्तिविभक्तिव्यत्यमैम॑न्त्रो 
व्याख्यायते । गृहपतये गृहपालकाय अग्नयेई्यं यजमात आवेदित: । प्रथमान्तपदद्वयं चतुथ्य्थे । बुद्धश्षवा वुद्धश्षवसे 
बुद्ध श्रवो यशोउन्न॑ वा यस्य तस्मै इन्द्राय अयं यजमान आवेदितः। आवित्तों मित्रावरुणी धृतब्रतो धृतं बत॑ 
कम याम्यां तौ धृतब्रतौ धृतब्रताभ्यां धारितकमंभ्यां प्राणोदानरूपाभ्यां मित्रावरुणाभ्यामावित्त आबेदितोथ्य 
यजमानः । विश्वशम्भुवौ विश्वस्य सर्वेस्थ श॑ सु भवति याभ्यां तौ विश्वशम्भुवौ ताभ्यां द्यावापृ्थिवीभ्या- 
मावित्ते, आवित्त:, वचनलिज्भृव्यत्ययः। उरुशर्मा उरु महत्‌ शर्म शरणं सुखं वा यस्‍्थाः सा उरुशर्मा, तस्ये 
सन न न नम तने 

मन्त्रार्थ -भूमण्डल निवासी सभी मनुष्य इस यजमान को जानें। गृहपालक अग्नि, विख्यातकीति इन्द्र, नियम 
मैं तत्पर मिन्नावरण और सुयं-चन्द्र, सब कुछ जानने वाले पूषा देवता, संततार के कल्याण की विधात्नी पृथ्वी, झुलोक के 
अभिमानी सभी देवता और सुविस्तीर्ण सुख के आश्रयरूप भेगबान्‌ काल इस यजमान को भछी भाँति जाने ॥ ९ ॥। 

भाष्यस[र-- आविमंर्या:' इस कण्डिका के आविःसंज्ञक मन्‍्त्रों का वाचन यजमान करता है। यह पराशिक 
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अदितये आवित्ता आवित्तोड्य॑ यजमानः । यद्वा-यथाश्रुतमेव व्याख्यातव्बम | ग्रहपतिरग्निरावेदितों यजमान- 
मिति । तथैवाग्रेडपि । 

उव्बटठाचारयरीत्या तु 'सो5स्मे सवमनुमन्यते' इत्यत्र सवो जन्म, उत्पत्तिरित्य्थं:। आवित्त आवेदितो 
ज्ञापितो5्मये ग़हपतये यजमान इत्यादिक॑ पूवंबदेव । विश्वशम्भुबों विश्व॑ स्व॑ सम्भावयित्रीभ्याम्र । उरुशर्मा 
उरु पृथु महत्‌ शमं शरणं यस्याः सा तथोक्ता सर्वा एवाबिदः श्रुत्या लक्षणया व्याख्याता:। तद्यथा- आविमरर्या 
इत्यनिरुक्‍्तं प्रजापति रनिरुक्त:'“” इत्यादिस्तथा मन्त्रा व्याख्येया:। यथाश्वुतमेव वा व्याख्येया:, प्रत्यक्षदृत्तित्वातु । 
यथा-हे मर्या ऋत्विजः | यूयमार्विरभूत अभ्यगब्त तिप्ठत | युष्मदनुष्ठितेन कमंणा अग्निमृंहपतिभूत्वा आवित्त 
उपलब्ध: | इन्द्रो वृद्धश्ववा: प्रवृद्धकीतिर्भूत्वा आवित्त उपलब्ध: । पूषा देवो विश्ववेदाः सवंज्ञो भूत्वा आवित्त: 
मित्रावरुणौ देवों धृतब्रतो अवधारितकर्माणों भूत्वा आवित्तौ। तथा झद्यावापृर्थिवी द्यावापृर्थिव्योँ विश्वस्य शं 
सुख याभ्यां तथाविधों तौ आवित्ता | उरु मह॒त्‌ शर्म शरणं सुखं वा यस्याः सा आवित्ता लब्धा। 


अध्यात्मपक्षे-हे मर्या:, युष्माभिनित्यापरोक्षरूप: परमात्मा आवित्त: सम्यगुपलब्धः साक्षात्कृत:। 
अम्नियृंहपति: गृहपालकार्निरूपेणापि स एवावित्त:। वृद्धश्षवाः प्रवृद्धकीतिरिन्द्र: परमेश्वरस्तद्रपेणापि आवित्त:। 
विश्ववेदा: सर्वज्ञ: पृषा पोषकों विष्णुर्‌ आवित्त:। मिन्रावरुणौ प्राणोदानौं धतब्रतौ धारितकर्माणा आधित्तौ 
तद्रपेणापि स एवोपलब्धः । तथैव वद्यावाप्थिव्यौँ विश्वशम्भुवो स्वस्थ जगत: सुखसम्भावयित्यों आवित्ते। 
अदितिरदीना अखण्डनीया वा उरुशर्मा उरु महत्‌ शर्म सुख शरणं वा यस्याः सा चिद्रपा पराम्बा आवित्ता 
उपलब्धा | सार्वात्य्यं ब्रह्मणोइनेन मन्त्रेण द्योत्यते । 

दयानन्दस्तु-- है मर्याः, युष्माभियंदि गृहपतिग्रंंहाणां पालक:, अग्नि: पावक इव विद्वान आविः प्राकटबेन 
आवित्त: प्राप्तो निश्चितो वा, प्राप्तपृर्णमोगो लब्धप्रतीतों वा, दृद्धक्षवा: सर्वशास्त्रश्रव्णं यस्य स इन्द्र 
शत्रदारक: सेनापतिः, आविर आवित्तः प्राप्तो निश्चितो वा, धतक्तो सत्यादिव्रतधारकौ मित्रावरुणों मित्रश्नेष्ठजनौ 
प्राकट्येन आवित्ती, विश्ववेदा: सर्वोषधिज्ञाता पूषा पोषको वैद्य: आविः प्रसिद्धचा आवित्त:, विश्वशम्भुवौ 
सर्वंसुखभावगिता रो द्यावापृथिवी विद्य॒ुदूभूमी प्राकट्येन आवित्ते प्राप्ते ज्ञाते वा, बहुसुखदात्री अदिति 
विदुषी माता प्रसिद्धय्रा आवित्ता स्याच्चेत्ताह सर्वाणि सुखानि प्राप्यन्ते! इति, तदपि यत्किब्ितू, मुख्याथंत्याग- 
गौणार्थाश्रयणाभ्यास, श्रुतिसूत्रविरोधाच्च ॥ ९. ॥ 


विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५५१९ ) में प्रतिपादित है | याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ शतपथ ब्राह्मण 
में उपदिष्ट है । रा 

अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है-- है मनुष्यों, आप लोगों के द्वारा नित्य अपरोक्षस्वरूप परमात्मा अच्छी तरह 
प्राप्त कर लिया गया है, अर्थात्‌ साक्षात्कृत है । गृह के पालक अग्नि के रूप में भी वही प्राप्त है । महान्‌ कीर्ति वाले इन्द्र 
परमेश्वर के रूप में भी उपलब्ध है, सर्वज्ञ तथा पोषण करने वाले विष्णु के रूप में भी प्राप्त हैं। प्राण-उदान के खूप में 
कर्मों को धारण करने वाला वही है। इसी प्रकार द्यावापृथिवी सम्पूर्ण जगत्‌ के सुखकर्ता के रूप में प्राप्त हैं, 
अदोना अथवा अखण्डनीया महान्‌ सुख एवं शरण की प्रदात्री पराम्बा के रूप में उपलब्ध हैं। इस प्रकार यहाँ ब्रह्म की 
सर्वात्मता प्रतिपादित की जा रही है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथ॑ मुख्याथ के परित्याग तथा गोण अर्थ के आश्रयण के कारण विसंगत है। 
श्रुति-बाकयों तथा सूत्र का भी विरोध है ॥ ९॥ 

डर 


२३ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ क्० १० 
अवेंश दन्दशूकाः प्राचीमारोंह गायत्री त्वॉवतु रथन्तर'( साम॑ त्रिवत्‌ स्तोमों वसन्‍्त 


ऋतुन्नंह्या "विणम्‌ ॥ १० ॥ 

'अवेष्टा इति छोहायसमाविध्यति केशवास्थे सदो$ल्त उपविष्टाय! ( का० श्रौ० १५५२० )। अध्वय्यु: 
सदोमध्य उपविष्टस्य क्लीबस्य बहुदीघंकेशस्य पुरुषस्य मुखे ताम्रपरिष्कृतमय: प्रक्षिपेतु । मृत्युनाशन यजुः । 
दन्दशूका अत्यथंदशनशीला मृत्युदेतवः सपंसहशा यज्ञविष्नक्षारिणो राक्षसादयः, अवेश नाशिता भवस्तु, 
अवपूर्वस्थ यजतेर्नाशाथंव.त्वातू, तथ्यों मृत्युधों वधस्तमेबैतददतिनयति' इति श्रुतेः । 'प्रुन्वन्तमाक्रमयनु दिशः 
प्राचीमारोहेति वाचयति प्रतिमन्त्र प्रतिदिशं यथालिजु श्र! ( का० श्रौ० १५॥१॥२१ )। बाहुग्रहीत॑ यजमान 
यथालिड्ुं प्रतिमन्त्र प्रतिदिशं दिश आक्रमयन्‌ वाचयत्यध्वयुं:। पद्म यजूंषि यजमूनदेवत्यानि। अन्न सायणा- 
चार्यरीत्या हे यजमान, व्वं प्राचीं दिशमारोह आक्रमस्व | ताहशं त्वां छन्दसां मध्ये गायत्रीछन्दो&वतु पातु। 
तथैव साम्नां मध्ये रथन्तरं साम त्वामबतु । अभि त्वा शूर नोनुमः ( ऋ० सं० ७३२२२ ) इत्यस्थामृचि 
गीत॑ रथन्तरं साम | सोमानां मध्ये त्रिवृद्‌ ऋट्नवात्मकः स्तोमस्त्वामवतु । ऋतुनां मध्ये वसन्‍्त ऋतुस्त्वावतु । 
ब्रह्म ब्राह्मणजातिद्र॑विणं त्वदीयं धनमवतु । यद्वा धनरूपा ब्राह्मणजातिस्त्वावतु । ब्राह्मणादीनां धनसाधनत्वातु 
करमंद्वारा धनत्वव्यपदेश:। अज्र काण्वसंहितायां सायणाचार्या:--त्रिवृस्तोमस्थ रूप॑ सामन्राह्मणे ( २५२॥१ ) 
इत्यत्र समाम्नातम्‌-- तिसृभ्यो हिद्धूरोतीति स प्रथमया तिसृभ्यो हिद्धूरोतीति स मध्यमया तिसृभ्यो हिद्धूरोतीति 
स उत्तमयोद्यतौ त्रिवृतौ विष्टुति:' इति । अस्थायमर्थ: -उपास्मै गायता नर: ( ऋ० सं० ९११४१ ) इत्यादीनि 
तृचात्मकानि त्रीणि सुक्तानि, तेषु तिसुभिऋग्भिगयित्‌ । काभिस्तिसृभिस्तत्राह-प्रथमयेति । त्रिष्वपि सुक्तेषु 
या प्रथमा तया स उद्गाता ग्रायेतु। तथा सत्ति तिसून्िर्गीतं भवति, सोथ्यं प्रथमपर्यायः। ह्वितीये पर्याये 
सूक्तत्रयगतया मध्यमया गायेत्‌ । तृतीये पर्याये सृक्तत्रयगतयोत्तमया गायेत्‌ । अनेन प्रकारेण त्रिवृत्स्तोमसम्बन्धिनी 
विशिष्ट स्तुति: सम्पच्यते । सेयं स्तुतिरुद्यतीत्याख्यां लभते । 


अत्र ब्राह्मणसु --केशवस्य पुरुषस्थ । लोहायसमास्य आविध्यत्यवेश दन्दशूका इति सर्वानु वा एप 
मृत्युनतिमुच्यते सर्वान्‌ वधान्‌ यो राजसुयेत यजते तस्य जरैव मृत्युभंवति तथ्यों मृत्युयों वधस्तमेवेतदतिनयति 
यहन्दशुकान्‌' ( श० ५४।१।१ )। सदोमध्य उपविष्टस्य क्लीबस्य वदने 'अवेष्टा' इति मन्त्रेण छोहायसक्षेप:। 
सर्वान मृत्यून्‌ सर्वान वधान्‌ अतिम॒च्यते, यो राजसुयेन यजते | तस्थ जरौव मृत्युभंवति। इह दन्दशूका इति दंशन- 
शीला मृत्यवो विवक्षिता:। केशववदने ताम्रपरिष्कृतायससन्निधानेन ते विनाशिता भवन्तीत्यर्थ:। 'अथ 
यत्केशवस्य पुरुषस्थ । न वा एप स्त्री न॒पुमानु यत्केशवः पुरुषो यदह पुमान्‌ तेनन स्त्री यदु केशवस्तेनो न 
पुमान्‌ नैतदयो न हिरण्यं यल्लोहायसं नैते क्रिमयों नाक्रिमयों यहन्दशुका अथ यल्लोहायसं भवति लोहिता 
इव हि दन्दशुकास्तस्मातु केशवस्य पुरुषस्य” ( श० ५॥४।१॥२ )। केशव-लोहायस-दन्दशुकानामन्तरालवतित्व॑ 
सम्यगुपपादयति--अथ यत्‌ केशवस्येति | केशव: क्लीबो यथा स्त्रीपुरुषयोरन्तरालवर्ती, तथैव नायो न हिरण्यं 


सन्‍्त्रार्थ - मनुष्यों को काट लाने के स्वभाव बाले, भृत्यु के कारणभूत सप॑ आदि का विनाश हो। हे यजमान, 
तुम पूर्व दिशा की तरफ बढो, गायज्नी छनन्‍्ब तुस्हारी रक्षा करे । साम के सध्य में रथन्तर सास, स्तोम के सध्य सें 
शिवृतु स्तोम और ऋतुओं में वसन्‍्त ऋतु ब्राह्मण की विभूतियाँ हैं। ये सब तुम्हारी रक्षा करें ॥ १० ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५॥२।२०-२१ ) में उल्लिखित याज्ञिक विनियोग के अनुसार “अवेष्टा 
दन्दशका:' इस कण्डिका के मन्‍्त्रों से अध्बर्यु द्वारा छौहप्रक्षेप तथा यजमान के लिये इनका वाचन किया जाता हैं । शतपथ 
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यल्लोहायसं ताम्रमू। नैते क्रिमयों नाक्रिमयोह्तो दन्दशुका अप्यन्तरालवतिनः । दन्दशुकानां लोहितत्वाद 
लोहितायसेन भाव्यमित्यथं:। “अथैनं दिशः समारोहयति। प्राचीमारोह”“द्रविणमः ( श० ५४१३) | 
अध्वयुं: प्राच्यादिकाः पद्च दिशों यजमानमाक्रमयन्‌ प्राचीमारोहेत्यादिकानु मन्त्रानु वाचयेदित्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे-- आचार्य: शिष्यमनुशास्ति-हे वत्स, भगवत्स्मरणेन दन्दशुका: सर्पा इब विध्नकारिणों 
भूतप्रेतासुरराक्षसादयो अवेष्टा नाशिता भवन्तीति शेषः। स्व॑ प्राचीं पूर्वाम्नायमन्त्रसमुख्धूवां सिद्धिमारोह 
आक्रमस्व स्वायत्तां कुर। तामारूढ त्वां गायत्रीछन्दी5धिष्ठितों देवों रक्षतु । रथन्तराख्यं साम, विद्वत्‌ स्तोमः, 
वसन्त ऋतु:, तत्तदधिष्ठातारो देवा: , ब्रह्मात्मक॑ द्रवि्ण च त्वा अवस्तु । 

दयानन्दस्तु-- हे राजन, यस्त्वं ये अवेष्टा विरुद्धस्थ गन्तारो दन्दशुका: परस्म दुःखप्रदानाय दंशनशीला: 
सन्ति, तान्‌ जित्वा प्राचीं दिशमारोह प्रसिद्धों भव। तंत्वा गायत्री पठितगायत्रीच्छन्दः, अवतु प्राप्नोतु। 
रथन्तर रथैस्तरन्ति येन तत्साम सामवेद:, त्रिवृत्‌ त्रयाणां मनोवाकशरी रबलानां बोधकारकः स्तोमः स्तूयमानः, 
वसन्‍्त ऋतु:, ब्रह्म वेदों जगदीश्वरों ब्रह्मवित्कुलं वा, द्रविणं विद्या द्रव्यं चावतु प्राप्नोतु! इति, तदपि यत्किश्चितु, 
'तान्‌ जित्वा' इत्यध्याहारस्य नि्मुलत्वातु, गायत्री छन्‍्द: प्राप्नोत्वित्यस्यासड्भते:, रथ: केन तरल्तीत्यस्या- 
स्पष्टत्वात्‌। हिन्चां तु रथैयंस्प तरणं तस्य सामवेदल्वमुक्तम्‌ | तत्तु प्रदापमात्रण । मनोवाक्शरी राणां बलबोधक 
त्रिवृत्‌, स्तोमः स्तूयमान इत्यादिक न मूख॑जनप्रतारणं केवलम॒, किन्तु स्वात्मप्रतारण्ण च तत्‌ ॥ १०॥ 


वक्षिणामारॉह त्रिष्ट्य्‌ त्व|वितु बहत्साम॑ पश्चदशस्तोमों ग्रोष्म ऋतु: क्षत्र द्रविणम्‌ ॥११॥ 

प्रतीचीमारोंह जग॑तो त्वावतु वेरूप'( साम॑ सप्तदशस्तो्मों वर्षा ऋतुविड्‌ द्रविणम्‌ ॥१२॥ 

उर्दीचीमारोहानुष्टुप्‌ त्वावतु वेराज(! साम+वि'(शस्तोमः शरदतुः फल द्रविणम्‌ ॥१३॥ 

अर्ध्वामारोंह पड्क्तिस्त्वाबतु शाक्वररेवते साम॑नी त्रिणवन्रयस्त्रि!(शौ स्तोमों हेमन्त- 
शिशिरावतू वर्चों द्रत्रिणं प्रत्य॑स्त नम॑चे: शिरः ॥ १४ ॥ 


व 0जलिक तर 37 अल लक की चिलट कमल डिक पटक लीनी न शनि नि 20 फ८- जा चाप शमी अत 
ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष के अथ॑ में गुरु शिष्य को उगदेश देता है कि हे वत्स, भगवान्‌ के स्मरण से सपाँ के समान विघ्न- 
कारक भूत, प्रेत, असुर, राक्षस भादि विनष्ट हो जाते हैं। तुम पूर्वास्नायोक्त मन्त्र से उपलब्ध सिद्धि को स्वायत्त करो । 
सिद्धि पर आहूढ़ हुए तुमकों गायत्री छन्‍्द का अधिष्ठाता देव रक्षित करे । रथन्तर नामक साम, त्रिवृत्‌ स्तोम तथा वसन्‍्त 
ऋतु के अधिष्ठाता देवता तथा ब्रह्मात्मक घन तुम्हारी रक्षा करें । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ में उनको जीत करः यह अध्याहार मूलरहित होने के कारण अग्राह्म हे । 
बायत्री छन्द प्राप्त करे' यह भी असंगत है। रथों से किसके द्वारा पार किया जाता है, यह भी अस्पष्ट है । हिन्दी अथ में 
रथ के द्वारा जिसका तरण होता है, उसको सामवेद कहा गया है। यह भी प्रलाप ही है। मन, वाणी तथा शरीर 
का बलबोधक त्रिवृत्‌ है” इत्यादि कथन केवल अज्ञ जनों को हो श्रान्त करने वाला नहीं है, अपितु स्वयं के लिये भी 
अ्रान्तिकारक है ॥ १० ॥ 

मन्त्रार्थ--हे यजमान ! तुम दक्षिण दिशा की ओर आक्रमण करो। त्रिष्टुप्‌ छन्द, बृहत्‌ साम, पंचदश स्तोम, 
प्रोष्म ऋतु और क्षत्रिय जाति सम्बन्धी ऐश्वर्य तुम्हारी रक्षा करें ॥ ११ ॥ 


३२४ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १० 


द्वितीयो मन्त्र: । हे यजमान, त्व॑ दक्षिणां दिशमारोह आक्रमस्व | तथाविधं त्वा त्वां छन्दसां मध्ये 
त्रिश्रपृछन्दः, अवतु। 'त्वामिद्धि हवामहे! ( ऋण“ सं० ६।४६।१ ) इत्यस्थामृचि उत्पन्त॑ साम बृहत्साम, 
पद्ख॒दश स्तोमा:, ग्रीष्म ऋतु:, क्षत्रं द्रविणं त्वावतु तत्तदधिष्ठातारों वेवास्त्वां पास्तु । पद्मभदशः स्तोमः साम- 
ब्राह्मण एवमाम्नात: -पद्रभ्यों हिद्धरोति स तिसृत्ि: स एकया पश्चभ्यो हिल्छूरोति स एकया स तिसृत्रि: स 
एकया पश्चभ्यों हिद्धरयोति स एकया स एकया स्‌ तिसृत्रि: पद्मपदश्चिनी पं्रदशस्यथ विष्टुति:' इति। पूर्वोक्ति- 
स्त्रिवृतत्तीम एक एव सुक्तत्रयनिष्पाद्यः, अच्ये तु स्तोमा एकेनैव तृचात्मकेन सुक्तेन निष्पाचनस्ते । तत्नाय॑ क्रमः-- 
प्रथमपर्याये आवृत्ति: पद्मक्रि:, तत्रादों तिसृभ्रिऋषिगयित, इतरे दे सक्ृद्‌ गायेत। ह्वितीयपर्याथे प्रथमां सकद 
मध्यमां तिसृभिस्तृतीयां सकृत्‌। तृतीयपर्याये--आश्े हे सक्ृत्‌ तृतीयां विसृभिरिति फंथ्वदशस्तोमसम्बधिनी 
विष्टुति: पश्चपबख्िनीत्यभिधीयते | शतपथीयसायणभाष्ये तु ताण्ड्यब्राह्मणानुसारेण स्तोमा दर्शिता: ॥ ११ ॥ 

तृतीयो मन्त्र:--हे यजमान, त्व॑ प्रतीचीं दिशमारोह । जगती छन्दस्त्वामवतु । यद्‌ याव इन्द्र ते शतस” 
( ऋ० सं० ८७०।५ ) इत्यस्थामृच्युत्पन्नं वैरप॑ साम । सप्तदशः स्तोमः । वर्षा ऋतु: । बिड्‌ वेश्यो जातिलक्षणं 
द्रविणमवतु । यद्वा वैश्यजातिस्ते द्रविणमवतु | सप्तदशः स्तोमस्तु सामब्राह्मणे ( २५२२७ )--'पद्चभ्यों हिड्धूरोति 
स तिसून्नि:ः स एकया““सप्तभ्यों हिद्धूरोति स एकया स तिसृज्िः स तिसृभिदंशसप्ता सप्तदशस्थ विष्टुतिः इति। 
प्रथमपयवि प्रथमोत्तमे सक्ृन्मध्यमां त्रिगयित्‌ु । तृतीयपर्याये प्रथमां सकृद गायेद्‌ मध्यमोत्तमे त्रिरिति सप्तदश- 
स्तोमस्य विविधस्तुतिदंशसप्तेत्यभिधीयत इत्यर्थ: ॥ १२॥ 

है यजमान, त्वमुदीचीं दिशमारोह। अनुष्टुप्‌ छल्दस्त्वामवतु । 'पिबा सोममिन्द्र मन्दतु त्वा' ( ऋष० सं० 
७२२१ ) एतस्थामृच्युत्पन्तं वैराज॑ साम। एकविशः स्तोमः। शरहतु: । फल यज्ञफललक्षणं द्रविणम्‌ । 
सायणस्तृदुम्बरादिफलमित्याह । एकविश:ः स्तोमश्र सामब्राह्मणे ( २४२१४ )--सप्तभ्यो हिद्धूरोति । स एकया 

पन्त्रार्थ--हे बजसान ! तुम पश्चिम दिशा की ओर आक्रमण करो । जगती छनन्‍्द, बेहप साम, सप्तदश स्तोम, 
वर्षा ऋतु और वैश्य सम्बन्धी ऐश्वर्य तुम्हारी रक्षा करें ॥ १२ ॥ 

मन्त्रार्थ- हे यजमान ! तुम उत्तर दिशा को ओर आक्रमण करो | अनुष्टुप्‌ छनन्‍्द, बेराज साम, एकविश स्तोम, 
शरद ऋतु ओर यज्ञफलरूप ऐश्वयं तुम्हारी रक्षा करे ॥ १३ ॥ 

सन्‍्त्रार्थ--हे यजमान ! तुम ऊध्यं विशा की ओर आक्रमण करो । पंक्ति छन्द, शक्बर और र॑वत साम, त्रिणव 
ओर त्रयस्त्रिश स्तोम, हेमन्‍त और शिशिर ऋतु तथा तेजोभिमानी देवता का ऐश्वर्य तुम्हारी रक्षा करें । नमुचि असुर 
का सिर बहुत दूर फेंका गया है ॥ १४ ॥ 

भाष्यतार--यहाँ चार कण्डिकाओं की व्याख्या एक साथ की गई है । कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५५२२ ) में 
प्रतिपादित याज्षिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 'प्रत्यस्तम्‌” इत्यादि अस्तिम मन्त्र से व्याध्नचर्म के पश्चिम भाग में रखे 
गये सीस द्वव्य को पैर से फेंका जाता है । होष मन्त्रों का विनियोग पर्व प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया 
के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 

अध्यात्मवक्ष में इन कण्डिकाओं का अथ॑ क्रमशः इस प्रकार है-- 

है साधक, तुम दक्षिणाम्ताय के मन्त्रसाधन द्वारा समुपलब्ध सिद्धि को अधिगत करो । उस पर आरूढ़ तुम्हारा 
रक्षण त्रिष्टुप्‌ छन्‍्द आदि करें। 

है साधक, पश्चिमास्ताय की मन्त्रोपदिष्ट सिद्धि पर आरोहण करो । ऐसे तुमको जगती छन्‍्द आदि रक्षित करें। 

है साधक, उत्तराम्नाय के मन्त्र से साधन करने योग्य सिद्धि पर आरूढ़ होओ। उसमें अनुष्टुप्‌ छन्‍्द आदि 
तुम्हारी रक्षा करें । 


म० ११-१४ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ३२५ 


स तिसु्चिः स एकया स तिसृन्निः सप्तभ्यों हिद्धूरोति स तिसुभि:ः स एकया स तिसृभ्रि: सप्तसप्तिन्येकविशस्य 
विष्दुति:” इति। प्रथमपर्याये प्रथममध्यमे त्रिगायिद्‌ उत्तमां सक्षतु प्रथमोत्तमे त्रिगयिदित्येकविशस्तोमस्थ विष्टुतिः 
सप्तसप्तिनीत्युच्यत इत्यथ: ॥ १३॥ 

हे यजमान, त्वपूर्ध्वां दिशमाक्रमस्व । पढक्तिएछन्द:। 'प्रो ष्वस्मै पुरोरथम! ( ऋ० सं० १०१३३।१ ) 
इत्यस्थामृन्यध्यूढं शाकवरं साम, 'रेवतीनं: सघमाद! ( ऋ० सं" १३०१३ ) इत्येतस्थाम्ृच्यध्यूढ रैवतं साम । 
त्रिणवत्रयस्त्रिशाँ स्तोमौ | हेमन्तशिशिराबुतु । वर्च॑स्तेजों ब्रह्मवर्चस वा द्रविणस्‌ । एते त्वामवन्तु | यद्धा 
वर्चस्‍्तेजो<भिमानी देवस्ते धन रक्षतु । अत्र पद्नसु मन्त्रेषु मध्ये त्रिषु मन्‍्त्रेषु ब्राह्मणक्षत्रियवैश्या धनरक्षकत्वेन 
घनरूपत्वेन च कथिता:। चतुर्थे यज्ञफलस्योदुम्बरादिफलस्य वा तद्गुपत्व॑ तद्रक्षकत्वम्‌। पद्वमे च॑ वर्चंसः 
प्रख्यातशुरताकृतस्य तेजसो रक्षकत्वं तद्गपत्व॑ चोक्तम्‌ । 


त्रिणवः स्तोम एवमाम्नातः ( प० ब्रा० ३१ )--नवभ्यों हिद्भूरोति स तिसृनि: स पद्चभिः स एकया 
नवभ्यों हिद्धुरोति स एकया स तिसूनिः स पद्मभिन॑ष्यों हिद्धूरोति स पद्नभि:ः स एकया स तिसृभिव॑ज्ञो 
वै त्रिणव:” इति | प्रथमपर्याये प्रथमां त्रिगयितु, मध्यमां पद्मक्ृत्वः, उत्तमां सकृत्‌ । द्वितीयपर्याये प्रथमां सकृत्‌, 
मध्यमां तरिरुत्तमां पद्थकृत्वों गायेत्‌। तृतीयपर्याये प्रथमां पद्चक्ृत्वों मध्यमां सक्कुदुत्तमां त्रिगायित्‌ | सोथ्यं 
त्रिरावृत्तनवसंख्योपेतत्वात्‌ त्रिणवतामकों वत्ञसमानः स्तोमः । त्रयस्त्रिशः स्तोम एवमाम्नात: (प० ब्रा० $।३)-- 
'एकादशभ्यो हिद्धूरोति स तिसूभिः स सप्तभिःस एकयैकादशभ्यों हिक्करोति स एकया स तिसृभिरन्‍्तो वै 
त्रयस्त्रिश:' इति। प्रथमपर्याये प्रथमां त्रिगयिद्‌ मध्यमां सप्तकृत्व उत्तमां सक्षत्‌, द्वितीयप्याये प्रथमां सक्ृन्मध्यमां 
त्रिरत्तमां सप्तकृत्वः, तृतीयपर्याये प्रथमां सप्तकृत्वों मध्यमां सकदुत्तमां त्रिगायित्‌ । सोञ्यं त्रयस्त्रिशः स्तोमः 
सर्वेषां स्तोमानामन्तः । आक्रम्य पादेन सीस॑ निरस्यति प्रत्यस्तमिति! ( का० श्रौ० १५५२२ )। व्याप्रचर्म- 
पश्चाड्भागे निहितं॑ सीसमाक्रम्य पादेन क्षिपेत्‌। असुरदेवत्यम। नमुचेरसुरस्य शिरो मस्तक प्रत्यस्तम, 
प्रतिगृह्य सीसरूपे क्षिप्तमित्यथे: । 


अत्र ब्राह्मणमु--दक्षिणामारोह'*” ( श० ५॥४।१४ ), प्रतीचीमारोह | जगती”*” ( श० ५।४।१४५ ), 
'उदीचीमारोह”” ( श० ५४१६ ), ऊर्ध्वामारोह । पडक्तिस्तवा"” ( श० ५॥४।१७ ), तचदेनं दिशः 
समारोहयति । ऋतुनामेवैतद्रपम्रतुनेवैनमेतत्संवत्सर!? समारोहयति स ऋतुन्‌ संवत्सर११ समारुह्य सर्वमेवेद- 
मुपयुंपरि भवत्यवगिवास्मादिद१) सर्व भवति! (श० ५॥४।१८ )। दिशां समारोहणं समस्य ( समुच्चित्य ) 
संवत्सरारोहात्मना प्रशंसति--संवत्सर' समारोहयतीति । हेमस्तशिशिरयोः समासेन ऋतूनामपि पद्च- 
संख्यात्मकत्वातु संवत्सरारोहणेन यजमानः सर्वभेवेदं जगद्‌ उपयुंपरि भवति, सर्वस्योपरि बर्तमानो भवतीत्यथं: । 
कालस्य सर्वेषामुपरिभावाद अस्मात्‌ सुन्वतो यजमानात्‌ सकाशाद इदं स्वश्रु अर्वाग अर्वाचीनमधस्तनं 
भवति। 'शार्दलचमंणो जघनाधें। सीसे निहितं भवति तत्पदा प्रत्यस्यति प्रत्यस्तं नमुचे: शिर इति नमुचिह 
वै नामासुर आस तमिन्द्रों निविव्याध तस्य पदा शिरोउभितष्ठी स यद््िष्ठित उदबाधत स उच्छवडूस्तस्य 
पदा शिरः प्रचिच्छेद ततो रक्ष: समभवत्‌ तद्ध स्मैनमनुभाषते कक्‍्व ग्मिष्यसि क्‍व में मोक्ष्यस इति! 
( श० ५॥४।१/९ )। पूव्व॑ मैत्रावरुणधिष्ण्यस्य पुरस्तादभिनिहितानामपभिषेचनीयपात्राणामग्रे आस्तृतस्य 


शार्दूलचमंणो5परे5त्ते निहितस्य सीसस्य प्रासनमिदानीं विधत्ते--शार्दूलचर्मण इति। शार्दूलचरमंणों जधनाघें$- 
32 22020 2 0 2 कक नि का आम 85365 कक स्व 
है साधक, ऊर्घ्वाम्नाय के मन्त्र से साधनीय सिद्धि पर आरोहण करो । उसमें पंक्ति छन्‍्द आदि तुम्हारी रक्षा 

कर । तुम्हारी सिद्धि में बाधक नमृचि नामक असुरविशेष का सिर प्रक्षिप्त हो जाय । 


३२६ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ थ० १० 


परभागे निहितं पूर्व चर्मास्तरणसमय एवं निहितम्‌, 'अपरेडस्ते सीसं निदधातिः ( का० श्रौन १५५॥२ ), 
अत्र तु आक्रम्य पादेत निरस्यति प्रत्यस्तमिति! ( का० श्रौ० १४।५।२२ ) इति तत्सीसं पदाक्रम्य प्रत्यस्तमिति 
मन्त्रेण निरस्येत्‌। मन्त्रस्तु व्याख्यात एवं । नमुचिशिरसः: सीसेन निरसनमाख्यायिकथोपपादयति-- 
नमुचिहेति । पूव॑मिन्द्रों नमुचिनाम्नोउसुरस्थ शिरः स्वेन पादेनाभितष्ठी आचक्रमे। स आक्रान्त उदबाधत 
इन्द्र बाधितवान्‌ । उच्छवडू: उद्गतः श्वद्धू: कश्निद्धिसकः श्वाकार:, प्राणिविशेषरूपेणेति शेष: । इन्द्रोडपि 
तस्य शिरः पादेन स्वीयेन प्रचिच्छेद । ततः स च्छिन्नशिरा राक्षसो$भवत्‌ । स चने घातकमिन्द्रमनुभाषते हे 
इन्द्र कद गमिष्यसि मे मत्तः सक्राशान्न मोक्ष्यससे | तस्मात्तथावदनात्‌ स नमुचिरित्युक्त:। 'तत्सीसेनापजघान । 
तस्मात्सीसं मृदु सृतजब११ हि सर्वेग हि वीयेंगापजघान तस्माद्धिरण्यरूप१$ सन्‍न कियच्चनाहँति सृत्तजबर) 
हि सर्वेग हि वीयेंणापजघान तह स॒ तस्नाष्टा रक्षा?$स्यपजघान तथो एवैष एतन्नाष्टरा रक्षा5स्यतो5पहन्ति! 
( श० ५।४।१।१० )। तदेतद्वदन्तं राक्षसमिन्द्र: सीसेनापजघान । तस्मात्सीसं मृदु जातम्‌। हि यस्मातु सृतजवं 
गतवेगं हि यस्मात्‌ सर्वे वी्येणापजघान, तस्माद्‌ गतसारमेतत्सीस हिरण्यरूपं रजतरूपं सद्‌ अपि कियच्चिद्‌ 
मूल्य नाहँति न लभते । इदानीं तु विशेषपरिष्कारेण दूरवीक्षणादिषु प्रयुक्त सदु यन्मूल्यवद्‌ भवति, तत्तु परिष्कार- 
माहात्म्यम । रजतस्थापि कृते हिरण्यशब्दव्यवहारों भवति, यदशीय॑त्तद्रजत१? हिरण्यमभवत्‌' ( तै० सं० 
१५१ ) इति श्रुतेः। अतः पूर्व रक्षसः सीसेन हतत्वादिदानीमपि सीसप्रासनेन रक्षांसि हतानि भवस्तीत्यर्थ: । 


अध्यात्मपक्षेड्मूषां कण्डिकानामर्थं: क्रमशों यथा-हे साधक, त्वं दक्षिणां दिश॑ दक्षिणाम्नायमन्त्र- 
साधनोत्यां सिद्धिमारोह स्वायत्तां कुर। तामारूढं त्वा त्रिष्टुबादयः पान्तु ( १०११ )। हे साधक, पश्चिमा- 
स्तायमन्त्रोक्तां सिद्धिमारोह! ताहशं त्वां जगत्यादय: पान्तु ( १०१२ )। हे साधक, उदीचीमुत्तराम्ताय- 
मच्जसाध्यां सिद्धिमारोह। तत्रानुष्टुबादयस्त्वां पा्तु ( १०१३ )। हे साधक, ऊर्ध्वाम्नायमन्त्रसाध्यां 
सिद्धिमा रोह। तत्र त्वां पडक्त्यादय: पान्तु । नमुचेरसुरविशेषस्य तव सिद्धिबाधकस्य शिरः प्रत्यस्तं प्रक्षिप्तमस्तु, 
मदाशीवंचनेनेति शेष: ( १०१४ ) । 


अमृषां चतसू्णां कण्डिकानां विषये दयानन्‍्दस्तु-हे विद्वन्‌ राजन्‌, य॑ त्वां त्रिष्टुबू एतच्छन्दोइभिहित- 
विज्ञामं त्वासू अवतु प्राप्नोतु, बृहद्‌ महत्‌ साम सामवेद:, पद्मदशः प्राणेन्द्रियभूतानां पश्थदशानां पूरकः स्तोम: 
स्तोतुं योग्य:, ग्रीष्म ऋतु: क्षत्रियधमंरक्षकं त्वामवस्तु, स त्वं दक्षिणां दिशमारोह शत्रन्‌ विजयस्व' इति, 
तदपि यत्किब्वित्‌, तदुक्ताथंस्थ रथन्तरबृहदादिसाम्नां त्रिवृत्स्तोमपद्थदशस्तोमादिस्तोमानां चाज्ञानविजुम्भित- 
त्वात्‌ । त्रिष्टुपूछन्दोइभिहितं विज्ञानमित्यपि निमूंठमेव, तदनिरूपणात्‌ ( १०११ )। है राजन, य॑ त्वां 
जगतीच्छन्दोइभिहितमथ वैरूप॑ विविधानि रूपाणि यस्मिन्‌ तत्साम सामवेदांश:, सप्तदशः पश्चकर्मेन्द्रियाणि 
पत्नविषया: पद्च भूतानि काये कारणं वेति सप्तदशानां पूरक: स्तोमः स्तुतिसमुहः, ऋतुव॑र्षा, विड्‌ वणिग्जनः 


इन चार कण्डिकाओं के विषय में स्वामी दयानन्द का अथं असंगत है । उसमें कथित रथन्तर, बृहत्‌ आदि सामों 
तथा त्रिवृत्‌, पशञ्मदश आदि स्तोमों का अज्ञानपूर्ण अर्थ हैँ। त्रिष्टुपू छन्‍्द से उपदिष्ट विज्ञान का व्याख्यान भी उसका 
निरूपण न होने के कारण निर्मल है । 

इसी प्रकार 'जगती” इस पद के छन्दःपरक होने के कारण विशिष्ट अथं का अभाव है । जगती छन्द के अनेक 
मन्त्र हैं, उतका एक ही अं असम्भव है । बृहद्‌, रथन्तर आदि की भाँति बैरूप नामक भी एक साम ही है, सप्तदश का 
पूरक स्तुतिसमूह नहों है । ये इन्द्रियादि भी नहीं हैं, क्योंकि वे अर्थात्मक हैँ । 


म० ११-१५ ] बेदाथपारिजातभाष्यस हिता ३२७ 


द्रविणं द्रव्यमवतु । स त्वं प्रतीचीमारोह धनं च लभस्व” इति, तदपि यत्किद्धितू, जगतीत्यस्थ छन्दस्त्वेन 
विशिष्षथ॑त्वाभावातु । अनेके मन्‍्त्रा जगतीछन्दस्का भवन्ति, तेषामेका्थंत्वाभावात्‌ । बैरूपं नाम बृहद्रथन्तरा- 
दिवत्‌ सामविशेष एवं, न च सप्तदशानां प्रकः स्तुतिसमूह:, न चेन्द्रियादय:, तेषामर्थात्मकत्वात्‌ ( १०११२ )। 
है सभापते, त्वमुदीचीं दिशमारोह तत्र प्रसिद्धों भव । यतोब्नुष्टूप, यया पठित्वा पुनः सर्वा विद्या अन्येभ्यः 
स्तुवन्ति सा त्वाव । वैराजं यद्विविधैरर्थ राजते तदेव साम। एकॉविश: स्तोम: षोडश कलाश्चत्वारः पुरुषा- 
र्थावयवा: कर्ता चेति तेषामेकविशतेः पूरणः स्तोमः स्तुतिविषयः, शरहतु: फल सेवाफलदं शुद्रकुलं द्रविर् 
त्वामवतु' इति, तदपि यत्किखित, अृनुष्टरपूछन्दसि ताहशचमत्कृत्याधायकत्वे मानाभावात्‌ । न च घोडशकलादयः 
स्तुतिविषया:, स्तुतेरप्रसक्तत्वातू, विशेषानिर्देशाच्च। न च बिटस्तुतिः. न च बैराजस्य विविधाथंत्व॑ 
वृहद्रथन्तरादीनां तदभावत्वं वक्‍तुं शक्यमु, निष्प्रमाणत्वात्‌ ( १०१३ )। है राजन, यद्यूध्याँ दिशमारोह 
तहि पडक्तिस्त्वामवतु । शाक्वररैवते सामनी त्रिणवत्रयस्त्रिश५ँ त्रयश्च काला नवाद्धूविद्याश्र त्रयश्न त्रिशच्च 
वस्वादयः पदार्था व्याख्याता याभ्याम्र, तयोः प्रणो तौ स्तोमौ स्तुतिविशेषो । हेमन्‍्तशिशिरा ऋतू बर्चो 
विद्याध्ययन द्रविण द्रव्यं चावतु । नमुचे:, न मुद्खति परपदार्थाव्‌ दुष्टाचारात वा यः स्तेनस्तस्य शिर उत्तमाज़ु प्रत्यस्तं 
प्रतिक्षिप्तं स्थात्‌' इति, तदपि प्रलापमात्रमू, वेदार्थाश्ञानविजुम्भितत्वात्‌ । चार्बाकप्रायस्य तवोध्व॑छोकाभावात्‌ 
कुत ऊर्ध्वायां प्रसिद्धिः स्थात्‌ ? कौ च तो त्रिणवन्रयस्त्रिशौँ स्तोमौ स्तुतिविशेषो, याभ्यां त्रयः काला नवाडू- 
विद्यादयो व्याख्यायन्ते ? तस्मादेतत्‌ सव॑ दशहस्ता हरीतकीति वाक्यायितमेव ॥ ११-१४ ॥ 


सोम॑स्य त्विषिरसि तवेब मे त्वि घेर्भूयात्‌ । मत्यो: पाह्योजोंडस सहोडस्‍्थमृतंमसि ॥१५॥ 


व्याप्नचर्मारोहयति सोमस्य त्विषिरिति! ( का० श्रौ० १५।५।२३ )। अभिषेकाथ॑ बाहुगृहीतं॑ यजमानं 
राजान॑ व्यान्नचमंण्यारोहयति । चर्मदेवत्यम | हे व्याप्नचमं, त्व॑ सोमस्य ज़्विषिर्दीप्तिरसि, तवेव मे मम्ापि 
त्विषिभूयात्‌ । 'रक्‍्ममधःप्द॑ कुरुते ग्रत्योरिति! ( का० श्रौ० १५५२४ )। अध्वयुंयंजमानपादयो रघस्ताद्‌ 
रुक्‍्मं प्रिमण्ड्ल सौवर्ण निदध्यात्‌ । नवसंख्यायुक्तनिष्कपरिमितं सुवर्ण यजमानस्थ शिरसि कुर्यादिति सायणा- 
चाये:। रुक्‍्मदैवतम्‌ । हे सुवर्ण, त्वं मृत्योर्मारकातु सकाशाद एनं यजमान पाहि गोपाय। 'शिरसि च नव- 


अनुष्टुप्‌ छन्‍्द में उस अथ के अनुसार चमत्कारयुक्त होने में कोई प्रमाण नहीं है । षोडश कछा आदि स्तुति के 
विषय नहीं है, क्योंकि स्तुति का कोई प्रसंग नहीं है तथा विश्येष निर्देश भी नहीं है । प्रजाओं की स्तुति भी यहाँ नहीं है 
तथा वेराज शब्द का विविध अथ॑ करना भी प्रमाण के अभाव में अनुपयुक्त है। 


पूर्व की भाँति चोदह॒वीं कण्डिका की व्याख्या भी वेदार्थ के समुचित ज्ञान के अभाव के कारण प्रललापवत्‌ ही है। 
चार्वाक की भाँति उस मत में भी ऊध्व॑ लोक का अभाव होने पर ऊर्ष्बायाम्‌” इसकी संग्ति कैसे सम्भव है ? वे दोनों 
त्रिणव तथा त्रय॒स्त्रिश स्तोम नामक कौन से स्तुतिविशेष हैं, जिनसे तीन काल तथा नवांक विद्या आदि की व्याख्या की 
जाती है ? इस्त कारण यह सब दस हाथ की हरें होती है” इत्यादि वाक्‍्यों की भाँति ही अप्रामाणिक हैं ॥ ११-१४ ॥ 


समन्त्राथं-हे ध्याप्रच्ं ! तुम सोम की कान्ति हो, ठुम्हारी क्रान्ति मुझे भी मिले | हे सुबर्ण, तुम मेरी मृत्यु 
से रक्षा करो। है सुवर्णमण्डछ, तुम ओजस्‌ स्वरूप हो, साहस रूपी धन से सम्पन्न हो। हृढ़ सनोबल और शारीरिक 
शक्ति से ये सब गुण बिना किसी प्रकार की हानि के हमारे भीतर भी चिरस्थायों हों ॥ १५ ॥ 


भाष्यसार--सोमस्य त्विषिरसि' इस कण्डिका के मन्त्रों से व्याध्रचर्मं पर आरोहण, रुक्‍म स्वणं का निधान आदि 


इ्श्८ट शुक्लयजुर्बेदसंहिता [ अ० १० 


तदूम ९9 शततदूम॑ वौजोइसीति! ( का० श्नौ० १शश२५ )। यजमानस्यथ मस्तके नवच्छिद्रं शतच्छिद्रं वा 
परिमण्डलसौवरण्ण द्वितीयं रक्‍्ममध्वयुंनिदध्यात्‌ | हे रकम, त्वमोजो5सि जेष्याम्यमुमिति या भ्रतिज्ञारूपा मनोवृत्तिः 
सौजः । त्वं सहोडसि बाह्यं शारीरं बलं सहः, तद्बंपमसि। अमृत विनाशरहितमसि, अग्निदाह्मदावप्यविनाश- 
दर्शनात्‌ । तत एन॑ पाहीत्यभिप्राय: । अमृत प्राणबलमसीति बा, 'प्राणो वा अमृतम' इति श्रुतेः । 


तन्न ब्राह्मणमु--'अथैन१)_ शादूलूचर्मारोहयति” ' ( श० ५४१११ )। स्पष्टार्थंघ्‌। अथ रुक्ममधस्ता- 
दुपास्यति । मृत्यो: पाहीत्यमृतमायुहिरण्य॑ तदमृत भरायुषि प्रतितिष्ठति! ( श० शाश श१र )। है रुकम, 
मृत्योरेनं पाहि। रुक्‍्मस्य मृत्युपरिहारकत्वमुपपादयति-- अमृतमिति । हिरण्यममृतमायु:, हिरण्यदानेनापमृत्यो: 
परिहतूँ शक्यत्वादायु:प्रदत्वमु । पादस्याध:अदेशे रुक्मनिधानेन आयुष्येव प्रतिष्ठितवान्‌ भवति | “अथ रुक्‍्मः 
शतवितृण्णो वा भवति । नववितृण्णो वा स॒ यदि शतवितृण्ण: शतायुर्वा अय॑ पुरुष: शततेजा: शतवी य॑स्तस्माच्छत- 
वितृष्णो यद्यु नववितृण्णो नवेमे पुरुषे प्राणास्तस्मान्नववितृण्ण:' ( श० ५॥४।१।१३ )। शिरसि निधीयमानस्य 
ख्वमस्य कब्विद्‌ गुणं विधत्ते--अथ रुकस इति। शतवितृष्ण: शतच्छिद्र., नववितृण्णो नवच्छिद्रो वा भवेत्‌ । 
तदुभय॑ क्रमेणायु-आ्रणात्मना प्रशंसति--स यदीति | भायुरनुसारेण तेजोवीयंयोरपि शतसंख्याकत्वं ज्ञातव्यम्र | 
श्रोत्र-स्वक-चक्ष-रसन-प्राणा मनोबुद्धी प्राणापानों चेतीमे नव प्राणा:। ततमुपरिष्ठाच्छीष्णों निदघाति । औजोसि 
सहोष्स्यमृतमसीत्यमृतमायुहिरण्य॑ तदस्मिस्नमृतमायुद॑धाति तद्यद्‌ रक्मा उभयतों भवतो5मृतमायुहिरण्यं तदमृते- 
नैवैनमेतदायुघोभयतः परिबृष0 हति तस्माद रुक्मा उभयतों भवतः' ( श० ५४।१।१४ )। तस्य शिरसि 
रुक्मनिधानं विधत्ते -शीष्णों निदधातीति । ओजो मनोबलम, 'प्राणो वा अमृतम्‌' इति श्ुतेः। हे रुक्म, ततु 
त्रितयरूपोज्सीति मन्त्रार्थ:। अधस्तादुपरिष्टाच्च रुक्‍्मनिधानमायु:प्रवृद्धिर्पेण प्रशंसति--तद्द्‌ रवमा उभयत 
इति । रुक्‍मौ उभयतः, लछोप: शाकल्यस्यथ” ( पा० सू० 4३।१९ ) इति वकारलोप:। उभयतों रुक्‍मनिधानेन 
एन॑ यजमानममृतरूपेण आयुषा उभयतः परिबृंहति संवधितवान्‌ भवति। 


अध्यात्मपक्षे हे आचाय॑, त्व॑ सोमस्य साम्बसदाशिवस्य त्विषिविज्ञानज्योतिरसि । तवेव ममापि 
त्विषिभूयात्‌ । आचाय॑ मां विजानीयातु! इत्याचार्यप्रसादात्‌ तत्त्वज्ञानादिवैशिष्य्य प्राप्-ं शक््यते। हे आचाये, 
त्वमोजोइसि मानस बछमसि, सहोडसि शारीरं बलमसि, अप्ुतमसि त्धेतुत्वादत्र तद्बंपतोषचर्यते, आचार्यो- 
पासनाया मानसबलादिप्राप्िहेतुत्वावगमातु--अभिवादनशील्स्य नित्यं वृद्धोपसेविनः । चत्वारि तस्य वर्ध॑र 
आयुविद्या यशो बलम ॥! (म० स्मृ० २१२१ ), सोमज्योतिमंयत्वाच्च तत्पार्थनया तदुत्पत्युपपत्तें:। है आचाये, 
मां मृत्यो: संसारसर्पात्‌ तत्त्वज्ञानोत्पादनद्वारा अविद्यातत्कार्यात्मक प्रपद्नविधूननेन रक्ष । 
न - नल नपन ि क पर मर 
कार्य सम्पादित किये जाते हैं। याज्ञिक प्रक्रिया का यह विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र 
है | शतपथ ब्राह्मण में याजशिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 


( १५।५॥२३-२५ ) में उल्लिखित 


अध्यात्मपक्ष में अ्थयोजना इस प्रकार है--हे आचाय॑, आप साम्ब सदाशिव के विशञानज्योतिमंय रूप हैं ॥ आपकी 
भाँति मुझे भी ज्योति प्राप्त हो । है आचाये, आप मानसिक बल हैं, शारीरिक बल हैं तथा अमृत हैं । इनके कारण होने 
से यहाँ तद्रूपता का कथन किया गया है, क्योंकि आचाय॑ की उपासना मानस बछ आदि को प्राप्त करने में कारणभूत 
है, यह मनुस्मृति आदि के प्रमाण-वाक्यों से ज्ञात है। शिव की ज्योति से युक्त होने के कारण उनकी प्रार्थना से इन 
गुणों की उत्पत्ति भी संगत है| है आचाय॑, मुझे संसाररूपी सप॑ से तत्त्वज्ञान के उत्पादन के द्वारा अविद्या तथा उसके 


काय॑भूत प्रपश्च का नाश कर रक्षित करें । 


म० १५-१६ ] वेदा्थपारिजातभाष्यसहिती ३१९ 


दयानन्दस्तु--हि परमाप्त, यँथा त्व॑ सोमस्य ऐश्व्य॑स्थ त्विषिदीप्तिससि, औजो5सि पराक्रमयुक्तो5सि, 
सहो5सि बलवानसि, अमृत मरणधमरहितमसि, तथा भवेयम्‌, तथैव मे त्विषिरोजः सहोअ्मृतं च भूयात्‌ । 
त्वं मृत्योमा पाहि' इति, तदपि यत्किब्ितु, ताहशप्रार्थनाया निःसारत्वात्‌ । नहि कस्यचिन्मनुष्यस्थ प्रार्थनया 
कश्चिदोज: सहोअमृतं वा लब्धुं शक्नोति | न वा कश्चिस्पृत्योमोचयितुं शक्तोति, अपसिद्धान्तापातातु ॥ १५॥ 


हिर॑ण्पयरूपा उषसों विरोक उभाविन्द्रा उर्दिथः सूर्येक्वच । आरोंहतं वरुण मित्र गत 
तत॑इचक्षाथामर्दित दिति च मित्रोईसि वरुणोईस ॥ १६॥ 


'बाहू उदगह्नाति हिरण्यरूपाविति! ( का० श्रौ० १५।१२६ )। यजमानः स्वबाहु ऊध्वां कुर्यात्‌, 
अध्वयुंयंजमानबाहू ऊध्व॑ करोतीति केचित्‌ । मिन्नावरुणदेवत्या त्रिष्टुबू यजुरन्ता | मित्रोज्सीति यजु:। है वरुण, 
हे मित्र, इति बाहुद्यस्य पृथक्‌ पृथक्‌ सम्बुद्धि: । वरुण: शत्रुनिवारको दक्षिणो बाहुः । मित्रो मित्रवत्परिपालूको 
वामों बाहुः | हिरण्यरूपौ हितरमणीयरूपौ हिरण्यस्वरूपौ ज्योतिर्म॑यो वा, स्वर्ण रत्नालज्धा रवत्तवातू है हिरण्य- 
हूपी मित्रावरुणौ इति वा सम्बुद्धि: | इन्द्रौ परमैश्चयंसामर्थ्यादिसम्पन्नौ उभो युवामुषसः सुयंदुहितुवि रोके व्युत्यान- 
काले समाप्ती वा उदिथ उदय॑ कुरुथः, 'इण्‌ गतौ' इत्यस्थोदुपसगंपूर्वकस्य मध्यमद्विवचने उदिथ इति रूपम्॒ । 
सुर्योदयानन्तरं स्वस्वव्यापारे प्रवर्तेथे इत्य्थ:। सु्ंश्च भगवान्‌ भास्करश्र उदेति, ययोयुंवयो: कार्यंसम्पादनाय 
है मित्रावरुणी बाहुरूपौ गत॑ पुरुषमारोहतम्‌, पुरुषस्योपरि भवतमित्यर्थ:, 'बाहु वै मित्रावरुणौ पुरुषों गत॑:” 
(श० ५४११५ ) इति श्रुतेः/ ततोश्नन्तरमदितिमखण्डनीयां पृथिवीरूपासू, अदितिरिति पृथ्वीनामसु 
( निघ० १११४ ), स्वीयां प्रजां वाअनुग्रहपूर्णडट्या चक्षाथां पश्येतामु दिति खण्डनीयां परसेनां च 
निग्रहार्थ पश्येताम्‌ । तस्य तढ़ाहुद्यमेव स्वबर्ल रक्षति, परबर्ल च हन्ति | एवमध्यात्ममर्थ:। अथाधिदेवम्‌ -हे 

मित्रावरुणौ देवते, गत॑ रथं रथोपरिभागं गतंसहशं परकीयशस्त्रास्त्रादिभ्यों रक्षणाय वज्ञायसादिमयै रावरणै- 
राच्छादितं रथ्यासादनस्थानं गतंसदर्श॑ भवति । 'गत॑ इति ग्रणातेः स्तुतिकमंण:' ( निरु० ३॥५ ) इति रीत्या 
रथो5पि गत: । ततो रथारोहणानन्तरम्‌ अदितिमर अदीनं समर्थ विहितकमेण: कर्तार॑ पुरुष चक्षाथां प्रपश्यतम्‌ 
दिंति दीन॑ विवेकरहितं नास्तिकर्वृत्ति च पुरुष चक्षायाम्‌ । कीहशौ ? यौ उषसो विरोके विरोचने उषःकाला- 
नन्तरं वा उदिथः | सूर्यश्न तदोदेति का्यंसौकर्याय । पुनः कीहशौ ? हिरण्यरूपो ज्योतिम॑यों परमतेजस्विनों । 
शातपथी श्रृतिश्र स्पष्ट बाहुदुअ॒हणविधानपूर्वकमुभयथा व्याचष्टे मन्त्रमिममु। तथाहि-भअथ बाहू 
उद्‌गुह्लाति | हिरण्यरूपा “ ततश्रक्षाथामदिति दिति चेति बाहू वै मित्रावरुणौ पुरुषो गतंस्तस्मादाहारोहतं वरुण 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथं में को गई प्रार्थना के सारहीन होने के कारण औचित्य नहीं है । किसी 
मनुष्य की स्तुति के द्वारा कोई भी पराक्रम, बल तथा अमरता नहीं प्राप्त कर सकता अथवा कोई भी मृत्यु से नहीं छूट 
सकता । इससे सिद्धान्त में हीनता प्राप्त होती हैं १५ ॥ 

मन्त्रार्थ-हे शत्रुनिवारक वक्षिण बाहु और हे मित्र के समान रक्षा करने बाले वाम बाहु ! तुम दोनों इस 
घजमान में आरोहण करो । सुवर्ण के अलंकार आदि से युक्त, सुवर्ण के समान भातसान, सब प्रकार की सामथ्य से पुक्त 
तुम दोनों राध्रि के बीतने के साथ जाप्रतु हो जाओ | सूर्य भी उस समय तुम्हारा कार्य सम्पादन करने के लिये उदित 
होता है। जागने के साथ ही अपनी अपराजेय सेना को अनुप्रह्‌ ओर शत्रु की पराजित सेना को निप्रह की दृष्टि से 
देशो । तुम बोनों मित्र के समान रक्षा करने वाले और शत्रुओं का नाश करने वाले हो ॥ १६॥ 

भाष्यसार-- हिरण्यरूपा' इस कण्डिका के मन्त्रों का विनियोग यजमान द्वारा अपनी भुजाओं को ऊपर उठाने में 


४२ 
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मित्र गत॑मिति ततश्रक्षाथामदिति दिति चेति ततः पश्यत१०) स्वं चारणं चेत्येवैतदाह' (श० ५॥४१।१५)। ऊध्वाँ 
प्रसारितो बाहु यजमान:ः कुर्यात्‌ । अन्विमपादस्थाथंमाहु-- ततः पश्यतमिति । स्वं स्वीयम्म अरणमरमणीयं पर 
च पश्यतमु । अदितिशब्दस्य स्वोड्थं:, दितिशब्दस्य परोञड्थ इति विभाग: । यद्वा कदा रथमारोहतमित्याह-- 
उषसो विरोक इति। उषःकालान्तरं यदा सुरयंश्रोदगतस्तदा रथमारोहतमित्यथे:। अत्र मित्रोडईसि वरुणो5- 
सीत्ययमेव मन्त्रो बाहुदुग्रहणे विधास्यते। तत्र पू्व॑पक्षत्वेन मन्त्र पठति -हिरण्यरूपाविति। कात्यायनस्तु 
विकल्पेन सूत्रयामास -बाहू उद्मृह्लाति हिरण्यरूपाविति, मित्रोईसि वरुणोउसीति वा! (का०श्रौ० १५॥५।२६-२७)। 
मन्त्राथंस्तुक्त एवं। नैतेनोद्गृह्लीयात्‌। मित्रोईसि वरुणोअ्सीत्येवोदयृह्लीयाद बाह वै मित्रावरुणौ बाहुम्यां वै 
राजन्यों मैत्रावरुणस्तस्मान्मित्रोईसि वरुणोअ्सीत्येवोदगह्लीयात” ( श० श।श१।१६ )। पूर्वेण मन्त्रेण बाहुदुग्रहण 
दृषयित्वा मित्रोध्सीत्यादिमत्त्रेणैवोद्गृह्लीयादित्याह--नैतेनेति । 'तथदेनमूध्वेबाहुमभिषिश्चति । बीयँ वा एत- 
द्राजन्यस्य यद्वाह वीय॑ वा एतदपाए रसः सम्भूतों भवति येनैनमेतदशिषिश्वति नेन्म इदं बीय॑ वीय॑मपार) रस 
संभृतों बाहु ब्लिनादिति तस्मादेनवृध्वेबाहुमभिषिश्नति' ( श० ५॥४।१।१७ ) | ऊध्वंबाहुत्वेनेव स्थितस्प यजमान- 
स्थाभिषेकों विधास्यते । तदथेप्रूध्बंबाहुत्वं प्रशंशति--तद्देनमिति । राजन्यस्य बाहु एवं वीयें। अभिषेचनीय- 
पात्रेषु व्यासिक्तानामपां रसो5पि वीयंघ, वीर्यापादकत्वात्‌ । अतस्तेन रसेनाभिषेके ऊध्वेबाहुत्वभेव युक्तम । 
तस्थ कारणमाह - नेन्‍्म इति । न मम इदं वीय॑ँ वीयंरूपौ बाहू ( कम ) वीयंरूपो<पां रसो नेद्‌ ब्लिनानन वर्जयेत्‌, 
अतो हेतोरूध्वंबाहुमेब यजमानमभिषिश्चेदित्यथे: । 


अध्यात्मपक्षे-- है रामलक्ष्मणौ, युवां हिरण्यरूपौ ब्रह्मज्योतिमंयौ. उषसो5विद्या राजेविमोके समाप्त 
तन्निमित्तेन वा गत॑ मदीयह॒ृदयरूप॑ भवनमारोहत॑ प्रादुभंवतम्‌ । युवामिन्द्रौ परमैश्वयंवन्‍्ता समर्थों वा 
क्षनन्तब्रह्माण्डकल्याणाय युवां सुयश्चकाराच्चन्द्रश्न उदिथ उदय कुरुथः। तावेव मित्रावरुणरूपेण स्तौति-- 
वरुण मित्रेति । हे मित्र, स्वंप्राणिपरप्रेमास्पद स्वस्थ मित्र ! सर्वसखत्वाच्च श्रीराम एवं स्वस्य मित्र भवति, 
द्वा सुपर्णा सयुजा सखाया” ( ऋ० सं० ११६४।२० ) इति श्रुतेः। हे वरुण, स्वंमित्नावरक लक्ष्मण ! युवां 
भक्तानां हृदयभवनमारुह्म अदितिमखण्डनीयां रक्षणीयां शमदमादिसेनामु, दिति खण्डनीयां' प्रतिकूलां काम- 
क्रोधादिसेनाम्‌; अदितिम् अदीनं भगवत्परायणं तत्त्वज्ञम, दिति दीन तास्तिकर्वृत्ति च पश्यतम्‌ | आस्तिकमनुग्रह- 
दष्टिृष्ब्या कृतार्थथतम्‌, नास्तिक निग्रहरूपया क्रदष्य्या क्षपयतस्‌ | 


किया गया है । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।५॥२६ ) में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण में इस 
ऋचा का अ्षधियज्ञ तथा अधिदैव व्याख्यान उपदिष्ट है। 

अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार हैं--है श्रीराम तथा लप्ष्मण, ब्रह्मज्योतिमंय आप दोनों अविद्यात्मक रात्रि के 
समाप्त होने पर अथवा उस कारण से मेरे हृदयरूपी भवन में प्रादुर्भूत हों । आप दोनों परमैश्वयंशाली अथवा समर्थ, 
अनन्त ब्रह्माण्ड के कल्याण के लिये सूर्य तथा चर्र का भी उदय करते हैं। श्रीराम तथा लक्ष्मण की ही मित्र एवं 
वरुण के रूप में स्तुति की जाती है कि हे सम्पूर्ण प्राणियों के परम प्रेमास्पद सबके मित्र श्रीराम ! सबके सखा होने के 
कारण श्रीराम ही सबके मित्र हैं । 'द्वा सुपर्णा' इत्यादि श्रुति के कारण भी यह सिद्ध है। हे समस्त शत्रुओं के निवारक 
लक्ष्मण, आप दोनों भक्तों के हृदयहूपी भवन में आरूढ होकर रक्षणीय शम-दम आदि गुणों की सेना को तथा खण्डनीय 
प्रतिकूह काम-क्रोध आदि आअवगुणों की संहति को, अथवा भगवत्परायण तत्त्वज्ञ को, दीन नास्तिक वृत्ति वाले 
जन को निरीक्षित करें। आस्तिक को अनुग्रह दृष्टि को वर्षा से कृताथं करें तथा नास्तिक को निग्नहात्मक क्रूर 
दृष्टि से विनष्ट करें । 


म० १६-१७ ] वेदा्थंपारिजातभाष्यसहिता ३३१ 


दयानन्दस्तु--हे उपदेशक मित्र स्व॑सुहतु ! यतस्त्वं मित्रो5सि सुख प्रदो5सि, है वरुण शत्रुच्छेदक सेनापते ! 
यतस्त्वं वरुणोउसि सर्वोत्तमोडसि, ततस्तौ युवां गत॑मुपदिश्यमानस्थ ग्रहमारोहतम्‌ । अदितिमविनाशिन॑ पदार्थ 
दिति नाशवन्तं च चक्षाथाम्र उपदिशेतासु | हे हिरण्यरूपौ ज्योतिःस्वरूपौ ! उभौ इन्द्रो परमश्चयंकारकों यथा 
विरोके विविधतया रुचिकरे व्यवहारे सुयंश्व चन्द्र इव उषसः प्रभाताच्‌ विभातः, तथा युवामुदिथ उद्‌ 
इथः प्राप्नुथः, विद्या: प्रभातम इति, तदपि यत्किख्ित्‌, मित्रपदस्य सुहृद्थ॑त्वे वरुणपदस्य च सेनापत्यथेत्वे 
मानाभावात्‌। न च तयोरुपदिश्यमानस्थ ग्रहगमनं सम्भवति, उपदिश्यमानानां बाहुल्येल तदसम्भवात्‌ । 
त च॒ प्रतिगृहं गत्वोपदेशों युक्त:। सेनापतेश्न गृहगमर् किमथंस्‌ ? न तयोहिरण्यरूपत्व॑ सम्भवति, नवा 
तयो: सूय॑चन्द्रतुल्यत्वं सम्भवति ॥ १६ ॥ 

सोम॑स्थ त्वा झ्म्नेनाभिषिश्वास्यस्नेर्त्नाजसा सूथस्थ वचसेन्द्रस्येन्द्रियेण । क्षत्नाणां क्षत्र- 
पंतिरृध्यतिं दि्वून्‌ पांहि ॥ १७॥ 

'स्थितं प्राव्वमभिषिद्चति पुरोहितोउ्ध्वयुंर्वा पुरस्तात्‌ पालाशेन प्रथम पश्चादितरे द्वितीयेन स्वस्तृतीयेन 
मित््यों राजन्यों वैश्यश्रतुर्थेन सोमस्य त्वा चुम्नेनेति प्रतिमन्त्रम, अभिषिश्चामीति सर्वत्र साकाडक्षत्वात्‌, क्षत्राणां 
क्षत्रपतिरेधीरिति च, इमममुष्येति च प्रथमों देवसुबत्‌” (का० श्रौ० १५१॥२८-३१) | यजमानस्थ पुरस्तादवस्थितः 
पुरोहितो&्ध्वयुवा प्राहमुख मूध्वंबाहुँ रुक्मसहितव्यात्रचर्मणि तिष्ठन्त॑यजमान पालाशेन पात्रेणाभिषिद्धेत्‌ । 
यत्र हि पालाशौदुम्बरनैयग्रोधाश्वत्यानि चतुविधान्यकिषेकपात्राणि स्थापितानि। इत्रे श्रात्रादयः पश्चादवस्थिता 
अभिषिद्वेयु: । द्वितीयेनौदुम्बरेण राजश्राता, तृतीय्रेन नैयग्रोधपात्रेण मित्रस्वेनोपागतः क्षत्रिय, चतुर्थेनाश्वत्थेन 
पात्रेण वैश्योइभिषिद्येत्‌ । चतुरविधानामेतेषामभिषेक्तुणां क्रमेण सोमस्थाग्नेः सुर्यस्थेन्द्रस्सते चत्वारों मन्‍्त्रा 
द्रष्ट्या:। मरुतामोजसेत्ययं चतुथ॑मन्त्रशेष:। अभिषिश्चामीति पदमग्रिमेषु त्रिषु मन्‍्त्रेष्यनुवर्तते। क्षत्राणा- 
मित्यवयवो5पि प्रथमादिमस्त्रेषु योज्यः। इममसमुष्येति मन्त्र प्रथमं पुरोहितो<्ध्वयुंर्वा देवसुह॒विःष्विव नामयुक्त 
पढेतु । प्रथमग्रहणादन्येघामिमममुष्येति मन्त्रशेषो न भवति, ब्राह्मणानां सोमो राजेति मन्त्रलिज्ञादिति। 
चतुर्णामपि मन्त्राणां यजमानों देवता। हे यजमान, त्वां सोमस्य चन्द्रस्य युम्नेन द्योतनेन तेजसा यशसा 
वाभिषिद्वामि, अन्नेर्श्नाजसा दीप्त्या त्वामभिषिष्छामि, सुय्यस्य व्चंसा शोचिषा त्वामभिषिश्चामि, इन्द्रस्थे- 
न्द्र्यिण वीर्येण त्वामभिषिनश्वामीति, मरुतामोजसा बलेन त्वामभिषिश्चामीत्येवं सर्वरभिषिक्तः सन क्षत्रार्णा 


स्वामी दयानन्द द्वारा उल्लिखित अथ॑ में मित्र शब्द का सुहृद्‌ अ्थं तथा वरुण शब्द का सेनापति अर्थ करने में 
कोई प्रमाण न होने के कारण अनौचित्य है। फिर उन दोनों के द्वारा उपदेशाहं व्यक्ति के घर जाना सम्भव नहीं है, 
क्योंकि उपदिश्यमान अनेक हैं । प्रत्येक के घर में जाकर उपदेश भी असम्भव है। सेनापति का घर जाना भी क्‍यों होगा ? 
उन दोनों का स्वर्णहप होना भी असम्भव है तथा सूर्य एवं चन्द्रमा के समान होना भी सम्भव नहीं है ॥॥ १६ ॥। 

मन्त्रार्थ -हे यजमान ! चन्द्रमा की कान्ति से मैं तुम्हारा अभिषेक करता हैँ। अभिषिक्त होने के उपरान्त तुम 
क्षत्रियों के राजाधिराज होकर सब प्रकार की समृद्धि से परिपृर्ण हो जाओ । शत्रुओं के द्वारा चलाये गये बाणों से हर 
रह कर तुम प्रजा का पालन करो ॥ १७॥ 

भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५॥५॥२८-३१ ) में उल्लिखित याज्ञिक विनियोग के अनुसार सोमस्य त्वा! 
इस कष्डिका के मन्‍्त्रों से अध्तर्यु अथवा पुरोहित, राजश्राता, मित्र क्षत्रिय तथा वैश्य ऋमश: पलाश, गूलर, न्यग्रोघ 
तथा पीपल के काष्ठ से मनिरभित अभिषेकपात्रों के हारा व्याज्र के चर्म पर खड़े हुए ऊध्बंबाहु यजमान का अभिषेक 


श्३२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० १० 


क्षत्रपतिः सर्वेषां क्षत्रियाणामधिपत्तिरेधि क्षत्रियेश्वरो भव, अतिदिद्यूत पाहि बचच्ति खण्डयन्तीति दिद्यवो 
बाणा:, दो अवखण्डने', 'इषवों वै दि्यव (श० ५॥४।२२ ) इति श्रुतेः तानतिक्रम्य शत्रुप्रयुक्तानिष्वा- 
दीनवखण्डनसामथ्य॑युक्तान्‌ बाधकानपवाय॑ इमं यजमानं हे सोम, पाहि। यद्वा शत्रुप्रयुक्तानि घातकान्यस्त्र- 
शस्त्राण्यपसाये त्वं सर्वा भुवं पालय । 

अध्यात्मपक्षे हे राम, त्वा त्वां सोमस्य चन्द्रस्य युम्नेन द्योतनेनाभिषिश्चामि । तमेव भ्राताउभिषिन्नति । 
अन्नेर्ध्राजसा दीप्त्या त्वामभिषिष्चामि | मित्रभृत: क्षत्रियोडईभिषिद्वति | सूर्यस्थ वसा शोचिषा5भिषिश्लामि । 
वैश्योईभिषिश्वति । इन्द्रस्थेन्द्रयिण वीयेंगः त्वामभिषिश्चामि। महतामोजसा बल्ेन त्वामभिषिश्चामीति | 
हे राघवेन्द्र, त्वं सर्वाधिपतिरपि सन्‌ क्षत्राणां क्षत्रपति: सन्‍्नेवमभिषिक्तः क्षत्रियादीनामधिपतिरेधि भव। 
अतिदिद्यन अवखण्डनसामथ्य॑युक्तानतीत्यातिक्रम्यापसा्य एवं यजमानं है देववैद्य पाहि पाल्‍य। यह्ढा 
शन्रुप्रयुक्तान्‌ बाणादीनपवाये है राम, त्वं पाहि सर्वा भुवं पालय । 

दयानन्दस्तु--'हे राजन, यथाहं यं त्वां सोमस्येव चन्द्रस्थेव घुम्नेन यशःप्रकाशेन, अग्नेरिव भ्राजसा 
तेजसा सुय॑स्थेव वर्चंसा अध्ययनेन, इन्द्रस्येव विद्युत इब इन्द्रियेण मनआदिनाइभिषिप्यामि । तथा स्‌ त्वं क्षत्राणां 
क्षत्रकुलोद्गतानां क्षत्रपतिः, एधि भव । दिद्य॒न्‌ सवंविद्याधमंप्रकाशकानु व्यवहारान्‌ पाहि सतत॑ रक्ष' इति, तदपि 
दुष्ट व्याख्यानम्‌, श्रुतिसूत्रविरोधात्‌ । ताभ्यां हि राजसूययजमानभुतक्षत्रियस्थाभिषेकेउस्य मन्त्रस्य विनियोग 
उक्त: | श्रुती--'इषवो वे दिद्यव:” ( श० ५॥४।२२ ) इति दिद्युपदं व्याख्यातम ॥ १७॥ 


हुमं देवा असपत्न१( सुवध्य॑ महते क्षत्राय॑ महते ज्यैध्ठ्यांय मह॒ते जानराज्यायेन्द्॑स्थे- 
न्याय । इसममुष्य पत्रसमुष्य पत्रमस्ये विश एप वॉपसी राजा सोमोड्स्माक ब्राह्मणानाएँ 


राजा ॥ १८॥ 


करते हैं । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है-- हे श्रीराम, चन्द्रमा की चति से आपका अभिषेक करता हूँ। साधक का 
भ्राता अभिषेक करता है-अग्नि की दीप्ति से आपका अभिषिश्चन करता हूँ। मित्र क्षत्रिय अभिषेक करता है-- 
सूय॑ के तेज से आपका अभिषिश्ञन करता हूँ । वेश्य अभिषेक करता है--इन्द्र के बल से, महापुरुषों के ओज से आपका 
अभिषेक करता हूँ! हे राघवेन्द्र, आप सबके स्वामी होते हुए भी राजाओं के क्षत्रपति होकर इस प्रकार अभिषिक्त 
होते हुए क्षत्रियादि के अधिपति हों । अवखण्डन के सामथ्य॑ से युक्त दुष्ट जीबों का अपसारण करके इस यजमान को 
रक्षा करें । अथवा दत्रु के बाण आदि का निराकरण करके हे श्रीराम, आप सम्पूर्ण भूमण्डल का पालन कीजिये । 

स्वामी दयानन्द की व्याख्या श्रुति तथा सूत्र के बचनों से विरुद्ध होने के कारण असंगत है | उन वचनों के द्वारा 
राजसुय के यजमान क्षत्रिय के अभिषेक में इस मन्त्र का विनियोग उपदिष्ट हैं । श्रुति में तो बाण ही दिद्यु हें” इस प्रकार 
दिद्यु पद की व्याख्या की गई है ॥ १७॥ 

मन्त्रार्थ--हे सुहि देवगण ! असुक पिता के पुत्र, असुक देवी के पुन्न, असुक नाम वाले इस यजसास को महात्‌ 
क्षत्रिय धर्म की प्रासि के दिये, महान्‌ ज्येष्त्थ की प्राप्ति के लिये, बड़े जानराज्य की प्राप्ति के लिये, इख के ऐश्वयं के लिये, 
अछुक जाति की प्रजा के पालन के छ्िये आप लोग प्रेरित कर । इसके सारे छात्रुओं का नाश आप कर दें। है देशवासी 
प्रजाजनों, यह तुम्हारा राजा है। हम ब्राह्मणों का राजा तो सोम है॥ १८ ॥। 


प्र० १८-१९ ) बेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ३३३ 


कण्डिका पूर्व ( ९।४ इत्यत्र ) व्याख्याता । 

अध्यात्मपक्षेडपि पूर्व॑तन एवार्थ: । 

दयानन्दस्तु -- हे देवा बेदशास्त्रविद: सेनापतयों वा,यूयं ये एप उपदेशक: सेनेशों वा वो&स्मार्क च 
ब्राह्मणानां राजास्ति, येड्मी राजपुरुषा: सन्ति तेषां सोमः शुभगुणैः प्रसिद्धों राजास्ति, तमिमममुष्य पुर्ते 
राजपुत्रस्य तनयममुष्या राजपुत्या: पुत्रमस्थ विशे प्रजाया महते सत्कत॑व्याय क्षेत्राय क्षेत्रियकुलाय मह॒ते 
ज्यैष्य्याय विद्याधमंबुद्धानां भावाय, महते जानराज्याय जनानां राज्ञां माण्डलिकानामुपरि प्रभावाय, इच्धस्य 
ऐश्वर्ययुक्तस्य धनिकस्य इन्द्रियाग्न धनवधेनाथ असपत्नमजातशत्रं सुवध्व॑ प्रेध्वंस' इति, तदपि यत्किब्नित्‌, 
अपसिद्धान्तापातातु । ल्वद्रीत्या सभापतिरेव राजा भवति। सभापतिश्न प्रजाकतृंकनिर्वाचनेन सिद्धयति । 
न च सभापतिपुत्र एवं सभापतिभंवर्ति, तथात्वे राजतस्त्रत्वापत्ते:। अत एवं राजपुत्रस्य राजपुत्या वा पुत्र 
इत्यप्यसजभतमेव, निर्वाचनसिद्धस्थ क्षमापते राजपुत्या: पुत्रत्वानियमात्‌ । श्रुतिसूत्रविरोधस्तु पू्व॑वदेव 
बोद्धव्यः ॥ १८ ॥ 


॥ [॥ ॥ 
प्र पवतस्थ वृषभस्थ पष्ठास्तावश्वरन्ति स्वसिच इयाना:। ता आववृन्नन्नघरागुदक्ता 
अहिबंध्न्यमन रोयंमाणाः । विष्णोविक्रमंणमसि विष्णोविक्रौन्तमसि विष्णों) क्रान्तम॑सि ॥ १९ 
व व स्‌ 


'कण्डूयन्याभिषेकेण प्रुलिम्पते प्र पर्बतस्थेति' ( का० श्रौ० १५६८ )। यंजमानः कण्डूयन्या 
कृष्णविषाणया स्वशरीरलम्मेन अभिषेकोदकेन सर्व स्वशरीरं प्रहिस्पेत्‌ प्र पव॑तस्येति मन्त्रेण। अब्देवत्या 
त्रिष्टुप्‌ ॥ या आपो वृषभस्य वर्षणक्षमस्य पर्वृतस्थ मेघस्य, पर्वत इति मेघतामसु ( निघ० १६०5 है 
पृष्ठात्‌, नावो नाव्या: प्रचरन्ति । कीहश्यः ? स्वसिच: स्वमात्मीयं यजमानशरीरं सिच्चन्तीति स्वसिचः, इयाना 
गच्छन्त्यः, बाहुलयेन सत्र प्रवहन्त्य, ता आप उदक्ता उत्क्षिप्ता:, उत्पूर्वस्याश्वतेनिष्ठायां रूपस्‌ । इदानीस 
अधराग्‌ अधोभागे अहिर्बुध्न्यम, अहिरत्तमाजजमारभ्य बुध्स्यं बुध्नस्य पादस्याग्रभागो बुध्न्यस्तं शिर:प्रभृतिपाद- 
टी टन पट नमक रन कम पट गए 


भाष्यसार---इमं देवा: इस कण्डिका की व्याख्या पहले ( ९४ ) की जा चुकी है । 

अध्यात्मपक्ष में भी पूर्व की भाँति ही अथंयोजना है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रणीत व्याख्या स्वयं अपने ही सिद्धान्त को खण्डित करने वाली होने के कारण निरथंक है । 
उस मत में सभापति हो राजा होता है । प्रजाओं के द्वारा निर्वाचन से सभापति प्रतिष्ठित होता है । सभापति का पुत्र ही 
सभापति नहीं होता, क्योंकि वैसा होने पर राजतन्त्र आपत्तित हो जायगा । इस कारण राजा के पुत्र का पुत्र अथवा 
राजा की पुत्री का पुत्र' यह कहना असंगत ही है। निर्वाचन से साधित सभापति राजपुत्री का पृत्र ही हो, यह नियम नहीं 
है । श्रुति तथा सूत्र-वाक्यों का विरोध तो पूर्व की भाँति ही समझना चाहिये ॥| १८ ॥ 

मस्त्रा्थे -- स्वयं सारे विश्व को सौंचने वाले, गमनशील, प्रश्नंता को प्राप्त करने वाले, जल की वर्षा करने वाले 
जल्नदेवता प्च॑त के प्रृष्ठ से आदित्य सण्डल की ओर गसन करते हैं। आहुति के परिणामभूत जल पहुले ऊपर अम्तरिक्ष 
में जाते हैं. और फिर मेघों का अनुसरण करते हुए नीचे भूमि को प्राप्त होते हैं। यह सब विष्णु के पराक्रम से हो 
संभव हो पाता है ॥ १९ ॥ 

भाष्यसार-- प्र पर्वतस्थ” इस कण्डिका के मन्‍्त्रों से यजमान द्वारा कृष्णमृग के सींग से अपने शरीर पर सिदश्चित 
अभिषेक-जल का छेपन तथा व्याप्र के चर्म पर तीन बार पादप्रक्षेप किया जाता हैं। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन 


३३४ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १० 


पर्य॑न्तम अनु अनुक्रमेण रीयमाणा लेपरूपेण ख्वन्त्यः, आववृत्रनू यजमानश्रीरं सम्यगावृत्य स्थितास्तिष्ठन्ति-- 
इत्याध्यात्मिकोई्थं:। आधिदैविकस्तु--पर्बत आवित्यस्तस्य वृषभस्य पृष्ठाद्‌ इयाना निर्गच्छन्त्य इति। 
नावो नाव्या आपश्चरन्ति, नाव्या उ एवं यजुष्मत्य इष्टका:' इस्युपक्रम्य पष्टिद्व ह वै त्रीणिच शतान्यादित्य॑ 
नाव्या अभिक्षरन्ति! (श० १०५॥४।१४ ) इति श्रुतेः। ताः प्रादूटूकाले आववबृत्रत्‌ आवतंन्‍्ते अधराग्‌ 
आदित्यमण्डलाद भूमि प्रति अधोगमनशीला उदक्‌ ताः पूर्व भूमे: सकाशादु आदित्यमण्डल्ं प्रति उदग्‌ 
ऊध्वंगमनशीला अहिं भेघं बुध्नमन्तरिक्षं तत्र भव॑ बुध्न्यं मध्यमस्थानमनुरीयमाणा अनुप्रविश्य तान्नि्गच्छन्त्यो 
भूमि प्राप्तुवस्तीति शेष इति काण्वशाखीयशतपथीयभाष्ये सायणाचार्य: | 

उब्बटाचार्यरीत्या तु या एता आहुतिपरिणामभूता आपः, ता पर्व॑तसैय पर्ववतः पंथिकस्यारने: पर्वाणि 
विद्यन्ते यस्य स पर्वतस्तस्य ! तप्‌ परव॑मरुद्धायाम' ( पा० सु० ५२१२१ वा० ) इति तपूप्रत्यय:। अमिहि 
पौणंमास्यमावस्थाचातुर्मास्थादिभि: पर्व॑भि: परववान भवति | वृषभस्य वर्षणशीलस्य पृष्ठात्‌, उत्थायेति शेष: । 
नावो नुयन्ते स्पुय्ते स्तोत्र-शस्त्र-होम-मन्त्ररिति नाव:। यद्वा नुदस्ति प्रेरथस्ति फलप्राप्त्ये यास्ता नावः। 
पलानुदिभ्यां डौ: ( उ० २६४ ) इति चुदतेडौंप्रत्ययः | आहुतिपरिणाम (ता आपः प्रचरन्ति गच्छन्त्यादित्यमण्डलं 
प्रति। स्वसिचः स्वयमेव विश्व॑ सिद्चन्तीति स्वसिच:। इयाना यन्तीस्येवंशीला गमनशीलछाः, “इण गतौ' 
इति धातो: ताच्छील्य-वयो-वचन-शक्तिषु चानश्‌' ( पा० सु० ३२।१२९ ) इति चानशि रूपम्। ता हि 
आदित्यमण्डलं प्राप्प मध्यस्थानमन्तरिक्षमागच्छन्ति, मध्यस्थानादन्तरिक्षात्‌ पृथिवीमागच्छन्ति, 'अग्नौ 
प्रास्ताहुति: सम्यगादित्यमुपतिष्ठते । आदित्याज्जायते वृष्िृ्रेस्न्न॑ ततः प्रजा; ॥! ( म० स्मृ० ३७६ ) इति 
मनुस्मरणात्‌ । आदित्यमण्डलं प्राप्य ता आवबृत्रन्‌ आवतंन्ते | वृतेणिजन्ताल्लुडि रूपसु । रमागमश्छान्दस:। 
अधराग अधराख्ना उदक्ता उन्दनेन क्लेदनेन स्तम्भनेनाभ्यक्ताट, 'उन्दी बलेदने”, ऊध्व॑मक्ता वा बुध्न्यं 
बुध्नमन्तरिक्षं तत्र भवों बुध्न्यस्तं मध्यमस्थानगतम्‌, अहिं मेघस, अनुरीयमाणा अनुप्रविश्य मेघच्छिद्रेग॑च्छन्त्य 
आपो भूमि प्राप्तुवन्तीति शेष:। रीयतिगंत्यर्थ: | यद्वा वृषभस्यथ वर्षितु: पर्वतस्थ आदित्यस्य प्रष्ठादियाना 
निग॑च्छल्त्यों नावः स्तोतुमर्हा आपः प्रचरन्ति सर्वतो गच्छन्ति । कथंभूता आपः ? स्वसिच: स्वयं सिक्ता:, नाव्या 
आदित्यादुपरिष्टादापो नाव्या उच्यन्ते | 'नाव्या उ एव यजुष्मत्य इष्टका:! (श० १०५।४। १४) इत्युपक्रम्य 'पष्टिश्च 
है वै त्रीणि च शतान्यादित्यं नाव्या अभिक्षरन्ति' इत्याह। ता उदक्ता व्यक्ता: सत्यो बुध्न्यमन्तरिक्षस्थमहि 
मेघमनुरीयमाणा अनुप्रविश्य गच्छन्त्यः सत्य: प्रादूट्काले अधराग्‌ अधस्ताद्‌ भूमि प्रति आवधृत्रत्‌ आवतंन्‍्ते 
आगच्छन्ति | कीहश्य आप: ? अधराग्‌ अधरागना उदक्ता व्यक्ता अहि मेष बुध्न्यमनुरीयमाणा अनुप्रविश्य 
सुषिरिरनुगच्छन्त्य इति। 

काण्वभाष्ये तु-बृषभस्य वर्षणसमर्थस्य परवंतसह्शस्य मेघस्थ पृष्ठाडुपरिभावाद इयाना ग्रच्छस्त्यो 
वहन्त्यो तावो नौतार्या बहुला आपश्चरन्ति | कीहश्यस्ता: ? स्वसिचः स्वमात्मीयं यजमानक्षेत्रं सिद्धन्तीति 
स्वसिच:। अहिः, न हीयत इत्यहिरुत्तमाज़म, बुध्नस्थ पादस्याग्रभागो बुध्न्य,, त॑ शिरशअ्रभ्नति 
पादाग्रपय॑न्तमनुक्रमेण रीयमाणा गच्छन्त्यस्ता अपि अधराग्‌ अधोगता आववृत्रत्‌ पुनः धुनरावृत्य स्थिताः, 
ताइश्य उदग्रूध्व॑ गता इति । 


हट जा अर आन ली कक 
श्रौतमूत्र ( १५।६।८ ) में प्रतिपादित है । तैत्तिरीय संहिता तथा शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान 
उपदिष्ट है । 

मन्त्रा्थे इस प्रकार है--जो नौका के योग्य जलधाराएँ मेघमण्डल से चलती हैं तथा यजमान को सिदश्चित करती 
हुईं ग॒मन करती हैं, वे ही जलराशियाँ प्रक्षिप्त होकर अधोलोक में ऊपर के अंग से प्रारम्भ कर शरीर के पादाग्र भाग तक, 


म० १९ ] वैदाथंपारिजातभाष्यसहिता ३्शे५ 


उब्बटरीत्या -पर्वतस्य हिमालयादेः, वृषभस्य सेक्तः पृष्ठाद्‌ इयाना वावो लावा तार्या गज्ञाद्या महानद्यः 
प्रचरन्ति | स्वसिचः स्वयं सिक्‍तास्ता एवं राजसूययाजिनोउर्थाय आवतंन्‍्ते। अभिषेकपात्रेष गृहमाणा उदक्ता 
उत्क्षिप्ता अधराग्‌ अधराज़ना अहिस अहन्तारं यजमानं शत्रुणां बुध्व्यं बुध्ते मूले भव प्रधान यजमान- 
मनुरीयमाणाः प्रत्यनुसिच्यमानास्ता आवदृत्रन्निति सम्बन्ध: । 

वचर्म॑णि त्रिधिक्रमयति विष्णोरिति प्रतिमन्त्रण/ ( का० श्रौ० १५६९ ) । अध्वयुंयेजमानेन व्याध्नचमंणि 
त्रिभिम॑स्त्रैस्त्रवार॑पादप्रक्षेपं कारयेत्‌। त्रीणि यजुंषि यजमानदेवत्यानि। हे मदीय प्रथमप्रक्रम, त्वं 
विष्णोव्यापनशीलस्थ यज्ञपुरुषस्यः परमेश्वरस्य त्रिविक्रमावतारधारिणो विक्रम प्रथमपादप्रक्षेपेण जितो 
मूलात्मको5सि । हे द्वितीयप्रक्रम, र्वें विष्णोविक्रान्तं द्वितीयपादप्रक्षेपेण जितमन्तरिक्षमसि । हे तृतीयप्रक्रम, 
त्व॑ विष्णो: क्रान्तं तृतीयपादप्रक्षेपेण जितं त्रिविष्टपमसि | इदं मन्त्रत्रयं लोकत्रयजये हेतुभूतस, विष्णुक्रमान्‌ 
क्रमते विष्णुरेव भुव्वेमाल्लोकानभिजयतीति। इमे वै छोका विष्णोविक्रान्तं विष्णोविक्रमणं विष्णों: क्रान्तम 


प्रशस्त इत्यथे | तदनुगुणं च मन्त्रव्याख्यानमुक्तमेव । 

अथैनमस्तरेव शार्दूकचर्मणि । विष्णुक्रमान्‌ क्रमयति विष्णोविक्रमणमसि““विष्णो: क्रान्समसीतीमे वै 
लोका विष्णोविक्रमणं विष्णोविक्रान्तं विष्णो: क्रान्‍्त॑ तदिमानेव लोकानु समारुह्म सर्वमेवेदमुपयुंपरि भवत्यवगि- 
तस्मादिदर)_ सव॑ भवति! ( श० ५॥४।२६ )। शार्दूरूचमंसध्य एवं विष्णुक्रम्ण विधत्ते-अथैनमच्तरेवेति । 
तत्र मन्त्रत्रयं विधत्ते-विष्णोविक्रमणमिति । एकैकस्य क्रमणस्यैकैको मन्त्र: । विष्णोय॑ज्ञस्थ यच्च विक्रमणं यच्च 
विक्रान्तं यच्च क्रान्तम, तत्सव॑ त्वमसीति योजनीयम । क्रमणत्रयं छोकत्रयात्मना प्रशंसति- इमे वै छोका इति । 


अर्थात्‌ सिर से पैर तक क्रमशः संलिप्त होती हुई यजमान के शरीर को मलीर्भाति व्याप्त करती हैं । यह आध्यात्मिक 
अर्थ है। इसी प्रकार काण्व शतपथ के भाष्य में सायणाचा्य ने आधिदेविक अर्थ भी किया हैँ । उष्बटाचाय॑ के तथा 
काण्वसंहिता के भाष्य में भी विविध अर्थ प्रतिपादित हैं। कण्डिका के तृतीय अवसान का अथ॑ इस प्रकार हँ--हे मेरे 
प्रथम पादप्रक्षेप ! तुम व्यापक, यज्ञपुरुष, परमेश्वर, त्रिविक्रमावतार धारण करने वाले विष्णु के प्रथम पादन्यास के द्वारा 
जीते गये भूलोकात्मक हो । हे द्वितीय पादन्यास ! तुम विष्णु के द्वितीय पादन्‍्यास के छवारा विजित अन्तरिक्ष लोक हो । 
है तृतीय पादन्‍्यास ! तुम्म विष्णु के तीसरे पादन्‍्यास से जीते गये स्वगं लोक हो | ये तीन मन्त्र तीनों छोकों की विजय के 
कारणभूत हैं । 


३३६ शुबलयजुर्वेदसंहिता [ झ्र० १० 


अध्यात्मपक्षे--एतत्पक्षीयव्याख्यानं पूर्वव्याख्यानेनिव गताथंम्‌ । 

दयानन्दस्तु -हे राजशिल्पिनु, या: स्वसिचों या: स्वैज॑नैजंलेन सिच्यन्ते, ता इयाना गन्न््य उदक्ताः 
पुनरूध्व॑गच्छल्त्यः, अंहिं मेघं बुध्त्यं बुध्नेड्तरिक्षे भवस, अनु पश्चाद रीयमाणाश्चालनेन गच्छन्त्यो नाव: 
सागरोपरि नाव इब विमातानि वृषभस्थ वर्षकस्थ पव॑तस्य मेघस्य प्रष्ठादुपरिभागात्‌ प्रचरन्ति, याभिस्त्वं 
विष्णोव्यापकस्पेश्वरस्थ विक्रमणं विक्रमतेईस्मस्तद्‌ विष्णोव्यापकस्थ बायोधिक्रान्त॑ विविधतया क्रान्तमसि 
विष्णोविद्युदवस्तुनः क्रान्त॑ क्रमणाधिक रणमसि । था अधराग्‌ मेघादधस्ताद आवदुत्रन्‌ अर्वाचीनो वृत्र इवाचरन्‌, 
अत्राचारे सुबन्तात्‌ क्विप्‌ , तास्त्वं साध्नुहि! इति, तद॒पि निरथंकमेव, मन्‍्त्रे राजशिल्पिनः स्रम्बोध्यत्वे प्रमाणा- 
भावातु । विमान-सौकादिनिर्माणविधानकल्पनापि निमूलेब, तथाविधानस्थाफलपय॑बसायित्वात्‌ । नद्येतावस्धि: 
शब्देः कश्चिदषि शिल्पिव रो5पि यानादीनि निर्मातुं प्रभवति ॥ १९ ॥ 


प्रजापते त त्वदेतान्यन्यों घिधवों रूपाणि परि ता बंभूव । यत्कांमास्ते जुहुमस्तन्नों 
अस्व्वयममुष्य पितासाव॒स्थ पिता ब॒य'ए स्याप पतंयो रयीणा( स्वाहा । रुद्र यत्ते क्रिवि 
परः नाम तस्मिन्‌ हुतम॑स्यसेश्मसि स्वाहा ॥ २० ॥ 


शालादायें जुहोति पुत्रेड्स्वारूधे प्रजापत इति! ( का० श्रौ० १४३११ )। अध्ययुं: पुत्रेड्न्वारब्धे 


सकृदुगृहीतमाज्यं शालाद्वायेअनो जुहुयातु। तत्र श्रजापत इति मन्‍्त्रे अयभमुष्य पिता इत्यन्र अय॑ रामो 


दशरथस्य पिता इत्येव॑ पितृशब्द॑ पुत्रे कृत्वा पश्चादु असावस्थ विता यथायथं नामोच्चारणं कुर्यादध्वयुं: । 
पुत्रे पुत्रशब्दः पितरि पितृशब्द इति यथायथ्र्‌ । प्रजापतिदेवत्या त्रिष्टुप्‌ , यजुमंध्या तृतीयचतुथथंपादमध्ये5- 
यममुष्येति यजुयुंक्ता । है प्रजापते, त्वतु त्वत्तोडन्यः को5पि देवताविशेषः, तान्येतान्युत्पन्नानि विश्वा विश्वानि 
सर्वाणि रूपाणि नानाजातीयानि वर्त॑मान-भूत-भविष्यत्कालविषयाणि न परिबभूव परिभवितुं नियन्तुं समर्थों 

हिल पक श कि कफ आफ कि जी मिकक कल 


अध्यात्मपक्ष में पूर्वोक्त व्याख्यान से ही इस पक्ष की व्याख्या भी गताथं हो जाती है । 
स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित व्याख्यान, मन्त्र में राजशिलपी को संबोधित करने में कोई प्रमाण न होने के 


नौका क्रादि के निर्माणविधान की कल्पना भी मूलरहित है, क्योंकि इस प्रकार का 


कारण निरथंक ही है। विमान, 
दि का निर्माण करने में समर्थ नहीं 


विधान फलजनक नहीं है। केवल इतने से शब्दों से कोई श्रेष्ठ शिल्पी भी यान आ 
हो सकता ॥ १९ ॥ 

सन्‍्त्रार्थ-- हे प्रजापते, है परमात्मन्‌ ! आपके सिवाय अन्य कोई भो सस्पूर्ण प्रजा का पालन आवि कार्य, नाना- 
जातीय, बतंमान, भूत और भविष्य काल के प्राणियों के सूजन, पाछन और संहार में समर्थ नहीं है । जिस फामना से 
आपके नि्भित्त हम हवन करने हैं, हमारी वे सारी कामनाएँ पृर्ण हों । यह अमुक का पिता है, इसका यह पितृत्व चिर- 
स्थायी रहे, अर्थात्‌ इसके वंश में घततति का क्रम निरन्तर चत्तता रहे । यह अपरिमित ऐश्वर्य का स्वाम्ती हो । यह्‌ आहुति 
भली प्रकार गृहीत हो । है राद्रदेव, आपका प्रछघकारी दुष्डनाशक उत्कृष्ट नाम है। यह हृवि उच्च रुद्र देवता को 
प्राप्त हो । आपके लिये हुस अपने घर में प्रतिदिन आहुति देते हैं। इस कारण आप सदा हमारे उपकारक बनें, यह 


आाहुति भरी प्रकार ग्रहीत हो ॥ २० ॥ 
भाष्यसार--- प्रजापते” इस कण्डिका के मन्‍्त्रों से शालाह्वाये अग्ति में घृत का हवन तथा आसतीध्रीय अरिन में 


+० २० | ब्ंदा्थपारिजात भाष्यसहितां ३३७ 


नाभूतु, व्यापु वा समर्थों नाभुतु, परिपूव॑स्थ भवतेब्यप्त्यर्थत्वातु। परिभ्वः सुृध्टेरप्युपलक्षणम्‌ | त्वत्तः 
सकाशादन्यः स्रष्टुमपि न शक्‍नोतीत्यर्थ:। अतों वर्य यत्कामास्ते जुहमों यः वामों येषां ते यत्कामा येन 
कामेन जुहमस्तत्कामरूपं फलमस्तु॥ यजुव्यख्यानं तु-अयममुष्य पिता अय॑ श्रीरामोअमुष्य दशरथस्य 
पितेति वैपरीत्येन गृह्लीयात्‌ । पश्चाद यथायथे पुत्रे पुत्रनाम पितरि पितृनाम प्रयुज्ीत ॥ असो दशरथो्मुष्य 
रामस्थ पितेति स्वंधा सपुत्रा बयं रयीणां पतयों भवेम। आश्नीध्रीये पालाशेन शेषान्‌ जुहोति रुद्र यत्त 
इत्युत्तराधें! ( का० श्रौ० १७३१२ )। अध्वयुंराम्मीप्रीयेड्नौ ईशान्यां दिशि पालाशेनाभिषेकपात्रेणा- 
भिषेकशेषान्‌ जुहोति। हे रुद्र ! रुत्‌ सांसारिक दुःख द्रावयतीति रुद्रः, तत्सम्बद्धों । ते तव यत्‌ क्रिवि कतूं 
हिसितू विरोधिनों हिसक॑ वा परमुत्कृष्ट नामास्ति, 'क्रिवि हिसाकरणयो:? । एवं रुद्व सम्बोध्य होमद्रव्यमाहु-- 
है हविः! अभिषेकशेषभूत मुख्यपात्रस्थ जल, त्वं तस्मिन्‌ नाम्ति हुतं भव। अमेष्रमसि 'अमेति गृहनाम 
( निघ० ३४११ ), मम गृहे इष्ं दत्तमसि स्वाहा सुहुतमसि । 

अन्न ब्राह्मणस्‌ --अथ ब्राह्मणस्य पात्रे । स१9 ल्वान्‌ समवनयति तद्‌ ब्राह्मण(१ राजानमनु यशः करोति 
तस्माद ब्राह्मणों राजानमनु यश: ( श० ५४२७ )। स्वमित्रवैश्यपात्रतरयशेषाणां पाछाशपात्रें व्यासेचन 
विधत्ते--अथेति । तद्‌ ब्राह्मणमिति ततु तेन व्यवनयनेन राजानम्‌ अनु पश्चाद्‌ ब्राह्मणं यशों यशस्विनं क्ृतवान 
भवति। लोके हि राजा कीतिमान्‌, ब्राह्मणोषपि तदनन्तरं कीतिमानुच्यते | 'तद्योउस्य पुत्र: प्रियतमो भवति। 
तस्मा एतत्पात्र॑ प्रयच्छतीद॑ मेड्यं वीय॑ पुत्रोइ्नुसन्‍्तनवदिति' (श० ५॥४॥२।८ )। एतत्संस्रवै: प्रासिक्तं 
ब्राह्मगस्यथ पाछाशपात्र राज्ञः प्लियतमाय पुत्राय प्रयच्छेतु । अय॑ मे पुत्रों मम वीय॑रूपं कर्म अनुसन्तनोतु 
विस्तारयत्विति। “अथ प्रतिपरेत्य गाहंपत्यमन्वारब्धे जुहोति | प्रजापते”'अमुष्य पितेति तद्यः पुत्रस्तं पित्तर 
करोति यः पिता तं पुत्र तदेनयोरवर्यिं ब्यतिषजत्यसावस्य पितेति तद्यः पिता त॑ पितरं करोति यः पुत्रस्तं पुत्र 
तदेनथोर्वीर्यें व्यतिषज्य पुनरेव यथायथं करोति वय)स्यथाम पतयों रयीणा३) स्वाहेत्याशीरेवैषैतस्थ कमंण 
आशिषमेबैतदाशास्ते” (श० ५॥४।२।९) | विधत्ते-- अथ प्रतीति। गाहंपत्य॑ प्रति परेत्य प्रत्यक्रमुखों गत्वा अस्वारब्धे, 
प्रकृतत्वात्‌ पुत्र इति गम्यते। ब्राह्मणमेतदनुसूत्यैव सूत्र प्रवबुते--शालाद्वार्यें“प्रजायत इति' ( का० श्रौ० 
१५६११) | तद्यः पुत्र इति पुत्र पितरम्, पितर पुत्र कृत्वा पठेदित्यथं:। तदेतेन पुत्रस्य पितृकरणेन पितुश्च 
पुत्रक रणेन एनयो: पितापृत्रयोीर्य व्यतिषजति परस्पर संसुष्ठे कतवान्‌ भवति । असावमुष्य पितेत्यस्यार्थमाह-- 
तद्यः पितेति । अन्न पितुरेब पितृत्वम, पुत्रस्थैव पुत्रत्वम्‌ । अनेनैतयोववीर्यिं पूर्व ब्यतिषज्य पश्चाद्‌ यथा पुत्रस्य वीय॑ 
पुत्र एव पितुर्वीय पितर्येव क्रतवान्‌ भवत्तीत्यथ: । अन्तिमपादस्थाशी:परत्व॑ दर्शयति- आशीरिवैषेति | अथ य 
एप स?9ल्रवो5तिरिक्तो भवति । तमाग्नीप्रीये जुहोत्यतिरिक्तो वा एब स>ख्वों भवत्यतिरिक्त आम्नीश्रीयो 
गाहँपत्ये हवी(?षि श्रपयन्त्याहवनीये जुद्धृत्यथैषों“होतस्य देवस्य दिक तस्मादुत्तराधे जुहोति स जुहोति रुद्र 
यत्ते कियवि पर॑ नाम तस्मिनु हुतमस्यमेष्टमसि स्वाहेति' ( श० ५१४।२।१० ) । पालाशपात्रशेषस्य आअप्नीप्रीये 


अभिषेकावशिष्ट का हवन किया जाता है । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन भौतसूत्र (१५।६।११-१२) में प्रतिपादित है । 
दतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 
कण्डिका की अर्थयोजना इस प्रकार है-नहें प्रजापति, आपके अतिरिक्त अन्य कोई भी देवता इन उत्तन्न समस्त 
नानाजातीय वरतंमान, भूत तथा भविष्य काल के विषयों को नियल्त्रित करते में समर्थ नहीं हुआ, अथवा व्याप्त नहीं 
कर सका। परिभव शब्द सुष्टि का भी संक्रेत करता है, अर्थात्‌ आपके अतिरिक्त दूसरा कोई सर्जन करने में भी समर्थ 
नहीं है । अतः हम जिस कामना से युक्त होकर गजन करते हैं, बह कामगात्मक फल हमें प्राप्त हो । इसके बाद मन्त्र में 
रे 


श्श्ट शुक्लयजुवेदसं हिता [ क्ष० १० 


ऋचा हवन विधत्ते अंथ य एब संट्ेखव इति। अतिरिक्तस्य शेषस्थ आम्नीध्रीये हवनस्योपर्पत्ति दर्शयति-- 
अतिरिक्त आग्नीध्रीय इति | गाहँपत्ये सर्वेषां हथिपां श्रपणम्नु, आहवनीये तेषां होमः, अतः श्रपणह॒वनयो र नु- 
पयुक्तत्वादाग्नीध्रीयोइतिरिक्त इति। प्रदेशविशेष॑ विधत्ते- उत्त राधे इति । अस्य रुद्रसम्बन्धं दर्शयति-देवस्य 
दिमिति । मन्त्र विधत्ते सजुहोति रुद्र यत्त इति। मन्त्राथंस्तृक्त एवं। 

अध्यात्मपक्षे--है प्रजापते परमेश्वर ! एतानि थाति विश्वानि रूपाणि तानि त्वत्तोहन्यः कश्चिदपि न 
परिबभूव नियस्तुं स्रष्ठुं वा समर्थो नाभूत्‌ | अन्यत्‌ पुरब॑बदेव । 

दयानन्दस्तु-- है प्रजापते परमेश्वर, याश्येतानि जीवप्रकृत्यादीनि वस्तूनि क्श्वा रूपाणि इच्छारूपादि- 
गुणुंक्तानि तानि त्वत्‌ त्वत्तोडन्यः कोडपि न परिबभूव न गच्छति, टिप्पण्यां तु ( न जानाति )। ते तब 
सकाशादु यत्कामाः सस्तो वर्य जुहुमो गृह्लीम:, हिन्धां तु ( सेवन कुर्म: ), तव कृपया तनन्‍नोउसस्‍्तु । भर्य॑ 
भवानमुष्य परोक्षस्थ जगत: पिता, असो भवानस्थ समस्तस्य विश्वस्य पितासि, तथा वयं स्वाहा सत्यया 
वाचा रयीणां विद्याचक्रवर्तिराज्योत्पल्नश्रियां पतय: स्वामिनः स्थाम। हे रुद्र दुशनां रोदयितः, यत्ते तव 
कृबि क्रणोति हिनस्ति येन तत्‌ परं प्रक्ृष्ठ नामास्ति, तस्मिनु त्वं हुतं स्वीकृतमर्सि । अमायां गृहे इृष्टमसि, तं 
वयं स्वाहा सत्यया बाचा गरह्लीमः इंति, तदपि यत्किब्वित्‌, परिपूर्व॑स्थ भवतेस्तदर्थ॑त्वे मानाभावात्‌ । अय॑ 
भवानमुष्य परोक्षस्य जगत: पितेत्या दब्याख्यानस्य नैरथंक्यापातातू, तस्मिल्ेव वाक्ये परमेश्वरस्थ जगतेश्व 
परोक्षत्वापरोक्षत्वविरोधातु, श्रुतिविरोधाच्च | तद्यः पुत्रस्तं पितर करोति यः पिता त॑ पूत्रं करोतीति 
स्पष्ट एवं विरोध: ॥ २० ॥ 


इन्द्रस्थ वर्जोडसि सित्रावरुणयोस्त्वा प्रश्ञास्त्रो: प्रशिषां युनज्सि । अव्यंथाये त्वा स्वधाये 
है] 0 |] ५ ॥ ॥ जे 
त्वारिष्टी अजुनों मरुतां अ्सवेत जयाप|स॒ मनंसा समिन्द्रियेणं ७ २१ 0७ 
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यथास्थान पुत्र तथा पिता का नामग्रहण किया जाता है। उदाहरणार्थ--यह दशरथ इस राम की पिता है, इस प्रकार 
सवंथा पुत्र से युक्त हम लोग धन के स्वामी बनें । हे सांसारिक दुःखों के नाशक, आपको जो हिंसकों का विरोधी परम 
उत्कृष्ट नाम है, इस प्रकार रुद्र की प्रार्थना है । तदनन्तर हविद्वंब्य को संबोधित किया जाता है कि है ह॒विद्रव्य, तुम 
उस परम नाम के प्रति समावित हो जाओ | मेरे घर में प्रदत्त हो, समपित हो । 

अध्यात्मपक्षीय अथ में--हे प्रजापति परमेश्वर, इन समस्त रूपों को आपके अतिरिक्त दूसरा कोई भी नियन्त्रत 
तथा उत्पादित करने में समर्थ नहीं हुआ है, इत्यादि | शेष व्याख्या पूबंबत्‌ ही है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित व्याख्या में परि उपसगंयुक्त भू धातु का उस प्रकार अथे करते में कोई प्रमाण न 
होने के कारण अनौचित्य है। ये आप इस परोक्ष जगत्‌ के पिता हैं” इस प्रकार की व्याख्या की निरथंकता भी प्राप्त 
होती है । इस वाक्य में ही परमेश्वर तथा जगत्‌ के परोक्षत्व तथा अपरोक्षत्व में विरोध है तथा श्रुतिवाक्य का भी 
विरोध स्पष्ट ही है ॥ २० ॥ 

मन्त्रार्थ-- हे रथ ! तुम इन्द्र के बच्ध के समान कठोर काष्ठ से बने हुए हो। सब पर शासन फरने बाले 
सिन्नावरुण बेबता के अनुशासन में मैं इन घोड़ों को रथ में जोतता हूँ । अनुपहिप्तित अजुंनतुल्य इन्द्ररूपसय देश का भय 
दुर करने के लिये, उसमें स्थिरता लाने के लिये, देश में सुभिक्ष संपादन के लिये'रथ पर चढ़ता हैं । हें रथ को वहन 
करने वाले अश्व ! मरुदुगणों की आज्ञा से तुम वेगबान्‌ होकर झात्रुओं को जीतो । हमने जो कार्य आरम्भ किया है, उसको 
सन लगा कर पूरा करो । ऐसा करने से हम पराक्रम से पूर्ण हो जायेंगे ॥ २१ ॥ 
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'ववाजपेयवद्रथमवहत्य दक्षिणस्थां वेदिश्रोणौ युनक्ति पूव॑वन्मित्रावरुणयोरिति चतुर्भिः' ( का० श्रौ० 
१५६१५ )। वाजपेय इव रथवाहणाद्रथमिन्द्रस्य वज्ोज्सीति मन्‍्त्रेण शालाया दक्षिणतो रथस्थोपरि स्थापित 
रथ भूमाववताय दक्षिणवेदिश्नोणिदेश वेदिमध्ये समानीय मिन्नावरुणयोरिति मस्त्रेण चतुभिरश्वर्वाजपेयबदेव 
युनक्ति। प्रथम दक्षिणं तत उत्तर ततो दक्षिणा प्रष्टिस्ततः सब्या प्रष्टिरिति क्रमो वाजपेये । स एवात्र क्रम: । 
प्रत्यश्व॑ मस्त्रावृत्ति:। इन्द्रस्य घज्जोड्सीत्येव मन्त्रों वाजपेयसम्बन्धी न सर्वः, तावन्मात्रस्यैव पाठातु। 
रथदेवत्यम्‌ । है रथ, इच्धस्य वज्जोड्सि वज्सहशो5सि। प्रशास्त्रोराज्ञापयित्रोमिन्नावरुणयो्देवयो: प्रशिषा 
प्रशासनेन है रथ, त्वा यज्ञसम्बस्धिनं त्वां युनज्मि अश्वै: संयोजयासि । 'अव्यथायै त्वेति सुन्वन्नारोहति' 
( का* श्रौ० १३६१७ )। अव्यथाये त्वेति मन्त्रेण यजमानश्चात्वालदेशस्थरथमारोहति, यब्तापि तदानी- 
मेवारोहति, अग्रेड्बरोहणविधानात्‌ । हे रथ अरिश्टोष्तुपहिसितः, अर्जुनोडजुनतुल्य इच्द्रतुल्योर्जह त्वामव्यथाये 
अभयाय अच॑नाय वा व्यध भयचलनयौ:', स्वधाये अन्नरसाय अधितिष्ठामि, 'अजुनो ह वै नामेन्द्र:' (श० (५७४३७) 
इति श्रतेः। प्रकृते इन्द्र एवाजुनो5भिप्रेत:। 'मस्तामिति दक्षिणधुय॑ प्राजति' ( का० श्रौ० १५६१८ ) । 
यजमानेन सहारूढो यन्‍्ता दक्षिणाश्व॑ कशया प्रेरयेद मरुतामिति मन्‍्त्रेण। मरुतां विद्युद्रपाणां सम्बन्धिना 
प्रसवेन अनुज्ञया वर्तमानो5श्वस्त्वमस्मच्छत्रुनू जय स्व स्वाधीन कुवित्य्थ: । गयां मध्ये स्थापयत्यापामेति' 
( का» श्रौ० १५६१९ )। आहवनीयस्थोत्त रतः स्थापितानां स्वस्थ ज्ञातेगंवां मध्ये रथं स्थापयेत्‌ सारथिः। 
यजमानदेवत्यं यजु:। वयय॑ मनसा अपाम आप्तवन्तस्तत्कम यदुपक्रान्तस, 'मनसा वा इद९) स्वभाप्त॑ तन्मनसे- 
वैतत्सव॑माप्नोति! (श० १श४।३२ ) इति श्रुतेः। धनुराल्योंपस्पुशति गां यजमानः समिच्द्रियेणेति' 
( का० श्रौ० ११६२० )। यजमानो धनुष्कोट्या गामेकामुपस्पृशेत्‌। यजमानदेवत्यम्र्‌ । वयमिन्द्रियेण 
वीरयेंग संगताः सम: । 


अत्र ब्राह्मणम्‌--तथोउस्प स्वो भवति । तस्य शर्त वा पर:शता वा गा उत्तरेणाहवनीय9 सर? स्थापयति 
तद्देव॑ करोति! ( श० ५४३१ )। एतदनुसृत्यैव कात्यायन:--'गवा९0, शतमधिक॑ वा स्वस्थाहवनीय- 
स्पोत्तरतः स्थापयति! ( का० श्रौ० १५।६।१३ )। स्वस्थ ज्ञाते्भ्रातुर्दंक्षिणाथमाहवनी यस्योत्तरप्रदेशे शतसंख्या 
अधिका वा गा: स्थापयेतु । परःशताः, शताधिका इत्यथे: । एतत्‌ पशुसंस्थापनरूपं कर्म करोति, तथो तथंब 
वरुणेन कृतत्वादित्युत्तेण सम्बन्ध:। “वरुणाद्ध वा अभिषिषिचानातु। इन्द्रियं बीय॑मपचक्राम शश्वय 
एषो5पा२9_ रसः सम्भूतो भवति येनैनमेतदशिषिश्नति सोः्स्थेन्द्रियं वीय॑ निजंघान तत्पशुष्वन्वविन्दत्तस्मात्पशवो 
यशो यदेष्वस्वविद्तत्तस्पणुष्वनुविद्येन्द्रियं वीयै पुनरात्मन्नधत्त तथो एवैष एतस्ताहैवास्मान्ल्विन्द्रियं वीयंमपक्रामति 
वरुणसवों वा एब यद्राजसुयमिति वरुणो$करोदिति त्वेवेष एत्करोति' ( श० ५॥४।३२ )। पूर्व राजसूये5- 
भिषिच्यमानादरुणाद इन्द्रियं वीयमपचक्राम अपसूतम्‌। वीयपिसरणकारणमाह--शश्रद्य इति। शश्रद्‌ 
निश्चितं सम्भूतोष्षपां रसः, येन सम्भृूतेन रसेत इदानीमध्वयुरमिषिश्वति । स रसोडस्य वरुणस्य वीय॑ 
निज॑घान हृतवानु । वरुणः पशुष्वन्वविन्दद्‌ अलभत । तस्मात्‌ पशुनां यशोरूपत्वमू, पशुत एवं यशःसम्भवात्‌ । 
लब्धं वीय॑ वरुण: पुमरात्मनि स्थापितवान्‌ । तथो तेनेव प्रकारेण एबं यजमानो5पि, एतत्‌ पशुसंस्थापनेन 
इन्द्रियं वीय॑मात्मनि धत्तें । तस्मात्‌ पशुषु रथनिधानरूपं कर्म कुबंतः सुन्बतः: सकाशाद्‌ वीय॑ नापक्रामति । 
राजसूयमिति यत्तद्वस्गंसवः। राजसूये वरुण एव्मकरोदिति बुद्धया एप यजमानोः्प्येतत्करोतीति यावत्‌ । 
'अथ रथमुपावहरति । यद्वै राजन्यात्पराइःभवति रथेन वै तदनुयुडक्ते तस्माद्रथमुपावहरति' ( श० श४।रर )। 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( २५।६।१५-२० ) में उल्लछिखित याज्षिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 
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रथोपावहरणं विधत्ते- अथेति | तत्रशंसति- यह राजम्यादिति | यद्वरतु राजस्थात्‌ पराक्‌ पराचीनमवशमस्ति, 
तदेतदनेन रथेन अनुयुडूक्ते अनुकूल स्वाधीन 4 रोति । तस्माद्रथ उपावहत॑व्यः । 


'त्‌ उपावहरति | इच्द्रस्थ वञ्जोज्सीति बज्चो वे रथ इन्द्रो बै यजमानों हयेन वा एप इन्द्रों भवति 
यच्च क्षत्रियों यदु च यजमानस्तस्मादहेन्धस्य बओओष्सीति' ( श० ५।४३॥४ )। स्पष्ठ वाजपेयप्रस जले 
व्याख्यातं च। 'तमस्तवैद्यभ्यवचरत्य॑ युनक्ति । मित्रावरुणयोस्त्वा"! ( श० 2४।३॥५ ) स्थस्य वजात्मकत्वमुक्तम 
( श० ५॥१४।३ ) इत्यत्र । तस्य प्रदेशविधानपूर्वकमश्वयोंनियोजन समस्य्क विधत्ते- तमन्तवेंदीति । अभ्यावत्य 
अभिमुखमानीय दक्षिणस्थां वेदिश्ोगो युझ्ज्यादित्यथ:। ते चतुयुंज युवक्ति। स जघनेन सदोष्ग्रेण शाला 
ग्ेनैव दक्षिणा यम्ति तेन प्रतिषथते त॑ जचनेन चात्वालमग्रेणाग्नीभ्रमुचच्छति' ( श० ४॥४।३६ )। रथस्याश्व- 
चतुष्टयोपेतत्व॑ विधत्ते--तमिति । दक्षिणापथेन गमन॑ विधत्ते से जघनेनेति । अध्वयुं: सदोमण्डपस्थ पश्चिमभागे 
शाल्ामग्रेग प्राग्वंशस्थाग्रभागे येन मार्गेण दक्षिणार्थ दीयमान्ता गायों यन्ति तेन प्रतिपद्यते, रथेन सहितः 
प्रविशेदित्यर्थ:। 'दक्षिणेन वेदि दक्षिणा उपतिष्ठन्ते! ( श० ४।३।४॥१४ ) इति चतुर्थेकाण्डे दक्षिणा- 
गमनमूक्तम। रथसंस्थापनदेशतिशे्ष॑ विधत्ते -तं जघनेनेति। आम्नीध्रचात्वाल्योम॑ध्यदेशे रथमुद्चच्छति 
ऊध्व॑मुख स्थापयेत्‌ । 'तमातिष्ठति । अव्यथाय त्वा स्वधाये त्वेत्यनात्यँ त्वेत्पेतनेतदाह यदाहाव्यथाये खेति"“ 
रसाय लेत्येतैतदाहारिष्टो अर्जुन इत्यजुनो ह वे नामेन्द्रों यदस्य गुह्मं नाम दयेन वा एप इस्द्रो भवति यच्च 
क्षत्रियों यदु च यजमानस्तस्मादाहारिष्टो अजुन इति' (श० ५।४।३७) | यजमानस्य रथारोहणं समस्त्रक विधत्ते -- 
तमातिष्ठतीति। आतिष्ठति, आरोहेदित्यर्थ:। अव्यथाय अभयाय त्वामातिष्ठामि । स्वधायें अन्नाय । अर्जुन 
इतीन्द्रस्थ' प्रियं नाम। इन्द्रात्मको5्हमातिष्ठामीत्यथें:। मन्त्र पदशोश्नुद्य व्याच्टे-अनात्यें त्वेति। 
अजुनपदस्थेन्द्रवाचकत्व॑ दर्शयति--अर्जुनो हवा इति | अजुन इतीन्द्रस्य गुह्मयं नामधेयम्‌ | अस्तु तत्‌, तेन 
प्रकते किमायातमित्याह -हयेन वा इति। ढ्विप्रकारेण यष्ठुरिन्द्रात्मकत्वस। क्षत्रसस्वन्धाद यष्ट्त्वाच्च सुन्चत 
इन्द्रत्वम्‌ । तस्मादजुनपदेन मन्त्रे यजमानाभिधानम्‌ । अवशिष्ठ स्पष्ट । 


'अथ दक्षिणायुग्यमुपाषंति । महतां प्रसवेन जयेति विशों वै मरुतो विशा वे तक्क्षत्रियों जयति 
यज्जिगीषति तस्मादाह मस्तां प्रसवेन जयेति” ( श० ५॥४!३।८ )। दक्षिणभागे युक्तस्याश्वस्थ प्राजनं ( प्रेरणं 
समन्त्रक॑ विधत्ते--उपाष॑तीति । ऋषी गतौ', उपाष॑ति प्राजतीत्यथ: । मन्त्र व्याचष्टे--विशो वा इति। 
यद्‌ राज्ञा जेतव्यमस्ति, तद विशा प्रजया जयति । तस्माहिड्रूपमरुत्मतिपादको मन्त्रो युक्त: । अथ मध्ये 
गवामुद्यच्छति | आपाम मनसेति मनसा वा इंद११ समाप्त तन्मनसैवैततत्सवँमाप्नोति तस्मादाह्पाम मनसेति' 
( श० ५४।३९ )। रथस्थापनं विधत्ते-अथ मध्य इति । पूर्ब॑ स्थापितानां गवां मध्ये रथमुचच्छति 
स्थापयति । मनसा आपाम आप्तवन्‍्तो भवामः। आप्नोतेलैंडिः उत्तमबहुवचने रूपम्‌। मन्त्रस्य तात्पयंमाह-- 
मनसा वा इति। 

'अय धनुरारत््व्या गामुपस्पृ्शात। समिन्द्रियेणेतीर्द्रियं वै वीय॑ँ गाव इन्द्रियमेवैतद्वीयंमात्मन्‌ धत्ते अथाह 
जिनामीमाः कु इमा इति' ( श० ५४३१० )। स्वानां स्थापितानां गवां मध्ये एकस्या गोध॑नुष्कोटया 
स्परशनं विधत्ते -यामुपस्पृशतीति । इन्द्रियेण बलेन सं सज्भता भवाम- । समिन्द्रियेणेति मन्त्रेण गोरुपस्पर्शने 
इन्द्रियस्थ वीय॑स्पैव धारणं कृतवान्‌ भवतीत्यर्थ:। शिष्टानां गवां वशीकरणाथे जिनामीति ब्रुयात्‌ । इंदं 
ब्राह्मपोक्त वाक्‍्यं न तु मन्त्र:। इमा गा जिनामि, अपि चेमाः कुर्वे स्वाधीता: करवा इत्यथं: । ज्या वयोहानौ', 


“इन्द्रस्य वत्अ इस कण्डिका के मन्त्रों से रथ का ग्रहण, अद्वों का योजन तथा शताधिक गायों का स्थापन आदि कार्य 
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प्रहिज्या “” ( पा० सु० ६११६ ) इत्यादिता सम्प्रसारणम्‌। तदथत्‌ स्वस्थ गोषूथन्छात । यह पुरुषात्‌ 
पराग्भवति यशो वा किख्िद्दा स्व हैवास्थ तत्मतमामिवाभ्यपक्रामति तत्‌ स्वादेवैतदिन्द्रियं वीय॑ पुनरात्मन्‌ 
सच्धत्ते तस्मात्‌ स्वस्थ गोपुयचच्छति! (श० ५।४।श ११) | स्वस्य ज्ञातेः स्थापितासु गोषु रथस्य स्थापनं प्रशंसति-- 
तथत्‌ स्वस्पेत्यादिना । यद्‌ वस्तु पुरुषात्‌ पराक्‌ पराधीन बहिमुंखं नष्ट भवति। कि तद्॒स्त्वित्याह-- यशो 
वेति। तद यशआदिक किख़िदन्यत्‌ स्व स्वीयं वस्तु प्रतमां प्रकर्षण अभ्यपक्रामति गच्छति, तद्‌ अनेन अस्य 
ज्ञातैगोंषु स्थापनेन पराडणु्खं वीर्य स्थात्‌, ज्ञातेः सकाशात्‌ पुनः स्वाधीन॑ कृतवान भवतीत्यथं: । तस्में 
ताबस्मात्रीर्वा भूयसीर्वा प्रतिददादि । न बा एप क्रूरकर्मणे भवति यद्यजमानः क््रमिव वा एतत्तरोति यदाह 
जिनामीमा: कुब॑इमा इति तथो हास्पैतदक्रं कृत भवति तस्मात्तावस्मात्रीवां भूयसीर्वा प्रतिददाति' 
(श० शश३१२ )। स्थावितानां गवां स्वामिने स्वाय ज्ञातये भ्रात्रेज्ल्यासां तावतीनां ततो भुयसीतां वा ग॒वां 
प्रतिदान॑ दर्शयति तस्मेतावन्मात्रीरिति । यावत्संख्या हा: पूर्वमाहवनीयस्योत्तरतो गावोध्वस्थापिता:, 
तावस्मात्रीस्तावत्परिमाणं यासां तास्तावस्माश््यः । 'प्रमाणे हयसज्दध्त्मात्रच:” ( पा० सु० ५२३७ ) इति प्रमाणे 
मात्रचूपत्ययः, टिड्ढागत्र्‌ 7 ( पा० सु० ४११५ ) इत्यादिता छीप्‌ | ता: तावन्मात्री: । प्रतिदानं प्रशंसति-- 
न वा एब इत्यादिना। तावम्मात्रीणां भूयसीनां वा ज्ञातये प्रतिदानेन एतदक्रमेव इत॑ भवति | तस्माद्‌ 
गोस्वरामिने तावतीभूंथसीर्वा गा दत्त्वा वेदिमध्ये स्थितानां गयां स्वाधीनकरणैन क्र. दर्म न कृत॑ भवतीत्यर्थ: । 


अध्यात्मपक्षे -हे हसुमन्‌, त्वमिन्द्रस्य रामस्थ वज्जो$सि वज्योपमबाणस्वरूपो5सि । मित्रावरुणयोः 
रामलक्ष्मणयो: श्री रामस्य सर्वात्मतंवात्‌ सबंमित्रत्वातु मित्ररूपत्वस, लक्ष्मणस्थ च सद्भूपंणरूपत्वेन सर्वंसंहारकत्वाद 
वरुणरूपत्वं च सज्भुच्छते | तथा च श्रीमज्भागवते --अथो अनन्तस्य मुखानलेन दन्दह्ममार्ं स निरीक्ष्य विश्वमु' 
( भा० पु० २२२६ ) इति। प्रशास्त्रो: प्रशिषा श्रशासनेन त्वां युनज्मि आध्यात्मिकाधिदैविकाधिभौतिक- 
विष्नरूपराक्षसायुरादिविघाताय संयोजयामि । स त्वमरिष्टोडनुपहिसितः, वज्ञाज़ल्वातु। अर्जुनः प्रसिद्धकृष्णभक्तः 
पाण्डबो5जुन इव त्वं श्रीरामप्रेष्ट । यद्वा अजुनः स्वच्छो नि्मेलः, सत्स्वभावत्वातु, अध्यात्म शुद्धमनोरूप- 
त्वाच्चाजुनोइसि । अव्यथाये अभयाय अश्रचलनाय बह्मनिष्ठाया भक्तिनिष्ठाया वा अप्रकम्पनाय स्वधाये 
भवितिज्ञानरसाय अभीष्टान्नादिरसाय वा स्वामाश्नये । हे धुय॑ युद्धादौ धुरन्धर, मस्तां रेवानां प्रसवेन प्रेरणेन 
आज्ञया वा त्व॑ रावणमेघनादादिसद्शान्‌ बाह्यान्‌ आल्तरांश्च शत्रुन्‌ जय । त्वत्कृपया बर्य॑ सर्वे साधका 
मनसा मननशीलेनेन्द्रियेण इन्द्रस्य परमात्मनों लिज्ञेन युक्ताः समपाम परमपुरुषाथंलक्षणं पुरुषा्थ॑ 
भगवस्तं श्रीराम प्राप्तवन्तः । 


अनुष्ठित किये जाते हैं । शतपथ ब्राह्मण में याज्षिक विनियोग के अनुरूप अथ उपदिष्ट किया गया हैँ । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थथोजना इस प्रकार है--हे हतुमनू, आप श्रीराम के वज्ञ के समान बाणरूप हैं । श्रीराम 
सर्वात्मा तथा राबके मित्र होने के कारण मित्रस्वरूप हैं तथा संकर्षण लक्ष्मण के स्॑संहारक होने के कारण वरुणस्वरूप 
होता युक्त हैं । अतः श्रीराम तथा लक्ष्मण के प्रशासन के द्वारा मैं आपको आध्यात्मिक, आधिदेद्िक तथा आधिभौतिक 
विध्तरूपी राक्षस-असुरों के विनाश के लिये संयोजित करता हूँ। आप वजञाज़ होने के कारण अपराजेय हैं, कृष्णभक्त 
पाण्डव अर्जुन की भाँति आप श्रीराम के अत्यन्त प्रिय हैं। अथवा अर्जुन, स्वच्छ तथा सत्स्वभाव वाले होने के कारण 
निमंल हैं, शुद्ध मनोरूप होने के कारण अर्जुन हैं। अभय, ब्रह्मनिष्ठा और भवितनिष्ठा के अविचलित रहने के लिये, 
भवितज्ञानरस तथा वांछित अन्न आदि रसों की प्राप्ति के लिये मैं आपका आश्रय ग्रहण करता हूँ । है युद्ध आदि में धुरन्धर, 
देवताओं की प्रेरणा अथवा आज्ञा से आप रावण, मेंघनाद आदि के समान बाह्य तथा क्रान्तरिक शत्रुओं को जीते । 
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दयानन्दस्तु -राजप्रजापुरुषोपदेशपरोड्य॑ं मन्त्र: । हे राजन, यस्त्वमरिष्ठो॥हिसित:, अजुनः प्रशस्तरूप:, 
इन्द्रस्य परमैश्वर्यस्थ वजो$सि विज्ञापकोषसि । य॑ त्वा अव्यथायै अविद्यमानपीडागै क्रियाये प्रशास्त्रो: सर्वस्य 
प्रशासनकत्रों:, मित्रावरुणयो: सभासेनेशयो: प्रशिषा प्रशासनेन युनज्मि समादधे, मरुतामृत्विजां प्रसवेन प्रेरणेन 
स्वधाय स्ववस्तुधारणलक्षणाये राजनीत्ये य॑ त्वा युवज्मि मनसेन्द्रियिण मननशीलेन इन्द्रियेण जीवेन जुष्टेन 
प्रीतीन वा वयं॑ समापाम आप्नुयाम, स त्व॑ं जय दुष्टानु जित्वा उत्कर्ष' इति, तदपि साहसमात्र धाथ्ट्य वा, 
शाब्दमर्यादातिक्रमगातु । तथाहि--अजुंनशब्दस्य श्रत्य॑वेद्धस्य गुह्मनामत्वमुक्तम, तदतिक्रम्य प्रशस्तरूप- 
वद्वस्तुबोधनं धाष्टंमेव । इन्द्रपदस्य ऐश्वर्यवानिन्द्र इत्यथंस्थ युकतत्वेः््ैश्वयेपरत्वकल्पनमपि निमूलमेव । 
वज्रगब्दस्य पदार्थभाष्ये विज्ञापक इत्यथें उकतः। हिन्यां तु वज्तुल्योञ्सीत्युक्तस्‌। एक्मसम्बद्धोअ्थें:। 
एवमेव मरुतामित्यस्थ ऋत्विजामित्यथेंकरणेईपि मूल वक्तव्यमासीत्‌। स्वधाशबव्दस्य राजनीत्यथंतापि 
चिन्त्यैव, प्रसिद्धाथेत्यागेउप्रसिद्धाथग्रहणे प्रमाणस्यानुक्तत्वातु । इन्द्रियिण जीवेन जुष्टेन प्रीतेनेत्यत्रापि 
कथमिन्द्रियशब्दस्य जीवो5थे: ? तत्रापि मूलमपेक्षितस्‌ ॥ २१ ॥ 


मा त॑ इन्द्र ते वयं तराषाडयक्तासो अन्नह्मता विदंसाम । 
तिध्ठा रथमध्ि य॑ व॑ज््रहस्ता रहमीन्‌ देव यमसे स्वश्वॉन ॥ २२ !। 


'तावदू भूयों वा गोस्वामिने दत्त्वा पूर्वण यूपं परीत्यान्तःपात्यदेशे स्थापयति मा त इंति! ( का० श्रौ० 
१५।६।२२ )। रथारूढों यजमानों गवां शतमधिकं वा यावत्स्थापितं तावत्ततोइधिकं वा गोस्वामिने स्वाय 
ज्ञातये भ्रात्रे प्रत्यप्यें पूर्वण यूप॑ प्रदक्षिणीकृत्यान्तःपात्यदेशे रथं स्थापयेत्‌ । इन्द्रदेवत्या त्रिष्टुप्‌ू , संवरणस्याषंम्‌ । 
है वजहस्त ! है देव द्योतमान दीव्यमान वा, त्वं य॑ रथमधितिष्ठ अधितिष्ठसि, लडर्थे लोट। “अधितिष्ठा' 
इत्यत्र दचनचोउ्तस्तिउ:” ( पा० सू० ६।३१३५ ) इति दैध्यंघ्‌) यस्य च रश्मीन्‌ प्रग्रहानु आयमसे आयच्छसि 
नियच्छसि । कथंभूतान्‌ रश्मीन्‌ ? स्वश्वान्‌ शोभना अश्वा नियम्यन्ते यैस्तान्‌ । हे तुराषाट तुरा तूर्ण सहते 


आपकी कृपा से हम सभी साधक मननशील इन्द्रियों से, परमात्मा के संकेत से युक्त होकर परम पुरुषा्थ रूपी भगवान्‌ 
श्रीराम को प्राप्त करें। 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथे शब्द की सोमाओं को तोड़ने के कारण दुस्साहस अथवा धृष्टता ही माना 
जा सकता है । श्रुति के द्वारा अर्जुन! इन्द्र की ही एक अप्रत्यक्ष संज्ञा मानी गई है। इसको छोड़कर प्रशस्तरूप वाली 
वस्तु का अर्थ करना अनुचित है । पदार्थ में बज शब्द का अथे विज्ञापक' कहा गया है, पर हिन्दी अर्थ में “वज्जतुल्य' 
कहा गया है । इस प्रकार विपरीत अथे किये गये हैं। मरुतों का अर्थ ऋत्विगण करने में भी प्रमाण उल्लिखित करना 
चाहिये था ! स्वधा शब्द का अर्थ राजनीति करना भी शोचनीय है, क्योंकि प्रसिद्ध अथं को छोड़ने तथा अप्रप्तिद्ध अर्थ 
का ग्रहण करने में कोई प्रमाण नहीं बताप्रा गया। इन्द्रिय शब्द का अर्थ जीव कैसे है, इसमें भो मूल प्रमाण को 
अपेक्षा है ॥॥ २१ ॥ 

मस्त्रार्थ - शत्रुओं का शीत्र तिरस्कार करने में कुशछ, हाथ में वज्ध धारण करने वाले है ऐश्वयंयुक्त 
वोष्यमान राजन, तुम जिस रथ सें स्थित होकर अच्छे सुशिक्षित घोड़ों की लगाम थामते हो, उससे हमारा कोई 
नुकसान न हो ।, २२॥ 

भाष्यसार>-मा ते! इस ऋचा से रथ पर आरझूढ़ यजमान शताधिक गायों को प्रत्यवित करके यूप की प्रदक्षिणा 
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शत्रन॒भिभवतीति तुराषाद, तत्सम्बुद्धी हे इन्द्र ऐश्वय॑युक्त, तस्मिन्‌ रथे ते त्वदीया वर्य आयुक्‍्ता:, तस्माद भिन्ना 
सन्‍्तो मा विदसाम मा विविधमुपक्षीणा भवाम, दयु उपक्षग्रे!। तन्न दृष्ान्त:--अन्रह्मता । लुप्तोपमानम । 
अन्नह्मतेव ब्रह्म विज्ञानानन्दस्वभावम्‌ अनश्वरम, तस्य भावों ब्रह्मता, न ब्रह्मता भन्रह्मता। यथा ब्रह्मभावा- 
दब्यद्स्तु विदस्येत, एवं वर्य मा विदस्थेमहीत्यथं:। है वञहस्त, य॑ रथं त्वमधितिष्ठ अधितिष्ठसि, हे देव ! 
यस्मिन्नवस्थितरत्व॑ स्वश्वानु शोभनाश्वयुक्तान्‌ रश्मीन्‌ प्रग्नहात्‌ आयमसे नियच्छसि। है तुराषाट तुरा 
तुर्णमेव शत्रु सहतेडभिभवतीति तुराषाट, तत्सम्बुद्धों हे इन्द्र, तस्मित्‌ ते तब स्वभूते रथे ते तब स्वभुता 
बय॑ अयुक्तासः संयोगरहिता वय॑ अन्नह्मता अन्रह्मत्मम, ह्वितीयाथें प्रथणा, विदसाम विदेम । तब रथे अयुक्ता 
वयं ब्रह्मवचंसं न लभामहे, किध्तु युक्‍्ता: सन्‍्तो ब्रह्मवर्चसं लभेमहि, विदेलेंटि सिचि 'लेटोड्डाटौ 
( पा० सु० ३॥४।९४ ) इत्यडाटो । 


यद्ा हे इन्द्र, ते तब स्वभृतास्त्वदधीनत्वेम प्रसिद्धा वयमयुक्तास्त्वया असंयुक्ता अन्नह्मतापरिबृदं 
त्वदुद्देश्यक॑ कर्म तद्रहितत्वाय मा विदसाम विविधमुपक्षीणा न भवामः, किस्तु तव यष्टार: । है देव, रश्मीन्‌ 
शोभनाश्रबन्धनप्रग्रहान्‌ स्वश्वान्‌ शोभनानिच्छानुसारिणो5श्वान्‌ यद्यस्मिन्‌ रथेडश्वान्‌ योजयित्वा रथमातिष्ठ 
अस्मयज्ञ आगमनायेति काण्वसंहिताभाष्ये सायणाचाये: । 


अन्न ब्राह्मममु--भथ दक्षिणानायच्छति । सो5ग्रेण यूपं दक्षिणेन वेदि येनैव दक्षिणा यच्ति तेन प्रतिपद्यते 
त॑ जधनेन सदो»्पग्रेण शालामुयच्छति' ( श० ५॥४।३१३ )। आहवनीयस्योत्तरत: स्थापितानां गवां मध्ये 
दक्षिणतो5श्वानां स्थापनं॑ विधत्ते--अथ दक्षिणानिति । यूपस्य पूर्वतो वेदेद॑क्षिणतों दक्षिणान्‌ दक्षिणदिड्मुखान्‌ 
अश्वान्‌ आयच्छेत्‌ । अथान्तःपात्यप्रदेशे रथस्य स्थापनं विधातुमुदगूगमनमार्गमाहु-सोअग्रेणेति । अनेन 
मार्गेण रथं प्रदक्षिणमावत्यं येनैव दक्षिणा यच्ति तेन प्रतिपद्यते । सदस: पश्चिमे शालाया: पूर्वदेशे रथमुग्चच्छति 
स्थापयेतु। तथैत्र सूत्रितं कात्यायनेतापि--पूर्वेण यूप॑ परीत्यान्तःपात्यदेशे स्थापयति मा त इति' 
( का० श्रौ० १४६२२ ) इति । ब्राह्मणमपि--'मा त इन्द्र ते बय॑ तुराषाट्‌ । अयुक्तासो अब्रह्मता विदसाम तिष्ठा 
रथमधि ये वज्हस्ता रश्मीन्‌ देव यमसे स्वश्वानित्युथचच्छत्येवैतयाउभीशवो वै रश्मयस्तस्मादाह्म रश्मीन्‌ 
देव यमसे स्वश्वानित्यथ रथविमोचनीयानि जुहोति प्रीतो रथो विमुच्याता इति तस्माद्रथविमोचनीयानि 
जुहोति' ( श० ५४३१४ )। रथविमोचनीयहोमं विधत्ते --रथविमोचनीयानि जुहोतीति । रथों होमेन प्रीतः 
सन्‌ विमुच्यातै विमुक्तों भवत्वित्यथ: । 


अध्यात्मपक्षे- हे इन्द्र श्ञीराम ! हे वजहस्त वञ्जोपमशस्त्रास्त्रादिहस्त, त्वं यं रथमधितिष्ठ अधितिष्ठसि 
आरूठश्न हे देव शोभनाश्वनियामकान्‌ रश्मीन्‌ प्रग्रहान्‌ नियच्छसि, तस्मिनु ते त्वदीये रथे ते तब स्वभूता 
वयमयुक्तासः सम्बन्धरहिता: सन्‍्तो मा विदस्येमहि मा उपक्षीयेमहि, दसु उपक्षये” इति धातो: कर्मणि 


करते हुए अन्तःपात्य नामक स्थान में रथ को खड़ा करे । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५६२२ ) में 
प्रतिपादित है। याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोगानुकूल व्याख्यान शतपथ ब्राह्मण में उपदिष्ट है । 
ूँ. 


अध्यात्मपक्ष में अर्योजना इस प्रकार है--बज्ण के समान शस्त्रास्त्रों को हाथ में धारण करनेवाले हे श्रीराम, 
आप रथ पर आरोहण करते हैं तथा आरूढ होकर है देव, आप सुन्दर अश्बों को नियन्त्रित करने वाल़ी रस्सियों को 
ग्रहण करते हैं। आपके उस रथ में हम आपके स्वीय होकर सम्बन्धों से मुक्त होते हुए कभी क्षीण न हों। अथवा 
आवके उस रथ में विधिध सम्बन्धों से संयक्त होकर विभिन्‍न प्रकार से क्षीण न हों, क्योंकि भगवान्‌ से सम्बन्ध-राहित्य 
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लकारे रूपस्‌ | अथवा तस्मिनु ते रथे आयुक्ता आसमन्ताद युक्ताः सम्बन्धवन्तः, तस्माड्िन्ना: सन्‍्तो मा 
विदसाम विविधमुपक्षीणा मा भवामः, भगवत्सम्बन्धवैधुर्येणोपक्षयसम्भवात्‌ । कर्थ॑ नोपक्षीयेमहीत्यत्र दंष्टान्त 
उच्यते-अन्नह्मतेति । लछुप्तोपममेतत्‌ । ब्रह्म सत्यज्ञानानन्दादिलक्षणस्‌, तस्य भावों ब्रह्मता सत्यज्ञानातव्दरूपता, 
तड्िननता अनब्रह्मता । यथा ब्रह्मभावादन्यद्‌ विदस्थेत, अनृताज्ञानदुःखरूपत्वात्‌, तथा बय॑ मा विदस्येमहि । 
यहा 'विदल लाभे' इत्यस्य लेटि विदसामेति रूपमू | त्वद्रवसम्वस्धरहिता ब्रह्मर्चंसं न लभामहे, आयुक्तास्तु 
ब्रह्मवर्चंस लभाभह इति । 


दयानन्दस्तु--हि देवेख्द राजन्‌ू वज्जहस्त, बय॑ं ते तब सम्बस्धेब्युक्तासोड्धमंकाशिणों न भवामः। ते 
तवाब्रह्मता वेदेश्वरनिष्ठारहिता माउस्तु । व्य तां विदसाम उपक्षयेम । यस्तुराषाद तुराचु त्वरितान्‌ शत्रनु 
सहते त्वं यान्‌ रश्मीन्‌ अश्वनियमार्था रज्जू: स्वश्वानु शोभनाश्न ते अश्वाश्न तान आयमसे य॑ं रथमधितिष्ठसि, 
तांस्त॑ च वयमप्यधितिष्ठेम”' इतति, तदपि यत्किश्वितु, मा च ते अब्रह्मता इति शान्ताकाडक्षस्य अन्रह्मतापदस्य 
पुनविदसामेति पदस्य कमंत्वेत योजवस्थास ज्ुतत्वात, तामिति पदस्य मूलेञ्सत्वात्‌ । 'यं रथमश्चांश्व राजाधितिष्ठति, 
तमन्येउ्प्यधितिष्ठन्त' नैतदर्थवोधकानि पदानि मन्‍्त्रे सन्ति। नद्येकस्थैव मापदस्य “अयुक्तासः-'अन्रहमता' 
इति पदाभ्यां सम्बन्धो भवितुं युक्त, सक्ृदुच्चरितस्य शब्दस्य सक्ृदर्थंवोधकत्वातु, उभयत्रास्वये आवृत्ति- 
प्रसद्भावु, आवृत्तों च बीजाभावात्‌ ॥ २२ ॥ 


अस्लयें गहपंतये स्वाहा सोर्माय बनस्पतंयं स्वाहां सस्तामोजस स्वाहेन्रंस्पेन्द्रियाय 
स्वाहा । पूथिवि सात्र्मा मां हिएसीर्मों अहं त्वाम्‌ ॥ २३ ॥। 


अग्नये गृहपतय इति चत्वारि रथविमोचनीयानि जुहोति प्रतिमन्त्रम' ( का० श्रौ० १५॥६।२३ )। 
आध्वयु: सकृदगृहीतैराज्यी: रथविमोचनीयसंज्ञाश्वतस् आहुतीजुँडोति । चत्वारि यजूंषि लिज्लोक्तदेवत्यानि । 
अग्नये गृहपतये गृहाश्रमपालकाय स्वाहा सुहुतमस्तु ॥ वनस्पतिरूपिणें सोमाय स्वाहा हविदंत्तमस्तु । इन्द्रस्य 


कक सर ....... _ जलन लननिनान-नननिननननिनान रे जन विन न पिलनिननननन -. #>मम+ जे जन जन जजननीक नमन“ बन कल नत जैक हम 'अजम+० 


होने पर क्षीणता संभव है । जिस प्रकार क्षीण न हों, इसमें उदाहरण बतलाया जाता है कि जैसे सत्य, ज्ञान, आनन्दादि 
स्वरूप ब्रह्म से मिन्‍त सब कुछ अनुत, अज्ञान, दुःख रूप होने से क्षोण हो जाता है, उसी प्रकार हम परिक्षीण न हों । अथवा 
आपसे सम्बन्धरहित होने पर ब्रह्मव॒चंस्‌ नहीं प्राप्त करते, परन्ु आपसे संयुक्त हो:ऋर ब्रह्मवच॑स्‌ प्राप्त करे । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ में अब्रह्मता शब्द को एक बार अन्वित करते के बाद पुनः विदसाम' 
इस क्रिया के कर्म के रूप में संयुक्त करना असंगत हैँ । तामू' यह पद भी मूल मन्त्र में नहीं है। इसी प्रकार अन्य 
भी अनेक पद मूल सरे उक्त नहीं हैं। एक ही मा' शब्द को दो पदों अयुक्तास: तथा अब्रह्मता' के साथ संयुक्त 
करना भी अनुचित है, क्योंकि एक बार पढित शब्द एक ही बार अर्थावबोध कराने में समय होता है । दो स्थानों पर 
अन्य करने में आवत्ति होगी तथा आवृत्ति करने में कोई मूल नहीं है ॥ २२॥ 

मस्त्रार्थ -गूहपालक अग्नि देवता के लिये यह श्रेष्ठ आहुति दी गयी है। वनस्पतिरूपी सोम की प्रीति के 
लिये यह श्रेष्ठ आहुति है। हम मरुद॒गणों के बल के लिये और इन्प के वीर्य के निमित्त ह॒वि देते हैं। हे जगत की 
निर्मात्री पृथ्वी देवी ! तुम हमें किसी प्रकार की हानि मत पहुँचाओ । में भी तुम्हें किसो प्रकार का क्लेश न दूँ ॥ २३ ॥। 
भाष्यसार- - अस्नये गृहपतये' इस कप्डिका के मनन्‍्त्रों से रथविभोचनीया नामक आहुतियाँ अश्नि में दी जाती हैँ 
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इन्द्रसम्बन्धिने इन्द्रियाय वीर्याय स्वाहा। मसुतां सम्बन्धिनि ओजसे बलाय स्वाहा । 'भूमिमवेक्षते पृथिवि 
मातरिति! ( का० श्रौ० १५॥६॥२४ )। रथारूढो यजमानों भूमि पश्येत्‌ । भूमिदेवत्यम् | हे मात्जगन्लिर्मात्रि 
हे प्रथिकि भूमे, त्वं मा मां मा हिसीः, मा वधिष्ठाः। अहमपि त्वां प्रुथिवीं मो मा अहिसिषसू। पृथिव्या 
मातृत्वम्‌ दो: पिता पृथिवी माता” ( ऋ० सं० १।१६४।३३ ) इति मत्त्रसिद्धम्‌ । 


तत्र ब्राह्मणघ्‌--स जुहोति। अम्नये ग्रहपतये स्वाहेति स यदेवास्नेय?१ रथस्थ तदेवैतेन प्रीणाति 
वहा वा आग्नेया रथस्य वहानेवैतेन प्रीणाति श्रीवें गाहंपत॑ यावतों यावत इड्डे तच्छियमेवास्थैतद्गाहँपत१७ 
राज्यमभिविमुच्यते! ( श० ५४३१५ )। रथविमोचनानि जुहोतीति ब्राह्मणेन विहित॑ होममनूथ चतुरो 
मल्त्रान्‌ सार्थवाद पृथंग विधत्ते--स जुहोत्यग्नय इति। रथो होमेन प्रीतः सन्‌ विमुच्यातै विमृकतों भवत्विति 
रथोउत्र तदधिष्ठातृदेवो विवक्ष्यते, जडस्य प्रीतत्वायोगात्‌ । मल्त्रार्थास्तूक्ता:। प्रथममन्त्र प्रशंशति--यदेवास्नेय- 
मिति। मस्त्रेकदेशेनामिनिपदेत रथस्यास्नेयमज्भं प्रीणितवानु भवति। रथस्यास्नेयमज्धं दर्शशति-वहा वा इति। 
अश्वैरह्ममानस्थ युगस्य प्रान्तप्रदेशा वहा उच्यन्ते | त आम्नेया:, अग्निदग्धमिवैषां वहूं भवति' (श० ११२९ ) 
इति श्रुतेः। अग्निदग्धत्वसाम्याद्‌ वाहकानामनडुदादीनामिव रथेअपि वहा आग्नेया:। प्रथमहोममस्त्रे अग्नये' 
इत्येकदेशपाठेन रथाज्भप्रीणनं भवति । गृहपतय इति भागं प्रशंसति--श्रीर्वा इति। गाहंपत॑ गृहपतित्व॑ नाम 
श्रीयंत: पुरुषो यावतों धनस्य पुरुषस्य वा ईष्टे, तद्‌ एतेन ग्रहपतय इति मन्त्रभागपाठेन यजमानस्य गाहुंपत- 
लक्षणं राज्यमभिलक्ष्य रथो विमुक्तो भवतीति। एवमृत्तरेषु मस्त्रेष्वेकदेशेन रथाज्प्रीणनघ, अपरेण 
यजमानफलाथ॑ रथविमोक उच्यढे | 

'सोमाय वनस्पतये स्वाहेति। द्वयानि वै वानस्पत्यानि चक्राणि रथ्यानि चानसानि च तेम्यो स्वेवैत- 
दुभयेभ्यो४रिष्टि कुक्ते सोमो वै वनस्पति: स यदेव वानस्पत्य(2 रथस्य तदेवैतेन प्रीणाति दारूणि वे 
वानस्पत्यानि रथस्य दारूप्येवैतेन प्रीणाति क्षत्रं वै सोम: क्षत्रभेवास्पैतद्राज्यमभिविमुच्यते! (श० १॥४।३॥१६ ) | 
दयानीति वनस्पतिनिर्मितानि चक्राणि द्यानि द्विंप्रकाराणि भवसन्ति -रथ्यानि रथसम्बन्धीनति, आनसानि 
अनःसम्बन्धीनि च। तदेतेन सोमाय वनस्पतय इति मन्त्रपाठेन उभयविधेभ्यों रथ्यानसचक्रेभ्यस्तदर्थमरिध्थरि 
अहिसां कृतवात्‌ भवति । सोमस्य वनस्पततित्वाद्‌ ओषधिपोषकत्वाद वनस्पतिपदेन रथस्थ दारुनिमितान्यज्भानि 
प्रीणयति । सोमस्य क्षत्ररूपत्वाद राजत्वादु बलसम्पादकत्वाद्रा | तस्मात्‌ सोमपदेन क्षत्रियसम्बन्धि स्वाराज्य- 
मभिलक्ष्य रथो विमुक्तों भवति। “मस्तामोजसे स्वाहेति। स यदेव मारुत!/ रथस्य तदेवैतेन प्रीणाति 
चत्वारोडश्ा रथः पद्चमों द्वौ सव्यष्ट्सारथी ते सप्त सप्त सप्त वे मास्तों गण: स्व॑भेवैतेन रथं प्रीणाति विशों 
वै मरुतो विशमेवास्यैतद्राज्यमभिविमुच्यते! ( श० ५४३१७ )। तृतीये मन्त्रे महतामिति पदेन रथस्येव 
प्रीणनम्‌ । रथस्य मारुतत्व॑ सम्पादयति--चत्वारो5श्वा इत्यादिना । रथस्याश्वचतुष्टयम, रथः स्वयं पद्चमः, 
दो सव्यदक्षिणभागयोरवस्थितो सारथी इति सप्तसंख्यास्ति, महतामपि सप्तगणात्मकत्वात्‌ सप्तसंख्याकंत्वसू, अतः 
सप्तसंख्यासाम्याद मस्तामिति मन्‍्त्रपदेन रथस्थैव प्रीणनं॑ भवतीत्यथ्थ:। मरुत्यदमेव यजमानस्थ फलार्थमपि 
प्रशंसति--विशो वै मरुत इति । विशमेवास्यैततद्राज्यमिति । 

“इन्द्रस्येन्द्रयाय स्वाहेति ।स यदेव॑न्द्री) रथस्य तदेवेतेन प्रीणाति सब्यष्ठा वा ऐन्द्रों रथस्य 
सव्यष्ठारमेवैतेन प्रीणातीन्द्रियं वे वीयंमिन्द्र इन्द्रियमेवास्थैतद्वीय११ राज्यमनिविमुच्यते! ( श० श।४३॥१८ ) । 
अन्र चतुथंमन्त्रे इन्द्रपदेत रथस्य सारथिप्रीणनम्‌ | सव्यभागे तिष्ठतीति सब्यष्ठा, तिष्ठतेरोणादिक ऋकार प्रत्ययः 


तथा यजमान द्वारा भूमि का दर्शन किया जाता है। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५७६।२३-२४ ) में 
४ 
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किच्च, कित्वादाल्लोप:। “अम्बास्बगोभूमि' ( पा० सु० ८३९७ ) इति सूत्रे 'स्था-स्थिन-स्थणास! इति 


वराहचमंनिमिते उपानहों उपमुख्बनते। कात्यायनेन पशुतां रसोञ्पीति मन्त्रेण वाराह्योर्पानहोरुपमोको 
विहितः ( का० श्रौ" १५६॥२३-२४ )। तत्न मन्तरे वराहस्य पशुरसत्वमभिधीयते । तदुपपादयति--अग्नी ह 
वे देवा इति। पूर्व देवा घृतकुम्भमग्नौ प्रासु:। तस्माद्वराह उत्पन्त:। अतो घृतोत्पन्तत्वादू बराहस्य मेदुरत्वं 
मांसलत्वम् | तस्मिन्‌ बराहे गावः सख्लानते संवदन्ते, स्वीयरसभूतघुतोत्पस्नत्वात्‌ । तस्माद्दाराह्मोरुपानहो- 
रुपमोकेन पशुरस एवं स्वयं प्रतिष्ठितो भव॒ति | 'अथेमां प्रत्यवेक्षमाणों जपति । पृथिवि मातर्मा मा हि? सीर्मो 
अहं त्वामिति वरुणाद्ध वा अभिषिषिचानात्‌ प्रथिवी बिभयाद्वकार महा अयमभृद्योउ्भ्यषेचि यदैँ माउयं 
नावहणीयादिति वरुण उह पृथिव्यँ बिभयाद्थकार यह मेध्यं तावधून्वीतेति तदनयैवैतन्मित्रधेयमकुरुत 
तहि माता पृत्र११ हिनस्ति न पुत्रों मातरम! ( श० ५॥४३॥२० )। मन्त्राथ॑ंस्वृक्त एवं। ब्राह्मणमपि वाजपेये 
भूम्यवेक्षणप्रसज्भे व्याख्यातम् * “वरुणसवो वा एष यद्राजसूयम्रु” ' ( श० ५॥४।३।२१ ) इत्यादि गतार्थघ्र । 


अध्यात्मपक्षे--अग्नये. परमात्मने गृहपतये सर्वावासस्वामिने नमः स्वेस्वापंणमस्तु ॥ सोमाय 
साम्बसदाशिवाय. वनस्पतये बनानां पतये वनारण्यादिपालकत्वविशिष्टाय नमः प्रह्लीभावो5स्तु । मस्तां 
प्राणानामोजसे बलाय परमात्मने स्वाहा सुहुतमस्तु । सर्वेषामोज: प्राणघुलकम्, भरुतां त्वोज: परमात्ममूलकमेब, 
परमात्मोपेक्षणे तैरेकस्य तृणस्यः्प्युत्थापयितुमसमथत्वात्‌ । केनोपनिषदि स्पष्टमेवैतत्‌ । इन्द्रस्पेति परमात्मन 
इन्द्रियाय वीर्याय नमः प्रद्धीभावो5्स्तु | हे पृथिवि धरित्रि परमात्मनिष्ठधारणशक्ते, त्व॑ं मां साधक मा हिंसीः 
घारणाशक्तिप्रदानेन पालय । अहं च त्वां मा हिस्यां त्वदुपेक्षणं न कुर्याम्‌ । 


दयानन्दस्तु -- है प्रजाजना:, यथा राजजना वयम््‌ अग्नये धमंविज्ञानात्यायथ ग्रहपतये ग्रहश्रमस्वामिने 
स्वाहा सत्यां नीति सोमाय सोमलताद्योषधिगणाय वनस्पतये वनानां पालकराय स्वाहा वैद्यकशास्त्रबोधजनितां 
क्रियाम, मस्तामृत्विजां प्राणानां वा ओजसे बलाय स्वाहा योगशान्तिदां वाचम्‌, इन्द्रस्य जीवस्य इन्द्रियाय वीर्याय 
नेत्राद्याय अन्तःकरणाय वा स्वाहा सुशिक्षायुक्तां वाचमुपर्दिष्टि चरेम, तथा यूयमप्याचरत। हे प्ृथिवि, 
भूमिवत्‌ प्रथुशुभलक्षणे मात्तः, मान्यकत्रि जननि, त्व॑ मा मां मा हिसीः कुशिक्षया मा हिस्था:। त्वामहं 


उल्लिखित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपद्िष्ट है। 


अध्यात्मपक्ष में अर्योजना इस प्रकार है--अग्नि परमात्मा, सभस्त गृहों के स्वामी के लिये सवेस्व का अपंण 
हो । साम्ब सदाशिव वन-अरण्य आदि के अधिपति के लिये प्रणाम, स्व॑स्वापंण हो। प्राणों के बलस्वरूप परमात्मा के 
लिये सव॑स्व अपित हो । सभी प्राणियों का बल प्राणमूलक है, किन्तु मसरुत्‌ प्राणों का बल परमात्ममूलक है । परमात्मा की 
उपेक्षा होने पर उनके द्वारा एक तृण भी नहों उठाया जा सकता, यह केनोपनिषद्‌ में स्पष्ट अभिहित है । परमात्मा के 
बल के लिये प्रणाम, सर्व॑स्वापंण हो । हे परमात्मकमपरक धारणा शक्ति ! तुम मुझ साधक को हिंसित मत करो, अर्थात्‌ 
धारणा शक्ति प्रदान करते हुए पालित करो तथा मैं भी तुम्हारी उपेक्षा न करूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथं में स्वाहा शब्द के उन उन अनेक अर्थों में कोई प्रमाण नहीं है । अग्नि 
आदि छब्दों के भी उन उन प्रसिद्ध अर्थों को डोक्षा करके अपनो मनःकल्पना से अथंबोधन कराने में भी कोई 
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मोमा हिस्याम/ इति, तदपि यत्किश्रित्‌, ताहशताहशस्वाहापदार्थानामप्रामाणिकत्वातू, अम्भ्यादिपदानामपि 
तांस्तान प्रसिद्धानर्थानुवेक्ष्य स्वाभ्युहितार्थबोधकत्वे मानाभावाच्च ॥ रे३ ॥ 


हएसः.. श॑चिषद्रसुरन्तरिक्षसड्वोता वेदिषदर्तिथिदुरोणसत्‌ । 
तषहरसदृतसद्‌ व्यॉमसदब्जा गोजा ऋतजा अंद्रिजा ऋतं बहत्‌ ॥ २४ ॥। 


सप्रपब्ब्रह्माभिधायिनी सूर्यदेवत्या अतिजगती वामदेवहष्ा। 'अवरोहति ह७सः शुचिषदिति' 
( का० श्रौ० १४६२५ ) । मस्त्रेणानेन सोपानत्को यजमानो रथादवरोहति । हंसः, हन्ति पृथिवीमिति हंसो 
रथः। शुच्ौ देवयजने रथवाहने च सीदतीति शुचिषत्‌ । वसुः स्वस्थोपरि यजमानं वासयतीति वसुः। 
अस्तरिक्षसत्‌_तर्गुल्मायवरुद्वेड्तरिक्षे सीदतीत्यन्तरिक्षसत्‌ । होता होतृसमानः | वर्थ॑ होतेत्यपेक्षायामाह-- 
वेदिषदिति। वेशां सीदतीति वेदिषद्‌ वेदिषत्वसाम्याद्रथस्थ होतृत्वनू। अतिथिः अतिथितुल्य:। कुतः ? 
यतो दुरोणसद्‌ दुरोणेषु गहेषु सीदति यः सः। यो यस्तमारोहुं नयति तस्थ गृहे सीदतीति। नृषद 
नृषु मनुष्येघृपकारं कठुं सीदतीति नृषद्‌। वरसद वरे श्रेष्ठे राजादिशुहे सीदतीति वरसतु । ऋतसद्‌ ऋते 
यज्ञे वाजपेयादी सीदतीति ऋतसत्‌ । व्योमसत्‌ सूर्य बोढुं व्योमन्‍्याकाशे सीदतीति व्योमसत्‌ । अब्जा:, 
अद्भूबों जातैरश्रैस्पेतवातू, अप्ुयोनिर्वा अख्ः ( श० १३।२२।१९ ) इति श्रुतेः। गोजा:, गोशब्दवाच्या- 
इज्आाज्जायत इति गोजा:। रथस्यथ वज्ञजन्यत्वं समास्‍्नातं तैत्तिरीयश्नुतौ-इन्द्रो वृत्राय वज्ञमाहरत्‌। से 
त्रेघा व्यभवत्‌ । स्फ्यस्तृतीय 3 रथस्तृतीय॑ यूपस्तृतीयम' ( तै० सं० ५२६२ )। ऋतजा: पृष्ठवाहिरूपत्वेन ऋतं 
यज्ञमुद्दिश्य जातत्वाइतजा: । अद्विजा: पाधाणसहशेभ्यों दृढकाप्ठेभ्यो जातत्वादद्विजा:। ईहशो रथों बृहहतं 
प्रौढ राजसुययज्ञ सम्पादयतु । 

सूथपक्षे-हँसः, हन्ति गच्छतीति हंस आदित्यः। शुचिषत्‌ शुच्चौ निमेले मण्डले सीदतीति शुचिषद्‌ । 
वसुः, वसति सर्वमस्मादिति वसुनिवासहेतु:, सूर्य विनावस्थातुमशक्यत्वात्‌। अन्तरिक्षसत्‌ प्राणात्मकवायु- 
रूपेणान्तरिक्षे सीदतीत्यन्तरिक्षतत्‌ । वेदिषद्‌ अग्निर्येण वेश्यां सीदतीति वेदिषद्‌। अब्जा अप्सु सुक्ष्मभूतेषु 
जायत इत्यब्जाः, सूर्यमण्डलस्थ स्मुतंद्रव्यसारत्वातू । गोजाः, गोषु पृथिवीश्रधानेथु स्थूलभूतेषु जायत इति 
गोजा: । ऋतजाः, ऋते सत्ये मृत॑भूते मण्डले जायत इति ऋतजा:। अद्विजाः, अद्री पाषाणे मेघे वा उदकरूपेण 
जायत इत्यद्विजा:। ऋतघ््‌ ज्ञानात्मकस । बृहत्‌ श्रवृद्ध परमानन्दलक्षणम्‌ | तदपि सूर्य एवेति सायणरीत्या 
व्याख्यानम्‌ । 


प्रमाण नहीं हैं ॥ २३ ॥ 
मत्त्रार्थ--पवित्र स्थान दीप्ति में आदित्य रूप से स्थित अहुंकार को दुर करते वाला आत्मा, वायु रूप से 
अस्तरिक्ष में स्थित मनुष्यों का प्रवतेक, अग्नि रूप से बेदि में स्थित होकर देवताओं का आह्वान करने वाला, आहवनोय 
हूप से यज्ञ सें स्थित सबका पुजनीय, मनुष्यों में प्राणभाव से स्थित, उत्कृष्ट स्थानों में स्थित, यज्ञ में स्थित, आकाश में 
मण्डल रूप से स्थित - इस प्रकार सर्वत्र स्थित महनीय विभूतियों से हम सबके कल्याण के लिये प्रार्थना करते हैं। मत्त्य 
आदि के रूप में जल में हिथित, चतुथिध भूतप्रास के रूप से पृथ्वी में स्थित, सध्य रूप में स्थित, भरिति रूप में स्थित, 
मेघ में जल के रूप में स्थित, संगत अपयंन्त परम ब्रह्म परसात्मा का स्मरण कर में रमन से उतरता हूँ ॥ २४ ॥ 


भाष्यसार -- कात्यायन श्लौतसूत्र ( १५॥६॥२५ ) में उल्लिखित याज्ञिक विनियोग के अनुसार 'हंसः शुचिषद्‌' 
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उव्बटमहीधरयों रीत्या तु--हँसो हन्ति गन्छत्यध्वानभिति हंस:, हन्त्यहद्धारं वेति हंस आदित्य: । 
कीहशो हंस: ? शुचिषत्‌, शुचौ दीघ्तो सीदति यः सः। तथा वयुः वासयिता। अन्तरिक्षसद्‌ अन्तरिक्षे 
वायुरूपेण सीदति यः सः। होता आह्वाता देवानाम्‌ । वेदिषद्‌ वेदावग्निरूषेण सीदति यः। अतिथिः, तद्त्‌ 
सर्वपूज्य:। दुरोणसत्‌, दुरोणे यज्ञशालायामाहवनीयादिख्येण सीदति यः सः। वरसद्‌ वरेपृत्कृष्टस्थानेषु 
सीदतीति। ऋतसद्‌ ऋते यज्ञे सीदतीति। व्योमसद्‌ व्योम्नि मण्डलरूपेण सीदति यः सः। एवं सवंत्र 
स्थितत्वेन स्तुत्वा स्ंत्रोत्पत्तिद्वारेण स्तौति-अब्जा इति। अप्सुदकेषु मत्स्यादिर्पेण जायत इत्यब्जा:। 
गोजा गवि पृथिव्यां भूतग्रामहूपेण जायत इति गोजा:। ऋतजा ऋते सत्ये जायत ड्रति ऋतजाः। अद्विजा 
अद्रो पाषाणेंडग्निख्पेण जायत इत्यद्विजाः, अद्रौ मेघे वा जलरूपेण जायत इत्यद्विजा:। ऋतं सबंगत॑ ब्रह्म । 
बृहत्‌ परब्रह्मरूपो यो हंसस्तं प्रति रथादवतरामीति भाव: । | 

अत्र ब्राह्मणम्‌ - सोउवतिष्ठति | है सः'"'ऋत॑ बृहदित्यतामतिस्छल्दसं जपन्नेषा वै सर्वाणि छत्दाएं?सि 
यदतिच्छन्दास्तथैनं पाप्मा वान्‍ववतिष्ठति' (श० ५॥४।३२२) । रथादव रोहणं विधत्ते--सो5वतिष्ठती ति । व्यत्ययेन 
परस्मैपदम्‌ । मन्‍्त्रार्थसक्त:। मस्त्रगतं छन्दोविशेष॑ प्रशंसति- अतिच्छल्दसमिति । अस्य मन्त्रस्यातिजगती- 
च्छन्द: । सा च गायत्र्यादीनि छन्दांस्यतिक्रम्य वतंत इति तस्या अतिछ्ठन्दस्त्वघ््‌। सर्वासामेव छन्‍्दसां तत्रान्तर्भावात्‌ 
सवंछन्दोरूपत्वस् । तस्मात्‌ सर्वछन्दोउतिक्रमणादेतां जपित्वा अवरोहन्तमेन॑ यजमानमनु पाप्मा नावतिष्ठति 
नावरोहति, किन्तु स एवं पाप्मानमतिक्रामति। 'तंन संग्रहीताउन्ववतिष्ठेत' ( श० ५॥४॥३२३ ) इति श्रुतौ 
सयन्तृकस्य रथस्य रथवाहनेडइनसि स्थापनं विधातुं यन्तुरवस्थानं निषिद्धम । सम्यक प्रग्नहं ग्ह्लातीति संग्रहीता 
सारथि:। स त॑ यजमानमनु नावतिष्ठेत्‌ नावरोहेत्‌ । तत्र कारणमाह-- नेदिति। सुन्वनु य॑ लोक प्राप्नोति, त॑ लोक॑ 
सारथिरपि न प्राप्तुयादित्येतदर्थ रथस्थापनसाधनेइनसि सयन्तृक रथं निदध्यातु, यदुभो सहावतिप्ठेताए_ 
समान लोकमियाता२/_ सह संग्रहीत्रा रथवाहने रथमादधाति सुवर्गादेबैन लोकादन्तर्दधाति' ( तै० १७५९।६ ) 
इति श्रृते: | पश्चादु य्ता अवाडममुखः सन्‌ अपप्रवते अवरोहति, 'प्रुढ गतौ! । 


अध्यात्मपक्षे - परमात्मनः सर्वात्मकत्वबोधनपरोज्यं मन्त्र: । हंसः, एक एवाकाशे हन्तीति हंसः, 
सूयंखूपेणापि तस्थैव॒विवर्तितत्वात्‌ । शुचिषत्‌ शुचौ शुद्धेडल्तःकरणेडभिव्यडम्थत्वेव सीदतीति शुचिषत्‌, 
निवृत्तिकशुद्धान्त:करणस्यैव तदभिव्यज्ञकत्वातु। वसुः, वसच्ति सर्वाणि भूतानि यस्मिस्तसौ वसुः, सर्वेस्य 
सत्तास्फूतिप्रदत्वेन वासयति सर्वाणि भूतानीति वसुः, वसति वा स्वभूतेषु यः स वसुः। अस्तरिक्षसद 
अन्तरिक्षे नक्षत्रग्रहादिर्पेण अन्तरिक्षरूपेण च सीदतीत्यन्तरिक्षसत्‌। होता सर्वेषां भक्तानां स्वस्वरूपे 


इस ऋचा से यजमान रथ से उतरता है। शतपथ ब्राह्मणोक्त व्याख्यान याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल है । 


अध्यात्मपक्ष में परमात्मा की सर्वात्मकता का निरूपण करने वाला यह मन्त्र है। एकाको ही आकाश में गमन 
करता है, अतः यह हंस है। सूर्य का रूप भी उसी का विवतं है । शुद्ध अन्तःकरण में अभिव्यंजित होते हुए निवास 
करता है, अतः शुचिषद्‌ है। वृत्तिरहित निमंछ अन्तःकरण में उसकी अभिव्यक्ति होती है। समस्त पदार्थ इसमें 
निवास करते हैं, अथवा सत्ता-स्फूरति प्रदान करने के कारण सबको स्थित रखता है, या सम्पूर्ण प्राणियों में निवास करता 
है, इसलिये यह वसु है। अन्तरिक्ष में ग्रह-नक्षत्र आदि के रूप से अथवा अन्तरिक्ष के रूप में रहता है, अतः भन्तरिक्षसद्‌ 
कहा गया है। सभी भक्तों को स्त्रीय रूप में आहत करता है, इसलिये इसे होता कहा गया है, वर्योंकि उसके निर्देश से 
ही सबकी उसमें प्रवृत्ति होती है। आहवनीय रूप से यज्ञ-त्रेदि में अवस्थित रहता है, अतः 'वेदिषद' है । अतिथि के 
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बाह्वाता, तत्सड्भेतेनैव सर्वेषां तत्र प्रवृत्ते:। वेदिषत्‌, वेदों यज्ञवेद्यामाहवनीयादिरूपेण सीदतीति वेदिषत्‌, 
अह्याग्नौ ब्रह्मणा हुतम' ( भ० गो० ४२४ ) इति स्मरणात्‌ । अतिथिः, अतिथिरूपेणापि तस्यैब पूज्यत्वात्‌ | 
दुरोणसद्‌ दुरोणेषु समष्टिव्यध्टिवैराजहैरण्यगर्भाव्याकृतरूपेषु साक्षिर्पेणाधिष्ठानहपेण सीदतीति दुरोणसत्‌ । 
नृषत्‌, नृषु जीवेषु जीवान्तर्यामिरूपेण सीदतीति नृषतु॥ वरसत्‌, वरेषु श्रेष्ठेषु सीदति तत्तद्विभूतिरूपेणेति 
वरसत्‌, यथद्विभृतिमत्‌ सत्त्वं श्रीमदूजितमेव वा। तत्तदेवावगच्छ त्व॑ मम तेजोंडशसम्भवम्र्‌ ॥' ( भ० गी० 
१०४१ ) इति भगवत्स्मरणात्‌ । ऋतसद ऋते सत्ये सीदतीति ऋतसतु, अत्यन्ताबाध्यत्वेन परमात्मन एवं 
ऋतत्वात्‌ । यद्वा ऋते यज्ञे सीदतीति ऋतसत्‌, तस्वैव सर्ववज्ञसमहंणीयत्वात्‌, अहं हिं सर्वयज्ञानां भोक्ता च 
प्रभुरेव च' (भ० गी० ९।२४) इति स्मृतेः। व्योमसद्‌ व्योम्ति आकाशे मण्डलरूपेण तदधिष्ठानरूपेण वा सीदतीति 
व्योमसत्‌ । अब्जा अप्सु मत्स्यादिरयेण जायत इत्यब्जाः, अपो वा जनयतीत्यब्जा:। गोजा गवि पृथिव्यां 
वीरुदादिख्पेण जायत इति गोजाः, गा जनयतीति वा गोजा:। ऋतजा ऋतरूयेण सूनृता वाग्रपेण जायत 
इति ऋतजाः । अद्विजा अद्रौ पाषाणें अग्निर्पेण, मेघें वा उदकरूपेण जायत इत्यद्विजा:। तद्‌ ऋत॑ संगत 
ब्रह्म बृहद्‌ बह्यरूपमहमस्मीति स्वात्मतादात्म्येन प्रत्येतव्यमिति भाव: । 


दयानन्दस्तु--है मनुष्याट, भवन्तो यः परमेश्वरों हंसों यः संहस्ति सर्वानू पदार्थान्‌ यः शुचिषु 
पवित्रेषु पदार्थेषु सीदतीति शुचिषत्‌ । बसु: वस्ता बासयिता वा । अन्तरिक्षेड्वकाशे सीदतीत्यन्तरिक्षसत्‌ । 
होता दाता ग्रहोता अत्ता वा। बेद्यां पृथिव्यां सीदतीति वेदिषत्‌ । अतिथिः, अविद्यमाना तिथिय॑स्थ सः, 
तद्बत्‌ पूज्य: । ऋतेषु सत्येषु प्रकृत्यादिषु सीदतीति ऋतसत्‌ । यो5पो जनयति सोउब्जा:। यो गा: पूथिव्यादीनि 
जनयतीति गोजा: । य ऋतं सत्यविद्यात्मकं वेद जनयतीति ऋतजा:। आद्रि मद्मादिकं जनयतीति अद्विजा: । 
ऋतं सत्यस्वरूपं बृहद्‌ महद्‌ ब्रह्म । शेष पूवंवत्‌ । तमेबोपासी रन! इति, तस्तातीवासज्ञतम, तथापि केचिदंशा 
असड्भता एवं | यथा-यः संहन्ति पदार्थात्‌ स हंस इति, समित्यस्थ मूलबहिभूतत्वातु । अन्तरिक्षे अवकाशे 
पक रस मिलकर कल अमित बस 


रूप में भी वही पूज्य है। समष्टि, व्यष्टि, वैराज, हैरध्यगर्भ, अव्याकृत रूपों में साक्षित्त से तथा अधिष्ठान रूप से 
अवस्थित रहने के कारण इसे 'दुरोणसत्‌” कहा गया है । जीवों में अन्तर्थामी रूप में रहने के कारण यह “नृषद्‌' है । 
श्रेष्ठ जनों में तत्तद्‌ बिभूतियों के रूप में रहने के कारण “वरसद है। सत्य में स्थित रहने के कारण “ऋतसद्‌” कहा 
गया है, क्योंकि अत्यन्त अवाधित होने के कारण परमात्मा ही सत्य है। अथवा यज्ञ में अवस्थित रहने के कारण 
ऋततद्‌ कहा जाता है, क्योंकि सभी यज्ञों से अचंनीय वहीं है । आकाशमण्डड में अथवा उसके अधिछान के रूप में 
रहने के कारण “व्योमसद्‌ है। जछ में मत्स्य आदि रूपों में उत्पन्न होने के करण या जल को उत्पन्न करने के 
कारण 'अब्जा:' कहा गया है। पृथ्वी पर लतौषधि आदि के रूप में उत्पन्त होने के कारण अथवा गायों को प्रादुभूत 
करने के कारण इसे 'गोजा: कहा गया हैं। ऋत, अर्थात्‌ सूनृता वाणी के रूप से प्रादुभूंत होने के कारण ऋतजा:' 
है। पाषाणों में अग्निछ्प से अथवा मेषों में जलू के रूप से विद्यमान होने के कारण अद्विजाः' है। भाव यह है कि 
उस सबंब्यापी ब्रह्म का स्वरूप मैं ही हूँ, इस प्रकार तादात्म्य सम्बन्ध से ज्ञान करना चाहिये । 


हा स्वामी दयानन्द द्वारा निरूषित व्याख्या यद्यपि पूर्णतः असंगत नहीं है, तथापि कुछ अंशों में विसंगति हैं । 
--जो पदार्थों का संहरण करता है वह हंस है, यहाँ सम्‌' उपसर्ग मूल से बहिभूत हैं । अन्तरिक्ष में, अर्थात्‌ खाली 
स्थान में तो देवदत्त आदि प्राणी भी रहते ही हैं, अनवकाश स्थान में तो स्थिति ही संभव नहीं है । परमात्मा वेद की 
उत्पत्ति नहीं करता, क्योंकि वाचा विहूपनित्यया” इत्यादि वेदवचनों से वेद नित्य हैं। परमात्मा का सम्भदाय- 
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देवदत्तादयो5पि तिप्ठन्त्येव, अनवकाशे स्थितेरेवासम्भवात्‌ । परमात्मा च न बेदं जनयति, वेदस्थ नित्यत्वात्‌, 
वाचा विरूपनित्यया' ( ऋ० सं० ८।७५॥६ ) इति श्रुतेः। परमात्मनस्तु सम्प्रदायप्रवतंकत्वमेव जनकत्वम्‌, 


नित्याया वाचोथ्न्याहशस्योत्सग॑स्थायोगात्‌, निःश्वासवद्‌ बुद्धिप्रयत्नानपेक्षत्वेत परमात्मनः सम्भूतत्वेना- 
फौरुषेयत्वात्‌ ॥ २४ ॥ 


इय॑दस्पायर॒स्थायमंयिं धेहि युदइंसि ब्चोडंसि वर्चों माय धेह्मगंस्यूज मय थेहि। 
। ५0 ्ि ४, कि 
इन्द्रस्थ वां बोयकृतों बाहु अभ्यपाबंहरासि ॥ २५ ॥। ह 


अनुवत्मंमौदुम्बरी १ शाखामुपगूहत्युपस्पुशति शतमाना वियदसीति' ( का० श्रौ० १५६।२९ ) 

रथवाहनदक्षिणचक्रवत्मंसमीपे शतमानौ सौवर्णोँ बतुंडाँ मणी आबध्नीयात्‌ । रक्तिकाशतेन शतमान:। तत्र 
बध्वा उपस्पृशेद्र इयदस्थायुरिति मन्त्रेण, उत्तरेणाहवनीयं पूर्वा्निरद्त्तो भवति | स रथवाहनस्य दक्षिणमन्ब- 
नुष्यन्दर) शतमानौो प्रवृत्तावाबध्नाति' ( श० ५।४।३२४ ) इति श्रुतेः । तदर्थस्तु-१व॑ स्वस्य श्रातुरर्थाय गो 
स्थापनकाले पूर्वाग्निवहनस्यथाहवनी यस्योत्त रत:-- रथवाहणस्य दक्षिणेडन्ते शतमानावासजति वृत्तौ” ( का० श्रौ० 
१५।६।२८) इति स्थापनमुक्त कात्यायनेन, 'गवा९? शतमधिकंवा स्वस्थाहवनीयस्योत्तरतः स्थापयति, पूर्वाग्निवहन 
च साम्निम! (का० श्रौ> १५/६।१३-१४) इति। तदिदानीं विधत्ते -उत्तरेणाहवनीयमिति पूर्वाग्तिः शान्तिकपौष्टि- 
कार्थीयो5ग्नि: पूर्वाग्ति, से अनसा उद्धत्त उद्धतः स्थापितों भवति | रथवाहनस्य दक्षिणेंश्शे शतमानयोरासझ्ञनम्‌, 
वत्म॑न्यौदुम्बर्या: शाखाया उपगरहनं च विधत्ते--अनुवरत्मेंति । दक्षिणम्र्‌ अनुष्यन्दं प्रान्तमनु प्रवृत्ती वतुंडो शतमानौ 
द्वी रक्मो आबध्नाति आसज्जेत। “ओदुम्बरी0 शाखामुपगूहति । तयोरन्यतरमुपस्पृशतीयदस्यायुरस्यायुमंयि 
घेहि युझछुसि वर्चोइसि वर्चो मयि घेहीति तदायुवंचं आत्मन्‌ धत्ते! ( श० ५४३२५ )। तयो: शतमानयो- 
रन्यतरस्थोपस्पशेन समस्त्रक॑ विधत्ते-- औदुम्ब रीमित्यादिना । शतमानदेवत्ये यजुषी । 


मन्‍्त्राथंस्तु-हे रुक्‍म, त्वमियदर्सि एतावत्परिमाणं शतरक्तिकापरिमितमसि | आयुरसि जीवनमसि । 
तस्मादायु: शताब्दपरिमितं मयि घेहि। यो हि यदात्मको भवति स तावत्तद्यतुमुत्सहते। यस्मात्‌ शतमान 
हिरण्यं त्वमसि, तस्माच्छताब्दपरिमाणमायुमंयि धेहीत्युव्वटाचायें:। युडूडसि युनक्ति यर्ञ सम्भारसंग्रहेण 
दक्षिणादानं बेति युढ असि। वर्चस्तेजोडईसि | मयि वर्चस्तेजो घेहि। श्रुतिरेव संग्रह्माह--तदायुरव्॑ आत्मन्त 


प्रवतंक होना ही जनकत्व शब्द से संकेतित है, क्‍योंकि नित्य वेदवाणी को किसी दूसरे प्रकार के प्रवतंक से सम्बद्धता 
संगत नहीं होती । निःशवास की भांति बुद्धि तथा प्रयत्न से निरपेक्ष होकर परमात्मा से आविष्कृत होने के कारण 
वेद का अपौदषेयत्व सिद्ध माना गया है ॥ २४ ॥ 

मन्‍्त्रार्थ--हे शतमान ! तुम सो रत्तो के बराबर परिमाण वाले हो, तुम जीवन रूप हो। सुबर्ण वान से 
दोर्घायु प्राप्त होती है। घुझ्में तुम प्राण का आधान करो | है शतमान, तुम रथ में बद्ध ओर दक्षिणा से युक्त हो, 
तुम्हारे पहनने से तेज की चृद्धि होती है। ठुम मेरे निमित्त तेज का आधान करो। हे उद्म्बरी, तुम अन्नन्यृद्धि का 
कारण हो, गाड़ी में भरकर छाये गये अन्न को तुम मुझे प्रदान करों। पराक्रम से भरी हुई परम ऐश्वयंबान्‌ 
यजम्तान की है दोनों भुजाओं, में तुम दोनों को सिन्नावारणी पयस्था के निभित्त नोंची करता हैँ ॥॥ २५ ॥ 


भाष्यसार-- इयदसि! इत्यादि कण्डिकागत मनन्‍्त्रों से दो शतमान मणियों का बच्चन तथा बजमान की 
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घत्त इति। तत्‌ तेन मन्त्रपाठेन आत्मन्यायुवंचंश्र दधाति। अथोदुम्बरी शाखामुपस्पृशति । ऊर्गस्थूज 
मयि घेहीति तदूज॑मात्मत्‌ धत्ते तस्वैतस्प कर्मण एताबेव शतमारनाँ भ्रवृत्तौ दक्षिणा तौ ब्रह्मणे ददाति ब्रह्मा 
हि यज्ञं दक्षिगतोइभिगोपायति तस्मात्तौ ब्रह्मणे ददाति' ( श० ५।४।३२६ )। शाखाया उपस्पर्शन समनन्‍्त्रक 
विधत्ते -अथौदुम्बरीमिति । तेनोज॑मात्मनि धत्ते। तस्यैतस्थ शतमानौ प्रवृत्तो तौ ब्रह्मणे ददाति, यतो बह्मा 
दक्षिणतों यज्ञ॑ गोपायति तस्मात्तौ ब्रह्मणे ददाति। 'तौ ब्रह्मणे दतत्वोगंसीति शाखामुपस्पृशति” ( का० श्रौ० 
१५६३० ) इति कात्यायनो5पि | 'इन्द्रस्य बामित्यवहरते बाहू पयस्यायां व्यात्रचमंदेशे स्थितायाम्' 
( का» श्रौ० १५३३१ ) । अध्वयुंयंजमानस्य प्रागूर्ध्वीकृती बाहू व्याप्रच्मणि पूबनिहिताया मैत्नावरुण्याः 
पयस्याया मध्येडबहरति । बाहुदेवैत्यघ | वीय॑क्ृता वीयँवत्कमंकारिण इन्द्रस्येश्वयैवद्‌ यजमानसम्बन्धिनो 
हे बाहू, बह वां युवामुपावहरामि मैत्रावरणीपयस्यां प्रति नीचे: करोमि । 


धअग्नेण मैत्रावरणस्य धिष्ण्यम्‌ । मैत्रावरुणी पयस्या निहिता भवति तामस्य बाह अभ्युपावहरतीन्द्रस्य" 
बाहू अभ्युपावहरामीति पशुनां वा एप रसो यत्वयस्था तत्पशुनामेवास्यैतद्रसं बाहू अभ्युपावहरति तद्यन्मैत्रावरणी 
भवति मित्रावरुणा उ हि बाहु तस्मान्मैत्रावदणी भवति! ( श० ४४३२७ )। मैत्रावरुणप्रिष्ण्यस्थ पु्व॑भागे 
: व्यात्नचर्मप्रदेशे मित्रावरुणदेवत्या पयस्था आमिक्षा निहिता भवति। तसयां यजमानबाह्वोरवहरणं 
विधत्ते - तामस्य बाहू अभ्युपावहरतीति । अस्य सुन्वतों बाहू ता पयस्थामभिलक्ष्य उपावहरति पयस्यामभिलक्ष्य 
स्थापयामीति । बाहुप्रक्षेप॑ प्रशंसति-पशुनां वा इत्यादिना। पशुनां वा एव रसो यत्वयस्था, तेन 
पशुरसमभिलक्ष्य बाहू स्थापितवान्‌ भवति । मैत्रावरुणत्वं प्रशंशति--तद्न्मैत्रावरणी भवतीति। "मैत्रावरुण्या 
पयस्थया प्रचरति । तस्या अनिष्ट एवं स्विष्टकृ्भवत्यथास्मा आसनन्‍्दीमाहरन्त्युपरिस्य॑ वा एब जयति यो 
जयत्यन्तरिक्षसयं तदेनमुपर्यासीनमधस्तादु इमाः प्रजा उपासते तस्मादस्मा आसन्दीमाहरस्ति सैषा खादिरी 
वितृण्णा भवति येय॑ वप्न॑व्यूता भरतानामु! (श० ५॥४॥४।१) | पयस्याया: प्रचारं विधत्ते-पयस्यया प्रचरतीति । 
तस्याः पयस्याया: स्विष्टकुदु अनिष्टोह्हुतो भवति, प्राक्‌ स्विष्टकतः पयस्यया प्रचरतीत्यथ, 'पयस्थया प्रचरति 
प्राक स्विष्क्ृत:! ( का० श्रौ० १५६३३ ) इति कात्यायनोक्तेः । आसन्वाहरणं विधत्ते--अथास्मा इति । आसन्या 
लक्षणं वाजपेयप्रकरण उक्तमेव | आसन्याहरणं प्रशंसति -उपरिसद्यमिति। सैषा खादिरी वितृण्णा सच्छिद्रा 
भवेत्‌ । तस्या रज्जुव्यूतत्वं भवति । यजमानविशेषेण रज्जुविशेष॑ दर्शयति --वश्र॑व्युता इति। वर्ध्राश्चमरज्जवः, 
ताभिव्यूंता सन्‍्तद्धा भवति भरतानाम्‌ु। अन्येषां तु रज्जुसात्रमिति । कात्यायनो निर्विशेषभिव सूत्रितवानु-- 
'बादिरीमासन्दी१9_ रज्जुताम' ( का० श्रौ० १५॥७।१४ ) | रज्जुसन्नद्धामिति । 


अध्यात्मपक्षे--है परमेश्वर, त्वमौपाधिकरूपेण इयदसि एतावत्परिमाण:। शतवषंपरिमाणमाह-- 
सबंप्रपन्चात्मनाविभूंतत्वात्‌ु॒त्वमेव आयुर्जीवतमसि, अत एतावत्परिमाणं शतवष॑परिमितमायुमंयि घेहि। 


जज तन जय“ 


भुजाओं का अवक्षेप आदि कम अनुष्ठित किये जाते हैं। याज्षिक प्रक्रिया के अन्तगंत यह विनियोग कात्यायन ओतसूत्र 
( १५।६॥२८-३१ ) में प्रतिपादित है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याल्यान उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थथोजना इस प्रकार है--है परमेश्वर, आप औपाधिक रूप से परिणाम वाले हैं। 
शतवर्षात्मक परिमाण कहा जाता है । समस्त विद्ववप्रपश्च के रूप में आविर्भत होने के कारण आप ही जीवनभूत हैँ । 
अतः इस शतवर्षात्मक परिमाण की आयु मुझमें निहित करें । आप यज्ञ के हारा सभी पुर्षार्थों से संयुक्त करने वाले हैं, 
बलरूप हैं, अतः मुझमें बलाधान कर । हे परमैश्वमंवान्‌ बलप्रदान करने वाले श्रीराम से सम्बद्ध दोनों बाहुओं ! 
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युझुडसि यज्ञेतर सवंपुरुषार्थेन युनक्तीति युझु असि। वर्चोसि वर्चस्तेजो मयि घेहि। इन्द्रस्य परमैश्वयंस्य 
रामस्थ वीयक्ृतों बलक्ृतो वा सम्बन्धिनौ हे बाहू, वां युवाघ् अभ्यवहरामि आत्मरक्षाये पुरतः स्थापयामि । 


दयानन्दस्तु-- है ब्रह्म, त्वमायुरसि इयदसि आयुम॑यि घेहि । यस्त्वं युड सर्वेषां समाधातासि, वर्चोड्सि 
योगजं वर्चो मयि बेहि। त्वशृगंसि बलवानसि ऊर्ज॑ बलपराक्रमं मयि थेहि | वां युवयों राजप्रजाजनयोर्वीयंक्रतः 
वीयंकारिण इन्द्रस्थाश्रयेण बाहु बलवीरयें अहमम्युपावहरामि युवयो: समीपे स्थापयामि' इति, तदपि 
यत्किब्ित्‌, बाहुपदस्य बलवीर्याथ॑त्वे मानाभावात्‌ । सम्बोधनमपि मन:कल्पितत्वान्निभुलमेव ॥ २५ ॥ 


स्पोनासि सषर्दासि क्षत्रस्थ योनिरसि । स्थोनामा्सीद . सुषदासासींद शझषेत्रस्य 
योनिसासीद ॥ २६॥ * 


'उत्तरवेदि१9_ ह॒त्वा पयस्थया प्रचरति प्राक्‌ स्विष्टक्तः, खादिरीमासन्दी ९, रज्जूतां व्याप्नचमंदेशे 
निदधाति स्योनासीति' ( का० श्रौ० १५६३३, १४७१ )। तां पयस्यामुत्त रवेदि नीत्वा स्विष्टकद्शोमात्‌ भाग 
रज्जुभिव्यूंतां खादिरीमासन्दी मश्विकां व्यान्नचमंप्रदेशे मैत्रावरुणधिष्ण्यस्य युरो निदधाति स्थोनासीति 
मस्त्रेण । मन्त्रा्थस्तु--हे असन्दि, त्वं स्थोना सुखरूपासि सुखकरी भवसि | सुषदासि सुखेत सीदन्ति यस्यां 
सा सुषदाउसि सुखेनोपवेष्टं शक्यासि | 'स्थोत्मिति सुखनाम' ( निधघ० ३॥६।१५ )। “अधीवासमस्यामास्तृणाति 
क्षत्रस्य योनिरिति” ( का० श्रौ० १५७२ )। क्षत्रस्थ योनिरिति मन्त्रेण आसच्यां स्वंतरछादनपर्याप॑महावस्त्रं 
चित्रकम्बलादिक वा वस्त्रमा्छादयति । अधीवासदैवतम | अधीवास आस्तरणं चित्रवम्बछादिकस्‌ । हे अधीवास, 
त्व॑ क्षत्रस्थ क्षत्रियस्थ योनिर्मातृवद्धारकत्वेन कारणमसि, योनि: स्थान वासि। “थुन्वन्तमस्थामुपवेशयति 
स्पोनामासीदेति' ( का० श्रौ० १५७४३ )। आसन्यां यजमानं स्थापयेतु। यजमानदेवत्यम्र | है यजमान, 
स्थोनां सुखकरीमासन्दीमासीद आरोह। सुषदां सुखोपवेशनयोग्यामासीद क्षत्रस्य योनिमासीद । 


प्तामग्रेण । मैत्रावरुणस्यधिष्ण्यं॑ निदधाति स्योनासि सुषदासीति शिवामेबैतच्छर्मां करोति' 
(श० ५४४२ )। आसन्धा निधानप्रदेश विधत्ते-तामग्रेणेति । तदथं मस्त विधत्तें- स्थोनेति । मच्त्रं 
विवृणोति-शिवां शब्मां सुखकरीमिति । अथाधीवासमास्तृणाति। क्षत्रस्य योनिरसीति तयैव क्षत्रस्थ 
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तुम दोनों को मैं आत्मरक्षा के लिये संगुख स्थापित करता हूँ। 

स्वामी दयानन्‍्द द्वारा निरूपित अर्थ में बाहु शब्द का बल-वबीय अर्थ करने में कोई प्रमाण न होने के कारण 
अनौचित्य है । संबोधन भी स्वकल्पित होने के कारण प्रमाण से रहित है!!! २५ ॥ 

मन्‍त्रार्थ-- है ब्यूता आसनन्‍्दी, तुम सुखरूप हो तथा सुख से बेठने योग्य हो। हे अधोवास, तुम क्षात्र घ्म का 
पालन करने वाले इस यजसान के आधार के लिये उपयुक्त स्थान हो । हे यजसान, आराम देने वाली इस आसल्दी 
पर सुश्षपृवंक बेठो । यह अधिबास और यह आनम्वी तुम्हारे जेसे राजपुरुष के बेठने का उपयुक्त स्थान है, इस पर 
आराम से बंठो ॥॥ २६ ॥। 

भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५६३३, १५॥७।१-३ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुसार 
'स्योनासि' इस कण्डिका के मन्त्रों से खदिर के काष्ठ से सिरतित आसन्‍्दी का स्थापन तथा उस पर आच्छादन ( बिछाने )के 
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पोनिस्तामेवैत॒त्करोति! (श० ५।४॥४।३)। स्पष्टाथंम । अथैनमासादयति । स्थोनामासीद सुषदामासीदेति शिवा 
शम्मामासीदेत्येवैतदाह क्षत्रस्थ योनिमासीदेति तथैव क्षत्रस्य योनिस्तस्थामेवैनमेतद्रघाति! ( श० श।शाश४ )। 
अस्यां सुन्वत उपवेशन समन्‍्त्रक॑ विधत्ते--अथैनमिति । 


अध्यात्मपक्षे--हे ब्ह्मविद्ये भक्ते वा, त्वं स्थोना सुखरूपासि परमानन्दब्रह्मप्रापकत्वातु सुषदासि सुखेन 
सीदन्ति ब्रह्मणि यया सा ताहइशी असि। क्षत्रस्थ पाछकराज्िकुलस्य योनि: कारणमसि, ब्रह्मविद्यया भक्त्या 
वा पालनशक्तिसम्पत्ते, 'इमं राजर्षयो विदु:” ( भ० गी० ४२ ) इति गीतोक्ते:। हे साधक, त्वं स्थोनां 
सुखकरीं सुषदां ब्रह्मनिष्ठाहेतुभूतां क्द्माविद्यां भक्ति वा आसीद आश्रय । 


दयानन्दस्तु-- हे राज्षि, यतस्त्वं स्योनासि सुषदा या शोभनव्यवहारे सीदति सा, क्षत्रस्थ राज्यन्यायस्य 
योनि: गृहे स्यायकत्रीं असि, तस्मात्‌ स्थोतां सुखवारिकां सुशिक्षां सुषदां शुभसुखवात्रीं विद्यां क्षत्रस्य क्षत्रियकुलस्य 
योनि राजनीतिमासीद सुखकर्या शिक्षया तत्पराभव। सुखदायां विद्यायाम आसीद सम्यक प्राप्नुहि। 
क्षत्रर्य योनि राजनीतिमासीद” इदि, तथा हिन्दीव्याख्याने -सर्वा नारीर्ज्ञापय' इति, तत्सवंमपि हेयम, 
स्वेच्छामयब्याख्यानत्वातु। शतपथश्रुतावासन्द्या: सम्बोधनीयत्वेन राश्यो5्प्रसक्ते:। आसीदेत्यस्य विविधाथंतापि 
चिन्त्यैव | सुषदा इत्यस्य सुखदा इति व्याख्यान तु प्रमादविकसितमेव ।। २६ ॥ 


निष॑साद धतव्तो वर्षणः पसत्यास्वा । साम्रांज्याय सुक्रतुः ॥ २७ ॥॥ 


'निषसादेत्युरोडस्याच्मते! ( का० श्रौ० (५७४ )। अध्वयुंय॑जमानहृदयं स्पृशति । वरुणदेवत्या 
गायत्री शुनःशेपह्णठा । अधियज्ञ यजमानों वरुण:, निबसाद निषण्णः। कर्थ॑भरूतोज्सौ ? धतब्रतः, धृतमनुष्ठितं ब्रतं 
कम येन सः । कुत्र निषसादेति ? पस्त्यासु विक्षु प्रजासु । कीहशो वरुण: ? वारयत्यनिष्टमिति वरुण: । तथा सुक्रतुः 
शोभनसद्भुल्पः शोभनप्रज्ञों वा। किमथे निषसाद ? साम्राज्याय, सम्राजो भावः साम्राज्यम, तस्में सम्राइभावाय 
राज्याय | यद्वा--अ्य यजमानों धृतव्रतः स्वीकृतयज्ञों नियमितवचनादिव्यापारों बरुणोइनिष्टनिवारकों भुत्वा 


लिये विस्तृत वस्त्र अथवा कम्बक लेकर बिछाया जाता है । झतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अथं उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथे इस प्रकार है--हे ब्रह्मविद्या अथवा भक्ति ! तुम सुखरूपिणी हो, क्योंकि परमानन्द ब्रह्म को 
प्राप्त कराने वालो हो। जिसके द्वारा ब्रह्म भें सुखयूवंक स्थित रहते हैं, इस प्रकार की हो। पालन करने वाले 
राजधिकुल की कारणभूता हो, क्यों ब्रह्मविद्या अथवा भक्ति से ही पालन शक्ति की उपलब्धि होती है । हे साधक, 
तुम सुखकारिणी तथा ब्रह्मनिष्ठा की कारणहूपा ब्रह्मविद्या अथवा भक्ति का आश्रय ग्रहण करो | 

स्त्रामी दयानन्द द्वारा प्रणीत संस्कृत तथा हिन्दी व्याख्याओं में स्वेष्छाचारिता से किये गये समस्त 
नारियों को बतलाओ” इत्यादि अर्थों के कारण भ्ग्नाह्मता है। शतपथ श्रुति में आसन्दी को सम्बोधित करने के कारण 
रानी का यहाँ प्रसंग नहीं है। आसीद' इस पद के विविध अर्थ करना भी चिन्ताजनक ही है। सुषदा” शब्द की 
'सुखदा ' के रूप में व्याख्या करना तो प्रमाद के कारण ही है ॥ २६॥ 

सन्त्रार्थ यज्ञलक्षण व्रत को धारण करने घाले, श्रेष्ठ संकल्प से युक्त, अनिष्ट के निवारण में समर्थ इस 
यजमान ने सम्राद पद की प्राप्ति के लिये प्रजाओं के अधिपति के रूप में अपनी स्थिति बनाई है ॥ २७ ।। 

भाष्यत्तार-- कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५॥७।४ ) में प्रतिपादित याज्िक प्रक्रिया के अनुसार “निषसाद' यह ऋचा 
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अस्यामासन्धामुपरिदेशे निषसाद निषण्ण:, पस्त्यासु बहुषु वैरिगृहेषु विक्षु प्रजासु चागत्य साम्राज्यं कतु 
सुक्रतु: शोभनसद्धूल्पो भवतु । 

तत्र ब्राह्मणस्‌ - अथान्तरार? सेडभिमृश्य जपति | निषसाद ध्ृततब्रत इति घतब्नतो वै राजा न वा एप 
स्वस्मा इव वदताय न स्वस्मा इव कर्मेणे यदेव साधु वदेद्यत्साधु कुर्यात्‌ तस्‍्मे वा एष च॒ श्रोत्रियश्रैतौ ह वै 
दो मनुष्येषु धृतत्रती तस्मादाह निषसाद धृतब्नत इति वरुण: पस्त्यास्वेति विशो वै परत्या विक्ष्वेत्येवैतदाह 
साम्राज्याय सुक्रतुरिति राज्यायेत्येवेतदाह यदाह साम्राज्याय सुक्रतुरिति' ( श० ५।४।४।५ )। हृदयदेशादि: 
स्पशंपूर्वक जप॑ं :विधत्ते अथान्तरांस इति। अंसमध्येडभिमृश्य जपेत्‌ | प्रतिपादमनूद्य मन्त्र व्याच्टे-- 
धृतब्रत इति । धृतब्रतत्वं दशयति-न वेति । एब यजमानः स्वस्मै बदनाय असम्बद्धप्रछापाय, अनुपयुक्तकमंणे 
वा योग्यो न भवति | कस्मे योग्य इति तदाह-यदेवेति | तस्मे साधुवदनाय साधुकमंणे च। एष सुन्वन्न 
राजा श्रोत्रियश्व ब्राह्मण उभावहों भवत: । एतयोनियतब्रतत्वमाह- एतौ ह वा इति | मनुष्येषु मध्ये धृतक्रतौ 
श्रोत्रियोषपि न बहुभाषों न वा असाधुवमंका री । स्पष्टमन्यतु । 

अध्यात्मपक्षे -है त्रिपुरसुन्दरि, अय॑ त्वज्भक्तो धतब्रतः स्वीकृतत्वदाराधनब्नरतः, वरुणो वारितक्रोध- 
कामादिदोष:, सुक्रतु: शुभसद्धुल्प:, साम्राज्याय ब्रह्मभावेन देदीप्यमानों भवितु पस्त्यासूपासनामण्डपेषु, आससाद 
सम्यडःनिषण्ण आस्थित: । 

दयानन्दस्तु-- है राज्ञि, यथा तब धृतब्नतो धृतानि सत्याचरणब्रह्मचर्यादीनि ब्रतानि येन सः, सुक्रतु: शोभना 
क़तु: प्रज्ञा क्रिया वा यस्य सः। वरुण: पुरुषोत्तम: पति: साम्राज्याय सम्राजां भावाय कमंणे वा पस्त्यासु 
न्‍्यायग्रहेषु, आसमन्ताद निषसाद नित्यं सीदतु। तथा तत्र त्वमपि न्‍याय॑ कुरुः इत्यादिकस्ु, तत्सवंमपि 
यत्किश्ितु, राश््या अत्र सम्बोध्यत्वे मानाभावातु, तथा त्वमपि नन्‍याय॑ कुरु' इत्यादिक निमूंलमेव, 
मन्त्रबाह्मत्वातु ॥ २७ ॥ 


अभिभूरस्थेतास्त पश्च दिशः फल्पन्तां बअहांस्त्व॑ ब्रह्मा स सवितासि सत्यप्रंसवो 
वरुणो5सि स॒त्योजा इन्द्रोंईसि विजशौजा रुद्रोइसि सहोव॑: । बहुंकार श्रेयस्कर भूय॑स्करेन्द्॑स्य 
बज्नोडसि तेन॑ से रध्य ॥ २८ ॥ 


क्षष्वर्य द्वारा यजमान के हृदय के स्परशं में विनियुक्त की गई है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विभनियोग के अनुरूप 
व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अष्यात्मपक्ष में यह अर्थ है--हे त्रिपुरसुन्दरि ! आपका यह भक्त आपकी आराधना का ब्रत स्वीकार कर, 
क्रोध-काम आदि दोषों का निवारण करता हुआ शुभ संकल्प से युक्त ब्रह्मभाव से प्रकाशित होने के लिये उपासना- 
मण्डपों में सम्यक्‌ रूप से आसीन है । 

स्वाप्ती दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ कल्पनाप्रसृत है । इस ऋचा में रानी को सम्बोधित करने में कोई प्रमाण 
न होने करे कारण असंगत भी हैं। तुम भी न्याय करो” यह सब कल्पना मन्त्रगंत शब्दों से बहिर्भूत होने के कारण 
अप्राभाणिक ही है ॥ २७ ॥ 

सन्त्राथे--है यजमान ! पु, पश्चिम, उत्तर, वक्षिण और ऊध्यं दिशा को जीत कर तुम सारे जगतु को अपने 
वश में कर छो । हे ब्रह्मन, तुम ब्रह्मा की महिमा वाले हो । हे यजमान, तुम महान्‌ महिमा वाले हो, तुम्हारी आज्ञा 
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'अभिभूरित्यस्मै पद्माक्षाव्‌ पाणावाधाय पश्चादेन॑ यज्ञियवृक्षदण्डे: शनैस्तृण्णीं घ्नन्ति! ( का० श्रौ० 
१५७५ )। अस्य यजमानस्य हस्ते द्यूतसाधनभूतान पश्च अक्षान्‌ सौवणंकपर्दान्‌ निधाय पश्चाद यजमानपूष्ठे 
यजमान यजियवृक्षदण्डेस्यृष्णी शनेः शनेः कुट्टयन्त्यध्वर्वादयः। अक्षा यजमानों वा देवता । कृत-जेता-द्वापर- 
कल्यश्रत्वारो5क्षा: पद्चमो रमण:। तत्र कलिः सर्वानन्‍्यानभिभवति यः स यजमानः, तत्सम्बन्चेत अभिभूरसि 
अभिभवितासि । एतास्तव पद्च दिशः कपदिकोपलक्षिता: कल्पन्तां क्‍ल॒प्ता भवन्तु । ब्रह्मन्तिति यजमान: प्रथमं 
ब्रह्माणमामन्त्रयते | त्वं ब्रह्मासि महानसि सवितासि प्रेरकोइसि सत्यप्रसवो5सि सत्याभ्यनुज्ञोडईसि । ब्रह्माह-- 
त्वमेव ब्रह्मासि सवितासि सत्याभ्यनुशञश्चासि। द्वितीय॑ प्रत्याह-त्वं ब्रह्मासि वरुणो5सि अनिष्टनिवारको$सि 
सत्यौजा अमोषवीयोड5सि | तृतीय" प्रत्याह-त्वं ब्रह्मासि, इन्द्रश्न त्वमसि ऐश्वयंवानसि विशौजाः, विश्‌ 
ओजो यस्थ स विडौजा इस्येवं प्राप्ते विक्षु प्रजायु ओजो यस्थ स विशोजा इति छान्दसः समासः। अत एव 
पदकारो5पि नावगृह्वाति। चतुर्थ॑ प्रत्याह-त्वं ब्रह्मासि रुद्रश्न त्वमसि शत्रुणां रोदयितृत्वादुद्वरूपो5सि, 
सुशेवः शोभनसुखयिता सुमज़लनामानं ध्वनयति, बहुकारों बहु करोतीति तथोक्तः, श्रेयस्क र: श्रेयः करोतीति, 
भूयस्क रो भूयः करोतीति। स्फ्यमस्मे प्रयच्छति इन्द्रस्य वज्रोइसि । 'इन्द्रों ह यत्र वृत्राय वजन प्रजहार' 
इत्युपक्रम्य 'तस्य स्फ्यस्तृतीयम! ( श० १९४।१ ) इत्यादिना श्षुतिग्रन्थ उक्त: । अतस्त्वां ब्रवीमि तेन हेतुना में 
यजमान रध्य वशवर्तिनं कुरु, रध्यतिवंशकर्मा । 


यद्वा हे अक्ष देव, त्वम्‌ अथानां गत्युपलक्षितसत्कमंणामभिभूरसि अभितो व्याप्तोडसि । एताः प्राच्यादयो 
दिशस्ते त्वदर्थ॑ कल्पन्तामू, व्वद्रयोजनसमर्था भवर , । वर दृत्वा ब्रह्म न्तित्यामन्त्रयते पद्चक्ृत्व:, प्रत्याह व्यत्यासए 
सबिता वरुण इन्द्रो रुद्र इति त्वं ब्रह्मासीत्यादिभिः, आदिनैवान्तम' (का० श्रौ० १४/७७-५) इति कात्यायन: । 
आसन्यामुपविष्टो यजमानों राजा स्वमेवार्थ॑ भूमा उपविशन अध्वयुंप्रभ्नती श्रतुऋत्विज: क्रमेण ब्रह्मन्तित्यनेन 
सम्बोधन प्रथमैकवचनान्तरूपेण पदेनामन्त्रयेतु । हे ब्रह्म, त्वामभिमन्त्रय इति शेषः । पुरुष सुमज्जर्ल प्रियद्धूर- 
नाम्ना सम्बोधयेत्‌ । एवं पद्चकृत्वः सम्बोधने सति ऋत्विजों मन्त्रेण प्रत्युत्तरं दर : । चतुर्णामपि प्रत्युत्तराणां त्वं 
ब्रह्मासीत्येव॑ प्रयोग: । उत्तरभागश्नतुर्णा चतुविध: । सवितासि सत्यप्रसव इति प्रथमस्य मन्त्रस्योपरितनों भाग:। 
द्वितीयस्य वरुणोउसि सत्यौजा: । तृतीयस्येन्द्रोडस विशौजा इति। चतु्थ॑स्य रुद्रोईसि सुशेव इति। व्यत्यास- 
मित्यस्थायमर्थ:--ब्रह्मान्तिति सम्बोधने, तेन प्रत्युत्तरे दत्ते पश्चाद्‌ द्वितीयं सम्बोधयेत्‌, एवमुत्तरत्रापि। प्रथमे 
प्रत्युत्तरमन्त्र:-त्वं ब्रह्मासीति प्रथमभागं पठित्वा सवितासीत्यायुत्त रभाग पठेत्‌ । हे ब्रह्मत्‌ अध्वयुंरूपब्राह्मण, 
त्वं ब्रह्मासि । एवं चतुर्णामरत्विजामामस्त्रणरूपो मन्त्र: | प्रथममामस्त्रितस्य ऋत्विज उत्तर बृते-है राजन, त्वमेव 
ब्रह्मासि ब्राह्मगोईसि न त्वहम्‌। कुतः ? यतस्त्वमेव सवितासि ब्राह्मणँधर्मान्‌ पालयन्‌ अस्माकमनुष्ठानाय 
अनुज्ञाता प्रेरको$सि सत्यप्रसवोध्मोधानुज्ञ, अतो ब्राह्मणादिवर्णाश्रमधर्माणां त्वदधीनत्वात्‌ त्वमेव ब्रह्मासि! 
जय | 9७ आ आ आना जना।।जीी।ण: फिर ड अल, ल ज अ््ू-ाा 
का कोई उल्लंघन नहीं कर सकता। प्रजा वर्ग के नियन्‍ता होने से तुम सविता हो। है यजमान, तुम अमभोघ 
बोय॑ वाले हो, प्रजा वर्ग के अनिष्ठ का निवारण करने सें सम होने से तुम वरुण हो। है महिमायुक्त यजमान, तुम 
ऐश्वयंसम्पन्न हो, देश की शान्ति की रक्षा करते में समर्थ होने से इन्द्र हो। है महत्न्‌ सहिसा वाले यजमान, तुम 
आधित जनों को सुख देने वाले तथा शत्रुओं को रुलाने वाले रुद्र हो। हे यजमाव, तुम महामहिभाशाली होने से 
ब्रह्मा हो। तुम सभी कार्यों को कुशलतापुर्थषक पूरा करते में निपुण हो। है स्पय, तुम इन्त् के बज़ हो । इस कारण 
मेरे यजमान के वशव्तों होकर सब काये पुरे करो॥ २८ ॥ 

भाष्यसार--अभिभ्रसि” इस कण्डिका के सन्‍्त्रों से याज्षिक प्रक्रिया के अन्त्गंत यजमान के हाथों में पॉँछ 


३५६ शुक्लयजुर्वेदसहिता [० १० 


द्वितीयमामन्त्रितस्य ऋत्विज उत्तर मन्त्रस्योत्तरभागं ब्रूते- हे राजन, त्वं वरुणो5निश्निवारको5सि, सत्यौजा 
अमोघवीर्थो।सि ! तृतीयमामन्त्रितस्थ ऋत्विज उत्तर मस्त्रस्योत्त रभाग॑ बते-हे राजन, त्वमिन्द्रोडसि 
परमैश्वयंवानसि विशौजा:, छान्‍्दसं रूपम् । विक्षु प्रजासु ओजो बल यस्य स विशौजा:, विश एवं वा ओजो यस्य 
सः । चतु्थस्ोत्तरमृत्तरभागमाह-हे राजन्‌, त्वं रुद्रोडसि सुशेवः सुष्ठु सुखरूपोदसि । पुरोहितस्य पद्चमस्य-- 
हे बहुकार बहु कार्य॑ करोतीति बहुकार:, श्रेयः करोतीति श्रेयस्करः, भूयों भूयों बहुतरं करोतीति भूयस्कर 
इति तेषां सम्बोधनानि। हें कल्याणनामन्‌, त्वामाह्कय इति शेष: । स्फ्यमस्मे प्रयच्छति। पुरोहितो<5ध्वयुर्वा 
इच्द्रस्य वञोञ्सीति मन्त्रेण यजमानाय स्पय॑ प्रयच्छति । हे स्प्य, त्वमिद्स्य सम्बन्धी वच्चोडसि, 'वज्ो वै स्फ्यः” 
(श० ५४४१५ ) इति श्रुते: । यस्मादेव॑ तस्मान्मदथ रध्य परिलेखनरूपं कार्य॑ साधय । “ 


अत्र ब्राह्मणम्‌ - अथास्मे पद्चाक्षान्‌ पाणावावपति। अभिभ्रस्येतास्ते पदन्ल दिशः कल्पन्तामित्येष वा 
अयानभिभूयंत्‌ कलिरेष हि सरर्वानयानभिभवति तस्मादाहाभिभूरसीत्येतास्ते पद्च दिश: कल्पन्तामिति पद्च 
वै दिशस्तदस्म॑ सर्वा एवं दिशः कल्पयति! ( श० ५४।४।६ )। यजमानहस्ते पद्चाक्षावापं विधत्ते- अथास्मा 
इति। अक्षा नाम कपदंकाः सौवर्णाः, विभीतकफलानि सौवर्णानि वेत्येके । ते चाक्षा यूतस्थाने निवपनीया:। 
तेषां चतुर्णामक्षाणां कृतसंश्ा, पं्बममस्य कलिसंज्ञा। तथा च शाखान्तरे स्तोमसंख्यायां कृतादिव्यवहार: 
कृत:--ये वै चत्वार: स्तोमा: कृतं॑ तदथ ये पद्च कलिः सः इति। यदा पन्चाप्यक्षा उत्ताना भवन्ति, तदा 
देवितुजंयों भवति, पदच्चसु त्वेकरूपासु जय एवं भविष्यतीत्यस्यत्रोक्तत्‌। अतः कछे: सर्वाभिभावकत्वातु 
सुन्व॒तो5पि जयापेक्षत्वात्‌ पद्नाक्षनिवापों भवति। तथा च मन्त्र कलियां तत्सम्बन्धाद्यजमानों वा उच्यते। 
है यजमान, त्वमभिभूरितरेषामक्षाणामभिभविता भवसि। तदर्थमेताः पच्व दिशः कल्पन्तां स्वाधीना 
भवन्त्विति । मन्त्र व्याचष्टे -एब वा अयानिति। अथशब्दो5उक्षवाची। कलिहि सर्वानियानक्षानभिभवत्ति, 
अधिकसंख्यावत्त्वात्‌। एषो5४पि यजमानस्तत्सम्बन्धादभिभावकोी भवति। अथैनं पृष्ठतस्तृष्णीमेव दण्डै- 
घ्त॑न्ति त॑ दण्डैघ्नत्तो दण्डवधमतिनयस्ति तस्माद्राजाउदण्ड्यो यदेन॑ दण्डवधमतिनयस्तिः ( श० ५॥४॥४।७ )। 
विधत्ते -अथनमिति। दण्डयंज्ञियवृक्षकाष्ठे, एन॑ सुन्वन्तं राजान॑ पृष्ठतः पश्चाज्भागे तृष्णीममन्त्रक॑ घ्नन्ति 
हन्यु:। अन्न सूत्रकार: समस्त्रकमवहननं विकल्पेन दर्शयामास--पश्चादेनं यज्ञियवृक्षदण्डः शन्नैस्तृष्णीं ध्वति, 
पाप्मानं तेड्पहन्मीति त्वा वध नयामीति वा! ( का० श्रौ० १५।/७५-६ ) । 


अथ वर॑ वृणीते। य?१ हवै कं च सुषुवाणों बरं॑ वृणीते सो5स्मे सर्व: समृद्धचते तस्माद्वरं बृणीते' 
( श० ५॥४।४।८ )। विधत्ते--वरं वृणीत इति । सुषुवाणो यजमानः | वरबरणं प्रशंसति--सौ5स्मा इत्यादिना । 
य॑ं वर वृणीते, सोहस्मै स्व: समृद्धधत इति। स ब्रह्मन्तित्येव प्रथममामन्त्रयते | ब्रह्म प्रथममभिव्याहराणि 
ब्रह्मप्रसुतां वाचं वदानीति तस्माद्‌ ब्रह्मन्नित्येव प्रथममामन्त्रयते त्वं ब्रह्माइसीतीतर: प्रत्याह सविताउइसि सत्यप्रसव 
इति वीय॑मेवास्मिन्नेतदरधाति सबवितारमेव सत्यप्रसब॑ करोति! ( श० ५।४।४।९ )। वर वृत्वा ब्रह्मन्नित्या- 
मन्त्रयते पद्भक्ृत्वः। 'प्रत्याह व्यत्यास९? सबिता वरुण इन्द्रो रुद्र इति त्वं ब्रह्मासीत्यादिन्रिः' ( का० श्रौ० 
१५७७-८ )। यजमानों राज्य मे5र्त्वत्यादिना अभीष्टं वर प्रार्थयित्वा पश्चवारं ब्रह्मन्निति मल्त्रेण ब्रह्माण- 
मामस्त्रयेत। एवमामन्त्रितों ब्रह्मा त्वं ब्रह्माध्सीत्यादिधि:, सविताउसि, वरुणो5सि, इन्द्रोउसि, रुद्रोसि-- इत्येतैमेन्त्रै- 
व्येत्यासं यजमान प्रत्याह। तेन चतुर्णामपि मन्‍्त्राणामादौ त्वं ब्रह्मासीति प्रयोग:। आदौ यजमानों 
ब्रह्मन्तित्यामन्त्रयते । ततो ब्रह्मा त्वं ब्रह्मासि सवितासि सत्यप्रसव इत्याह। पुनर्य॑जमानों ब्रह्मनिति ब्रह्माण- 


स्वरणंमय पासे रखकर यज्ञिय वृक्ष के दण्डों त्रे उसको पीठ पर धीरे-धीरे ताडन, यजमान द्वारा वर की प्रार्थना, 
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मामस्त्रयते । ब्रह्मा त्व॑ं वरुणोइसि सत्यौजा इति प्रत्याह। पुनयंजमानों ब्रह्मस्तिति ब्रह्माणमामन्त्रयते, ब्रह्म 
च त्वं ब्रह्मासि, इन्द्रोडसि विशौजा इत्याह। पुनर्यंजमानों ब्रह्मस्तित्यामन्त्रयते ब्रह्माणमु, ब्रह्मा त्वं ब्रह्मासि 
रुद्रोइसि सुशेव इत्याह। आदिनैवान्त्यम' ( का० श्रौ० १५/७९ )। अन्‍्त्यं पद्नर्म प्रतिवचनमादिनैव त्व॑ 
ब्रह्मासीत्येतावतैव मन्‍्त्रेण कार्य ब्रह्मणेति - इति सूत्राथं:। तदिद॑ क्रमेण विधत्ते--स बह्मन्तित्यादिता | 
सब्रह्मन्तित्येवः प्रथममामस्त्रयते । प्रथम पूर्व । प्रथमप्रतिवचनमस्त्रस्थाथ:-- है यजमान, त्वं बह्मासि 
सत्यप्रसवों यथार्थाम्यनुज्ञः सबितासीति प्रथममामस्त्रयितारं सुन्बतं ब्रह्मा प्रतित्रवात्‌ । सवित्रादिवाचकैसंन्त्र: 
प्रतिवचनेन यजमान तत्तद्देवतात्मकत्वेन क्ृतवान्‌ भवति। वीयंमेवास्मिन्नेतद्धाति । 


बहान्नित्येव द्वितीयमामन्त्रयते | त्वं ब्रह्मसीतीतर: प्रत्याह वरुणो$सि सत्यौजा इति वीयमेवास्मिस्ने- 
तह॒धाति वरुणमेव सत्यौजसं करोति! ( श० ५॥४॥४।१० )। 'ब्रह्मल्नित्येव तृतीयमामन्त्रयते । त्व॑ ब्रह्मासीतीतरः 
प्रत्याहेन्द्रोडसि विशौजा इति वीय॑मेवास्मिन्नेतद्धातीन्द्रमेव विशौजसं करोति' ( श० ५।४।४।११ ) | “ब्रह्मस्नित्येव 
चतुथंमामन्त्रयते'रुद्रोडसि सुशेव इति तद्दी्याण्येवास्मिल्तेतत्पूवीणि दध्धात्यथैनमेतच्छमयत्येव तस्मादेष 
सर्वस्थेशानों मृडयति यदेन१9 शमयति” (श० 2४४१२ )। द्वितीयादिमस्त्रेषु त्वं ब्रह्मासीति पूव॑बत्‌ । सत्यौजाः 
सत्यवीयं:, वरुणो विक्षु प्रजासु ओजो बर्लं यस्य, यद्वा विश एवोजों यस्येति ताहश इन्द्रोइसि । देवतापक्षे 
मरुतों विशस्तदात्मकाः । राजपक्षे प्रजा: । सुशेवः सुमुखों रुद्रोडसि । रुद्रस्य सुशेवत्व॑ प्रशंसति--तद्वी्याणीति । 
ईशानस्थ स्वंसुखकरत्वात्‌ तथ॒क्तमन््प्रतिवचनेन यजमाने स्थापितानि वीर्याणि शमयति वीयबन्तमेनं 
करौति, रुद्रोईसि सुशेव इति सुखत्वप्रतिपादनात्‌। 'त्रह्मन्नित्येव पद्चममामस्त्रयते । त्वं ब्रह्मासीतीतरो$निरुक्त 
प्रत्याह परिमितं वै निरुक्त तत्परिमितमिवास्मिस्नेतत्पू्व वीय॑दधात्यथानिरुक्त प्रत्याहापरिमितं वा अनिरुक्त 
तदपरिमितमेवास्मिन्नेतत्‌ सर्व॑ वीयँ दधाति तस्मादत्रानिरुक्त प्रत्याह' ( श० ५॥४।४।१३ ) | यजमानकतुक- 
पत्चमामन्त्रणस्य प्रतिवचने विशेष दर्शयति-त्वं ब्रह्मासीति । अनिरुक्तं कस्यचिदपि देवताविशेषस्य प्रतिपादका- 
निरुक्तवचनापरिमितमेवास्मिस्‌ वीय॑ँ दधाति । निःशेषे वक्‍तुं योग्यं निरुकतं परिमितम, तत्पूर॑मन्त्रेषु सवितासी- 
त्यादिषु कृतम्‌ । अन्नानिरुक्तप्रतिवचने यजमानेः्परिमितमेव वीय॑ स्थापितवानु भवति । अथ सुमज्भलनामानऐ_ 
हुय॒ति । बहुकार श्रेयस्कर भूयस्करेति य एवंनामा भवति कल्याणमेवैतन्मानुष्यै वाचो बदति! ( ५॥४४१४ ) | 
बहुकारेति च ह्यत्येवं नामानम्‌' ( का० श्रौ० १४७१० )। यजमानों बहुकारेत्यादिनामानं पुरुषमाहययरेत्‌ । 
यद्दा सुमजभूलनामानमाहय बहुकारेति मन्त्रेण यजमान कीर्त॑येत्‌ । पदत्रय॑ सम्बुद्धन्तम्‌ । बहु करोतीति बहुकारः, 
'कर्मृण्यणः ( पा० सु० ३२ ) इत्यणु। श्रेयः करोतीति श्रेयस्करः, 'झत्रो हेतुताच्छील्यानुलोम्येषु ( पा० सू० 
श२२० ) इति टच्‌। भूयों भूयों महत्तरं करोतीति भूयस्करः। य एवं पुरुष: प्रियद्धुरनामा भवति, 
स मानुष्या वाचः कल्यांणं सर्वेषां प्रियमेव वदति । 


'अथास्मै ब्राह्मण: स्पय॑ प्रयच्छति। अध्वर्युर्वा यो वास्य पुरोहितो भवतीर्द्रस्य वज्जो5इसि तेन में 
रध्येति वो वै स्प्यः स एतेन वज्ञेण ब्राह्मणों राजानमात्मनो5बलीया??सं कुरुते यो वै राजा ब्राह्मणा- 
दबलीयानमित्रेम्यों वैस बलीयान्‌ भवति तदमित्रेभ्य एवैनमेतदलीयाए सं करोति! ( श० शाह४१५ )। 
अन्न कात्यायन उत्तरं तन्त्रं संग्रह्य दशितवानु--स्प्यमस्मे प्रयच्छति पुरोहितोध्ध्वयुर्वेच्द्रस्थ व इति, 
राजा राजप्राता सूतस्थपत्योरन्यतरो ग्रामणी: सजातख्ैव॑ पूर्व पूर्व उत्तरस्मे' ( का० श्रौ० १५७११-१२ ) | 


_____ | >|+|+७_ _ | - २ _॒_अन्‍्न्‍ल ड,७ अकक्‍ॉ+++9.१३+त +त--+++7 


ब्रह्मा आदि का आह्वान और यजमान को 'स्फ्य/ नामक यज्ञायुध प्रदान किया जाता है। कात्यायन श्रौतसूत्र 
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असम यजमानाय पुरोहितोड्ध्वयुंर्वा इच्द्रस्य वज्बोइ्सीति मन्त्रेण स्पयं प्रयच्छति | राजादीनां पद्चानां मध्ये 
प्रथमो राजादिरुत्तरस्म राजा राजश्नात्रे, सच यूतस्थपत्योरन्यतरस्मे। सुतोड्श्यपोषत्ः, स्थपतिग्रमिश्वर:, 
ग्रामणी: ग्रामस्य नेतृत्वेत महत्तर:। अथास्मे सुन्वते स्पय॑ ब्राह्मणों दद्यात्‌ । 


मन्त्राथेस्तु-हे स्फय ! त्वमिन्द्रस्य वजोउसि, स्फ्यस्तृतीयं रथस्तृतीयम! ( तै० सं० ५।२।६२ ) इत्यादि 
श्षुते:। तैन कारणेन में मम रध्य द्यूतस्थानपरिलेखनरूपं कार्य साधय। मन्त्रस्य तात्पय॑माह--वज्ो 
वे स्पय इति । अयमर्थः--ब्रह्मणो राशे वज्जरूपस्पयप्रदानेन स्वस्मादबलीयांसमपि राजानं बलवत्तरं कृतवान 
भवति। तदेवाह-यो वी राजा ब्राह्मणादबलीयानमित्रेभ्यो वे स बलवान्‌ भवृति। तस्माद ब्राह्मण: स्पयप्रदानेन 
शत्रुभ्योईघिकबर्ल क्ृतवान्‌ भवति। 'त९/_ राजा राजज्नात्रे प्रयच्छति | इन्द्रस्य वज्जोईसि तेन मे रध्येति तेन 
राजा राजश्रातरमात्मनोडबलीयाएंस कुरुते! ( श० शाश४8।१६ )। तर) राजश्राता सूताय स्थपतये वा 
प्रयच्छति""” ( श० शष्टा ४१७ ) | 'त99 सूतो वा स्थपतिर्बा ग्रामण्ये प्रयच्छति"“? ( श० ५४४१८ )। त॑ 
ग्रामणी: सजाताय प्रयच्छति”' तथ्देव॑ सम्प्रयच्छस्ते नेत्पापवस्यसमसबद्यथापूर्वमसदिति तस्मादेव१)_ सम्प्रयच्छन्ते 
( श० ५४।४।१९ ) | पूर्व॑वदृत्तरत्रापि योज्यघु | राजादिषु सजातान्तेषु स्पयदान॑ संभूय प्रशंसति - तद्यदेवमिति । 
पापवस्यसं पापिष्ठे कम नेदसन्‍्न भवेत्‌, किन्तु यथापूर्व॑ भवेदिति बुद्धचा प्रदानमित्यर्थ: । 


अध्यात्मपक्षे--हे परमेश्वर, त्वमभिभू: स्वस्थाभिभविता, अभितों व्याप्तो वाईसि | एताः सर्वाः पद्च 
दिशः पूर्वादयश्नतसत्र ऊर्ध्वा च ते, अत्रत्याश्वेतनाचेतनात्मका: पदार्थाश्व ते तुम्य॑ कल्पन्तां त्वदनुगुणास्त्व- 
त्रयोजनाश्व भवन्तु । हे ब्रह्मत्‌ निरतिशय बृहन्‌, त्वं ब्रह्मा चतुमुंखोईसि। त्वमेव सविता सर्वप्रेरकः स्वोत्पादको 
वाउसि। सत्यप्रसवों अमोघवीर्योइसि | त्व॑ं वरुभोइसि सवंवरणीयो5सि । सत्यौजाः सत्यपराक्रमोइसि । इन्द्र: 
परमैश्वयंवानसि । विशौजा विक्षु सर्वासु प्रजास्वोजस्तेजों यस्य सोडसि। रुद्गोडसि स्वेषां शत्रृणां रोगाणां 
च द्रावको5सि | सुशेवः शोभनसुखरूपो5सि । हे बहुकार अनस्तब्रह्माण्डनिर्मातः, हे श्रेयस्कर भोगमोक्षसम्पादक, 
हे भूयस्कर बहुत राभीष्टसाधक, त्वमिन्द्रस्य देहादिप्रकाशकस्य जीवस्य वज्बोईसि वज्ञवदज्ञानादिविदारकोडसि । 
तेन मे रध्य स्वात्मवशीकारं सम्पादय । 


दयानन्दस्तु-- है बहुकार ! बहूनां सुखानां कतं:, श्रेयस्कर कल्याणकतं:, भूयस्कर पुनः पुनरनुष्ठातः, 
ब्द्मत्‌ प्राप्तत्रह्मविद्य, यथा यस्य ते तवैता: पश्च दिश:ः पूर्वादयों दिशः कल्पेरन्‌ सुखरूपा भवेयुः, तथा मम . 


( १५७५-१२ ) में यह याज्ञिक विनियोग उल्लिखित हैं। दतपथश्रुति तथा तैत्तिरीय संहिता में उपदिष्ट व्याख्यान 
याज्ञिक विनियोग के अनुकूछ है । 

अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इस प्रकार है--हे परमेश्वर, आप सबका शासन करने वाले अथवा सवत्र व्यापक 
हैं। पूर्व क्राद चार तथा ऊध्वं ये पाँचों दिल्याएँ तथा उनमें विद्यमान जड़ और चेतन पदार्थ आपके अनुगुण तथा 
आपके लिये हों । हें निरतिशय महान, आप ही चतुमुं्र ब्रह्मा हैं, आप ही सबको प्रेरणा देने वाले अथवा सबके 
उत्पादनकर्ता हैं, अमोधष बलशाली हैं। आप ही सबके द्वारा अभिलषित हैं, सत्य पराक्रम वाले हैं, परम ऐश्वयंशाली 
हैं। समस्त प्रजाओं में आपका तेज है। आप सम्पूर्ण झत्रुओं तथा रोगों को भगाने वाले हैं, सुन्दर सुखस्वरूप हैं । 
है अनन्त ब्रह्माण्ड के निर्माता, हे भोग तथा मोक्ष के सम्पादक, अनेक अभीष्ठों को सिद्ध करने वाले आप देहादिप्रकाशक 
जीव के अज्ञान आदि का वच्च्र की भाँति संहार करते हैं । अतः मेरा स्वात्मवशीकार सम्पादित करें । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित व्याख्या में औचित्य नहीं है, क्योंकि इस मन्त्र में लुप्तोपमा अरूद्धार होने में 
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भवत्पत््या: कल्पन्ताम्‌। यथा त्वं बह्मा चतुर्वेदविदखिलराजप्रजासुखनिमित्तानां पदार्थानां. निर्मातासि, 
अभिभूरसि दुष्टानां तिरस्क्र्तासि, सविता ऐश्वर्योत्पादकोइसि, संत्येन कर्मणा प्रसव ऐश्वर्य यस्य सो$सि, 
वरुणों वरस्वभावो5सि, सत्यौजा: सत्यमोजो बल यस्य स इन्द्र: सुखानां धाता विशौजा विशा प्रजया सहोज: 
पराक्रमो यस्य सः । रुद्रः शत्रुगां रोदयितासि | सुशेवः शोभनं शेव॑ सुख यस्य सः । इल्धस्य ऐश्वर्यस्य वज्ः 
प्रापकोईसि । तथाहमपि भवेयम््‌ । यथा येन तुम्यमृद्धिसिद्धी कुर्यापु, तथा त्वं तेन में रध्य संराध्नुहि' इति, 
तदपि यत्किख्ित्‌, प्रकृते लुप्तोपमालब्धारसत्वे मानाभावात्‌। न च ब्रह्मसवितृत्वादिक मनुष्ये सम्भवति। 
न च राजतत्पत्व्यो: सम्बोधकत्वे किमपि मूल हृश्यते, शतपथादावन्यथा व्याख्यातत्वात्‌ ॥ २८ ॥ 


अग्निः परथुर्धभेणस्पतिर्जंषाणों अग्निः पथुमेणस्पतिराज्यस्य वेतु स्वाहा स्वाहाकताः 
सुयस्थ रद्सिभियंतध्व१! सजातानां मध्यमेष्ठचय ॥ २९ ॥ 


द्यूतभूमौ हिरण्यं निधायाभिजुहोति चतुगुंहीतेनाज्येनाग्नि: पृथुरिति' (का० श्रौ० १५७१५) । एवंकतायां 
दूतभूमौ हिरण्य॑ निधाय तदुपरि चतुगृंहीतिनाज्येत जुहुयात्‌। अभ्निदेवत्यस | अग्निराज्यस्थ वेतु आज्यं 
पिबतु, कर्मणि षष्ठी । स्वाहा सुहतमस्तु । कीहशो5ग्नि: ? पृथुविशालः, देवानां प्रथमत्वातु, 'अभ्निर्वें देवानामवमः? 
( ) इति श्रुतेः१ यज्ञे देवानां प्रथनाद्वा पृथु:। धर्मणस्पति:, जगतो धमंणों धारकस्य धर्मस्य 
पति: स्वामी | जुषाणों हयमानं हृविः सेवमानः। अग्निः पृथुध॑मंणस्पतिरिति पुनवंचनमादरातिशयाथंम्र । 
'अक्षान्निवपति स्वाहाकृता इति! (का० श्रौ5 १५७१६ )। शतभूमौ राज्ञ: पाणों निहितान पूर्वोक्तानु 
पच्चाक्षान्‌ निक्षिपेत्‌ स्वाहेति मन्त्रेण। अक्षदेवत्यम्‌ । है अक्षाः, यूयं स्वाहाकृताः स्वाह्मपूविकया$#ुत्या 
तपिताः सन्‍्तः सूर्यस्थ रश्मिभिः किरणैयंतध्व॑ स्पर्धा कुरु्त । सजातानां समानजन्मनां वा श्रातृणां क्षत्रियाणां 
मध्यमेष्ख्याय मध्यमे प्रदेश यजमानस्थावस्थानाय यतध्वस्, यजमान सर्वक्षत्रियश्रेष्ठ कुरुतेत्यथे: । मध्ये 
भवो मध्यमः, तत्र तिष्ठतीति मध्यमेष्ट,, तस्य भावों मध्यमेष्टयम, तस्मे सजातानां सजातीयानां मध्यमेष्य्याय 
मध्यमप्रदेशे यजमानावस्थानाय सूर्यस्थ रश्मिभियंतध्वमु, स्पर्धा कुरुतेत्यथ:। सूय्यस्थ रश्मिभि: सजाता 
वा भवतेत्यथं: । 
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कोई प्रमाण नहीं है। मनुष्य में ब्रह्मा अथवा सविता आदि का भाव होना सम्भव नहीं हैं। राजा तथा राजपत्नी को 
सम्बोध्य एवं सम्बोधक के रूप में प्रतिपादित करते में कोई मूल प्रमाण नहीं दृष्टिगोचर होता, क्योंकि शतपथ ब्राह्मण में 
इसकी अन्य रीति से व्याख्या उपदिष्ट है ॥ २८ ॥। 


सम्त्रार्थ-- अस्नि देवता वेबताओं सें प्रथम होने से महान्‌ हैं। ये जगतु को धारण करने वाले, धर्म के स्वामी 
और प्रसन्‍्नतापूर्वक हृथि को सेवन करने बाले हैं। ये देखते-देखते अतिप्रवृद्ध हो जाते हैं। भृहस्थों के गृह घर्म के 
प्रधान साक्षी हैं। धरस्थरूप ये अग्निदेवता हमारी दी गई घृत को आहृति को प्रीतिपूर्वक स्वीकार करें। हे अक्षणण, 
आहुति प्रहण करके तुम अतिप्रचण्ड सूर्य को किरणों से स्पर्धा करो। समानजस्सा क्षत्नियों के बीच सर्वक्षेष्ठ बनने का 
प्रयत्न करो ॥ २३९ ७ - 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५४७१६-२१ ) में प्रतिषादित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार अग्नि: पृथु: 


३६० शुबंलयजुबे दसंहिता [ भ० १० 
सर्व॑भेतद्‌ ब्राह्मणे स्पष्टीकृतम--अथ सजातश्र प्रतिप्रस्थाता च। एतेन स्प्येन पूर्वाग्नौ शुक्रस्य पुरोरुचा5- 
घिदेवनं कुरुतोज्तता वै शुक्रोज्तारमेवैतत्कुरुत:' ( श० ५॥४।४।२० )। चतुथंकाण्डे द्वितीयाध्याये शुक्रामन्धिग्रह- 
योरत्रादभावेन स्तुतयोः पुरोरुगढ॒य॑ विहितम्ु, शुक्रस्यात्तत्वात्‌ । तन्मस्त्रेण त॑ प्रत्नथेति मन्त्रेण चतभूमिकरणाद्‌ 
यजमानमत्तारमेव कृतवन्तो भवतः । अथ मन्थिनः पुरोरुचा विमित॑ विमिनुतः । आद्यो व॑ मन्‍धी तदत्तारमेवेत- 
स्कुत्वाउथास्मा एतदायं जनयतस्तस्माद्‌ मन्थिनः पुरोरुचा विमितं विमिनुत” ( श० ४।४।४।२१ )। मन्थितः 
पुरोरुचा 'अय॑ वेनश्चोदयत्‌' इंत्यनया विमितं विमिन्‍वस्त्यत्रेति विमितं चतुर्दारं चतुरख्न॑ मण्डपं तद विभिनुतः 
कुरुतः। मन्थिन आयत्वात्‌ तन्मन्त्रेण विमितकरणादत्तुभूताय यजमानाय आइ॑ सम्पादितवन्ती भवतः 


सजातप्रतिप्रस्थातारो । 


हु वा एषानुमता गृहेषु हन्यते 
पूर्वाग्निवाहा दक्षिणा! ( श० श।४४।२३ )। तत्न विमिते चतुरखे चतुर्दारे मण्डपे अक्षान्निवपति । स्वाहाऊता 


इति स्वाहापूविकया5हुत्या तपिताः। है अक्षाड, सजातानां सजन्मनां भ्रातृणां मध्यमेष्ट्याय मध्यमत्रदेशे 
यजमानावस्थानाय सूर्यस्थ र 
कस्पैचिदेवतावे भवति, अतो चूतभूमावक्षनिवापस्य देवतासन्तपंकत्व॑ दर्शयशि--एष वा अग्नि: पृथुयंदधि- 
देवनघ्‌ । अधिदेवनं चूतस्थानम्र । तस्थाग्नेरज्ारा एवं देवनसाधनभूता अक्षा:। तस्मात्तेनाक्षनिधाने- 
नाग्निमेव प्रीणितवान्‌ भवतीत्यथे: । यदुक्‍ते सूत्रे-- अक्षान्निवपति स्वाहाइृठा इति, गां दीव्यध्वमित्याह, 
कृतादि वा विदध्याद्राजप्रभृतिम्य// ( का० श्री" ११७ १६-१८ )। राजप्रभृतिभ्यः कृतादिय्युतं रचयेत्‌ । 
अथवा य्॒तानस्तरं रचयेत्‌। तेन राज्ः कृतसंज्ञ॑ राजश्नातुस्त्रेताख्यं सूतस्थपत्योरन्यतरस्य द्वापरसंज्ञ 
ग्रामण्यः पद्च कलि गादिसंज्ञम, सजाताय कलि गास ( का० श्रौ० १५।७।१९ )। कृतादिद्यतपक्षे सजाताय 
क्रीडनाथ॑ कलिसंज्ञक॑ चूतं॑ निदध्यातु। अस्य सजातस्य सम्बन्धिनीं गां तंत्र चुतभूमावानीय 
घ्नन्ति दण्डवस्त्रादिना किवब्चित्ताडयन्ति। 'पूर्वाग्निवाही दक्षिणा! (का० श्रौ० १५७२० ) राजा गां 
दीव्यध्वमिति राजश्रात्रध्वर्य्वादीन्‌ प्रति ब्रूयात्‌। गां पर्ण कृत्वा यूय॑ रमध्वमिति प्रैषाथं:। ततोथ्स्य 
पणल्वेनाज़ीकृतां गामानीय ध्तच्ति | हन्तिश्नात्र सामान्यहननाथों न मारणाथे:। तदिदं विधत्ते-तस्य ह 
वा इति । यो राजसूयेन यजते, यो वा एतत्कम॑ वेत्ति, तस्य ग्हेष्वेषा गौरनुमता अज्भीकृता हन्यते। अन्र 
गोप्र्सक्ति दर्शयति--एतेष्वक्षेष्विति | द्युतकर्मणो दक्षिणां विधत्ते-पूर्वास्नीति । पूर्वास्निमाहवनीयं बहुत इति 
पूर्वाग्तवाहौ अनड्वाहौ दक्षिणा। एतदापस्तम्बः स्पष्यति- पष्ठौहीं विदीव्यन्त ओदनमुद्बुवते तदेतस्य कर्मण: 
पूर्वाग्निवाहौ दक्षिणा तौ ब्रह्मणे देय ( आ० श्रौ० १९१९२-३ )। तदिदं देवन॑ सस्तिधिबलाद इृष्टिपशुसो म- 
यागात्मकराजसूयशेष इति गम्यते । प्रकरणेन सन्निधेर्बाधादिति ( जै० सू० शे।श१४ ) । 

अध्यात्मपक्षे तु-अग्निः परमेश्वर:, पृथुः प्रथयति प्रपश्थमिति प्रथु: सर्वकारणभूतः, अन्तर्भावितणिजर्थ: । 


इस कष्डिका के मन्‍्त्रों से घुताहुति तथा पासों का प्रक्षेप आदि कार्य अनुष्ठित किये जाते हैं। शतपथ ब्राह्मण में 


याज्षिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपविष्ट है। 
अध्यास्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है--है अग्नि परमेश्वर, जगठापश्च का विस्तार करने वाले सवेकारणभूत आप 
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भत्ते: समर्पितमभीष्ट प्रेमपरिप्लुतं पत्रपुष्पफलादिकमपि जुषाणः प्रीत्या सेवमानः, धमंणों ध्मस्य पालकः, 
आदरातिशयाथ॑ पुनः पाठ: । आज्यस्य घृतगन्धि प्रेमयुत॑ हविः, वेतु पिवतु, खादत्वित्यथं: । तस्मे सुहुतमिदमस्तु । 
हे भक्ताः, यूयं स्वाहाकृताः स्वाहाकारेण भगवति स्वसव॑स्वापंणेन क्ृतार्था: सन्‍्तः सजातानां समानजन्मनां 
वेष्णवानां भ्रातृ्णां मध्यमेष्व्याय मध्यमे प्रदेशेव्वस्थानाय सुयंस्थ परमेश्वरस्य रश्मिभी रश्मितुल्यैरंशेयंतध्बं 
स्पर्धा कुरुत, 'बान्धवा: शिवभक्ताश्व स्वदेशों भुवनत्रय' इत्युक्तेः 


दयानन्दस्तु --हे राजन्‌ राज्ञि बा, यथा पृथुविस्ती्णपुरुषार्थ:, धर्मंणो धर्मस्य पति: पालयिता, जुषाण: 
सेवमानो5ग्निविद्युदिव सजातानां, जाते: सह वत्ंमानातां मध्यमेष्व्याय मध्ये भवे पक्षपातरहिते न्‍याये 
तिष्ठति तस्य भावाय स्वाहा सत्यया क्रियया आज्यस्थ घृतादेहंविषों वेति व्याप्नोति सूय॑स्य रश्मिभिः सह्‌ 
ह॒विः प्रसाय॑ सुखयति, तथा धर्मंणस्पतिर्स्यायस्थ पतिः पृथुजुंधाणो भवान्‌ राष्ट्र वेतु व्याप्तोतु। तथा च 
हे स्वाहाकृता: सभासत्तस्त्रियः, यूयमपि प्रयतध्वस्‌' इति, तदप्यस्पष्टमसज्भतं च। तथाहि--कोश्यं धर्मस्य 
पतियों विस्तीणंपुरुषाथ: ? यश्च' सत्यक्रियया सूर्यस्थ रश्मिभिहंवि: प्रसारयति ? इत्यस्यास्पष्टल्वात्‌ । कर्थ 
च पृथुशब्दस्य तथाभूवो३र्थ:? तस्य च कि मूलम ? 'बेति! इत्यस्थ व्यापकार्थत्वेषपि प्रथयितृत्व॑ कथमर्थः ? 
मध्यमेष्व्यायेत्यस्य न्‍्यायस्थत्वं कथमर्थ: ? उपमालद्धारोषपि नि्भृल एबं। स्वाहाकृता इत्यस्य सभासत्स्त्रिय 
इत्यथंस्तु सवंथा प्रमाणविहीनः ॥ २९ ॥ 


सवित्रा प्रंसविश्रा सर॒स्वत्या बाचा त्वष्टा| रूबेः पष्णा पशुभिरिन्द्रेणास्से बृहस्पतिना 
ह | | व हे हर [| 
बह्मंणा वरंगेनौज॑साइग्निना तेज॑सा सोर्मेंन राज्ञा विष्णुता दशम्या दृवत॑या प्रसतः 
| 
प्रसर्पामि ॥ ३० ॥ 


भक्तों के द्वारा समपित अभीष्ठ प्रेम से परिपूर्ण पत्र, पुष्प, फल आदि का भी प्रेम से सेवन करते हुए धमं के रक्षक, 
घुत से सुगन्धित प्रेमयुक्त ह॒विद्रंब्य को पीजिये, खाइये यह भाव है। अत्यन्त आदर सूचित करने के लिये शब्दों की 
बुनरावृत्ति मन्त्र में है। उस देव के लिये यह समपित हो । है भक्तगण, आप लोग स्वाहाकार के द्वारा भगवान्‌ में सर्वेस्व 
अपंण से क्रतार्थ होते हुए समानजन्मा वैष्णव बन्धुओं के बीच में विद्यमान रहने के लिये परमेश्वर के किरणरूपी अंशों से 
प्रयत्न, स्पर्धा करें। , 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित व्याख्या अस्पष्ट तथा असंगत है। जैसे--यह धर्म का पति कौन है, जो 
विस्तीण पुरुषार्थ वाला है और जो सत्यक्रिया के द्वारा सूर्य की रह्मियों से हवि का प्रसार करता है ? यह भस्पष्ट है। 
पृथु शब्द का यह अथ कैसे है ? उसका मूल क्या है ? वेति' इृब्द व्यापकार्थंक होते हुए भी उसका अ्थ॑ विस्तार 
करना? कैसे हो सकता है ? मध्यमेष्ठ शब्द का अथ॑ न्यायस्थ कैसे है ? उपमा अलच्छूर भी निर्मुल ही है । 'स्वाहाइता:! 
इसका अर्थ 'सभास्तद्‌ स्त्रियां! करना तो सर्वथा अप्रामाणिक है ॥ २९॥। 

मन्त्रार्थ - समस्त जीवों को प्रेरित करने वाले सबिता देवता, वागरूपा सरस्वती, रूप के अधिष्ठाता 
त्वष्टा देवता, पशुओं के स्वामी पूषा देवता, स्वयं इन्द्र, देवयाग में ब्रह्मत्व को प्राप हुए बृहस्पति, महान्‌ तेजस्वी 
बरुण, तेजोमय अग्नि, औषधियों और ब्राह्मणों के स्वामी प्रकाशमान चन्द्रमा, दस संख्या को पूर्ण करने वाले यज्ञ के 
अधिष्ठाता परमात्मा और नारायण से अनुज्ञा लेकर हम सब अब प्रसपंण फरते हैं ॥ २० ॥ 
४९ 
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'पितामहदशगण१) सोमपाना?, संख्यासपंणमु, सवित्रेति वानुवाकमुक्त्वा' ( का० श्रौ० 
१५८ १५-१६ )। पित्रादयः पूर्वजा: पितामहशब्देनोच्यन्ते । सोमपानां पितामहादीनां सोमयाजिनां दशगएण 
समूह संख्याय अमुक: प्रथम: सोमपः, अमुको ह्वितीय:, अमुकस्तृतीय इत्येवं दशपयंच्तं सोमयाजिनो गणयित्वा 
ऋत्विजोउन्ये विध्राश्न मिलता: सन्‍्तो दशवाजपेये यागे सौत्येडहनि विभरसीति सपंणं धिष्ण्योपस्थानं कुयु:। 
अथवा सवित्रा प्रसवित्रा इत्यनुवाकमुक्त्वा शर्तं ब्राह्मणाः सर्पेयु, न पितामहगणं संख्याय सपंणस्, भक्षणकाले 
सद:प्रसपंणकाले वा दशानां सोमयाजिनामसंभवादयमेव पक्षों युक्तः। सवित्रादिदेवत्यात्यष्टि: । एताभिदंशभि- 
देवताभि: प्रसूतोउ्भ्यनुज्ञातोऋहू॑ प्रसर्पाम अभिषिच्यमानाहरुणादपक्रान्त॑ यज्ञरूपं भर्ग पुनः प्राप्तोमीत्यथे: । 
यद्यपि बहुवः प्रसप॑न्ति, तथापि प्रत्येक पाठात्‌ प्रसर्पामीत्येकवचनम्‌ ॥ का्भिदंशभिः भ्रसृतः ? प्रसवित्रा 
अभ्यनुज्ञाकारिणा प्रसवकारिणा वा सवित्रा सुर्येण, वाचा वाग्रुयया सरस्वत्या, रूपै रूपोपरक्षितेन त्वष्टा, 
त्वष्टा बै रूपाणामीष्टे! ( ५४५८ ) इत्युक्ते पशुभिस्तदुपलक्षितेन पृष्णा देवेन, अस्मे अनेन इन्द्रेण, 
विभकते: शे आदेश: । यद्वा अस्मे अस्मे अपसृताय वीर्याय तदधीनकरणाथंमिन्द्रेण, ब्रह्मणा देवयागे ब्रद्मत्वकर्ता 
बृहस्पतिना, ब्राह्मणजात्यभिमानिता वा, ओजसा ओजस्विना वरुणेन, तेजसा तेजस्विना अस्तिता, 
राज्ञा ओषधिबिप्राधिपेन सह दीप्यमानेन वा सोमेन चम्द्रेण दशम्था दशसंख्यापूरिकया विष्णुना देवतया 
यज्ञाधिष्ठात्रा विष्णुरूपेण देवेन एतैराज्ञप्त: प्रसर्पामि अपसूत॑ मार्ग प्राप्तोमि, एतानि:ः पुर्वोक्ताभि्देवताभि: 
सह॒विष्णुरूपं यज्ञ प्राप्तोमीति वा, 'विष्णुना देवतया दशस्येमं यज्ञ विष्णुमाप्नवानि! इति काण्वशाखीय- 
मन्त्रवर्णात्‌ । 

अत्र ब्राह्मणस्‌ - वरुणाद्ध वा अभिषिषिचानाद भर्गो अपचक्राम । वीय॑ वे भर्ग एप विष्णुयंज्ञ: सौ5स्मा- 
दपचक्राम शब्बद्य एघो5पा९)_ रसः सम्भृूतों भवति येनैनमेतदनिषिब्ति सोअ्स्य भर्ग निर्जघान! (श० ५॥४।५१) । 
ह॒वींषि विधातु प्रस्तौति-बरुणाद्धेति | पूर्वमभिषिच्यमानाद्ररुणाद भर्गो यज्ञरूपं वीयंमपच्क्राम अपसृतस्‌ । 
तदेवोक्तमु-शश्वद्य एबो5पां रसः सम्भूतों भवति येनैनमेतदभिषिश्वति सोउस्थाभिषिच्यमानस्थ भर्मों 
यज्ञरूप॑ वीय॑ निज॑घानेति। 'तमेताभिदेवताभिरनुसमसपंत्‌ । सवित्रा प्रसवित्रा”“दशम्या देवतयाउन्वविन्दत्‌ ' 
( श० ५४४५२ )। तमपसूत॑ भरग॑ ( अकाराल्तोअत्र भर्गशब्दों ने सकारान्‍्तः ) यज्ञरूपं॑ वीय॑मेताभिवक्ष्य- 
माणाध्िः सवित्रादिभिर्देवता्भिः, अनुसमसपंद्‌ वरुण: क्रमेण प्राप्तवान्‌ । 'तद्यदेनमेताभिदेवताभि रनुसमसपंत्‌ । 
तस्मात्‌ स१9 सृपी नामाथ यदृशमे5हन्‌ प्रसुतो भवति तस्माहशपेयो5थो यदृशद्शकैक चमसमनुप्रसृप्ता भवस्ति 
तस्मादेव दशपेय:' ( श० ५॥४४५।३ )। ह॒विषां नाम निवंक्ति--तद्यदेनमेताभिरिति । तत्‌ ॒तत्र यस्माद 
एताभिदेवत/भिरनुसमसपंद्‌ अन्वविन्दत्‌, तस्मात्‌ सम्यक्‌ सृप्यते प्राप्पते वीय॑माभिरम्न्यादिदेवताभिरिति 
संसूपो देवतास्तासां हवींषि च संसृप आख्यायस्ते। अथ दशपेयं विधातुं तच्छब्दं निवंक्ति-यद्॑शमे$हन्निति । 
पूबमुक्तानि दशसंसृपां देवानां हवींषि प्रत्येकमेकैकस्मिनु दिने कतंब्यानि, तस्माहशपेयो नामेति। तथा च 
कात्यायनसूत्रमु--'दशोत्तराणि स 9 सृपा($ हवी0 षि निवपति, देवयजनानन्तरमकैकेनोत्सपंति, शालायामन्त्यम 
( का० श्रौ० १५८।१-३ )। संसृपा हवींषि, वक्ष्यमाणानां दशानां हविषां नताम। चेत्रशुक्लषष्ठ्यामेव 
दशानामनुष्ठानं यथा. स्थादित्येवमर्थ दशग्रहणमिति सम्प्रदाय:, काण्वशाखायां. पृण्णां च श्वोभूते! 
( श० ७४।१६ ) इत्युक्तत्वात्‌। शुक्लषष्ठीमारभ्य षद्सु दिवसेष्वेकैकमनुष्ठाय सप्तमे दिने द्वादश्यामवशिष्टानि 
चत्वारि कुर्यादिति तद्रीतिः। प्रतिगृहमेकेकर_ श्वः खः ( का० श्रौ० १५।३॥२ ) इति रीत्या तु षष्ठीमारभ्य 
दिल कल सपना जल न टन मय लक जे मम के टिक ज लिन कम मल >.  मअअलन अलक कप पर 
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दशसु दिनेषु दशानां ह॒विषामेकतन्त्रेणानुष्ठानम कर्काचार्यास्तु पक्षान्तराणामाचार्यानुक्तत्वाद एकस्मिन्नेव 
दिने दशानामनुष्ठानस, काण्वपाठात्‌ सप्तदिनेषु वेत्यभिप्रयन्ति । 


अभिषेचनीयशालात आरभ्य एकैकेन हविषा देवयजनानन्तरं दशपेययागं श्रति गच्छेत्‌ । एवमुत्सपंन्नु- 
त्सप॑न्‌ तथा कुर्याद्यथान्त्यं॑ दश्म॑ हविदंशपेयशालामध्ये भवेत्‌ । तैत्तिरीये तु स्पष्टपुक्तघु--भग्निना देवेन 
प्रथमेडहन्ननुप्रायुछक्त सरस्वत्या वाचा हितीये सवित्रा प्रसवेन तृतीये! ( तै० ब्रा० १4१११ ) इत्यादिना। 
संसुपशब्दवाच्याभ्यो दशभ्य इष्टिभ्य ऊध्व॑ दशपेयाथ. सोमाभिषवप्रवृत्तेदंशपेयत्वसु ॥ अयमत्र क्रम:णः 
दशानां संसृपां हविषां मध्ये सप्त हहवींषि प्रतिदिन क्रमेणैकैक क्ृत्वा सप्तमे दिने सप्तम्यामिष्टावतीतायासष्टमं 
हविनिव॑पेत्‌ । अपराह्न दशपेयस्य द्वादशपुण्डरीकल्नकप्नतिमोकलक्ष्णा दीक्षां कृत्वा तदानीमेव प्रथमामुपसदं 
कृत्वा तदन्ते संसृपामष्ठम॑ हविनिवंपेत्‌ । अष्टमे दिने उपसदस्ते संसूर्पां नवमं हविनिरुष्य नवमे दिवसे 
तृतीयोपसदन्ते संसृर्पां दश्म हविनिरुप्य तरिमन्‍्नेवाहन्यग्तीषोमीयपशुप्रचारं कुर्यात्‌। ततो दशमे<हनि 
सोमोडभिषूयते हुतशेषश्च पीयत इति दशपेयत्वस। निरव॑चनान्तर च दर्शयति- अथ यद्‌ दश दशेति। 
एकैकस्मिन्‌ पात्रे दशभिर्ब्राह्मणे: पातव्यः सोमरसो यस्मित्‌ स दशपेयों भक्षणकाल: । 'दश दर्शकैक॑ चमसमनु 
भक्षयन्ति' ( का० श्रौ० १५८१७ )। चमसानां भक्षणकाले एकैक चमसं दश दश ब्राह्मणा अनुभक्षयेयु: । 
तत्र एकैक ऋत्विग्‌ अस्ये नव अप्रकृता:। तत्र नेष्ट्चससे चत्वारोः्ध्वयुंपुरुषाः षडन्ये, होतृचमसे ग्रावस्तुद्‌ 
द्वितीयः षडन्ये, उदगातृचमसे चत्वारः सामगाः षडस्ये, अन्येषु चमसेषु नव नवान्ये, यजमानचमसे यजमान- 
व्यतिरिक्ता दश ब्राह्मणा एव, क्षत्रिययजमानस्थ सोमपाननिषेधात्‌, ब्राह्मणा वा श्रुते: ( का० श्रौ० १५॥८।१९ ), 
शतं ब्राह्मणा: पिबन्तीतिः ( तै० सं० १८॥२ ) इति श्रुतेः । 'तदाहुः। दश पितामहानु सोमपान्‌ संख्याय प्रसर्पेत्तथो 
हास्य सोमपीथमश्नुते दशयेयो हीति ते ज्या दौ त्रीनित्येव पितामहान्‌ सोमपान्‌ विन्दन्ति तस्मादेता एवं देवता: 
संख्याय प्रसर्पेतु! ( श्ृ० ५४४५४ )। भक्षणाथ॑ सदःप्रसप॑णकाले सौम्या शतसंख्याकब्राह्मणानां मध्ये एकेकस्थ 
पात्रस्य भक्षयितारों दश दश पुरुषा यजमानस्थ दश सोमपान्‌ पितामहातु यजमानस्य पितामहस्तत्पितामह 
इत्येव॑ पितामहदशगरण्ण संख्याय प्रसप॑येयु:। यद्वा 'सवित्रा प्रसवित्रा' ( वा० सं० १०३० ) इति मन्त्रेण 
प्रसप॑ण कुर्यात्‌। अतन्र पितामहगणनेन प्रसप॑ण पूव॑पक्षयति--तदाहुरिति | तद्‌ दूषयति--तदु वे ज्येति। 
ज्या ज्यानि:, निकृष्ट इत्य्थ:। तत्रोपपत्तिमाहु- यदि पितामहान्‌ जावीयुः, तहि त्रीनेव जानीयुने सर्वान्‌ । 
तस्मात्‌ सविन्रादिदशदेवता: संख्याय प्रसपंण॑ कुर्यादित्यथे: । 


शताभिवेँ देवताभिवंरुण एतस्थ सोमपीथमाश्नुत | तथों एवैष एताभिरेव” तस्मादेता एव देवता: 
संख्यायप्रसपेंदथ यदैवैषोदवसानीयेष्टि: सस्तिष्ठत एतस्थाभिषेचनीयंस्थ' ( श० रशशार )। वरुण- 
वृत्तान्तेव प्रशंसति- एताभिवा इति। संसृपशब्दवाच्यहविनिर्वापकाल दर्शयति--अधेति । अभिषेचनीयस्य 
एतदाख्यस्य सोमयागस्थ उदवसानीयेष्ियंदा सन्तिष्ठते समाप्यते, तदा वक्ष्यमाणानि ह॒वींषि निर्व॑पेदित्युत्तरेण 
सम्बन्ध: । 'अथैतानि हवीं?४वि निबंपति। सावित्र द्वादशकपालं वाष्टाकपालं पुरोडाश*2_ सविता वे देवानां 
प्रसविता तद्वरुणो3नुसमसप॑त्तथों एवैष एतत्सवितृप्रसृुत एवैंष एवानुस९ स्पति तत्रेक॑ पुण्डरीकं प्रयच्छति' 
( श० ५४५६ )। अथैतानि हवींषि निर्वपेत्‌। तत्रकारः कात्यायनेन स्पष्टीकृत:--सा विन्र-सा रस्वत-त्वाष्ट्र- 
पौष्णर्द्रबाहंस्पत्य-वारुणाग्नेय-सौम्य-वैष्णवानि यथोक्तम्, प्रतीश्पुण्डरीकाणि प्रयच्छति, हिरण्मयानि वा, उत्तमासु 
तिसृषु पद्ल, तेषा!9_ खज॑ प्रतिमुखते, तद्दीक्षो भवति/ ( का० श्रौ० १५।८।४-९ ) । आचार्येण यथा प्रदेशान्तरे 

_ 9 ए७फझफू[ए७$फ_फ__॒__॒॒क्‍_॒ 7 


किया जाता है । याज्षिक प्रक्रिया के अन्तगंत यह विभियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५॥८।१५-१६, १८ ) में उल्लिखित 
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सवित्रादीनां पुरोडाशचर्वादिकमुक्तम, तथातन्रापि कार्यघ्‌। 'जलजानि कमलानि सा दक्षिणा' ( का० श॒० 
७४।१५ )। अथवा सौवर्णानि कमलानि दद्यात्‌ । अष्टमी प्रभृूतिषु तिसृषु इष्टिसु पद्ि पुण्डरीकाणि दद्यात्‌ । 
अष्टम्यां नवम्यां च दे हे इष्टी । दशम्यामेक॑ पुण्डरीक दद्यात्‌ । तेषां दत्तव्यतिरिक्तानां द्वादशात्तां कमल- 
पुष्पाणां ख़ज॑ यजमानः स्वकण्ठे बध्नीयात्‌ । सैव दीक्षा यस्य तद्दीक्षो भवति, या खक्‌ परिहिता सैव दीक्षास्थाने 
भवति, नात्र दीक्षासंस्कार: पृथक्रार्य इति भाव:। संसृपां ह॒विषां दशपेयाजुत्वमेव मैन्तव्यं न स्वातन्त्यम्‌ । 
चित्रा प्रसवित्रा' इत्युपक्रम्य 'प्रसुतः प्रसर्पामि' इति प्रसप॑णार्थतादशनात्‌, प्रसपंणशब्दस्थ च दशपेये 
सत्त्वात्‌ । तदेतत्‌ साथणाचार्येणापि शतपथभाष्येड्त्रैवोक्तम्‌ । सप्तम्यां ब्रह्मागारात्‌ सोममाह॒त्यासन्यभिमशंतादि 
करोति । उपसद्देवता हवींषि निरवंपति' पुण्डरीकस्रक्‌प्रतिमोक रूपा दशपेयदीक्षां कृत्वा सप्तम्यां संसृब्याग- 
सम्बन्धिन्यां. क्रियमाणायां बारुण्यामिष्टावतीतायां पूर्वभेवाभिषेचनी यदशपेययोरपि द्विधा सोम कइृत्वा 
दशपेयाथ॑ ब्रह्मागारे स्थापितं -सोममाहत्य आसन्य भिमर्शनाञ्यातिथ्यान्तं कृत्वा संसूर्पां हविषां मध्येब््त्यानि 
आग्नेय-सौम्य-वैष्णवानि हवींषि उपसत्प्रतिनिधित्वेत कर्त॑व्यानि। उपसदामषि अग्निन्‍सोम-विष्णुदेव्ता 
मन्तिमत्वात्‌, तथाप्यग्नीषोमयोरेकस्याप्यभावे दशसंख्यापूरणाभावात्‌ तयोरपि दशमत्वमुच्यते । 

आय सारस्वतं चरुं निबंपति ' (श० ४४४७७ )। अथ त्वा्ट दशकपालं पुरोडाश निवंपति 
त्वष्टा वै रूपाणामीष्टे “” ( श० ५४।४॥८ )। 'अथ पौष्णं चरुं निर्वंपति | पशवों वे पूषा पशुभिरेव वरुणोथ्नु- 
समसपंत्‌'“” ( श० ५४१९ ) । अथैन्द्रमेकादशव-पार्ल पुरोडाशं निवंपति। इन्द्रिय वे वीयंमिन्द्र इन्द्रियेणेव 
तद्दीयेंण वरुणो5नुसमसपंत्‌” ( श० ५॥४।१।१० )।““अथ वारुणं यवमय॑ चर निवंपति । स येनैवोजसेमाः प्रजा 
बरुणोः्युक्लात्‌ तेनेव तदोजसा वरुणोउनुसमसपंत्‌““” ( श० ५४५१२ ) | 'उपसदो दशम्यो देवताः। तत्र पद्च 
पुण्डरीकाण्युपप्रयच्छति तां द्वादशपुण्डरीका१) खज॑ प्रतिमुखते सा दीक्षा तया दीक्षया दीक्षते' (श० ५।४।१।१३)। 
“अथ राजान॑ क्रीत्वा । द्ेघोपनह्य परिवहन्ति ततो$धंमासन्यामासाथ प्रचरत्यथ य एषो5धों ब्रह्मणो गृहे निहितो 
भवति तमासन्दामासाद्यातिथ्येन प्रचरति यदातिथ्येन प्रचरत्यथोपसदद्धि: प्रचरति"” ( श० ५४३१५ ) 
इत्येताभिः श्रुतिभिः सूत्रेश्व सिद्धान्तपक्षीयमस्त्रव्याख्यानमेव समर्थितं भवति । 


अध्यात्मपक्षे--एताभिरेव देवताभिः प्रेरितस्तासामनुग्रहेणाहं प्रत्यक्चेतन्याभिन्‍्त परमात्मानं स्वात्मत्वेन 
प्रसर्पामि, साक्षात्करोमीत्यथं:। स्चितुर्वेक्षत्मकत्वात्‌ सरस्व॒त्या वाचो विद्यानियामकत्वात्‌ त्वष्टादीनां 
चाध्यात्माधिभूताधिदैवबलवीर्यादिसम्पादकत्वेन तत्रोपकारकत्वाच्च । 


दयानन्दस्तु-- है राजप्रजाजनाः, यथाहँ सबवित्रा प्रेरकेण वायुना प्रसवित्रा सकलचेष्टोत्पादकेनेव शुभकमंणा 
परस्वत्या प्रशस्तविज्ञानक्षियायुक्तया वांचा देववाण्येव सत्यभाषणेन त्वष्टा छेदकेन भ्रतापिना सूर्यणेव न्‍्यायेन 
रूपै: सुखस्वरूपेः पृष्णा पृथिव्या पशुभिगंवादिभिरिव प्रजायाः पालनेन इन्द्रेण विद्युदिवेश्वर्येण अस्मे अस्माभि- 


अननीीययिनातपननननननननायमम मम पान तक नन न पल ५53 सनम नस नल नमन मनन न नमन मनन नन++ नी पलट, ८ बाल कतार, 
है । शतपथ ब्राह्मण, तैत्तिरीय संहिता आदि में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 
अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है--इनत देवताओं के द्वारा प्रेरित हुआ मैं इनके अनुग्नह से प्रत्यक चैतन्य से 
अभिन्‍न परमात्मा का स्वात्मरूप से साक्षात्कार करता हूँ। सबिता के वेदात्मा होने के कारण, सरस्वती वाणी के 
विद्या की नियामिका होते के कारण तथा लष्टा आदि के आध्यात्मिक, आधिभोतिक तथा आधिदेविक बल, वीय॑ 
आदि के सम्पादक होने के कारण वे इसमें सहायक होते हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित व्याख्यान श्रुति तथा सूत्र के बचनों का विरोधों होने के कारण तथा मुख्य अथं को 


म० ३०-३१ ] वेदा्थपारिजातभाष्यसहिता ३६५ 


बूंहस्पतिना बृहतां पालकेन चतुर्वेदविदा विदुषेव विद्यासुशिक्षाप्रचारकेण ब्रह्मणा वेदार्थज्ञानेन ज्ञापनेनोपदेशेन 
वा वारुणेन वरेण जलसमूहेनेव शान्त्या ओजसा बलेन अग्निना पावकेन तेजसा तीक्ष्णेन ज्योतिषेव 
शत्रुदाहकत्वेन सोमेन चन्द्रेण प्रकाशमानेनाह्वादकत्वेन राज्ञा प्रकाशप्रानेन विष्णुना व्यापकेन परमेश्वरेणेव 
शुभगुणकर्मस्वभावेन दशम्या दशानां पूरिकया देवतया देदीप्यमानया सह प्रसूतः प्रेरितः सन्‌ प्रसर्पामि 
प्रचलामि, तथा यूयमर्पि प्रसपंध्वम' इति, तदपि यत्किब्वितु, पूर्वोक्तश्नुतिसूज्नविरोधात्‌, मुख्याथंपरित्यागा- 
ध्याहा रगौणाथंकल्पनाबाहुलयाच्च ॥ र३े० ॥ 


अविवश्याँ पच्यस्व सर॑स्वत्ये पच्यस्वेन्द्रीय सत्राम्णें पच्यस्व | वायुः प्तः पवित्रेण 
प्रत्यड्सोमो अतिंखुतः । इन्द्रस्य युज्यः सखा ॥ ३१॥ 


अथ राजसूयगतच रकसौत्रामणीमस्त्राः । राजसूयप्रान्ते विहिता सौत्रामणी चरकसौत्रामणीत्युच्यते । 
तम्मस्त्राणामश्विनों ऋषी | 'पक्‍त्वौदनं विरूढांश्चूर्णीकृत्याश्विभ्यां पच्यस्वेति स१) सृजति!.( का० श्रौ० 
१५९२५ )। अविरूढेरनड कुरितैब्रीहिभिश्वतुमुंध्टिकग्रहणपूर्वंकमोदन पक्‍त्वा तेत्र चुर्णीकृतानविरूढत्री ही न्‌ 
मिश्रयेत्‌ । जाताइकुरा अजाताडकुराश्न ब्रीहयः क्षौमे बद्धा भवन्ति ! तन्मध्येडजाताडकुराणां ब्रीहीणामोदन 
पक्‍त्वा जाताडकुरान्‌ ब्रीहींस्चूर्णीकृत्यौदनेन मिश्रयेत । हे परिखतसुरे ! त्वमश्विभ्यामश्चिनो रर्थाय पच्यस्व पक्‍वा 
भव । पाकोउत्र विपरिणामश्रैष्व्यमेव । तथा सरस्वत्यै देव्यै पच्यस्व । सुत्राम्णे सुष्ठु त्रायत इति सुमात्रा इन्द्र, 
तस्मै देवराजायेद्धाय पच्यस्व। शोभनत्राणवर्ते सुत्रातव्याय वा तस्में, यतः सौत्रामण्यामिच्दस्य भैषज्यं 
कर्तंव्यमस्ति | 'बपामाजंनान्ते कुशः परिखुतं पुनाति वायु: पूत इति! ( का* श्रौ० १४।१०६० )। पशुनां 
बपामार्जनान्ते कर्मणि कृते दर्भः सुरां कस्मिश्नित्पात्रे पुनाति। सोमदेवत्या गायत्री । वायुः वायुवच्छीघ्रगामी 
वा भृत्वा प्रत्यडडधोवर्तिपात्राभिमुख: सच्‌ अतिल्लुतो$तिक्रम्योद्गत इच्द्रस्य युज्यों योग्यः सखा समानख्यानः। 
यदहा-वायुः, वायुना 'सुपरां सुडुक्‌ ” ( पा० सू० ७१३९ ) इति विभक्ते: स्वादेश: | पूतः शोधितः पवित्रेण 
कुशमयेन पूतः सन्‌ प्रत्यक् नीचेरधोमुखः सन्‌ अतिलुतो$तिक्रम्य गतः। कर्थंभूतः १ इन्द्रस्थ युज्यो योगाहें: 
सखा सखिभूतः सोम: पूर्व पूतिगन्धो5भूत, ततो देवर्बायुरु्तस्त्वं सोम॑ सुगन्ध॑ कुछ इति | ततो बायुना सोमो 
दुर्गन्‍्धमपहुत्य सुगन्धः कृतः । | 

अन्र ब्राह्ममम-अथ पूर्वे्यु:। परिलुत१७_ सन्दधात्यश्रिभ्यां”' पच्यस्वेति सा यदा परिखद्‌ भवत्यथैनया 
प्रचरति'! ( श० ५॥५।४२० )। परिसुत्सन्धानं समसन्‍्त्रक॑ विधत्तें -अथ पूर्वधुरिति। ता दर्भः पावयति। 
पूतताइसदिति वायु: पूतः पवित्रेण'''युज्यः सलेति तत्कुवल्सक्तनु वक॑न्धुसक्तन वदरसकतूनित्यावपत्येतदे_ ततः 


छोड़ कर अध्याहार तथा गौण अथे को कल्पना फी अधिकता होने के कारण अनुचित है ॥ ३० !। 

नत्रार्थ--अश्विनीकुमार देवताओं की प्रीति के लिये रस के रूप में परिणत हुआ, सरस्वती देवी की प्रीति के 
लिये पत्र कर रूपाम्तर को प्राप्त हुआ, भी प्रकार रक्षा करने वाले इन्द्र देवता की प्रीति के लिये पाक को प्राप्त 
हुआ इन्द्र का मिश्र, पविन्न द्वारा शुद्ध हुआ तथा बायु द्वारा पविन्न हुआ यह सोम इस पदिन्न द्वारा अधोसुणत क्षरित 
होकर प्रसपंण कर रहा है॥ ३१ ॥। 


भाष्यसार--अब राजसूय यज्ञ के अन्त्गंत 'चरक सौत्रामणी” नामक याग के मन्त्र उपदिष्ट किये जाते हैं । 


३६६ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० १० 


समभवद्यत्त्रिनिरष्ी वत्तेनैवैनमेतत्वमर्धयति कृत्स्तं करोति तस्मादेतातावपति' ( श० ५३४२२ )॥ ता विधत्ते-- 
तां दर्भ: पावयतीति । सा परिखुत्‌ पूता असद्‌ भवेतु। तां दर्भे: पावयेत्‌ । तसस्‍्यां परिखति कुबलककंन्धुवदर- 
चुर्णान्यावपति । तेनैव तत्समध॑यति । 


अध्यात्मपक्षे- अश्विभ्यामिवपरमसुन्दराभ्यां रामलक्ष्मणाभ्यां बलकृष्णाभ्यां तत्ाप्त्यय॑ पच्यस्व 
तत्पुण्यगाथाश्रवणाभिधानजपादिभिविशुद्धान्त:करणों भव । सरस्वत्यौ ज्ञानविज्ञानरूपिण्यै ब्रह्मविद्यात्मिकायै 
श्रीसीतायै श्रीराधायै वा पच्यस्व तत्कृपायृूतपरिप्छुतो भव। सुत्राग्णे सुष्ठु रक्षकाय अस्तर्यामिणें पच्यस्व 
तदनुभवसामग्रीसम्पन्नों भव। पवित्रेण ज्ञानेन पूतो5पहताज्ञानान्धकार: प्रत्यड्‌ परब्रह्म भिल्प्रत्यक्चैतन्याभिमुख: 
सोमः सोम इव शीतलः शान्तो भृत्वा अतिलुत: संसारमतिक्रम्य ब्रह्मणि स्थितः, इन्द्रस्य परमेश्वरस्य युज्य- 
स्तदभेदाहँ: सबा समानख्यानो$सि । पवित्र ज्ञानसु, 'नहि ज्ञानिन सहश पवित्रमिह विद्यते! ( भ० गी० ४।३८ ) 
इति भगवदुक्ते:।. जीवपरमेश्वरयों: साजात्य-सख्य-सादेश्य-सायुज्यसम्बन्धवत्वेनाभेदाहँता श्रुतिसिद्धा, ढा 
सुपर्णा सयुजा सखाया समान वृक्ष परिषस्वजाते' ( ऋ० सं० ११६४।२० ) इति श्रुतेः । 


पक्‍वों भव। सरस्वत्मै सुशिक्षितायै वाचे पच्यस्व। सुत्राग्णे सुष्ठु रक्षकाय इन्द्राय परमैश्वर्याय पवित्रेण 
शुद्धेन धर्माचरणेन वायुरिव पूतों निर्दोषः प्रत्यडः पूजितः सोम ऐश्व्यंवात्‌ सोमग्रुणसम्पन्नो वा अतिलुतो& 
त्यन्तज्ञानवान्‌ इच्द्रस्य परमेश्व रस्य युज्यों युक्त: सखा मित्रों भव! इति, तृदपि न मनोरमस, अभिप्रायस्थ 
अनौचितीत्वाभावे5पि व्याख्यानस्य मन्त्राक्षरानुगुण्याभावात्‌, पच्यस्वेत्यस्य नानाथ॑त्वाभ्युपगमातु, सम्बोधनस्य 
निमूंछत्वाच्च, सिद्धान्ताथ॑स्य श्रुत्यानुगुण्याच्च । तथैवाध्यापकोपदेशकी त्वश्विशब्दस्य न वाच्याथों सम्भवतः, 
निमूल्त्वात्‌ । पवित्रेणेति न शुद्धाचरणवाचक पदस्त, कुशादिपरत्वप्रसिद्धे: | एवमस्यदपि दूषणजालमू ह प्‌ ॥ ३१॥ 


स्वामी दयानन्दस्तु--'2 राजप्रजाजन, त्वमश्रिभ्यां सूयंचन्द्रमोभ्या् अध्यापकोपदेशकाभ्यां पच्यस्व 


कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।१०।१० ) में उल्लिखित याज्ञिक विनियोग के अनुसार “वायु: पूतः' इस मन्त्र से कुशाओं के 
द्वारा पविश्रीकरण किया जाता है। शतपथ श्रति में याज्षिक प्रक्रिया के अनुकूछ व्याख्यान उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इस प्रकार है -अश्विनी देवों के समान अतिशय सुन्दर रामलक्ष्मण अथवा बड़राम- 
श्रीकृष्ण की प्राप्ति के लिये उनकी पुण्यप्रद कथाओं को सुनने, कहने, जप-मनन करने आदि के द्वारा विजुद्ध अन्तः.करण 
से युक्त बनो। ज्ञानविज्ञानस्वरूपा ब्रह्मविद्यात्मिका श्री सीता अथवा श्री राधा के लिये उनकी कृपा के अमृत से 
अभिषिक्त होओ | भक्ी-भाँति रक्षा करने वाले अस्तर्यामी के लिये उसकी अनुभवसम्पत्ति से सम्पस्त बनो । पविन्र 
ज्ञान से अज्ञामास्थकार को नष्ट करके परन्रह्म से अभिन्‍न प्रत्यक्‌ चैतन्य के प्रति अभिमुख होकर सोम की भाँति शीतल, 
शान्‍्त होते हुए संसार का अतिक्रमण करके, ब्रह्म में स्थित रह कर परमेश्वर से अभेद-सम्पन्त तथा सखा रूप बनो । 
द्वा सुपर्णा' आदि वचनों से जीव एवं परमेश्वर की सजातीयता, सख्य, समान देश में स्थिति तथा सायुज्य सम्बन्ध 
रहने से अभेद की योग्यता श्रुति से प्रमाणित है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रणीत व्याख्या में यद्यपि अभिप्राय अनुचित नहीं है, तथापि व्याख्यान मन्त्रोक्त अक्षरों के 
अनुरूप नहीं है। 'पच्यस्व” पद के विभिन्‍न अर्थ माने गये हैं तथा सम्बोधन भी अप्रामाणिक है। इन कारणों से 
बहाँ अनौचित्य है । हमारे सिद्धान्त के अनुसार अथे श्रुतिवचनों के अनुरूप है। इसी प्रकार नअद्विन्‌' शब्द का अध्यापक 
तथा उपदेशक अर्थ करना भी वाच्या्थ के रूप में सम्भव नहीं है, गयोंकि इसमें कोई प्रमाण नहीं है ! पवित्र शब्द 
कुणा का वाचक प्रसिद्ध होने के कारण शुद्धाचरण का वाचक नहीं है। इसी प्रकार अन्य भी दोष समझने चाहिये ॥ ३१॥ 


म० ३२] वैदाथपारिजातमाष्यसहिता.._ ३६७ 


थ है +। ,. का 

कविदज्जु यव॑मन्तो यत्र चि्मथा दान्त्य॑नुपर्व वियूय | इहेहषां कृणुहि भोज॑नानि ये 

बहिंबो नमंर्उक्ति यर्जन्ति ॥ उपयामगुहीतोःस्थविवभ्याँ त्वा सरं॑स्वत्ये त्वेस्धाय त्वा 
सन्राग्ण ॥ ३२ ॥ 


ग्रह ग्ृह्लाति कुविदज्भेति त्रीन्‌ वा प्रतिदेवतमेतयैव” ( का० श्रौ० १५॥१०१२ )। कुविदज्धेति 
मन्‍्त्रेण पृतायां सुरायां बदरीफलच्‌ण प्रक्षिप्यैकं ग्रह वैकद्धुतेन पात्रेण गृह्नाति प्रतिदेवतं कुविदज्भेत्येतगैवर्चा । 
तथथा--कुविदद्ध '“उपयामगृहीतो5स्यश्विभ्यां त्वेति प्रथमम् । कुविदज्भ” उपयामग्रहोतो5सि परस्वत्य॑ त्वेति 
द्वितीयम्‌ । कुृविदज्भ ““उपयामग्हीतोसीन्द्राय त्वा सुत्राम्णे इति तृतीयम्‌। न्यूच॑ं काक्षीवतस्थ सुकीर्तेराष॑घ । 
आयद्या सोमदेवत्या अतिरुक्ता त्रिष्टुप्‌। अद्भुशब्दः सम्बोधतवाची | कुविच्छब्दों बह्मधंवाची। चिच्छब्दः 
समुच्चये । है सोम, यथा छोके केचिद्‌ यवमन्तः, यवा विद्यन्ते येषां ते यवादिधान्योपेता: कृषीबला:, 
यवादित्वात्‌'मादुपधायाश्र मतोवोउ्यवादिभ्य:' (पा० सु० 4२॥९ ) इति मतोम॑कारस्य वकाराभावः, 
कुविद यवबहुल॑ यवमन्यानि च गोधूमप्रियडुग्वादिधान्यानि, अनुप॒व॑ तत्परिपाकानुक्रमेण इद॑ पक्वमिदमपक्वमिति 
वियूय विशेषेण पृथक्क्ृत्य क्षिप्रं दान्ति लुनन्ति, 'दाप्‌ लवने”। तथा एपां यज्वनां भोजनान्यन्नानि वस्तूनि इह 
यजमाने कृणुहि कुरुत । एपां केषास्‌ ? ये यजमाना बहिषि उपस्थिता नम उक्ति यजन्ति। नम इत्यन्ननाम। 
उक्तिवंचनस्‌ । ह॒विल॑क्षणमन्नमादाय उरक्ति याज्यामभिधाय यजन्ति यागं कुर्वस्ति | यद्वा अज्जेति क्षिप्रनाम। 
है सोम, यथा केचिद्‌ जनपदा यबमन्तो बहुयवा: कुविद्‌ बहुक्षेत्रं यव॑ चिद्‌ वितक्य॑, चिच्छब्दो वितर्काथ:, अनुपूर्व 
आनुपुव्येंग वियुय अमिश्रित्य ( प्रथकक्ृत्य ) अद्भ क्षिप्रं दान्ति लुनन्ति, एवमिहैबां यज्वनां भोजनानि 
अस्नानि कृणुहि कुरुत। ये बहिषो नमर्क्ति यजन्ति, नमस्कारवचनं ह॒विल॑क्षणमन्तं च यजन्ति कुबबोन्ति 
निवपन्ति वा। यद्दा ये यजमाना बहिष उपरि स्थिता तमर्जक्ति यजन्ति हविल॑क्षणमस्ममादाय जर्क्ति याज्यामभिधाय 
यजन्ति याग॑ कुव॑न्ति । हे सोम, त्वमुपयामेन ग्रहीतोईसि, अश्विभ्यां त्वा त्ां गृह्ह्ामि, सरस्वत्यै त्वा गृह्लामि, 
सुत्राग्णे रक्षकायेन्द्राय त्वां गृह्लामि। अन्न काण्वास्तु न जम्मु इति पठलन्ति। तेन ये यजमाना बहिंषों 
यज्ञस्थ नमर्जक्ति नमस्कारबचनं हविल॑क्षणमन्नं च न जम्मु, एथां सम्बन्धीनि भोजनानि धनानि इह एतस्मिनु 
यजमाने क्ृणुहि । 


अन्न ब्राह्मणप्त-- अथ ग्रहान्‌ ग्रह्लाति। एक वा त्रीनू वैकस्त्वेव ग्रहीतव्य एका हि पुरोरुग भवत्येकानु- - 
वाक्यैका याज्या तस्मादेक एवं ग्रहीतव्य” ( श० ५॥५॥४।२३ )। ग्रहग्रहणं विधत्ते--अथ ग्रहानिति। एको 


मन्त्रार्थे-- है सोम, जिस प्रकार इस छोक में बहुत यव धाम्य से सम्पन्न किसान बहुत से यव से पूर्ण शस्य को 
विचार करके क्रम से अछग करके शीघ्र काटता है, उसी तरह से अल्प माता सें रहने पर भो तुम देवगणों के प्रिय 
हो, इस यजमान के लिये तुम नाना प्रकार की भोजन सामग्री इकट्टी कर दो, कुशा के आसन पर बंठे ऋत्विश्गण 
हथि लक्षण वाले अन्त से याज्या का नाम लेकर याग करते हैं। हे सोम, तुम उपयाम पात्र सें गहीत हो । अश्विनौकुमार 
को प्रीति के निभित्त, सरस्वतों देवता की प्रीति के निमित्त और सबके पाछृक इन्द्र देवता को प्रीति के निमित्त 
तुमको प्रहण करता हैँ ॥ ३२ ॥। 

भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५११०।११-१२ ) में अभिहित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार कुविदज्भा 


३६८ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १० 


बा ग्रहों ग्रहीतव्यस्त्रयों वा ग्रहीतव्या इत्ति विकव्प्य एक सिद्धान्तयति-- एकस्त्वेवेति । पुरोरुक्‌ पुरोश्नुवाक्या- 
याज्यानामेकत्वादेक एव ग्रहीतव्य: | से गृह्लाति | कुविदज्भू/“यजस्ति'सुत्रास्णे! ( श० ५५४।२४ ) इति। 


अध्यात्मपक्षे - है परमेश्वर, यथा छोके यवमस्तो यवास्तादिमन्‍्तः कृषीबला: कुबिद बहुयवं सर्व 
यवमयं सख्यं चिदू विचाय॑ अनुपूवंश् आनुपूर्व्यंण वियूय पृथक्कृत्य अं क्षिप्रं दान्ति लु्नान्‍्ति, तथा एषां 
यज्वनां सम्बस्धीनि भोजनानि भोज्यानि वस्तूनि, इंह अस्मिन्‌ यजमाने कुंणुहि कुरु । कीहशास्ते ? ये बहिष 
उपरि स्थिता नमर्उक्ति तमस्कारवचनमाश्रित्य यजन्ति, नमस्कारवचनैस्त्वां यजन्ति | हे सोम, निवेद्य 
ह॒विरुपयामेन श्रद्धया त्व॑ गृहीतोउसि । अश्विभ्यां पूर्वोक्ताभ्यां त्वां शुक्लामि, पर्वोक्तायै सरस्वत्मै, पर्वोक्ताय 
सुत्राग्णे इन्द्राय त्वां गृह्दामि । । 

दयानन्दस्तु-- है अज्भ राजन, यः कुविद बह्ठैश्वयंस्त्वमश्विभ्यां व्याप्तविद्याभ्यां शिक्षकाभ्यामुपयाम- 
गृहीतो<सि ब्रह्मचर्यादिनियम: स्वीकृतोहसि, त॑ सरस्वत्येविद्यायुक्तवाचे त्वा इन्द्राय परमैश्वर्याय त्वा 
सुत्रास्णे युष्ठु त्राणाय त्वां त्वां वर्य स्वीकुमं: । ये बहिषों ढुंद़ा नमर्जक्ति नमसोहल्लस्पोक्ति वचन य्जन्ति 
सद्भव्छन्ते, तेभ्यः सत्कारेण भोजनानि देहि। यथा यवमस्तः कृषीबला इहेह अस्मिस्तस्मिन्‌ व्यवहारे एप 
कृषीबलानां यव॑ चिद्‌ अपि, अनुपूर्व॑ क्रमशः दान्ति लुनन्ति वियूय बुसादिक पृथक्क्ृत्य यव रक्षन्ति, तथषां 
सत्यासत्ये विविच्य रक्षणं कृणुहि' इति, तदपि यत्किश्वित्‌, सम्बोध्यादेरप्रामाणिकत्वातू, कुविदित्यस्य 
बहथ॑त्वेषपि बह्वँश्वर्याथ॑त्वे मानाभावात्‌ । बहिष्पदस्य वृद्धारत्वमपि चिन्त्यर । थे वृद्धा अन्नस्य उक्ति वचन 
सज्भच्छस्ते' इत्यनेन तान्नाभिराषप्रकटनमर्थ: स्फुरति, तेभ्यो भोजनानि देहीत्यध्याहा रदोषो5पि । उपमा- 
लड्भारमाश्रित्य कृषीबलकतुूंकास्तपुथकू रणहश्न्तेन सत्यासत्यविश्लेषणपृवंकरक्षणमित्यपि कल्पनाबहुलमेव 
व्याख्यानस्‌ । श्रुतिसूत्रविरोधस्तु स्फुट एवं॥ रेर ॥ 


इस कण्डिका से अधश्विन्‌, सरस्वती तथा सुत्रामा इन्द्र तामक देवताओं के लिये प्रदेय हवि का ग्रहण ग्रहमात्रों में किया 
जाता है। इस याशिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान शतवथ ब्राह्मण में उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथ॑-इस प्रकार है-हे परमेश्वर, जिस प्रकार जगत्‌ में जौ आदि अन्न से युक्त किसान जौ 
आदि से परिपूर्ण समस्त फसल को समझ कर क्रमशः उन्हें अलग करते जल्दी ही काट लेते हैं, इसी प्रकार यज्ञों से 
सम्बद्ध मोग्य पदार्थों को इस यजमान में निहित कीजिये, जो कुशाओं के ऊपर बैठ कर नमस्कारात्मक बचनों, 
स्तुतियों से आपकी उपासना, यजन करता है। हे निवेदनीय हविद्वंव्य, तुम श्रद्धा से ग्रहण किये गये हो। पूर्वोक्त 
अध्विनियों के छिये, सरस्वती के लिये तथा सुत्रामा इन्द्र के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ। 

स्वामी दयानन्‍्दोक्त व्याख्यान संबोधनीय आदि की अप्रामाणिकता के कारण अग्राह्म है। कुवित्‌ शब्द का अर्थ 
“बहुत' होते हुए भी बहुत ऐडवर्य! यह अं करना अप्रामाणिक है । बहिंष्‌ शब्द का वृद्ध/ अथं भी विचारणीय है। 
उपमा अलंकार का आश्रय लेकर किसानों के द्वारा अन्न अछूग करने के उदाहरण से “सत्य तथा असत्य की विवेचन- 


पूरक रक्षा करना इस प्रकार की व्याख्या में भी कल्पना की ही अधिकता है। श्रुति तथा सूत्र के बचनों का विरोध 


तो स्पष्ट है ही ॥ ३२ ॥ 


भ्ु० ३३ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ३६९- 


यव( सुरामंसदिवना म्म॑चावासरे सर्चा। 
विपिपाना शॉभस्पती इन्द्र कर्मेस्वावतस्‌ ते ३३ ३ 


ग्रहाणां थरुव१) सुराम॑ पुत्रमिवेति! ( का० श्रौ० १९६२० )। दे ऋचों सुराग्रहाणां याज्यानुवाक्ये । 
प्रथमा अनुवाक्या, पृत्रमिवेति थाज्या। अनुष्टुप्‌ू। अश्विसरस्वतीन्द्रदेवत्या । हे अश्विनौ, युंव॑ युवा कर्मसु 
निमित्तेषु कमंकरणाथंघू, इस्द्रमावतमपालयतम्‌, स्वक्मक्षममकुरतंभ्‌। अवतेलेंडि भध्यमंहिवचने रूपस्‌ । 
कौहशो युवास्र॒ ? नमुंचौ आसुरे भुसुर एवासुरस्तस्मित्तवस्थितमृ, सुरामं सुराभुय्य सोम॑ सुष्ठु रमणीयं सचा 
सह भूत्वा एकीभुय विपिपाना विविध पीतव॑न्तो। पिवतेव्य॑त्ययेन ह्वादित्वे शानचि रूपसू। नमुचिर्नामासुर 
इन्द्रस्य सखासीतू। स विश्वस्तस्थेन्द्रस्थ वीय॑ सुरयों सोमेंन सह पपी । तत इस्द्रोडश्विनों सरस्वती चोवाचाहं 
नमुचिना पीतवीर्यो5स्मि । ततो5श्िनौ सरस्वती चार्पा फेनरूप वज्रमिन्द्राय ददुः । तेनेन्द्रो नमुचेः शिरक्रिच्छेद 
ततो लोहितमिश्र: सयुरः सोमस्तदृदरादब्रिभ्यां पीता शुद्ध इन्द्रायापित इति तदपंणेनेद्धरमश्ितावरक्षता- 
मितीतिहासरूपाख्यायिका शतपथे ( ११३४१ ) दृश्यते । पुत्र: कीहशौ ? शुभस्पती, शोभनं शुप्‌ तस्य 
शोभनस्थ कमेण: पती पाछकौ। सम्पदादित्वाद्‌ भावे क्विप्‌। 'पष्ठ्याः पतिपुत्र"“” ( पा० सु० ८३५३ ) 
इत्यादिना पतिपरे विसर्मस्य सकार: । 


तन्न ब्राह्मणघ्‌ - यद्यु चीन ग्रह्लीयादेतयैव गृह्ीयादुपयामैस्तु तहि नाना गृह्लीयादथाहाश्रिभ्या२), 
सरस्वत्या इन्द्राय सुत्राम्णेबनुत्हैति) ( श० ५५४२४ ) | सोडस्वाह । युव]) *“कमस्वावतमित्याश्राध्याहाश्विनौ 
सरस्वतीमिन्द्र)_ सुत्रामा्ण यजेति! ( श० ५॥५॥४२५ )। ग्रहत्रयग्रहणपक्षेव्पीममेव मन्त्रमुपयामेत्यत्र विशेष॑ 
च दर्शयति -यद्यु त्रीनिति | ताना पृथक्‌ पृथगू उपयामेन तिसृभ्यो देवताभ्यो गृह्हीयात्‌ । अनुवचनप्रैषे विशेष 
दर्शयति--अथाहैति । होतारमनुच्याश्विसरस्वतीन्द्रप्रतिपादक मन्त्रमाह--सो$न्वाह युवमिति। मन्‍्त्राथेस्तृत्त 
एवं । यज इति प्रैषे देवताशंसन विधत्ते--आश्राव्याहेति । देवतात्रयप्रतिपादिकां थाज्यां पठति-- अश्विनाविति । 


अध्यात्मपक्षे- है रामलक्ष्मणी, युव॑ युवा अश्विनौ अश्विनाविव सुन्दरा विविधशक्तिसम्पत्नो, नमुचौ 
हपुमद ज्ञंदाभ्यां प्रबोधनेडपि सीतां न मुख्॒तीति नमुचिस्तस्मित्‌, आसुरे असुर एवासुरस्तस्मिनू, सीतारक्षणाथ॑ 
सचा सहभूतौ प्रहारं कुर्तमिति शेष:। कीहशौ युवा ? विपिपानो विविधमात्मनि पालयस्तौ। शुभ: शोभनस्य 


कमंण: पती पालकौ । 
अल प35 अं 70 डी आज हमले न पड लक हे पलक दर 


मन्त्रार्थं-हे सर्वजनहितकारी अश्विनीफुमार, नसमुचि संज्ञक देत्य के साथ इस रमणीय सोम का विविध 
प्रकार से पान करते हुए शुभ कर्म के पालक तुमने उतत-उन कार्यों में इन्द्र की सहायता की है ॥ ३३ ७ 

भाष्यसार---युवं सुरामम्‌' यह ऋचा सुराग्रहहोम की अनुवाक्या है। कात्यायन आतसूत्र ( १९॥६।१० ) में यह 
याज्ञिक विनियोग प्रतिपादित है। दातपथ ब्राह्मण में इस ऋचा के प्रसंग में आख्यायिका तथा याज्ञिक प्रक्रियानुकूल 
व्याख्या उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इस प्रकार है--हे श्रीराम तथा लक्ष्मण ! आप दोनों भश्विनियों की भाँति सुन्दर 
तथा विविध शक्तियों से सम्वन्त हैं। हनुमान्‌ तथा अंगद के द्वारा समझाये जाने पर भी सीताजी का मोचन न करने 
वाले असुर रावण के प्रति सीता की रक्षा के लिये संयुक्त होकर प्रहार करें। आप दोनों वैविष्य के धारक तथा 
अच्छे कर्मों के रक्षक हैं । 
४७ 


३७० शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० १० 


दयानन्दस्तु-- है सचा सत्यसमवेतौ, विपिपाना विविध राज्यं रक्षमाणो, शुभस्पती शुभः कल्याणकरस्य 
व्यवहारस्य पती पालयितारौ, अश्विना अश्विनौ सुय॑चन्द्रससाविव सभासेनेशौ, युवं युवां नमुचौ न मुग्ति 
स्वकीयं कर्म॑ यस्तस्मिनु आसुरे असुरस्य मेघस्पायं व्यवहारस्तस्मिनू, कमंसु कृष्यादिषु वतंमानं सुराम॑ सुष्ठु 
रमणं यस्मिनु त॑ इन्द्रमु, परमैश्वयंवन्तं धनिक॑ सततमावतं रक्षतम्‌' इति, तदपि वेदस्य छोकायतीकरणमेव, 
प्रत्यक्षानुमानाभ्यामज्ञाताथ॑स्थैव ज्ञापकत्वेन वेदत्वोपपत्ते:। न च समभेशन्सेनेशो सर्चों समवेती सम्भवतः, 
भारतीयनीतिधमंशास्त्रादिषु राज्ञः स्वामित्वेन सेनापतेस्तन्नियोज्यत्वाभ्युपपमात्‌ । तत एवं भूपतैरेव पालक- 
त्वादुभयो: पालकत्वमप्यनुपपन्‍नमेव । नहि नृपद्ययमेकराज्ये सम्भवति, न्‌ वाश्वित्वमपि-तत्र सम्भवति। 
असुरशब्देन मेघव्यवहारोउभिप्रेतश्वेत्‌, कं तस्थ नमुचिरिति पद॑ं विशेषणं सम्भवति ?. व्यवहारस्य कमंरूपत्वेन 
तत्र कर्मान्तरायोगात्‌ । किद्वय, सत्यसमवेतौ पितरौ दम्पती रामलक्ष्मणौ पन्रातरावषि सम्भवत इति 
ताहशार्थप्रहणे विनिगमनाउ्योगाचच। एवं कर्मपदेन वैदिकान्यर्निहोत्रादीनि कर्माणि कुतों न गुह्मोरन ! 
कृष्यादिकर्माण्येव किम गह्ोरत्‌ ? प्रवर्तमानमित्यध्याहारो४पि निमूंठ एवं। इन्द्रपदेन धनिक एवं कुतों 
गृह्मेत ? नहि धनिक एवं ताभ्यां रक्ष्यते ? तयोरविशेषेण सवंपालकत्वोपपत्ते: ॥ रे३ ॥ 


॥ चर +) के 
पत्रमिंव पितरावदिवनोसेन्द्रावयः . काव्येद (शर्नाभिः ! 
यत्सराम व्यपिबः शर्चोंभि: सरस्वती त्वा सघवन्तभिष्णक्‌ ॥ रे४ ॥ 


इति साध्यन्विनसंहितायां दशमो5्ध्यायः ॥ 


स्वामी दयानन्द का व्याख्यान वेद को चार्वाक दर्दांत का अनुयायी बना देता है, क्योंकि प्रत्यक्ष तथा अनुमान 
प्रमाणों से ज्ञात न होने वाले पदार्थों का ज्ञापन कराना ही वेदों का वेदत्व है। सभापति तथा सेनापति एक समान 
नहीं हो सकते, क्योंकि भारतीय नीति तथा धर्मश्ञास्त्र आदि में राजा को ही स्वामी माना गया है तथा सेनापति उसके 
द्वारा नियुक्त किया जाता है। अत एव राज्याध्यक्ष के ही पाछनकर्ता होने के कारण दोनों का पालक होना भी असिद्ध 
हैं। एक राज्य में दो राज्याध्यक्ष नहीं हो सकते । उनमें अध्विनीत्व भो संगत नहीं है । असुर शब्द से यदि 'मेघ का 
व्यवहार' अर्थ लिया गया है, तो उसमें नमुचि पद कैसे विधशेषण के रूप में संगत होगा ? क्योंकि व्यवहार कर्मात्मक 
होता है तथा उसमें कोई अन्य कम संगत नहीं होता । सत्य से संयुक्त दो तो माता-पिता, दम्पती अथवा श्रीराम-लक्ष्मण 
दो भाई भी हो सकते हैं। अतः इसमें एक हीं अथ॑ के लिये कोई निश्चित युक्ति नहीं है । इसी प्रकार कर्म शब्द से 
वेदिक अग्निहोत्र आदि कर्मों का अथे क्यों न ग्रहण किया जाय ? केवल क्ृषिकर्म ही क्यों माना जाय ? धनिक अथं का 
ही बोधन इन्द्र शब्द से क्यों कराया जाता है ? इत्यादि विसंगतियाँ भी इसमें हैं ॥ ३३ ॥ 

मन्त्रार्थ- हे इस्त, असुर सहवास से, अशुद्ध सोमरस का पान कर जब तुम विपत्ति में पड़ गये थे, उस 
समय भी दोनों हितकारी अश्विनीकुसारों ने मल्त्रदरष्टा सहर्षियों के काव्य ओर कर्मों के प्रयोगों से तुम्हारी उसी तरह से 
रक्षा की थी, जँसे कि माता-पिता पुश्न की रक्षा करते हैं। हे इन्द्र, तुमने नमुचि का वध करके रमणीय सोम का 


विशेष रूप से पान किया था। सरस्वती बाणी तुम्हारी अनुगत है, तुम्हारी सैवा करती है ॥ रे४ ॥ 


म० ३४ ] वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ३७१ 


त्रिष्टुप, अश्विसरस्वतीन्द्रदेवत्या । हे इन्द्र, पितरौ पुत्रमिव यथा पालयतः, तथा उभा उभौ अश्विनौ 
त्वा त्वामु आवशु: रक्षितवस्तो, अब रक्षणे! इत्यस्य पुरुषव्यत्यये रूपश्ु । काव्य: कविकर्मनिः स्तोत्र, 
कवयोउत्र भस्त्रद्रष्टा सस्तेषां कर्माणि मस्त्रदर्शनानि तान्येव दंशनाः कर्माणि ताभिः, 'दंश इति कमंनाम' 
( निध० २१३ ), इन्दूं पालितबन्तो। कुत एतदित्याह - यद्‌ यस्मात्‌ सुराम॑ सुरमणीयं सोम व्यपियों 
विशेषेण पीतवानसि, शचीधि: कर्ममि:। नमुचिवधादीनि कर्माणि कृत्वा सुष्ठु रमणीयं सोम॑ विशेषेण 
पीतवानसि । हे मघवल्तनिन्द्र, त्वां सोमातिपूतं सरस्वती अभिष्णक्‌ भेषजसन्धानं झृतवत्ती, भिष्णज्‌ 
उपसेवायाध्' इति कण्ड्वादिषु पव्यते । अभिष्णण्‌ उपसेवते त्वत्कृतसोमपानेन सरस्वती कतचिकित्सादिसेवनेन 
च अश्विनौ त्वामावतुरिति । 


तत्र ब्राह्मणस्‌ --'स यजति | पृत्रमिव““मधवश्नभिष्णगिति ह्िहोता वषदकरोति द्विरध्वयुंजुंहोत्याहरति 
भक्षे यय॒ु त्रीन गृह्लीयादेतस्थैवानुहोममितरो हयेते! ( श० ५५४२६ )। विधत्ते-- हिहोतिति | होत्रा हिवार॑ 
वषट्कार: कतंव्य: । अध्वर्यृणापि हवन॑ द्विवारं का्यंघ्‌ू। आहरति भक्षमिति हवनानन्तरं भक्षार्थमाहरेयु:। 
ग्रहत्रयपक्षे हवने' विशेषमाहु,- यद्यु त्रीनिति । एतस्थ होममनु इतरोौ द्वौ परिखुद्धोमौ होतव्यों । एप परिखुद्धोमो 
दक्षिणार्नौ काये:, कात्यायनश्रौतसूत्रात्‌ ( का० श्रौ० १५॥१०१५ )। 


अध्यात्मपक्षे -हे इन्द्र ! इन्द्रियेरिध्यमान, पितरौ मातापितरौ पुत्रमिव त्वामुभा उभौ अश्विना अश्विनाविव 
सुन्दरों सुगुणी रामलक्ष्मणौ त्वश्मावथुस्तव रक्षणं क्ृतवन्तो। कै: साधने: ? काव्य: कविकर्मभी रामायणादि- 
लक्षण, काव्य: दंशनाभिः सेतुबन्धरावणवधादिलक्षणः कमंभिः, तैरेव साधनैर्जीवस्थाविद्याकामकर्मोत्सादन- 
सम्भवात्‌ । यद्‌ यस्मात्‌ शचीभि: कमंभिः स्वधर्माचरणलक्षणविशुद्धान्त:करणः सन्‌ सुरामं॑ शोभरन राम 
रमणीय॑ चरित्र व्यपिबो विशेषेण कर्णपुटै: पीतवानसि | हे मघवन्‌ भक्तिज्ञानलक्षणधनसम्पन्न, सरस्वती 
ब्रह्मविद्यालक्षणा त्वा त्वामभिष्णय्‌ उपसेवते । भगवन्तौ रामलक्ष्मणो हे इन्द्र ! इन्द्रियरिध्यमान त्वामावथु: | 
कथमवनमिति तत्र तयो: कर्माणि स्तोत्राणि च साधनम््‌ । चरित्रायृतपानेन स्वान्तःशुद्धों तयोरनुग्रहात्‌ सरस्वती 
ज्ञानविज्ञानाधिष्ात्री तमुपसेवतेः्नुगह्लाति | तस्माद ब्रह्मविद्यालाभेन स्वंधैवाविद्यातत्काय॑लक्षणस्यथ संसारस्य 
बाधनेन तदवनं सम्पच्यते | 


भाष्यसलार--पुत्रमिव” यह ऋचा सुराग्रहहोम की याज्या के रूप में कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५६८ ) में 
विनियुक्त की गई है । इस याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल सन्‍्त्रार्थ शतपथ ब्राह्मण में उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में मन्‍्त्राथं यह है--हे इन्द्रियों ले परिवर्धित जीव ! माता-पिता की भाँति, दोनों अश्विनियों की भाँति 
सुन्दर, सुगुण श्रीराम तथा लक्ष्मण ने तुम्हारा रक्षण किया है । किन साधनों से किया इसका वर्णन है कि रामायण आदि 
कविकृतियों के द्वारा, सेतुबन्धन तथा रावणवध आदि कार्यों के धरा किया है, क्योंकि उन्हीं साधनों से जोब के 
अविद्या, काम, कर्मों का निराकरण संभव है । जिन स्वघर्माचरणात्मक कर्मों से शुद्ध अच्त:करण से युफ्त होकर सुन्दर 
रमणीय चरित्र का तुमने अपने कर्णपुटों से विशेष रूप से पान किया है, हे भक्ति-ज्ञान आदि धन से सम्पस्नजीव ! 
ब्रह्मविद्यात्मिका सरस्वती तुम्हारे समीप अवस्थित है। हे इन्द्रियों से वधित होने वाले, भगवान्‌ श्रीराम तथा लक्ष्मण ने 
तुम्हारा रक्षण किया है। उनके कम तथा स्तोत्र ही इसमें साधन हैं। चरितामृत के पान से अन्त:करण के शुद्ध हो 
जावे पर उन दोनों की कृपा से ज्ञान-विज्ञान की अधिष्ठात्री देवी सरस्वती तुम पर अनुग्रह करती है। इसलिये ब्रह्मविद्या की 
प्राप्ति से अविद्या तथा उसके कार्यहपी संसार का सवंथा बाध हो जाने पर रक्षण सम्पादित होता है! 


शेजर शुक्ल्यजुर्वेदस हिता [ भ० १० 


दयानन्दस्तु-- हे मघवल्निन्द्र राजन, यत्‌ त्वं शचीभिः प्रज्ञाभिः सुराम॑ शोभन आरामो येन रसेन, त॑ 
व्यपिबो विविधतयापिबः, त॑ त्वा सरस्वती विद्यासुशिक्षिता वागिब पत्नी अभिष्णग्‌ उपसेवतामस । है 
अश्विनौ सभासेनेशौ राज्ञा ज्ञापितो सेनापतिन्यायाधीशावुभौ युवां काव्य: कविभिः परमविद्व्धिर्धामिकै- 
निर्मितैदंशनाभिः कर्म्ि: पितराौ जननीजनको पुत्रमिव सर्व राज्यमावथू रक्षेयातर' इति, तदपि यत्किश्वित्‌, 
पूर्वापरविरोधात्‌ । त्वद्वीत्या सभापतिरेव राजा भवति। पूवव॑ त्वश्विपदेन सभासेनेशावुक्तों, इह तु राज्ञाज्ञापितौ 
सेनापतिन्यायाधीशाबुच्येते । किद्ध, धनवान्‌ कश्निद्धनिको5पि भवत्येबेति कर्थ मघवन्निति राजव गरद्येत ? 
सरस्वतीपदेन राज्ञः पत्नी गृह्यत इत्यपि निमूछमु, मुख्याथ॑त्यागे माताभावात्र। किद्न, सर्वमेतद 
लोकगम्यनीत्यादिशास्त्रवेद्यमिति तद्गोधनाथ कर्थ॑ वेदप्रवृत्ति: ? 


इति वेदोर्थपारिनातभाष्यमण्डितायां शुक्लयजुर्वेदमाध्यन्दिनसंहितायां 
वशमोष्ष्यायः ॥ 


स्वामी दयानन्द द्वारा मिरूपित व्याख्यान पूर्वापर के विरोध के कारण असंगत है। उस मत में सभापति ही 
राजा होता है । पहले अद्व शब्द से सभापति तथा सेनापति कहे गये हैँ, यहाँ राजा से आज्ञप्त सेनापति तथा स्यायाधीश 
बताये गये हैं। घनवान्‌ तो कोई भी धनिक हो ही सकता है, तो मघवन्‌' शब्द से राजा का हो बोधन कैसे किया 
गया है? सरस्वती शब्द से राजा की पत्नीं का बोधत कराना भी अप्रामाणिक है, क्योंकि मुख्य अर्थ को छोड़ने में 


कोई कारण नहीं है। ये सभी अर्थ छौकिक नीतिश्ञास्त्र भादि के द्वारा जाने जाते हैं, अतः उन्‍्हों को बताने के 
लिये वेद की प्रवृत्ति कैसे हो सकती है ॥ ३४ ॥। 


